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Sectio   Vllla. 

Qvce   traha   ccedis   dicitur3    ct  jus 
V  i  g  s  1  o  þ  í.  criminále   continet. 

ICapituli:   upphaf  vigsloþa:   uni  lögmæt  Titulus  I:  trahœ  ccedis  initium,-  de  aggres- 

frumhlaup.  sionibus  lege  definitis. 

II  Capituli  :    um  þat,    ef  frumlilaup  cr  a  //■'    de  aggressionibus  ,    qvæ  in  actu  sub- 

gangi  stöþvat.  sistunt. 

IHCapitul:    um  þat  frumhlaup,   cr  maþr  ///••   de  aggressione,   qva  qvis  alterum  pro- 

fellir  manu.  sternit. 

IV  Capituli:    um  felling  oc  liaiulran  oc  IV:  de  arietatione  in  terram3  criminé  má- 

ryskiu"  oc  kvrkiu".  nus  expilatæ,   tji-assatione  etfaúcium 

compress'one. 

YCapituli:   of  þat  frumlaup,   cr  aunnin  V:    de   aggressione   (violentaj   non    trans- 

verk  verþa.  eunle. 

A'I  Capituli:    um  sar.  VI:   de  vulneribus. 

YÍI  Capiluli  :    um  vig.  VII:    dc  avde. 

YIIl  Capituli :   um  hcimanfarar  til  avci  ka.  VIII:    de    eæcursionibus    animo    lœsiones 

corpondes  inferendi  susceptis. 

l.Y  Capiluli  :    of  þat  ef  maþr  stendr  fvrir  IX:   de  eo}  si  qvis  homicidam  proteocerit. 

vecanda. 

KCapituli:    unv  drep  þat,  er befn  brotna.  X:   deictu,   qvo  ossa  frangúhtur. 

XI  Capituli:    jum   drep  þat  er  cigi  vcrþr  XI:   de  iclu  transeunli. 

a-syut. 

XII  Capiluli :   um  þat  drep,  er  lievrn  eþr  XII :   de  ictUj  </eo  auditus,  fisusre  lceditur. 

svu  spilliz. 

XIII  Capituli:   um  þat  liverso  roaþr  a  at  XIII:   de  mqdo  vulnera  ulciscendu 
hefna  sara  sinna. 

//.  A 


XIV  Capituli  :    um  vettvang.  XIV:  de  loco  rei gestæ. 

XV  Capiluli :    ura  þat  hverso  griþa  scal  XV:  de  modo  pacem  expetendi, 
betþa. 

XVICapiluli:   um  lysingar.  XVI:  de  denuntiationibus. 

XVII  Capiluli  :    um  þat,    ef  roaþr  verþr  XVII:    de  eo >  si  qvis  vulnerum  causa  lo- 
o-raali  af  saruni.  qvelam  amiserit. 

XVIII  Capiluli :    uni  vig  oc  benjavelti.  XVIII:    de   cœde   et   vulnerum    lethalium 

testibus. 

XlXCapituli:    um  benjalysing.  XIX:    de    vulnerum    lethalium    denuntia- 

tione. 

XX  Capituli :    um  a-verka  Ivsiug  a  manna  XX:    de  hesionis  corporalis  denuntiatione 

fuudom.  in  conventu  liominum  facienda. 

XXI  Capituli  :    um  pat  at  lysa  frumlaup  XXI:  de  modo  denuntiandi  aggressionem, 
epr  sar  epr  vig.  vulnera  vel  cædem. 

XXII  Capiluli  :    ura  kvapir.  XXII:  de  evocalionibus. 

\X1II  Capituli  :    uin  bua-qvöp.  XXIII:   de  evocatione  accolarum. 

XXIV  Capituli:  um  ^at  bveria  bua  qvepia  XXIV:    de  eo ,    qvinam  accolæ  evocandi 
scal.  sint. 

XXV  Capituli  :    um  pat  bverir  pingkaupi  XXV:    de  eo ,   qvi  tribulum  comiliale  sol- 
eigo  at  gegna.  vere  debeant. 

XXVI  Capituli  :    um  einvirkia.  XXVI :   de  rusticis  famulitii  experlibus. 

XXVII  Capituli :     um    pat    bvörn    er    at  XXVII:    de  eo ,    qvinam  eæcusati  loco  ab 
qveþia  fyrir  oförs  manz  bu.  ejus  prœdio  evocandus  sit. 

XXVIII  Capiluli  :    um  bu.iqvöþ.  XXVIII:   de  accolarum  evocatione. 
\\1X    Capituli  :    um    beimaiHjvaþir    viþ  XXIX  :    de   domo  evocationibus ,    teslibus 

valta.  coram  }   alicui  insinuandis. 

XXX  Capiluli  :    um  þat  hve  beiman  scal  XXX:    de  ultimo  evocationis  insinuandæ 
tpvalt  et  siþarsta.  lermino. 

XXXI  Capiluli  :    um  hveriar  konor  inaþr  XXXI:    de  fttminis ,    qvarum  stupratores 
a  vigt.  Jure  qvis  cædit. 

XXXII  Capituli  :    um  þat  ef  yngri  maþr  XXXII :   de  eo ,   si  duodecim  annorum  mi- 
vesr  mauu  enn  XII  vetra.  nor  cædern  commiserit. 


XXXIII  Capítuli :   um  ora-verk. 

XXXIV  Capituli:   um  vaþa-verk. 

XXXV  Capituli :   um  aþildir  vigsaka. 

XXXVI  Capituli:  um  lögsculdar-menn. 

XXXVII  Capituli  :     um    vig    utlendra 
manna. 

XXXVIII  Capituli:    um   þat,    ef  menn 
sættaz  a  vig  fyrir  lof  fram. 

XXXIX  Capituli:   um  þa  menn,  er  eigi 
eigo  þingreitt. 

XL  Capituli:   um  biargir  vegauda. 
XLICapituli:    uni  pat,   at  selia  vigsöc. 
XLII  Capituli:  um  þat,  i  hvern  dom  sakir 

scolo  coma. 
XLIII  Capituli:    um  lysingar  a  varþing- 

um  eþr  leiþum. 

XLIV  Capituli:   um  þat,  ef  menn  vinnaz 

a  i  þiugför. 
XLV  Capituli:   um  alþingis  averka. 

XLVI  Capituli:   um  þat,  hve  lysa  scal  al- 

þingis-averka. 
XLVII  Capituli :    um  þat,   hvcrir  scogar- 

mcnn  ero  gildir  a  III  merkr. 
XLVIIl  Capituli :    uin  þat  at  kiosa  mann 

til  veganda. 
XLIX  Capituli:   um  morþ. 
L  Capituli:   um  þingferþir  þeirra  manna, 

er  ben  eþr  sar  ero  rett  lyst  a  hendr. 


XXXIII:  de  ccede  a  mente  captis  commissa. 

XXXIV ':  de  lcesione  casuali. 

XXXV :  de  ccedis  causas  agendi  compe- 

tentia. 
XXXVI :   de  iiSj   qvi  legalis  debiti  causa 

aliis  addicti  sunt. 
XXXVII:   de  cœde  peregrinorum. 

XXXVIII :    de   inita  super  ccede  prceter 

veniam  specialem  transactione. 
XXXIX:   de  his,   qvi  personam  in  judicio 

standi  non  habent. 
XL:   de  opitulalione  homicidce  prcestita. 
XLI :  de  mcmdanda  ctvdis  actione. 
XLII:   de  eo  3  cui  judicio  causce  inferan- 

tur. 
XLIII:    de    denunliationibus    in    comitiis 

vernalibus  vel  conventibus  promulga- 

tionum  insliluendis, 
XLIV:    de  comitia  petentium   lcesionibus 

reciprocis. 
XLV:   de  lcesionibus  in  comitiis  generali- 

bus  illatis. 
XLVl :  de  mochj  qvo  lœsio  in  comitiis  ge- 

neralibus  illala  denuntietur. 
XLLII:    de  proscriptiSj   qvorum  capila  tri- 

bus  marcis  emuntur. 
XLVIII :   de  modo  occisorem  dejiniendi. 

XLIX :   de  homicidio  clandestino. 

L:  de  eorurn  in  comitia  prqfectione,  qvi  cce- 

dis  vel  vulnerum  graviorum  jure  insi- 

mulantur. 
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LI  Cnpiluli  :    um  sar.  LI :  de  vulneribus. 

LIl  Capituli  :    um   avcrka  a   þingom  cþa  LII:    de  lœsíonibus  corporalibus  in  comi- 

leiþum.  tiis    vel  convenlibus   promulgationum 

il/atis. 

Llil  Gaþituli:   um  þat,   ef  maþr  særir  sik  LIII:  de  eo ,  si  qvis  propria  sese  vulnera- 

sialfr.  vtrit  manu. 

LlYCapituli:    um  vigsbölr.  LIV ':  de  multis  homicidii. 

LV  Capituli :   um  þal,   ef  maþr  lyst  ross  LV:  deeo,  si  qvis  ec/vum,  qvo  alter  vehi- 

unilir  manui.  tur ,   verberaverit. 

LVICapituli:    um  vapna-abyrgp.  LVl :    de  obligatione  damnum  armis  illa- 

tum  prœslandi. 

LVII  Gapitulí  :    um  averka  a  pingom.  LVll '.-  de  lœsionibus  in  comitiis. 

LVllI  Capituli  :   vun  saka  tilbuniug.  LVIII :  de  actionibus  causarum  instiluen- 

dis. 

LIX  Capituli :   um  erlcndis  vig  oc  í'an.  LIX :  de  homicidiis  et  rapinis  peregre  com- 

missis. 

LX  Capiluli  :    um  rog  viþ  böfpingia.  LX:   defalsa  coram  magnatibus  delalione. 

LXlCapiluli:   um  bræ.  LXI :  de  cadaveribus. 

LXll  Capituli :   um  lysingar.  LXII:  de  denunliationibus. . 

LXliI  Capituli  :    um  pal  bvcncr  sakir  ero  LXIII:   de  causis  pcr  tribum  fama  delatis. 

bcraþueygiar. 

LXIV  Capituli  :    um  buaqvaþir.  LXIV:   de  accolarum  evocationibus. 

LXV  Capituli :    um  þat,    ef  mal  er  buit  LXI:  de  aclione,  qva  qvis  jureccvsusfuisse 

lil  obdgi  enom  vcgna.  poslulatur. 

LXVl  Capituli  :    uni   sakir  þær  mær   eþr  LXVI :    de  causis  qvas  virgo  vel  vidua  al- 

eckia  a  selia.  teri  demandare  tenentur. 

LXVll  Capituli :   umþatj  atqveþia  vællis.  LXVII :   de  leslimonio  poslulando. 

LXVIII  Capiluli :    um  byrging.  LXI'JIl:   de  obstructione  œdium. 

LXIX  Capituli  :    um   þat,    cf  maþr  cllir  LXIX:   deeo}   si  qvis  eqvum ,   cui  insedit 

ross  undir  niahni.  aller ,  persecutus  futrit. 

LXX  Capiluli  :    um  avcrk  viþ  unga  mcnn.  LXX:   de  lcesionibus  minorenni  illatis. 

LXXI  Capiluli  :    um  þat,    cf  sa  maþr  cr  LXXI :    de  cœde  ejus,    qvi  patris  familuV 

vegiun,   er  cigi  er  i  ætt  kominn.  nonjure  adscriptus  est. 
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LXXII  Capituli:   um  hervigi. 

LXXIII  Capituli:    um  þat,    ef  forþat  er 

frumlaupsmanai. 
LXXIV  Capituli:   um  drep. 
LXXV  Capituli:.  um  qvaþir,  um  drep-raþ 

oc  sar-raþ  oc  hana-raþ. 


\ 


LXXVI  Capiluli  :    um  hunda. 
LXXVIl  Caþituli:    um  biöruo. 
LXXVIII  Capituli:  >um  griþung  ygian. 
LXXIX  Capituli :  um  þat,  ef  maþr  meiþir 

smala  manna. 
LXXX  Capituli :    um  þat,    at  sökia  um 

frumlaup. 
LXXXI  Capituli  :    um  heimanqvöþ.  . 
LXXXII  Capituli  :    um  vattorþa-qvöþ. 
LXXXUI  Capituli :    um  bua-qvöþ  þar  er 

menn  bregþaz  frumlaupom  viþ. 
LXXXIV  Capituli :    um  biargqviþo.     . 

LXXXV  Capilulí :    um  aliotz-raþ  oc  íiör- 

raþ. 
LXXXVI:    um  breuuor.    . 
LXXXVII  Capituli :   um  þat,   ef  ausit  er 

eldi  a  in.nii'. 
LXXWIII   Capiluli  :     um  þat,    ef  maþr 

bindr  mann. 
LXXXIX  Capituli:    um  þat,  ef  inaþr  vill 

öþrom  bana  raþa. 
XC  Capiluli  :    (un   þat,    ef  maþr  hvelfir 

scipi  undir  manni. 
XCI  Capituli  :    um  þat,  ef  maþr  scerr  har 

af  manni. 


LXXII :  de  ccede  in  pugna  commissa. 
LXXIII:    de  protectione  aggressori  prce- 

stita. 
LXXIV ' :   de  ictu. 
LXXV :    de   evocationibus    circa   consilia 

dala,  ad  ictunij  vuhtera  vel  ccedem  in- 

ferenda. 
LXXVI :   de  canibus. 
LXXVII:  de  ursis. 
LXXVIII :  de  tauro  petulante. 
LXXIX:   de  damno  alienis  pecudibus  in- 

juria  dalo. 
LXXX:  de  modoj  circa  aggressioneSj  ac- 

tiones  instituendi. 
LXXXI :  de  domo  evocationibus. 
LXXXII :   de  testium  evocatione. 
LXXXIII :    de  accolarum  evocatione 3   ubi 

aggressiones  fuere  reciprocce. 
LXXXIV:    de  veridicorum  effhtis  ptírgb- 

toriis. 
LXXXV :    de  consiliis  circa  aliurn  lœden- 

duni ,  cædendumve. 
LXXXI  I :  de  incendiis. 
LXXXVII :    de.e'Oj    si  qvis  ignem  in  al- 

terum  conjecerit. 
LXXXVIII :   de  eo,  si  avis  vincula  altcri 

immiseiit. 
LXXXIX :   de  eo ,  si  unus  alteri  inteme- 

cionem  intcnlaverit. 
XC:   de  tOj   si  avis  navi/n ,   r/va  aller  ce/ti- 

tur ,   subverlerit. 
XCI :   de  eo j   si  qvis  crines  allerius  cc.">:\'i 

prœsciderit. 
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XCH  Capituli:   um  þat,  éf  maþr  hnyckir 

hetti  af  böfþi  nianni. 
XCIII  Capituli  :   um  bit  oc  klyping. 
XCIV  Capituli :   um  lækning. 
XCVCapitulí:   um  hernaþ. 
XCVI  Capituli :   um  hernaþar-rap. 

XCVII  Capituli  :   um  þiofnaþ. 

XCY  Jll  Capituli :   um  vig  a  scipi. 

XCIX  Capituli :  um  þat,  at  sökia  um  er- 

leudis-vig. 
C  Capituli :   um  lysing  at  lögbergi. 
ClCapituli:   um  vestrlanda-vig. 
CII  Capituli  :   um  vig  a  Grönalandi. 
CIII  Capituli :   um  þat  maþr  verþr  sekr  a 

Grönalandi. 
CIV  Capiluli:   um  fullrettisorþ. 

CV  Capituli :    um  þat,    ef  maþr  bregþr 

manni  brigzlum. 
CVI  Capiluli  :    um  scaldscap. 
CVII  Capiluli  :   um  scaldscap  at  sökia. 

CVIII  Capiluli  :   um  hyvig. 

CIX  Capituli  :    um  scogarmanna-vig. 

CX   Capituli  :     um    þat,    ef  scogarmenn 

laupa  i  auþua-hus. 
CXI  Capituli  :   at  lysa  scogarmauz  vigi. 
CXII  Capiluli :    griþamal. 
CXlil  Capituli  :    trigþanial. 

CXIV  Capituli  :    baugatal. 


XCII :  de  eo,  si  qvis  pileum  alterius  capiti 

eripuerit. 
XCIII :  de  morsu  et  contortione. 
XCIV ':  de  sanatione. 
XCV :  de  damno  violento. 
XCVI :  de  consiliis  circa  damna  violenta 

inferenda  datis. 
XCVII:   defurto. 
XCVIII :  de  homicidio  in  navi. 
XCIX:  de  actione  in  cœdem  peregre  com- 

missam  instituenda. 
C:  de  denuntialione  ad  rupem  jurisdicundi. 
CI:  de  cœde  in  terris  occiduis  commissa. 
CII :  de  homicidio  in  Grönlandia perpetrato. 
CIII :    de  eo  j   si  qvis  in  GrÖnlandia  con- 

demnatur. 
CIV :    de  injuriis  verhalibus ,    plena  juris 

personalis  violati  multa  expiandis. 
CV :   de  co ,   si  avis  dicteriis  alterum  la- 

cessaverit. 
CVI :  de  versijicatione  (yhmosaj. 
CVII :  de  actione  in  pöetam  ("injuriantemj 

instituenda. 
CVIIl :  de  ccede  in  servos  commissa. 
CIX:   de  ccede  proscriptorum. 
CX:    de  proscriptis  solitarias  casas  peten- 

tihus. 
CXl :  de  ccede  proscriptorum  denuntianda. 
CXII:  formulæ  pacem  constiluendi. 
CXIIl:  formulœ  fuiem  et  fædus  consti- 

tuendi. 
CXIV :    recensus  annulorum   (multatitio- 

rumj. 


CXV  Capituli : 

CXYI  Capituli :   um  ran. 

CXVII  Capituli :   um  rannsocnir. 

CXVIII  Capituli:   rannsocna-þattr. 
CXIX  Capituli  :   um  gripatac. 
CXX  Capituli  :    um  íæizlor. 
CXXl  Capituli :   um  verpla-cast. 


CXV: 

CXVI :  de  rapinis. 

CXVII :    de  inqvisitionibus  circa  res  fur- 

tivas, 
CXVIII :   sectio  de  inqvisitionibus. 
CXIX:    de  rerum  alienarum  ablatione. 
CXX:    de  stateris  (injustisj. 
CXXI :   de  alearum  jactibus. 


Vigsloþi. 

I.    Capituli. 

Upphaf  vigslopa.      Um   lögmæt 
f  r  u  m  h  1  a  u  p . 

J  JL  iörbaugsgarþr  varþar,  ef  maþr  leypr 
til  manz  lögmætu  frumlaupi.  En  þau 
ero  V  2)laup,  ef  maþr  höggr  til  manz, 
eþr  drepr,  eþr  leggr,  eþr  scytr,  3)eþr 
kastar,  þa  varþa  öll  fiörbaugsgarþ,  ef 
eigi  könir  a,  eu  scoggang  ef  a  köinr. 
En  þa  er  frumlaup  lögmætt ,  ef  maþr 
reiþir  fram  *)[þann  vigvöl]  5)er  hann 
vill  öþrom  mein  meþ  göra  oc  veri  liann 
sva  nær,  at  hann  mundi  taca  til  hius,  ef 
hann  liæfþi  eþr  ecki  stöþvaþi  a  gangi. 
Þat  er  enn  frumlaup,  hvario  sem  liann 
sevtr  eþr  verpr,   ef  hann  veri  sva  nær,   at 


Titui.us  I. 

Trahce  ccedis  initium;   de  aggres- 
sionibus  lege  definitis. 

Jl^xíIío  puniatur  qvicunqve  legibus  definila 
aggressione  alterum  invaserit.  Sunl  vero 
aggressiones  illœ  qvinqve :  si  qvis  alterum 
cecideritj  percusseril ,  punocerit  vel  missili 
petiverit.  Ilœce  omnes,  si  ejfeclu  carent , 
exilioj  noæiœ  vero  proscriplione  puniendce. 
Aggressiones  tuni  ad  lege  deftnitas  refe- 
rendœ,  si  qvis  inslrumenta  lethalia,  anirno 
lœsionem  inferendi  alteri  intentaverit ,  lam 
prope  adstans ,  ut  si  recte  collineasset  nec 
in  actu  subsisleret  instrumenlum ,  alterum 
tangere  possit.  Aggressionibus  etiam  an- 
numerandum,  si  aliqvid  jaculatus  fuerit  vel 


*)  B  cuin  suis  incipit :  pat  er  mælt  er  tnenn  fiiinaz 
a  förnuni  vcgi  at  &c. ,  Legibus  caulum  est,  qvod 
si  qvis  alleri  in  via  oöcurrens  eum  (legibus  de- 
fuúta  aggr.  invaserit ,   exil.  pun.) 

=)  B  cuin  suis  legit :  ]ögin;ct  íiumlaup,  aggres- 
sioncs  lege  dijinilœ. 


')    B  ctun  suis  legit :   eþr  vcrpr,    (sensu  eodemj. 
4)    B  cum  suis  omittit :   þann  vigvöl ,  xed  ejus  lovo 

habet :    oc  berr   þat   qviþr,     veridicis  proban- 

tibus. 
T)    B   cum   snis   legit :    át   liaim   vildi   a   inrmn    lats 

cpma,   eum  hominem  collineare  toluisse. 
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lianu  muudi  þvi  coma  lil  þ ess ,    ef  hann      conjecerit  in  alterum ,  tam-prope  constitu- 

hæfþi  eþr  ecki  stöþvaþi.  tus,  ut  modo  recte  collineasset,  nec  in  actu 

subsisteret  missile  t  ille  perstringeretur. 

II.   Capituli.  Titulus  II. 

' '      ' 

Um  þat,    ef  frumlaup   cr  a  gangi  De   aggressuonib  us ,    qvœ   in   actu 

stöþvat.  sub  s  is  tunt. 

Y^íx  cr  frumlaup  a  gangi  stöþvat,   ef  kömr  í  um    aggressio   in   actu   cohibitur ,    si   in 

a  vapn,    eþr  vaþir,   eþr  a  völl,   eþr  taki  arma ,   indumenta  fmilitariaj  vel  terram  in- 

mcnn  viþ  J )  [a  lopti].     2)  [Ef  meun  þræta  cidat,  aut  advolans  missile  excipiatur  manu. 

um  frumlaup  hvart  a  liafi  comit  eþr  eigi  Mota   super  aggressione  utrum  strinocerit, 

oc   scal    þviat   eins   drep   vcra  ,    ef  fjviþr  nec  ne,   qvœstione  pro  iclu  modo  Jiabealurj 

bcrr    þat,    at    a    hinn    mundi    koma ,    ef  si  veridici  asseruerint  futurum ,    ut  aller, 

hann  slæþi  hcrr  fyrir.     En  um  þau  frum-  nudus  obslans ,   pérstrijigerelur  sed  de  no- 

Iaup  Y  er  nu  ero  talit,   oc  fiötbaugsgarþ  minatis  illis  aggressionibus  qvinqve ,  exilio 

vaiþar,    þa  er  eigi  socn  til  nenia  þau  se  puniendis  agere  non  licet ,    ni  anle  solem 

lyst  fyrir   buum    V  fyrir  þriþio   sol    eþa  tertium    accolis  qvinqve  coram  denunlien- 

nefudir  at  synar-vattar  ella,  a  enom  sama  tur ,  vel  in  loco  rei  geslce  testes  oculati  de 

veltvangi].  ea  antestentur. 

III.    Capituli.  Titulus   III. 

Um  þat  frumlaup  er  maþr  fellir  De  aggressione ,   qva  qvis  alterum 

maun.  pros  ternit. 

j^at  er  VI  frumlaup,  cf  maþr  fcllir  manu  i^exla   est  aggressio ,    si  qvis  alterum  in 

oc  varþar  þat  scoggang.      En  þat  er  fall,  terram  arietaverit,  qvce  proscriptione  punia- 

ef  hinn  stvþr  niþr  kne  eþr  hendi,    allrá  tur.      In  terram  qvem  cecidisse  censendum 

helzt,   ef  hann  fellr  meirr.      3)Enþatcr  est ,    si  genu    vel    numu    terræ    innitatur, 

et  Vllda  frumlaup,   ef  maþr  rænir  mann  maæime  vero ,  si  magis  prosternilur.      Pro 

handrani.       *)  [En   þal    er   handrau  ,    ef  seplima  aggressione  habealur ,    si  unus  in 

J)   B  cum  suis  omiitit ;   a  iopti ,  seU  addft ;   ha.  er  ram  qggrestianis  speciem  ponit  sed  raptatio- 

i'rani  var  reitt,   cuni  ejicieþatur.  nem  ni  seplimam. 

-)    /ieliijí-iim  lituii  B  cum  suis  omiltil,  *)    Vncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 
')   B  'cum  suis  critntn  expilalœ  manits  u(  ocla- 


maþr    slitr    or    höndom    manni ,    þat    er  allerum  crimen  expilalce  nianus  commise- 

liinn    heldr  a   aþr,    eþr   af   baki    lianom  rit.       Crimen   eocpilalce   nianus   est ,    si  id 

þat  varþar  oc  seoggang].       Ln   þat   cr  et  qvod   alter   manu   detinet   vel  dorso   portat 

VIII ,    cf  maþr  ryskir  manu,    oc   varþar  violenter  eripitur.     IIoc  etiam  proscriptione 

t>at  scoasans.      Pat  cr  et  IXda  ,    ef  hann  coercendum.    Jzgressio  octava  numeratitr, 

kyrkir    mann    oc    varþar    þat    scoggang.  si  qvis  allerum  concutierit ,    qvod  proscrip- 

l)[Um   frumlaup   þau   IX,    sem   þar  cro  tione  punia/ur.      Nona  esl,   si  unus  alteri 

nu   taliþ  þar  er  vigt  igegn  þeim  öllom  a  fauces  compresserit ,    qvi  et  proscribendus 

enom  sama  vcttvangi,    oc  cigi  lengr  cun  est.     Novem  hasce  memoratas  aggressiones 

sva].  in  loco  rei  gestœ  nec  diuliits  ccedé  ulcis- 

cendi  licentia  lceso  conceditur. 

IV.    Capituli.  Titulús   IV. 

De  arietatione   in   terram,    crimine 

Umfellins,    ochandran,    oc  ■/    >^               „„,•„,       , 

°'                       .  nianus    expilatce,    (jvassalione    et 

rvskin"   oc   kvrkin". 


D 


í  y  r  k  i  n  ".  ... 

J  ö  faucium    com press lone. 


f-'at  er  nuxlt  um  þau  frumlaup  2)IVor  \)voad  c/vatuor  illas  aggressiones  proscrip- 
[er  scoggang  varþa],  felling  oc  handran,  tione  puniendcis,  arielatione  in  lerram,  cri- 
rysking  oc  kyrking,  at  þau  cr  eigi  scylt  mine  tnanus  ejrpilatce,  qvassatione  el  j'au- 
at  lysa ,  ef  þau  fara  eiusaman  oc  göriz  ciutn  compressione  constituilur  legibus,  eas 
ecki  fleira  af  a  þcim  vcltvangi.  En  þa  non  necessario  esse  denuntiandas ,  dum- 
scal  3)hua  qveþia  heiman  til.  JNTu  göriz  modo  sola  adsit,  nec  plura  in  eodem  rei  ge- 
íleira  af  4)[a  þeim  vetvangi],  þa  scal  þau  slœ  loco  fiant.  Hoc  tamen  casu  accohe 
lysa  sem  önnor  frumlaup,  oc  metz  lil  domo  evocentur.  Qvodsi  plura  noæia  in 
ohelgi  5)[þeim  manni  er  liop  fyrir  önd-  eodem  rei  gestce  loco  acciderint ,  aliarum 
verþo  nockoro  þvi  frumlaupi].  aggressionum  instar  denuntientur  et  securi- 

tatis  vitalis  dispendio  ei  ceslimelur,  qvi  pri- 
mus  notninatarutn  aggressionum  cdiqva  al- 
terum  adoriebatur. 

*)    Qiod  superest  tiluli  B  cuni  suis  omiltit.  *)   B  cn/n  si/is  omittif :   a  þeim  vctvangi. 

)    li   curn   suis  pro  :    IV,   legit :    611,    vmnes  ,    et  *)   B  citm  si/is  qpod  s/iperest  tituli  o/nitttit,  sed  ad- 

omiitit:   er  scoggang  vaiþn.  dit:   lysa. scal'  maLSr  l't  iunlaiip  öll  önnr,   cf  linna 

')    B  cum  suis  iegit :   vetvangs-bua  IX,   rei  gestœ  viil  sökia  um,   cœteras  omnes  aggressiones  ille 

loci  accola:  den/tnticl ,   qvi  circa  eas  agere  ci/pit, 

11.  B 
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V.    Capituli.  Titulus   V. 

Um   þat  frumlaup,    er  a  u  n  n  i  n  De    aggressione    (violenta)    non 

verkverþa.  transeunte. 

j  Jl/f  maþr  leypr  lögniælo  frunilaupi  til  VJbi  qvis  lege  dejinita  aggressione  alterum 

íiiannz  a  þeim   vetlvangi   er  aunnin   verk  adorilur,   et  in  eodeni  rei  gestœ  loco  lœsio- 

verþa  nieþ  niönnom  ~)[af  þvi  siþan],   oc  nibus  niutuis  aggressio  continuatur ,    hœc 

Yárþar   þat   scoggang,    3)[þott  þat  varþi  proscriptione  coercenda  est ,    sola  qvamvis 

fiörhaugsgarþ,    ef  þat  föri  eitl  saman].  per  se  eæilio  lantum  punienda  fuerit. 

Pat  er  enn   ef  maþr   leypr   lögniæto  Si  qvis  prceterea  lege  dejinila  aggres- 

frumlaupi    lil   rnannz,    oc  leypr  hann   til  sione  alterum  adortus  fuerit ,   securitatis  vi- 

ohel^i   ser  oc  sinoin   lagsniönnom  ,    þeim  talis  dispendiurn  incurrit  tum  ipse  cum  om- 

er   visso   meþ   hanom   4)[al  hann   mundi  nes  ejus  facinoris  participes ,  et  conscii  eo- 

þvi  laupi  laupa]  a  þeim  vettvangi,   nema  cum  qvod  in  eo  rei  geslce  loco  allerum  ag- 

hann  laupi  til  þcss  mannz  er  aþr  hefir  til  gressurus  esset.     Eæcipiatur  tamen,  si  eum 

ohelgi  ser  verkal.  adorialur,  qvi  anlea  securilatem  suam  vita- 

lem  facinoribus  commissis  perdiderat. 

5)Nu    leypr   maþr    igcgn    or   öþrom  Qvodsi  qvis  e  catcrva  contraría  vicis- 

ilocki,    oc  leypr  sa  til  þess  maunz  er  eigi  sim   aggressus  fuerit  qvendam  cum  primo 

vissi    meþ   hanom    6)[raþ]    oc    verþa   þa  aggressionis  consiliis  non  participem ,   tum 

frumlaup    i    baþá    ilocka    7).        E'f   mcnn  ex  utraqve  parte  aggressionis  crímen  com- 

verþa    vegnir    cþr    sarir    i    livarntveggia  missum    esse    censealur.       Si    ex    ulraqve 

flock,    oc  verþa  allz  sarir  111  eþa  tleiri  8),  parte  qvidani  cœsi  vel  vulnerati 'fuerint,  ita 

þa  scal   i  þann  ílock  frumlaup  hera,    cr  ut  in  totum  tres  pluresve  vulnerenlur,   ag- 

fvrri  var  or  laupit,    9)[en  hvarirlveggio  gressionis  crimine  caterva  insimuletur  unde 

ero  ölir  til  doms].  primum  incurrebatur;  utrosqve  vero  ad  la- 

tam  usqve  sententiam  alere  liceat. 

J)   B  cum  suis  ita  incipil :    þat  er  mælt,   legibus  7)   B  cum  suis  addit:   þat  er  oc  mælt,    ef  maþr 

cauium  est.  særir  mann,   at  þat  varþar  sooggang,  lege  etiam 

')   B  cum  suis  omiuit:    af  í)\i  siþan.  cautum  esl ,   ut  ai  (/t'is  allerum  vutnere  affece- 

')    Qrœ  uncis  tenentw  B  cuui  suis  omiltit.  rit ,  proscriptione  puniatur. 

4)    Uncis  inclu-sa  B  cui/i  suis  omillit.  8)    B  cum  suis  addit :  a  þcim  vctvangi ,   ÍH  todern 

y)   B  cum  suis  irwipit :    þat  cr  mælt,   legibus  cau-  rei  gestœ  loco. 

tum  est.  9)    Uhcia  irwlusa  B  cum  suis  omittit. 
)   B  curn  suis  omittit :   raþ. 
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VI.    Capitult.  Trrm.ua  VI. 

Um    sar.  Devulnerib/s. 

)  LJLLf  mapr  særir  mann  oc  varpar  pat  ði  qvis  alterum  vulnere  affecerit,  proscrip- 

scog«an".      En  pat  er  sar,    cf  par  blöpir  lionis  pcenam  luat.      J'ulnus  esl  si  sangvis 

sem  a-kom,   en  poat  mapr  liosti  mann  a  e  loco  cœso  promanaverit.      Si  qvis  contra 

mepal    herpa    epa    a    nasir,    sva    at   blop  alterum  in  humeros  vel  nasurn  ita  verbera- 

rioti   or   munni   epa   navsum  ,    oc   er  pal  verit ,   ut  vel  ex  ore  vel  naso  sangvis  prosi- 

eigi  sar,  ef  eigi  blöpir  par  scm  a-kom].  liat,  hoc  vulnus  esse  haud  censeatur,  dum- 

motlo  e  loco  cceso  sangvis  non  promanat. 

VII.    Capitum.  Titulus  VII. 

Um   vig.  De   ccede. 

J_jf  mapr  vegr  mann  oc  varpar  pat  scog-  »3/  qvis  alterum  ceciderit  proscriptionis  pce- 

gang.      Sa  mapr  er  o-öll  lil  doms  er  bann  uam  luat.      Qvi  alterum  ctedit  velgraviori- 

vegr  mann   epr  veitir   2)[biu   meiri   sar.  bus  afficit  vulneribus  ad  latam  cle  eo  sen- 

En  pau  ero  binn  meiri  sar],    hcilund  oc  lentiam   ustjve  non  alendus  est.      Ad  viil- 

holund  oc  mergund.      Pat  er  beilund  cr  nera  graviora  refertur  vulnus  cercbn,   vul- 

rauf  er  a  bausi  3)[til  beila],    bvart  sem  nus  cavitatis  et  vulnus  medultce.      J  ulnus 

bann    er    höggvinn    epr    rifiiapr    *)  [epr  cerebri   dicitur ,    cum    ad  cerebium    usqve 

broliun].      En  pa  er  bolund,   er  blop  ma  Jissura  in  cranio  adest ,   sive  cccsutn  ,   sive 

falla  a  bol  or  sari.      En  pa  er  mergund,  ruptum ,   sive  fractum  fuerit.      Vulnus  ca- 

ef  bein  er  i  sundr  lil  mergiar,    pat  sem  vilatis  est,  cuni  sangvis  e  vulnere  in  cavita- 

mcrgr  er  i  ,    5)bvart  scm  pat  (cr)  höggvit  tem  introfluit.   J'ulnus  medullce,  cum  os  cui 

epr  brotit.      6)Pat  metz  sem   bin   meiri  medulla  inest  ad  medullam  usqve  disrumpi- 

sar,  ef  mapr  scerr  tuiígo  or  böfpi  mauni,  tur,    sive  sil  ccesum ,    sive  fractum.       Ad 

epr   stingr   augo   or   böfpi,    epr  sccrr  af  vulnera  graviora   rejeriur,    cuin   qvis  ling- 

manni  nef,   epr  eyro,   cpr  brytr  tenn  or  vam  alterius  capiti  eæsecat,  oculos  effodit, 

böfpi  manni.      En  pa  er  scorit,  er  skcddr  nasum  auresve  amputat  vel  dentes  labefac- 


)   Ilunc  titulum  B  cum  suis omittit  nisi  qvod  nu-  *)    Pro :  hvart  —  brotit,   B  cum  suis  legit:   polt 

perrime  sub  iwm.  19  legitur.  brotit  se,   qvamris  frangatur. 

')    Qcœ  uncis  lenentur  B  cum  suis  omittit.  6)    H  tum  suis  legit :    þessi  averk  dk faz  sem  hin 

3)  B  cum  suis  omittit :   til  beila.  imiri  snr  &c,   setjuerites  lcesionea  ad  graviora 

4)  B  cum  suis  omittit:   cpr  brotinn.  vulnera  referendce. 

B2 
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bcini  cþr  Lriosci.  Sva  er  oc  cf  maþr 
gcldir  raanu  ej>r  höggr  klamhögg  um 
Jiio  pvcr. 

J)[Ef  maþr  lyslr  mann  sva  at  bciu 
brotni  ,  oc  melí'.c  J>at  sem  l)in  meiri  sar, 
J>ott  eigi  blöþi,  mej>  hverigo  scm  maþr 
lystr  raami ,  oc  varj>ar  þat  scoggang. 
Slikt  scal  oc  alt  ct  sama,  J>ott  bann  veiti 
biuom  af  öþrom  lutum  bciubrot]. 


VIII.    Capituli. 
U  m    b  c  i  m  a  n  f  a  r  a  r    t  i  1    a  v  c  r  k  a . 


var  J)css  cr  mcnn  fara  meþ  J>atin  bug 
2)[Iieiman]  al  þeir  vilia  a  mönnom  vinna, 
oc  varþar  scoggang,  cf  framkömr,  3)[en 
fiörbaugsgarj)  ella].  Pcir  verþa  oc  ohelgir 
viji  avcrkom  öllom,  er  fyrri  coma  a  för 
* ,.  lil  J)ess  fundar,  5)  [er  þcir  bitlaz] 
J)ott  binir  laupi  fyrri  e)  [er  siþarr  foro 
beiman]. 

IX.    Capituli. 

Of  þ  a  l ,    cf  mapí   stcndr   fyrir 
v  e  g  a  n  d  a . 

J  J_jf  maþr  stendr  fyrir  J>cim  manni,   er 


tat.  Secaliun  dicitur  ciun  os  vel  carlilago 
lceditur.  Itidem  si  unus  alleriun  caslrave- 
rit  vel  iclu  contumelioso  per  nates  transcer- 
sos  eiun  perculierit. 

Si  ijvis  alterum  ita  perculierit ,  ut  os 
frangatur ,  ad  graviora  lioc  rrferendum  est 
vulnera ,  sangvis  qvamvis  non  promanave- 
rit ,  qvocunqve  tandem  instrumenlo  factum 
sit ,  et  proscriptione  puniatur.  Idem  om- 
nino  obtineat,  si  alio  qvovis  rnodo  (non  ver- 
berandoj  ossa  alicui  Jregerit  alter. 

TlTULUS     VIII. 

De  eoccursionib  us  animo  lce siones 
corporales  inferendi  susceptis. 

\Jvicunqve  domo  proficiscunlur  eo  animo, 
ut  lcesiones  aliis  inferant ,  proscriptionem 
luant,  si  ejfectus  proposito  responderit,  sin 
minus,  eæilio  puniantur.  Qvi  porro  primi 
eodem  animo  viam  ineunt  eo ,  ubi  congre- 
dianlur  cum  adversariis ,  immunilale  a  hc- 
sionibus  destiluli  sint ,  adversarii ,  serius 
exeuntcs ,  primi  qvamvis  adoriantur. 

TlTULUS    XX.. 

De   eo,    si  qvis  homicidam  pro- 


te  æerit. 


& 


qvis  homicidam  aut  eum ,    qvi  vulnera 


')   Reliqvum  tituli  B  cum  suis  vmiitit. 

3)   B  cum  suis  ouiittit :  lieiman. 

')   B  cnm  sttis  oniiltit:    cn  fiörbangsgarB  clla. 

*)    B  cum  suis  interpanit :    íiuþ   ham\  Íiug,    eo 

aninw. 
*)    Omissia :    cr  Jnir  hitta2,    B  cum  suis  acldit: 


cr  irannin  vcrk  vcrþa  mcj)  möniioin,  ubi  lcfsio- 

nes  inler  partes  accic/unt. 
)   B  cum  suis  omittit :   er  siþarr  fbro  liciman. 
)    li  iiiin  suis  incipit :   þat  cr  msalt,   lcgibits  cau- 

ttiiu  est  tjrod  &c. 
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mann  licfir  vegit,    l)'épr  a  manui  liefir  öJfe'ri  iniulit',  protexerit  vel  in  loco  rel  ge- 

unnil,   eþr  veilir  bann  hanom  liþ  a  þeim  slœ   opitulatus  fuerit ,    proscribendus   est. 

veltvan«i,   oc  varþar  þat  scoggang;    hann  Lœsionibus  corporalibus  in  loco  réi'geslœ 

verþr  þa  oheilarrr  fvrir  öllom  averkom  a  ab  omnibus  iis  inferendis  s    qvi  Icesum  ul- 

þeim  vettvangi,   vip  J>a  menn  alla,    2)er  cisci  capiunt ,  jure  expositus  sit.      Qvodsi 

hins  vill  hefna  þar,   er  a  er  unnit,   ncma  pugnantes  modo  legali  distrahere  voluerit, 

hann  vilþi  scilia  þa  retlum  scilnaþi  ,    oc  at  ita  lcedenli  incidenler  auxiliatur ,    talis 

vcrþi     hinom    pát    at    lij)i ,     cr    a    hefir  opitulatio  ei  impunis  sit.     Legali  modo  pug- 

unnit,    oc  varþar  hauom  ecki  su  veizla.  nantibus  interceditur,   si  veridicorum  ef/ato 

En  þa  scill  hann  þa  rettum  scilnaþi,    ef  probare  possit  intercedens ,   se  itidem  inter- 

hanu  getr  þanu  (jviþ,  at  liann  mundi  sva  cessurum _,   qvamvis  modo  lcedens  lalem  re- 

scilia  þa,  3)J)ott  sa  hcfþi  slican  sva  averka  tulisset   hvsionem  ,    qvalem   alteri  jámjam 

a  ser  fengil,  er  nu  hefir  öþrom  veitt,  sem  lœso  intulerat. 
hiun  hefir  er  þa  er  fyrir  orþinn. 

polt   eigi    verþi   fleiri   menn   vegnir  Qvamvis  duo  tantum  ,  e  singula  parte 

ej>r  sarir  ej>r  loslnir,  sva  at  blalt  eþr  rautt  unus  ,   velcœsisint,   vel  vulnerali ,   vel  ita 

se    eplir   enn   II,    oc    se   or  sinom   flocki  icii ,   ut  lividum  et  rubrum  colorem  epider- 

hvarr,    pa    ero   hvarirtveggio    *)  ölir    til  itiis  referal ,    utrosqve  ad  latam  usqve  sen- 

doms,    ef  peir  bregþaz  frumlaupum  viþ  tentiam  alere  liceat,   qvomodocunqve  de  ag- 

hverngan  veg  er  um  frumlaup  bersc.     Ef  gressione  probatio  processerit ,   modo  litrin- 

menn  forþa  fiörvi  fi  umlaups  mannz  3)[þcss  qve  adsit  aggressio.      Si  aggressoris  lœsio- 

er  averk  let  fylgia  sva,   at  þcir  veri  bann  nem  inferentis  vilam ,  sed  extra  locum  rei 

oddi  eþr  eggio,    oc  varþar  þat  fiörhaugs-  gestce  aliqvis   ita  protegat ,    ut  cuspide  et 

garþ  er  eigi  er  a  veltvangi.  acie  eum  tuealur ,  exilium  luat. 

Jíu  leypr  averkaniaþr  i  einsligi,    oc  At  Icesionem  inferens  in  fauces  non 

standa   mcnn   fyrir  hanom  þar,    J:>a   eigo  pervias  profugit s    ubi  alii  eum  prote^unt, 

þeir,  er  eptir  sökia  at  beiþa  hina  fragöngo  tum  eum  inseqventes  ,   hoc ,    ut  abeant  et 

oc    framsölo    at    hanom,    þa    varþar    sva  eum  prodant,  postulent,  et  propugnatio  lœ- 


)    Pro:    cþr  ■ —  imnit,    B  cuin  sftis  /egit :    cþr  hiiiom  sem  J>a  haf'J»  Iiaim  tckimi  a  ser  l'ia  han- 

særpann,    sensu  eodein.  (>m,    vulneralus  qvamvis  alteri  ta/es  intitlisset 

)    B  vum  suis  legil :   er  Jiinnm  vilia  veita  liþ,   qvi  /œsitnes,    qvales  mvdo  ipse  ab  eo  retulerat. 

alteri  (lœsv)  auxilium  ferre  cupiunt.  4)    B  cum  suis  /egit :   o-aUr,   nvn  a/endi. 

5)    B  cum  suis  paulo  aliler  sed  scnsu  eodem  hœc  *)    Qvvd  superest  tituli  B  ciun  suis  omittit. 
ita  exprimit :  þott  sa  in  sari  hcfþi  slic  averc  veitt 
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fyrirstaþa  sem  nu  var  tínt.      Ef  nokorr  denti  prœstita  tum  eadem  ac  nuper  est  me- 

maþr  sökir  sa  eptir  er  sin  a  at  liefna  þar  moratum  pcena  coercenda  est ,    dummodo 

at   lögum    eþr  annars   niaunz,    en   þeygi  aliqvis,  cui  seipsum  vel  alium  ibi  alciscendi 

verþa    þeir    ohclgir    fyrir    averkum  ,     er  jus  concedilur,  inseqvatur.  Læsionibus  vero 

fyrir  stauda,   ef  eigi  er  a  vettvangi.  j'ure  inferendis  ne  expositi  sint  propugnato- 

res  ,  si  in  loco  rei  gestœ  non  agitur. 
Um    þau    averk     varþar    fyrirslaþa  Eætra  locum  rei  gestœ  propugnatio  læ- 

fyrir  utan  vettvang,   er  lyst  verpa  aunat-  dentis  ibi  lantum  reatum  adfert,   ubi  lœsio- 

tveggia  aþr  eþr  siþan  sva  at  biargir  varþa.  nes  illalce  vel  ante  vel  post  ita  denuntiantur , 

Um  þa  fyrirslöþo  alla  er  eigi   er  a  vett-  ut  opem  ferre  illicitum  sit.      De  propugna- 

vangi ,    oc    ero   þat  alt  stefuo-sakir  ,    oc  tione  qvavis  in  loco  rei  gestce  non  facta  ac- 

scal  qveþia  til  IX  bua  a  þingi  þaþan  fra  tio  per  dicam  instituatur,  novem  in  comitiis 

er  sök  görþiz].  accolis  inde  evocalis  ,   ubi  causa  accidit. 

X.    Capituli.  Titulus  X. 

Um    drep,    þat   er   bein   brotna.  De  ictu,   qvo  ossa  franguntur. 

i-A  maþr  drepr  mann  sva  at  bein  brotna,       U  bi  qvis  alterum  ilaferit,  ut  ossa  frangan- 

oc  metz  sem   bin  mciri  sar.      Hvargi  er  tur ,    vulneribus  gravioribus  hoc  adscriba- 

maþr   drcpr   manu    oc    varþar   þat   scog-  tur.      Qvicunqve  ictu  aliqvem  ferierit,  pro- 

gang.      pat  er  drcp,   ef  maþr  lystr  annan  scribendus  est.      Ad  ictus  refertur,  si  qvis 

jncþ  öxar-hamri  oc  sva  bvarngi  vigvöl  er  alterum  malleo  securis  vel  alio  qvodam  le- 

maþr   befir.      Jamt  er  drep,    þott  maþr  tliali   instrumento  ferierit.       lctibus  etiarn 

lcggi  til  cþr  kasti,   ef  a-kömr.      Slict  er  annumeralur3  ubi  qvis  in  allerum  vel  pungit 

þott    klœþi    verþi    a    milli,     brynia    cþr  vel  jaculalur ,   modo  scopum  feriat.      Nihil 

bialmr,    ef  a  myndi  koma,    ef  eigi  yrþi  ad  rem  facit,  qvamvis  vestimenta,  lorica  vel 

þat  fyrir.      Drep  er  oc  þolt  maþr  spyrni  galea  inlerveniant ,    modo  his  non  interve- 

föli  a  öþrom  eþr  bvati  linefa.      Drep  cr  jiientibus  perstringeretur  alter.       Ad  ictus 

oc  þott  niaþr  reiþi  þann  vigvöl  fra  manni  porro  referatur  cum  qvis  allerum  calcitrat 

cr  hann  vcit,   at  þa  mundi  laupa  at  han-  vel  pugno  ferit.      Tandem  ictibus  annume- 

om  sialfl,  cf  haun  lælr  laust.     Sva  er  oc,  retur ,    cum  qvis  instrumentum  aliqvod  le- 

thale  ab  altero  retrahit,  sciens  futurum,  ut 
hoc  ,   curn  remittitur ,   ei  ipsurn  incurrere ; 
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ef  hann  fellir  a  mann  þat,   er  liann  fær  ut  et  si  qvis  aliqvid  in  alterum  cadere  fece- 

högg  af.  ril  s  qvoferitur. 

XI.    Capituli.  Titulus   XI. 

Um  drep,  þat  er  eigi  verþr  a-synt.  De   ictu   transeunti. 

tftiii  ero  drep  oc  varþa  öll  scoggang  oc  X  res  sunt  ictus  proscriptione  puniendi  s  et 

scal  sökia  viþ  Xlltar  qviþ.      Pat  er  eitt,  de  qvibus  dodecadis  veridicis  agendum  est; 

ef  sva  litt  kömr  a,    at  eigi  verþr-asynt  unus  si  tam  leviter  tangitur s   ut  delicti  cor- 

eptir.      Pess   dreps   scal  hefna  a  hinom  pus  non  relinqvatur.      Hunc  ictum  in  eo- 

sama  vcttvangi,    oc  eigi   lengr  cnn  sva,  dem  loco  rei  gestce  nec  diutius  lœsus  ulci- 

*)[otí   scal    lysa,    ef  fleira    göriz   af  sem  scatur ;  factum  denuntietur ,    si  ptura  ad- 

felling  eþr  kyrking,  oc  verþr  sa  þa  oheil-  fuerint  acla  illicila s  arietatio  in  terram  ni- 

agr   er   drap.      Sva   scal   sökia   um   drep  mirum  vel  faucium  compressio ,   qvo  casu 

þeirra,    at  maþr  scal   stefna    um   þat   at  iCens  noccce  eæpositus  erit.      Si  qvis  de  ic- 

hann  hafi  drepit  haun  oc  laupit  (til)  hans  tibus  nominatis  agere  voluerit ,    lædens  de 

lögmælo  frumlaupi,    oc  lata  varþa  scog-  eo  in  Jus  vocandus  ests  qvod  allerum  icit  ct 

gang.      Eigi   ma   tvær  sakir  or  þvi  drepi  lege  definita  aggressione  eum  adoriebatur. 

göra,   þott  tvennom  se  lyst,   en  sökia  um  Proscriptionis   pœnam    ei   minetur    lœsus. 

frumlaup  eitt,   til  fiörbaugsgarþar  ef  vill,  Duœ  qvamvis  causœ  denunliatce  sint ,    du- 

oc  qveþia  bua  hei nian .  pUci  actione  tamen  de  ictu  ne  agatur>  sed  de 

sola  aggressione ,    si  id  lœso  magis  placue- 

rit  y    eum  in  finem  ,   ut  lædens  eæul  judice- 

tur,  agendum  est,   veridicis  domo  evocatis. 

Nu  væniz  sa  maþr  þvi ,   er  drap ,   at  Icens  si  ictus  vestigium  ibi  eætiteres 

hinom  yrþi  a-synt  þar  er  eigi  varþ,    þa  ubi  non  adfuit,   contenderit  s   eodem  modo 

verþr   hann    sva   oheilagr  fyrir  averkum  noææ  eæpositus  sit  ac  si  ictus  delicti  cor- 

sem  a-synt  yrþi].  pUs  reliqvisset. 

Pat  er  tlrep  annat  er  averk  heitir,  Ictus  est  secundus s    qvi  damnum  da- 

ef   maþr    lyslir    mann    sva    at    blatt    eþr  tum  nominatur s  cum  nempe  unus  allerum 

rault  verþr   eptir,    eþr   þrulnar   hörund  ita  ferit s    ut  colorem   lividum   vel  rubrum 

eþr  stöckr  undan  hold,    eþr  rytr  bloþ  or  epidermis  referat,   vel  culis  turgescit s    vel 


x)   Qvœ  uncis  teneniur  B  cum  suis  omitiit. 
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inunni,    eþr   or  nösom  fþr  undan   nögl-  caro  recedit  vel  sangvis  ex  ore ,    naso  vel 

om  ;    þess  dreps   a   maþr  at  hefna  jamn-  subter  ungvibus  prosilit.      Hujus  ictus  vin- 

lengi  scm  sara,   oc  sva  þeir  menn  er  lian-  dictam   tamdiu  qvam   vulnerum  expetat  ct 

om  fylgia  til,   *)[oc  er  relt  at  aþrir  menn  læsus  et  omnes  ejus  socii.      Ut  alii,  lœsum 

hefni  til  jafnlengþar  annars  dögurs,   þolt  qvamvis  non  sccuti  per  diem  vertentem  vin- 

þeir  fari   ecki  sialfir  tiJQ.       Slikt  er  þotl  dictam  expetant,  fas  est.      Jdem  obtinett 

hnefa  se  loslit  eþr  spyrnt,  cf  a-synt  verþr.  cum  vel  pugno  cœditur  vel  pedibus  concal- 

catur,  modo  lœsionis  adsit  vestigium. 

XII.    Capituu.  Titulus  XII. 

Um   þat   drep,    er   heyrn    eþr  syn      De  ictu,    qvo   auditus   visusve  lœ- 

spilliz.  ditur. 

\fai  er  oc  a-verka-drcp,  ef  lieyrn  eþr  syn  A</  damni  dati  ictus  porro  referendum, 
meiþiz  af.  Sva  er  oc,  ef  maþr  er  lostinu  cum  audilus  visusve  lcesione  perdilur t  ut 
i  Öngvit  fyrir  bringspölum  eþr  a  böll,  et  cum  ad  deliqvium  infra  sternum  vel  in 
þott  ecki  verþi  a-syut,  oc  sva  er  jafnau  er  penem  qvis  feritur,  ictus  qvamvis  vestigium 
maþr  cr  lostinu  i  svima.  2)[Pvi  drepi  non  relinqvat.  Semper  huc  referatur,  cum 
scal  stcfna  sva  at  öllo  sem  hino  aþr,  uema  vertiginem  ictus  adferl.  De  hocce  ictu  ac- 
þa  scal  telia  rett  or  fe  hans].  Par  er  coslr  tio  modo  allato  omnino  instiluatur,  prœter 
at  lysa  ser  hvart  frumlaup  oc  drep,  oc  qvod  juris  personalis  violati  multa  bonis  lœ- 
verþa  þa  II  sakir,  oc  a  scal  qveþa  hver  dentis  exigenda  est.  His  casibus  singula 
avcrk  þau  hafa  fylgt  drepino,  er  nu  voro  seorsim  denunliare fas  est,  iclum  nempe  et 
tmd.  3;[En  ef  i  einni  lysingo  er  haft  aggressionem ,  unde  causa  oritur  dupplex. 
hæþi  drep  oc  frumlaup,  eþr  annat  verþr  Definiatur  simul  qvonam  modo  allata  dam- 
lyst,   cþr  bteþi  olyst,   þa  cr  ein  söc],  na  data  ictum  secuta  sint.      Si  tum  ictus 

cum  aggressio  una  eademqve  denuntiatione 

denunliantur,  vel  alterutrum  neulrum  de- 

nuntiatur,   una  tanlum  orilur  causa. 

Pal  er  drep  et  Illia,   ef  bcíu  brotna,  Iclus  est  lertius,  cum  ossa  perfringun- 

oc  verþr  sa  o-öll  lil  doms  cr  drcpit  hefir,       tur.      Icentem  at  latam   usqve  senlentiam 


x)   Qí-æ  ur.cis  tenentur  /i  oum  wm  emittil,  ')   Qtœ  mtch  tenentur  B  cum  snis  oinittit. 

2)    Unois  iuc/usa  B  cum  mi.s  omittit. 
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oc  a  cigi  þingreitt.  Sva  scal  sökia  sem 
um  sar  hin  ineiri  ')[nra  biörg],  ef  lyst 
vcrþr,  oc  scal  aqvcþa ,  ef  maþr  lysir  þat 
ílrcp,  at  beinbrot  bafa  fylgt.  2)[Tvær 
ero  sakir,   ef  Iveuuom  er  lyst. 


Ef  maþr  (vill)  um  frumlaup.  sökia, 
oc  scal  IX  bua  beiman  (qveþia).  Um 
drep  þat  scal  stefna  oc  qveþa  a  þat,  at 
binn  hafi  veitt  banom  beinbrot  i  þvi 
drepi,  oc  lala  varþa  scoggaug  oc  telia  rctt 
or  fe  hins. 

Ef  maþr  beldr  manni  undir  drep  oc 
varþar  þat  scoggang,  oc  scal  cpveþia  IX 
vettvangs  bua  beimau.  Ef  II  menn  cþr 
íleiri  verþa  vegnir  eþr  sarir  eþr  drepnir, 
sva  at  blatt  eþr  rault  vcrþr  eptir,  oc  or 
sinom  ílocki  bvarr,  þa  ero  ölir  bvarir- 
tveggio  til  doms,  ef  þcir  bregþaz  frum- 
lanpom  viþ,   bvegi  cr  um  laup  bersk]. 


XIII.    Capituu. 
U m   þ a  l ,    hverso   m  a  þ  r  a   a  t   I)  e  f  u  a 


s  a  v  a    siiuia. 


alere  nemini  liceat  y  nec  in  judicio  standi 
personam  Jiabet.  Denuntiatione  iclus  per- 
actaj  de  auæilio  ei  pncstilo,  ut  de  vulneri- 
bus  gravioribus  solet,  agatur.  In  denun- 
tiatione  definiatur ,  qvod  ictus  ossifragium 
caussans  denuntiatur.  Duœ  sunt  causce, 
si  duœ  denunliantur. 

De  aggressione  si  oí'/s  agere  voluerit, 
novem  accolœ  domo  evocentur.  De  ictu 
dies  dicendus  estt  definito3  aggressorem  eo- 
dem  ictu  ossifragium  alleri  intulisse.  Pro- 
scriptionis  pceiia  illi  intendatur ,  bonisqve 
ejus  furis  personalis  violati  multa  eæigenda 
est. 

Si  qvis  alterums  dum  ictuferitur,  deti- 
rtUerit,  proscriptionem  luat;  accolœ  noveiu 
locum  rei  geslœ  circumcirca  habitantes  do- 
mo  evocentur.  Si  duo  pluresve }  e  singula 
conjliclenlium  parle  alii/vis  >  vel  ccesi  vel 
vulnerati  ýuerint  vel  ita  icti,  ut  lividum  ru- 
brumqve  colorem  epidbrmis  referat ,  ulros- 
qve  ad  lalam  usqve  sentenliam  alere  licealy 
qvonwdocunqve  de  aggressione  probatio  pro- 
cesseritj   modo  utrinqve  adsit  aggrcssio. 

TlTTTEUS    XIII. 

De   modo    vulnera    ulciscendi. 


3VG 
J  Un  maþr  er  a   er   unnit,    a   at   befna 

sin,    4)til  þess  alþingis  er  bann  er  scyldr 


Q 


vi  plaga  afficilur,  sese  ulciscendi  facul- 
tatem  habeat  ad  comitia  illa  generalia  us- 


)    B  cuni  suis  vmi'lil :    mn  biur;>. 

)   Retiqvum  iitidi  /}  cnm  suis  omittit. 


II. 


')    Ii  cuni  suis  inciþit :   þat  cr  Diælt,   lc^ilms  oau~ 

tum  est  uí  &c. 
4)    B  ciun  suis  iulerpop.it :  cf  liaim  vill',  si  voluerit. 
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at  sökia   l)ttto  sar  sin,    eþr  þanu  averka  qve  ubi  de  vulneribus  suis  plagave  illata 

sem  haMi   feck  ,    oc  sva  scolo  þeir  nieun  actionem    instituere    tenetur  ;    ccedis   coni- 

cr    vigs    eígo    at    hcfna.       Sa    maþr    fcllr  missi  vindicibus  ideni  juris  competit.      Pla- 

öheilagr  fyrir  lianom  sialfom,  cr  a  banom  gam  inferens  a  lceso  j'ure  cœditur ,  nec  non 

vaun  ,   oc  sva   fyrir  þcim  mönnom  öllom  ab  omnibus  ad  locum  rei  gestce  eum  secu- 

er  banom  fvlgia  2)[lil  vetvangs],  enda  er  tis  nec  minus  juste  per  diem  vertentem  alii 

rctt,    al  aþrir  menn  hefni   hans,    ef  vilia  lcesum  ulciscantur.      Ccedis  commissœ  vin- 

(til)  jafnlengþar  annars  clögrs.    Peir  mcnn  dices  sunt  justi ,    qvi  causte  de  homicidio 

eigo   vigs   at  hefna  ,    er   aþiliar   ero    vigs  oriundce  actores  competentes  sunt ,   omnes- 

sakar,    3)[oc  þeir  ínenn  er  þeim  fylgia  til  qve  adltcec  eos  ad  locurn  rei  gestce  secuti. 

vclvanqs,   enda  a  hvarr  at  hefna,   er  vill  Per  diem  vertentem  qvicunqve  voluerit  ul- 

til  anuars  dögrs.  ciscendi  jus  habeat. 

*)Hvatki    er   maþr    görir   þess    5)at  Qvicqvid  unus  in  alterum  commiserit 

öþrom  nianui  er  þar  hlöþir,    er  a  kömr,  tale,  ut  sangvis  e  loco  lceso  promanat,  vul- 

*)oc  scal  sar  lysa  e)  en  hen,    ef  at  hana  nus  faclum  esse  denuntietur  ,  et  vulnus  le- 

göriz.  thale ,  si  mortem  efficil. 

Vulnus  in  musculos  inferens  ad  latam 

7)Maþr  er  o-öll  lil  doms  af  vöþva-  usqve  senlenliam  non  alendus  fit ,  si  testi- 

sari  8),    ef  hann  er  meþ  vatta  inui-slaþ-  bus    in  flagranti    deprehenditur.       Si   qvis 

inn  9).     Eu  ef  maþr  lygz  sari  a,   eþr  særir  vero  se  vulneratum  simulaveril ,    vel  seip- 

haun    sic    sialfr,     sva    oc    ef   hann    ræþr  surn  vulneraverit ,    vel  aliurn  se  vulnerare 

annan  mann  til,   *)oc  sva  hvatki  er  hann  adduocerit ,    vel    qvicqvid    tandern  fecerit 

görir  þess   er   hann    fær   af  þvi    sar,    oc  feum  inftnemj  ul  vulneretur^  ejcilium  luat. 


x)   B  cnni  suis  legit:   of  averkin,   de  lœsionibus. 

2)  B  cuni  si/is  oiniiii/ :   til  vettvungs. 

3)  Qtæ  uncís  tenéntur  B  cum  suis  omitlit. 

"*)    B  cum  stiis  incipil :    þa  særir  maþr  aniian ,   ef 

þar  blöfrir  er  a-kom,  tiim  unus  allerum  vulnerat 

cum  sangvis  e  locu  lœso  emanal. 
*)    Pro :    at  öþrom  —  a  köinr,    B  cum  suis  legit : 

at  maþr  f'aer  aí'  þvi  sar,    ut  aller  idcirco  vulnere 

ajftciatur. 
*)   B  cum  suis  legit :   at  vigi,   sensu  eodem. 

6)  B  cum  suis  interponit :   a  hönd  lianom. 

7)  B  cum  suis  incipit:   þat  er  mælt,    leges  de/2- 
lliltllt  j    qfod  &c. 


)    B  cum  sitis  addit:   eino-saman,   solttmmodo. 

9)  B  cum  sttis  addit:  þo  er  rett  at  sökia  um  frmn- 
hlaup  manz,  þott  hann  ncfhi  heldr  vafta  at  frum- 
hJaupiuo  enn  lysi.  Eigi  er  socn  til  pess,  ef  pat 
ferr  citt-samau,  ncina  menn  göri  aunatrvcggia, 
de  alleriwi  aggressione  actionem  inslittiere  ni- 
hilominiisjas  cst ,  qvamvis  iestes  sint  niincupatt, 
non  fero  aggressio  denuiitiula. 

*)  B  cum  suis  Ugit :  hvatki  cr  hanoni  gengr  til 
þess,  oe  varþar  6>.c. ,  et  qvalemeunqve  in/inem 
tale  qiid  suseiperet  (ut  vulnerelur ,  exilium 
luat). 
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varþar   þat   fiöi-baugsgarþ.      Sa  a  söc  er  Ilac  de  causa  in  eum  agendi  jus  habeat  ille, 

haun    keuuir   sar,    eþr   sa    hvarr    er   vill  cui  vulnus  imputat ,  vel  si  vulnus  neminí 

þeirra  manna,    er  i  andscota-flocki  lians  assignaverit ,    qvicunqve    voluerit    eorum, 

voro,    þa   er   haun   qvaz  sar  f a  ,    ^enda  qvi  lempore  ,  qvo  se  vulneralum  qvœrebat 

qvaþ  hann  a  engan  um].  in  adversariorum  ejus  coliorte  versabantur. 

Pess  a  maþr  oc  cost,   ef  hann  verþr  Qvi  ictu  afficitur ,  optionem  eliam  lia- 

fyrir    drepi ,    at   sökia    um    frumlaup    til  beat  de  aggressione  sola  agere  et  eæiiium 

2)fiörhaugs,    3)ef  hanom  þickia  þau  at-  aggressori  iulendere,  si  modo  ut  de  ictu  ne 

qvæþi  betri  at  hann  söki  eigi  um  drep.  abat>  rebus  suis  melius  consultum  opinatur, 

Nu    væniz   hinn  þvi,    at  hann   hafi  At  aggressor  se  eum  iclu  affecisse  jac- 

drepit  hann  ,    oc   verþr  hanom   þat  ecki  tat ,   tum  lœsi  indulgentia  ei  niliil  ad  pcenœ 

sakar-vöru,    en  þat  varþar  fiörbaugsgarþ  remissionem  prodest,   sed  Jioc  eliam  exdio 

oc    scal    þat    sökia    sem    annat    illmæli,  puniendum,  et  calumniæ  instar  de  eo  aga- 

4)[verþr  hann  þar  dömþr  scogarmaþr  af  tur.      Sic  per  duas  eæ'tlii  causas 3   modo  in 

fiörbaugs-sökom   tveim,    ef  i   einn    dom  uno  eodemqve  judicio  ulraqve  agatur ,   pro- 

ero  baþar  soltar,    þviat  einn   er  aþili  at  scriptionis  pœnam  sibi  contraJiit ,    cum  ac- 

baþnm  sökonom].  lor  utriusqve  causœ  competens  unus  idem- 

qve  sit. 

XIV.    Capituli.  Titulus  XIV. 

U  m     v  e  t  t  v  a  n  g.  De    loco    rei  gestce. 

*va   er   mæll]   at  þat  scal   vettvangr  1J efuúunt  Jeges ,  utJocus  rei  gesiæ  sil  spa- 

vera,   er  öro  ma  sciota  a  IV  vega  or  þcim  tium  definilum  per  jacuJum  undiqvavorsum 

staþ  er  et  fyrsla  laupit  varþ,    hvart  sein  inde  emissuiiij   ubi  prima  fiebat  aggressio, 

þat  er  uti  eþr  inni  oc  scal  þat  vetlvangr  sive  Jioc  inlus,   siveforis  sitfacfum.      Hoc 

vera  þoat  þeir  hafi  viþara  farit,   aþr  þeir  spalium    qvamvis    eæcesserint    pugnantes, 

ero  scilþir;    en   þa   ero  þeir  scilþir,    cr  priusqvam  separantur,   pro  loco  rei  geslœ 

aþrirlveggio    ero    lengra    i    brott    komnir  ndiHomiiiiis  Jiabendum  est.      Separali  suitt 

cnn  ördrag,  or  þeini  staþ  sem  þeir  liopuz  adversarii,  si  allerutri  jactum  telta  loco  ubi 


=)[S, 


*)    Uiu-is  inclusa  B  cu,n  tuis  omittit.  þ„;,t  haim  söki  eigi  mn  drepit,   de  ictn  qpamvis 

)   B  cum  suis  legil :  fiörbaugsgarþ,   sensueedem.  non  agat. 

')    Pro:   cí'Iianoin  —  nm  drcp ,   legit  B  cum  suis:  4)    Reliqvum  tituli  fí  citm  mtis  omntit. 

')   B  cuia  stUs  uiiutlit:   sva  cr  mælt. 

c*> 
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siþarst  lil,    *)[oc  cr  þeirra  lengra  amej>al  ultimo  congrediebantur  eæcesserint,  et  tale 

cnn  ördrag].  qvid  spalium  ipsos  inlercedat. 

XV.    Capituli.  Titulus    XV. 

Um  þat,    livcrso   gripa   scal   beiþa.  De   niodo   pacem    eæpetendi. 

~)  [_JjLvai  velna  þcss  cr  vcgnnr  sakir  slanda  U  bi  causce  homicidii  non  compositte  inler 

oböltar  a   milli   manna ,    euda   viJi   menn  cives  pendent,   omnes  vero,   qvorum  agitur 

sætlaz   a   þau    mal,    J>cir    er    lut    cigo    i  res,  actores  nempe,  defensores  et  alii  parti- 

hvarirlveggio  ,    sem   fyrst   ma  ,    sökiendr  cipes,  qvam  primum  fieri potest,  transactio- 

oc  veriendr   oc  liollendr,    hvatki   er  salt  nem  causarum  factam  ambiunt:   tum  qvic- 

pcirra  dvclr,  hvarigra  lula  er  þeir  beiþa,  qvid  alias  composilionem   retardaverit ,    et 

Tia  eigo  menn  grip  at  selia  hvarir  öþrom,  qvalescunqve  conditiones  parles  poscerent 

cf  mcun  vilia  J>css  beiþt  hafa.  pacem  tamen  unus  alteri  obferat ,  modo  id 

alleruter  eæpeterit. 

pat  ero   forn  lög  a  Islandi,    ef  veg-  ld  anliqvitus  Islandis  in  legibus  fuit, 

andi  beiþir  ser  griþa  ,    nas  niþ  eþr  nefa,  ut  si  occisor  ante  solem  ,  post  ccedem  ,   ter- 

eþr    bans    frændr    banom    eþr    ser    fyrir  tium ,    lestibus  adliibilis  sibi ,    vel  cognati 

þriþio  sol  eptir  vigil  meþ  vntla,    oc  til  ejus  ei  et  sibi  a  necati  flio  vel  nepote  pa- 

heilla  satta  viþ  frændr  veganda  ej>r  vini  cem  postulaverit ,    eum  in  finem ,    ut  cum 

fulltiþa    menn    oc    frialsborna  ,    þa    scolo  cæsi  cognatis  amicisqve  sui  juris  et  inge- 

þeir    cigi    griþa    varua,    ef  at    lögum    er  nuis  causa  in  totum  componatur:   hi  pacem 

bciþt.      JAett  er  niönnom   at  beiþa   griþa  modo  legali  poslulalam  ne  retineant.      Ubi 

hvarci  er  mcnn  ero  sladdir,  þar  er  aunn-  lcesiones  fiunt ,    nemo  qvamvis  occidatttr, 

in  vcrk  verþa  meji  mönnom  ,    þott  engir  pacem  eæpelere  fas  est,   parles  ubicunqve 

se    vcgnir.       En    þa    cr    at    lögum    beiþt  constiluti  fuerint.      Modo  legali  paæ  eæpe- 

"riþa,    ef  mapr  ncfnir  ser  valta  fimm  cjir  titur ,    cum    qvis    lestes    qvinqve   pluresve 

fleiri  lögsiaendr,   mann  XII  vetra  gamlan  oculatos    inspectores    denominat.       I'irum 

cj>r  ellra,   frialsan  oc  heimilisfastan,   att-  fdenominetj  duodecim  annorum  natum  vel 

rbþan  eþr  yngra,   sva  heilan  oc  hraustan  adulliorem ,    ingenuum    et  cerlo   domicilio 

utentem,  octogenarium  vel  juniorem,  tantCB 
valetudinis  et  virium ,    ut  et  vitam  suam 

*1    Qrœ  uncis  tenentttr  B  cum  sids  omittit.  ")   Ilunc  titiiltun  B  cum  suis  omiltit. 
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at  liann  se  bæþi  vegaudi  oc  veriandi  fiörs  protegendi  et  pecuniis  prospiciendi j    paf- 

sins  oc  fiar,   scyldi  at  valda  eþa  sciola  af  mam   portandi  et  arcu   adducto  jaculandi 

bendum  bo^a.      Nefni  ec  i  þat  velli,    at  potis  sit.      In  id  testificandum  fvosj  deno- 

ec  beiþi  N.  N.  oc  hans  lagsmenn  vini  oc  tnino  fdicatj  qvod  ab  N.  N.  ejusqve  sociis, 

frændr  fe-griþa  oc  fiörgriþa  nier  oc  min-  amicis   et   cognatis ,    milii   meisqve   eæpeto 

om  mönnom  til  farnaþar  oc  til  ferþar  til  securitalem   bonorum  et  vitce ,    ad  ilus  et 

bapps    oc   beilla   salta.       Pa   varþar  fiör-  profectionem  faciendam ,   ad  prosperam  et 

baugsgarþ,   ef  hinn  varnar  griþa,    bvegi  probam  transaclionem.      Poslulalus  si  pa- 

er  binn  svarar,    eþr  sva   ef  bann  svarar  cem  fprœstarej  denegaverit,  eæilii  tenetur, 

engo,  þa  scal  vatta  at  nefua,  enda  varþar  qvalecunqve  reddiderit  responsum  ,   ut  et  si 

jafnmikit  bverngi   veg  sem   hann   varnar  nihil  regesserit.      De  hoc  testes  fduoj  an- 

griþa.     Griþa  er  eigi  varnat,  þott  sa  nefni  teslenlur.      Eundem  sibi  reatum  contrahit 

ser  vatta  V  eþa  íleiri.      Pa  scal  sva  vanda  qvomodocunqve  pacem  prohibuerit.      Paæ 

at  öllo,   sem  hina  fyrri  Ila ,  þa  er  griþa  non  impeditur 3    postulatus  qvamvis  testes 

var  beiþt.      Sa  nefnir  i  þat  vetti  er  griþa  qvinqve  pluresve  sibi  denominarit,   qvi  non 

var  bciddr,   at  hann  spyrr  valla  hins,   oc  tninus  sedulo  qvœrendi y    cjvam  priores  illi 

nefua  hann   eþa   vitnismenn,    hvart  þeir  duo ,    cum  paæ  eæpetilur  adliibendi.      Pa- 

se  hyggiendr  eþr  hollendr  hvarratveggio  cis  poslulatus  de  eo  testes  suos  antesletur, 

þeirra    er    tveimmegin    standa    at    þesso  qvod  testes  alterius  —  qvetn  ipsum  nominet 

mali  til  hcilla  salta  oc  hollrar  veizlo,  eþr  vel  ejus  testes  —  interrogat,    an  bene  af- 

se  þcir  eigi.      Nu  svara  þcir  öngo  vatt-  fecti  fautores  sint  partis  utriusqve ,   utrin- 

arnir  eþr  öþro  enn  þeim  er  i   liug,    þa  qve  causam   tenentis ,    ita   ut  ad  integram 

varþar  þeim  fiörbaugsgarþ,  enda  er  hann  transactionem  fidele  auæilium  utriqve  prœ- 

eigi  scyldr  at  lata  þeim  griþ  uppi.      Nu  stare  vellent ,  nec  ne?      Testes  si  vel  nihii 

grunar  hann  þat,   at  þeir  vili  eigi  heilar  vel  reservatione  mentali  responderint,  eæi- 

sattir  viþ  hann,   þa  scal  hann  beiþa  mcþ  iium  luant ,   nec  postulalus  iis  pacem  prœ- 

vatta  ,    þann    er   hann   bciddi    griþa  ,    oc  bere  lenetur.      Qvodsi  suspicatus  fuerit  eos 

sva  vatta  hans,   at  þeir  vinni  trygþa-eiþ  sanam    secum    transactionem  facere    non 

at  þvi ,    at  eigi  se  undirmal  viþ  hann  af  velle ,   tum  pacem  eæpetentem  e/usqve  tes- 

teSj  testibus  adhibiliSj  postuletj  ut  pacem, 
prius  qvam  iis  stipuletur y  juramento  paci- 
fico  firment ,  se  nihil  doli  in  eum  menle 
reservatum   tenere.       Si   tale  juramenlunt 
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þeirra  hendi ,    aþr  liann  lati  þcim  grij>  prœstare  vellent ,  hoc  iis  condonetur  ,  nisi 

uppi.       N.u  vilia   þeir  vinna  eiþinn,    þa  utraqve   pars   juramento  fungi  prceferret, 

scal   gcfa   eiþinn,    nenia   þeir  vili    vinna  qvod  tuni    ita   concipiatur :     Teste  Deo  et 

livarirtveggio,   þa  scolo  þeir  a  þessa  Jund  omnibus  ejus  sanctis.      Mihi  vera  loqventi 

at  qveþa  :    at  vitni  guþs  oc  allra  heilagra  Deus  propitius  sit ,    mihi  mendaci  severus 

manna  hans.      Se  mer  guþ  hollr,    ef  ec  vindecc.     Deus  mihi  propitius  sit.     His  fac- 

sattsegi,   en  grimmr,   ef  ec  lyg  ;   se  mer  tis  iis  pacem  concedat  (postulalus).     Si  j'u- 

gnþ  hollr.      þa  scal  hann  griþ  lata  þeim  ramenta  prœstare  denegaverint ,  eæilii  rea- 

uppi.      En  cf  þeir  varna  eiþanna,   þa  er  tum  adjert  ipsa  delrectatio  juramenti.      Al- 

þat  fiörhaugssöc  um  eiþ-fallit,   cn  önnor  tera  est  causa  eccilii  habilis ,  si  in  aliqva  re 

fiörhaugssöc  er  su  viþ  þa ,    er  þeir  vilia  eum  decipere  vellent,  qvod  si  non  perficitur 

vcla   hann   i  nöckvi   oc  heitir  þat  griþa-  pacis  vitiatio,  sin  minus  pacis  violatio  dici- 

brek,   ef  eigi  kömr  fram ,   en  framkomit,  lur  ,    qvœ  proscriptione  punienda.      Causce 

griþarof  varþar   scoggang.       A    sa    sakir  illce  agendce  ei  compelunt,    qvi  pacem  po- 

þær    er   griþa   beiddi   oc   viþ  vatta   hans.  stulavit  fmelius  :    qvi  pacis  est  postulatus), 

En    ef  hann    vill    eigi   sökia,    þa   varþar  qvi  et  testes  suos  adhibeat.      Hic  si  agere 

hauom  Illa  marka  utlegþ,   þa  er  sa  socn-  noluerit  marcas  tres  multcc  nomine  expen- 

ar-aþili  um   griþarof,    er  vigsökina  a  at  dat,  et  causce  de  pace  violala  vel  juramenti 

sökia   eþr  um   eiþfallit,    nema  sa  se  allr  detrectatione  deferunlur,  ei  qvi  ccedis  com- 

einn,   er  griþanna  var  beicldr  oc  vigsakar  missce  actor  est  compelens ,   nisiforsan  pa- 

aþilinn   er,    eþr  averkans,    en   ef  sa  vill  cis  postulalus    unus  idemqve  sit  ac  ccedis 

eigi  sökia,  þa  varþar  þeim  fiörbaugsgarþ,  commissce    vel  plagce   illatce   aclor  compe- 

er  fyrsl  atti   sökina   um   griþarof  oc   um  tens.      IIic  si  actiojiem  suscipere  noluerit, 

eiþfallit,   er  valtar  ero  þess,   er  griþa  var  eæilium  luat  ille ,  cui  primo  de  pace  violata 

beiþt,      En  ef  þeir  vilia  eigi  sökia ,    þa  vel  juramento  detrectato  jus  agendi  defere- 

varþar  scoggang,   þeim  er  fyrstr  atti  sök-  batur.      Testibus  de  pace  postulata  (causce 

ina  um  griþa-rof.      Sa  a  söc  viþ  hann  er  agendce  tum  deferunlur) ,    qvi  si  agere  no- 

gri.þanna  beiddi ,    en  Iianom  varþar  eigi  luerint ,  proscriptione  tenetur  ille ,    qvi  de 

viþ  lö-,    þott  hann  stcfni   cigi  um  niþr-  pace  violata  primus  agendi  j'ure  gaudebat; 

in  eum  agat ,  qvi  pacem  eum  postulavit, 
nec  in  leges  deliqvit ,  ad  compensationem 
litium  ,  qvamvis  non  citaverit.  Tum  vero 
solummodo  rem  alterius  /udicalam  irrilam 
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fallit  sakanna.     En  þviat  cins  eyþir  liann  retldit 3  si  eum  ut  causa  cadat  in  jus  t'oca- 

fyrir  hanom  dömþ  mal,    ef  hanu  stefuir  verit,    et  ad  latam   usqve  senteutiam  ipse 

hanom  af  söcum,   enda  veri  sa  eigi  o-öll  jure  alitur.      Causce  ejus  œstimandœ  sunt3 

til  doms.      pviat  eins  ero  mal  hans  mæt,  si  nec  pacem  violasse  convincitur  3  nec  j'u- 

ef   hann    er    eigi    sannr   at    griþa-rofino  ramentum   pacificum   detrectasse.       Si  pa- 

eþr  eiþ-falli.      En  ef  sa  er  o-öll,   er  griþa  cem  eæpetens  non  alendus  fuerit  et  pacem 

beiddi,   enda  se  hann  sannr  at  griþa-rofi,  violasse  convincilur,  lestium  ejus  aliqvis  al- 

þa   a  nokorr  vatta  hans  at  stefna  hinom  terum    ut  causa   sua   cadat   in   jus   vocetj 

af  söcom,   oc  helpr  hanom  þo  þviat  eins  qvod  pacem  eæpetenti  tantummodo  prodest3 

þat,   ef  eigi  er  a  vettvangi,   sva  al  hann  si  in  loco  rei  gestœ  paæ  non  eæpetitur 3  et 

verþi  öll  til  doms,    euda  se  hann  eigi  at  ad  latam  usqve  sententiam  alendus  sit3  nec 

griþa-rofi  sannr,    hvart  sem  þeir  ero  a  pacem  sive  in  loco  rei  gestœ  sive  alibi  po- 

vettvangi  eþr  anuarsstaþar,  enda  se  griþa  slulatum  violasse  convincatur  3  et  modo  le- 

at  lögum  beiþt,    hvargi  scm  heiþir,    þa  gali  paæ  eæpetatur,  qvicunqve  eam  postula- 

vcrþr  vegandi  öll  til  doms,   nema  nokorr  verit.      His  etiam  conditionibus  occisor  ad 

þeirra  se,  er  III  merkr  veri  gildr,  ef  secr  latam   usqve   sententiam  alendus  sit 3    nisi 

yrþi  þa  varþar  þat  eigi  viþ  lög,   at  þeim  aliqvis  eorum  sit  3   qvorum  condemnatorum 

se  griþa  varnat.      Griþa-heiþandanom  er  capita    trium    marcarum    pretio    emuntur3 

rett  at  stefna  i  þeim  staþ,    er  griþa  var  tum  enim  pacem  iis  denegans  in  leges  com- 

hciþt,    um  þat  er  griþa  var  varnat,    oc  missi  criminis  non  tenetur.       Fas  est ,    ut 

sva  um  þat  allt  er  þar  göriz  af,   en  elligar  pacem  poslulans  citalionem  impingat  alleri 

nefna  valta  at  oc  stefna  at  hcimili  þess  er  in  loco   ubi  paæ  eæpetebalur 3    lum  de  eo 

sottr  er,   oc  scal  þa  viþ  vattorþ  sökia  þat,  qvod  pacem   prœstare   denegavit ,    cum  de 

er  at  var  nefnt,   ef  eigi  var  stefnt,  nema  omni  inde  enato  damno.      Hoc  si  nonfece- 

þar  se  stefnt  er  griþa  var  heiþt,   þa  scal  rit ,    testes  de  pace  postulata  antestetur  et 

viþ  in  fyrri  vattorþin  sökia  jafnan ,    þau  in   domicilio   incusali  dicam    deinde   mani- 

önnor   sem   fylgt   hafa    enn   stefno  vetti,  festet,   tum  vero  per  effatum  teslium  deno- 

uema  a  vetvangi  se*,   þa  scolo  vettvangs-  minatorum  actio  instituatur,   si  nempe  ci- 

buar  IX  scilia,  þeir  er  um  vig  eþr  avcrka  tatio  in  initio  non  manifestata  fuit ;  nisi  ibi 

citatio  sit  manifestata,  ubipaæ  eæpelebatur, 
qvo  casu  per  primaria  illa  testimonia  ad 
causam  perlinentia 3  alia  nempe  qvam  ma- 
nifestalœ   citalionis   testes  3    actio   instilua- 
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cjgo  qviþo  at  bcra ,   um  fiörbaugssakir  oc      tur.      Si  in  loco  rei  gestce  pax  expetiturt 
um  scoggangssakir,  cu  V  annai-sstaþar.  novem  illius  accolce ,  qvi  de  cceJe  et  plagis 

effata  prcestare  debent  de  causis  exilii  et 

proscriptionis  dispiciant3  cœteris  vero  qvin- 

qve  tantum  adlúbeantur. 

Nu  berr  sva  at  þeir  vito  eigi  hvart  Qvodsi  acciderit3  ut pars  altera  nesciat 

buar  muno  bciman  qvaddir  um  vig  eþr      anne  futurum  sit ,    ut  accokc  de  ccede  vel 

averka,  ;þa  scal  sp}  ria  meþ  vatta,  aþr  þeir      plagis  illatis  domo  evocentur}  tum  anle  dis- 

sciliz,     bvart    binn    ætti    bua    at   qveþia      cessum3   testibus  adhibilis  >  interrogetur  an 

bciman  eþr  eigi,    eþr  bvaria  þeir  vilia      alter  accolas  domo  evocalurus  sit?  et  qvos- 

qvcþia.      Ef  þcir  svara  cngo  e|>r  oscilonij      nam  evocare  vellent?     Interrogali  si  vel  ni- 

þa  scal  nefna  at  valla  IX,   oc  varþar  lög-      hil  vel  falsurn  responderint ,   testes  novem 

villa  slict  sva  þar].  de  eo  antestentur,   et  tricce  illce  forenses 

hic  eadem  ac  solet  pcena  coerceanlur. 

XVI.    Capitult.  Titulus  XVI. 

U  m     1  y  s  i   n   g  a  r.  De  .denuntiationibus. 

JLjagalöáto  þessa  alla,  sem 'ber  ero  lalþir  Uelicta  hcecce  omnia  legibus  sancila,  qvce 
um  vig,  oc  um  sar,  oc  um  clrep,  oc  um  modo  memorata  sunt ,  ccedem  nempe,  vul- 
öll  frumlaup,  er  relt  at  lysa  fyrir  ^[vet-  nerat  iclus  et  aggressiones  cujuscunqve  ge- 
vangs-]  buum  V  þcim,  cr  retlir  se  at  neris  ,  qvinqve  rei  gestce  loci  accolis  coram 
leiþarlengþ  i  L\  bua  qviþ,  fra  vettvaugi,  denuntiare  fas  est ,  (accolis  scilicetj  qvi  re- 
2)[oc  vanda  at  engo  annars],  oc  scal  lyst  spectu  distantice  a  loco  rei  gestœ  novem  ac- 
fyrir  þriþio  sol,  þaþan  i-fra  er  3)[frum-  coUinun  veridicis  jure  annumerantur ;  qvo- 
lauj)  eþr  averk  görþuz  ocj  þeir  scilþuz.  ad  ccetera  non  anxie  eVgendi.      Anle  ter- 

tium  solem  a  tempore,  qvo  aggressiones  vel 

'læsiones  fiebant3  el  partes  discedebanlj  de- 

nuntiatio  peracta  sit. 

IU-lt  cr  at  lvsa  sar  oc  frumlaup  um  f'ulnera   et  aggressioues   lam  noctUj 

tíolt   sem    uin    dag,    4)oe   sva   a   belgum       qvam  interdiu  denuntiare  fas  est,  nec  non 


l)   B  cum  suis  omiitii :   vetvangs.  4)   B  cum  suis  legit:   oc  sva  a  hælgum  tiþom  oc  a 

*)   Qvœ  uncia  tmentur  B  cum  stiii  umittit.  langafösto,  et  in  diebus  festis  et  in  longi  je/unii 

')    Uiwis  inclusa  B  cum,  suis  ouiiltit.  tempore. 
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tiþum   um   langafösto  *).       [En    ef  oJyst  in  temporibus  per  longurn  jejunium  sacris. 

verþr  eþr  ranglyst,   oc  verþa  þeir  þa  ölir  Qvodsi   denuntiatio    vel  omnino   omiltatur 

lil  doras,  er  averk  hafa  veitt  oc  eiga  þing-  vel  modo  legali  non  peragatur,  lœsiones  in- 

reitl].  ferentes   ad  latam   ust/ve  sententiam  alere 

fas  est ,    et  in  judicio  standi  personas  ha- 
bent. 

Manui  er  rett  at  lysa  frumlaup  2)a  Si  qvís  non  certo  sciret,   qvinam  eum 

hönd  öllum  þeim  mönnom  er  i  audscota-  aggrediebalur ,  jus  habeat  omnés  adversa- 

llocki  hanom  voro,    3)þa  er  laupit  var  til  riorum  suorum  parles ,   curn  incursabatur, 

hans,    ef  hann  veit  eigi   vist,    hverr  til  secutos  aggressionis  insimulare. 
lians  liop. 

4)Ef  maþr  veit  eigi  vist,  hvarl  er  et  Si  qvis  non  certo  compertum  habuerit, 

meira   eþr  el  minna   sar,    oc  scal   þa   et  num  graviori  an  leviori  vulnere  ajjectus  sit, 

meira   sar   lysa ,    en   slict  varþar   hiargir  vulnus  gravius  denunlielur,    sed  qvantum 

hins  sem  sar  reyuiz  til.  vulnus  esse  probatur ,    tanta  pivna  vulnera 

inferenti  prœslitum  auxilium  puniatur. 

Nu   lysir   niaþr   et   minna   sar,    þar  At   vulnus   leve   qvis   denuntiat,    ubi 

sem  et  meira  cr,   oc  scal  þa  sva  sökia  um  gravius  revera  adest:    lum  de  lata  ope  ita 

hiörgina,    sem  et  minna  hafi  verit  sarit,  agatur,  acsi  vulnus  leve  adfuisset,  sed  qvo- 

en  sva  nielzc  at  öllo  öþro  sem  aþr.  ad  omrúa  ccelera  pro  qvalitate  vulneris  te- 

nendum  est. 

Ef  maþr  cr  cino  sari  sarr,    oc  scal  Qvi  unico  tanturn  vulnere  afjeclus  est, 

hann    einom    a    hönd   lysa.       Rett    cr   at  unurn  lanlurn  ejus  insimulet;  si  duo  habet 

hann    lysi    tveim    möunom    a    hönd,    ef  vulnera,  ut  duobus  et  si  tria3  ut  tribus  luvc 

hann  er  tveim  sarom  sarr,    cnda  er  rett  adscribat  fas  est.      Plura  qvamvis  reporta- 
at  hann  lysi  þiimr  a  höndr,   ef  hann  er 


)    B  cuni  suis  au'dii :   oc  ]ysa  fyrir  V  bimm,   et  er,  oe  verþr  þo  rcttjyst  ct  mitina  sarit,   cn  þat 

ijruiqre   ucco/is   curam  Jiul   dcnuntiativ.       6'e-  sciptir  mn  clþi ,    scm  sarit  rcyniz,   /egibus  eau- 

qveniia  iiucis  inclusa  vmiltit.  tum  est,    qpod  si  qris  ru/ut/s  grarius  ,    ubi  /e- 

)   B  cum  suis  interpunil ;   cl'  ljami  vill ,  si  vo/uerit.  vius  revera  adest ,   deiutuiiarerit ,  /erius  l uinm 

')   B  cum  suis  mu/e  /egit :    þciin  cr  til  cr  hlaupit,  juste   denuntiatum  fuisse   censeudum  est  ,    sed 

in  uvam  facla  est  aggressio.  rjrottd  licentiam   alimoniœ ,  pro   ruliuns  cStn- 

4)    B  cum  suis  hanc  /egem  ila  exprimil  :    þat  cr  probata  tjra/itate  rariatur. 

iiKclt,  ei'  maþr  lysir  et  mcira  sar  þais  ct  minna 

II.  D 
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III  sarom  sarr;    en  eigi  scal  liann  íleirom  verit  vulnera  pluribus   qvam   tríbus  ea  ne 

a  hcndr  lysa,    en  111  mönnom,  þoll  liann  imputel. 
se   íleirom  sarr  saronom  * ). 

2)[Sva  er  enn  mælt,  hvart  sem  er  at  Constituilur   porro j    ut   qvicqvid  sit, 

maþr    vill    eigi    lysa  ,    éþr   ma   liann   eigi  sive  qvis  denuntiaré  noluerit,  sive  non  po- 

lvsa]  ,    þa    er   hanom    relt ,    at    hann    seli  tuerit ,    ille  jus  liabeat  vulneris  sui ,    vel  si 

ðþröm    manni    i    hönd  ,    ;it    1  ysa   sarr  silt,  phtra  retulit ,   vulnerum ,   ut  et  ortinis ,   qva 

oc   sva   þoll   liann   liaíi   ftéiri    sar   en   cilt,  afjiciebatur,   lcesionis  denunliationem  alterí 

;1)roc  allán  þann  averka  sem  hann  fcck].  demandare. 

4)Nn  selr  hann  i  hönd  öþrom  manni  At   lcesus   alleri   demandat    hvsionem 

at  l\sa  averka  sinn,    sva  at  hánn  er  cigi  suam  denuntiare ,   ncc  ipse  adest ,   nianda- 

i   för  sialfr,    enda  lysir  sa  rangt  er  til  cr  tarius   vero    mendose   denuntiatione  fungi- 

fcnginu,   þa  scal  hann  lysa  eialfr  i  aunat  tur,    tum  ipse  mandans  altera  vice  denun- 

sinn,    en    hann    scal    sva   fara    at   lysingo  tiationem  peragat ,   qvce  ita  instiluenda ,   ut 

þeirri,    al    heíia    upp    ferþ    sina    a    næsla  pritno  postqvam  ad  pnftciscendum  par fac- 

halfum  manaþi,  er  hann  er  förr,  oc  hafa  tus  est  scmimense,   iter  suscipiat,   et  ad  lo- 

lyst   fvrir  þriþiö   sol   þaþan   fra    er   hann  cum   rei  geslcv  cum  pervenit ,    ante  solcm 

kömr  5)lil   veltvangs,    6)  enda  scal  hann  tertium ,    denuntiatione  fungatur.      Eodem 

slik    átferli    hafa    öll    in    sömo,    ef  hann  modo  res  suas  moderet,   ubi  nemini  denun- 

feck  cngan  mann  lil  fvrir  öndvcrþo  7)[at  tiationem    lcvsionis ,     qvam    perpessus    est, 

lysa   þa    er   hann   varþ   vanluti.      INu  selr  primitus   commendavit.       At   alterí  denun- 

hann    sva    i    hönd   öþrom    manni    at   lysa  liationem  hvsionis,  qvam  perpessus  est,  tra- 

averka  sinn,  at  hann  er  i  ferþsialfr,  enda  dit  faciendarn ,    sed  ipse  in  prœsenti  versa- 

lysi    hinn   rangt,    þa  a  hann  eigi  at  taca  tur,    mandalarius  vero  mendose  earn  per- 

upp  lysingina  i  annal  sinn].  aglt:    íutn  altera  vice  eam  suscipiendi  j'us 

ei  non  conceditur. 


J)   B  cum  suis  addit:   svn  at  Tnngfarar  stöþvi ,   nt  niunt  leges  qrod  lu/neratns ,    cum  denuntiare 

profectiohes  in  judicia  retineanlur.  ipse  non  sustinet ,    sed  a/.teri  /toc  curandum  de- 

2)  Uncis  inclusa  B  cuin  suis  omitlit ,    el  incipit :  maiulal ,    qvi  rero  rneudose  &c. 

Rctt  cr  at  ínaþr  scli  öþroin  &c,   Qricunqre  Jus  f)    Pro  :    til  vettvaligs,    B  cum  suis  legil :    til  at 

habeat  vulneris  srii  &c.  I3'sa,    ac^  denuntiaudum. 

3)  Qrœ  uncis  tenentur  B  cum  suis  omitlit.  )    B    cuin   suis  legil :    cnda  cr  slict   ct  sama,    cf 

4)  B  curn  suis  legit :   þat  er  mælt,   cf 'sarr  maþr  liaiin  ívc. ,   idem  qroqre  obtineat ,   ubi  &c. 
er  cigi  at  i'öir  at  lysa,    cmla  \yú  sa  &c,  prarfi-  )   Qrod  superest  tituli  B  curn  suis  ornittit. 
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XVII.    Capituli.  Titulus   XVII. 

U  m   þ  a  t ,    cf  maþr   verpr  omali   af  D  e    e  o  ,    s  i    q  vis    lce  s  io  nurn    caus  a 

sarum.  lo qvelam    amiserit. 

)  J_jf  maþr   er   omali    [af  averkum   eþr  U  bi  qvis  lcesionum  causa  loqvemh '  facul- 

ovili],    þa  scal  sa  maþr  lysa,   er  aþili  veri  talem   vel  sanam   mentem   amittit ,    ille  de- 

vigsakar  2)[eptir  iun  sara],   ef  hann  veri  nuniiatione  fungatur,  qvi  sauciati,  si  ccesus 

veginn3).      [Hann  scal  spyria   hinn   sara  fuisset,   ccedis  causam  primus  fure  ageret. 

manu,   hvart  hann  megi  mæla  eþr  eigi],  Sauciatum  hic  qvcerat,  anne  loqvendi facul- 

en  siþan  scal  hann  nefna  vatla  at  þvi,   at  tatem  habeat,  et  testes  titm  antestetttr  eitm 

hinn  ma  eigi  niæla  eþr  mælir  eigi  af  vili  vel    [0qvi    non    potem    esse    vel    non    sana 

ella.      *)[Haun  scal  lyst  hafa  fyrir  þriþio  menle  loqvi.       Ante  solrm   tertium  denun- 

sol].      Piu  verþr  sa  eigi  viþ-stachlr,    oc  er  tiationem  peragal.      (Actor  compelensj,   si 

rctt   at   lysi    hverr   er   vill  ,     5)[þeirra    er  hic  non  adfucrit,   denuriliationem  suscipiat 

fnlllingia    inom   sara    manni ,    oc   scal   sa  qvicunqve  vohierit  eorum,  qvi  saucio  ferunt 

slik    alferli    hafa    öll    um    lysingina    sem  aiiæiliiun  ,    hic  vero  in  denuntiando  qvas- 

aþr  var  tint].      °)Nu  halnar  hinom  sara  cunqve  memoratas  formulas  adhibeal.      At 

manni,    oc    er    hanom    rett    at    haf'a    cna  saucius  revalescit,  lum  j'us  habeat  vel  facta 

sömo  lysing,  enda  er  hanom  relt  at  hann  denuntiatione  uti  vel  ipse  domo  denuntiare, 

lysi    1    auuat  sinn   sialfr,    oc    fara   sva    at  iisdem  formulis  inter  denuntiandum  serva- 

lysingo,    sem  hinom  var  lil  handa  mælt  tis ,    ac  alteri  qvi  (lege :    cuij  denuntiatio- 

er  (haun)  seldi  lysingina.  ltern  demandavit  prcescriptce  fuerunt. 

XVIII.    Capitlí.i.  Titui.us   XVIII. 

TT            .                ,         .                ..  De    ccede    et    vulnerum    lelhalium 
L  m    v  í  g    o  c    b  e  n  í  a  -  v  e  1 1 1 . 

tes  tibus. 

1  -Uf  maþr  verþr  veginn  oe  er  þar  sakar-  KJitrn  qvis  ccede  confwitur ,   actorqve  com- 

aþili  8)[hia],  þa  scal  hann  lyst  hafa  'fyrir  pelens  adesL,   ante  solem  terlium  et  ccedem 


)   B  cum ,  tuis  iiicipil:   þnt  cr  ínæjt.  tegiluis  cau-  6)    B  cum  suis  iucipit :    þat  er   ma.lt  cf,    legibus 

tuuiest;   et  omiuit :   af  averkum  eþr  civiti.  caiúturi' esi'}    lUsaucius,   si  reyátescitQ'us  ha- 

)    B  cum   s'uis  oinillit:    cptir  inii  .sara.  be'at  &cj 

)   B  iniii  sius  addit :    cf  sa  er  þ"ár;    si  qiis  talis  ~)   B  cum  s'uis  incipit :    þat  er  iiiælt,    legibus  esi 

adjueritj   qmittit  qyae  uncis  leneiitur.  definitum'. 

4)    Qcw  uncis  tenenlui:  B  cuin  suis  omiltit.  s)    B  cimt  súis'  omittit :    ln'n. 

T\            .....                        •  * 


'"'I       /  'uris   /,,, ■/,,*„    />,,,,„     .„,•-.,„..•,/;,     ' 

D  2 


')    L  ucis  inclusa  B  cum  suis  umittil. 

■ 
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ina  pripio  sol ,    *)[oc  sva  nefnt  valta  at  factam   denuntiel,    et  vulnerum   lethalium 

heniom].       Hauom    cr   rett   at   lysa   jam-  tcsles   denominet.       Qvot  vutnera   lelhalia 

mörgum   mönuum   a  liendr,    scm  beuiar  in  cceso  inveniuntur,  tot  hostilem  ci  factio- 

ero  a  liinom  daupa  manni,    2)[peim  er  i  jiem  in  loco  rei  gestce ,    ubi  vulnus  confi- 

andscola-ílocki   hinom  voro  a  pcim  vel-  ciens  accepit ,  seqvenlibus  hœc  vulnera  per 

vangi,    er  sa  fcck  bana-sar].      3;[Sva  scal  denunliationem  impulare  jus  liabeat.     Qvot 

ncfua  jainmarga  menn  lil  bcnia,   ef  bann  vulnera  lethalia  in.cceso  inveniunlur ,   tot, 

vill,    scm    beniar    cro    a    inom    daupa].  si  voluerit,  qva  vulnerantes  nomine  denomi- 

líann  scal  nefna  vatta  at  bcniom  oc  syna  net.      De  vulneribus  lethalibus  testes  con- 

peim    beniar,    4)  [oc    cpepa    til    bvarrar  testelur ,  qvœ  etiam  iis  eæhibeal ,  et  decla- 

bcniar   bann    nefuir    bvarn    peirra  ,    sem  ret,   cuinam  denominatorum  qvodvis  vulnus 

bann    \ill    lil    bafa    nefudan.       Nefni    cc  imputare  vellet.      Hoc  de  vulneribus  letha- 

mcr    benia-vetti    petta    at    lögum,     scal  libus,  dicat,  lestimonium  juæta  legum  prœ- 

baun  segia,   epr  peim  manni  bvariom  cr  scripta  evoco ,    vel  mihi  in    usum    vel  alii 

uiola   parf  pcssa   vetlis.      Hanom   er  relt  cuicunqve  hoc   uli  necesse  habuerit.      Qvi 

at   bafa    eina    vatlncfno,    par   scm    banu  testes  de  vulneribus  lelhalibus  contestalur, 

nefnir   valta   at  bcniom,    enda   er  rclt  at  ut  hoc  semel  et  sirnul  faciat fas  est,    sed 

ncfna  scr  at  bvarri   ben  ,    ef  bann  vill].  eliam,  si  voluerit,  de  singulo  vulnere  seor- 

Benia-vatla    scal   sva   vanda,    at  peir  se  sim  testes  provocat.      P'ulnerum  lethalium 

rcttir  at  tengpum  i   5)[IX]  bua  qvip  vip  tesles  ita  eligendi  ut  qvoad  pivpinqvitatem 

sakar   apilia.       G)[Pcir   eigo   pa   at   l)cra,  actoris   compelentis   respectu    novem   acco- 

bve    margar   beniar   cro,    cn    bua    crvipr  larum  veridicis  juste  annumerenlur.      Qvot 

bverir  sauuir  ero  at].  vulnera  lelhalia  sint ,   ii  testijicari  lenentur, 

accolce  vero  veridici  dispiciant,  qvinam  eo- 
rum  illalorum  reatu  insimulandi  sint. 

Nu  vcrpa  eigi  vatlar  nefudir  at  ben-  Al  testes  de  vulneribus  lethalibus  de- 

iom,   pa  scal  bua-qvipr  scilia  um  bvar-  nominandi facullas  non  adest ,   tum  accolce 

T)   Omissis:  oc  sva  —  benioni,  B  cum  suis  addit:  3)   Qiœ  uncis  tenenliir  B  cum  suis  omittit. 

Iiaim   a   cost   at   Iysa   a   hönd   ciiiom   iiianni,    ef  4)    l'ncis  inclusa  B  cuui  suis  ouiillit }  sedejnsloco 

Laini   vil!,    </  conceditur  tiuuni   tanlúm  cœdis  habet :   eigi  eigo  peir  þat  at  bera  livc  margar 

auiorem  declarare ,    si  i-ohterit.  varo,    qt'Ot  /'iicriu/    (lulnera  lclhalia)  lestimo- 

2)   B  ciim  suis  omiiiit :   pciin  cr  —  bana  sar7  scd  nio  comprobare  illi  non  tenerUur. 

ejus  loco  habet :    pciiu  cr  at  varo_,    'qtd  (cœdi)  *)    B  cutii  si/is  vmiltit:    IX. 

inlerj'uere.  )    Qcœ  uncis  tnienlur  B  cum  suis  omittit. 
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tve^gia,  live  margar  beniar  ero  oc  hverir  veridici  de  ulroqve  dispiciant ,  qvot  vulnera 
sannir  ero  at  benioni,  *)[oc  scolo  IX  vet-  lelhalia  sint  >  et  cuinam  qvodvis  imputan- 
vangs-buar  scilia  pat  beiman  qvaddir,  dum.  Novem  nempe  loco  rei  gestce  ac- 
bverir  sannir  ero  at  beniom,  en  V  buar  colce  proæimi  domo  evocati  definiant ,  qvi- 
or  peim  soknarqvip,  peir  sem  nseslir  bua  nam  de  vulneribus  lethalibus  illatis  sontes 
vetvangi,  scolo  pat  scilia,  bve  margar  sint,  qvinqve  vero  accolce  ,  iisdem  actionis 
beniar  ero].  veridicis  eæemti ,   ad  locum  rei  geslœ  proæi- 

jne  habitantes  decernant ,   qvot  vulnera  le- 

thalia  sint. 


XIX.    Capituli.  Titulus   XIX. 

,_        ,          ...  De  vulnerum  lethalium  denuntia- 
Um    b  e  n  í  a  -  I  y  s  i  n  2. 

J  tione. 

*'  j^ar  scal  beu  lysa,   er  pau  sar  finnaz  a  V  ulnus  lethale  denuntielur ,   ubi  in  cceso 

daupum  manni  er  metaz  œtti ,    sem  bin  vulnera  reperiunlur,  qvœ  si  viveret,  gravio- 

meiri  sar,    3)[ef  bann  lifpi,    en  eigi  pat  ribusadscribendafuerint,   leviora  vero  non 

sem  bin  sn.æri  sar  ero,   nema  pviat  eino,  denuntientur 3    nisi   veridici    declaraverintj 

ef  qvipr  berr,  at  pat  sar  se  at  bana  orpit,  vulnus,  primo  qvidem  intuitu  leve,  mortem 

er  minna  se  asynar].  cceso  attamen  inlulisse. 

4)]Nu  verpr  apili  eigi  vip-staddr  par  At  aclor  competens ,  cum  qvis  cceditur, 

er  mapr  er  veginn,    oc  er  rett  at  bverr  non  adest,   tum  liceat,   ut  qvicunqve  aclori 

lysi   er  vill ,    oc   nefni   valta   at  beniom,  compelenli  prodesse  cupiens  et  vulnera  de- 

peirra  mauna,   er  fulltingia  vilia  apilian-  nuntiet ,  et  de  lethalibus  testes  evocet 3  qvi 

om,   oc  bafa  pau  alferli  sem  apr  var  tint.  etiam  modo  memorato  omnia  moderet. 

5)Nu  spyrr  sakar-apili  vigit,    oc  er  Actor  competens  de  cœde  certior  fac- 


x)   Reliqvum  iiltdi  B  ctiin  suis  umiltil.  s)    Pro :    Nu  spyrr  —  Lafa  tilbuit,    B  cnm  suis  le- 

2)   B  cum  sitis  incipit :    pat  er  mælt,    lege  prœ-  git :   pat  cr  mælt  at  apili  a  cost  at  Jiaí'a  pat  er 

scriptum  est ,   ut  &c.  aþrír  mcnii  haí'a   vatta  ncfiiila  at  bcnioni ,    cþr 

')    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omiliit.  lyst,    eí' Jiann  vilj ,  legibtts  eautum  est ,   actoris 

)    Jlanc  legem  B  cum  suis  paitels  ila  exprimit :  compclenlis  arbilrio  relictum  esxe  tesíes  t/e  vttl- 

pat  cr  tnælt,    cf  aþili  verfir  eigi  liia  staddr,    oc  neribus  lethalibua  ab  aliis  nuncupalos  pel  cau~ 

cr  rctt  at  aprir  nienn  nefni  vattá  at  bcniorn  oc  sæ  denuntitctionem  ab  a/iis  J'a-ctam,  actioni,   si 

lysi,  si  aclor  competeus  cœtti  non  adftteril ,   de-  poluerit  ,    adhiuere, 
Jiniunt  leges  ftis  esse ,   ut  alii  et  lestes  de  vulne- 

ribim  lethalibus  anleslentur  et  ea  denttntient. 
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liauom  rett  at  hafa  þann  tilbuning,  sem  tus  jus  habeat  prœparatione  actionis  ab  aliis 

aþrir  menn  hafa   tilbuit,   entla  er  hanom  facta    uli ;    ei   etiam   liceat  in  primo  post- 

retl  al  hefia  upp  ferþ  sina  a  enom  fyrsta  qvam  cœdem  rescivit,  semimense  profeclio- 

hall'om  manaþi  er  liann  spyrr,    oc  hafa  nem  suscipere,  qvo  casu  intra  solem  tertium 

lyst,    oc  nefutla  vatta  at  beniom  *)  fyrir  postqvam   in   locum ,    ubi  fiat  denuntiatio, 

lil  sol  þaþan  i-fra  er  hann  kömr  til  at  pervenit ,  et  denuntiet  vulnera  et  de  letha- 

lysa.       Hann    a    þa    cost    al    lysa    öþrom  libus  testes  contestetur.     Tum  optionis  ejus 

niönnom  öllom  a  hendr  enu  áþr  se  lysl,  erii ,  omnino  aliis ,  qvam  antea  factum  est, 

oc   sva   nefna   alla   mcun   aþra    til   bcnia,  vulnera  denuntiatione  impulare ,   ut  et  aliis 

en    aþr    veri    nefntlir.       Eua-qviþr   a   þa  qvodcunqve  vulnus  assignare ,    qvam  antea 

at  scilia  hve  margar  beuiar  ero,    2)enda  fiebat.       Accolœ    veridici    tum    dispiciant, 

er  rclt  at  hann  nyli   þat  allt  cr  aþr  hefir  qvot  vulnera  sint  lethalia.       Ut  omnia  an- 

verit    tilbuil,    ef  hann    vill,    hvart   sem  lea  prœparata  adhibeat  aclor  competens,  si 

hann  vill  allt  eþr  sumt.  voluerit  fas   est;    omnia   vel  qvcedam  pro 

lubilu. 

3)[Sva  scal  nefna  vatta  at  sarom  sem  J)e  vulneribus  (non  lethalibusj  tesles 

at  beniom,   oc  sva  scal  þar  vanda  vatta].  eodem  modo  ac  de  lethalibus  contestentur ; 

Ef  relt    lyst   er   eno   meira    sari    a    hönd  et  eodem  modo  eligendí.      Si  vulnus  grave 

manni  oc  göriz  þal  at  bana-sari ,   oc  þoat  modo  legali  in  aliqvem  denuntiatur ,    qvod 

eigi  verþi  vigino  lyst  a  hönd  enom  sama  et  vulneratum  deinde  conficit ,   ccedes  vero 

nianni,    þa   er  jöfn  socn   lil   um   biargir  eidem  non  denuntiando  imputatur,  de  ope 

sem  aþr.  ei  lata  nilúlominus  agendi  jus  erit. 

*)  Ef  maþr  lysir  sar  sin   sialfr,    oc  Si  saucius  ipse  vulnera  sua ,    qvibus 

göriz  þat  at  vigi  siþarr,    oc  a  sakar  aþili  deinde  conficitur,  denuntiaverit,  actor  com- 

þo  at  lysa  vigino,   ef  hanu  vill,   oc  nefna  petens  nihilominus,  si  voluerit,  cœdem  de- 

vatla  at  bcniom.       Hanom   er  þa  relt  at  nuntiet   et   testes   de  vulneribus   lethalibus 

l>sa  öllum  öþrom  nrlnnom  a  heudr  cnn  contestelur.       llle  tum  jus  Jiabeat  omnino 

aliis ,  qvam  antea  factum  est ,  cœdem  de- 
nunliando  imputare ,    ul  et  alios  vulnerum 


')    B  cum  suis  interppnit :   ef  ografit  er  Jik,  cada-  3)    L'ucis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 

vere  nondum  sejmlio.  4)    B  cnm  suLt  incipil:    put  er  mœlt,  conslituuni 

*)    B  cwn  suis  addil :   ef  grafit  er  lic  apr,  si  ca-  leges  ut  &c. 

daver  prius  sepultum  est. 
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apr  se  lyst,    *)[oc  sva  nefna  aþra  menn  lethalium    autores ,    si    voluerit ,    denomi- 

tilbenia],   efhannvill.  nare. 

XX.    Capituli.  Titulus  XX. 

_T                   ii-  De  lœsionis  corporalis  denuntia- 

Umaverka-Iysmgamanna  .            .                      ' 

P      "j  tione    in   convenlu    hominum    f'a- 

lundom.  ;                                        J 

c  i  u  n  d  a. 

'>  JL_f   menn    vinnaz   a    a   mannfuudum,  kJi'  in   conventibus  ,    in   novem   pluriumve 

þeim    er    3)buar   ero    viþstaddir   IX   eþr  accolarum    prccsentia ,    violentas    lœsiones 

fleiri,   oc  er  rett  at  lysa  fyrir  þeim  öllum  partes  invicem  intulerint,    his  omnibus  no- 

saman   IX,    *)  [sem   þar  ero   viþstaddir],  vem  prcesentibus  coram  vulnera  denuntiare 

þoat  peir  se  eigi  vetvangs-buar,   ef  J>eim  fas  est,   qvamvis  loci  rei  gestce  accolœ  non 

ero    eigi    averk    keud    a    þeim    vetvangi,  sint,  dummodo  in  eo  rei  gestce  loco  lcesio- 

enda    er    rett   at   lysa    fyrir   V   velvangs-  nes  ei  non  sint  imputatce.      Coram  accolis 

buum,    5)ef  þat  þickir  betra,   oc  jafnrett  loci ,  in  qvo  geritur  res ,  denuntiare,  si  id 

er,    þoat  þeir  hafi  a   vetvaugi   verit,    cf  magis  arriserit,   etiam  liceat ,    qvod  nihilo- 

þeim  ero  eigi  averk  kend.  minus  justum  habeatur,  illi  qvamvis  in  loco 

rei  gestce  adjuissent,  dummodo  lcesiones  il- 
latce  iis  haud  imputatce  fuerint. 

6)Nu   finnaz  menn  a   fiöllum   eþr  a  At  pugnantes ,    per  montes  vel  sinus 

fiörþum,   pa  scal  lysl  fyrir  III  sol,   þaþan  iter facientes  congrediuntur,  tum  denuntia- 

fra  er  þeir  coma  af  7)[fialli  eþr  af  firþi].  tio  peracta  sit  ante  solem   tertium  inde  a 

Sva  scal  at  lysingo  fara,   sem  nu  var  lint,  tempore ,    qvo  e  monte  vel  sinu  deveniunt. 

hvar  f>ess   er  lögsegiendr  ef>r  lögsiaendr  Modo  jam  memorato  denuntiatio  institualur 

ganga  hvarntveggia  veg  fra  vigi.    En  þeir  ubicunqve  justi  denuntiatores  et  lestes  ocu- 

ero  lögsegiendr  e]pr  lögsiaeudr,  karlar  XII  lati  utrobiqve  a  pugna ,  in  qva  cædes  com- 

vetra  gamlir  epr  ellri  ,   peir  er  fyrir  eiþi  mitlebatur,  discedunt.     Jusli  denunliatores 


2 


)    Qiœ  uiwis  tenentur  B  cum  suis  orhittit.  vi|>,   neina  |>eim  se  avcrk  kcnd,    qt>i  ad  lociuri 

)   B  cum  suis  incipit;    þat  er  nialt,   L-ges  prufi-  rei  geslæ  proxime   habitant ,    qvamvis   ibidem 

niunt-  adftcerint   dummodo  lœsionurn  non  inalmtdati. 

')   B  ctim  suis  legii:  lmcndr,   ruslici.  6)    B  cum  suis  incipil :   J)at  er  mælt,   leges  prœ/i- 

4)   Qiœ  uncis  tenentur  B  cttm  suis  omittit.  niunt ,  ut  &c. 

s)  Pro:   ef  {>at  —  avcrk  kend,    B  cum  suis  ha-  7)    B  cum  suis  omittit :   fialli  ejór  af  firþi. 
bet:  er  næstir  bua  vctvauginum ,   J>ott  |>eir  sc 
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*)[oc    orþi]    kunuo    hyggia,    2)[frialsir  testesqve  oculali  sunt  viri  duodecim  anno- 

menu   oc   heimilisfaslir].      Hvar  þess  er  rum   nati  vel  adultiores ,    qvi  juramentum 

nienn  ganga  annan  veg  at  cins  fra  vigi,  suum  dictaqve  moderare  possunt ,    ingenui 

|>a  scal  vegandi  lysa  samdögrs  a  hönil  ser  et  cerlo  ulentes  domicilio.      Ubi  ccede  com- 

vigino,    uema  pat  hafi   verit  a   firþi  eþr  missa  in  unum  tantum  latus  segreditur,  oc- 

fialli,   pa.  scal  liann  samdögrs  lyst  hafa  er  cisor  in  eodem  die  vel  nocte  eadem  ccedis 

liann    kömr  þapan.       Hann  scal   fara   til  autorem  scse  profiteatur ,    nisi  in  sinu  vel 

næsta   bæiar,    þess  er  liaun   hyggi   ohælt  monte  accidisset,  qvo  casu  die  vel  nocte  in- 

fiörvi  sino  vera   muno   3)fyrir  þa  söc  oc  de  deveniens  denuntiatione  fungatur.    Præ- 

aþra  ,     oc    segia    *)[þar    til]    lögföstum  dium  accedat  proocimum ,   ubi  hac  et  qvavis 

manni   einom   epr   lleirum  ,    5)[oc   nefua  alia  de  causa  vitam  suam  in  tuto  esse  opi- 

haun   a   nafn   hinu  sara  ,    ef  hanu  veit],  natur.      Uni  pluribusve  sui  juris  hominibus 

oc  qveþa   a  þessa   lund  at :    Fundr  ockar  ibi  hoc  indicet,    saucium  nomine ,    si  hoc 

C)[N.  ]Ns.]  varþ7),   oc  qveþa  a  hvar  varþ,  sciverit,   nominans ,   his  usus  verbis .-    Cum 

oc   lysi   ec  8)   mer  a   höud  9)  allan  paun  N.  N.  congrediebar — ubinam  defniat  — 

averka,   sem  a  hanom  er  unninn.      Lysi  et  me  autorem  confileor  lœsionum  ei  illata- 

ec  sar,   ef  at  sarum  göriz,   cu  vig,    ef  at  rum.      Vulnera  denuntio ,  si  eum  vulnera- 

vigi  göriz,  tum   esse  comperiatur ,    cœdem ,    si  mors 

eum  abstulerit. 

Ef  hann  ferr  fra  daupom  manui,  f>a  Cæsum  derelinqvens ,    corpus  eocani- 

scal  hauu  hræ  hylia  ,    sva  at  hvartki  eti  matum  ita  tegat,   ut  nec  animalia  nec  aves 

dyr  ne  fuglar10);    en  ef  hann   hylr  eigi  id  lacerent.      Si  cadaver  non  tegerit,  pro- 

hræ  oc  varþar  þat  fiörbaugsgarþ  1X).      En  scriptionis  pænam  sibi  contrahil.      Si  vul- 

ef  hinn  sari  maþr  gengr  sij>an  ördrag  eþr  neratus  per  jaclum  teli  vel  longius  e  loco, 

lengra  fra  fundi  peirra ,    oc  segir  öþrom  ubi  congrediebanlur ,   discesserit ,   et  aliis, 

T)   B  cum  suis  omiltil :   pc  or|)i.  9)    B  ciun  suis  legit:   oc   pann  avcrka  allan   6>.c.j 

2)    Uncis  inclusa  B  ci/ui  suis  omiltil.  omniumqve  lœsiomim  Sfc. 

5)  B  cum  suis  legit:    fyrir   bciin  sökoni,   iis  de  IO)    Ji  cum  snis  a'ddzt :  liann  scal  scgia,  livar  pat  er, 
ciiiiiis,  ubinam  sit ,    indicet. 

4)    B  cum  suis  omiltil :   Etar  til,  IX)    B  cum  suis  addit:    þat  cr  steího-söc  oc  scal 

s)    Qi;r  innis  tenenlur  /J  cum.  suis  omitlil.  qvepia  IX  bua  a  Jsiiifíi ,   þa  er  næstir  ero  hxæimi, 

6)  JJ  ciuii,  suis  omiltil :    N.  N.  causœ  huic  citatio   adliibenda ,    novem   accolis 
r)    B  cum   suis  inlerponit :    scal   liann    qvoþa  oc  ad  cadavera  proxime  habilanlibits  in  com/tus 

jiefna  hinji,   iin/iiat ,    ahero  nominalo.  evocaíis. 
s)  B  cum  suis  interponit:  sar  þan,  eorum  vulnerum. 


QQ 

Oó         

mönnum    fra    þeirra    skiplum,    pa    þarf  qvce  eos  intercedebant ,   nuntiaverit ,   alter 

hinn  eigi  at  lysa.    Nu  ma  binn  sari  maþr  denuntiare  non  necesse  habet.      At  vulne- 

tigi  finna  lögfasta  menn  sva  at  hann  mæli  ratus ,    per  jactum    teli  ambulare  qvamvis 

viþ  þa,   þoat  hann  *)  se  gengr  ördrag  eþr  parfuerit,   sui  juris  homines  ,   qvibus  collo- 

lengra,   þa  scal  sa  er  2)  averka  hefir  veitt  qvatur ,    non  invenit ;   tum  vulnera  ei  infe- 

hanom  ,    lysa  3)  fyrir  buum   Y  þeim   er  rens   accolis   qvinqve  ,    locum  ,    in    qvo   de 

næstir  ero  þeim  slaþ,  sem  hann  er  þa,  er  morte  vulnerati  cerlior  factus  versalur,  cir- 

hann  spyrr  dauþa  hins,    *)[ef  hann  lysll  cumcirca  proximis  denuntiet ,  si  non  prius 

cigi  fyrr].      En  ef  hann  lysir  annau  vcg  denuntiaverit.     Si  alio  qvam  jam  memoralo 

cnn  nu  er  lint,   oc  metz  þal  þa  sem  morþ  modo    denuntiationem    susceperitj     civdes 

at  þvi  3)at  hinn  hafþi  ecki  þess  til  saka  commissa  pro  clandestina  habeatur ,    modo 

gört,   er  hanu  felli  fyrir  þvi  oheilagr.  aller  non  tantum  sibi  conlraxissel  reatum, 

ut  pro  fure  cceso  habendus  sit. 

6)Ef  maþr  vcrþr  lostinn  sva  at  eigi  Cum    qvis   ictu   afficitur  et  denuntia- 

verþr   lysl,    oc    cr   hann    samvislum   viþ  tione  nondum  facta ,   ad  abeundum  qvam- 

þann  mann,  er  lostit  hcfir  hann  7),  sva  at  vis  par  fuerit,  eocurn  versatur,  qviictu  eum 

hann  veri  förr  i  brot,   oc  a  hann  eigi  þa  afficiebat ,   multam  juris  sui  personalis  vio- 

at  taka  rett  sinn  or  fe  hins,    en  þat  ero  lali  alteri  eæigendi  jus  ne  fiabeat  —  octo 

A  III  aurar    ens    fimta   tigar8),    nema  sa  qvintœ  decadis  uncias  hcec  multa  efjicit  — 

niaþrse,  er  eigi  a  sialfr  forraþ  saka  sinna,  nisi  lcesus  causas  suas ,    qvalemcunqve  ob 

hvat  sem  lil  þcss  berr,    9)[oc  a  sa  þo  at  rationem ,    agendi  juré   ipse   non   gaudeat, 

taca  rett  sinn  ;    cn  þo  a  hinn  at  sökia  söc  tum  enim   nihilominus  furis  sui  personaiis 

sina  til  scogar,   en  rctt  scal  eigi  döma  or  violali  multam  referat.      Primo  casu  lœsus 

fe  hins].  tamen  ad  proscriptionem  agat,  sed  juris  per- 

sonalis  v'/olali  mulla  reo  non  exigalur. 

)  B  cum  suis  ligii ' :   gangi,    id.  occisorem  commisisset,   nec  excep/iones  ad  si- 

)  B  cuin  suis  legit :  sar,    fiiinera.  carii  défensionem  sunt  recipiendc. 

3)  B  cum  suis  inlerpop.it :  samdögris  er  haim  spyir  6)    B  cum  suis  incipit:    pat   er  mælt,   lege  cau- 

danþa  liins,   eodem  veldie  vel  nöct'é',   qvo  de  al-  tum  esf. 

/erius  mor/e  cer/ior  fil.  ")   B  cuni  suis  in/erponií:   OC  dcilir  viþ  Lann  SVéflI 

)    B  cum  siiis  omiili/ :   ef  liann  —  eigi  fyrr.  oc  nial  cþr  verk,   e/  somuuni ,    cibum  yel  ojper'a 

)   B  cum  sitis  légxi :   at  liinn  fclír  þa  e'igi  öh'eilágrj  eociun  participat. 

hvatki  cr  liami  lníir  aþr  til  snka  göit,   enda  eigo  fi)    li  cum  suis  addil :   lögaura,    en  jömn  cr  Jög- 

cigi  varmr  a<l  nictaz,    auatenus   alierpro  jure  socn  til  at  öþro  scm  aþr,   unciarum  lege  dijini- 

t-æso   iion  habendus  es/ ,    avicavid  tandem   in  tarum  ,   sedjus  agendi  œqve  ac  anlea.viget. 

)    L  ucis  inclusa  B  cuni  suis  omitt.it. 

11.  E 


s 
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J)Ef  manni  verþr  sva  banat,   at  eigi  Si  qvis  ita  necatus  fuerit ,   ut  signa  /7- 

er  a-syut  a  hanom  ,   oc  finnaz  eigi  ben  a  latœ   Icesionis  nulla   referat ,    nec  vulnera 

hauom,   verþr  hann  elltr  a  völn  eþr  fyrir  lelhalia  in  eo  inveniantur  ,  cum  nempe  vel 

biörg   eþr   kyrkpr   2)eþr    kafþr   i   nökoro  in  aqvam  vel  de  rupibus  prasruptis  prœceps 

til  beliar,   oc  sva  hvarngi  dauþa,   er  þeir  agilur,    vel  strangulatur  vel  aliqvo   modo 

cleyþa  hann  þess,    er  hann  fær  af  J>éirrá  sufl'ocatur  ita  ut  mortem  oppetat,  vel  qvo- 

völdum.    bana,    endá    verþi    hanom    eigi  cunqve    tandem    modo    eum    trucidaverint 

a-synl,   þo  a  þvi  vigi  eigi  fleirum  möun-  foccisoresj  ita  ut  iis  autoribus  neci  sit  da~ 

um  a  hendr  at  lysa  enn  III,    sva  at  þing-  tus  ,   nec  signa  lœsionis  in  eo  inveniantur, 

farar  stöpvi,   poat  íleiri  hafi  at  verit.  ccedes  Jiujusmodi  ue  pluribus  qvam  tribus 

imputetur,  plures  qvamvis  adfuerint,  fqvod 
ideo  conslitulum  est)  ut  controversice  fo- 
renses  impediantur. 

XXI.    Capituli.  Titulus  XXI. 

Um  pat,   at  lvsa  frumlaup  epr  sar  De    modo    denuntiandi   aggressio- 

e þ r   v  i  g .  nem3    vulne ra    vel   ccede m. 

>3a    maþr  er  hann   vill    lysa   frumlaup   a  \s  vicunqve  alium  vel  aggressionis  vel  ic- 

hönd    manni    eþr    drep   eþr   sar   eþr  vig,  tus  vel  vulneris  vel  ccCdis  autorem  denun- 

hann  scal    nefua    ser  vatta   II   eþa   fleiri.  tiare  voluerit,  duos  pluresve  testes  sibi  de- 

l  þat  vetli,  at  ec  lysi  lögmætl  frumlaup  a  nominet }   in  id  testificandum ,   dicat ,   qvod 

hönd  hanom,  oc  scal  hann  nefna  3)[þann  lege  definitœ  aggressionis  autorem  eum  de- 

er  Iiop,    oc  sva]  þann   er  laupit  vár  til,  nunlio.      jtggressorem ,    uteleum,    qvem 

*)oc  þauu  mann   III  er  hanu  lysir  fyrir  aggrediebalur ,    et  eum   tertium  cuj'us  loco 

oc  hann  lysir  löglysing.      Ilann  a  kost  at  denuntiat  nomine  nominet,  seqve  legali  de- 

hafa  hvart  sem  vill,  i  einni  lysingo,  hafa  nuntiatione  fungi  definiat.       Ejus   oplionis 

frumlaup  oc  þann   averka   er  i  þvi   hefir  sit,  si  voluerit,  una  eademqve  denuntiatione 

görþz,    oc  scal   hann   áqveþa  hver  averk  denuntiare    et  aggressionem    et   lœsionem, 

fylgt  hafa,   hvart  scm  verit  hafa  drep  eþr  qvce  hanc  seqvebatur.      Definiat  lœsionem 

sive  ictu  sive  vulneribus  illatam,  sive  alter 

x)   B  cum  suis  inripit:   þat  cr  mælt,  præfiniunt  3)    Qi(r  taicis  tenentur  B  rum  Suis  omittit. 

leges.  *)   B  runi  suis  legit:   oc  sva  þaini  cr  liann  &c,  et 

2)    B  cuni  suin  legit  :    <  T>r  Larþr,    terberatur.  eum  itidem ,    ruju-s  loco  &c. 
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sar,    '  )[epr  hann  særpi  hann  pvi  sari  er  ei   vulnus   infigerit ,    qvod  lethale  factum 

at  bcn   görpiz,    par  scm  hann  feck  bana  mortem  ei  altulit.      Unam  tantum  causam 

afj ,   enda  scal  hann  pa  eina  söc  or  göra,  ctgat ,    si  unicam   denuntiaverit.       Aggres- 

2)ef  haun  hafpi  i  einui  lysingo.     Hanora  sionem  separatim  a  lœsione ,    qvce  cuni  ea 

er  oc  relt  at  lysa  ser  hvart  frunilaup,   oc  cotq'unctafuit,  denuntiandi  jus  liabeat,  qvo 

pann  averka   3)sem  f y I g t  heCr,    oc  scolo  casu  duce  eveniunt  causœ. 
J>a  vera  II  sakir. 

Sa  mapr  er  hann  lysir  sar  epr  drep,  Qvicunqve.   vulncra  vel  ictus  denun- 

hann   scal   nefna   ser  vatta    II   cpa   íleiri.  lians ,  duos  pluresve  testes  sibi  denominet, 

*)[I  þat  velti]  :    at  haun   lysir  löglysing  in  id  teslificandum ,  (inqviat) ,   qvod  legali 

5)Ta  hönd]  N,  N.  sar  epa  drep,   oc  qvepa  denunliandiforniulavulneraveliclusN.N. 

a  hver  averk  ero,    hvart  sem  cr  heilund  imputat.       Lcesiones    definiat   sive   vultius 

epr  holund  epr  mergund,    G)epr  sva  pott  fuerit  cavitati,  encephalo  vel  tnedullce  illa- 

pau  se  öuuor  averk,    er  melaz  ætti  sem  tum ,  sive  alice  lœsioncs ,  ad  graviora  vul- 

hin   meiri  sar,    oc  sva  ef  hin  minni  sar  nera   referendce ,    sive  tandem  vulnera  le- 

ero,    at  nefna  pa   til.      Hann   scal  nefna  viora  aliis  imputanda.      I  trumqve  nomine 

hvarntveggia    7)[pann    er    hann    lysir    a  nominet,  et  eum,  cui  lcesionem  denuntiando 

höud,    oc]  pann   er  a  er  unuit,    oc  panu  imputat  et  eum ,    qvi  lcedebatur ,    et  eum 

8)iun  III,    er  haun  lysir  fyrir.  tertium,   cujus  loco  denuntiatione  fungitur. 

9)[Ef  mapr  vill  göra  II  sakir  or  vigi  Cœdem  et  aggressionem  ad  duas  di- 

oc    fruinlaupi  ,    pa    seal    hann    nefua    ser  versas  causas   referre  cupiens ,    duos  plu- 

vatta  II  epa  fleiri.      Nefni  (ec)  i  pat  velli,  resve    tesles   anteslclur .-    In    id   testijican- 

scal  hann  segia,   at  ec  lysi  lögmælt  frum-  dum  ,    dicat ,    qvod  lege  definitce  aggressio- 

laup  N.  N.a    um  pat  at  hann   haíi   laupit  uis  N.  N.  reum  dcnuntio  eo  nomine ,   qvod 

til  N.  N.  a  peiin  vetlvangi,  er  hauu  sæipi  N.N.  aggrediebalur  in  loco  rei  gestce,   ubi 

N.  >".  pvi  sari  er  at  ben  görpiz  oc  N.  N.  A'.  N.  vulnere  afficiebat,   qvod  lethale  fac- 


z 


)    Ducis  inclusa  B  éum  xúis  omiltif.  6)   Pro:   vþr  sva  —  rtefna  þa  til,    H  eiim  suis  h- 

)    B  1111,1   suis  legit:    cf  liíiim   vill   lv.-,ingina   þa  git :    vþr  þa  cr  li.-nii  sæuþi  bauu  pvisari,   er  al 

nyta ,   si  eam  causœ   denuntiationem   adhibert  ben   görbiz,    |>a   er  liann   bana,    <■<-/  si  vulnere 

<"'<'■  eiim    ajfeeerit ,    qvod  letluile  J'aetitm   esl ,    et   ei 

')    B  cum  suis  legit:   vr  i  þvi  frumhiaupi  görizc,  morlem  (inluiit). 

qvœ  in  ta  aggressíont •jíebat.  ~)    t  ncis  inclusa  B  cum  suis  onti/fi/. 

4)    B  cum  suis  omitiit:   i  pat  vctli.  s)    ±j  eum  .,„/,,  oinitlit:    iun  Illia. 

f)    B  eum  suis  omillil :    a  hönd  N.  V.  9)    Qtœ  uneu  tuienLur  B  eum  suis  omiftit. 

E  2 
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Féók  baria  afj   lysi  cc  fýrir  N.  N. ,   lysi  ec  tum,  mortem  N.N.  intulit.     N.N.  coram 

löglysing.       Siþan    scal    hann    en    nefna  denimtio.     Legali  formula  denuntio.     Duos 

válla  II  eþa  fleiri.      I  þat  vetti :   al  ec  lysi  pluresve    lestes   iterum  denominet ,    in  id, 

a    liönd   N.   N.  ,    al    hánri    haíi    veill   sar  (inqvialj,  leslificandum,  qvod  N.  N.  reum 

N.  N. ,   þat  er  at  ben   görþiz,   oc  at  bana  denuntio   N.   N.    vulnere   affecisse   morti- 

a  þeim  vettvangi,   er  N.  N.  liop  lögmælo  fero,  in  eo  rei  gestce  loco,  ubi  lege  definita 

fiumlaupi  lil  N.N.j   lysi  ec  löglysing].  aggressione  N.N.  adoriebatur.     Legalifur- 

mula  denuntio. 

Ilelt  er  at  maþr  lysi   ^[frumlaup  oc  Tam  aggressiones  avam  Itvsiones  om- 

ávertl  fyrir  öllom  buum  saman,   þeim  er  nibus  accolis  coram  simul  denuutiare  fas 

hann    nair  fnndi   i  einom  staþ,    oc  hann  cst >    iis  nempe ,    qvos  uno  eodemt/ve  loco 

vill  fyrir  hafa  lyst,  2)[oc  scal  hann  ncfua  convenit  et  qvibus  corarn  denuntiare  inten- 

þa    alla    a    nafn  ,    oc   hafa   þar   eina   vatt-  dit.      Eos  omnes  nomine  nominet,   semel  et 

ncfnoj,    cnda   er  rett   at   lysa    fyrir   ser-  simul  tesles  antestans ,  sed  singulis  coram 

hveriom.  denunliare  etiam  liceat. 

3)[par   er   maþr   vill   selia   öþrom   i  Ubi  qvis  alteri  aggressiones  vel  lcesio- 

hönd    at    lvsa    frumlaup    eþr    averk,    þa  nes  denuntiandas  commendat ,   lcstes  inter 

scolo  þeir  nefna  vatla  sin  a  milli,  ,ál  þvi  se  anteslenlur  de  eo :   qvod  unus  alteri  ag- 

at  hann  selr  hinom  i  hönd  at  lysa  frum-  gressiones  vel  lcesiones  justis  formulis  de- 

lanp   cþr  averk  löglysingo;    selr  hann  at  nuntiandas  commendat.    Legali  modo  unus 

lögom  cnn  hinn  lekr  at  lögum.  tradit ,  altero  eodem  modo  suscipiente. 

Ef  averk  ero  olyst,   þa  scal  eina  sök-  Si  lœsiones  non   denuntiatce  fuerint, 

ina    or    göra   oc   qveþia   bua   heimau   um  unica  lantum  causa  formelur,  accolis  domo 

þal,  hvarthaun  hafi  laupit  lögmæto  frum-  cvocatis  ad  probandum ,   num  lege  deftnita 

laupi  til  hans,   oc  særþan  hann  þvi  sari,  aggressione    unus  alterum  adortus  fuisset, 

sem   hann   hafþi   fengit,    oc  scal   aqveþa  vulnerassetqve  vulnere ,    qvo  affcctus  est, 

hvert  sar  er].  qvod  qvale  sit  definiatur. 

Par  er  menn  scolo  lysa  frumlaup  eþr  Ubi  aggressiones  vel  lœsiones  denun- 

averk,    þa   cr   rett   at   lysa   þaþan   fra   er  tientur ,  fas   erit  eas  denunliare ,    inde  a 

sa  atburþr  göiþiz,    þann  hinn  sama  dag  momento,  qvo  accidebant,  die  qvi  tum  in- 


)  B  cum  suis  omiitii:   íriuii]nii]>  »c  avcrk.  ')   Du<is  seqventes  legcs  uncis  inclusas  B  cimi  sui$ 

)   Qræ  iiiuis  ieneritur  H  cum  auis  oinillit.  omitlit. 
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*)ocþanolt,  er  þa  körnr  eptir,  oc  II  daga  stat  3   nocte  subseqventi 3   duobus  projcimis 

þaþan  fra,    oc  II  nælr,   þa  er  lyst  fyrir  diebus   et  duabus   fad  eos  pertinentibusj 

ina  þriþio  sol ,    sem  alqveþr  i  upsögo,    ef  noclibus 3    tum  ante  solem  tertium  denun- 

þat  er  relt  scilt,  sem  þar  qveþr  at.  tiatio  peraóta  erit3  prout  in  Cppsögu  (b:  li- 

bro  promulgatoj   conslituilur ,    modo  prce- 
cepta  ejus  recte  percipiuntur. 

XXII.    Capituli.  Tituias   XXII. 

¥)    U  m     k  v  a  þ  i  r.  Deevocationibus. 

)  L.r'at  er  mselt]  um  sakir  þær  allar,  sem  \Jvoad  causas  ornnes  hic  memoratas ,  ag- 

lier  ero   talþar  3)[um   frumlaup   oc]  um  gressiones 3   vulnera  et  ccedem ,   delictagve 

sar  oc  um  vig  oc  lagalösto  alla  er  a  þeim  omnia  lege  defuúla 3  qvce  in  rei  gestcé  Ioco3 

vettvangi    göraz,    er   aunuin   Terk   verþa  ubi  hesiones  inferuntur 3   accidunt,  vel  da- 

meþ  möuuom,  bæþi  i  raþom  oc  tilför  oc  tis  consiliis  3   vel  comilatu,   vel  in  domum 

at-vist  oc  firirstöþo,  þar  scal  *)[um  þat  receptione  et  protectione  suppedilatis  3  prce- 

allt]  qveþia  til  IX  vetvangs  bua  heiman.  finiunt  leges  3    ut  novem  rei  gestcc  loci  ác- 

Kn  ef  maþr  drepr  mann  oc  cr  þat  stefuo-  colce  de  his  omnibus  domo  evocenlur.      Si- 

söc,    oc  scal  qveþia   til  XII  qviþar  goþa  qvis  vero  alterum  iclu  ajjecerit  3  citatio  ad- 

þann  er  sa,   cr  i  þingi  meþ,   er  sottr  er,  hibealur,  prætorqve3  cuj'us  curiam  reus  se- 

5)  nema  alt  verþi  a  cinom  veltvangi,  drep  qvilur 3   dodecadis  veridicorum  effati  postu- 

oc    sar    6)[eþr   vig],    þa   scolo    vetvangs-  Ietur3    nisi  in  uno  eodemqve  rei  gestce  loco 

buar    7)[1X    heimauqvaddir]    scilia    um  acciderint  ictus 3    vulnera   et  cœdes 3    tum 

hvartveggia,    8)[en   XII  qviþar  a  jafnau  enirn  rei  gestce  loci  accohe  de  utroqve  di- 

a  þingi  at  qveþia  þar  scm  hann  kömr  til  spiciant3    dodecadis   vero   veridici3    causis 

saka].  admoli  in  comitiis  semper  evocentur. 

Ef  maþr  hefir  (hefnir)  drepi  dreps  a  Si  qvis  ictum   ictu   in   uno  eodemqve 

enom  sama  vetvaugi,   sva  at  þeir  bregþaz  rei  gestce  loco  ila  ultus  fuerit 3    ut  aggres- 

frumlaupom    viþ  ,     þa    scal     XII     qviþr  siones  invicem  fiant 3  dodecadis  veridici  de 

)   B  cum  suis  perpcram  his  repelit,   oc  þa  nott  4)    B  cum  .5///*  omiitií:    nm  þat  allt 

cptir,   tt  nocie  subseotente.  *),   B  citm  suis  interponit :    oc  qveþin  a  biilgjy  ct 

*)   llunc  tilulum  B  cum  suis  inscribit :  iim  mala-  in  comitiis  evocare ,  nisi  ðfe. 

tilbunaþ,   de  modo  acliones  insti/uendi.  e)   B  ciim  suis  omitlil:   e[)r  vií», 

2)  B  cum  suis  omittil :   þat  er  mælt.  ")    L'ucis  inclusa  B  cum  snis  omi/ttt.- 

3)  Qi-œ  uncis  tenentur  B  cum  suis  omiltit.  ")    Qrœ  uatis  tmeiUiir  B  cum  suis  omii/il. 
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scilia  u m  drepin,    en  veltvangs-buar  IX  ictibus  decidant ,  sed  rei  geslce  loci  accolce 

Mpieiman  qvaddir]  scolo  um  þat  scilia,  novem  domo  evocati  de  eo  dispiciant,  qvce- 

hvarr  -þeirra  fyrri  liop.  nam  partium  prima  adoriebatur. 

Nti  hefuir  maþr  drepi  dreps  a  öþrom  At  ictum  aliqvis  ictu  in  alio  rei  gestce 

vétvangi,    þa  scolo  enu  XII  qviþir  scilia  loco  ulciscitur,    tum  etiam  dodecadis  veri- 

um  drep,   en  2)sa  scal  qveþia  [er  siþarr  dici   de    ictibus  dispiciant ,    posterius   vero 

drap]  V  heimilis-bua  sina  3)[i  þingi],   til  ictum  inferens  qvinqve  suos  ,  in  tribu,  do- 

biargqviþar  ser  *)[at  bera  um  þat],  livarr  micilii  accolas  eJJ'ali  eoccusatorii  postulet, 

þeirra  fyrri  var  drepinn.  qvi  probent >  qvinam  prior  ictu  afficiebatur. 

Nu  befir  (befnir)  maþr  vigi  eþr  sar-  Ubi  qvis  ccede  vel  vulneribus  ictum, 

om    dreps   a   öþrom   vcttvangi,    þa    scolo  sed  in  alio  rei  gestce  loco  ulciscitur,  novem 

velvangs- buar   5)  [IX    beiman    qvaddir]  domo  evocati  rei  gestœ  loci  accolce  de  ccede 

scilia   um  vig  eþr  sar  6)[hvart  sem  var]  vel  vulneribus  ,   qvidcunqve  sit ,  decernant, 

en     tolftar    qviþr    um    drep.       Vegandi  dodecadis  vero  veridici  de  iclu  dispiciant. 

7)[eþr  sa   er  sar  befir  veitt]  scal  qveþia  Occisor  vel  vulnere  afficiens  qvinqve  ad  lo- 

ser  biargqviþar  V  bua  8),    [þa  er  næslir  cum  rei  geslce  proæime  habitanles  accolas, 

ero  vetvangi],   or  þeim  socuar-qviþ  er  a  aclionis  veridicis,   qvi  eum  antea  ccedis  vel 

bann  bar  aþr  vig  eþr  sar,    9)[at  bera  um  vulneris  realu  insimulavere  eæemtos,  eæcu- 

þat],   bvart  fyrr  var*)at  hann  var  drcp-  satorii  eJJ'ati  postulet ,    ut  probent  qvidnam 

inn,    eþr  hann   vann   a  enom  vegna  cþr  prius  ipse  ictu  afj'eclus  fuisset ,   an  ccesum 

enom  sara.     Nio  vetvangs-bua  scal  qveþia  confecisset  vel  vulneratum  hesisset.      No- 

**)[heiman]  um  averk  þau  öll,    sem  nu  vem  ad  locum  rei  geslce  proæime  habitantes 

ero  tindj    þa  scal  qveþia ,    er  rettir  se  at  accolas  de  omnibus  hic  memoratis  lcesioni- 

blis  domo  evocentur.      Ji  tantum  evocandi 
suntj  qvi  proj.inqvitatis  respectu  qvoad  om- 

x)    U  ciiin  suis  omitlil :  heimaiKjvaddir.  7)    Uncis  inclusa  B  ci/rn  suis  omitlil. 

-)    />'  ciim  suis  legit :   hann,  ille  —  et  omittit:  er  8)  B  cúm  suis  omiltit :   þa  er  —  vetvangi,   et  cle- 

siþavr  dráp.  inde  legit:    or  þehn  JX  vetvangs  -  buum  er  a 

'  j    II  cum  siiis  omittit:   i  Bingi.  hann  baro,   e  nwem  illis  rei  gestœ  loci  ttccolisj 

*)    lí  c.'nii  suis  omittit:   al  bera  um  Bat.   el  in  cœ-  qvi  eum  criminis  insimulauere  exemtos. 

terian  legit :    hvart  fyrra  var  drepit,    qpinam  9)   B  cum  suis  omittit :   at  bera  iim  pat 

ictus  prius  illatus  fuieset.  *)   B  cum  suis  legit :    at   liunu  fecc   drcp,    seitsu 

5)  B  ciim  suis  umiltil :   IX  lieimanqvaddir.  eodem. 

6)  B  cum  suis  omittit :   hvart  sem  var.  **)    B  cum  suis  omitlit :   heiman. 
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tengpum  vip  pa  menn  alla,  er  averk  ero  nes  lœsíonum  reatu  insimulatos ,  ipsumqve 

kend,  oc  sva  vip  sakar  apilia.  actorem  competentem ,  j'uste  se  Iiabent. 

XXIII.    Capituli.  Titulus  XXIII. 

Ura    bua-qvöp.  De  accolarum   evocatione. 

.v'LJCjf  mapr  vill   bua   qvepia,    oc   scal  Accolas  evocare  parans  duos  pluresve  te~ 

hann  nefna  ser  vatta  II  epa  fleiri.      I  pat  stes  denominet.     Ad  hoc  testifcandum  ,  di- 

vetti  scal  hann  segia :    at  ec  qvep  pic  N.  cat,   qvod  te  N.  N.  veridicorum  effati  po- 

bua  qvipar  at  bera  um  pat,   oc  scal  a  pat  stulo  ,    ad  attestandum  —  Hic  definiat  de 

qvepa  um  bvat  bann  qvepr,   oc  til  bvars  qvo  alterum  contestatur  ,  et  in  qvce  comit/'a 

pings  hann  qvepr  binn.      Qvep  ec  pic  at  eum  provocat —  Hoc  veridicorum  efjalum 

bera  qvip  pann  at  domi  oc  i  dom  frarn,  judicio  adferre  et  in  fud/cio,   causa  enar- 

J>ar  er  söc  er  apr  framsögp,   mep  nauta  rata  proferre  te  postulo,  cum  octo  luis  so- 

pina  VIII,    en  sa  ser  sialfr  in  IXdi ,    oc  ciis }  tu  ipse  nonus ,  ut  reum  vel  convinca- 

bcra  annatbvart  a  epr  af;    qvep  ec  lög-  tis  vel  absolvalis.      Jusl'/s  formulis  adhibi- 

qvöp;    sva    at   banu    beyrir   a   sialfr   epr  tis  te  evoco  —  hoc  ipso  eæaudiente  vel  in 

at  lögbeimili  bans  ella,    sva  at  lögfastir  justo  ipsius  domicilio,    liominibus  sui  juris 

menn    heyra.       Qvep    ec    um    bandselda  audientibus  faciat — In  causa  demandala 

söc  ,   ef  sva  er.      Sva  scal  at  pvi  mali  fara  — si  itafuerit  —  evoco.      Singula  vice  for- 

i  bvarl  sinn,   par  til  er  allir  ero  qvaddir.  mulce  repetantur  omnes  donec  evocali  sunt. 

Ilanom   er  par  rett  bua   at  qvepiá  ,    sem  Accolas  juste  evocat ,   ubi  eos  convenit ,   et 

bann   hittir   pa   at   mali,    oc   at  heimili  in  ipsorum  domiciliis.      Si  homines  sui  ju- 

peirra.      Ef  nockorr  heyra  eigi  lögfastir  ris  evocationem  e/us  non  exaudierint,  hanc 

menn   a   qvöp  hans,    pa   scal    hann    lysa  tríbus  accolis  coram ,   qvibus  neqvi  novem, 

qvöpua  fyrir  buum  III,  peim  er  eingir  se  legalem    habentes   oeconomiam ,    in    ipsius 

IX  nærri  peir  er  lögbu  hafi,    oc  a   göto  via  propriores  sint,  denuntiet.      Tesles  an- 

hans  ero,   oc  nefna  vatta  at  pvi,   at  hann  testetur  se  evocationem   illam   Ircali  modo 

lysir  qvöp  pa  löglysing  fyrir  N. ,    oc  seal  N.  N.  denuntiare.      De  qvo  evocavit  ct  iri 

baun  qvepa  a  um  hvat  hann  qvaddi,   oc  qvcenam  comitia ,  seqve  legali  formula  evo- 

til    bvers   pings   hann   qvaddi ,    oc   hann  casse ,  defuúat. 
qvaddi  lögqvöp. 


l)   Iiimo  titulum  B  cum  suis  omittit. 
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Þat  er  manni  relt,   hvart  sem  liann  Sive  qvis  causam  hahuerit  demanda- 

licfir  handselda  söc  eþr  eigi,   at  selia  öþr-  fam ,   sive  minus,  jus  habeat  accolarum  vel 

om  manni  i  hönd  bua-qvöþ,    hvart  sem  omnium   vel  nonnullorum  evocationem  al- 

hann  vill  um  alla  eþr  sunia,   oc  sva  þott  teri  demandare ,    ut  et  si   testes  evocandi 

valla    scyli    qveþia ,    oc    scal    hann    meþ  Juerint.       Testibus    admotis    evocationem, 

vatta  selia,   oc  selia  qvöþina  eina  af  sök-  nec  alia  ad  causam  pertinentia  demandet. 

inni,   selr  hann  at  lögum,   eu  hinn  tecr  Legibus  convenienter  ille  demandat,  eodem 

at  lögom].  modo  altero  recipiente. 

XXIV.    Capituli.  Titulus  XXIV. 

T -       T           ,           .      ,                  T  .              ,  De    eo ,    qvinam    accolce   evocandi 

Lmpat,  hveriahuaqvepiascal.  ' 

s  i  n  t. 

JJuar   ero   i   qvöþ   rangir   þeir   er   næsla  J\-CCo!cc  non  jure  evocantur ,   qvi  tertio  vel 

bröþra    eþr   nanari   ero  sakar-aþilia   eþr  propinqviori  cognationis  gradu  3  cum  acLore 

þéim  er  söc  cr  a  hcndi  ,   oc  namagar  111,  competente  vel  reo  conjuncti  sunt,    ut  et 

ef  maþr  a  moþor  manus  eþr  dotlor  eþa  tres  affines  proximi ,  vitricus ,  gener  et  le- 

syslor,     ^[hvarr  sem   annars   frœndcono  vir,  qvicunqve  eorum  alterius  cognalam  ha- 

a] ;    oc  guþsifiar  III:    sa   er  heldr  manni  buerit.       Tres   adJiœc   cognati  spiriluales, 

undir  primsignau  2)eþr  undir  scirn  eþr  qvi  nempe  alterum,   sub  primam  christia- 

uudir  byscops  hönd.       3)Maþr  scal  qviþ  nismi  signalionem ,   aqvam  lustraticam  vel 

ryþia  viþ  sialf'an  sec  at  frændsemi   oc  at  manum  episcopi  susceperat.       Cognationis 

mægþum,    cn  at  guþsifiom  scal  eigi  rvþia  el  afjinitatis  respeclUy  cum  seipso  veridicos 

viþ  sialfan  sic  *).      [Scala  maþr  qviþ  bera  qvisqve  rejiciatj  sed  qvoad  cognationem  spi- 

um  hya  sinjj.  ritualem,  cum  seipso  rejectionem  neqvis  in- 

stiluat.      De  domestico  suo  necessario  fvel: 

servo  suoj  veridicorum  ejfatum  neqvis  ferat. 

Bua   scal  ryþia  jafnan  at  frændsemi  Accolce  veridici ,  actoris  et  dcfensoris 

oc  at   mægþum  ,    oc  at  guþsifium,    oc  at  coinpetentis    respectu ,    qvoad  propinqvita- 

)    Oi'íi-  uiuis  ienentnr  Ji  citm  suis  pmiltit.  sialfan,    Qvoad  controrersius  cum  partibus  <•#-- 

|     //    c.na    suis    legil ;    eþi'   niulir   Vatn,    vel    sub  ridici    haud   minus    juste    se    /tabeant ,    qram 

aqi'am.  propinqvitatis  respectu.       Lbi  de  aede  ágitur 

5)    B  cum  suh  legil:  enda  scolo  sva  hvarir  at  s5c-  cognatiotu   spirituali   tecum  conjunctot   nemo 

om  rcttir,   scni   at  frandscuii.      par  cr  vegriar  reprobat. 

sacir  cro,  scal  eigi  ryþia  at  giiþsifioni  viþ  sic  4)   Qece  uricit  teneíUur  B  cum  tuit>  omittit. 
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sökom  viþ  socnar-aþilia ,   oc  viþ  vai-nar-  tem  >  affinitatem ,  cognationem  spiritualem 

aj>ilia,    hvcrgi    sem    meþ   socn   cjn-  vörn  et   controversias   sernper   rejiciantur  ,    qvi- 

ferr.      Sva  scolo  buar  at  söcom  rcttir  scm  cunqve  alias  actione  vel  defensione  functus 

at  frændsemi.      Par  er  vegnar  sakir  ero,  fuerit.       Accolce  non   minus  controversia- 

oc   scal    vif>   þann    mann    einn   at  sökom  rum  ,    qvam    cognalionis  respectu  fuste  se 

ryþia,   cr  kosinn  er  til  veganda  at  lögom,  habeant.      Jn  causis  homicidii3   qvoad  con- 

en  cigi  viþ  íleiri  meun,   þott  at  vigi  hafi  troversias  illius   tanlurn   respectu  fveridicij 

verit.      Sa  maþr  er  rangr  i  qvijjom,    cr  rejicianlur _,    qvi  modo   legali  in  occisorem 

kosinn    er   til    veganda   jafnan   siþan   viþ  eli^ebatur ,   non  vero  plurium  cœdi  qvamvis 

sakar  aþilia,    oc   frændr  hans  oc   magar  adfuissent.       Actoris  conipetentis  respectu 

hans  III,    sva  nanir  hvarirtveggio,    scm  Ule  semper  injuste  veridicorum  munere  fun- 

aþr   var   tint;    en    sva   scal    at   (hvörom)  gitur  y  qvi  occisor  eligebatur ,   ejusqve  cog- 

(ruþuingi)   fara    viþ    Jba   menn,    at    telia  nati  et  affines  treSj    ulrint/ve  tarn  propin- 

scal  frændsemi  meþ  þeim,    er  qvaddr  er  qVi}  ut  antea  memoratur.     Ilorum  respectu 

oc    vcganda ,     oc    meþ    aþilia    oc    enom  reiectio    instiluatur  cornpulando   cognatio- 

vegna,   oc  scal  leggia  þat  undir  þegnscap  nem  inter  evocatum  et  occisorem ,  actorem 

sij^an ,    at  su  er  frændscmis  tala  söuu  oc  competentem    vel  occisum ,    et  deinde  per 

rett  cr  þa  er  talit,  meþ  hvaromtveggiom,  civilem  eocistirnationem  asseveretur  compu- 

en  þær  sakir  cro  meþ  þeim,  er  qvaddr  er  tum  cognalionis  niodo  allatum  utrinqve  ve- 

oc  aþilia,   oc  scal  ncfna  þa  baþa].  rum  etjusturn  esse,  has  vero  evocalum  ac- 

toremqve  competentem  conlroversias  inter- 

,y  cedere  3   utrisqve  nomine  nomirralis. 

Buar  ero  i  qvöþ  rettir,  þolt  J>eir  hafi  Accolœ  veridicis  juste  adhibentur ,   in 

a  vettvangi  verit,   ef  J)eim  ero  cngir  laga-  loco  rei  geslcc ,    qvamvis  adfuissent ,    duru- 

lestir  kendir,   a  þeim  vettvaugi.  modo  in  eodem   rei  gestæ  lóco  nulla  lege 

definita  delicta  iis  im]>utata  sint. 

Ef  maþr  byr  söc  a  hönd  manni ,    af  Cum    qvis  in   alterurn   eum    in  finern 

þvi  at  hann  vill  hann   or  qviþum   raþa,  suscipit  actionem ,    qvod  e  veridícorum  nu- 

en  cigi  af  þvi  ,   at  hann  byggi  ^hinn  at  mero  eurn  rejectum  intendit,  non  vero  qvod 

söcom   sanuan,    oc  varþar  þat  fiörbaugs-  eum  crirninis  verum  opinatur,  exilium  luat, 

garþ,   oc  a  sa  maþr  söc  þa  er  at  meþferþ  qvce  causa  ei  agenda  deferlur,    qvi  princi- 


)  B  cum  suU  legit :   hann,  eum. 
11. 
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hefir  fruinsöcna  þa  ,   er  sia  göriz  af;   þat  palem  causam ,   uncle  hcec  provenit ,  agen- 

er  stefno-söc,   oc  scal  qvcþia  til  heimilis-  dam  tenet.      Causce  huic  dica  adhibeatur, 

bua  *.)  a  þingi  þess  mauuz,   er  sotlr  er.  ejus  in  qvem  agitur  domicilii  vicinis  in  co- 

mitiis  evocatis. 

XXV.     CaPITUI.1.  TlTULUS     XXV. 

öra   J>al,    hverir   pj,n.g-k.au.p  i   eigo  De  eo,   qyi  tributum  comitiale  sol- 

al   gegna.  vere   debeant. 

.)■  \fi\  scal  bua  qveþia,    cr  fe  cigo  sva  at  V  eridici  evocentur,  qvibus  tantce  suntfa- 

þingfarai-k.iupi   eigi  at  gegna.      En  þeir  cultales,  ut  tributum  profeclionis  comilialis 

eigo    at    gialda    þingfararkaup    3)  [oc    ero  solvere  teneanlur ;   tribulum  vero  prcfectio- 

þcss  scyldir],  er  sculda-liion  bans  a  bvert  nis   comitialis  solvere    tenentur  et  ob/igati 

ku   4)  cþr   kugildi,    scip   eþr  uet,    5)[oc  sun(  rustici,  cum  cuicuncjve  necessario  eo- 

scal    liann   eiga    um    fram   eyk ,    oxa    eþa  rum  domestico  vacca  vel  ejus  œqvivalens, 

ross]  ,    oc  alla  buss  bu-luli  þa ,    G)er  þat  navis  vel  retis  respondit y   ipse  vero  colonus 

bu   ma  eigi  þaruazc  ;    en  sculda  -  biu  bans  insuper  habeal  Jumentum,  bovem  vel  eqvum 

ero  þeir  menu  allir,    cr  baun  a  fram  at  omnemqve    supellccidem     ad    oeconomiam 

lora  ,    oc   þeir   vcrkmcnn    sem   þar  þurfo  illam    necessarium.       Ad   necessarios   ejus 

7)[al  scyldo]  fyrir  at  viuua.  domesticos  referendi  sunt  omnes ,   qvos  su- 

slenlare  obli^atus  est ,  operariiqve  qvorum 
opera  ad  Iios  susíentaudos  necessario  in- 
diget. 

XXVI.    Capitut.t.  Titulus    XXVI. 

U  m     e  i   n  v   i   ;•  k  i  a.  T) e   ruslicis  famulitii  eæpertibus. 

Jliinvirki  er  rcllr  i  qvöþ,    cf  banu  a  sva  \-Jolonus  famulitio  eupers  fuste  evocatur, 

f c ,    at  bvert  scyldu-hiona   bans  blioti   II  si   lanlœ   ei  fuerint  facullates  ,    ut  cuiqve 

kugildi.     Sa  ei.  eigi  einvirki  er  bann  tekr  ejus  necessario  babendo  domestico  duo  vac- 

*)  B  cum  suis  interppnit :  IX,   nocem.  *)   Qvc^  unbis  Ienenlur  £  cum  suis  omiltit. 

2)  B  cum  suis  iitcipií :    þiit   cr  mælt ,  jurr/iiiiunt  c')    /i  ciuu  siiis  legU':    cr  þat  bu  ma  þcrmlaz,   cu- 
leges  qi'od  &c.  'juA  oecouoinia  i.lla  neeessfiria  vpus  habet. 

3)  B  cum  suis  omittit :   oc  cro  þcs.s  scylilir.  ')    H  cmn  suis  onúllit:    at  scyldo. 
*)    B  cuni  suis  interponit :   sculda-laúsa,    non  ob- 

ceratam. 
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viþ  manni  at  lög-fardögom  til  II  missera  cce  ceqvivalentia  respondeant.  Colonus  fa- 
vistar,  *)oc  er  sa  meþ  hanom  þar  til  mulitio  eæpers  non  dicendus  est ,  qvi  in  le- 
liþit  er  alþiugi  eþr  leugr,  karlmanni  XII  gali  domiciliorum  mutandorum  tempore  ho- 
vetra  a&mlom  eþr  ellra,  sva  raustom  at  minem  per  annum  vertentem  habendum  re- 
hann  se  matlauni,  eþr  betr2),  sva  at  hann  cipit,  qvi  etiarn  ad  generalia  comitia  per- 
me"i  heim-reka  smala  hans,  sva  at  þat  acta  vel  diutius  eocum  versatur,  vir  duo- 
se  scaþalaust,  ef  hann  vill].  Of  qvaþir  decirn  annorum  natus  vel  adullior,  tanla- 
þær  allar,  er  cjveþia  scal  fyrir  fardaga,  rum  virium ,  ul  victurn,  vel  ultra ,  operis 
3)oc  er  hann  þviat  eino  rettr  i  cjvöþ,  ef  suis  sibi  parare,  et  pccora  colom  lactana, 
maþr  var  et  fyrra  sumarit,  þar  sem  sa  er  modo  vellet,  domum  (de  pascuis)  agere  pos- 
þa  er  meþ  hanom  XII  vetra  gamall  eþr  sil  ita  ut  damnurn  inde  haud  metuendum 
cllri,   nema  sa  veri  fulgomaþr.  sil.     Jnter  veridicos  omries  ante  dies  migra- 

tionurn  evocandos  hic  solummodo  jusle  evo- 

caiur,   si  cestate  anlecedente ,  cum  colono, 

ubi  alter  jam   adest ,    vir  fuerit  duodecim 

annorum  natus  vel  adullior,   nisi  hic  alen- 

dus  sit  depositus. 

Ef  II   menn   hua    i   eino   husi    oc    er  Si  duo  in  uno  eodemqve  dotno  habila- 

rett  at  cjveþia  haþa  ef  þarf ,    4)en  þann       verint ,    uterqve,   si  id  necesse  fuerit,  juste 

sem   nærr   er   velvangi,    ef  i   þvi   cleilir,       evocatur.      Loco  rei  gestce  proprior  evocan- 

enda    þaxf  eigi    baþa.       En    ef  þeir   hafa       dus  est ,   si  hujus  respeclu  diferrent ,    nec 

ciun  smala-inaun   baþir,    oc  eigi   5)fleiri       ulerqve  reqviratur.     Si  ulerqve  eundem  ha- 

verkmenn,    þa    er    einvirki    hvarrlveggi,       buerit  paslorem,  nec  plures  operarios,  uter- 

nema  annarr  einn  föþi  hann,   oc  cr  sa  þa       qve  famulitio  etxpers  esse   habeatur,    nisi 

retlr  i  civiþnom.  alieruter  hunc  solus  aluerit ,    qvi  tum  jure 

evocatur. 


)    fí  cum  xuis  legit:   oc  befir  uni  afþijigi,   quem  lege  pro  coluno J'umulitiu  experti  haberídiis  esi , 

l>er  lempitn  comiiiorum  generulium  tenet ,    (iel  si  œstale priori  /mnc puerinn,  qt'ijam  \/J  vet 

diulius  b'c.J  pluriit/u  annorum  nattis  eocttin  est ,  /itibtterit. 

")    Uncis  inclusa  B  citm  suis  omittit.  4)    B  cum  sitis  /egil :   enn  þiinn  cr  nærr  cr,  cf  eigi 

)    Reliqpum  /iit/its  legts  B  cit/n  suis  ifa  exprimit :  þarf  baþa  ,     std   propinqwiorern ,    si    ulriusqce 

oc  er  haim   þvi  at  ein.s  eitrviili,    ct'  liiuin  liclir  noit  opux  sil. 

ltaft  ct  fyrra  sumar  svcin  þann,  cr  þa  se  mcþ  5)    B    cum    suce   iegit':    flciri   ínciui ,   p/m-es    ho- 
lianoin  XII  vetra  gaum]]  cþr  cllri,  et  ea  tantwn  mines. 

F  2 
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Ef  II  menu  eigo  bu  saman ■■•1)[þeir 
er  báþir  cro  retlir  i  qvöþ],  oc  scal  laud- 
eiganda  þeirra  qveþia ,  ef  anuarr  er 
lei"lendii)"r  eu  anuarr  landcisandi. 

F.f  II  laudeigcudr  eþr  II  -jleiglend- 
ingar  oigo  bu  saman  ,   þeír  er  rcllir  ero  i 


Siduo,  ulerqve  jure  évocandus  ,  ean- 
dem  egerint  oeconomiam  ,  colonus  prcedia- 
tus  evocetur ,  si  nempe  alter  colonus  con- 
duclitius  alter  vero  prcedialus  fuerit. 

Si  coloni  duo  prtvdiati  vel  duo  con- 
dttclitii  oeconomiam  habuerint  communem , 


([YÖþ,    þa  scal  bann  qvcþia  er  meira  a  i  ille  eorum  evocetur ,  cui  major  pars  est  oe- 

bui,   en  cf  þéir  ciga  jaminikit  i  bui,   þa  conomiœ.       Qvodsi  pars  oeconomics  ceqva- 

.scal   qveþia   bvarn,    sem  vill  af  bvarom-  lis  ulriqve  sit,    lum  utrorumqve  c/vemcun- 

tveggioin  3).  qve  placet  evocare  fas  est. 

Ef  II   menn   eigo   bu  samau  þeir  er  Si  duo  ad  tributtnn  profectionis  comi- 

gialda  eigo  þingfarar-kaup,   oe  bafa  þeir  tialis  obligati,  sed  nullos  operarios  liaben- 

*)enga  gri])inenn,    5)oc  er  þot  rettr  ann-  tes  oeconomiam  communem  habuerint,  al- 

arr  þeirra   i  qvöþ,    ef  binn  er  matlauni  ter  eorum  niltilominus  jure  evocalur ,  modo 

eþr  belr,    cr  beiraa   sitr,    en   gegua  scal  domi  remanens  operis  sttis  victum  sibi  qvce- 

balfom  koslnaþi  bvarr.     Pann  mann  scal  rere  par  sil  vel  ullra.       Eæ  dimidia  parte 

eigi   qveþia ,    er  eigi   cr  þingförr,    en  sa  vero  qvivis  eorum  sumtus  sustineat.      Ad 

maþr  er  þingförr,  er  bann  ma  riþa  fullom  comitia  (generaliaj  proftciscendi  impar  ne 

daglciþum,    oc  taca  best  sinn  a  aifaung-  evocelur.       Comilialis  profectionis  par  est, 

omG),    oc   se  bann   sva  scygn,    at  baun  sí  plena  diei  itinera,  eqvo  vectus,  peragere, 

megi  billa  leiþ  sina,    þar  sem  banom  er  et  in  slationibus  eqvum  suum  frœno  capere 

kunnict.  possit,   tam  clarum  habens  visuin,   ut  viam 

ei  non  ignotam  invenire  qveat. 

7)pott  maþr  se  sarr  cþa  siukr,  oc  er  T'ulneribus  vel  morbo  laboranlem  evo- 


T)    Qiœ  uncis  lenenlur  B  cum  suis  omitlit. 

2)    B  cnm  suis  legit :    Lcigomaþr   ív:   Jeigotnenn, 

sensu  eodem. 
')   B  curn  suis  addit :   þott  þeir  hnli  engi  lmskarl, 

qvamvis  operarium  noii  liabcaut. 

4)  B  ciun  sitis  legil :  eigi  hnskarl,  sensu  eodem. 

5)  Seqventia  usqpe  ádt  kostnaþi  hvarr,  B  cum 
suis  i/ti  exprim.it:  oe  se  annarr  þcirra  i  qvöp 
rettr,  þa  scal  hinn  gegna  kostnaLi  þeiin  ölloin 
er  tilþarf  at  þeim  htta,  sein  Iiann  a  i  bui,  e£ 
hann  er  niatlauni  eþr  betr,   qvorum  unus  ut  ve- 


ridicus Jure  eiocalur,  liiin  aller  expensas  om- 
nes  necesssarias  (ad  projectioiuui  comitia/emj 
expendal ,  pro  rata  parte  ejus  iu  re  J'amiliari , 
et  supposilo  eum  ciiium  sibi  comparare  va/ere 
vel  ullra. 

6)  B  cum  suis  uddii  :  hept,  compede  uinctum 
(j:  eqviim).  Legit  porro :  oc  feta  leiþ  einn 
.satnan,  þar  er  hanom  <r  ktint,  solusqve  iter 
tendere  ubi  via  ei  innotescit. 

7)  Reliqvuni  tituli  B  cum  suis  ita  exprimit :  pat 
er:    at  þa  er  eigi  rett  at   (jvcþia  hann,    cf  haim 
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rett  at  qvepia  hann  fyrir  peim  sökora,   ef  care  fas  est  3    si  probabile  fuerit  futurum 

van   er  at  pess  balnapar,    at  hann   raegi  esse ,    ut   tempore  inlermedio  domo  donec 

pingförr  verpa  a  pvi  meli,   er  par  lil  er,  proficiscalur ,   ita  recohvalescat ,   ul  ad  pro- 

sera  hann  scal   heinian   ripa ,    en   hvalki  fectionem   comitialem   pár  sit.       Tali  vero 

veilcndi,   sem  mapr  hefir,   pat  sem  hatn-  cujuscunqve  generis  infirmilate  laborantem, 

apar   er  eigi  at  van  ,    sva  at  hann  verpi  ut  prius  qvam  domo  profciscatur  eúm  sa- 

pingförr,    pa  er  hann  scal  heiinarí  ripa,  nalum  iri  non  sperandum  sitj   evocare  non 


scal  pann  mann  eigi  qvepia. 


XXVII.   Capituli. 


fas  est. 


L  m  p  a  t ,   h  v  ö  r  n  e  r  a  t  q  v  c  p  i  a  f  y  r  i  r 
o  f  ö  r  s    m  a  n  n  z    b  u. 


TlTlTAS    XXVII. 

De  eo y    qvinam   e occu  s a  ti   loco   ab 
ejus   prœdio    evocandi   sint. 

1  yr  hu  oförs  mannz  er  rett  at  qvepia  IV  -L'  prcedio  eæcusali  qvaluor  virorum  singu- 

menn ,   ef  peir  ero  par  heimilisfastir  mep  los ,    fejus  locoj    si   domicilio  fuco   eorum 

hanom.      Einn  er  sonr,   annarr  slinpsonr  uluntur 3    evocare  fas    est.       Primus    est 

hans,  pripi  er  namagr  boanda  sa  cr  doltr  fdius ,    secundus  privignus _,    tertius  proxi- 

lians  a,   IV   er   ^fostri   bans  sa  er  bann  mus  coloni  affinis  gener 3   qvartus  alumnus 

toc    at    föpa    2)  [VIII    vetra    gamlan    cpr  ejus >  qvem  octo  annorum  nalum  vel  ndno- 

yngri ,    oc  var  pat  pa  rapit  pegar  at  hann  rem  alendum  suscipiebat _,    qvo  tempore  si- 

scyldi   föpa   hann  ,    par  til   er  hanu  veri  mul  conslituebatur y    ut  ad  sedecimum  an- 

XYI  velra  gamall].      3)Pa  ero  peir  menn  num  usqve  eum  aleret.      Qvaluor  illi  viri, 

1Y  pingheyendr  fyrir  bu  hans,    ef  peir  modo  duodecim  annorum  nati  vtl  adullio- 

ero  XII   vetra    gamlir   epa    ellri,    oc   sva  res s  lamqve  circumspeclæ  ralionis 3  ut  dicta 


luíir  þat  vclcndi,  cr  cigi  þickir  þess  bata  at 
van  a  þvi  Jiicli,  at  hann  incgi  þingförr  vcrþa , 
CLegibus  porro  cautum)  cst  ei/rn  non  jitsle  ero- 
carij  si  ííiiHuni  habuerit  injirinilatis  ,  ut  eum 
tam  reconraleseere  posse  uuit  sperandum  sit, 
ul  tempore  constiíulo  in  J'oro  appartre  susli- 
neai. 

J)  /i  cuni  suis  legit:  lögfostri  sa  cr  boandinn 
lioíir  foddan,  alumntis  legititaus ,  qrem  rrisli- 
cus  educaril  ,    qrartus  est. 

')  Qrœ  uncis  ienentur  B  cum  suis  omittit,  sed 
c/us  loco  hahct :  þat  er  lögfostr  er  maþr  tccr 
\  iþ  manni  MII  vetra  göjtilijjji  eþr  yngii  oc  fuþi 


til  þess  Jiann  cr  XVI  vctra  gainall ,  enutrilio 
legitima  dicilur ,  cuni  qvia  aliuin ,  oclo  antto- 
rum  na/uui  vel  uatu  tiiiuoreiu,  alendutn  suscipit, 
qrem  cttam  ad  sedeciiuum  cctatis  annttm  us- 
qre  educat. 
3)  fi  cum  suis  legit :  þvi  at  cins  ero  þcir  retfir, 
cf  þeir  cro  svo  aUdurs  eonjnir  oc  sva  livggiandi 
boi'HÍr  aí  þcii  sc  rcttir  þinglicvendr  fyrir  þeiui 
söcom,  enda  scolo  þcir  oc  rcttir  íkc.  ,  ta  tan- 
titm  lege  Juste  eroiuiitt/r,  si  iam  prorecta:  æta- 
tis  sint  et  prudeules  naii ,  ut  eas  ob  causas  co- 
mitia  jusle  freqrenlent ;    ulerqre  prœterea  &c,- 
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vilugir  at  peir  kunni  at  rapa  fyrir  orpi  sua  et  juramenta  rite  moderare  possint,  in- 

oe  eipi ,    oc  se  frialsir  menn  ,    peir  scolo  genuiqve,  pro  ejus  prædio  comitiis  interesse 

oc  rettir  hvarirtveggio  at  tengpum,   oc  at  jus    habeant.       Uterqve   præterea   colonus 

söconi  boandinn   ^oc  sa  peirra  IV,    sem  nempe  et  qvicunqve  e  qvatuor  illis  evoca- 

qvacldr   cr  kvöp ;    2)  [scal   yfir  hefia  par,  lus  ,    tum  qvoad  affmitates ,    qvam  contro- 

sem    koua    byr ,     nema    par    se    nockorr  versias  eos  intercedentes  fuste  se  habeant. 

peirra  manua  mep  henni  er  pingheyandi  Ubi  fæmina  habitat  prætervehendum  est, 

sc    fýi'ir   ])u   hennar].       Peir   menn    inir  nisi  aliqvis  eacum  sitvirorum,   qvi  ab  ejus 

sömo    IV,    er    qvepia    scyldi    fyrir    oförs  prœdio  comitia  jure  agat.       Qvatuor  iidem 

mannz  bu,  cro  reltir  fyrir  kono  at  qvepia,  viri    pro    oeconomia    coloni    excusati    evo- 

enda  er  reltr  boandi  bcnnar  inn  Vti  mapr  candi s   pro  fæminæ ,    evocentur ,    maritus- 

3)ef  peir  ero  par  heimilisfastir.  qve  efus  qvinlus  numeratur >   si  modo  ea- 

cum  fixo  usi  sint  domicilio. 

par    er    byr    fyrir    oförr    mapr    epr  Si  colonus  eoccusalus  vel  mulier  oeco- 

koua  oc  hefir  pat  peirra,   er  cjvöpiu  tecr  nomiam  habens t  ad  qvos  evocatio  pervenit, 

til,    rapit   ser    gripmann    til   lla   missara  operarium  per  annum  vertentem  habendum 

vistar,    oc    hafi    hann    par   verit   um    al-  sibi  assumserint ,   qvi  etiam }  duodecim  an- 

pingi,    endi  veri  hann  *)[XII  vetra  gam-  norum  nalus  vel  adultior  et  operis  victum 

all  epr  ellri],  oc  matlauni  epr  betr,  enda  sibi  promerendi  par  vel  ullra ,  per  tempus 

comi  at  nockorr  peirra,    er  pingbeyandi  comiliorum  generalium  ibi  versatus  fuerit; 

se  fyrir  bu  5)[bennar  epr]  pess  peirra  er  si  porro  aliqvis  eorum ,   qvi  pro  mulieris  vel 

qvepia  parf,    oc  se  par  heimilisfastr ,    oc  evocandi  oeconomia  comitia  j'ure  agit,  per- 

er  rcil  at  qvepia  bann,    6)ef  hann  kömr  egre  reversus  fixam  ibi  sibi  eligerit  mansio- 

par    fyrr    til    vistar   euu    cpöpin   se   upp-  nern :    hunc  evocare  fas  est,    modo  evoca- 

bafit  7).  tione  nondum  suscepta  redierit. 

[Eigi  scal  qvepia  pann  maun,  er  apili  Haudqvaqvam  evocandus  est  illej  cum 

er  a  vist  mep,  oc  eigi  pann,  er  sa  er  i  vist  qvo  aclor  competens  utitur  domicilio }   nec 

mep,  cr  mal  er  a  hendi,  oc  cigi  pann,  er  ille  qvocum  reus  mansionem  habet,  nec  qvi 


*)    /i  í  11  iii  suis  legit:  oc  sa  beirra  er  beir  qvcþia,  J)   B  cum  suis  omitiit :   hennar  eþr. 

ci  ille  eorum  qvem  evonani.  6)   B  cum  suis  legit :    el'  hanu  köjur  fyrr  "t,    i 

2)    l  ncis  inclusa  B  eum  suis  omiltit.  priu.t  pcregre  redierit. 

')    B  cum  suis  legit :   eí'  jjaim  er  hcimilisfastr  mcp  ")   B  cum  suis  additi   enda  se  hann  par  hcimilis 

lieuni,   si  eacum  iu  eadem  familia  v'wit.  J'astr,   modo  justum  ibi  habeat  domicilium.  - 

4)    <  hcis  inclusa  B  cuut  suis  omiltit.  Seqventia  uncis  iiulusa  vmittit. 
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hinn  vegni  var  i  vist  meþ.      Pa  scal  bua  cceso  prœbuit  domicilium.      Omni  respectu 

qveþia  er  rettir  se  fyrir  allz  sakir,   oc  se  juste  se  habentes  accolœ  evocentur  et  qvi- 

eigi  nefndir  til  sara  ue  benia].  bus  vulnera  nec  simplicia  nec  lethalia  cceso 

illata  imputantur. 

En  ef  maþr  ifar  um  bvart  maþr  se  Si  qvis  alium  j'uste  evocalum  esse  du- 

rettr   i   qviþom   eþr   oigi,    þa    scal    bann  bitaverit j    duos  pluresve  testes  antesletur: 

nefna   ser  Yatta   II  eþr   fleiri.       *)[]Nefiii  Ad  hoc   testificandum  denomino ,    iiujviat, 

ec  i  þat  velti,    scal   bann  segia],    at  ec  qvod  te  N.  N.   interrogo >    anne  j'ure  pro 

spyr  þic  2)  N.  N.  hvart  þu  sert  rettr  þing-  oeconomia  tua ,   ad  justa  judicialia  persol- 

beyandi    3)  eþr   eigi    at   gcgna    lögscilom  venda y    comitia  agas?   nec  ne?  —  vel  pro 

firir  bu  4)þitt  eþr  sva  fyrir  oförs  mannz  coloni  eæcusali  vel  mulieris  oeconomia ,   si 

bu,  eþr  fyrir  Lono-bu,  ef  þcss  þarf  beldr  de  hoc  qvcerere  res  tulerit  —  jusla  interro- 

at    spyria  5).       [Spyr    ec]    lögspurniug.  gandi  formula  utor.      De  responsis ,    qvce 

c)[Hann  scal  nefna  vatta  at  svörum  þcim  obtinet ,    testes  contesletur.      Evocationem 

sem  verþa].      Hanom  er  relt  þa  at  scipa  pro  responsis  allerius  moderare  fas  est}   in- 

sva   qvöþinni,    sem    binn   svarar,    cn   sa  terrogatus  vero  trium   marcarum  multa  te- 

verþr  ullagr  III  merkr  7)[er  spurþr  var],  nelur ,    si  vel  mentitus  fuerit  vel  niliil  re- 

ef  bann  lygr  eþr  svarar  bann  engo,   oc  a  sponderit,  cle  qvo  causam  ei  agere  compe- 

sa  maþr  at  sökia  þa  söc  er  8)  [lögfrettar]  tit}   qvi  lege  definitam  ei  proposuil  qvæstio- 

spurþi    bann.       Nu   vill   bann   eigi   sökia  nem.      Qvi  si  agere  noluerit,  causa  devol- 

hann,    þa  a  bui  sa  sökina,    cr  qvaddr  er  i  vitur   ad   accolam    al/crius    loco   evocatuin. 

staþ   hins.       Eu    ef  bann   vill    cigi   sökia,  Hic  si  nolueritj  causa  cuicunqve  eorum  vo- 

9)þa  scal  sa  þeirra  sökia  þa  söc  er  vill.  luerit  (agendaj  defertur.      Si  unus  allerum 

*)[Eu  ef  þeir  brcgþaz  om  ,   þa  scolo  þcir  prceverlere   voluerit,    sorti  res  subjiciatur. 

luta.      Pat  er  stefno-söc]  oc  scal   qvcþia  Causce  huic  citalio  ad/iibealur  qvinqve  e/us 

til  **)V  bua  a  þingi  þess ,    cr  sottr  er.  in  qvem  agilur  accolis  in  comitiis  evocalis. 


)    L  iu-is  inclus'a  B  cum  suis  omitlii.  )  Lucis  inclusa  B  cwn  suis  omiltit. 

)    B  ctiiii  suis  legil:    oc  iiefna  Iiauu ,    nomine  uo-  ')  Ji  cum  sleis  omillit:    er  spurþr  V;ir. 

niiualo.  s)  B  cum  suis  omiltit :   Iögfrettar. 

3)    B  cam  suis   legit :    cþr   eigi,    cþr  Iivait  hann  9)  B  cum  suis  legit:    þa  scal  sa  sökia,   ct  sott  ^  ill 

Mgl    at   gcgtia  Í\C,    nec  ue  ;    vel  iiiim   obligattir  Jiai'a    biianua,     tuiii    riisticorum    ijricuu.jce    vo- 

sit  pro  oecoiiomiá  &e.  luerit   agal. 

)   B  ciim  suis  legil:   sitt,    su.i  rel  propriu.  *)  Uucis  inclusa  B  cum  suis  omiuií. 

)  B  cum  suis  addit :  spurning, senui  eodem ,  sed  **)  B  cuni  suis  legil :   V  Iiciuiilifbua,  qvivqvt  ac- 

omittit :    spyr  ec.  oolas  domiciiii. 
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Hvnr  þess  cr  mcnn  qveþia  Ima  lieim-  Cum  accolce  domo  evocanlur  et  pater 

an  ,    oc  silia  fcþgar  fyrir ,   oc  þoat  annarr  fdiusqve  in  prcedio  qvodam  adsunt,   qvem- 

tiun  eigi  i  bui,    þa  er  þo  rett  at  qveþia  cunqve  eorum  libet ,    veridicis  modo  juste 

hvarn  er  vill,    *)þar  er  þcir  ero  rcttir  i  annumeranditm ,   evocare  fas  est}  alteri  eo- 

qviþiuom,  oc  scal  qveþia  binn  cllzta  son-  rum  soli  oeconomia,  qvamvis fuerit.     Filio- 

anna,  ef  þeir  ero  íleiri  ~).     Ptett  verþr  oc  rum ,  si  plures  sint,  natu  maximus  evoce- 

þo   at  sa   leysi   qviþinn   af  hendi ,    er  til  lur;  eorum ,   qvi  comitiis  interest ,   ut  verí- 

þings  köinr,   þott  hinn  hafi  qvatldr  verit  dici  munere  fungatur  fas  eslj    alter  qvam- 

cr    heima    silr;    en   þann   scal   sökia   um  vis  domi  remanens  revera  evocatus  fuisset. 

heima-setona,    er  qvaddr  var,   ef  hvargi  Qvod  si  eorum  nemo  in  comitiis  apparuerit 

þeirra  ferr,    en  viþ  þann  þeirra  er  söc,  domi  remanens ,    (sed  evocatusj  contuma- 

er  a  för  kömr,    3;  hvatki  sem  at  þrytr.  cice  reus  agatur ,   qvicqvid  vero  ad  justa  ju- 

dicialia   absolvenda   defecerit ,    in  comiLiis 
apparenti  hoc  impuletur. 

4)[par  er  menu  qveþia  hua  um  þa  Cum  accolce  evocantur  de  lege  defini- 

laga-lösto,   cr  a  þeim  vcttvangi  göraz  er  tis  illis  facinoríbus ,    avce  in  eo  rei  geslce 

menn    bregþaz    frumlaupom    viþ],    5)  pa  loco ,   ubi  aggressiones  reciprocce  accidunt, 

scal  qvöþ  upp-hefia  um  morgoninn,    oc  aguntur,  evocatio  mane  diei  instituatur,  et 

qveþia  hvarn  hua  at  öþrom  til  þeir  allir  accolarum  unus  post  allerum  evocetur,  do- 

ero  qvaddir,   oc  scal  hann  a  einom  degi  nec  omnesy  si  possibile  fuerit,  evocati  sunt. 

qveþia ,    ef  þvi    ma    viþ   koma.       G)peir  Evocationem  posterius  instituentes  eosdem 

scolo  oc  hina  sömo  hua  qveþia,   er  siþarr  accolas  evocent  ac  altera  pars  prius  evo- 

hefia    upp    qvöþina  ,    sem    hinir    qvöddo  cavit;  iis  qvoqve,  qvi  posterius  evocant,  re- 

aþr,    enda   eigo  þeir  ruþniugar   7)[allar  jiciendi  jura  deferuntur.      At  de  accolarum 

er    siþarr   qvaddo].      Nu    bregþaz   menn  evocatione   partes    cemuli    certant ,    et    in 

viþ    um    bua-qvöþ,    oc    fara    at   sinom,  oppositis   singuli   incipiunt  eactrenutatibus, 

entla  hvarir,   oc  ef  þeir  hiltaz  a,   þa  ero  tum  ,  si  in  medio  occurrunt ,  singuli  decla- 

T)    B  cum  suis  legit :   þa  er  rettir  ero  bnþir,    cuni  upbcfia,    legibus   cauturn  est ,    ut   denominatio 

nempe  tUerqve  fuste  evocatúr.  mane  dies  instituatur  &c. 

2)    B  ciuii  suis  addit :  cnn  ciim,   uni  plures.  6)   B  cuni  suis  legit :   þnr  cr  jncim  brceþaz  fniin- 

')   B  cum  suis  legit:    hvatki  scm  at  bilar  siþan,  laupum  viþ   oc  scolo  þcir  bina  sömo  &c.,   ubi 

iji'icijrid  ad  justa  exiqcenda  deinde  dej'eceril.  aggression-es    accidunt    reciprocœ  ,    strius    evo- 

*)    Uncis  inclusa  B  cuin  suis  omiltit.  canlus  &c. 

J)   B  cttrn  suis  incipit:   þat  cr  mælt,    at  qvuþ  scal  ")    Lncis  inclusa  B  curn  suis  onúltit. 
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hvarirtveggio    scyldir    at    segia ,    hvaria  rare  tenentur ,    qvosnam  jctm  evocavere  et 

þeir  qvöddoj   oc  sva  bvaria  þeir  ætla  eun  porro  evocaturi  sint  accolas.       Pars   utra- 

at   qveþia.       *)Peir   eiga    eina   bua   allir  qve  eosdem  evocet,   et  rejiciendi '  jus  singu- 

at  qveþia,    enda   eiga  þeir  bvarirtveggio  lis   competit  de  accolis  posterius  evocatis. 

ruþningar  2)oc  um  þa  bua  bvarir  cr  þeir  At  inter  eos  occurrentes  non  convenit,  qvi- 

qvaddo  siþarr.      Nu  bittaz  þeir  oc  verþa  nam  accolce,  antea  a  neutris  evocati,  porro 

ci"i  asattir,  bveriom  buum  viþ  scal  auka,  adjiciantur ,    tuin  eorum  valeat  votum  ,  qvi 

þeim   er  þeir  hafa   aþr  hvarigir  qvadda,  cum    conveniebant  plures   accolas  j'amfam 

oc  eiga  þeir  fyrir  qvöþ  at  rnþa,   er  lleiri  evocavere.     Qvod  si  totidem  accolas  evocare 

höfþo  qvadda  buana,   þa  er  þeir  fuuduz.  utriqve,  de  evocandis  definiant  evocationem 

3)[En  ef  þeir  hafa  jammarga  bua  qvadda],  prius  incipientes.      At  utriqve ,  cum  occur- 

þa   scolo   þeir  fyrir  qvöþ  raþa ,    er  fyrri  sant,   totidem  nccolas  evocare ,  sed  qvinam 

hofo    upp    qvöþina.       4)Nu    finnaz    þeir  prinú    evocationem    susce/iissenl    inter  eos 

sva    at   þeir   hafa   jammarga   bua   qvadda  non  convenit :    turn  nnvern  ,   qvam  maxime 

5)hvarir  II,   enda  verþa  þeir  eigi  asattir,  juste  inter  rei  gestce  loci  accolas,  de  causis, 

hvarir  fyrri  hofo  upp  qvöþina,   þa  scolo  circa  qvas  evocant ,   numerandi  accolcv  di- 

þat  scilia  IX  6)buar  7)[þeir  sem  reltastir  spiciant,  qvinam  primi  evocationem  susce- 

verþa  vettvangs-buar  um  sakir  þær,   sem  pissent,  dummodo  ulriqve  circa  eundem  rei 

þeir  qvcþia  um,   ef  þeir  qveþia  um  einn  geslce  locum ,    sed  diversos  tamen  accolas 

veltvang,   emla  qveþia  þeir  eigi  eina  bua  evocaverint.      Causce  vero,  de  qvibus  evo- 

allir,  hvarir  fyrr  toco  til],   en  mal  þeirra  cant ,   in  totum  reprobantur ,  eorurn ,   qvi- 

verþa    öll    pnylt    8)  [þau    er    þeir    qveþia  bus  tam  incommodum  veridici  ferunt  effa- 

um,   er  qviþr  berr  þaun  vaubag,   al  siþ-  tum,  qvod  serius  evncationem  suscepissent, 

arr  höfi  upp  qvöþina  er  siþr  ætti  fyrir  at  eam  regendi  jure,   qvamvis  minus  gauden- 

x)    B  cttffi  si/ix  incipit :    þat  er  ma'lt  at  &.r. ,    leges  )    B  cu/n  suis  legit:  vctvangsLuai',    áccolæ  circá 

dcjiiiiunt ' ,  ut  utraijpe  pars  &c.  locnm  rei  gestœ  evocaii. 

)    B  cinih  .SYÍÍ9  lei'il :   nm   ha  bna  er  þeir  qvaddo  7)   Pro  iis ,  qvœ  uncis  teuentur ,  B  ciun  suis  legil : 

er  .siþarr  qvctldo,  de  accolis ,   qvot;  serias  i-ro-  er   reftastir  vcr[)a   nm   frnmsökitia   i   qVibhoin 

cantes  erocm  ae.  hvarir   fyrri   Jiei'o    np   qvöhina,    i/ri  circa  COU- 

')    B  cuni  snis  oinillit :   Eu  ef —  qvadda.  sam  principalem  peridicorujn  ejfatmn-  ma.vime 

4)   B  cum  siiis  legit :   En  ef  þéir  &c,    Qpodsi  ittri-  -júste  exhibent  (etiám  dispiciant),   qrinam.  ero- 

are  tic.  cationem  primi  iustituisscnl. 

*)   Omisso:   hvai'ir  JI,   li  ciuu  suis  legit :  enda  srilr  s)    Eorum  loco ,    qvœ    UlUiis   tenentur   ti  cutn   suis 

þa  a  hvarir  Giri  toco  til,    nec  iitter  eos  conrenit  tantum  le/;it  :    er   (|\i|)inu   bcJT   i   vanliag,    uri 

qrinam  prinu  incepissent.  (Jfato  prolato  culpœ  irvsimulantur. 

II.  G 
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raþa].       En    ef  (þeir)    bittaz   a,    sva    at  tes.      Si  cum  occurrunl  utriqve  in  tantum 

hvarirtveggio  hafa  sva  miöc  franiat  qvöþ  evocationem    suam    absolverint ,    ut  plures 

siuui,  al  fleiri  buar  verjia  þa  allz  qvacldir  qvam  novem  accolas  locum  rei  gestce  cir- 

enn  IX  um  þann  vcltvang,  ef  þeir  qveþia  cumcirca   evocalos    iri  futurum    sit  t    cum 

livarir    cptir    öþiom,    sem    mælt    cr,    þa  juæta  prcescripta  j'am  allata  singuli  alterius 

scolo  þ"ir  er  siþr  atlo  Crir  qvöþ  al  raþa,  evocatos  evocanl :   illi ,   qvi  aliis  occurren- 

þa    cr  þcir   fuiuluz,     ^[cn   þat  scal   fara  les  ,    evocationem    moderandi  j'ure    minus 

cntir  þvi,  sem  aþr  var  tiul],  fara  lil  luiss  gaudebant —  qvod  j'uæla  prius  allata  cesti- 

at  þeirra    buanna  ,    cr  þcir  einir  qvaddo  metur  —  accolarum  ,   qvos  soli  evocabant, 

oc    uema   scr   vatta   at  þvi   at  þeir  nema  domicilia    adeant ,    et    testes    denominatos 

af  þeim    -)  [bua]    qvöþ ,     þa    3)  [er   þeir  contestentur,    se  accolarum   evocationem, 

qvaddo  þa]  af  þvi  atþeir  ero  flciri  beim-  qva    eos    evocabant ,     renuntiare  ,     ea    de 

an    qvaddir    eun   IX   um  þann   vetlvang,  causa ,  qvod  hunc  rei  gestœ  locum  circum- 

*)[oc  scolo  þeir  þa  aqveþa  um,  bvat  þeir  circa  plures  ,    qvam  novem  accolce  evocati 

qvoddo,    oc  ncfna  þa],    oc  scolo  sva  mæla  sint.       ( Renuntiantes J    definiant ,    qva   de 

þat  mal  at  lögfastir  menn  hcyri,    5)eþr  causa  evocatum  est,  accolis  nomine  nomi- 

lysa  elligar,  scm  bua-qvoþ,   6)[þeirscoio  natis.      Sic  verba  faciant ,   ut  sui  j'uris  ho- 

þat  at  bafa  gört,    fyrir  III  sol  þaþan  fra  mines  eæaudiant3  vel  eliam  accolarum  evo- 

er  þeir  qvaddo.      Eu   cf  þcir  finnaz  eigi  cationis  instar  renuntialionem  denuntient. 

oc  qveþia  þeir  þo  einu  dag  allir,   oc  eigi  Hoc  ante  solem  lertium  ab  inslitutce  evo- 

eina  bua  alla,    þa  scal   allt  sva  fara   um  cationis  tempore  peragant.       Qvod  si  non 

mal  þeirra,    sem   aþr   var   lint].       En    cf  occurrerint ,   uno  eodemqve  die ,   sed  diver- 

þeir    ncma    cigi    qviþ    af    buum ,     7)  [cr  sos  accolas  utriqve ,    qvamvis  evocaverint, 

scyldir    ero    til],     þa    cro    onyt    öll    mal  tum    negotia   eorum   modo  antea  prœfinito 

þeirra,   þau  cr  þeir  bafa  uin  qvatt,   cnda  geranlur.      Si  vero  evocationem  accolarum 

vai'þar  buiim  ecki  heima-seta,    8)[þeim  non  revocaverint,   ila  qvamvis facere  obli- 

er    einir    qvaddo]    ef   qviþr    bcrr    binom  gati,   causce  eorum  omnes,   de  qvibus  evo- 

þann   vanbag  °)  [er  þa   qvaddoj ,    al  þeir  cabant,  repvobantur,  nec  accolce,  qvos  alii 

1)  Uncis  inclusa  B  cuni  suis  omiltit.  scm  mcþ  qvöþinni,   el  in  ccmlerum  /lanc  cau,- 

2)  B  cani  suis  omiltil :   bua.  saiu  ila  tractent  ac  ipsam  denun/ialionern. 

3)  B  cum  suis  omillil :    er  þcir  cjvaddo  þa.  6)    Qi-œ  iinci.t  tenentur  B  ci/ni  suis  omillit. 

4)  Uncis  iuclusa-  B  ciun  suis  omillit.  ')   B  cuin  suis  oini/li/ :    er  SCyJdfi"  ero  til. 

y)   B  cum  suis  legit :    oe  i'ara  svá  iiieþ   þvi  mali,  8)  B  cum  suis  omitlil:   þciin  er  cinir  crvaddo. 
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)   B  cum  suis  vmitlil :   er  þa  (rvaddo. 
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höfi  siþarr  upp  qvöþina.  ^[Slikan  kost  tantum  evocavere,  domi  qvamvis  remanen- 
ci°a  þeir  oc  viþ  sina  bua  er  qvöþ  allo  at  tes  reatum  sibi  contrahunt ,  si  veridici  in 
halda,  oc  öll  liin  sömo  atferli  scolo  þeir  evocantium  incommodum  probaverint  eos 
hafa,  scm  hinom  var  til  handa  mídt].  serius  evocasse.  Qvoad  accolas  suos  evo- 
Enda  þoat  þeir  nemi  qvöþ  af  sinom  catos  idem  juris  defertur  iis ,  qvorutn  evo- 
buum,  er  eigi  veri  scyklir  til  ncma  vildi,  catio  prœvaleat ,  et  modo  parti  alleri  prce- 
þa  vcrþa  onyt  mal  þeirra  ,  cr  qviþr  berr  finilo  res  suas  omnino  moderent.  Accolas 
þann  vanbag  2)  at  þeir  böfi  siþarr  upp  fsuper/luosj ,  qvamvis  ab  evocatione  libera- 
qvöþ,  enda  fengi  þeir  eigi  af  numit  qvöþ  verint ,  qvi  sic ,  nisi  vellent ,  facere  non 
af  sinom  buura.  En  ef  þeir  verþa  asatlir  tenebantur,  illorum  tamen  causce  reproban- 
bvarir  qvoþ  eiga  at  taca  af  buum  3)sin-  tur  ,  qvibus  in  detrimentum  probant  veri- 
om,  þa  scolo  þcir  *)segia,  [er  qvöþ  eiga  dici,  eos  posterius  evocationem  instiluisse, 
at  balda],  af  bvariom  buum  binir  eigo  non  tamen  factam  accolarum  suorum  evo- 
taca  qvöþ,  oc  sva  bveria  þeir  scolo  qveþia,  cationem  revocasse.  Si  inter  partes  con- 
enda  verþr  þa  bvarigom  at  sakar-spelli,  venerit,  qvinam  accolarum  suorum  evoca- 
þo  at  fleiri  veri  qvaddir  fyrst  enn  IX  tionem  revocent ,  illi,  qvorum  valeat  evo- 
5)[um  þann  vettvang],  ef  þeir  fa  þo  catio,  definiant  et  qvosnam  accolas  altera 
numit  qvöþ  fyrir  111  sol  af  þeim  buum,  pars  evocatione  liberet ,  et  qvosnam  adhæc 
sem  umfram  eru.  evocet,  qvo  casu  partis  neulrius  causa  vi- 

tiatur,  qvamvis  rei  gestce  locum  circum- 
circa  plureSj  qvam  novem  primum  sint  evo- 
cali ,  ante  solem  tertium  dummodo  accolas 
superfluos  evocatione  liberaverint. 

XXVIII.    Capixuli.  TíTULUS  XXVIII. 

Um   bua-qvöþ.  De    accolarum    evocalione. 

'  L-L'f  þeir  atburþir  verþa  at  sva  miöc       öi    acciderit   partis    utriusqve    accolarum 


S 


)    Uncis  inciusa  B  cum  suis  omittit.  3)   B  cum  suis  omittit :   sinom. 

)   Seqventia  usqve  ad :    af  sinuni  bmim,   B  cum  4j   Bcumsuispro:  scgia,   /egit:  raþa,  definianl 

stiis   i/a    exprimit :    er   þcir   görþo  eigi,    nema  et  omittit :   er  qvöþ  —  haída. 

qvoþna  af  hiuom  buum  fyrir  III  sol  þaþnn  fra  f)    B  cum  suis  omittit :   mn  þann  vcttvang. 

er  þeir  voro  qvaddir,  orod  accolas  istos  eeoca-  6)    Uncis  inc/usa  B  eum  suis  omittil. 

tione  nou  liberacere  ante  solem  tertium  indt  a 

/e/npore ,    qro  euocati  fuerunt. 

G  2 
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liöíiz  a   mep  möuuom  um  bua  qvöp,    at  evocationem  ita  coincidere}  ut  veridici  con- 

buar  vilia  pat  borit  hafa ,   at  peir  qveddi  tendant  duos  }    qvos    qvcevis    pars   primos 

jafnsnemma    bvarir   pa    bua   II,    er  peir  evocavit  accolas }  eodem  temporis  momenlo 

qvaddo    fyrsta  ,    pa    verpr    bvarigom    at  evocatos  fuisse :   neulrius  partis  causa  vitia- 

sakar  -  spelli ,     bvar    pess    er    peir    vilia  tur ,   dummodo  utraqve  pars  parlis  contra- 

bvarir    glepia    fyrir    öprom  ,     enda    rapa  rice  causam  perdere  inlenderit  el  communi 

peir  samau  um,   ef  buar  ero  íleiri  qyadd-  consensu  accolce  novern  eoccedenles  evocati 

ir  enn  IX].  sint. 

Sökiendr  verpa  utlagir  111  mörkuin,  Actores  (evocantes)  trium  marcarum 

ef  peir  leyna  qvöp  epr  liuga   lil,   ef  peir  multam    eocpendant }    si    teslibus   admotis, 

ero    ^[incp   vatta]   spurpir,    enda   verpa  qvamvis  interrogati  de  evocatione  vel  dissi- 

öll  mal  peirra  onyt,    pau  scm  peir  bafa  mulaverint  vel  mentiti  fuerint }    causœqve 

nm   qvalt.      Biuim  varpar  fiörbaugsgarp,  eorum  omnes,  de  qvibus  evocabant}   repro- 

ef   peir    göra    eigi    segia    bvart   peir   ero  banlur.      Exilii  accolce  tenentur }   si  testi- 

qvaddir  epr  eigi ,   oc  sva  ef  peir  liuga  til,  bus  adhibitis  modo  in(errogali}   utrum  evo- 

2)[enda  se  peir  spurpir  mep  vatta.      Pat  cali  sint  nec  ne }   non  declaraverint }  ut  et 

ero  bæpi  stefno-sakir ,    oc  scal  qvcpia  til  si   mentiti  fuerint.       Utriqve    huic    causce 

IX  heimilis-bua  a  pingi  pess  er  sottr  er  adhibeatur  citatio }   novem }   in  causis  eoci- 

um  liörbaugssöc,  en  Y  til  utlegpar.     Peir  lii  ejus }  in  qvem  agitur  domicilii  vicinis  in 

menn   eigo  pær  sakir,   er  pa  spurpo  lög-  comitiis    evocalis }    sed   qvinqve    in    causis 

fretla,   oc  mcpför  böfpo  peirra  mala,   er  multaticiis.      Causœ  illce  agendce  deferun- 

peir  "löppo.  tur  iis}  qvi  lege  definitas  qvcestiones  iis  pro- 

posuere,  et  causas,  qvas  vitiavere }  agendi 
jure  gaudebant. 

Hvar  sem  mapr  spyiv  mann  lögfretta  Ubi  qvis  alteri  lege  definitam  proponit 

pa  scal  hann  nefna  ser  vatla  at  spurning-  qvcestionem  }    testes  ille  antestelur  tum  de 

onni,   oc  sva  at  svörom  peim  er  verpa  oc  ipsa  qvcestione}  cum  de  responsis}  qvce  re- 

sva  pot  engo  se  svarat,  pa  scal  po  bafa  fert}  cum  nihil  responditur,  tesles  nihihmi- 

vatta  vip].  nus  adhibeantur. 

í>at  er  peim  mönnom  relt,   er  siparr  Qvi   posteriores   evocant }    nec   certo 

qvepia  bua ,    at  qvepia   pa   bua ,    er  peir  sciunt }    qvosnam    accolas  prius   evocantes 


T)   B  cum  suis  omittit :   mepvatta.  a)   Qvœ  uncis  tenentur  B  cum  *uis  omiltti. 
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hyggia  rettasta,  livar  þess  er  þeir  vita 
eigi  *) [vist]  hvaria  hinir  hafa  qvadda,  [er 
fyrri  qvaddo]. 

Ef  maþr  dvelr  qvöþ  siua  2)eþr  scynd- 
ir  hann  til  þess  dags,  er  hann  veit  at  aþrir 
menn  vilia  3)bua  qveþia,  fyrir  þeini  söc- 
om  at  hann  vill  glepia  i  þvi  sakir  þeirra, 
en  hanu  spillir  i  þvi  söc  þeirri,  er  hann 
qveþr  um,  enda  varþar  hanom  þat  fiör- 
baugsgarþ,  þat  er  slefno-söc,  oc  scal 
qveþia  til  a  þingi  IX  heimilis-bua  þess 
er  sottr  er.  4)[Sa  maþr  a  söc  er  þa  hefir 
mejdor  þeirra  saca,  er  hiun  vildi  glepia]. 

XXIX.   Capituli. 
Um    hciman-qvaþir    viþ    vatta. 

V  atta  sina  a  maþr  at  qveþia  heiman, 
hvart  sem  hann  vill  hafa  þa  vatta  til 
socuar  eþr  varnar.  Hann  scal  qveþia 
meira  lut  þeirra  vatta  5jer  hann  man  at 
nefndir  varo  at  þeim  orþum,  er  hann  vill 
þa  vattorþ  um  reyna,  6)[nema  þviat  eiuo 
at   þeir    hafi    þvi    iatt,    þa    er   þeir   voro 


evocassent ,  jus  habeant  eos  evocave  acco- 
las  ,  qvos  maccime  juste  sese  habere  opi- 
nantur. 

Qvi  evocationem  suam-eo  consilio  ,  ut 
causas  allerius  parlis  vilio  affciat ,  vel  dis- 
tulit  vel  festinal  in  diem  ,  qvo  alios  evocare 
velle  novit,  propriœ  causœ  damnum  affhrl, 
et  eæilii  reatu  eo  nomine  lenetur.  Causœ 
huic  citatio  adhibeatur,  novem  ejus  in  qýern 

aaitur  domicilii  vicinis  in  comitiis  evocalis. 

o 

Hcec  causa  agenda  ei  defertur ,  qvi  Luuc 
temporis  causam  tenet  agendam  ,  qvam  al- 
ter  vitiare  intendebat. 

TlTULUS   XXIX. 

De  domi  teslibus  insinuanda  evo- 
catione. 

JL  estes  domo  evocentur,  sive  actioni ,  sive 
defensioni  adhibendi  sint.  Majorem  par- 
tem  tesLium ,  qvos  de  verbis  fvel  facíts ) 
testimonio  jam  probandis  antestatos  fu  's.se 
memoria  lenet  fagensj,  evocet ,  nisi  ad 
testimonium  ferendum  dcnominati  recepis- 
sent,  se  duos  lantum  lestimonium  prœslare 


x)   B  cum.  s-uis  omitíit :   vist  er  &  fyrri  qvaddo. 

2)   B  ciirn  snis  legit :   ef)r  hrapar  meirr,   rel  ma- 
gis  præcipile  jealinacerit. 

')   B  ciiiií  suis  iuterpoiiil :   T>atm  dag,    eodera  die. 
)    Réliqvúm  tiluli  B  cu/n  súis  omittit. 

*)  B  cum  suis  legit :  er  Lann  iicíiuli  at  [)i  im  vrh- 
um  cr  hann  vil!  maldaga  um  rcyua,  qvos  ni  me- 
moriam  yerboru/n ,  de  qvibus  actio  tentaiula 
ett ,  den  om  in  a  i  'it. 
)  lincis  inc/usa  B  c/ini  suis  omittit ,  sed  eoru/n 
loco  habet :  Scal  hann  qvcjjia  at  löghciniili  foess 
er  hann  tclsc  i   þat  vetti,    oc  iici'na  liinu,   oc 


qveþa  a  hvei  t  vcfti  þat  cr;  þar  er  hanoro  oc 
rctt  at  qveþia  cr  liaiui  fiþr  hiun  sialfan  at  mali 
er  hanu  vill  qvaddan  hafa.  llann  scal  qvatt  hai'a 
vatta  sina  hciinan  cnn  íiinta  dag  vico  cr  VJII,  vicor 
ero  af  sumri,  A'iocatio/ie/n  inslituat  in  domi- 
cilio  ejus  legilimo  ,  qrem  ad  testimonium  exiii- 
bendum  eiocat ,  altero  no/ninalo  et  d  fiuicns, 
qvid  testii/ionii  sit ,  ad  qvod  evocatur.  Juste 
porro  evocandum  ibi  euocat ,  /ibi  eum  conv<t//it. 
Octo  œslatis  hebdomadibus  peractis  i/i  qui/iio 
die  hebdomadis  lestium  suorum  evocatio/ietn 
domo  perfecisse  tenetur. 
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nefndir   i    vcltit,    at  þeir   mundi   þo   þat  velle ,    qvo   casu   minorem   testium   partem 

vetli  bera,  þott  þeír  veri.eiglflefori  enn  II,  evocasse  sufficit  evocanti ,    tum  enim  ilh'í 

oc  Ivjn'r  hanom  J>a,  J>oal  liann  liafi  niiuna  qvamvis  iluo   tantum  ,    testimonia  prœbere 

lnl  qvatt  valta  sinna,    oc  ero  þeir  jamn-  tenentur.      Evocans  testimonii  alium  postu- 

scyldir  at  bcra  \elti  þat,    J>olt  þeir  se  II  lct,  ubi  hic  exaudit  ipse,  vel  in  ejus,  qvem 

einir  qvaddir;     hann   scal   qvejiia    mann  evocat ,   legali  domicilio.      Duo  pluresve  te- 

vættis,  Jxir  er  bann  heyrir  a  sialfr,  eþr  at  stes  sibi  denominet  ad  atteslandum  ,    qvod 

lögheimili   þcss   cr   hann   telr  i  þat  vetti ;  te  N.  N.  fdicatj  testimonii  postulo  ,   de  qvo 

hann   scal   nefna   ser  vatta   II   eþr  fleyri.  te  antestalus  fui  —  hoc  qvale  sit  hic  defi- 

I  þal  velli  at  ec  qvej)  þic  vettis  þess  N.  niat  —  ut  hoc  testimonium,  cum  cceterisy 
cr  ec  nefnda  J>ic  þa  at,  oc  qvejxa  a  hvat  qvos  tibi  suppedito  sociis  ad  judicium  ad- 
J>al  var;  qveþ  ec  þic  at  bera  vetti  þat  feras  et  in  judicio  proferas ,  ubi  actionem 
rnejp  neyti  þat,  sem  ec  fæ  þer  til  at  domi  ih  N.  N.  —  vel  ejus  defensionem  ,  si  res 
oc  i  dom  fram  ,  þar  sem  ec  vil  segia  ita  se  habuerit  —  instituere  volo.  Legali 
írain  socu  a  hönd  N.  Ns.,  eþr  vörn  fyrir  postulajidi  formula  te  postulo.  Evocans 
þann  mann  er  þess  þarf  heldr.  Qveþ  ec  definiat ,  ad  qvcenam  comitia  testem  evo- 
J)ic  lögqvöþ.  Hann  scal  aqvej)a  lil  hvars  cat ,  et  curn  sui  juris  honunes  evocationem 
J)ings  hann  qveþr  hinn,  oc  scal  lysa  qvöþ  prolalam  non  eccaudiunt,  cilationis  instar 
þa   sem    stefno ,     ef   cigi    heyra    lögfastir  ea  denuntietur. 

menn  a]. 

Ef   boandi    sa    er  qvacldr  veltis ,    er  Si  colonus ,    qvi  tribulum  profectionis 

J)ingfarar  kaupi  a  at  gegna,   oc  scal  hann  comitialis   solvere   obligatus   est ,    evocatus 

eigi  qvej)ia  igegn  hestz  ne  matar.      En  ef  fuerit,   eqvum  et  victum  ab  evocante  repo- 

sa  bondi   er  qvaddr  vettis,    er  *)[eigi  a]  scendi  jus  ne  habeat.      Qvodsi  colonus  tri- 

þingfararkaupi   al  gcgna ,    eþr  grij>maj)r  bulum   profectionis  comitialis   solvere   non 

2)[|>ess  veltis  er  hann  mætli  eigi  or  seg-  obligatus    testimonii  postulatus  fuerit,    vel 

iaz]  ,    pa  er  rett  at  qvepia  igcgn  hvarom  operarius  testimonii ,    qvod  retinere  ei  non 

II  þeirra  3)  allrar  peirrar  reiþo,  cr  lil  licet,  ulerqve  horum  omnia  ad  profectionem 
þingfarar  þarf  at  liafa.  comitialem   necessario  habenda  reposcendi 

jure  gaudeat. 


J)    B  cum  suis  omitlil :   eigi  a,    lia  habet. 
')   B  vum  suis  wnit/ií:   þe.Si  vtttis  —  scgniz. 


')    B  oum   suis  interponit:    ef  þeir  vilia ,    si  fO- 
literint. 
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Ef  mapr  er  pcss  vetlis  qvaddr,    er  Curn     testimonii    qvis    postulatur    in 

hann    vissi    van    at   pingfarar    mundi    af  causa ,     qvarn    in    comitia    transferendurn 

«öraz,    pa  er  hann   var  nefndr,    oc  scal  esse ,    cum  denominabatur  certo  prœscivit, 

hann  enscis  qvepia  igegn,    ^nema  lianu  nihil  resposcat3  nisi  testimonium  retinere  ei 

ætti    ei«i    or   at   segiaz.       2)[Kf  mapr   er  non  concessum  fuerit.      Cum  qvis  testimo- 

vettis  qvatldr  oc  heyrir  a  qvöp  hius,   pa  nti  postulalus  allerius  evocationem  ipsc  eoc- 

scal   haun   pegar  qvcpia  pess,    sem  hann  audit  3    ille  slatim   reposcat  qvcecunqve  vo- 

vill.       Hanu  scal   nefna  hins  föronauta   i  luerit.      Evocantis  vice  socios ,    si  alii  nön 

vetti ,    ef  eigi  ero  aprir  til  ,    enda  a  engi  adfuerint ,    testes  contestelur ,    qvo  faclo3 

mapr  at  segiaz  or  pvi  vetli].  necui  hoc  testimonium  retinere  liceat. 

Ef  mapr  er  sva  veltis  qvaddr,  athann  Cum  qvis  ita  lestimonii  poslulatur,   ut 

heyrir    eigi    a    qvöp    hins    3)  [epa    verpa  alterum  evocantem  non  audiat  vel  eœaudiát 

hvimsi  vip  poll  bann  heyri]  oc  er  hanom  qvidem  sed  audiens  perturbatur ,   fas  erit3 

relt  at  fara  til  lögheimilis  pcss  mannz,  cr  ut  legale  teslimonium  postulantis  vtl  evoca- 

hann  qvaddi  vcltis  *)[epur  crvöp  seldi]  oc  tionem  mandantis  dornicilium  adeat 3  eurn- 

qvepia  pann  par  pcirrar  reipo  5),  er  hann  qve  postulet  ornnium  ad  iter  comitiale  ne- 

parf  til  pingfarar.      Sva  scal  mapr  qvepia  cessario  habendorum.    Ilanc  postulationem 

pess,   at  nefna  ser  vatla  c)[ll  epr  íleiri].  instituat  duo  pluresve  lestes  denorrunando, 

I  pat  vetti :   7)at  ec  qvep  pic  N.  N.  hestz  oc  in  id  (InqviatJ  testificandum,   qvod  te  N.  2V. 

söpuls,   at  comi  til  löghcimilis  mins  fyrr  eqvi  et  ephippii  postulo ,   ut  ad  Iegale  meum 

enn  ec  ripa  hciman,    8)oc  qvepa  a  hvar  domicilium  —  qvod  ubi  sit  definiat  —  ad- 

pat  er.     Ma'tar  a  hann  oc  at  qvepia  hann  feras ,   in  comitia  priusqvam  viam  domo  in- 

oc  tialdz  oc  hupar-rums  oc  peirrar  reipo  gredior.  —  f'ictus  eurn  etiarn  poslulet  et 

allrar,    sem  hann  parf  a  pingi  at  hafa;  tentorii  et  niembri  in  tabernaculo,  et  cujus- 

9)[qvep  ec  pic  lögqvöp,   sva  at  pu  heyrir  cunqve    in   comitiis   ei    necessario   habendi 

a.      Lysa   scal   pa   qvöp,    scm   stefno,    ef  suppelleclilis. —  Legali  poslulandiformula 

)    Pro:  nenia  —  scgiaz,   B  cum  suis  legil :    pcss  micilio,    si  alterius  evocaiionem  adiissct ,  po- 

er  liann  Tiarf  til   þingfarar  at  liafa,    eurttm  qræ  stulare  debttisset. 

ad  itus  comiLia/e  ei  opus  csl.  6)    B  cuni  suis  omiltit :   II  cþr  fleiri. 

)    Uucis  inclusa  B  cum  suis  omillit.  ~)    B  cmu  suis  iulerponil:   scal  hann  qvcTjn,    in- 

5)    Qvœ  uncis  tenenlur  B  cum  suis  omittit.  qriai. 

4)  B  cum  suis  omittit :  e J>r  qvöþ  seldi  8)   B  cum  suis  legit :   oc  nefha  liann  <>c  qvcT>a  a 

s)   B  cum.  suis  pro :   cr  hmin  —  þingfarar,   legit :  dag  nær  hann  nnin  liciinan  i  ipa',    el   to  norni- 

er  liann   ætti   at  qvcpia  at  löglieimili  sino,    ef  nato  dieni  prœjaúat ,   qpo> domo  eqriLaturus  sil.- 

liann  heyrpi  a  qvöþ  liins,   eí  qpce  in  proprio  do-  9)    Vncis  inclusa  B  cum  sitis  non  /rabet ,   std  eo- 
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eigi    heyra   lögfastir   menn.       Hanom   er  exaudienlem  te  poslulo.      Hcec  postulatio 

eigi  scylt  at  fara  til  þings,   nema  lianom  citalionis  instar  denuntietur ,   si  eam  pro- 

se   heslr  fenginn,    sa    er    hanom    se    förr  latam  sui  juris  homines  non  exaudierint. 

til   þings  at  fara  fullum  dagleiþum   meþ  Evocalus  in  comitia  ire  non  tenetur ,    nisi 

öþrom   mönnom.      Ef  heslr  kömr  sva  til  eqvus  ei  suppeditetur,  qvi  inter  alios  unius 

handa    hanom  ,    sem    mæll    er,     þa    scal  diei  itus  qvotidie  peragere  par  sit.    Siiuxta 

hann  þeim  manni  fylgia,  cr  qvaddi  hann  ea ,    qvce  jam  prcescripta  sunt,   eqvus  testi 

til  þings  oc   til   huþar,    ef  sa   vill   þat  er  evocato  suppeditetur,  ille  evocantem  in  co- 

qvaddi,  enda  scal  sa  er  qvaddi  hafa  þing-  milia  seqvatur,   et  in  tabernaculum,  si  evo- 

lararkaup  þau,    cr  hinn  hlylr,    cr  qvaddr  cans  voluerit,   qvi  etiam  tributa  profectionis 

var.      Eu    ef  hann   lætr  hinom   eigi   uppi  comitialis   evocato   delata  capiat.       Si  evo- 

malinii,  þa  cr  þcir  conia  til  þings,  þa  scal  cans,  in  comitia  postqvam  ventum  est,  vic- 

Stefua    Iianom    um    at    löghergi  ,    oc    lata  tum  alteri  non  suppedilaverit,  ad  rupern  ju- 

varþa  111  marka  ullegþ,    oc  qveþia  til  V  risdicundi   in  jus   vocandus   esl,    et  triurn 

hua  þess  er  sottr  cr.  marcarum    multa    ei    intendatur ,    qvinqve 

ej'us ,  in  qvem  agitur  ,  (domiciliij  vicinis  in 
comitiis  evocatis. 

Hann  scal  lata  bera  velli  þat  i  dom,  Modo  possibile   sit   evocatus   teslimo- 

cf  þcss   er   koslr,    er   hann   nefndi   at   er  niurn  judicio  coram  proferri  faciat ,    qvod 

hann   qvaddi   matarins.      En  a  þingi  scal  cum  victum  postulabat  denominaverat.  Evo- 

hann  vera,  þolt  hinn  haldi  malinom  fyrir  cans  qvamvis  viclum  retinuerit,   testis  evo- 

banom,  þarlil  er  hann  helir  malom  lokit,  catus  in  comitiis  tamen  mancat,  omnia  do- 

þeiin  er  hann  var  tilqvaddr  heiman].  nec    rotulerat    testimonia ,    ad   qvce   profe- 

renda  domo  evocabatur. 

Ef  maþr  qveþr  mann  veltis  þess,    er  Ubi  qvis   alterum    testimonii  postulat 

sa  hyggi'  þat  cr  qveþr  at.  hinn  veri  eigi  i  sciens    qvidem    eum    ad    hoc    proferendum 


/■///ii  loco  legit:   Ilann  a  at  bioþa  hanom  fylgiö  suum  denominanti  offerre  debet ,  joripetasqve 

sina,    oc  þingmeiin   [)a  cr  hann   lilytr,    cr  þ<  ir  qvi  ad  eum  pertinent ,    citm  in  cornitia  perve- 

coma  til  þings.      Sa  uiaþr  er  scyldr,   er  vættis  niunt.     Ad  testimonium  exhibendum  provocans 

qyaddi,  at  lata  c  mia  hcst  til  handa  þeim  mnimi,  eqvum  ei ,    qvem  provocavit ,   prœítare  debet , 

er  qvaddr  var,    þauu  <r  hann  mcgi  í'uia  i'ullom  qvo  unius  d/'ei  iter  qvolidie  peragere  posttit.     6/ 

daglciþom.      Efhann  lætr  cigi  hest  þann  bingat  poslulatus ,    qvamvis  lalem  eqvum  liuc  non  te- 

coma,   sem  gyatt  var,    oc  cr  rctt  þeiin  inanni  þa  nire  Jicerit ,    ad  testimonium  exhibendum  pro- 

hcima  at  sitia  cr  rættis  var  tjvaddr,   ComiiatUm  rocatus  juste  domi  rerrianet. 
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*)[er  qvaddr  er] ,  oc  vill  bann  þat  göra  non  denominatum  fuisse  3  sed  ei  incommo- 

til  o«a°ns  hinom,    2)oc  varpar  þar  ccki  dum    adferre   qvcerens  3    contumacia   testis 

heinia-scla,    en  hinom  fiorbaugsgarþ  cr  evocati  impunis  sit3  sed  evocans  eocilio  pu- 

qvatt  hefir.      Söc  peirri  scal  stefna  heim-  niatur.      Hcec  causa  citatione  domi  mani- 

an,  oc  qveþia  til  IX  heimilis-bua  a  pingi  festata  incipiatj  novem  ejus  in  qvem  agitur 

foess  er  sottr  er.  domicilii  accolis  in  comitiis  evocatis. 

Ef  maþr    er   þess    vettis   qvaddr   cr  Si  qvis  testimonii  poslulatur  ad  qvod 

hann   þickiz   eigi    i   hafa   verit,    oc   scal  proferendum   se   non   denominalum  fuisse 

hann    po    til    pings    fara,     3)[hann   scal  pulat ,   iu  comilia  qvidem  proficiscatur 3  fu- 

ganga  til  doms  oc  vinna  eiþ.      Sipan  scal  dicium  adeat  et  juramentum  prœstet.    Jura- 

hann  vinna  eif>.      Sipan  scal  hann  ncfua  menlo  deinde  fungalur.      Testes  porro  de- 

vatta,   at  þvi  at  hann  bergsc  or  vetti  þvi,  nominet  se  hoc   testimonium  proferre  ab- 

oc  qveþa  a  hvart  vetti  pat  er.      Berumc  nuere.       Testimonium    qvale   sit   definiat. 

ec  or  at  lögom.      Berumc  ec  pvi  or  at  ec  Legibus  convenienter  fdicatj  abnuo ;  eo  no- 

var  eigi  i  nefndr.  mine  abnuo ,    qvod  neqvaqvam  denomina- 

tus  sim. 

Ef  mapr  segz  or  pvi  vetti  er  hann  Si  qvis  testimonium  in  qvod  denomi- 

var  iuefndr,  pa  er  pat  liugvitni,  oc  varp-  nabatur3   proferre  abnuerit3  falsum  com- 

ar  hanom  slict  allt  svi  mepferþ  pa,   sem  mittit  testimonium3  et  sic  faciendo  eundem 

hann  hafi  borit  liugvetti.  sibi  contrahit  reatum  acsi  falsum  protulis- 

set  testimonium. 

Par  er  mapr  qvepr  mann  vetlis  þcss  Vbi  qvis  alterum  testimonii  postulat, 

er  haun  veit  at  hann  var  eigi  iuefudr,  pa  sciens  tamen  eum  in  hoc  proferendum  non 

a  sa   cost  er  vettis   er  qvaddr,    at  slefna  denominatum  fuisse 3    testimonii  postulalo 

söc   jpeirri    at  lögbergi    oc  sökia   et  sama  causam  eadem  cestate  agendam  ad  mpem 

sumar,   enda  a  hann  cost  at  sökia  siparr,  jurisdicimdi  citatione  incaminare  liceat,  sed 

ef  hann  vill].  posterius  eam  etiam  agendi  jure  gaudeat. 


)   B  cum  suis  omiltit :   er  qvaddr  er.  3)   Reliqyum  tititti  B  cum  suis  omitlit  addito :  oe 

")   B  cian  suis  legil :   oc  varjbar  hinom  fiörbangs-  beraz  at  domi  or  vctteno,   et  Judicio  coratn  te- 

garp  cr  qvatt  hefir ,   testimonii  postulans  e.xilii  stimonium  exhibere  reituat. 
ienetur. 

IU  H 
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XXX.   Capitum.  Titulus  XXX. 

Un\    þat,    live    1)  e  i  rti  a  n   scal    qvatt  De  ultimo  evocationis  insinuandce 
et   siþarsta.  termino. 

J  ItJLíiTu-   scal    qvatt   hafa    heiman    vatta  JLam  lestes  suos  qvam  veridicos  domo  qvis- 

sina  eþr  bua  et  siþarsta  XIV  notlom  fyrir  qve  evocet,  si  non  príus,   tamen  decemqva- 

alþingi ,   en  VII  notlom  fyrir  varþing.  tuor  ante  comitia  generalia,  et  seplem  ante 

comitia  vernalia  nodibus. 
2)Ef  vattr  mannz  verþr  siukr  3)[eþr  Testis'  alicujus,  cum  morbo  vel  vulne- 

sarr],   þa  scal  hann  göra  orþ  J>eim  manni  ribus  cegcr  decumbit ,    verba   illi  faciat  qvi 

cr  liaun  hcfir  qvatt  þingfarar,  *)[at  hann  eum    ad   comitia   profcisci   provocavit ,    ut 

conii  til  fundar  vip  hann,   par  sem  hann  eum  in  loco  qvem  definit ,    vel  in  cegri  do- 

qveþr    a    eþr    til    heimilis    hans   ella,    ef  miciliOj  si  nullibi  sese  movendi  par  fuerit, 

hinn    siuki    þickiz    hvergi    förr.       Hinn  conveniat.     Æger  teslimonium,  in  qvod  de- 

siuki    scal]    bio]pa    hanom    at    relta    vetli  nominatus  fuit ,    cum   cceteris ,    qvi  eocum 

5)[J>at    sem    hann    var   i   uefndr]    vij>    þa  in  idem  lestimonium  denominabantur,  con- 

mcnn  ar>ra,   sem  i  J>vi  vetti  voro  nefndir  struere  et  iis  tradere  evocanli  obferat.    Evo- 

mep    hanom  6).       Sa    maþr   scal    fara    er  cans  cceteros  ciint  cegro  in   testimonio  fe- 

veltis  qvaddi   at  finua  f>a   mcnn  7)[aþra]  rendo  socios  conveniat,   eosqve  poslulet,   ut 

er   i    velti    voro    meþ    hinom    siuka  ,    oc  cegrotantem    ad    testimonium    supplendum 

qveþia  pa  at  J>eir  fari  at  finna  hiun  siuka  adeant.     Si  lestes  reliqvi  teslimonium  cum 

manu,    oc  relta  vetti  vip  hann.       8)[En  œgrolante  construere  noluerint,  trium  mar- 

ef  vattar  vilia  eigi  fara  at  retta  vetti  vif>  carum    reatum    incurrunt ,    ceger   vero    (~si 


*)  B  rn/n  suis  legit :  Qvatt  scal  vatforþa  allra  XIV 
nottoin  fyrir  alhingi,  ncma  niaþr  ]ati  ucfnaz  i 
pat  vctti  er  hann  vcit  þingfarar  af  van,  oc  scal 
qvcLia  þar  vættis  hvcgi  nær  þingi  er  þat  cr, 
Qtaluordecem  ante  comitia  ge/ieralia  noctibus 
tesles  ad  testimonia  exhibenda  prococaiuti  sunt, 
nisi  aliqvis  testimonium  exhibere  reciperet ,  ad 
qvod  exhibe/utum  ad  comilia  sibi  eundum  esse 
certo  scivit ,  qvo  castt  tam  prope  ad  comilia, 
qvam  res  fert ,  testimonii  cum  postulare  J'as 
esl. 

2)  B  cu//l  suis  legit :  Ef  sa  maþr  er  qvaddr  er 
vettis,   cum  testimonii  poslulalus. 

*)   B  cum  suis  omittit :   eþr  sarr. 


)    Ti  cum  sut's,    omissis  qvœ  uncis  inclusa  sunt , 
legit :    er  hann   heíir   qvaddan   vettis   oc  bioþa 
hanoin  &c,    qt-i  eum  testimouii  poslulavit ,    ei- 
qve  objerat  (se  teslimoniitui  cum  cœíeris  &c.) 
*)   B  cum  suis  omillit :   Jjat  sein  —  i  nefndr. 

)  B  cum  suis  addit:  scal  liann  bioþa  at  löghcim- 
iJi  sino,    in  jttsto  suo  domicilio  id  obj'erat. 

)  B  cum  st/is  omiltit :  aþra. 
8)  Vncis  inclusa  B  curn  suis  omillit ,  sed  eorum 
loco  habet :  Uiþ  scal  hinn  siuki  inaþr  vinna  oc 
qveþa  a  hvcrt  vetti  hann  inuiidi  bera,  jura- 
mento  Junctus  œger  declaret  qvodnam  testin.o- 
nium  laturus  esset. 
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liinn  siuka  mann,   oc  varpar  peim  pat  III  eum  conveniuntj ,   ut  inter  omnes  convenit 

rnarka   ullegp,    eu   binn  siuki   scal   retta  testimonium   suppleat ,  juramento  funclus 

velti    pat  firir  peim   sva   sem   peir  vcrpa  probans  se  ita  testimonium  supplere  velle, 

asattir,   oc  scal   hann  eip  vinna  at  hann  ut  rectissimum t   verissimum  et  legibus  con- 

man  vetti  retta ,   scm  hann  hyggr  rettast  venientissimum  opinatur. 
oc  sannast  oc  helzt  at  lögom. 

pa  er  hinn  siuki   mapr  hcfir  unnit  Æger  furamento ýunctus  definiat qvale 

eip,    pa    scal    hann    aqvepa    hvert    vetti  prolaturus  sit  teslimonium ,   iisdem  ac  judi- 

hann  mundi  hera,  oc  sva  scal  hann  mæla  cio  coram  formulis  in  ccelerum  usus. 
peim  malom  ollom  sem  at  domi. 

Ef   hinir    coma    eigi    til   fundar  vip  Si  cegrum    non    convenerint s    qvi   in 

hinn  siuka  mann  er  i  vetti  voro  nefndir  testimonium  eocurn  denominabantur ,   lesti- 

mep   hanom ,    pa    scal    hann    relta    vetti  monium  referat  coram  evocanti  et  cceleris, 

fyrir  peim  er  qvaddi  hann,  oc  fyrir  peim  qvi  ejus    testimonium    recipiant.      Duo   ibi 

mönnom   er   viþ   vetti   hans   taka].       Par  testimonium  ejus  recipiant,  et  si  duo  iCgro- 

scolo  II  menn   taca  vip  vetli  hans,   enda  taverint,    ut   tres  horum  duorum   recipiant 

er    rett    at    III    menn    taki    vip    vetti    II  testimonium  fas   est.       Testimonium    reci- 

manna,   ef  11  ero  siukir.      peir  menn  er  pientes  cum  testibus  principalibus  in  comi- 

vip  vetli  laka  scolo  stypia  mep  frumvatt-  tiis  judicio  coram  hoc  fulciant ,   qvale  testi- 

om  a  pingi  ^[atdomi]  oc  qvepa  a  hvart  monium    ceger  protulisset  definienles.      Si 

velti   hinn  siuki   bar.       2)[En  peir  scolo  lestes  principales  in  comitiis  non  adfuerint, 

pa   velti   framtelia,    oc   bera   at  öllo,    ef  flestes  illi  adscititiij  leslimonium  soli  pro- 

engir  ero  frumvattar  a  pingi,   enda  verpr  ferant  et  omnino  persolvant,  et  qvce  testan- 

pat  pa  jafurett  er  peir  bera  ,    sem  binir  tur  tam  vera  habeanlur,  qvam  si  testes  prin- 

bæri  er  frumvallar  voro].  cipales  id  ediæissent. 

Ef  sa  mapr  er  qvaddr  vettis  er  hann  Si  qvis  peregre  profecturus  teslimonii 

vill   fara   af  landi,    oc  er  hann  cominn  postulatur,  cum  in  navim,  cum  merce  sua, 

3)  [til    scips   mep   vöro   sina]   a   íliotandi  in    natantem    abietem  jamjam   perveniebat 

furo;    en  pa  er  hann  cominn  a  fliolandi  —  in  natantem  abietem  delatus  esse  cen- 

furo,    er  bann  befir  föt  sin  a  scipi,    oc  seatur ,  cum  suppellectilem  suam  in  navim 


)   B  cum  suis  omittit :  at  domi. 
')   Qvas  uncis  tenentur  B  cum  suis  omiltit. 


')    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 
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scipvcriar    hafa    meira    lut    a    scip    borit  transtulit  et  nautce  maæimam  nwrcis  suœ 

vöio  sinnar.       ^llann  scal  þa   fara  meþ  parteni  in  navini  deferebant  —  Res  suas 

maldm  sinom,  oc  leysa  velti  þat  af  hendi,  tum  moderet  et  testimonium  persolvat  prout 

sva  seiu  tint  var  aþr,   ef  maþr  veri  siukr,  antea  teste  cegrotanle  prcescribitur,  eo  tan- 

at  öllo  öþro  enn  haun  scal  fara  lil  funtlar  tum    excepto ,    qvod  evocantem    ipse   con- 

viþ  þann  mann  cr  hann  liefir  qvaddan.  veniat. 

Ef  vanbeill  maþr  lælr  i  velti  uefuaz  Si  qvis  infirmitate  laborans  in  testimo- 

oc  scal  þat  eigi  standa  fyrir  þingför  hans,  nium  sese  denominare  palilur ,   hœc  ewn  a 

nema    hann    hafi   þa   meiri   sott  cr   hann  profectione  comitiali  liaud  liberet,   nisi  do- 

scal   hciman  riþa,    en  þa   cr  haun  var  i  mo  abiturus  graviori  morbo  teneatur,  qvam 

vettiþ  nefndr.  cum  in  teslimonium  denominabatur. 


XXXI.    Capituli.  TlTULUS  XXXI. 

„        7  .  .  _  .  De  fceminis  qvas  (stupratas)  ccede 

tm    hvenar    konor   mapr   a  fist.  - 

vindica re  fas  est. 

")  |_k3va  er  mæll  i  lögom  al]  YI  ero  konor  JLieges  definiunt  seæ  esse  feminas ,    qvas 

þær  er   maþr  a   vigt  um.       Eiri   er  kona  (stupratas)  per  ccedem    commissam    vindi- 

mauuz,   3)II  moþir,   III  dottir,   IV  syslir,  care  liceat ;  prima  earum  uæor  mariti,  se- 

Y  er  foslra  su  er  maþr  hefir  födda  *)[Iög-  cunda   mater,     terlia  fdia  ,    qvarta   soror, 

fostril ,    YI    er   foslra    su    er   hauu    hefir  qvinla  alumna,  qvam  qvis  legali  modo  alen- 

föddan    3)  [lögfoslri].       6)  Ef  maþr   kömr  dam  suscipiebat ,   seæta  allriæ  ,   qvcE  vindi- 

þar   at   er   annarr   maþr    hrytr    kono    til  cem  legaliter  aluit.       Si  qvis  incidenter  ibi 

svefnis,   þa  er  hanu  a  vigt  um  7),   oc  hafi  apparuerit  ubi  alter fvminam  illi  ccede  vin- 

hiun  fclda  hana,   oc  laliþ  afallaz  8) ,   eþr  dicandam  viadconcubitumprostern.it,   qvi 

hiltir  hann  hiun  i  sama  sæing  heuni,  sva  et  eam  dejecerat ,   et  ei  se  immiserat ,   vcl 

at  þau  hvili  bæþi  samt,    °)[oc  er  hinu  af  si  in  eodem  eacum  leclu,  ubi  ambo  una  de- 


x)    Seqyentia  usqie  ad :  Lcfir  qvacklan,  B  cum  suis  4)  &  *)    B  cuni  suis  onúilií:    lögfostri. 

ila  exprimit :   Scal  Lann  sva  leýsá  vctti  af  lieiicíi  6)   B  cuni  suis  hgit :  pat  er  mælt,   cautum  est  ie- 

ser,  scm  kmn  siuki  maþr  atti  af  keudi  at  leysa  gibus  ,   qvod  &c. 

þat  vctti  er  liann  var  qvacldr,  testimonium  pro-  7).  B  cum  suis  addit:  þar  a  þcim  vettvangi,  ineo 

j'erendum  eodem  modo  persolyat ,   ac  œger  de-  rei  geslœ  loco. 

buit  lestimonium  cujus  ille  poslulalus  fuit.  8)   B  cum  suis  addit :   oc  n  Lann  þa  vigt  nm  þar 

2)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omillit.  a  þcim  vettvangi,    tuin  in  eo  rei  gestœ  loco  hoc 

')    B  et  omnes  eum  secuti  matrem  et filiam  locum  cœde  tindicandi  jus  /labeat. 

iiwicem  muiare  Jaciunt.  5)    Lncis  inciusa  B  cum  suis  omittit. 
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pvi  par  cominn]  at  hann   vildi   misröpo  cumbunt  >   eum  offenderit  >   qvi  etiam  eum 

rapa  vip  hana  ,   oc  a  liann  par  vigt  nm  i  in  finetn  eo  usqve  progrediebatur>    ut  con- 

hvarumtveggia    slap    *)  [oc   a  peim    velt-  silium   inhonestum >   cum  fœmina  peragat, 

vangi,    en   eigi   lengr   enn  sva.       Hiuom  in    átroqve   loco   cœdem   committendi  jure 

varpar   pat   scoggang   livartveggia] ,    polt  gaudeat  fvindeæj  ,  in  loco  tamen  rei  gestæ 

eigi   hafi   lekiz  misröpan.       Par  er  mapr  nec  ultra.      y/lter  vero  ulroqve  proscriptio- 

vegr  um  pa   kono   cpr  vinur  a  n.anui  er  nis  pænam  sibi  conlrahit >   malum  qvamvis 

eigi  hefir  lekiz  misröpa  vip,  oc  var  po  til  ejus  consilium  haud  perficiatur.      Ubi  qvis 

styrt,     pa    eiga    einir    vetvangs-  huar    at  fœminœ  stuprum  >    non  perfeclum   qvidem 

scilia    hvarlveggia    um    vig    oc    um    pau  sed  intentatum  vel  cœde  vel  læsionibus  v'm- 

averk,   scm  ero,   oc  sva  um  pat,   ef  hanu  dicat >   rei  gestce  loci  accolæ  soli  dispiciant, 

vill    til    ohelgi    hiuom    vegna    lata    föra,  tum  de  cæde,  cum  de  læsioníbus  illatis,  ut 

2)[epr  peim    er   a    var   uunit].       Par  er  et  si  alterum  jure  cæsum  vel  lœsum  fuisse. 

3)legorpz  söc  heíir  tekiz,    *)[pa  a  mapr  contendit  agens.       TJbi  sluprum  perficieba- 

vigt    uiii    til    ens    næsta    alpingis.       Hinn  tur  vindeæ  jus  habeat  ad  proæuma  usqve 

fellf  oheilagr  fyrir  hanom  oc  fyrir  peirn  comitia   generalia   cœde    Jioc    ulciscij    iste 

mönuom -öllom  cr  hanom  fylgia  til  averka  vero  j'ure  cæditur  tum  ab  ipso  vimlice,  cum 

vip  hinn  oc  veita  han.om  lipj,  en  pa  scolo  ab  omnibus  eum  ad  lœsiones  illi  inferendas 

J>ar  peir  s)huar  scilia  um  vig  epr  averk,  in  auæ'/Iium  secuti.      I)e  cœde  et  læsiuiii- 

er  uæstir  ero  þeiin  vetvangi  erpat  görpiz.  bus  dispiciant  accolœ  ad  locum  ubi  res  ge- 

En   pcir  huar   scolo   scilia    um    legorp   er  rebalur  proæime  habitantes.      De  stupfo  di- 

næstir  ero  peim  stap  er  pal  göriz,    nema  sjn'ciant  accolæ  ad  locum  ubi  hoc  gerebaiur 

allt    göriz    a    einom    velvangi ,     pa    scolo  proæime  habitanle's >    nisi  uirumqve  in  uno 

hinir    sömo    huar    scilia    hvar    lla    helgi  eodemqvc  fiat  loco  rei  gestæ >   tum  enim  ac- 

mannz   oc   sva   ohelgi.       c)Iívar   pcs.s   er  colæ  iidem  dispiciant  ulrum  cædes  vel  læ- 

mapr  vegr  mann  um  pa  kono  er  hann  a  sio  jusle  vel  injuste  illala  fuisset  nec  ne? 

vigt  um   7)[epr  vinnr  a   manni],    oc   er  Ubi  qvis  stupri  fæminæ  illali /ustus  vi/ideæ 

aunarr   apili    legorpz    sakar,     sa    er    eigi  aliqvem  vel  cœdit  vel  lœdit >  alter  vero  stu- 


')   Qt.ce  uncis  tenentur  B  cum  suis  omittit.  S)    B  cum  suis  legit:   vigs  véttvangs-buar,   ccedis 

a)    Uncis  inclusa  B  cu/ji  suis  omittit.  geslœ  loci  aévvke: 

3)  B  cum  sui,  legit:  misröþan,  malum  consiliu/n.  6)    B  cum  sms  incipil :  þat  er  mælt,  legibus  cau- 

4)  Qvœ  u/wia  tene/Uur  B  'cura  suis  omittit,  tum  est. 

')  B  cum  suis  omittit:  cj>r  vhmr  a  manhí. 
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vill  sokia  sök  J>a,   þa  er  rctt  at  sa  bui  ti\  pri  illati  actor  competens  de  hoc  actionem 

sökiua    er  vigit   hefir  vegit   *)[eþr  averk  instiluere  nolit :    ul  cœdis  vel  lcesionis  fce- 

veitt   nianiii    uni    kono  sakir]  oc  söki   þat  mince  causa  illatarum  autor  aclionem  fstu- 

mal,   eþr  seli  sva  sem  hann  se  rettr  aþili,  prij  susdpiat  fas  est,  hancqve  causam  vel 

2)[oc  slict  J>oat  eigi  haíi  tekiz  legorJ>].  ipse  agat  vel  alii  demandet  qvasi  actor  sit 

competens ;    qvod   de   slupro   qvamvis   non 

perfecto  etiam  valeat. 

Peir  menn   er  vcria  scolo  rnal   fyrir  Qvi  vel  eorurn ,   qvi  cum  occisori  cœdi 

J>a   menn   cr  at  vigi   hafa  verit  mcþ  veg-  adfuere  vel  ipsius  occisoris ,  causam  dicant 

anda   cþr   fyrir   hann   sialfan  ,    3)[oc   sva  —  ut  et  si  minor  fceminœ  causa  adfuerit 

þoat  miuni   averk  (hafi)  verit  fyrir  kono  Icesio —  qvinqve  ad  locum  rei  gestce  proæi- 

sakir],    þa    scolo   J>eir   qvcþia    til    biarg-  me  habitantes  accolas ,    aclionis  veridicis, 

qvij>a    allra    *)  [V]    vettvangsbua  ,    þa    er  qvi  vel  ccedis  vel  lcesionis  reum  insimulant, 

næstir  bua   vetvangi,    i  J>ann  socnar  qviþ  eæemtos,   acl  effata  excusatoria  pnestanda 

er  a    berr   vig,    ej>r  averk  ,    uin   J>at  sem  provocent ,    ut  probelur  vel  mortuum   iure 

J>eir  vilia  hanom  til  ohelgi  fört  hafa,   oc  ccesum  fuisse  vel  qvicqvid  aliud  in  incusati 

sva  um  J>at  allt,   sem  J>eir  vilia  til  varna  excusationem  adferre  sustinerent. 
hafa  um  J>au  mal. 

Par  er  maj>r  hefir  vegit  um  pa  kono  Justus  fcemince  vindeæ ,  si  ejus  causa 

er  hann  a  vigt  um  ,    J>a  scal  hann  stefna  ccedem  commiserit  mortuo  diem  dicat,   ubi 

inom  dauj>a   manui  5)[J>ar  er  lögheimili  novissime  justum  domicilium  ei  fuisse  cog- 

hans  var  siparst],   oc  mœla  sva  :    Nefni  ec  novit,  his  verbis  adhibilis:  lesles  denomino, 

i  J>at  vetti  at  ec  stefni  6)N.  N.  syni  um  ut  testimonio  probetur  me  N.  N.  fdium  in 

J>al,     7)oc   qvejia   a   hvat   hann    förir    til  jus  vocare  eo  nomine  —  hic  definiat ,  qvid 

olielgi  hinom,  oc  tel  ec  hann  hafa  ohelgan  tale  adfert,    ut  mortuus  pro  jure  cceso  ha- 

lallit,    lel  ec  hann  eigi  eiga  kirkio  lægt,  bendus  sit  —  eum  j'ure  ccesum  esse  con- 

ef  hann    vill   sva   at   qveþa ,    8)[J>a   scal  tendo ;  eum  in  sancto  ccemiterio  non  sepe- 

byscop  J>vi  raþa].    Tel  ec  sect  fe  hans  alt,  liendum  urgeo  —  si  hoc  definire  voluerit, 


)  L  ncis  inclusa  B  cum  luia  omilLit. 

')  Qræ  uncis  tenenlur  li  cum  suis  umittit. 

')  UncU  inclusa  B  cum.  suis  omitlit. 

4)  B  curn  suis  omittit :  V. 

')  L  'ncia  inclusa  B  cum  suis  omitiit. 


)   B  cum  suis  legit :  lianom,   eum. 
")   B  cum  suis  legit :   seni  kann  ræjir  a  at  qvcj>a , 

in  qfantum  ipse  definire  vult. 
8)    L'ncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 
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*)[oc  scal  lianu  fára  þcirri  stefno,  sem  qvod  episcopus  tum  decidat  —  bona  ejus 
öþrom],  oc  qvcþa  a  til  hvars  þings  hann  omnia  commissa  dico.  Ilanc  citationem, 
stefnir,  2)[ocslcfna  lögslcfno.  Sva  scal  ut  solet  in  cœte.rum  moderet ,  definialqve 
þat  mal  at  öllo  tilbua,  scm  þa  at  hauu  comilia  ad  qvtv.  citat ,  et  legali  formula  se 
lifþi,  ncma  haun  sökir  lil  ohelgi,  cn  til  citare  memoret.  Actio  eodem  modo  insti- 
secþar,   ef  hann  lifir].  tuatur  acsi  reus  in  vivis  fuerit,  eocceplo  so- 

lummodo  qvod  eo  mortuo  actione  intendal 
eum  jure  cœsum  fuissej  sed  eo  vivenle  ad 
eum  condemnandum  agat. 

XXXIT.   Capituu.  Titulus  XXXII. 

Um  þat,    ef  yngri   maþr   vegr  De   eo,    si   duodecem   annorum   mi- 


m 


ann    cnn   XII   vetra.  nor  ctvdem  com  miserit. 


*) 


).  i-'arr   cr  yngri   maþr  vegr  mann  enn  U  bi  sedecem  annorum  minor  ctvdem  com- 

3)XV1  velra   gamall,    oc  scal   hann   eigi  mittit  non  condemnandus  esl,  civsus  qvam- 

verþa  um  þat  vig  *)secr,   [þoat  hinn  veri  vis  omnino  innocens  fuerit.      Cognati  vero 

saklauss].        5)  Frændr    ens    vinga    mannz  minorennis,  familiaris  ctvdis  multa  cœsum 

scolo    gialda    hinu    vegna    niþgiöldom   oc  resarciant  et  cœde/n  eæpia/it.     Annuloruin 

böta  þat  vig;   [þar  scal  rekia  til  baugalal].  multaticioru/n  recensus  ibi  applicetur 

Ef  yngri   maþr  vinnr  a   manni   enn  Si  duodecem  a/inorum   minor  plagam 

XII  vetra  gamall,  þa  a  maþr  at  íora  hanu  alicui  inlulerit,   lœsus  vel  ej'us  cognatorum 

or  havþi  ser,  sva  sem  þa  muudi,    ef  hann  aliqvis,  eum  severe  casliget,  acsi  fecisset  si 

veri    foslri    cþr   faþir,    oc  scal   eigi   göra  ejus  allor  paterve  fuerit.    Minorennis  lamen 

orkumbl   at   euom   unga    mauni.       En   ef  ne  plaga  affwiatur,  si  vero  adultus  z/iinoren- 

hinn  vaxni  maþr  görir  örknmbl  at  cnora  nem  ajfecerit  plaga,  hic  jure  haud  avditur 


J)   Qvœ  uncis  inelma  B  cum  suis  omitlit.  -)   B  cum  suis  legit:   XII  vetra  gamall,  duodecem 

)    Ctetera  hujus  liluli  B  cum  suis  non  Iiabet  scd  annorum  natus. 


legit :   IJann  a  <jc  at  stefnn  hanom  til  scogar,   ef  4)    Omissis:    þoat  —  veri   saklauss,    B  cum  suis 

liann  vill  pat;  oc  telia  oheilog  sar  hans,  ef hann  legit :   Iögsecr,   ex  jure  condemnandtis. 

er  lifs;  prœlerea  ,  si  id  placuerit  ,  ad  proscrip-  5)    Omissis:    J)ar  seal  ■ —  baugalal,    B  citui  suis  le- 

tionis  pœnam  ei  injligendum  agat  et  si  adhuc  git :   Frændr  bans  scolo   liaim   giaJda   niþgiold- 

iu  vivis  sit  vulnera  ejus  jure  illata  declaret.  cm:    Cognali  ejuœ  ettm  (o:  cœsuni)  cœdis  fanú- 

*)   B  cum  suis  iucipit:    J)at  cr  mælt,   leges  prce-  liaris  multa  resarciaul. 
scribunl. 
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unga  manni,    oc  vciþr  hinn   ungi  maþr  adulto  q%>amvis  insonli  lœsionem  primus  in- 

eigi    at    heldr    ohcilagr,     *) [þoat    haun  tulisset. 
liefþi    aþr   unu.it   a   hinom   vaxna    manni 
saklausom]. 

XXXIII.  Capitult.  Titulus  XXXIII. 

Um    ora-verk.  De  cœde  a  mente  captis  commissa. 

)  JLf  örr  maþr   2)vegr  mann,    oc  scal  &i  mente  captus  ahqvem  occideritj  ccedem 

þat  þviat  eino  ora  verk  3)beraz  eþr  döm-  iri  dementia  commissam  ibi  tantum  aucto- 

t\7.  ,   ef  liann  heíir  aþr  unnil  a  sialfom  ser  ritates  probentet  judices  judicent,  ubimente 

þau  averk  er  hætt.  veri  viþ  hana  eþr  ork-  captus  prius  sibi  ipsi  tales  vel  inlulit  vel  in- 

umhlum,    *)[eþr  vinna  vildi],    oc  verþr  ferre  tentavit  lœsiones ,    ut  mors  vel  muti- 

þo  þviat  eino  ora-vcrk,   ef  luar  hera  sva.  latio  inde  sint  metuendœ ,  et  hoc  tamen  ea 

En  ef  oraverk  bersc,    5)þa  er  sa  maþr  þo  lege  si  accolas  veridici  hoc  probaverint.    Cœ- 

öll    lil    doms,    enda   verþr  hanu   jafnsekr  des  ubi  in  dementia  commissa  esse  proba- 

6)um  vig,   sem  oörr  maþr  at  öllo  anuars,  tur}  occisorem  qvidem  ad  latam  usqve  sen- 

en    þar   eigo  menn   at  sæltaz  a  fyrir  lof  tentiam  alere  liceat,  sed  in  cœlerum  sance 

frann  mentis  hominis  instar  reatum  incurritj  prce- 

ter  qvod  causam  inde  oriundam  sine  venia 
speciali  transigere  fas  est. 

XXXIV.  Capitult.  TrruLus  XXXIV. 
Um   vaþa-verk.  De  factis   periculosis. 

J  JLiiigi    scolo   vera   vaþa   vcrk ;    en   eigi  JL  acta    periculosa    ne    suscipiantur.       Qvi 

sekz   sa    maþr    er    a    vapni    heldr   kyrro,  %'ero  arma  sua  qviete  tenet,  aller  qvamvis 

þott   annarr   maþr   rapi   a   vapn   hans  oc  in  ea  pnvceps  ruat  et  ltedaturs   reatum  non 


T)   Reliqvtm  litiili  B  cum  suis  omitlit.  *)   B  cum  suis  omiltil :   cþr —  vildi. 

*)   B  cu.ui.  suis  incipit :   þat  <>  mælt,   legibus  cau-  5)   B  cum  auis  male  legit :   ha  er  sa  íuaþr  oöll  til 

ta:n  est.  doiiis,    occisor  ad  lalam  usqce  sententicim  non 

')   B  cum  suis  legil :   viþr  a  nianni ,   alteri  lœsio-  alendus  fit. 

nes  inlulerit .  ")   B  cum  suis  legit :   um  averk,   de  lœsionibu.t. 

')  Bcumsuispro:  l>craz  eþr  domaz,  legit:  mctaj  *)  B  cum  suis  ul  solet  incipil :  þat  cv  ma-lt,  leges 

ceslimelur.  prafiniunt ,   qvod  &c. 
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seeiniz  a,  livar  þess  er  þo  berr  qviþr  þat 
al  liann  vildi  eigi  at  hinn  sceindiz  a, 
*)  [oc  cigi  annarr  maþr].  2)  [Nu  berr 
|>at  qviþr,  p  hann  heldr  af  þvi  kyrro 
vapnino,  oc  i  ■•'  s: ^i  undan  at  hann  vildi 
at  hinn  sceindiz  a  oc  varþar  hanom  pat 
scoggang].  Hvargi  scm  maþr  heGr  comit 
vapni  sino  oc  skeiniz  anuarr  mapr  a, 
cnda  hafi  hann  eigi  sialfr  a  haldit,  3)oc 
abyrgiz  hann  eigi  ,  ef  þat  berr  qviþr, 
*)  at  hann  hygþiz  þar  hafa  latiþ  vapn 
sitt,  er  hann  5)  vænti  eingom  manni 
scaþa  af,  *)[oc  hann  vildi  cngom  manni 
at  scaþa  lata  verþa]. 

Ef  maþr  festir  vapn  sitt  upp  þar  cr 
þat  fellr  sialfl  ofan,  6)[oc  se  eigi  cornit 
viþ  þal],  þa  abyrgiz  sa  er  uppfesti ,  ef 
menn  fa  scaþa  af.  *  * )  [En  um  þau  mal 
öll]  scal  maþr  taka  biargqviþo  alla  or 
þeim  socnarqviþ,  er  hann  er  viþ  sollr, 
oc  taca  V  bna  or  7)[qviþnom,  þa  er 
næstir  bua  vcltvanginom]. 


incurrit ,  si  modo  veridici  edixerint  arma 
tenentem  nec  hvso  nec  alio  cuidam  Icesio- 
nem  inlentasse.  At  probant  veridici  eum 
hunc  in  finem  arma  qviete  detinuisse  et  non 
declinasse ,  ut  alteri  lœsio  inferatur ,  tum 
ille  proscriptione'puniendus  est.  Curn  qvis 
arma  sua  alicubi  deponil  ubi  alter  domino 
ipso  non  detinente  iis  lœditur,  hic  pericu- 
lum  illius  ne  saslineat,  si  modo  veridici  pro- 
baverint  arma  ecc  ejus  opinione  ibi  locórujn 
posita  fuissey  ubiea  necui  damnum  allatura 
speraveratj  eumqve  nemini  iis  damnum  111- 
tendisse. 

Cum  qvis  arma  sua  ibi  suspendit,  unde 
physica  necessitate,  nemine  ea  iangenle  ca- 
dunt,  damnum  inde  causalum  suspendens 
sustineat.  In  omnibus  hisce  causis  com- 
purgatores  eximantur  veridicis  ,  qvi  actione 
adhibentur.  Horum  nempe  qvinqve  ad  lo- 
cum  rei  gestcc  proxume  habitanles  eli- 
gantur. 


*) 

2) 
3) 

4) 


?) 

*) 
6) 

•') 


B  cttm  s//is  omillit :   oc  eigi  aiinarr  maþr. 
Qcce  uncis  tenentur  B  cum  suis  omitlit. 
B  c.iíiu  siiis  legit :    oc  secz  liaim  cigi,    hic  iea- 
ium  liaud  inc/trrat. 

B  cuin  st/is  ihierpanit:  -at  liann  vildi  eigi  scaTia 
Lnns  af',    euni  lœsi  damnum  nvn  intendis'se. 
I'  ciini  suis  legii:   vctti,   (qvod  idem  estj. 
Uncis  inclusa  B  ci/m  suis  omillil. 
Qccc  tihcis  tenenlur  B  cum  suis  omitlit. 
l'ncis  inelusa  B  c/im  snis  omiltit. 
ReHqvum  tituli  B  cum  suis  omittit.      Addens 


seqventia:  Hvar  þcss  er  maþr  gengr  til  fangs  at 
vilia  sinom  cþr  lciks,  oc  sc  liann  eigi  leíigr  at 
enn  liann  vill,  þa  scal  liann  sialfr  sic  afcyrgiaz, 
ef  hinn  vill  lianoni  cigi  mcin  göra,  nciua  hann 
fái  orknmbl  cþa  bana,  oc  mctz  þa  sem  cngi 
leicr  sc,  Ubictt/iqve  luclam  ludiimve  it/tro  qvis 
adit ,  nec  ultra  qt'od  ipsi  vitlt  ,  í'A  iuesl ,  sibi 
qvidem  ipse  capeat ,  si  nempe  aller  ei  lcesio- 
ui'in  ihferre  nun  siudeal ,  nisi  ncevum  corpo/is 
rel  /nortein  inde  reportaveril ,  tt/m  etlim  pro 
ludo  non  habendttm  est. 


II. 
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Titi  rus   XXXV. 
De    ccedis    causas    agendi    compe- 


te  n  tia. 


XXXV.    Capituli. 
U  m    a  þ  i  1  þ  i  r    v  i  g  s  a  k  a . 

ijonr  nianuz  cr   ^[fyrstr]  vlgsakar  aþiíi  JTalre  cæso,  de  cccde  qgeridi  jus  primario 

[epi.ir  föþor  sinn],   XYI  vctra  gamall  eþr  defértur  fúio    sedecim    annprum    nalo    vel 

ellri  frialshorinn  oc  arfgengr  2)[oc  heim-  adultiori,  ingenuo,  hæredilatis  capaci,  certo 

ilisfastr]  sva  hyggiun  al  hann  kunni  fyrir  domicilio  ulenti  et  tantce  prudentiœ,  ut  hæ- 

3)[erfþ  al]  raþa,    4)[oc  fyrir  orþi  oc  eiþi  reditalem    relictam   curare  ,    dicendisqve  et 

hyggia].      En   faþir   a   næst  söc   uni   vig,  j'urandis  prospicere  possit.      Si  flius  vel  de- 

ef  sonr  er  eigi  til   5)eþr  yngri   enn   XVI  fuerit  vel  sedecem   arinis  minor  sit ,    actio 

vetra,  þar  uæsl  hroþir  samfeþri,  þa  hroþ-  fde  fdio  cæsoj  patri  defcrtur ,   deinde  fratri 

ir  sammoþri,  6)[en  þa  er  sonr  laungetinn  eac  patre ,    tum  fralri  ex  matre ,'  et  Jiis  de- 

þarnæst   vigsakar    aþili,    oc    verþr   haun  ficientihus ,   filio    natúraU   cædis   actionem 

enn  Yli  maþr].  suscipere  competit,  et  qvintus  hic  eæ  ordine 

numeratur. 

7)Ef  hröþr  hregþaz  um  vigsök  oc  er  Sifratres  de  cædis  actione  suscipienda 

relt  at  þeir  bui  allir  mal  til,  oc  þarf  engi  æmuli  certarint,   ut  omnes  aclionem  susci- 

af  öþrom  al  taka  þa  söc ,    enda  eiga  þeir  piant  fas  est,  nec  unus  alteri  causam  man- 

jöfnum   höndom   allt  þat  sem   þeir   taca.  dare  necesse  hahet,  et  qvicqvid actione  com- 

En  ef  suinir  vilia  sökia  en  sumir  sællaz  a,  paratur  pariter  omnihus  cedat.      Si  fralrum 

oc  scolo  þeir  raþa  er  sökia  vilia  til  fullra  nonnulli  cædis  causam  agere,  alii  eam  tran- 

laga,    8)enn  efþeir  hua  allir  mal  lil,   þa  sigere  voluerint ,  prævaleat  sententia ,    qvi 

scal  ens  ellzta  mal  tlöma  9).    Nu  \ill  hinn  juxta  rigorem  legis  agere  volunt.      Qvodsi 

ellri  hroþir  selia  söc,    oc  fær  hann  öþrom  vero  omnes  causam  paraverint,  natu  maxu- 


x)   B  cum  suis  oinittit :   fyr.str  &  eptir  föþor  siun. 

')   B  cum  suis  omittil:   oc  Iicimili.sfastr. 

3)   Bomitlit:   erfþ  at  (Ba  habet). 

*)    tj'ncis  iuclusa  B  cum  suis  omittit. 

s)   B  cum  suis  legit :  cþa  er  öri  eiin  sva,   vel  non 
œtalis  lam  prorectœ. 
)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 

~)  B  cum  suis  legit:  Ef  bröþr  ero  flciri  samfcþra 
oc  eigo  þeir  allir  jufnoin  &c,  Si  fralres  ex  pa- 
tre  plures  adfuerint ,    qvicqvid  aclione  &c. 


)  B  cum  suis  addit :  þat  er  mælt  at  rett  cr  at 
þeir  bui  allir  mal  ti!  oe  þarf  cngi  þcirra  öþrum 
at  selia,  legibus  cautum  est  eos  omnes  causain 
prœparandi  jure  gaudere  ,  nec  necesse  esl ,  ut 
unus  alteri  causam  mandal.  jLegit  deinde :  cn 
ef  þeir  vilia  allir  til  fulha  laga  sökia,  qvod  si 
omnes  juxta  rigorem  legis  agere  vellent. 
9)  B  cnm  suis  addit :  þcirra  cr  til  fullra  laga  vilia 
•sökin,  eorum  nempe  ,  qvi  ex  rigore  legis  agere 
volunt. 
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manni  mal  lil  meþfarar,  en  hinn  ^yngri  mi  causa  judicum  sententice  subjiciatur. 
sökir  sialfr,  oc  scal  ens  yngra  mal  þa  Jt  frater  natu  major  causam  committere 
döma.  vult ,    aliiqve  eam  agendam   tradit ,  frater 

vero  junior  ipse  agil,  turn  hujus  causa  di- 
judicelur. 

Ef  maþr  liefir  handselda  söc  af  jam-  Si  qvis  causam  ab  alio,  ejusdem  (cum 

nanom  manni  tekna>  2)sem  sa  er  annarr  ccesoj  propinqvitatis  ,  ac  ille  est  qvi  ipse 
er  sialfr  sökir,  enda  vili  sa  sættaz  a,  þa  causce  suce  prœest,  sed  eam  transigere  cu- 
scal  sa  raþa  er  sökia  vill.  Sva  er  þar  pit,  demandatam  habuerit,  liujus  agere  cu- 
mælt  þoat  sumir  aþiliar  hafi  sættz  a ,  eþr  pientis  sententia  prcevaleat.  Idem  juris 
vili  sættaz,  eþr  þeir  er  meþ  sakar  fai-a  en  valere  leges  constiluiint  ubi  actorum  compe- 
sumir  vili  eigi,  þa  scolo  þeir  jafnan  raþa  tentium  vel  causas  tenentium  nonnulli  eas 
er  sökia  vilia  til  fullra  laga.  vel  transegerunt  vel  transigere  volunt,  cce- 

teris  renuentibus ,  semper  enim  juocta  ri- 
gorem  agere  volenlium  valeat  sentenlia. 

Ef  þeir  menn  ero  eigi  til  3)[vigsakar  Si  jamjam  memoratorum  nemo  ad  cce- 

scm  nu  ero  talþir],  þa  a  vigsöc  binu  nan-  dis  causam  agendam  adfuerit,  hcec  defera- 
asli  *)karlmaþr  samlendr  oc  arfgengr,  tur  viro  projcuma  cum  cceso  propinc/vitate 
frials  borinn  5)  [oc  fulltiþi,  beimilisfastr  conjunclo,  conterraneo  et  capaci  hœredita- 
oc  bvgginn  sva  sem  aþr  var  tint].  En  ef  tis,  ingenuoSf  adulto,  cerlo  domicilio  utenli 
íleiri  ero  jafnnanir,  6)oc  scal  þa  vigsöc  et  tantce  prudentice  ut  antea  memoratur. 
oc  sva  bötr  bverfa  i  knerunna   allt  jafíit       Qvodsi  plures  fcum  ccesoj  in  eodem  propin- 


T)   B  cum  sitip  pro :   yiigri,   Itgit :  öri,    stnsu  eod. 

2)  Seqventia  Ueqpe  ad :  i'ulha  laga,  nonnullis  ad- 
ditis  B  cuin  suis  ila  exprimit :  séin  sa  nmiarr 
aþiliini  er  sættaz  vil)  a,  oc  scal  um  hans  .söc  þa 
clöma,  er  liann  vill  liektr  til  l'ullra  laga  sökia, 
cn  apíliarhir  þcir  er  sialíir  fafa  ímþ.  pessir 
mcun  ero  til  aþildar  taklir :  eptif  brpfcr  cr  sonr 
laungetinn  aþili,  þa  broþr  laimgetinn  sarnfeþri 
þa  broþr  lanngcrinn  sanmiöþri,  ac  alter  itle  ac- 
tor  compelens }  qtu'  causam  tranaigere  ti/lt , 
tiim  illius  causa  dijudicanda  tst ,  posito  euiii 
potius  ad  rigorem  legis  agere  velle ,  qyam  ae- 
torés  illos  competentes  }   qvi  ipsi  causam  suam. 


agunt.  Iuter  actores  comþelenles  refenmiur : 
pvsl  fratres  jilii/s  illegilimu»  aclor  est  eompe- 
tens ,  titiii  j'raler  naturalis  tx  patre  ,  litiuj'ra- 
íer  naiuralis  &  ntérinus. 

3)  Uncis  inclwsa   B  ctun  suis  o/niitit. 

4)  B  ciiin  suispro:  karlmaþr,  itgit :  íriþr,  pro- 
pinqvus. 

')    I  'ncis  ihclusa  B  ciem  suis  omitli!. 

6)  B  cum  suis  legil :  oc  scnl  þa  sa  raþa  cr  siikia 
viil  til  laga,  tpi  juxta  Itguni  prœscripta  cau- 
sam  agere  vult,  eiprœsit  —  novam  ittaijc  sen- 
tenliam  incipit. 

I  2 
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seni  erfp,  poat  cinn  mapr  se  or  öprom  qvilatis  gradu  conjuncti  fuerint,  cœdis  tum 
knerunni  cn  lleiri  or  öprom.  ^[Allz  actio  curn  mullie  capiunihe  in  slirpes  hce- 
hvergi  hverfr  vigsavk  undir  kono.  pess  reditatis  instar  dislribuatur  ,  unus  qvamvis 
cr  costr  at  peir  bui  allir  söc  lil  er  jafn  ex  una  stirpe  plures  vero  e  cccteris  fuerint 
nanir  ero.  INu  vilia  allir  sökia  til  fullra  oriundi.  Causa  ccvdis  fcemincc  neqvaqvam 
laga,  pa  scolo  peir  lula  um  livers  mal  deferatur.  Ut  omnes  eodem  propinqvitatis 
döma  scal ,  nema  peir  verpi  allir  a  annat  gradu  (cum  ccesoj  conjuncti  actionem  simul 
sattir].  Hvergi  ræpr  alldr  mep  jafunanom  instituantj  fas  est.  At  omnes  juæta  legum 
niönuom  öprom  eu  bröprom.  prcescripta  exactissime  agere  volunt ,    tum 

sors  definial  cujus  eorum  causa  decidenda 

suscipialur,  nisi  alio  modo  inter  eos  conve- 

nerit.      At   celatis   d'ifferentia   haud  respi- 

ciatur  inter  viros   ejusdem    propinqvitatis t 

sed  tantum   ubi  fralres  concurrunt. 

Relt  er    at   at   sonr  söki   vigsöc  XII  Filio  qvi duodecem  compleverat  annos, 

vetra   ganiall   oc    2)yugri  eu  XYI  vetra;       qvamvis    sedecem    annorum    minori   ccedis 

3)cf  apilia  pickir  sveiun  sa  sva  ravscr  at      causam  agere  liceat ,    si  actori  compelenti 

\ili,   al  haun  vill  pat  lofat  hafa,   oc  þarf      puer  ille  adolescens  tantce  prudentiæ  esse 

en  uugi  mapr  af  engum  at  taca  pa  söc,       videatur,  ut  ille  huic  factionemj  cedere  vel- 

cnda    scal    eigi    af    hanom    taca ,     nema       let,   nec  minorennis  causam  per  mandatum 

sveinn  fai   pa  vauheilso   er  hann  œtti   at      suam  facere   necesse   liabel 3    nec   eam   ei 

selia  handselda  söc.  eripere  liceatj   nisi  puer  ille  adolescens  tam 

adversa  valetudine   laborare  inceperit ,    ut 

causam  suam  mandare  necesse  habeat. 

Ef  kona  verpr  veginn  s'u  er  gipl  er,  Si  mulier  maritala }  liberos  hœredita- 

oc  a  hann  hörn  meþ  henni  til  arfs  alin,       tum  capaces  cum  marito  suo  habens }  occi- 

pa  vcrpr  hoandi  kononnar  apili  at  peirri       deretur,  hic  ccedis  causce  actor  erit  compe- 

vi"savk.      Ef  kona  su  atti  sono  *)fulllipa       tens.      Si  uxor  adultos   habuerit  filios  illi 


*)    ZJncis  inclusa  B  cum  suis  omittit.  cesserit ,  non  rero  ei  (*a?  j tu-enij  opus  est  hanc 

2)  B  cum  suis  legit:   ori,   sensu  eodem.  causam  per  mandatum  suamfacere. 

3)  Seijte/Hia  usqte  ad:  liamlselda  sö'c,  B  cum  suis  4)   B  cum  suis  legit :   til  arfs  alna  oc  se  þeír  fiúl- 
ila  exprimit:   ef  aþili  lofar  cn  eigi  Barf  faann  at  n|)aj   /uereditatum  capaces  modo  aduitos. 
taca  þa  söc  af  öþrom,  si  actor  cotnpeten»  cun- 
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fra  verþa  peir  aþiliar  at  vigsöc  þeirri  jamt  pariter    cum    marilo    hanc    cccdis    causam 

sem  bondi  kononnar,  enda  eiga  þeir  half-  agendam  suscipiunt,  et  dimidiam  mul'arum 

ar  bötr  at  taca  allar,  livarir  viþ  aj>ra.     En  partem  uhiqve  capiant.      Qvod  si  filii  defue- 

ef  ei"i   *)ero  synir  lil,   oc  lifir  fuþir  kon-  rint ,  pater  vero  uxoris  vel  frater  ex  palre 

onnar    eþr  broþr  samfeþri,  oc  verþr  ann-  in  vivis  sint ,   horum  alteruler  et  ccedis  cau- 

arr  þeirra   2)  [senn]  apili  peirrar  vigsakar  sam  agat  et  multas  (capiat)  cvqvis  partibus 

at  belminsi   viþ   bonda    konunnar    3)[oc  cum  maritOj  qvi  tamen  pro  aclore  principali 

sva   bötr,   oc  f>o   boandi  fyrir].      Nu   ero  haheatur.       His  deficientihus  causa   ccedis 

þessir  meun  eigi  til,  þa  a  boandi  kononnar  marito  unice  competit.     Qvod  si  qvis  tantce 

söc.      En  ef  nokorr  lifir  sva  scylldr  kon-  cum  uxore  ccesa  propinqvitatis  in  vivis  fue- 

onni  at  til  arfs  er  taliþr  i  lavgom,  þa  a  sa  rit ,   ut  e  legum  prcescriplis  hcereditati  ejus 

bötr  balfar  vip  bouda   kononnar;    *)[nu  admitlatur,  hic  cum  marito  multas  ccedis  ex 

er  sa  eigi  til  pa  a  bann  cinu  bötr.]  climidio  capiat,  qvo  deficiente  maritus  solus 

eas  habeat. 

Ef  kona  su  er  vegin  er  meþ  barhi  er  Si  fcemina  parlum  vitalem  in  utero  fe- 

kviko,   oc  ero  par  tvær  vigsakir,  scal  sva  rens  occisafuerit,  duce  adsunt causce  ccedis. 

fara  um  vig  barns,   sem  um  aþrar  vigsak-  De  partu  cceso  actio  ita  moderetur  ac  de  cce- 

ir.      Eigi  a  mapr  at  vega  at  kono  þeirri  dis  causis  in  genere  prcescriptum  est.      Ne- 

er   5)[bann  veit  al]  barn  befir  qviknat  i  qvis  fœminces  qvam  parlum  vitalem  in  utero 

qviþi ,    J>oat  bon   bafi   aþr  til   obelgi  ser  gerere  scil,  allenlatum  morlis  inferat,  facta 

fört,  oc  sva  |>ott  bou  se  sek,    6)oc  er  bon  qvamvis  securilatis  vitalis  dispendio  punien- 

fco  eigi  obeilög.  das  jamjam  commisisset _,   imo  qvamvis  con- 

demnala  fuerit  jure  tamen  non  cceditur. 

XXXYI.   Capituli.  Titulus  XXXVI. 

De   iis   qvi   legalis   dehiti  causa 

Um   lö  «sculdar-mcnu.  '..          ,  7. 

°  alns    addicti    sunt. 

'  XÍvar  ]bess  er  lögsculdar  maþr  er  arf-  VJhicunqve    legali    dehito    alicui    addictus 


T)   B  cum  suis  legil .-  er  sonr  (singularitery. 
")    B  cum  suis  omiltit :   senn. 

)   B  cum  suis  omittit:  oc  sva  —  fyrri. 

)    Uticis  inclusa  B  cum  suis  omittii. 

)   B  cum  sids  omitlit :  hann  veit  at. 


6)   B  cum  suis  h'git :   oc  fcllr  lion  f>a  eigi  olieilog,. 

nec  ut  cœdi  obnoxia  cadil. 
']    B  cum  suis  incipit :   bat  er  mælt,   legibus  cau- 

tum  est  s  ttt  &c. 
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töko   rnaþr  ens  unga,    oc  scal  Lann   eigi  minorennis  fccesij  hceres  est  causam  qvi- 

mcj>  söc  fara.       Hanu   a    ^jamnmikit  af  dem  non  agat  sed  tantum  capiat  multarum 

bolum  sem  hann  er  sculdfastr.  qvanto  nomine  creditori  suo  tenetur. 

Ef  lögsculdar-maþr  verþr  veginn,  oc  Debitor  addictus  si  cæsus  fuerit ,  pro- 

eigo  frændr  2)[hans]  söc  þa.      Peir  scolo  pinqvis    ejus    causa    ccedis    competit.       llli 

biojáa  J>eim  manni  cr  fe  hafj>i  alt  at  hin-  vero  cœsi  creditori  tantas  obferant  pecunias 

om,   jamnmikit  fe,   sem   hiun   vegni  var  qvanti  ille  tenebatur.     Qvodsi  inler  eos  non 

sculdfaslr.     3)[En  ef  J>eir  verj>a  eigi  asalt-  convenerit  qvantum  debebat  ccesus,  credito- 

ir    hve    mikit   fe    inu    vegni    atli    hanom  ris  domicilii  vicini  qvinqve  rationes  ad  cal- 

at  gialda,   oc  scolo  heimilis-buar  hans  V  culum  revocent.    At  fccesi  propinqvij  proæi- 

lelia  tolor  mej>  peini];   nu  bioþa  J>eir  eigi  me  subseqventi  semimense  pecunias  debitas 

fejt  4)[a  halfom  manaþi  enom  næsta],  J>a  creditori  non  obferunt,   tum  causa  ad  hunc 

a  sa  söc  er  fe  atti  at  enom  vegua.  agenda  devolvitur. 

Ef  leysingr  verpr  veginn,   J>a  a  sonr  Libertino  cceso  fdius  efus  ingenuus  et 

hans   söc  J>a   frialsboriun   5)[oc   fulltij>i],  adullus  ccedis  causam  suscipiat,   qvi  si  de- 

en    ella    frialsgiaíiun.       G)[Börn    leysings  fuerit  patrono  defertur.     Liberi  liberlini,  si 

eigo    bölr    at    taca    jafnan,     ef   J>au    ero  qvi  fuerint ,  multas  de  eo  cccso  semper  re- 

lil].       Ef   frialsgiaíi    vegr   leysingia   siuu  ferant.     S'i  palronus  libertum  suum  filii  eæ- 

sonlausan   7)  [ej>r   er   sonr   eigi   fulltij>a],  pertem ,    vel  cu/us  fdius  adhcec  minorennis 

J>a   a    gopi    sa    söc   8)[oc    bötr],    er    hinu  est,  occiderit,  prcetor  cujus  curiatn  ccesus 

vegui    var   i    J>in^i    mej>.       Nu   er   sa    allr  seqvebatur  et  causam  agat  et  multas  capiat. 

eiun  J>a  eigo  samjuugis  goJ>ar.    Ilvar  J>ess  At  hic  unus  idenu/ve  est  (ac  patronus  cce- 

er  Jja  skill   a  J>a  scolo  J>eir  luta.       9)[Ef  densj  tum  causa  ad  prcetores  ejusdem  to- 

harnlaus  leysingr  cr  veginn  oc  se  andaþr  parch.'ce  devolvitur.      Si  inter  eos  non  con- 

frialsgiafinn ,    J>a    a    söc    oc    bötr    eiíingi  venerit  decidat  sors.      Si  libertinus  improlis 

frialsgiafans.      Nu  er  hann  eigi  karlmaj>r  patrono  rnortuo  inteiftcilur,  causa  et  multœ 

fulllij>i,    J>a   a   goJ>i  sa  söc  er  hiun  vegui  palroni  hceredi  deferuntur.     At  ht'c  non  est 

var  i  ]>ingi  mejí.      Eu  ef  sa  vegr,   J>a  eigo  adultce  cetatis  vir,  tum  causa  competit  prce- 


x)    8  iiini  suis  pro:   jainmnikit,   legiL:   sva  mikit  y)   B  cum  suis  umitíit:   oc  fulltij». 

fe,    tantum  pecuniœ,  )    Uncis  inclusa  li  cuitv  suis  omi/tii. 

)   B  ciiiu  suis  omiltil :   hanc.  ')   B  cum  suis  omittit :  ej>r  eigi  —  íulltij>a. 


2 


3)    Uncis  inclusa  B  cum  suisamitlit.    .  )    B  cum  suis  omitlit :  oc  bötr. 

*)   Qra  uncis  tenenlur  B  ctim  suis  omitt.it.  9)    Uncis  iuclusa  B  cum  suis  omitlit. 
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samþingis  goþar bans,  en  þeir  scolo  lnta,  tori.  cujus  curiam  ccesus  seqvebalur.      Qvbfl 

ef  þeir  brcgþaz  um.     Ef  sa  leysingr  verþr  si  ipse  Ubertum  suum  occiderat  ad  e/'usdem 

veginu  er  baun  sitr  buþseto,   oc  er  bann  toparchiœ  prcetores  causa  devolvitur ,   qvi  si 

bvergi    þingfastr,    oc   a    goþi    sa    söc    er  invicem  dissiderent ,    per  sortem   rem  defi- 

boandi  sa  cr  i  þingi  meþ  er  lancl  þat  a,  niant.      Si  libertinus  (filio  agere  competenti 

cr  binn  atli  bnþ  a.      En  ef  goþi  vegr,   þa  destitutusj  et  superficiarius  et  n'ulU  curiæ 

eigo  samþingisguþar  hans  sva  at  öllo  sem  adscriptus  interfectus  fuerit ,    causa  cædis 

aþr  var   tint].       En    ef  leysings   leysingr  competit  prætori,  cujus  curiam  seqvitur  co- 

verþr  veginn,  oc  a  inn  öþri  þar söc  ^[oc  lonus  ,   dominus  fundi ,    in  qvo  superficiem 

bötr.      Ef  baun  vegr,  eþr  lifir  bann  cigi,  cæsus  habitaverat.     Si  vero  prætor  ipse  oc- 

þa    bverfr   söc   oc    bötr   undir   frialsgiafa  ciderit  causa  prætoribus  ejusdem  toparchiæ, 

þann  er  frelsi  gaf  hiuom  fyrra  leysingia  ut  antea  memoratur  deferenda.       Si  liber- 

eþr  undir  bans  erfiugia,   ef  leysingr  leys-  tus  libertini  inlerfectus  fuerit,  huic  et  caus-a 

ings  var  barulaus.      Nu  berr  undir  þann  et  multœ  cœdis  competunt.       Qvi  si  liber- 

bötr    er    eigi    er    karlmaþr    fulltiþi,     þa  tum  suum   occiderit  vel  demortuus  fuerit, 

bverfr  undir  goþa  söc  scm  aþr  var  tint,  causa  agenda  multæqve  deferuntur  patrono, 

en   þa   verþr  sva ,    ef  eigi   lifa  börn   ens  qvi  priorem  libertum  libertate  condonavit, 

öþra  leysings.      Enda  a  slict  leysingian  at  ejusve  hæredibus ,    si  liberlus  libertini  im- 

taca   bölr   eptir  leysiugia  sinn  sem   leys-  prolis  decesserit.      Si  multæ  vel  non   viro 

inginn.     Ef  llciri  menn  gefa  mauni  frelsi  vel  ei  qvidem  sed  non  adulto  obvenerint, 

enn  einn  ,    þa  scal  at  slikom  (lut)  bvcrr  causa  prætori  ut  supra  memoratum  defer- 

þeirra  taka  af  vigsbotum  eptir  banu,  sem  tur ,  sed  ea  tanlum  lege  ,  si  liberi  libertini 

peir  gafo  banom  frelsi  til].  primarii  in  vivis  non  fuerint.      Libertina  li- 

bertini  instar  liberti  sui  cæsi  multas  capiat. 
Si  plures  servum  manuntiserint  ejus  cæsi 
multas  qvisqve  capiat  pro  rata  parte  liber- 
tatis  liberto  condonatœ. 

XXXVII.    Capituli.  TrfuLiTS  XXXVII. 

Um    vig    utlendra    manna.  De   cæde   pe  reg  rinorum. 

.Lif  utlendir  menn  verþa  vegnir  a  landi      ði  exteri  Dani,  Sveci ,  vel  Norvegi  e -tri- 


x)   Qi'od  siqwest  tituli  B  cum  suis  omittit. 
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hcr  Janskir  oþr  sönskir  eþr  norröuir,  or 
þcirra  konga  veldi  III,  er  var  tunga  er, 
þar  eigo  frændr  þeirra  þær  sakir,  ef  þeir 
ero  ut  her,  en  af  ölkim  ^tungum  öþrom 
~)enn  af  danskri  tungo,  þa  a  eugi  maþr 
hcr  vigsök  at  sökia  af  fræudsemis  sökom, 
uema  faþir  eþr  sonr  eþr  broþir,  oc  þvi 
at  eino  þeir,  ef  þeir  höfþo  her  aþr  viþ- 
kennz.  Ef  3)[utlendzcr]  niaþr  verþr  veg- 
inu  *)  a  scipi  [er  hann  ferr  ut  hingat], 
sa  er  eigi  a  frænda  her,  þa  a  fclagi  hans 
söc  5)[oc  sva  bötr,  ncnia  þeir  hefþi  lil 
þess  fclag  gört,  at  aþrir  nienn  scyldi  eigi 
laca  fc  cplir  þa ,  oc  cr  þa  sem  þeir  haíi 
ecki  ummæll].  Sa  er  fclagi  at  lögom, 
cr  hinn  6)oanþgari  leggr  til  felags  allt 
sill  fe. 

Píu  (er)  eigi  felagi  til ,  eþr  vegr  fe- 
lagi  at  hanom,  þa  a  mötonautr  hans  söc 
7)[oc  sva  hötr]  sa  er  oplaz  atli  mat  viþ 
lianu,  8)oc  eigo  þcir  at  luta  hverr  meþ 
söc  scal  fara,  eu  at  jafnaþi  scolo  þcir 
eiga  hölr  allir. 


bus  illorum  regum  imperiis,  qvcc  lingva  no- 
slra  utuntur,  oriundi  his  in  terris  interfecti 
fuerint,  cœsi  propinqvi  si  adfuerint  aclio- 
nem  ccedis  suscipere  liceat.  Sed  alia  qvam 
Danica  lingva  utentium  nemo,  propinqvita- 
tis  nomine  y  ccedis  causam  hic  agendi  jure 
gaudeat,  nisi  paler  fúius  vel  frater  ,  iiqve 
tantummodo,  si  hic  antea  noti  fuerint.  Si 
peregrinus  huc  proficiscens  et  his  in  terris 
cognatis  destitutus  in  navi  occisus  fuerit, 
socius  ej'us  et  ccedis  causam  agat  et  mullas 
capiat,  nisi  eum  in  finem  iniissent  societa- 
tem  ne  bona  eorum  ad  alios  deferantur, 
qvo  casu  inita  societas  pro  nihilo  habeatur. 
Juste  socii  nomine  venit  pauperior,  qvi  om- 
nia  sua  bona  in  societatem  conlulerat. 

At  socius  vel  deest  vel  ipse  cceso  mor- 
tem  inlulerat  lum  huius  commensali ,  sce- 
pissime  eocum  conviventi  et  causa  fccedisj 
agenda  et  mullie  capiundce  deferuntur. 
fQvodsi  plures  fuerint  commensales ,  qvi 
omnes  toties  cibum  eocum  sumserej  sortem 
ducendo  definianl  qvinam  causce  agendce 
prcesit ,  mullarum  vero  ceqvalem  porlionem 
qv'.vis  eorum  capiat. 


y)    B  tinn  suis  legit:   lönchmi,   (ab  aliie)  ierris. 
:)    /1  cum  hiiis  legiti   eni  ai'  þoiin  tungom  er  cc 
talpa  mi,    qram  iis  lingris.  iUenlibus  qi-ai  iiu- 


p,  r  i  niinnrari. 


..U.-.uku-.        n    j 


)    H  Citin  auis  omillU  : 
4)    Omissis:    er  liann   ícrr  iit'liLngat,   B  cum  suis 

iegit-l    pt'flcipi^    ad  narim, 
*)    ZJncis  inclusa  B  aum  suis  omitlit. 


6)   B  cum  suis  legil :   okerscari,   imbeciUior  —  et 

lags,  pro:    fclags  fq.  id.) 

~)    B  cum  suis  omillil :    oc  sva  bötr. 

8)"jS  'cum  suis  oene  addit:  Nn  'cro  inóto-nautnr 
ilciri  Ji>cir  cr  jamopt  ytto  niat  viþ  Iiann,  þa  scolo 
þcir  Iuta  söc,  en  haf'a  janint  allir  böU',  Qrodsi 
plures  fuerint  commensales ,  qri  omnes  toties 
cibum.  eooum  sumsere ,   sortem  ducendo  &c. 
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Ef  mölonautr  or  cigi  til ,  *)[^I>r  sa 
er  at  hanom  hefir  vegit],  þa  a  styrimaþr 
söc  2)[oc  sva  hötr]  sa  er  mest  a  i  scipi, 
en  jöfnom  höudom  eiga  þeir  er  jafumikit 
eiga  i  scipi,  bötruar.  En  þeir  eigo  at 
luta  um  sökina  meþ  ser. 

Ef  styrimaþr  vegr  þann  mann  er  eigi 
a  felaga  3)[innan  borþz]  ne  mötonaut, 
*)þa  eigo  aþrir  styrimenn  söc,  ef  þeir 
ero  til ,  oc  sva  hötr,  oc  sa  þcirra  cr  mcst 
a  i  scipi ,   ef  i  þvi  deilir. 

Ef  slyrimaþr  sa  verþr  vcginn  s)er 
einn  a  scip,  oc  er  einn  i  mðloneyli,  oc 
a  engan  felaga,  eþr  er  sa  einn  slyrimaþr 
6)er  vegr  at  þeim  manui  cr  hvarlki  a 
þar  felaga  ne  mölonaut,  þa  a  goþi  sa  söc 
þa  7)  bvaratveggio ,  er  boandi  sa  er  i 
þingi  meþ,  er  land  þat  a  er  þeir  bua  a, 
8)[eþr  hera  flesl  föt  sin  af  scipi,  ef  þat 
varþ  aþr  þeir  qvami  til  laudz]. 

Ef  9)ullendr  maþr  verþr  veginn,  þa 
er  hann  ferr  fra  scipi  til  vistar,   oc  scal 


«57  commensaUs  vel  defuerit  vel  ipse 
mortem  cceso  intulerit ,  novclero  ad  gvem 
maæima  pars  navis  pertinet  et  causa  defe- 
ratur  agenda  et  mtíltce  capiundce.  Plures 
navcleri  ceqvalem  tiavis  parlem  tenentes 
tantumdem  multarum  capiant,  sed  sorte  de- 
finiant  cui  causarn  agendi  jus  adscribatur. 

Si  navclerus  ipse  qvemdam  nec  sociuin 
nec  commensalem  in  navi  habenlem  inter- 
fecerit ,  cceleri  navcleri ,  si  fuerint ,  cau- 
sam  suscipianl  et  multas  capiant,  et  eorum 
primus  cui  maxima  pars  navis  est ,  si  hoc 
respeclu  adsit  dijj'erenlia. 

Si  navclerus 3  qvi  solus  navis  dominus 
est.  et  nec  commensalem  nec  socium  habet, 
interfeclus  fuerit,  vel  unicus  navis  guber- 
nator  honiinem  occiderit  et  socii  et  com- 
mensalis  fin  navij  expertem,  utraqve  causa 
agenda  defertur  prœtori  cujus  curiam  seqvi- 
tur  colonus ,  doininus  fundi ,  in  qvo  habi- 
tanl  (nautœ)  vel  ubi  plurimi  (eorumj  supel- 
lectilem  suain  in  terram  delulere,  si  ccviles 
acciderit  ad  lerram  priusqvam  appellebant. 

Si  peregrinus  e  nave  ad  fstipulatamj 
mansionem   tendéns  occisus  fuerit ,    causa 


)    í  ucis  inclusa  B  cuni  sttis  omittit. 

)   B  cwn  suis  omiuit :    oc  sva  bötr. 
D)    fí  cuiií  suis  omittii  :    innanborþz. 

)  B  ciim  suis  legit :  oc  cigo  þcir  söc,  «s  scip  cigo 
mcþ  hanoin.  Jamt  eigo  þeir  allar  börp.  Sa  a 
soc  cr  mest  a  i  scipi,  scxilo  þcir  luta  ineþ  sor,  ct' 
þcir  eigó  jíinimicit  i  scipi  o:  Cœleris  naris  con- 
dominig  actio  ctefertun  jMultas  omnes  pariter 
capiant.      Actiu  UeJ'ertur  ei  cui%  ma.xima  naris 


II. 


pars  coinpclit.       J:cr  sorlcm  rein  éxpediant  ,   si 

œqpalem  nari.s  partem  qvicumjve  habuerit. 
*)    Pro  :    cr  cinn  —  cngau  í'claga,    B  cuui  suis  le- 

git :   sa  cr  cinn  cr  i  inötoneyti,   qt'i  coimnensa- 

les  non  habet. 
)   Pro:   er  vegr  —  niötonmit,    B  cum  snis  legil : 

oc  vcgi  sa  at  honoin ,    qri  el  arma  ei  inj'ert. 
')   B  cum  suis  oinit/it :   hvarntvcggio. 
8)    B  cutn  suis  omiliit :   eþr  bcra  —  til  laudz. 
)   B  cum  suis  legit :   haim ,    ille. 
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pa  sva  fara  vigsöc,  scm  hann  veri  at  scipi  ccedis  eodem  deferatur,   acsi  ad  navim  in- 

vcgiun,   en  ef  sa  mapr  verpr  vegiuu,   pa  terfectus  fuisset.      Si  vero  mansionem  jam- 

er  haun  ^kiimr  i  vist  mep  boauda,   oc  a  jam    aggressus    interfectus  fuerit,    mulun 

pa  boancli  2)[bötr  oc]  söc,    3)[en  ef  peir  causaqve  colono  cedunt.       Qvod  si  plures 

eiga  llciri   bu  saman,    oc  a  sa  söc  er  nicst  simul  eandem  oeconumiam  egerint ,    maæi- 

a  i  bui,    en  allir  eiga  peir  jamt  bötr,   er  mam  ejus  partem  habenli  causa  deferatur. 

jamniicil  eiga  i  bui  ,    oc  scolo  Iuta  söc].  Omnes  vero  parem   oeconomiœ  porlionem 

*)Ef  boandinu    er    einn ,    oc    vegr   sa    at  habenles  multarum  tantumdem  referant  et 

banom  ,  'pa  a  gopi  sa  5)[bötr  oc  söc]  ,   er  causam  agendi  jus  sortis  ope  adsignent.    Si 

bondi   sa   er   i   pingi   mep.       En   ef  sa   er  colonus  peregrinum  interficiens  oeconomice 

allr  einn  ,    pa  eigo  sampingis  gopar  hans,  solus  prœfuerit 3    multce  causaqve  prcetoris 

6)[oc  scolo  peir  luta  söc  mep  ser  oc  eiga  sint >   cujus  curiarn  colonus  seqvitur.      Si 

bapir  bölr  at  jafnapi].  hic  ac  prcetor  unus  idemqve  fuerit  ejusdem 

toparchiiB    prœtoribus    causa    cadit ,     qvce 

per  sortilegium  eorum  alterulri  adsignetur, 

sed  multas  ceqvaliter  inler  se  distribuant. 

Ef  sa  mapr  var  (veginn)  er  a  vist  mep  Si  cum    muliere   mansione  domestica 

kono,    enda  se  par  pingheyandi  nockorr  utens  fperegrinusj  interfectus  fuerit ,   cau- 

fyrir  bui  hennar  heima  mep  henui,   pa  a  sam  agat 3    si  modo  adfuerit ,   qvi  e  niulie- 

sa  söc  enn  hon  bötr,   eu  ef  sa  er  eigi  lil,  ris  prœdio  comitiis  jure  interest,  ipsa  vero 

7)epr  vegr  sa  at  hanom,   pa  a  gopi  sa  söc  multas  capiat.      Hic  si  defuerit  vel  ipse  pe- 

er  hon  er  i  pingi  mep  8)[enn  hon  bölr.  regrino  mortem  intulerit  causa  agenda  ad 

En  ef  gopi  vegr,   pa  a  hon  bötr  enn  sam-  prcetorem    devolvilur  ,    cujus   curia   mulier 

pingis  gopar  söc ;    en  ef  hou  vegr  at  hiu-  uliturj    ipsa  vero  mullas  referat.      Si  prœ- 

om,   pa  a  sa  gopi  söc  oc  bölr  er  hou  er  i  tor  eum  interfecerit  mulieri  rnultce  3   ejus- 

pingi   mep].       Sva   scal    oc    fara    um   söc  dern   toparchiœ  prcetoribus  actio  competit. 

pa  9)[poat  hann  verpi  a  gölo  veginn  er  Si  mulier  ipsa  ei  morlem  intulerit ,  prœtori 

*)   B  cum  suis  legit:   cr ,    versans  (in  man-sione).  6)   B  cum  suli  addit :   söc,   omissis  iis  qvœ  un- 

2)  B  cum  suis  omiltit :   bötr  oc.  cis  tenentur. 

3)  Uncis  inclusa  B  cum  si/is  omiltit.  7)  B  cum  suis  legit :    cpr  vcgr  sa  hann,    (sensu 
*)   B  cum  suie  legit:  Ef  boaiidinn  vcgr  hann,   pa  eodem). 

&c,    Si  /lerus  ipse  eum  inlerfecerit  3  prœloris  8)    Uiwis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 

siut  &c.  9)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 
J)  B  cum  suis  omittit :  bötr  oc  söc,  sed  subinielligit. 


/o 


bann  ferr  til  scips],  sem  hann  veri  a  vist 
veginn,  þar  lil  er  hanu  kömr  til  scips 
alfari,  ^[en  þa  scal  fara  ,  sem  tint  var 
um  et  fyrra  sumarit. 


Ef  sa  liinn  utlencli  maþr  sitr  buþseto 
oc  er  bvergi  þingfastr,  pa  a  goþi  sa  söc 
oc  bölr  ef  binn  er  veginn,  er  bondi  sa  er 
i  þiugi  mcþ  er  lancl  þat  a,  sem  binn  atli 
bup  aj. 

2)  Ef  sa  hinn  ullentli  oc  binn  fræntl- 
lausi  byr  ber  a  landi,  oc  verþr  her  veg- 
inn,  pa  a  goþi  sa  söc  3)[oc  bötr]  cr  hinu 
var  i  þingi  nitþ.  En  ef  goþi  vegr  hann 
þa  eigo  samþingis  goþar  hans  söc  *;[oc 
bölr,   oc  scolo  luta  söc  meþ  ser]. 

Ef  sa  hinn  3  utlentli  maþr  a  börn' 
eplir  frialsborin  6 )  [oc  scirgetin],  þa 
bverfr  su  söc  7)  [ef  hann  er  veginn  i 
moþor  alt  barnanna  ,  oc  cigo  börnin 
bölr],  en  söc  karlmaþr  sa  er  nanastr  cr 
börnonom  ,  fullliþi  8i  oc  frialsborinn, 
heiniilisfastr  oc  sva  bv""inn  at  bann 
kuuni  fvrir  söcom  raþa. 


cujus  curlam  seqvitur  et  causa  agenda  et 
multæ  deferuntur.  Ad  navim  tendens  ,  si 
in  piá  interfectus  fuerit ,  de  causa  idem  te- 
nendurn  est ,  acsi  in  jnansione  domestica 
occisus  sit  ad  navim  donec  omnino  delatus 
est,  qvo  facto  omnia  qvce  qvoad  œstatem 
antecedentem  prœscripta  sunt  obtineant. 

Si  peregrinus  alienigena  nulUbi  cunœ 
adscriplus  in  tabernis  egerit ,  eo  occiso 
causa  agenda  multœqve  capiundce  prcetori 
deferunlur  cujus  curia  utitur  colonus,  do- 
minus  fundi  in  qvo  labernas  habuit  alter. 

Si  alieniiiena  ille  co^natis  destitutus 
his  in  lerris  habitaverit  et  interftcitur,  aclio 
de  ccede  multceqve  prœtori  competunt  cujus 
curiam  seqvebatur.  Qvod  si  prœtor  ipse 
eurn  inleifecerit  ejusdem  toparchice  prceto- 
res  et  causarn  sttscipiant  et  multas  capiant. 
Jus  asendi  vero  inler  se  sortiantur. 

Si  alienigena  liberos  reli/jveril  mgertúöé 
et  legilimos ,  actio  de  ca'de  ejus  mátérrité 
liberorum  fam'úiœ  deferatur ;  liberi  mttltas 
referant,  sed  aclio  causce  competit  viro  ii- 
beris  firt  matris  eortitn  fatniliaj  prbpíriqvi- 
tate  proocimo ,  adttlto  et  in<jenuo  ,  cerlum 
hctbenli  domicilium ,  et  tatn  civctimspecto 
ut  cattsis  prccesse  possit. 


)    Qvœ  uncis  tentnlur  B  cian  suis  omitlit. 
3)    B  citm  snis  legit :   Ef  ntlcndr  maþr  byr  fircnd- 
lauss,    .SV  peregrmin   ille  propinqvorum   vxpers 
/lalri/aicrif. 
')    B '  cum  47//v  omittit :    oc  bötr. 

)     L  /icis  inclusa  B  cam  suis  vmittit. 
')    B  cum  suis  /e°it :   vegni,    ccetus  ille. 


)   B  cum  suis  omittit :    oc  seirgetin. 
')    B  cum  suis  omissis:    cí   hami  —  börnin  bötr, 
A,,;íV  porro  :    tfnnfr   þaiin    karftrMliii   er   nanastr 
&c,    (causa  cædis)  dejertur  viro  liberis  érc. 

)   IJi  o  :   oc  —  raþa ,    B  cum  suis  legil :   cr  ryrir 
kánn'raþa,   et  <jci  ci  jntceise  pottsl. 

K  2 
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Sva  scal  fara  jafnan  um  vig  ulleiulra 
manna,  sem  nu  er  lint,  nema  lier  se 
maþr  vcginu,  J)af  danskri  tungo  eþr 
se  lier  frændr  hans,  peir  er  cro  þriþia 
bröpra  oc  nanari,  pa  eigo  þeir  söc  oc 
bötr,   Jjot  jpeir  komi  siþarr,   vaxtalausar. 

2)[Fe  pat  allt,  sem  ajbrir  menn  taka 
lier  enn  erfingiar,  hvart  sem  er  vigsaka 
bötr  epr  arfr,  þa  scal  lala  virþa  scm 
omaga-eyri,  oc  eiguaz  peir  ]pa  vöxtona. 
En  ef  eigi  er  rett  at  virþingo  farit,  J»a 
verþa  at  racna  leigornar]. 


XXXVIII.    Capituli. 

Um   pat,    ef  menn    sættaz   a   vig 
f y  r  i  r   1  of  f  ra  m. 

U  ni  vig  |>au  öll,  3)sem  ber  er  um  tint, 
oc  um  biun  meiri  sar,  pa  varþar  fiör- 
baugsgarþ,  ef  menn  sættaz  fyrir  alþingis 
lof  fram.  En  ef  mcnn  sællaz  sva  um  vig, 
J)a  eigo  iuir  nanosto  frændr  bius  vegua 
pa  söc  fyrslir,  en  ef  Jjeir  vilia  eigi  *)sott 
hafa,  5)]?a  a  bverr  er  vill,  J>at  er  stefuo 
söc  oc  scal  qveþia  lil  IX  bua  a  pingi 
6)  [jbess   er  sottr   er.      Sa   maþr  cr  sökir 


Peregrinis  cœsis  qvce  jam  allala  sunt 
semper  obtineant ,  nisi  qvis  lingva  danica 
utens  occisus  sit,  vel  cognati  ejus  in  qvinto 
flinece  collateralis  ceqvalisj  vel  propinqviori 
gradu  hic  adfuerint,  qvi  serius  ijvamvis  ap- 
paruerint ,  actio  iis  tamen  et  multœ ,  sed 
proventibus  non  adauclce  cedendce  sunt. 

Bona  qvœcunqve  aliis  qvam  ficeredi- 
bus  hic  delata,  sive  multœ  de  ccede  cotn- 
missa ,  sive  hcereditas  fuerit ,  alendorum 
suslentationis  prcemiorum  inslar  laæationi 
subjicianturj  qva  tantum  conditione  pro- 
venlus  ea  tenenlibus  cedunt.  Qvod  si  cesti- 
malio  non  legali  instiluta  fuerit  modo,  fju- 
sla  bonorumj  locaria  solvantur. 

TlTULUS    XXXVIII. 

De    inita    super   ccede   prceter   ve- 
niam   specialem   trans ac tione. 

iJi  qvi  hic  memorata  homicidia  et  vulnera 
graviora  transegerint  3  comiliorum  genera- 
lium  veniam  non  habenles,  eæilii  tenentur. 
Si  ccedis  causa  tali  modo  composita  fuerit, 
actio  fde  illicila  IransactioneJ  proximi  gra- 
dus  cognalis  ccesi  primum  deferlur.  Qvi 
si  agere  noluerit ,  causa  cuicunqve  eam 
agere  volenti  compelit.  Citalio  adhibealur, 
novem  ejus  in  qvern  agitur  vicinis  in  comi- 


*)  B  cu/n  suis  legit:    af  varri  tungo,  ex  lingva 

nostra. 
-)    Qrod  superest  tituli  B  cum  suis  omittit. 
5)    B  cum  suis  legit:  cr  nu  Iiefi.  cc  talijp,  qyce  jain, 

enumeraii. 


4)   B  cum  suis  omittit:   sott  liafa. 

*j    B  cum  suis  legit :   í>a  a  sa  er  sökia  vill  til  fullra 

laga,   causa  cuicunc/ye  cainj'uxta  rigorem  Itgis 

agere  volenti  dej'erlur. 
6)   Qi  od  superest  tituli  B  cum  suis  omittit^ 


þessa  söc,  scal  stefna  hvart  sem  hanu  vill  liis  evocalis.      Hanc  causam  agerrs  pro  vo- 

baþum  eþr  öþrom  þeim  er  a  hava  sætzk;  lutilate  sua,  vel  utrumqve  vel  alterui.t  trans- 

euda  a  sa  at  taka  upp  frumsökiua  oc  sökia  igenlium  in  jus  vocet.     Causam  principalem 

til  laga,   en  ef  menu  vilia  heima  sættaz  a  etiam  in  jus  vocet ,  juxta  legum  prœscripla 

þessi  mal,   þa  scal  stefna  hciman  lil  satla  eam  agens.      Qvod  si  partes  ccedis  causam 

leyfis,   oc  lata  varþa  scoggang,   oc  tpvcþia  domi  transigere  voluerint ,    de   venia   obti- 

til  IX  hua  a  þingi].  nenda  donú  citetur ,    proscriplionis  pceuœ 

ininis  adjeclis ,  et  novem  vicinis  in  comitiis 

evocatis. 

XXXIX.   Capitult.  Titulus  XXXIX. 

Um    pa    menn    er    eigi    eigo    ping-  De   his,    qvi   personam    in   judicio 

reitt.  standi   non    habent. 

)  j^eir  menn  eigo  eigi  þingreitt  er  sar  A/z  judiciis   slandi  persona  destituti  sunt, 

cþr  ben  ero  rett  lyst  a  hönd,   en  ef  peir  qvi  vulnerum  vel  plagarum  lethalium  illata- 

menn  fara  a  helgoþ  þing,   oc  varþar  þat  rurn  juste  insimulantur.      Qvi ,  si  iu  comi- 

fiörbaugsgarþ,    enda   verþa    onylar  sakir  tia   sacrala   iverint  eæilii  lenentur  et  cau- 

þær  allar,    oc  sva  varnir,    2)ef  þeir  ero  sarurn  iis  competentium  tam  actiones  qvam 

aþiliar  a   þvi   þingi.       Sva    oc   þair   sakir  dejensiones  in  iis   comitiis  prolalœ    repro- 

allar  oc   varnir,    er   sa   hevir   lil   bunar,  bantur;  actiones  eliam  et  dcfensiones,  qvas 

þoat  handselþar  sc  a  þvi  þingi,    ef  hann  ipse  reus  prœparavit,  qvarnvis  aliis  in  comi- 

ferr  þa   meþ.       Ef  þeir  menn  fara   a   al-  (iis  eas  mandaveril,   modo  ipse  prœsens  ad- 

þingi,    þa   scal   slefua   söc   þeirri   at   lög-  sit.      Hi  si  in  generalia  iverint  comitia  cita- 

bergi,    3)[oc  qveþia   til  IX  bua  a  þiugi].  tio  causce  ad  jurisdicundi  rupem  proclame- 

En  ef  þeir  fara  a  öunor  þing  helgoþ,   þa  tur,  novern  accolis  in  comitiis  evocatis.     In 

scal  stefna  heiman  þeirri  söc,   oc  qveþia  reliqva ,    pace  speciali  munita  comitia ,    si 

IX  *)bua  til  a  þiugi,   5)[sem  um  alþiugis  profecti  fuerint 3    causœ  cilatio  domi  marú- 

reiþ],  þess  er  soLtr  cr  6)[al  bera  uin  þat]  feslelur,  novem  ejus,  in  qvern  agilur,   vici- 

hvart  hann  hafi  komit  eþr  eigi  a  helgat  nis ,   ut  de  profectione  illicita  in  comitia  ge- 


)    B   cum  nuis   incipit:    pat   er  maelt,    Legibus  3)    B  cum  suis  omiltit :    oc  qveþia  —  a  þingi. 

cuulumest,  ut  &c.  4)   jj  cum  suis  [egit .    licimilisbua,   domicilii  ae- 
2)   B  cum   suis  legit:    ev  Lann   er  aþili  at  a  þvi  culas. 

þingi,  qt-as  ei  (iisj  ibi  irt  comiliis  agere  com-  ')    Uncis  inclusa  B  cuiii  suis  omillit. 

petit'  6)   B  cutn  suis  omittit :   at  bera  uni  pat. 
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þing   siþan    cr   sar    eþr   ben    voro    lyst   a  neralia  prcescriplum  est ,   in  cornitiis  evoca- 

'höml    hanom   *);       Eiörbaugsgarþ    varþar  lis,  qvi  dispiciant,   anne  reus  in  comitia  sa- 

oc  þcim  mönnom  öllom  er  riþa  meþ  han-  crata  postqvam  vulnerum  vel  pia^arum  le- 

om  2)[a  þing  helgat],   af  þvi  at  þeir  vilia  thalium    autor    declarabatur ,     devenisset. 

lianu  ella  lil  þingreiþar,   3)[oc  sva  ef  þeir  KjcíIíí  porro    tenentur   omnes  ,    qvi   eocum 

ero  a  þingi   hanom    til  afla,    oc  scal  þat  comitia  sacrata  petunt,  eo  consilio,  ut  ej'us 

sva  sökia,    sem  aþr  var  tint].  in  comilia  profectio  prolegatur,  ut  et  qvi  ad 

auæilium  ei  ferendum  agunt  comitia.      IIu- 
Jus  delicti  actio  modo  memorato  instituatur. 

Ef  þeir  menn   fara  a  þing  *,helgoþ  Si  persona  in  judiciis  standi  destituti 

er    eigi    eiga    þmgreítt,     eþr   ero   þeir   a  in  comitia  sacrata  iverint  vel  ibidem  versati 

helgaþo  þingi,  oc  verþa  þeir  5)þar  ohelg-  fuerint,  lœsionibus  cujuscunqve  generis  ex- 

ir  fyrir  öllom  averkum,   oc  sva  þeir  allir  positi  sint  et  ipsi  et  omnes  ad  aujcilium  iis 

er  af  þvi  ero  i  þeirra  ílocki  þar,   at  þeim  ferendum  partes  eorum  secuti. 
\  ihlo  liþ  veita. 

Ef  maþr  hittir  þann  mann  a  helgaþo  Qvi  in   al.qvem  personam   in  j'udiciis 

þitigi,    er  eígi  a  þingfört,    þa  er  costr  at  standi   non    habentem    in    sacratis   comitiis 

hann  nefni  valta  at  þvi  al  hann  líafi  hann  incidit ,    ut    testes   denominatos   antestetur 

hittan  a  helgaþo  þingi,  oc  scal  hann  sökia  fas  est ,    se  eum  in  comitiis  sacratis  ojfen- 

þa  viþ  vatlorþ.  disse ,   qvibus  testibus  admotis  acLio  deinde 

instittiatur. 

Ef  qviþr  herr  a  mann  þingreiþ,    oc  Si  veridici  al'qvem  interdictœ  in  co- 

a  hann  at  qveþia  ser  biargqviþar  V  heim-  mitia  profectionis  reum  convicerint  qvinqve 

ilisbua  sina,    at  bera  um  þat  hvart  hinn  sui  domicilii  accolas  éffaíi  excusatorii  po- 

Ivsti   af  þvi  a  höncl  hauom  sar  eþr  heu,  stulct,   qvi  deftniant,   num  alter  eum  vulne- 

at  sa   vilcli  glepia  þiugreiþ  hans,    en  eigi  ris  vel  plagce  lellialis  autorem  ideo  denun- 

af   þvi    at    hann    hyggi    haun    at    söconi  tiasset }    qvod  ej'us  in  comitia  profectionem 

inhibere   voluisset y    an   qvod  sontem   eum 


l)   B  i-iim  SUÍS  addit ' :  nciiia  sökin  sc  lil  fíBSS  þiilgs  Eodem  modu  de  profeclione  iUicita  in  conuíia 

l.iiin,    jþa  scal  stcl'na  þar  til  doins  ci'  vill.       Sva  generalia  evocatio  Jiat. 

BCal  oc  qvcþia  inn  alþingisrciþ,    uisi  cuitsu  ad  2)   B  cum  suis  omillit ;    a  þing  lielgat. 

kœcce  comilia  pratparata  sii ,   tum  enim  ibi  si  ')    L'ncis  inclusa  B  cum  suis  oimitil. 

placuerit  ad  scntentiam  fciendam  cilare  fas  est.  4)    B  cum  suis  omitlit :   iiclgoþ. 

*)   Pro :   bar,  ibi  B  cum  suis  legit :  þa,  tum. 
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sannan.      Ef  bann  gelr  þann  ^jbiargqviþ  opinasset.       Qvodsi  efjalum   excusatorium 

at  hanom   hafi   þat  lilgengit,    2)oc  versc  obtinuerit  probans ,    denunlianles  prius  in- 

hann  þa  þeirri  sökinni.  tendisse ,  reus  hac  actione  liberatur. 

XL.    Capituli.  Titulus   XL. 

_.-..,.  ,  De    opitulatione    homicidæ    prce- 

Umbiarcirvecanua.  .  ' 

00  s  li  ta. 

)  |_JJiörg  þeirra  manna  allra  varþar  fiör-  L-Jx-ilii  pœnam  adferunt  adjumenta  qvcevis 

bau«sgarþ,   ef  rett  lyst  er  a  hönd  vig  cþr  «Sf  prœstita ,   qvi  convincuutur  cœdem  com- 

sar  io  mciri  oþr  heruaþ  hafa  drvgþan  eþr  misisse  3   graviora  vulnera  intulisse 3    lalro- 

brenJa   menu    iuni,    sva   at    hinir   höfþo  cinium  patrasse s  incendio  nefario  homines 

bana    af  eþr   orkumbl ,    eþr   hvalki    sem  ita  confecisse,  ut  mortem  vel  nœvos  perma- 

þeir  hafa  þess  gört  at  möunom,    er  þeir  nentes  referant,   vel  aliud  tale  qvid  in  al- 

verþa  scyldir  til  at  lögum,  at  gialda  hinn  terum  fecisse s    ut  familiaris  cœdis  multa 

aptr  niþgiöldum;  þat  ero  allt  stefuo  sakir  eum  resarcire  teneantur.       Omnibus  hisce 

oc  scal  qveþia  til  Xlltar  qviþar  goþa  þann  causis  adhibealur  citatio s   prcelorqve  cujus 

cr  sa  er  i  þingi  meþ  er  soltr  er.  curiam  reus  seqvilur  dodecadis  veridicorum 

ejjati  postulandus. 
par  er  maþr  lysir  hin  mínni  sar  a  Cum  qvis  alterum  leviorum  vulnerum 

hönd  manni,  enda  komi  hann  þar  at  sem  autorem  denuntiat,   et  eum  in  domo  alicubi 

hiun  er  iuni  staddr,    þa  scal  hann  uefna  conslitutum  deinde  supervenit ,    lestes  an- 

ser  vatta  at  þvi  at  hann  hefir  hanu  inni  testelur  se  in  coloni  N.  N.  domicilio  eum 

hitlan  at  þess  boanda  N.  j\. ,   þann  mann  invenisse   qvem   vulnerum  autorem   denun- 

N.  N.  er  hann  hefir  sar  lyst  a  hönd,    oc  tiaverat;  hoc  testimonium  finqviatj  in  utili- 

nefnir    hann    ser   vetti    þat   at   lögom    at  tatem  et  usum  mihi  denomino.      Iíis  factis 

niota  oc  neyta,  enda  varþar  þa  fiörbaugs-  et  colonus   ipse  et  omnes   domeslici >    qvi 

garþ  boandanom ,    oc  sva  þeim  mönuora  noctem  anlecedentem  t    cum  reo  (scientesj 

öllom   er  þar  ero  inni   meþ  hanom,    oc  peregere ,    exilii    tenentur.       Causœ    huic 

þar  hafa  verit  um  nottina  aþr  meþ  hin-  agendce  citatio  eliam   adhibealur ,   prcetor- 


)   B  cum  suis  legit :    qviþ,    ejfatum  verulicorum.  3)  Ilunc  tilulum  B  cum  suis  omittil  ,  præler  terba 

)   B  cum  suis  legit :  oc  verse  hann  þa  malino  þvi  inilialia:    Fiörbaugsgarþ   varþar    biörg    þeirra 

um  þingförna,   et  tum  ab  aclious  de  ULicila  ia  manna,   et  arod  infinc  legitur :   eigi  varþar  ekli 

comiíia  projectione  liberatur.  þcirra  manna. 
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om  ,    oc  se  par  heimamenn.      Þat  er  oc  qve  cvjus  curiam  reus  seqvltur  ad  dodeca- 

stefno  söc ,    oc  scal  qveþia  lil  XII  qviþar  cl/s    veridicorum   effatum  ferendum   provo- 

goþa   þann  cr  sa   er  i  þingi  meþ  er  sotlr  cetur _,    qvo  decidatur  an  vulnera  inferens 

er,   at  bera  um  þat  hvart  hinn  hcfir  þar  anteccdentem    noctem    ibi  egisset  nec  ne? 

verit  um  nottina  aþ'r  inni  eþr  eigi ,   enda  Agens  judicio  coram  proferri  faciat  testi- 

scal  hann  lata  hera  vetti  þat  i  dom  fraíri,  monium,  qvod  denominavit,  cum  vulneran- 

er  hann  ncfudi  at  þvi  er  liann  hitli  hinn  tem  in  domo  supervenit. 
inni. 

Su    cr   veganda    hiörg  sva   at  Tarþi,  Ccedem  denuntiatam  fuisse  scienles  eo 

þeim  er  spurt  hafa  at  lyst  var  vigino,   ef  percussori  y  prœstito  adjumenlo  reatum  sibi 

mápr  cr   alinn   eþr  verit  vip   hann   sam-  solummodo  contraliunt,  cum  eum  vel  alunt 

vislum,     þar    sem    þeir    deila    viþ    hann  vel  ita  eiconvivunt,   ut  somnum  cibumqve 

svefn    oc   mal;     cn    hiargraþ    varþar    cigi  eocum   participent.       Consilia   auociLiaria   e 

viþ    laug.       Ecki    varþar    oc    eldi    þeirra  legum    prœscriplis    pcenam    non    adferunt. 

manna  viþ  laug,    er  a  ohelgum  mönnum  Noæce  exposilos  homines  occidentium  ali- 

iiafa  unnit,    oc  sva  þoat  þeir  fari  a  þing  monia  impunis  esty   in  sacrata  comitia  illi 

helgoþj.  qvamvis  profecti  fuerint. 

XLI.    Capituli.  Titulus   XLI. 

Um    þat    at    selia    vigsöc.  De    mandanda   ccedis    actione. 

1  L  *  igsöc  a  mapr  al  selia  i  hönd  öþrom  \.Juusam    hornicidii   alteri   pleno  jure    vel 

nianni,    ef   hann    vill    lil    socnar    fulirar  agendarn   vel  transigendam   committere y    si 

rþr  satlar,    oc  scal  þa  sa  fyrir  raþa  er  viþ  qvis  voluerit,  fas  est.      Causam  suscipiens 

Iiefir   tekit,    sva   sem   hann  se  retlr  aþiii  mandatarius  tum  actoris  competentis  inslar 

at,   oc  allar  sakir  a  maþr  at  selia  öþrom  causœ  prcesit.      Qvascunqve  causas ,   qvis 

manni   þær,    sem  hann  vill  selldar  hafa.  volueril   alteri   agendas   commiltere   liceat. 
En  sva  scal  söc  selia  at  peir  scolo  taeaz  i     .  Modo   rnoæ  defuiiendo  causa   demandetur. 

lieiulr,   sa  er  söc  lekr  oc  hinn  er  sell ,   oc  Causarn  suscipiens  et  mandans  manus  jun- 

íiefna   ser  vatla  Ila   eþr  íhiri,    at  þvi   at  gunty    duobus  pluribusve  testibus  in  id  te- 

aþiii  selr  söc  þa  hinom,    oc  qveþa  a  söc  stificandum  denominatis ,    qvod  actor  com- 

þa ,    at  sökia  oc  at  saHtaz  a  ,   oc  sva  allra  petens  causam  hanc  —  qvam  definiant  — 

T)    Iítmc  lilulum-  B  cum  suis  (j'niui/.  i 
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gagna    til    at  neyta,    sem   liann  se  rettr  alteri  vel  agendam  vel  transigendam  deman- 

apili  at,   selr  hann  söc  pa  at  lögum,   en  dat,   ut  auctorilates  omnes ,   actoris  compe- 

hiun  tekr  at  lögom.  tentis  instar  ei  adhibeat.     Modo  legali  unus 

demandat ,   alter  suscipit. 

Frumsöc  a  mapr  at  taka  af  manni,  Causam  tanlum  principalem  per  man- 

en   um   allar  pær  sakir   er  afgöraz  sipan  datum  qvis  suscipiat,  sed  omnes  inde  eve- 

pa  er  hann  sökiandi  peirra  allra  oc  sel-  nientes  causas  et  agendi  et  alleri  deman- 

iandi  öprom  manni,  oc  parf  hann  pa  eigi  dandi  jure  gaudeat,   nec  per  mandatum  ac- 

at    taka   pær.       Frumsöc   a   mapr  eigi   at  toris  principalis  eas  suas  facere  necesse  ha- 

selia   sa    er  handselda    söc    hefir,    nema  bet.       Causam  principalem   sibi  demanda- 

hann    seli    apilia    peim    er   hanom   sddi.  lam  neqvis  tradat ,    nisi  actori  compelenti, 

Apili   a   peim   al  selia   sem  hann   vill   oc  qvi  ci  tradidit  eam  reddiderit.      Jclor  com- 

nyta  pat  af  pvi  öllo  sem  hinn  hafpi   til-  pelens  fiumj  causam  mandet  cuicunqve  vo- 

huit  sem  apili  vill.  luerit ,    et  a   mandatario  prirno   prœparata 

pro  lubitu  adhibeat. 

Hvargi   a   mapr  sva   fyrir   söcom    at  Neqvis  in  causis  ita  versetur,    ut  ad 

sia  at  pær  comi  undir  III  mann,    nema  sa  terlium  deveniant,  nisi  mandatarius,  ad  co- 

mapr  verpi  siukr  epr  sarr,    er  handsclda  m/tia  lendens,   aut  in  ipsis  comitiis  vel  mor- 

söc  hefir,    i  piugreip  epr  a  piugi,   pa  a  bum  inciderit  vel  vulneribus  afficialur ,   his 

hanu   at  selia   haudselda  söc  enn  hvargi  enim    casibus ,    nec   alia    lege ,    mandalam 

annars-stadar.  causam  submandare  ei  liceat. 

Ef  mapr  lccr  söc  af  manui,  oc  vcrpa  Si  mandalarius  causœ  eam  a«ere  ne- 

pau  meiu  a,    at  söc  verpr  eigi  solt  fyrir  ccssitatibus    imprdiatur  actor  ipse   qampe- 

uaupsymom,   pa  a  apili  sialfr  at  laca  til  tens  causam  suam  suscipiat  et  œstate  suh- 

sacar   sinuar,     at   sökia    ct    uæsta    sumar  seqvenli  agat. 
eptir. 

Ef  mapr  tckr  söc  af  manni,    oc  vill  Si    qvis    causam    allerius    suscipiens, 

hann  eigi  sökia,    oc   vill  sva  onyta  fyrir  eam ,   ul  reprobetur,  agere  supersederil  in 

hinorn,    oc   varpar   lianom    fiorhaugsgarp  actorem  compelentem,  eæilii  lenelur.      No- 

vip  apilia,    oc  scal  (jvepia   til   IX  hua   a  vem  in  comitiis  accolæ  evoccnlur.      Si  veri- 

pmgi,    cnda  a  hann  sialfr  pa  söc  siua  al  dici   mandatarium    criminis    reum    couvice- 

sökia,   ef  qvipr  hcrr  hinn  sannan  at  pvi].  rint ,    actor  ipse  competens  causam   s'uam 

agendam  suscipiat. 

**-  L 
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XLII.    Capituli.  Titulus  XLII. 

U  m    þat    i    hvern    dom    sakir  De   eo   cuijudicio   causce    in- 

scolo    coma.  ferantur. 

O.ikit-  þessar  allar,    sem   her  ero  tnlþar  \Jausce  omnes  hic  memoratæ,  de  ccede  ci- 

um    *)[vig   oc]    averk    [meþ    niönnom],  vium  vel  lœsionibus  illntis ,   in  judicium  de- 

scolo    coma    i    þann    fiorþungsdom ,    sem  veniant  qvadrantis ,    ubi  lcesiones  evenere. 

averk  hafa  i  fiorþungi  verit.     En  ef  menn  Si  in  qvadranlum  terminis  acciderit  pugna, 

beriaz  al  fiorþuuga  moli,  þa  scolo  2)sakir  causce   deferantur   in  judicium    qvadrantis 

koma  i  þann  fiórþungsdom,  scm  buar  eio  unde  plurimi  accolce  evocati  sunt. 
tleiri  qvaddir  or  fioiþungi. 

XLIII.   Capituli.  Titulus  XLIII. 

,  De   denunti a tionibu s    in    comitiis 

Uinlysinsaravarþingumepr  .                ,                     . 

■*               ,     .-_  vernalibusvelconventibus  pro- 

leipum.  .                 . 

mulga  tionum   instituendis. 

A-  varþingum    hölgoþum   cþr  a   leiþum  Xn  comitiis  vernalibus  et  conventibus  pro- 

3)[helgaþum]  scolo  meun  lysa  [averk  oc]  mulgationum  sacratis ,   lcesioJies  et  vulnera 

sar    i    þingbrecko,    eþr    i    þeim    staþ    er  sua  fqvce  acciduntj  denuntient  cives  in  clivo 

menn  ero  vanir  at  hafa  upsögo,  4)[ef  þar  comitiali  ,  vel  loco  ubi  promulgatio  fieri  so- 

ero  cptir  XX  þingheyendr  eþr  íleiri].     A  let ,    modo  viginti  pluresve  adsint  foripetae. 

engi    sar    eigo    menu    at    sætaz   fyrir   lof  De    vulneribus    ibi    illatis    prceter    veniam 

fram,  þau  er  þar  verþa.      Ef  menn  laupa  transactio  ne  fiat.      Si  hesiones  aliis  infe- 

þar  i  buþir  inn,   þeir  er  a  mönnom  hafa  rentes  in  tabernacula  ibi  confugerint ,  eæi- 

unuit,     þa     varþar     fiörbaugsgarþ    þeim  lium  luant  qvicunqve  eos ,    sed  non  in  rei 

mönnom    öllom    5)  er   fyrir   slauda    fyrir  gestce  loco  protegerint ,    qvod  in  rei  gestal 

hinom,    ef  eigi  er  a  vetlvangi,    en  scog-  loco  factum  eæilio  puniatur.      Si  taberna- 

"an«  varþar,   efavettvangi  er.      Ef  þeir  cula  habentes  eos  protegerint ,   tabernœ  eo- 

menn  standa  fyrir  þeim  þar  er  buþ  eigo,  rum  demolitioni  obnoociæ  sint ,   simodo  te- 

oc   verþr   oheilog   buþ  þeirra   manna   þa  stibus  adhibitis  dccedere  postulantur.      Ad 

viþbroti,    ef  þeir  ero  beiddir  meþ  vatta  locum    rei   gestce   proxime   habitantes ,    et 

x)    Uiicis  iuclusa  B  ciim  suis  omittit.  *)    TJiicis  inclusa  B  cum  suis  omiltit. 

2)  B  cum  suis  legit :    þær,   illœ  (o:  causæj.  *)   B  cum  suis  legit :  er  fjTÍr  pcim  standa,   (sensu 

3)  B  cum  suis  omittit:   hdgaþiim  &  averk  oc.  eodemj. 


—    83    — 

fragöngo  '  )frabuþ.      Pa  scal  bua  qveþia  lcesionum    illatarum    reatu    non    insimulati 

er  næslir  bua  vettvangi,  þeirra  manna  er  accolœ  (in  veridicosj  evocentur. 
eigi  se  2)[þar]  averk  kend. 

XLIV.   Capituli.  Titulus  XLIV. 

Um   þat,    ef  menn    vinnaz   a   i  De  comitia  petentium  Ices  ionibus 
þingför.  reciproc  is. 

J-'ar  er  menn  laupaz  til  3)eþr  verþa  vegn-  1/í   profectione   comitiali ,    si  aggressiones 

ir  i   þingför,    oc   er  rett  4)[þar]  at  lysa  vel  ccedis  acciderint  novem  accolis  coram, 

fyrir  buum   IX,    ef  þeir   ero   þar  sva   til  si  lot  pluresve  adfueriut  denuntiare  fas  est, 

eþr  íleiri    5)þeir  er  banu   byggr  at  eigi  iis  scilicet  >  avos  in  illo  rei  gestie  loco  nec 

myni  þar  at  averkom  sannir  a  þeim  vett-  lœsiones   intulisse   nec   earum    insimulalos 

vangi,    oc  þeim  se  eigi  þar  averk  kend.  esse  (denunt'ans)  opinatur.       Qvint/ve  ad 

Euda  er  rett  at  lysa  fyrir  veltvangsbuum  locum  rei  gestce  proæime  habitantibus ,   et 

V,    þeim  er  rctlir  se  i  IX  bua  qviþ  6)at  novem  accolis  ,   veridicis  dislantiœ  respectu 

leiþar  lengþ.      Sa   er  binn   Illdi   costr  a  juste  annumerandis,coramdenuntiare  etiain 

þiugi  belgaþo  al  lysa  at  lögbergi ,   efþat  fas  tst.       Tertio  facultas  datur  ad  rupem 

er  sva   ner  alþiugi  at  bann   fær  þar  lyst  jurísdicundi  in   comUiis  sacratis  denuntia- 

fyrir  IIIo  sol.      peirri  söc  scal  stefna  7)at  tione  perfungi ,   si  tam  prope  ad  comitia  ge- 

beimili   þcss   er  sollr  er  eþa   þar  ella   er  neralia  accideril  lœsio   ut  ante  solem   ter- 

bann   beyrir  a   sialfr,    8)[cf  hann  vill   a  tiuin  ibi  denunliare  possit.      Hac  in  causa 

þvi   þingi   sökia],    oc   qveþia    til    IX    vet-  dica  in  rei  dornicilio  manifestetur ,    vel  ubi 

vangsbua   a  þingi.       Enda   er  þar   rett  at  ipse  eæaudit,  si  in  iisdem  comitiis  agere  vo- 

maþr  stefni  fyrr,   en  bann  lysi  frumlaup  luerit  aller.      Ad  locum  rei  gestce  proxime 

eþr  averk  9)[a  hendr  manni].  habilantts  accolœ  novem  in  comitiis  evocen- 

tur.       ZJt  aggressione  vel  lœsione  nondtim 
dcnuntialis  dica  reo  manifestelur fas  est. 


2 


j    Pro:    frabnþ,    1}  ciirn  suiz  legil :    aþr,    antea.  lUfinitorum  in  eo   rei  gestœ  ioco  coinmis 

)    B  cuin  mis  o/uiUil :    þnr.  non  argui  posse  opiuatiir. 

')    B  citm  .sius  interponil :  tþrs;eraz,  vel  fitlnera.  6)    B  cum  sitis  in/eiponit :   a]Jir,    omnes. 

.)   B  cum  sius  omillit :    J>íiv.  7)    B  cum  suis  inlerponit :    liciman,    domo. 

)   Pro:    þcir  er  —  averk  kend ,    B  cum  suis  le-  8)    B  cttm  sttis  omittit :    cf  liajm  —  tökia. 

git:   þeir  cr  liann  hyggr  at  eigi  imuii  lagalcstir  9)   B  eum  iuis  omittit :    a  lientir  maimi. 
kendir  a  þeim  vetvangi ,    qvos  criminttm  lege 

L2 


lortin: 
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Ef  Iyst  ero  averk  a  hendr  manni  at  Si  ille 3   cui  lcesiones  imputantur  3    in 

lögbergi ,   Toau  er  i  þingför  hafa  görz,   oc  comitia  pervenerit  tempore  ,    qvo  lcesiones 

sc  maþr  a  þing  comiuu  J>a,   sa  er  a  höud  in  ilinere  comitiali  factœ  ad  jurisdicundi 

cr   lyst,    oc   a   hann   eigi   pa   lengr  þiug-  rupern  ei  denuntiatione  infcruntur ,    in  co- 

vært.      Haun  scal  fara  af  þingi  sanidögrs  rnitiis   se   tenendi   pacem    ne   amplius    ha- 

er  lyst  er  a   hönd   hanom.       *)[Nu   ferr  beat.      A  comitiis  disccdat  eodem t  qvo  fte- 

hann  cigi   sva   i  brot,    oc  varþar  hauom  bat  denuntiatio  die  vel  riocte ;    si  non  ita 

pat  fiörbaugsgarp.      Söc  þeirri  scal  stefua  discesserit,  eccilium  luat.      Hac  in  causa  ci- 

at  lögbergi  oc  qveþia  til  IX  heimilis  bua  tatio   ad  jurisdicundi  rupem    manifestetur, 

a  Jringi  pess  er  sottr  cr].    pess  er  oc  kostr  novem  ejus  in  qvem  agitur  domicilii  accolis 

at  lysa  |>ar  söc  þa  2)al  lögbergi  oc  sökia  in  comitiis  evocatis.      Jíanc  causam   tan- 

et   sama   sumar   oc   qveþia   vetvangs-bua  dem  ad  jurisdicundi  rupem  denuntiare  li- 

3)  [IX]    til,    ef  raþrum    er   at   þvi,    aþr  ceat,  eadem  œstate  agendam,   novern  circa 

domr  fiiri  ut  [til  sakaj.  locum  rei  gestce  accolis  evocatis ,    si  hoct 

jud'ces  anleqvam  ad  causas  decidendas  eæ- 
eunt  ,   opportunilas  temporis  concesserit. 


XLV.     CáPITULI.  TlTULUS    XLV. 

De  lcesioni  bus    in    corn.it 

Um    alþinqis   averka.  ...          ... 

r        °  raliuus    illatrs. 


**)  JtLíf  meuu    vinnaz   a    alþiugi,    þa   scal  O/   in    comitiis   generalibus    configaverint 

qveþia  til  5)bua  qviþar,    i  pær  buþir  III,  foripelcc ,   accohv  veridici  e  tribus  illis  ad 

sem   næstar   ero  G)[þvi   er  averk   görþuz]  locurn ,   in  qvo  lœsiones  accidere ,  proæime 

þcirra  buþa,    er  þo  se  III  menu  reltir  i  sitis  tabernaculis  evoccntur,  ubi  tres  saltem 

hverri  at  lengþum,   oc  scal  eigi  qveþia  i  propinqvitatis  respectu  juste  veridicis  annu- 

sutara  buþir,  ne  svcrþskriþa  buþir,  7j[ne  merandi  viri  in  singulis  adsint.     E  tabernis 

Iruþa,    ne  gön«omanna  ,    oc  i  engar  þær  cerdonum ,    gladiariorum ,    rnangonum   vel 

buþir  cr  færi  meun  se  i  enn  \7].     Pa  menu  rnendicorum  veridici  haud  evocentur,  nec  e 


J)    Uneis  inclusa  B  cum  suis  omilíit.  5)   B  cum  suis  legit:   boþa  qviþar,    veridici  ta- 
z)    B  cum  suis  legit  :    a  þingi,   in  comitiis.  bernarum. 

3)  B  cum  suis  addit :   a  þiiigi,  ia  comitiis ;   sed  6)   B  cum  suis  omittit :   þvi  er  averk  giörþuz, 
omillil:   IX,    et :   til  saka.  ~)    L'icis  invlusa  B  cum  suis  omittit. 

4)  B  cum  sius  incipii :   þat  cr  ruaalt,  legibus  cau- 
li m  est. 
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scal  fyrst  qveþia  er  buþir  eigo,  ef  þeir  qvalicunqve  alia  poucioribus ',  qvam  qvinqve 
ero  reltir  *)at  tengþum,  oc  þa  fyrst  þeirra  viris  habilata  taberna.  Tabernarum  clo- 
er  mest  eiga  i  buþ,  2)ef  eigi  þarf  fleiri  mini,  modo  qvoad  propinqvitatem  justi  pri- 
enn  þa  at  qveþia,  þa  scal  qvcþia  aþra  mum  evocantur,  et  eorum  primi,  qvi  maæi- 
boendr  3)or  buþ,  ef  þess  þarf,  ocse  þeir  mam  habent  tabernarum  partem ,  s't  plures 
reltir.  *)[Nu  ero  þeir  eigi  reltir  eþa  qvam  eos  evocare  non.  necesse  sit.  Cceteri 
þurfi  ílciri],  þa  scal  qveþia  griþnienn^  ef  in  taberna  habitantes  coloni3  modo  juste  se 
ei°i  vinnr  5)[þavrf]  clla.  habeant,  et  necesse  sit,  deinde  evocentur. 

Qvi  si  non  habiles  fuerint  vel  plurium  opus 
sitt  operarii  evocentur  ad  veridicorum  tiu- 
merum  expleandum . 

XLVI.    Capituli.  Titulus   XLVI. 

Um    þat,    bve    lysa    scal    alþingis      De    modo,    qvo    lœsio    in    comitiis 
averka.  generalibus  illata  denuntie tur. 

Um  averk  öll  oc  um  frumlaup,  6)oc  \Jvoad  lœsiones  omnes  et  aggressiönes,  ut 
um  þann  lagalöst  allan,  er  menn  göra  a  et  cujuscunqve  generis  facta  illicila  in  eo 
þeini  vetvaugi,  er  menn  fa  sar  a  alþingi,  rei  gestce  loco  commissa ,  ubi  vulnera  Ln 
oc  scal  þær  sakir  allar  lysa  at  lögbergi,  comitiis  generalibus  inferunlur  (observan- 
enda  scal  7)buaqviþr  um  scilia.  dumj ,    qvod  causœ  inde  oriundce  ad  juris- 

dicundi  rupem    denuntientur  ,    sed  accolce 

veridici  de  iis  dispiciant. 

Par  er  menn  verþa  qvaddir  s)bua-  Si  veridicorum   effati  in    comitiis   ge- 

qvipar   a   alþingi,    oc    bafa   þeir   eigi    af      neralibus   postulati    hoc    non   prcestiterintj 

bendi  leyst  qviþona,    þa  ero  þeir  scildir      cestale  proxime  subseqventi  ad  comitia  ire 

at  fara   til   pings    et  næsta  sumar  eptir, 

)    B   cum   suis   legit :    i    qyöþ ,     inler   reridicos  *)    Uncis  inclusa  B  cnm  sitis  omitlit. 

(JustiJ.  5)    Ij  cum  sais  vuutiit :    þavi íf. 

-)    B  cum  suis  legil :  ef  eigi  þarf  aQa,   si  no/i  om-  6)   B  cum  suis  eiddit:    oc  um  rö|>. 

nium  opus  sit.  ~)   jj  cunl  suis  legit :   buþacrviLr,    reridici  e  ta- 
)   Omissis:  or  buþ,  B  cum  suis  legil :  ef  eigendr  bernis  erocali. 

ero  eigi  rcttir,  si  domini  tabernarum  non  juste  8)   B  cum  suis  legit:  btiþacrviþar,    labernw  reri- 

eeocantur.  dicorum  eff'ati. 
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jafut   sem   þeir   ^[buar]   er  heiman  ero  non  minus  tenenturt  qvam  accolce,  qvi,  ut 

qvaddir  [þingreiþar].  ad  comitia  eant  domo  evocantur. 

Ef  niaþr  deyr  or  sarum  jpeim  er  hann  Cum  qvis  vulneribus  in  comitiis  gene- 

feck  2)a  aljnngi,   þa  er  rett  at  lysa  fyrir  ralibus  ei  illatis  conficitur,  cœdem  commis- 

buum  V  3)[vig  þat],  þeim  er  næstir  ero  sam  qvinqve  ad  locum s   ubi  ccesus  emorie- 

par  sem  hinn  andaz.  batur  proæime  habitantibus  accolis  coram 

denuntiare  fas  est. 

XLYII.   Capitdli.     n  Titulus  XLVTI. 

Um   þat,    hverir  scogarmenn    ero  De  proscriptis ,  qvorum  capita  tri- 

gildir    a    III    merkr.  busmarcisemuntur. 

.Lif  maþr  verjpr  sekr  um  vig  þat  er  hann  \Jum  qvis  in  comitiis  generalibus  commissœ 

vegr  a  alþingi,    J>a  er  sa   *)  [scogarmaþr]  ccedis  nomine  condemnatur  illius  proscripii 

gilldr  III  merkr  lögaura.      Sa  ma|n*  scal  ccedis  tribus  lege  definitarum  mercium  mar- 

anuarr  sva   gilldr  er  menn   brennir  inni  cis   compenselur.      Secundus   cujus  caput 

s;[til  bana  oc  verpr  secr  um  þal].     Prijii  eodem  emitur  pretio  iíle,   qvi  incendio  nefa- 

er   Jbræll    6)[eþr  lögsculdar-maþr]  sa  er  rio  homines  conficiens  condcmnatur.      Ter- 

vegr  at  drottni  sinom  eþr  drottningo  eþr  tius  est  servus  vel  per  legale  debitum  alicui 

at  börnoin  peirra  eþr  at  foslrom.      Fiorpd  addictus 3    qvi  dominum  suum  dominamve, 

er  morþvargr  7)[sa  er  menn  hefir  myrþa].  eorum  liberos  vel  alumnos  occidit.      Qvar- 

En  allir  scogarmenn  aprir  J>a  ero  gilldir  tus  est  sicarius  ccede  furtiva  homines  con- 

A'III  aurom.  ficiens.       Omnium   cceterorum   proscripto- 

rum  capitibus  octo  unciœ  imponuntur. 

XLVIII.   Capituli.  Titulus  XLVIII. 

Umþat,    atkiosamanutil  T.              ,               .                   ,     - .     .        ,. 

r  De   modo   occisorem   definiendi. 
veganda. 

J^ar  er  menn  verþa  um  vig  sekir,  f>a  scal  \Jbi  qvis  ob  ccedem  commissam  condem- 

sökiandi   kiosa   maun  til   veganda,    8)epr  natur  }    agens   (vel  judicio  coramj   vel  in 

')    11  cuni  suis  omittit:   lmar  &  f)iiigici|)ai'.  *J    Lncis  inclusa  B  cum  suis  omitlit. 

2)  11  cum  suis  legit:    þai  ,    ihi.  6)   11  cum  suis  omittit:   cj>r  lögsculdarniaþr. 

3)  11  cu/n  suis  omittil:   vig  Jiat.  7)    Uncis  inclusa  B  cu/n  suis  omillit. 

4)  B  cu/n  suis  omittit:    scogarniabr,    sed  legit :  8)   B  cum  suis  addit :   at  domi,  judicio  coram. 


nia 


jþr,   ille. 
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at  sætta  mali,  fyrir  sattar-mönnóm,  þann  transactione  causce  coram  transactorihus 
er  hann  vill ,  þeirra  manna  er  at  vigi  occisorem  constituat ,  qvemcunqve  voluerit 
voro,  oc  scal  hann  i  þess  att  lelia  til  sac-  eorum  ,  qvi  ccedi  (foventesj  adfuere ,  qvo 
bota ,  enda  a  hann  þar  ruþmngar  viþ  facto  hujus  familiœ  mullas  homicidii  eæi- 
þann  mann.  En  ef  ^sökiandi  görr  eigi  gat>  et  ejus  respectu  rejectiones  fteslium, 
kiosa  2)[mann  til  veganda],  oc  lelr  liann  veridicorum  et  judicumj  faciat.  Qvodsi 
eigi  þar  þa  til  sacbota,  ne  til  ruþninga.  agens  occisorem  non  deftnierit ,   nec  multas 

inde  capiat,    nec  rejectiones  ejus  respectu 

instituat. 

XLIX.   CAPrriTLi.  Titulus  XLIX. 

Um    morþ.  De    homicidio   clandestino. 

)  JLf  maþr  myrþir  mann  oc  varþar  þat  \Jcede  furliva  aliqvem  conficiens  proscrip- 

scoggang.     En  þa  er  morþ,  ef  maþr  leyn-  tionis  tenetur.      Ccedis  furtiva  habeatur,  si 

ir  *)[meira  lut  manna  i  repp] ,   eþr  hylr  occisor  majori  pagi  incolarum  parti  ccedis 

hræ  5)[til  launar],  eþr  geugr  eigi  i  gegn,  notitiam  suhduæerit ,    vel  corpus  morluum 

6)[enda  hefir  sa  er  myrþr  er  ecki  til  saka  occultaverit  ne  inveniatur ,   vel  non  conJ'eS- 

gört,  sva  at  haun  felli  fyrir  þvi  oheilagr,  sus  fuerit ,    dummodo   ccesus   neqvid   tale 

oc  sva  þol  harm  veri  sekr].  commiserit,   ut  ideo  ncci  jure  ejcpositus  sit, 

qvamvis  condemnalus  fuerit. 

7)  Stefua    scal    manni    um    inorþ   oc  De  ccede  furtiva  citatione  adhibita  in 

qveþia  XII  qviþar  goþa   þann   cr  sa  er  i  j'us  vocandum  est ,  prcetorqve  cujus  curiam 

þiugi    meþ   er   sottr   er.       Rett   er   oc    at  seqvitur  reus  dodecadis  veridicorum   effali 

qveþia   heiman   IX  heimilis-bua   þess  er  postulelur.       Novem   ej'us    in    cjvem    a"ilur 

soltr  er,   oc  lysa  söc  a  þiugi  þvi  er  hann  domicilii  accolas  domo  evocare,  et  in  comi- 

hefir  bua  til  qvadda.    Hinn  er  costr  hinn  tiis  ad  qvce  accolas  evocavit  causam  denun- 

Illþi  at  ræum  fundnom,    8)at  qveþia  IX  tiare  etiam  fas   est.       Terlia  agenli  oplio 

defertur   cadavere    reperto    novem    accolas 


x)    B  cum  suis  legit :   hann,    ille.  c)    Uncis  intlusa  B  eum  suis  omitlit. 

-)   B  cum  suis  omittit:   niann  til  vcganda.  7)   B  cum  suis  addit :   þat  er  mælt,   lege  caulum 

)  B  cum  suis  incipit:  J)at  er  mælt,   Leges  defi-  est  qvod. 

niunt  apod&c.  8)    B  cum  suís  legU.   at  ^j^  j^  ffa  ^^  oc 

)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit.  ]ysa  söc  a  þingi,   accolas  circa  cadavera  evo- 

)   B  cum  suis  omittit :   til  launar.  care  causamave  in  commis  evocare. 
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bua  heiman  þaþan  fra  er  ræ  fumiduz,   en  domi,    ubi  cadaver  inveniebalur  evocare, 

lysa  söc  a  þiugi.          ,.  causamqve  in  comitiis  denuntiare. 

*)[Þat   er   oc    um    sar   cþr   ben   eþr  Qvoad  vulnera ,    tam  simplicia  qvam 

tlrep  þau  er  þar  fylgia  morþino,    þa   er  lethalia  ,    ictusqve  ccedi  furtivce  conjunclos 

þar  costr  at  qveþia  vetvangsbua  IX  heim-  liceat  novem  locum  rei  gestce  circumcirca 

an,   oc  lysa  söc  a  þingi,   oc  stefna  heim-  habitanles  accolas  domo  evocare ,   causam 

an,   oc  sökia  sem  aþrar  vigsakir.                 >  incomiliis  denuntiare  ,  domo  cilare  et  ho- 

micidii  actionum  instar  agere. 

Ef  siaendr  eþr  segiendr  ganga  annan  Si  spectatores,  denuntiatoresve  —  viri 

veg  at  eins  fra  vigi,   þeir  ero  karlar,   en  non  mulieres  —  in  alterum  tantum  latus  a 

eigi   konor,    þa  scal  vegandi  lysa  vigi  a  cccde  decesserint ,    occisor  ccedis  autorem 

hönd   scr,     oc   qvcþa    a    fyrir   nockorum  sese  confiteatur ,   idqve  qvibusdam  sui  juris 

niömiom   lögfavstom  ,     oc    þo    er    rett   at  audientibus  declaret.      Fas  est,  ut  uni  tar:- 

hann    segi    eiuom    lögfavstom    karlmanni  tum  sui  juris  homini >    ubi  alterum ,    qvem 

livar  fundr  þeirra  varþ,    oc  ncfna  hann,  nomine  nominet,  congressus  fuisset  denun- 

oc  er  þo  rett  at  hann  scyri  þat  eigi  meirr,  tiet.      Ut  sese  alterius  occisorem ,  si  eum 

en  haun  segiz  bani  hins,   ef  hann  geck  af  mortuum  dereliqvit,  profiteatur  sufficit,  alias 

dauþom  manni.     Hann  6cal  lyst  hafa  sam-  circumstantias  qvamvis  non  ulterius  decla- 

dögris,  ef  hann  ma.     En  ef  hann  ma  eigi  raverit.      Eodem  die  vel  eadem  nocte  (ac 

sva  geta  lyst,   þar  er  hanom  se  ohœtt,   þa  cœdes  commiltebalur) ,    si  ei  possibile  fue- 

scal  hann  lysa,   scm  hann  ma  fyrst.  ril,  denuntialionem  instituat.      Qvod  si  tali 

niodo,  ubi  securus  agil ,  denuntiare  non 
possit,  denuntiationem  instituat,  qvam  pri- 
mum  adest  occasio. 

Ef  þar  er  aþili  mals  viþ,   sem  maþr  Si  actor  competens ,   ubi  qvis  inlerfici- 

er  ve^iiin,    þa  scal  haUn  föra  lik  þat  til  tur  adfuerit ,    corpus  inanimum   ad  sacras 

kirkio.      JNu  er  hann   eigi  þar,    þa  scolo  œdes  delatum  curet.       Qvi  si  non  adfuerit 

lagsmenn  ens  vegna.     !Nu  mega  þeir  eigi,  socii  ccesi  fitafaciant).      Qvi  si  non  potue- 

eþr  er  sa   einn   hia  þar  er  at  hanom  va,  rint ,   vel  occisor  solus  adsit,  mortuum  ille 

þa  scal   hann  hylia  hræ  grioti,   eþr  lorfi,  vel  lapidibus  vel  ccespite  vel  vestimentis  vel 

eþr   klæþum,   eþr  snæ,   cf  eigi   er  annat  nive ,   si  nihil  aliud  ad  manus  habueril  te- 


x)   Reliqi'um  tiluli  B  cum  gttis  omillil. 
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til.      En  ef  eigi  er  linlit  fyrir  dyrom  epr  get.      Qcoclsi  corpus  demortuum  non  ila  ab 

fuglum,    pa   scal  qvepia  IX  vetvangsbua  animalibus   et  avibus   absconditum  ftterit, 

heiman ,   oc  varpar  pat  fiörbaugsgarp.  novem  locum   rei  geslœ  circumcirca  habi- 

tantes   accolce   donio   evocenlur ,    et  eocilii 
pcenam  reus  luat. 

Scoggangr   varpar   manni,    ef  bann  Proscriplionis    tenelur    qvicunqve   al- 

vegr  karlmann  cpr  kono,  bvartsem  mcuu  terum  occiderit ,    ccesus  sive  vir ,   sive  fce- 

ero  yngri  epr  ellri,   peir  sem  vegnir  ero.  mina,  sive  junior,  swe  adultior  ftterit.      Si 

Nu    atti    kona    su    ser    buanda    er    vegin  uocor  interfecta  maritum  habtterit ,   marilus 

vcrpr,    pa  a  verr  bennar  tvitylptar  baug  ejus,  qvamvis  eacum  liberos  nonliabens,  an- 

or  gialdino,    po  at  bann   eigi   börn  mep  nulum  bis  duodenariurn  de  liomicidii  multa 

benni.      Jamsek    verpr   kona,    sem    karl-  capiat.      Mulier  si  virttni  fceminamve  occi- 

mapr,   ef  bou  vegr  karlmaun,   epr  kono,  derit ,   sibi  pcenam  contrahit,   et  de  omni- 

epr  vinnr  a  ,    oc  sva  er  vim  öll  laga  af-  bus  in  leges  commissis  del/ctis  eadem  re- 

brigpi  mælt.  gula  ubiqve  valeat. 

Ef  sar   cro  lyst  a   bönd  manni  ,    oc  Si  vulnera,  qvorum  aulor  qvis  declara- 

göriz  pat  at  beniom,    pa  scal  ben  lysa  a  tur,  letlialia  fierent,  vulnera  lethalia  iisdem 

beudr  inom  savmom   mönnom ,    sem  sar  ac   plagce  prius  imputentur.       Tum  etiam 

var  a  bendr  lyst,    enda  er  pa  oc  rclt  at  fas  erit  aliis  imputare ,    iis   tamen  solum- 

lysa  öprom  mönnom  a  bendr,  oc  po  peim  modo,  qvi  in  loco  rei  geslce  versabantur. 
einom  er  a  vctvangi  bafa  verit. 

Ef  apili    cr   ulanfiorpungs   vip   vig,  Si    homicidii    aclnr   competens    ccede 

pa  er  pat  er  vegit,   pa  scal  bann  befia  up  commissa  in  alio  qvadranle  versatus  fuerit, 

för  sina  a  enom  uæsla  manapi,    er  bann  proximo  poslqvam  de  ea  certior  factus  est 

frcgn,   oc  liafa  lyst  fyrir  Illo  sol ,   papan  semimense  itus  ingrediatur,   et  ante  solem 

fra   er  bann   kom   til   vcttvangs,    oc   scal  tertium  ad  locum  rei  gestce  qvum  pervenil, 

baun  fylgia  lala  frumlaup  lýsingo,  cf  pal  denuntiat/one  perfungatur.      y/ggressionis, 

befir  par  vcrit].  si  adfuerit ,   in  dtnuntiálione  etiam  mentio- 

nem  faciat. 


11. 


M 
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* 

L.    Capituli.  Titulus   L. 

U  m    þingferþir    þeirra    m  a  n  n  a  De  eorum   in  comitia  profectione3 

er    ben    e  þ  r    sar    ero    rett    lyst    a  qvi  ccedis  vel  vulnerum  graviorum 
li  e  n  d  r.  jure    insimulantu  r. 

)  L-L'f  þeir  menn  fara  a  þing  helguþ  er  &i  in  comitia  sacrala  venerinL3  qvi  vul- 
sar  eþr  ben  ero  rett  lyst  a  hönd,  oc  varþar  nerum  vel  simplicium  vel  let/ialium  reatu  ju- 
þeim  þat  fiörbaugsgarþ ,  cnda  veiþa  tttál  ste  insimulantur3  exilium  eo  nomine  luant, 
þeirra  onyt  öll  þau  er  þeir  fara  þa  meþ  et  causce  omnes  avas  ibi  adferunt3  vel  qva- 
vpr  ero  aþiliar  al.  Nu  fara  peir  sumir  rum  actores  competentes  sunt ,  reproban- 
til  pings  enn  sumir  ero  beima,  oc  er  |x>  tur.  Qvod  si  vulnerantium  qvidam  in  co- 
vig  eþr  sar  lyst  a  beudr  bvaromtvcggiom,  mitia  iverint  qvidam  domi  remanerint ,  sed 
þa  sekiaz  peir  hvarirtveggio,  ef  frumlaup  utriqve  vulnerum  illatorum  vel  ccedis  com- 
berr  a  hendr  þeim  cr  heima  sitia.  Ef  sa  missce  autores  prcedicantur 3  utriqve  con- 
maþr  er  þar  a  þing  kominn  ,  er  ser  foer  demnentur ,  simoclo  domi  remanenles  ag- 
þann  biargqviþ,  al  þeir  vissi  bann  osann-  gressionis  reos  esse  probelur.  Si  qvis  fio- 
an  at  averkom,  oc  vcri  fyrir  þær  sacir  rum  in  comilia  delatus  veridicorum  ejjato 
lyst  a  bendr  bauom  at  þeir  villda  glcpia  excusatorio  probare  possit,  accusatores  qvi- 
þingferþ  bans,  en  eigi  af  þvi  at  þeir  dem  a  lcesionum  reatu  eum  immunem  agno- 
bygþi  bann  at  söcom  sannan,  oc  versc  visse,  sed  harum  crimine  eum  insimuLisse 
bann  þa  þeirri  söc  um  þingreiþina,  þoat  eo  consilioj  ut  profectionem  e/us  in  comi- 
hinn  hafi  þar  vatta  þa  er  at  voro  nefndir,  tia  inhibeant3  non  qvod  criminis  illati  son- 
þa  er  hanu  lysti  sar  eþr  ben].  tem  eum  opinassenl ,   tum  ab  illicitce  in  co- 

mitia  profectionis  crimine  absolvitur,  alter 
qvamvis  lestes  cum  plagce  vel  vulnera  letha- 
lia  denuntiavit  denominatos  in  prcesto  ha- 
buerit. 

LI.    Capituli.  Titulus   LI. 

Umsar.  Devulneribus. 

)  \\f  at  ero  sar  er  þar  blöþir  sem  akom,  V  ulnus  dicitur  cum  e  loco  lceso  sangvis 
en  drep,   ef  annarsstaþar  blöþir.      Lysa      promanat.     Si  alibi  sangvis  prosilieritj  ic- 


l)  &  2)   Ilunc  titulum.  B  cum  suis  omiltit. 
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scal  jafnan,   livart  sem  ero  en  meiri  sar  tus  nomine  venit.      Vulnera  sive  graviora 

epv  minni.     l?at  varpar  fiörbaugsgaip,  ef  sive  leviora  Semper  denunlientur.     Exilium 

mapr  fylgir  peim  manui  at  siuo  rapi,    er  luat  qvicunqve   ei   ultro   se   adjungit ,    qvi 

liin  meiri  sar  epa  ben  ero  a  höud  lyst.  vulnerum  graviorum  vel  lethalium  autor  de- 

Pau  ero   in  meiri  sar,    ef  mapr  er  lieil-  nuntiabatur.       Graviora  dicuntur  vulnera, 

uudi  epr  holundi  epr  mergundi.      Eu  pa  cum  qvis  vulnere  encephali  vulnere  cavi- 

er  mapr  heilundi,   er  köra  kennir  inn  til  tatis  vel  vulnere  medullœ  afficitur;  vulnus 

heilabasta,   pa  er  mapr  holundi,   er  köra  encephali  illatum  est,  cum  apertura  ad  tu- 

kennir  inn  til  hiununnar  epr  i  hol ,    en  nicas  encephalia  transit ;   vulnus  cavitatis, 

pa    er  mergundi   er  köra   kennir   inn   til  cum  usqve  ad  memhranulam  cavilalis  vel 

mergiar.    pat  er  oc  jafnt  hvart  sem  mapr  in  cavitatem  fissura  adest.       Vulnus  me- 

görr  eigi  lysa  epr  lysir  hann  rangt.  dullce,  si  scissura  medullam  tangerit.    Per- 

idem  est  sive  qvis  denuntiationem  fvulne- 

rumj  vel  ccedis  negleæerit  sive  falsam  su- 

sciperit. 

Eu  ef  mapr  hefnir  sin  a  öprom  vet-  Si  qvis  in  alio  rei  gestce  loco ,    qvam 

vangi,  en  til  hans  var  laupit  a,  oc  bregþ-  qvo  ipse  adoriehatur ,  sese  ultus  fuerit ,  et 

az  peir  frumlaupom  viþ,    pa  scal  qvepia  partes  pugnantes  aggressiones  ita  qvasi  al- 

hvaratveggio  vetvangs-bua  heiman.      En  ternant ,  utrumqve  rei  gestœ  locum  circum- 

pat  er  vetvangr  er  örscotz  lengp  er  a  alla  circa  hahitantes  accolce  evocentur.      Loctts 

vega,   papan  fra  er  peir  funduz  fyrst  oc  rei  geslce  dicilur  spatium  per  jactum  teli  un- 

liopuz  lil,   oc  sva  er  poat  peir  viuniz  a  i  diqvaversus a  loco,  unde partes primumcon- 


uusom  mni. 


venientes aggrediebanlur,  definitum.   Pu^na 
qvamvis  in  domo  acciderit  peridem  est. 
í   Örscotz   hælgi    er    nu    tvav   hundrop  Spatium ,   teli jactu  defnitum ,  jam  in 

lögfapma  XII  röp  a  sletlum  velle].  ceqva  planitie  dtiodecem  decadarum  ducenti 

origias  legales  efficere  statuitur. 

LII.    Capituo.  TniLus  LII. 

Um   averka   a  pingom   epa   leipum.       De  lœsionibus  in  comitiis  vel  con- 

ve  ntibu  s  promulgatoriis. 


')[Si„ 


maþr  relli  sinom,    ef  hann  cr      J„re  suo  „{,,    ori  scienter  pranáit  vel 


)    Cncis  inelusa  B  cuni  sitis  omiltit. 


M2 
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visvitandi  at  verþi  eþr  at  virþi  viþ  þann  conversatur  eocum ,   qvi  ictu  eum  aflecit, 

er  drap  hann  eþr  görir  hauu  ranglyst].  vel  si  falsam  susciperit  detutntiationem. 

Ef   maþr    drepr    niann    eþr    sörir    a  Si  qvis  in  comitiis  vel  convenlibus  pro- 

pingotn    *)  [eþr   a    leiþum    helgaþum    oc  mulgaloriis  sacratis  allerum  vel  perculierit 

varþar  þat  scoggang,    enda  cykz  þar  reltr  vel  vulneraverit,  proscriptiotiern  lual,  et  cW- 

mannz  halfo.       ]Nu   vill   maþr  hefna  sin,  jusvis  jus  in  duplum   ibi  adaugealur.      At 

en  hinn  er  a  hanom  tievir  unnil  er  laup-  hesus  sese   ulcisci   capit ,    vulnerans   vero 

inn  i  buþ  inn,    oc  stainla  menn  þar  fyrir  fuga    in    tabernacula    se    recipiens   ab  aliis 

hanom,  þa  scolo  þeir  er  eplir  sökia  hciþa  protegilur ,    tum  eum  inseqventes  taberna- 

þess    at   þeir    megi    ganga    ru«<»    i   buþina.  culum  intrandi  licenúam  poslulenl.      Qvod 

Nu  vilia   hinir  þat  eigi   oc  slauda   fyrir,  si  propugnatores  inhibuerint,  eu.iliurn  luant, 

oc  varþar  þal  fiörbaugsgarþ,   ef  eigi  er  a  si  res  eoclra  loci  rei  gestce  terminos  agilur, 

vetvangi,   en  scoggang  ella,   enda  er  buþ-  sin  minus  proscriptionem  sibi  contrahunt. 

iu  oheilög,   nema  þeir  vildi  sva  scilia  þa  Tabernaculum    destructioni  exposilum    sit 

at  sa  hafþi  laupit  er  þa  er  vanluta.      Þa  nisi  propugnatores  pugnanlibus  intercedere 

scal  bua  qveþia  er  þar  bua  næstir  þing-  voluissent3  et  fugiens  parles  infcriores  ob- 

ino,    cf  eigi   ero  þeim  averk  kend.      Ku  linucrit.      Ad  comitia  proæime  habilantes 

drepaz   menn   eþr  særaz  eþr  vegaz  a   al-  nec  lœsionum  illatarum  autores  habiti,  ac- 

þingi  oc  eykz  þa  halfo  rettr  þeirra  manna  colce  evocenlur.       ln  comitiis  generalibus 

er  a  er  unnit,   cnda  varþar  eigi  at  menn  siqvi  iclu  percussi,   vulneribus  aj/'ecti  vel 

standi    þar    fyrir    mönnom].       Píu   verþr  interfecli  fuerint,  omnium  qvi  lœdunlur  jus 

maþr  veginn  a  alþiugi  eþr  omali  eþr  oviti  in  duplum  adaugeatur ,   et  proteclio  ibi  irn- 

af  averkom,    þa  er  sa  karlmaþr   2)[full-  punis  erit.      Si  in  comiliis  generalibus  ho- 

tiþi]  sakar  þeirrar  aþili,   er  scylldastr  er  micidium  commissum  fuerit}  vel  loqvela  sa- 

þar  a  þingi,  3)[ef  sa  er  þar  a  þingi  uæsla  nave  mente  lœsus  destituatur  vir  adullus, 

bröþri  eþr  nanari,   en  þviat  eino  firuari,  lceso  in  comitiis  prcesentium  propinqvitate 

ef  haun  er  reltr  aþili,   oc  er  engi  heima  prujcimus  causam  jure  suscipiat ,    in  tertio 

scvhlari  fulltiþra  manna.      En  ef  engi  er  (nempe  linece  collateralis  ceqvalisj  vel  pro- 

þeirra  a  þingi   eþr  vilia  þeir  eigi  sökia,  pinqviori  gradu  eocum  conjunctus ,  si  qvis 

þa   scal   goþi   sa  meþ  söc   fara   er  socuar  talis  adfuerit;    remotior  tantunij    si  actor 


T)    Uncís  inclusa  B  cam  suis  omitlií.  3)    Uncis  inclusa  B  cunt,  suis  onúltit. 

2)    B  curn  suis  omiltit :   iiJltiþi. 


—    93    — 

apili  cr  i  J>íngí  mep,  livart  scru  mapr  er  fuerit  competens,  nec  dorni  (ín  tribnj  adul- 
veginn  epr  omali].  Ku  vcrpa  averk  *)a  toriun  qvis  cognatidne  propinqvior  eæistat. 
alpingi  2)at  pinglausnom  ,  pa  cr  menn  Si  lalis  qvis  in  comitiis  non  aJfaeril ,  vel 
brcgpa  liöllclnm  sinom ,  oc  er  pa  cigi  prœsens  qvamvis  agere  recusarit ,  prætor 
scylt  at  föra  dom  ut,  3)[nema  vili,  encla  cuj'us  curiam  agens  competens  seqvitur  ac- 
cr  relt  at  beipa  doms  nt,  mepan  cigi  er  tione  fungatur,  sive  lœsus  interemtus ,  sive 
upsagt  misseristal.  En  ef  at  öpro  pingi  loqvendi  facultate  destitutus  sit.  Al  in 
er  sott]  ,  pa  scal  bua  qvepia  *)  pa  er  foro  generali 3  comitiis  solutis ,  cuin  taber- 
næslir  bua  pingvelli,  peirra  mauua  cr  nacula  sua  foripelœ  solvunt ,  lcesiónes  in- 
rcttir  se  5)  at  börum.  feruntur,   tuin  judicia  instituere  fpnvloresj 

non  tenenlur  nisi  voluerint ;  sed  computo 
semestrium  nondum  promulgato  judicia  in- 
stituta  postulare  liceat.  Si  in  comitiis  sub- 
seqventibus  acíio  instituatur ,  accohe  evo- 
centur  ad  cainpum  coiuilialem  proaime  ha- 
bitantes ,  qvi  nempe  propinqvilalis  respcctu 
juste  se  habent. 

LIII.    Capituli.  Titulxs    LIIÍ. 

TT       ,  ,,  r  .    ,  f.  De   eo,    si  qvis    vropria    sese    vul- 

U  m  p  a  t ,   e  í   m  a  p  r  s  æ  r  í  r  s  í  c   s  í  a  1  í  r.  '  '        r 

ne  raverit   manu. 

j  W? at  er  mælt  at  par   er  mapr  verpr  JLJegibus  caulum  est  vulneralum  tesles  de 

sarr,    at  bann  scal   neí'na  vatta  at  sarom  vulneribus  suis  denominare  debere ,    qvce 

sinom,  oc  syna  peiin  hvariom  sarom  bann  etiam  qvalia  siut  singulis  eorum  eæhibeat. 

er  sarr.      Velvangsbuar  scolo  scilia  bver-  Qvibus   aff'ectus   sit   vulneribus  locum   rei 

iom  sarom   bann    var  sarr,    ef  eigi   varo  geslce  circum  circa  habitantes  accohe  dispi- 

vattar  at  nefndir.  ciant ,   si  testes  nulli  denominati fuerint. 

Ef  mapr  sörir  sic   sialfr   fyrír   önd-  Si  qvis  nulla  adactus  necessitate  vel 

)    B   cum   suis   iiilerponil  :    incT>  niöniiom ,    inler  4j    B  curn  suis  addit:    um  þat  inal,    ea  de  causu, 

cires.  5j    Ji  cuni  suis  uddil :   at  scuklleicoin,   etlegjt:   oc 

)    Prv  :  at  pinglausnom  —  tiölldum  sinoni,  B  curn  at  Lrcyrum,.  cuiijunclionis  &  propi/ifjyitcUis  re- 

suis  legil :  cx  lúmæli  ero  uppsögþ,  nurel/is  jam-  spectu. 

Jam  prornu/gatis,  6)   Hunc  tilulum  B  oum  suis  omitiif.- 
')   B  cum  suis  omitlit  j   qpod  uncis  tenefur. 
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kosl,  cju'  lætr  hann  annnn  mann  særa 
s'c,  oc  varj>ar  Jial  fiörbaugsgarj>,  entla  er 
hann  eigi  ba  öll  til  doras,  hehlr  en  aj>r, 
<  pr  haus  lagsmenn  J>oat  hann  viltli  til 
J>ess  breyta.  Ecki  varj>ar  þat  vij>  lög  po- 
al  majji'  lati  liosta  sic,   ef  haun  vill]. 


LIV.    Capitult. 
Um    vigs-bötr. 

/  JLjf  mapr  verjn*  veginn  oc  ero  peir 
karlar  erfingiar  hans  er  eigi  ero  fulltiþa, 
cJm'  konor,  Jxi  ero  J>angat  ruj>ningar  allar 
vij)  J)a  ,  enda  eiga  J>eir  fe  J>at  allt  sem  a 
tekz.  MoJ>ir  a  Jiripiung  or  vigshotum 
t-plir  börn  sin  scirboriu,  vij>  föJ>or  oc 
brojii"  samfej>ra  ens  vegna. 


ipse  sese  vulneraverit  vel  alium  sese  vulne- 
rare  fecerit  eæilio  puniatur,  nec  ad  latam 
usqve  sententiam  eum  magis  ,  qvam  antea 
(de  aliis  vulnerantibus  deftnitur)  alere  li- 
ceaty  neqve  socios  eos ,  qvamvis  hoc  ille 
intenderit.  In  leges  commissi  criminis  ne- 
mo  lenetur,  qvamvis  sihit  si  optaverit,  co- 
lapltum  ab  alio  infligi  fecerit. 

TlTULUS     LIV. 

De    multis   homicidii. 

\Jcesus  si  hœredes  reliqverit  viros  non  ad- 
ultos  vel  fceminas  eorum  respectu  rejectio- 
nes  omnes  instituendœ  sunt ,  et  omnes  cce- 
dis  commissce  multas  illi  capiant.  Maler 
cum  palre  ccesi  vel  fratre  de  patre  concur- 
rens  de  liberis  suis  ingenuis  occisis  tertiam 
multarum  partem  capiat. 


')  ln  >-odice  13  &  cœteris  eum  secutis  seqventia 
httiu  iilnlo  respondere  viilentur  :  Bötor  allar  iun 
vigsacar  cigo  arftöcoinciin ,  hvart  scin  þeir  ero 
karlar  cþa  konor,  hvergi  cr  söc  söcir  cj>a  livcrgi 
sem  aj)ili  er,  oc  cr  sa  rcttr  seliaiidi  er  rettr  er 
sökiandi.  Mojiir  a  þriþiung  af  vigsbotom  cptir 
börn  sin  scirboriri,  vi|>  bröþr  samfeþra  ens 
vcgna,  oc  sva  a  hon  þriþiung  relta  -  í'ait  um 
dötr  sinar  vij>  bröþr  samfeþra.  Ef  annarr  maþr 
sökir  rettafars  söc  cnn  aj>ili,  af  J>vi  at  hanu 
Jiiekiz  aþili  vcra,  cn  aþili  gcfr  þvi  cngi  gaum 
at,  at  liann  hyggr  ainian  ajiilia  vcra  cnu  sic,  oc 
scal  J>a  aþili  eignaz  J)ria  luti  sattar,  en  hiim 
íini ■þimg  er  sotti.  Nu  þarf  liann  at  leggia  fc  til 
socnar  i  þr  til  Jiþs,  oc  sca]  þar  af  satt  tiltaca, 
cn  þcir  scipta  öþro  mcþ  ser.  Nu  veit  sa  er 
söcir  at  hann  er  cigi  aþili,  þa  a  hinn  heimting 
til  allrar  sattar,  slicrar  sem  görr  var ;  Multas 
omnes  de  cœde  commissa  hœredes  sive  viri,  sive 
fœminœ   capianl ,    qricunqre   tandem   causam 


egerit  vel  actor  competens  fuerit.  Juste  cau- 
sam  alttri  agendam  mandat ,  qri  ipse  eam  ju- 
ste  agit.  Mater  cuin  j'ratribus  cœsi  ex  palre 
concurrens  tertiam ,  e/us  liberis  cœsis ,  multœ 
parlem  capiat.  Filiabus  ejus  viotatis  terliam 
juris personalis  Iwsi  mullam,  cum  Jratribus  ex 
palre  concurrens  referat.  Si  aliu-s ,  qvain  ac- 
tor  competens ,  pro  actore  cumpetente  sese  ge- 
rens ,  caitsam  de  jure  personali  violato  egerit, 
qvod  actor  compelens ,  alium  actorem  compe- 
tentem  esse  ratus  ,  non  attendit :  actor  compe- 
tens  tres  mullœ  definitœ  partes  referat ,  agens 
vero  qrartam.  Qri  si þecunias  vel  actioni  rel 
ad  auxilia  comparanda  impendere,  necesse  /la- 
buerit ,  hœ  mutticiis  bonis  primum  dttrahan- 
tur ,  relijvum  inter  se  diridant.  Qrodsi  agens 
sese  actorem  compelentem  haiul  esse  cognorerit, 
tum  aller  pecunias  multalicias  omnes ,  qvanttv 
constituebantur  ,  sibi  vindicandi  jus  habeal. 
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par  cr  kona  a  at  laka  vigsbötr,   eþr  Ubi  fccmínce  vel  cui  alii  causas  suas 

sa  maþr  er  eigi  a  at  sokia  sakir  sinar,   þa      agere  inhabili  homicidii  multas  capcre  com- 
a  aþili  vigsakar  þriþiung  vigbota.  petit,   homicidii  causce  actor  competens  íer- 

tiam  homicidii  multarum  partem  capiat. 

LV.    Capituli.  TlTULUS   LV. 

U  ni   þat,   cf  maþr   1  y  s  t   ross   undir      De    eo  }    si    qvis    eqvum>    qvo    altcr 
nianui.  v ehitur j    v  erb  eraverit. 

)  |_J_jf  maþr  lyslr  ross  undir  nianna  oc  »3í  qvis  eqvum  cui  aliqvis  insedit  verbera- 

varþar  pat  fiörbaugsgarp,    ef  qviþr  berr  verit,  exilium  luatj  simodo  veridici  proba- 

þat  at  hann   vildi  manninn  drepa,    poat  verint  eum  hominem  eqvo  vectum  ferire  vo- 

hann  haldiz  a  baki.  luisse >  hic  qvamvis  in  dorso  eqvi  sc  conti- 

nere  possit. 

Ef  ross   þau   föra  mann  af  baki  er  Si  eqvi  qvos  alter  ducit  aliqvem  eqvo 

annarr  niapr   ferr  meþ,    eþr  fellr   hann  insedentem  in  terram  arietavcrint  vel  hic, 

fyrirþeim,    þoat  hann   gangi   eþr  standi  qvamvis  antea  iens  vel  stans ,   eorum  causa 

aþr,    þa    varþar    fiörbaugsgarþ    þeim    er  in  terram  prociderit ,  eqvos  ducens  éœilium 

meþ  ross  ferr,    en  scoggang,    ef  hauom  luat,  sed  proscr/ptionis  tenetur ,   sielapsu 

blöþir  eþr  lemz  hann  ,   oc  scal  qveþia  til  sangvis  promanaverit  vel  ille  conlustis  fue- 

IX  bua  a  þingi  þess  er  sottr  er,   um  þær  rit.      De  omnibus  hisce  causis  novem  ejtis 

sakir   allar.       Eu    ef   niaþr   færr  bana   af  in  qvem  agilur  accolce  in  comiliis  cvocen- 

rossum,   þa  scal  heimau  qveþia  bua].  tur.      Si  eqvi  mortem  intttlerint  accolce  </o- 

mo  sunt  evocandi. 


LVI.    Capituli.  Titulus   LVI. 

Um    vapna    abyrgþ. 


De   obligatione   damnum    armis    il- 


lalum    prces tandi. 

'  |_^a  maþr  abyrgiz  vapn  er  uppfestir.  -t\rma  suspendens  periculum  eorurn  susti- 
Ku  föra  aþrir  menn  siþan  vapnit,  oc  neat.  Qvod  si  alii  arma  postea  trans'ule- 
abyrgiaz   þeir   þa    er   föra ,    ncma    menn       rintj  transferenles  damnurn  inde  enalum  in 


x)   Hunc  titulum  postea  in  titulo  LXJX  legimus.  3)   ílunc  titulum  B  nim  nuin  omittit. 

B  eum  hic  omittit. 
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rntí  a  é|»r  brindiz  a,   þa  abyrgiaz  þeir  er  se  recipiant a    nisi  alii  in  ea  vel  proruerint 

rinda].  vel  impigantur,   tum  enim  protrudentes  pe- 

riculum  sustineant. 

LYII.    Capituli.  Titulus  LVII. 

Um    averka    a    þiugom.  De  lœsionibus  in  comitiis  illatis. 

)  \_\~ií  maþr  særir   mann   a   scap-þiugi  k3/   qvis   in   comitiis  ordinariis  et  sacratis 

hælgaþu,    oc   scal    eigi   sættaz  a   þott   in  alium  vulnere  ajfecerit,  de  hoc  qvamvis  le- 

minni  sar  se,    en  þo  eigo  þeir  þingreitt,  viore  transactio  ne  Jiat  ,   sed  in  iis  comitiis 

bvarirlveggio  a   þvi   þingi.      Allar   sakir  tum  ulriqve  in  judicio  standi  personam  Iia- 

p>ær  sem   i   þingmarki   göraz,    scal   lysa  i  beant.      Causas  omnes  intra  terminos  fori 

þingbrecko    oc    metzc    at    öllo    þat    er    i  ortas  in  clivo  comitiali  denuntietur,  et  qvic- 

þingmarki  er  aflaga  gört,  sem  þat  væri  a  qvid  intra  terminos  comitiales  delicti  com- 

þingvcllinom  sialfom].  míttitur ,   ut  in  ipso  campo  comit':ali  admis- 

sum  fuisset  habeatur. 

LVIII.   Capituli.  Titulus  LVIII. 

,  ...         .  De   actionibus   caus arum    insti- 

L  m    saka    tilbuuing. 

tuendis. 

>  |_Oakar    þær    allar,    sem    verþa    meþ  KJujuscunqve   generis   causas    inter  cives 

mönnom  er  rett  at  sökia  a  alþingi,   enda  ortas  in  comitiis  generalibus  agere  fas  est, 

er  rett  at  sökia  a  beraþsþiugom ,    bvart  sed  eas  in  comitiis  tributis  etiam  agere  li- 

sem   þat  er  a   fiorþunga   þingum,    þa  er  ceat ,    sive  in  comitiis  qvadrantis  (in  tribuj 

þau  ero  böfþ  oc  fiorþungsinenn  allir  ciga  ubi  hœc  instituunlur,  omnesqve  qvadrantis 

]>ar   saman    socnir,    enda   er  rett  a   var-  incolce  ad  causas  agendas  eo  conveniunt, 

þiii"om   þeim  öllom   er   aþiliar  ero   allir  sive  in  comitiis  vernalibus ,   ubi  omnes  ac- 

samþinga,  oc  sva  þeir  menn  allir  er  fyrir  lores  omnesqve  incusati  eandem  toparchiam 

söcom  ero  bafþir.  seqvuntur. 

Avcrka    mal    þau   öll    cr   einir   vet-  Causas  omnes  de  lœsionibus ,    et  ab 

van^sbuar   eiga   um   at  scilia,    ero  þviat  unicis  tantum   rei  %estœ  loci  accolis  deci- 

cino   rett   til    varþings   at   bua ,    ef   þeir  dendas ,    ad  comitia   vernalia ,   ea   solum- 


x)  &  2)   IIuvm  titulum  B  cum  Sllis  omillit. 
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menn  ero  allir  a  pvi  J>ingi  pingfastir,   or  modo  Jege  y   parare  fas  estt    si  omnes  cau- 

fyrir  söcom  ciga  at  rapa ,    oc  apiliar  oro,  sas  tenenles  actores  competentes  eidem  ad- 

epr  lcijgia  leyfi  silt  lil  clla,   al  mal  se  til  scripti  sinl  toparchicB3   vel  causas  in  ea  co- 

pess  pings   buin,    pott   peir   se    eigi    par  milia  vernalia  parare  concesserint ,   omnes 

allir  pingfaslir,   enda  sc  peir  menn  allir  qvamvis   intra   toparchiam    non  fixam   ha- 

par  pingfaslir  i.  pvi  pingi  er  fyrir  söcom  beant  mansionem 3  dummodo  ii3  qvibus  actio 

ero  hafpir  cpr  hvergi  clligar.  inlendilur,    vel  in  ea  tnparchia  vel  nulliþi 

permanentem  sedem  hubeant. 

Nu  vilia  po  sumir  hua  mal  pau  til  At  actorum  nonnulli  hasce  causas  ad 

varpings,   en  sumir  til  alpingis,   pa  scolo  comitia  vernalia  alii  ad  generalia  parare  vo- 

peir  er  til  alpingis  vilia  hua ,    lata  conia  luntj    tum  ad  comitia  generalia  eas  deferre 

Jvrit  fyrir  a  varpingino.  cupientes  ,    in  comitiis  vernalibus  actionem 

inlerdicto  inhibeant. 

Píu   ero  apiliar  II  at  eiuni   söc,    oc  Al  ejusdem   causœ  duo  sunt  actores 

vill  annarr  til  varpings  hua  enn  annarr  compelcntes  ,  tjvorum  unus  ád  comitia  ver- 

lil  alpingis,   pa  scal  sa  enn  er  lil  alpingis  nalia  aller  ad  generalia  eam  delatam  inleii- 

vill  bua  ,    lala  coma   lyrit  fyiir  sökina  a  dit ,    tum  ad  comitia  generalia  causam  dc- 

varpingino.      En  cf  aunarr  vill  sökia  sök-  ferre  cupiens  ,    actionem  causœ  in  comitiis 

ina  a  varpingi ,    en  annarr  vill  sœllaz  a,  vernalibus  interdiclo  etiam  irihibeat,     Qvod 

pa  scal  sa  rapa  cr  a  varpingino  vill  sökia,  si  unus  in  comiliis  vernalibus  causam  agere, 

ef  pangat  cr  rett  til  at  hua.     Sinoiu  lyriti  alter  eam    transigere  voluerit,    in  comiliis 

sialfs  scal  mapr  vcria  pessi  mal  öll.      En  vernalibus   agere  cupientis  prœvaleal  sen- 

cf  sökin  er  huin  a  hönd  hanom  i  pat  var-  tenlia ,   si  causa  eo  jusle  paratur.      Omni- 

ping  er  hann  cr  eigi  pingfaslr  i,   oc  scal  bus  hisce  causis  propriutn  adliibealiir  inler- 

hann  gopa  lyrit  lata  coiua  fyrir  SÖc  pa  a  dictum,   si  vero  alicui  in  comiliis  vernali- 

varpiugino].  bus }    qvorum  jurisdictionem  non  seqvitur> 

actio  intendatur,  inforo  vernali  prcetoriano 
inlerdicto  hanc  inJiibeat. 

ii.  n 
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LIX.    Capitcli.  Titulus    LIX. 

...         .  De    homicidiis   ðf    rapinis   peregre 
Umerlendisvigocran;  r  '         ° 

commiss  is. 

)  _J^at  er  niælt,   ef  varr  landi  er  veginn  ði'  nostras  aliqvis  peregre  interfeclus  fue- 

erlendis,   þa  er  aþilia  relt  at  lysa  vig  þat  rit  3    actori  competenti  leges  jus  concedunt 

at  lögbergi  et  næsta  snmar  er  hann  fregn  ccedem3  proxima  postqvam  de  ea  cerliorfac- 

oc  verþr  þa  vegandinn  þegar  oöll  er  hann  tus  est  cestate ,   ad  jurisdicundi  rupem ,   de- 

kömr   nt    hengat,     en    sva    frerni    varþar  nunliare,  qvo  faclo  occisorem  huc  delatum 

scrpamönhom  er  þeir  fregna  lysingina.  alere  nemini  liceat,  nautœ  vero  (eum  trans- 

ftrentes)  denunlialione  primum  ad  eos  de- 
lata  y  eum  alendo  re.atum  sihi  conlrahunt. 

Ef  varr  landi  verþr  sarr  eþr  drepinn  Si  noslras  orientem  versus  vel  vulnere 

anslr,    enda   comi   hann   eigi   nt  a  þrimr  vel  ictu  affectus  fuerit t    nec  trihus  fconti- 

sumrom,   en  sa  comi  ut  er  a  hanom  vann  guisj  redit  cestatihus ,    sed  eum  lcedens  re« 

]>a  er  rett  at  sa  maþr  söki  söc  þa  er  hanu  verliiur ,    ut  ille  hanc  causam  agendam  su- 

veri  vigsakar  aþili  eptir  hinn.  scipiat  fas  est ,   cui  nostrate  cceso  homicidii 

aclio  competerat. 

Ef  maþr  vill  sökia  um   erlendis  vig  De  ccede  vel  lcesionihus  peregre  com- 

eþr  averc,    þa   scal   hann   spuria   at  lög-  rnissis  agere  parans  ad  rupem  /urisdicundi 

hergi  ,   ef  nokorir  mcnn  vilia  aþrir  sökia  inlerroget >  atine  qvis  hancce  causam  agere 

um    þat   mal  j    en    siþan    scal    hann    þess  cupiens  adsit?     Deinde  cjvcerat  numcjvi  de 

spuria,   ef  fleiri  nienn  vilie  sökia  um  þau  aliis  cujuscuncjve  generis ,   in  ejusdem  regis 

mal  nockor  er  i  þess  konungs  veldi  hafa  imperio  ortis  causis  actionem  instituere  vel- 

görzc.      Nu  vilia  eigi   fleiri   menn  sökia,  lent?    Qvod  si  plures  agere  voluerint,  in  ju- 

þa  seal  hann  i  þann  doni  sökia  scm  haun  dicium  causam  deferat  ad  qvod  ipse  perti- 

sialfr  cr  i ,   ef  hann  sökir  fleiri  mal ,   þau  net ,  si  modo  plures  in  ejusdem  regis  impe- 

er  i   þess  konungs  veldi    hafa   görz.      Nu  rio    ortas  causas   agendas   hahuerint.       Si 

sókir  hann  mn  eitt  nial,    þa  scal  i  þann  unica  tanlum  ei  fuerit  causa  ,   hcec  in  judi- 

dom  sökia  er  sa  er  i  er  sotlr  er.     Ef  hann  cio  agatur  ad  qvod  pertinet  reus ,  si  plures 

sókir  íleiri  mal  enn  eitt,  oc  ero  þeir  allir  egerit  causas ,  omnesqve  rei  in  eodem  qva- 

i  einom  fiorþungi  er  sollir  ero,   þa  scal  i  drante  hahitant ,    eo  judicio  coram   causa 

')    lluiw  tititliun,  B  cum  suis  omittit. 
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þann    dom    sökia   er  þeir   ero   i   cr  soltir  referatur  ad  qvod  rei  pertinent.      Si  phtres 

cro.      3Nu  vilia  þeir  lleiri  sökia  ,    þa  scal  actores   simul  agere    voluerint  per  sorteni 

luta  i  hvarn  dom  þeir  scolo  allar  sakarnar  definiant ,   cuiuam  judicio  omnes  causcv  in- 

sökia  þeirra,   cr  þeir  ero  or  fiorþungi  er  ferantur  eorum ,    qvce  ad  qvadrantes  perli- 

sottir  ero.  nent ,   unde  rei  sunt  oriundi. 

Ef    maþr    verþr    ræntr    erlendis    oc  Si   bona   nostratis  peregre  rapta  fue- 

varþar    þal.    scoggang,     scal   sva    at   socn  rint ,    hoc  proscriptionis  pcena  coerceatur. 

fara,  sem  um  erlendis  vig,  fyrir  þat  fram  ylclio   ut  de  ccede  peregre  commissa  solet 

at  liinn  var  ræntr  enn  eigi  veginn].  moderetur,  prœter  qvod  gcnus  causce  a  cce- 

dis  delicto  ad  rapince  mutatur. 

LX.    Capituli.  TlTULUS    LX . 

.  D e  fals a  coram   magnatibus   dela- 
Um    ro«    viþ    havfþinga. 

°         r                r       o  tione. 

J  \_i^í  maþr   rægir  mann   viþ  kong  eþr  iJi   qvis   alterum    coram    rege ,    comili   vel 

jarl  cþr  nockorn  rikismann  erlcndis,   sva  alio  optimate  peregre  ita  detulerit ,    ut  (~de- 

at  hann  verþr  landilotli,    eþr  lætr  hann  latusj  vel  securilate  publica  destituatur,  vel 

fe  sitt,   oc  varþar  þat  fiörhaugsgarþ,   scal  multetur,    exilium  luat.       Dodecadis  veri- 

sökia    viþ   XII    qviþ.       ISu    verþa    varnir  dici    actioni    adliibeantur.       slt    in    causis 

þar    til    þessara    mala    er    mctaz    eigo    er  hisce  peregre  orlœ  eocceptiones  non   repu- 

erlendiz    hafa    görz,    oc    scal    fanga    qviþ  diendœ   inveniuntur ,    tum    veridici  semper 

þar  til  hafa  i  öllum  stöþum.      En  cf  þær  hinc  et  illinc  qvcesili  de  his  dispicianl.      Si 

varnir  vcrþa  lil  er  her  hafa  görz,   oc  scal  hic   enaUe   eæceptiones   adferunlur ,    qvin- 

þa  hafa  heimilis  bua  V  lil,    þess  er  sollr  qce  ejus,  qvi  incusatur,  domicilii  vicini  (iis 

cr.      En  ef  þær  varnir  verþa  lil  cr  i  hafi  comprobandisj    adhibeantitr.       Si   parlibus 

hafa  görzc,    þa   er  mcnn    fara  ut  hingat,  peregre  rcdeunlibus  in   mari  enatce  ecccep- 

oc  scal  þa   hafa   til  varnar  V   bua  þa   er  tiones  inveniantur,    qvinqve  defensioni  ad- 

næstir  ero  höfn  þeirri,    er  ílestir  mcnn  movcndi  sunt  accolce  ad  porium   proscime 

bera  favt  sin  af  scipi ,    eþr  a  scip,    cf  þa  habitantes  ubi  nautarum  plurimi  supellcc- 

verþr  er  þeir  fara  heþan].  tilem  suam  navi  exportavere ,   velin  navim 

transtuiere,   si  iis  hinc  naviisanlibus  evene- 

rit  eæceptio. 
)    Eliam  huuc  titulum  B  cum  suis  oinitltl. 

N  2 
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LXI.    Capituli.  Titulus   LXl. 

Um    bræ.  De    corpori bus    áemorluis. 

.' LJLjf  mapr  bylr  eigi  bræ  mannz,  pa  cr  \svi    mortuum    aliqvem    féliqvens    corpus 

banu  gengr  fra  daupom  manni,  oc  Várpa'r  ejus  cjcanimalum  non  iegit ,   eæilio  punia- 

pal  Görbaugsgarp,    oc  scal  su  söc  fyTgía  lur >   qvce  causa  ccedis  actioni  pfrceparandd 

vigsökiuni    át   lilbunapi  ,    oc   qvepia   bua  annectetur,  el  accolœ  domo  evocentur.     .57 

beiiuan.       Nu    gengr    mapr   fra    daupoin  socium  suum  demorluum  aliqvis  sive  morbo 

manni  ,    pcim  er  banom  bcfir  fylgl  apr,  dcfunctunij  sive  frigore,  sive  armis  alienis, 

bvart  sem   binn  verpr  daupr  af  solt  epr  sive  qvalicunqve  alia  de  causa  morte  con- 

nf  kulda ,    cpr  af  Vapnom  annarra  manna  sumtum  dercliqverit _,    nec  corpus  ejus  ejc- 

<þr  bvalki,    sem    banom    verpr   lil   baiia,  animalum ,     qvamvis    necessario    occultan- 

pess   cr   binn   purpti   at   bylia   bræ  bans,  dum  legerit,  eæilium  luat.     Causcv  huic  ci- 

oc   varpar  pat   fiörbaugsgarp,    oc   er  pat  tatio  adhibcatur ,   novem  ej'us  in  qvem  agi- 

slcfno  söc  oc  scal  qvcpia  til  beimilis  bua  tur  domicilii  accolis  in  comitiis  evocatis. 
W  a  p'rngi  pess  er  soltr  cr]. 

LXII.    Capituli.  Titulus   LXII. 

U  m   1  y  s  i  n  g  a  r .  Dedenunliatio  n  i  b  u  s. 

»5akar  pcssar  allar,    sem  ber  cro  lalpar,  \Jmnes  h'c  memoratœ  causce  in  comitiis 

pær  scal  lysa  a  piugi,  en  qvepia  bua  2)IX  denuntientur  novem  accolis  domi  evocatis. 

beiman.       3)[Sva   scal   vig   lysa   at  mapr  Cœdem  denuntiaturus  duos  pluresve  testes 

scal   nefna   scr  vatta  II  epa  fleíri.      I  pat  sibi  denominet,  ad  testificzmdum j   fnqviat, 

TClli    scal    bann   scgia,    at  cc   lysi   söc   a  me  N.  N.  fdium  eo  nomine  reatum  inferre 

bönd  N.  N.  syni  ,   p:i  at  bann  bafi  laupit  qvod  lcge  dcjinita  aggressione  N.  N.  fdium 

lö«mælo    frumlaupi    lil    N.    N.    sonar    oc  adoriebatur ,     qva    aggrcssiune    ei    vulnera 

veilt  banom  i  pvi  frumlaupi  pau  sar,   cr  intulitj  lelhalia  facta,  in  loco  rei gestæt  ubi 

at  ben  görpuz  a  peim  vctvangi  cr  No.  feck  N.  N.    morlcm    suitm    invcnit.       Conlendo 

bana.      Tel  ec  No.   eiga  at  verpa  um  söc  eúm  hoc  de  cr.'mine  fieri  debere  hominem 

pa  sekian  scogarmann,   oölan,   oferianda,  proscriptionis   condemnandum t    non   alen- 

orapandi    öll    biargrap.       Tel    cc    sect   fe  dum ,    non  vchendum ,    n'dtil  omnino  saluti 

T)   Ilunc  litulum  li  cum  suis  omitlit.  3)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 
2)   B  ci/m  sitis  vmitlit :    IX. 
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hans  allt,  tcl  ec  nier  retl  or  fe  hans,  eþa  ejus  consulendum.  Omnia  ejus  bona  com- 
Tieim  manni  er  aþili  er  sakariunar ,  YLIl  missa  dico.  Juris  personalis  violati  mul- 
lö«aura  cns  fimta  tigar.  Siþan  tel  ec  tam,  octo  c/vintœ  decadis  uncias  legales,  e 
mer  halft  þat  er  eplir  er,  en  halft  öllom  bonis  cjus  mihi  deberi  contendo ,  vel  cui- 
fiorþun"Smönnom  þeim  er  sectar  fe  cigo  cunqve  causce  actor  est  compelens.  Bona 
at  taca  al  lö"om;  cc  lysi  söc  þcssa  til  ejus,  qvce  tum  supersunt  dimidia  rnihi,  di- 
fiorþunesdpnis  þess  er  sökiu  a  i  at  koma  midia  qvadrantis  incolis ,  qvibus  bona  con- 
at  lö"um;  lysi  ec  nu  lil  socnar  i  sumar,  demnatorum  juxta  leges  capere  competit, 
en  lil  secþar  fullrar  a  liöncl  N.  N.  syni,  commissa  dico.  Vicam  Iianc  in  qvadran- 
lvsi  ec  löglysing,  lysi  ec  i  lieyrantla  tis  judicio  cui  jure  adj'erri  debet  denuntio. 
hlioþi  at  lögbcrgi,  oc  handselda  söc,  ef  Causam  instanti  cestate  agendam ,  ad  ab- 
sva  erl.  solutam  N.  N.  Jilii  condemnationem  dcnun- 

tio.     Legali formula  denuntio.      In  audien- 

tium  silentio  ad  jurisdicundi  rupem  et  cau- 

sam  mandatam  —  si  ita  res  se  habuerit  — 

denunlio. 

JAett   er   at   lysa   þær  sakir  allar  er  Causas  omnes,  qvibus  domi  evocaliac- 

heiman  qvoþ  kömr  til  ,    enda  se  heiman      colce  adhibentur ,   denuntiare  fas  est ,   scd 

qvaddir  huar,   euda  er  rett  at  stefna  hvar      ubicunqve  denunliare  licet  citatio  eliam  jnre 

þcss  er  rett  at  lysa.  adliibetur. 

LXIII.    Capituli.  TlTULUS    LXIII. 

U  m   þ a  t  h  v e  u  e  r  s a  k  i  r  e r  o  h  e r a þ-       D e    causis    per    trib  um  fa m  a    d e- 
f  1  ey  gia  r.  I  a  t  i  s. 

xjJlar  sakar  þær  er  aþili   hefir  spurt  er  \.n   omnibus  causis ,    qvce  qvaluor  cestatis 

IV  vicor  ero  af  sumri  cþr  fyrr  ^^[oc  ero  hcbdomadibus  peractis,  vel  antea,  ad  actoris 

þa  heraþílcygiar.     En  þa  ero  sakir  heraþ-  competenlis  notiliam  pervencre  et  tum  per 

lleygiar    er   meiri    lutr   hefir  spurt  þing-  tribum   rumore  sparsce  sunt  —  per  tribum 

heyianda  i  þeim  repp  er  sakir  coma  upp,  delatœ  dicunlur  causce  cum  pagi ,    in  qvo 

oc  hyggi  menn  at  satt  se.      Aþili  scal  oc  eveniebant,  foripetarum  pars  ma/or  eas  fac- 

spurt    hafa    hvart    sem    hann    er    i    þeim  tas  accepit,  et  pro  veris  liabuit,  ad  causai 

x)   Qt'œ  uncis  teneiUur  B  cam  suis  uniittit. 
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repp  eþr  öþrom  þa  er  söc  er  heraþfieyg],  per  trihum  delalas  etiam  reqviritur  ,   ul  ac- 

oc  scal  þeiiu  söcom  stef'nl  vera  et  siþarsta  tor  competens  ,   sive  in  eodem  ,  sive  in  alio 

miþviko-(dag)  þann   er  YI    vicor   ero   af  pago   habitans   de    iis   ortis   certior  faclus 

sumri  enn  næsta  dag  eplir,   »)[ef  heiman-  sit.       In   omnihus   hisce   causis ,    si   domo 

qvoþ  kömr   til],    eu   buar  scolo   qvaddir  evocati  iis  adhihentur ,   citatio  mediœ  heb- 

laugardag    þann    eptir    a    inni    "VU    viko  domadis  die  qvem   inseqvitur  dles  sextam 

-)[et  siþarsta].  cestatis  hebdomadem  consummans,  peracta 

sit.  Accolæ  vero  proximo  die  lavacri,  qvi 
in  seplima  occurrit  ceslatis  hebdomade  evo~ 
centur. 

LXIV.   Capituu.  TrTULus  LXIV. 

U  m    b  u  a  -  q  v  a  þ  i  r.  De  accolarum   evocationib  us. 

Lm  ef  3)maþr  spyrr  siþarr  söc ,   oc  göriz  Öi  causa  serius  qvam  hic  definitur ,    sed 

hon    siþarr    eun    sva ,    oc   þo   fyrir    hinn  tamen   anle  supremum   diem   migrationum 

efsla  fardag,   þa  er  rctt  at  stefna  allt  lil  aclori  competenti  innotuerit ,  ad  septimum 

þess  er  VII  vicor  ero  af  sumri  et  siþarsta,  usqve  cestatis  hebdomadem  peractatn,  nec 

en  buar  scolo  qvaddir  er  YIU  vicor  ero  serius    dicam    manifestare    liceat ,    accolæ 

afsumri.      En  þar  er  gagnqvoþ  kömr  til,  vero    octo    æstalis    hebdomadibus   peractis 

oc  hafi  aþrir  qvalt  *)fyrir  fardaga  helgi,  evocati  sint.      Sed  ubi  evocatio  adhibetur 

en  aþrir  vili  qveþia  eptir,   oc  seolo  þeir  conlraria  et  pars  una  ante  dominicam  in 

ena  savmo  5)böndr  qveþia ,    6)oc  a  þeim  dies  migrationum  incidentem  evocavit,    al- 

böium,    sem  þeir  atto  hcimili   fyrir  far-  tera  vero  ea  peracla  evocare  sibi  proposuit, 

daga,    ncma   þeir  hilli   þa   at  mali.      En  hcec  easdem  fac  alteraj  evocet  colonos ,  et 

ef   niajir    hefir   upp    qvoþ    eptir   fardaga,  in   prœdiis    ubi  anle  dies  migrationum   illi 

~)[um   þau   mal   er  eigi   var  sva   tilfarit,  hahitavere,  nisi  eos  alibi  convenerint  serius 

scm  nu  var  lint],   oc  scal  haun  qvcþia  þa  evocantes.      Qvi  diebus  migrationum  perac- 


')  /■'  (tiiu  guis  omillil:    cí'  lii'iiníinfjVDÍ»  kömr  til.  primit :   En  ef  buar  hafa  fört  IicimiH  sitt  a  þvi 

")  II  (■■"ii  suis  omitlil :   ct  siþarsta.  meli,  oc  scolo  þiir  þar  qyeþia  þa,  sem  þa  atto 

)  B  ciiui  súis  legit :   abilinn,    aclor  competens.  þi  ii  liciniili  er  en  fyrri  var  qvoþin,   QfOtisi  ac~ 

*)  />'  cuiii  sriís  ouii-.su:  liclgi,  Iðffiti  í'yrir  fardaga,  colœ  interim  lares  suos  transtulerunt ,    ibi  eio- 

ante  dies  migraiiontiin.  candi  sunt  ubi  dum  prior  prucedebat  evocalio 

s)  B  ctiin  sui.i  legit :   bua ,    accolas.  Jiabitavere. 

)  Seijventia  usqve  ad:   ma]i,   B  cum  suis  ila  cx-  ')    C'ncis  imchtsa  B  cv.m  sitis  omitiil. 
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bua  er  þau  missari  í)[«t  þa  ero  comin],  tis  ,    in  causis  modo  memorato  non  compa- 

scolo  þa  næst  bua  þeim  staþ,    sem  banu  ratis  evocalionem  instiluit ,  eos  evocel  colo- 

crveþr  um.  nos  ,    gvi   locum  gvem   circumcirca  evocat 

semestribus    tuni    instantibus   proxime   ha- 
bitant. 

Ef  maþr  spyr  söc  þa  er  baun  er  aþili  Si  gvis  de  causa  ei  competenli  certior 

at  drottins-(clag)  i  fardögom   eþr  siþarr,  primum  factus  fuerit  die  dominica,    gvi  in 

oc    a    bann    cost   at   bua    þa    söc    eigi    lil  tetnpus  migrationum  incidit  vel  serius,   talis 

socnar  a  þvi  sumri,    enda  cr  rett  at  sökia  causce  actionem  ea  œslate  prœtermiltere  ei 

a  eno  uæsla  alþingi.      En  ef  su  söc  er,  er  liceat,  sed  in  proxitnis  comitiis  generalibus 

beimanqvoþ  kömr  til,  þa  scal  bauu  slefnt  eam  agere  eliam  fas  est ,    si  in  proximis 

bafa,    ef  bann    byggr   et  siþarsta    2)  Vta  comitiis   domo   evocandi  fuerint ,    aclor  et 

da"  þann  er  VIII  vicor  ero  af  sumri,   oc  cilationem  insinuare  et  accolas  evocare  per- 

sva   qvadda   bua.      Auuat  bvart  scal  alla  agat  gvinto  (hebdomadis)  die  cum  oclo  œs- 

bua   qveþia,    þa   er  buit   bafa   fyrir    iun  talis  hebdomadœ  peractœ  sunt,   nec  serius. 

Vta    dag    i    fardögum    eþr    eptir    fardaga  Aut  omnes  ante  gvinlum  hebdomadis  diem 

ella.      Sakar    þær    allar    er    siþarr    conia  in  tempore  migrationum  habitantes  accolœ 

upp,    en  VIU  vicor  ero  af  sumri,    3)þar  evocentur ,    aut  tempore  migrationum  per- 

er  eigi   beimanqvoþ  til ,    oc  sva  um  þær  acto  evocatio  primum  instiluatur.      Jn  om- 

sakir  allar  er  sva  siþarla  coma  upp  ,   þoat  nibus    post    oclavam    ccstalis   hebdomadem 

beimanqvoþ  comi  til,   *;[ef  fyrr  görþuz],  peractam    enatis    causis    accolce    domo    ne 

at  baun  ma  eigi  fa  qvadda  buana  ,   þa  er  evocentur.      ldem  etiam  oblinet  circa  cau- 

VIII   vicor   ero   af  sumri.       peim   söcom  sas  tam  sero  evenientes,   ut  octava  cestatis 

öllom   scal    slefna    beiniau,    sva   nær   al-  hebdomade  peracta  actor  evocationem  per- 

þingi  sem  bann  vill,   ef  bann  vill  a  bino  ficiendi  facullatem  ne  habeat,   gvamvis,   iis 

næsla  alþiugi  sökia.      Eu  ef  beimanqvoþ  prius  enatis ,   accolce  domo  evocandi  fuis- 

er    til    sakanna ,     5)ef   hann    hefþi    fyrr  sent.       Si  hasce  causas  in  proæimis  comi- 

spurt,   oc  scal  haun  þa  qveþia  til  IX  bua  tiis  generalibus  agere  voluerit  aclor,  citatio 

T)    B  cutn  suis  omittit :  er  |)a  ero  eoniin.  lieimanqvoþ  til,  constitmml  leges ,  si  nan  dvmu 

)    B  cum  suis  legit :   eim  Cmta  tíag  vico ,   umnlo  accolœ  euocantur. 

heidomadis  die.  *)    B  cum  suis  omiltil :   ef  fyii'  görBuz.     . 

')   B  curn  suis  legit;  þa  er  sva  nicclt,   ef  eigi  er  *)  B  cum  suis  legit  :  ef  i'yir  liefþi  uppcomit.   *i 

p/  ius  evenisset. 
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a  Þ'"S'>  í18  cr  næslir  bua  þeim  staþ,  er  <7om/  manifesletur t  ad  comitia  generalia 
lianu  a  nm  at  qveþia ,  ef  hann  qveckli  tam  prope  qvam  ipse  oplavtrit.  Qvod  si 
Leiman  til  in'nar  savmo  sakarinnar.  domo  evocati  causis t  modo  actori  prius  no- 

tis  adhibendi  fuerint ,  novem  in  comiliis  evo- 
cet  accolas  proxime  habitantes  ad  locumt 
qvem  t   sí  in  eadem  causa  domo  evocasset, 
circumcirca  evocare  debebat. 
Ef  aþili  er  utanfíorþungs,  oc  er  lian-  Si  actor  competens  in  alio  habitaverit 

om  rett  at  hafa  þaun  tilbuning  at  lysa  qvadrante,  fqvam  evenit  causaj,  jus  habeat 
í.)[ssöc]  a  þingi  [uin  vig]  oc  qveþia  bua  actionem  ita  adornare ,  ut  causam  ccedis  in 
beiman.  2)[Enda  cr  banom  rett  al  stefna  comitiis  denuntiet,  et  accolas  domo  evocet. 
beiman],  oc  qveþia  til  IX  vetvangsbua  a  Domi  citationem  publicare  et  novem  acco- 
þingi.  Ef  sva  ner  alþingi  verþr  at  ulan-  las  locum  rei  gestœ  circumcirca  in  comiliis 
liorþungs-maþr  3)þickiz  eigi  mega  comaz  evocare  ei  etiam  liceal.  Si  tam  prope  ad 
at  bua  mal  lil  socnar  a  þvi  sumri,  bvatki  cornilia  generalia  evcneriL  fcausaj  ut  alieni 
cr  at  þrylr,  oc  er  þa  rett  at  bann  lysi  qvadrantis  incola  ea  cestate  actionem  insti- 
söc  þa  at  þinglausnom,  ef  bann  vill  til  tuendi  copiam  t  qvalicunqve  de  causa  t  se 
socnar  annal  sumar.  Eu  hann  scal  qveþia  /20«  habere  opinetur:  ut  solutis  comitiis 
bua  bvart  sem  bann  vill  beiman  eþa  a  (~«enerahbusj  hanc  causam  subseqvenli  ces- 
þingi.  *)[Pat  cr  oc  rett  at  lysa  sökina  tate  agendam  denuntiet  fas  est.  Accolast 
et  sama  sumar  er  bann  spyrr  vigit,  oc  siqvid  voluerit  domi t  sive  in  comit'as  evo- 
sókia  et  sama  sumar,  oc  scal  bann  þa  candi  jure  gaudeat.  Ut  causam  (ccedisj 
qveþia  til  IX  vetvangsbua  a  pingi ,  þa  er  eadem  qva  de  ccede  certior  fit  cestate  et  de- 
bann  bvggr  at  rettir  sc  at  öllom  tengþ-  nuntiet  factor  competensj  et  agat  fas  estt 
um].  Em  sakir  þær  allar  er  upcoma  um  qvod  sifeceritt  novem  circa  locum  rei gestce 
alþingi,  5)oc  sva  cf  socnar  aþili  verþr  þa  accolas  omni  propinqvitatis  respectu  justost 
ct  fyrsta  viss,  þa  er  rett  at  stefna  beiman  in  comiliis  evocet.  In  causis  omnibus  in 
þeim  söcom  G)[öllom],  bvar  þess  er  maþr      tempore  comitiorum  generalium  enatis t   ut 

et  in  iis  qvas  actor  competens  eo  tempore 


')    B  cum  suis  omitíit :   söc  &  um  Vig.  *)  Uncis  inc/usa  B  cum  suis  omittit. 

2)    Uncis  incltisa  B  lum  sttié  ma/e  omillil.  f)  B  cum  suis  legit :   sva  at.    ita  uf. 

')    B  cum  si/is  Zegií :    þickir  cigi  raþrnm   til   at  c)  B  cum  suis  omiílit :   öUom. 
coina,   locum  consilii  qyaticunjpe  c/e  cáú-sa  &c. 
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fær  po  gagna   lilqvalt  fvrr  en  domr  fari  pr'imum  comperltur  domi  eitatipnem  mani- 

ut  *)[til  saka].  festare  fas  est ,  dummodo  aucloritates  om- 

nes  evocatœ  sint,  judices  priusqvam  ad  sen- 
tentias  ferendas  exeunt. 

LXV.   Capituli.  Titilus  LXV. 

Um  pat,   ef  mal   er  buit  til  ohelgi  De  aclione,    qva   qvis  jure  ccesus 

enoni   vegna.  fu is se  poslulatur. 

« ■  Jl<f  euom  3)vegna  manni   ero  sakir  a  ði  in  ccesum  instituitur  actio,  eum  in  finem 

liendr  bunar  lil  ohelgi,  enda  fregni  sakar  ut  pro  jure  cceso  habeatur,  aclor  vero  com- 

apili   vigit  a  pingi,    epr  sva  siparla,    at  petens   vel  in   comiliis  de  ccede  commissa 

lianom  se  a  pvi  sumri  eigi  scyllt  at  lma  ccrtior  reddatur,  vel  lam  sero  ut  ea  cestate, 

mal    til   socuar    nema    baun   vili,    pa   er  nisi  vellet ,   actionem  inslituere  haud  tenea- 

banom    relt    at    bann    lysi    4)  [vigit]    til  tur :    ut  ccedem  actione  mox  perseqvendam 

soenar  pa  pegar,  oc  sökia  et  sama  sumar.  denuntietfas  est,  et  actionem  eadem  cestate 

Ef  binir  bafa    5)[peirra]   vetlvangs-bua  suscipiat.     Si  allera  pars,  (ad  ccesi  noxiam 

qvadda  beinian  6)er  næslir  bua  pcim  vet-  agensj  accolas  ad  rei  gestce  locum,  ubi  cce- 

vangi,   er  binn  7)[vegni]  fcck  banasar  a,  sus    vulnere    lelhali  afficiebatur ,    proxime 

8)[peirra   nianna   er  rellr  er  at  qvepia],  habitantes    et  juste    evocandos   evocaverit, 

pa  scal  sacar  apili  qvcpia  a  pingi  pa  ena  fccedisj  actor  competens  eosdem  in  comitiis 

sömo    böndr    sem   binir  qvatltlo   bcimau.  cvocet  accolas  ac  altera  pars  domo  evoca- 

Jiu   bua   biuir   sipau    til    9)  obelgi   enom  vit.      At  in  ccesi  noxam  capitalem  agentes, 

vegna  *  °),   um  pann  vettvang,   sem  haun  (accolasj  locum  rei  gestce,  ubi  vulnus  acci- 

feck  bauasar  a  ,   pa  scolo  peir  qvepia  nott  piebat  lethale,  circumcirca  habitanles,   se- 

fyrr  en  domar  fari  ut  *)til  saka,  epa  meira  rius   qvam    alteri  evocant ,    tum    unica    ve.l 

meli.      Eu  sa  er  um  vig  sökir  scal  qvcpia  pluribus  noclibus  priusqvam  judices  ad  sen- 

)   B  cum  suis  omilli! :   til  saka.  ~)    B  cum  suis  oiniltit:   vegni. 

)    B  cum  suis  incipit :    þat  er  malt,   legibu.i  cau-  )    Uncis  inclusa  B  cu/n  suis  omillit. 

tum  est  qvod  &e.  s)    B  cunt  suis  interponit-;  oc  cjvcpia  peir  bua  ti'. 

3)   B  cum  suis  legit :  nnga  manni,   in  Juienem.  et  yeridicps  epocant. 

A)   B  cum  suis  omiuit:   vigit.  IO)    B  cum  suis  addit :   a  pingi.    in  comitiis. 

')   B  cum  suis  omittit :   peina.  *)   B  cum  suis  legit :    tilaoi.ua,    ad  agendicm. 
)   B  cum  suis  legit:  um  J>ann  retvangino,   eirca 
titm  rei  gestœ  locum. 

u.  o 
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eaa  sömo  bua,  sem  hinlr  hafa  aþr  qvadda,  tentias  ferenilas  exeant,   hoc  perseqvantur. 

oc  a  sa   ^Qjar  jafnan  ruþningar]  er  sijj-  De  ccede  vero  agens  eosdem,   ac  alii  antea, 

arr  qvcþr.      Nu  ef  eigi   verþa  allir  einir  colonos  evocet,  el  serius  evocans  eodem  ac 

2)[buar],  þeir  er  hinir  bafa  qvadda  3)[til  cœleri   rejiciendi   jure   gaudeat.        Qvod   si 

ohelgi    enotn    vegna],    oc   þess   veltvangs  accolæ,  c/vos  altera  pars  ad ccesi  reatum  ca- 

buar  cr  inn  dávþi  feck  bana-sar  a,    *)oc  pitalem  probandum  evocaverat,   diversi  fue- 

þa  er  hauu  hyggr  ct  retlasla.    Ef  vegandi  rint  ab  accolis  loci  rei  gestœ  ubi  vulnere  le- 

heíir  ser  lil  ohelgi  5)bagata  öþrom,  vett-  thali  afficiebalur  mortuus :   flum  cœdis  ac- 

vangi  vij>  pann  er  veginn  er,    en  mal  se  tione  fungens  loci  rei  gestce  accolas  evocet 

buin  lil  obelgi  enom  vegna  un:  þann  vett-  in  comitiisj ,    qvos  maæime  juste  se  Itabere 

vang,    sem   hanu   feck   banasar   G),    enda  opinalur.      Si  occisor  in  alio  rei  gestce  loco  . 

se   vigsakar   aþili   a  pingi,    J>a   er  rett  at  securitatem  suarn  vitalem  ccesum  lcedendo 

hann  lysi  til  socnar  a  hönd  veganda  bæþi  commisit ,    causa   vero ,    reatum    capitalem 

vigit  oc  pann   laga  lavst  allan ,    er   hinn  cceso  intendens ,    evocatis  circa  locum   rei 

hafþi    ajir   unnit   lil    obclgis   ser   viþ   inn  geslœ ,    qvo   vulnus   lethcde  ei  inferebatur, 

vegna.      Sökiandi  scal  qveþia  7)[IX]  bua  instructa  sit,  ctedis  commissce  actori  com- 

til  a  þingi  um  þat  er  vegandi  hafjpi  ser  til  pelenti ,    modo  in  comitiis  adsit,    liceat  ac- 

ohelgi   raþit   vij)   hiuu   vegna,    oc  qveþia  tionem  occisori  denuntiando  intendere,  lum 

um  þann  vettvang,  er  þat  varp  meji  þeim.  de  ipsa  ccede  cum  de  qvovis  alio  in  ccesum 

Ef  eigi    er   8)vigsakar  aþili    a   Jbingi,    en  commisso }   et  securilalis  vitalis  dispendium 

nial  buiu  a  hönd  cnom  vegna  til  ohelgi,  adferenti  maleftdo  lege  definilo.       Novem 

enda    se   þo    frændr   ens    vegua    a    pingi,  accolas  in  comitiis  evocet  agens ,  de  deiicto 

næsla  bröj>ri  epr  nanari,  pa  scal  sa  J>eirra  occisoris  in  ccesum  commisso ,   qvo  reatum 

er    vill  ,    sökia    vigsökina    sva    scm    haun  sibi  contrajcil '  capitalem ;  eumqve  locum  rei 

myndi  J>oat  hann  veri  íettr  aþili.      En  ef  gestce  circumcirca  evocet,  qvo  hoc  inter  eos 

J>eir  bregþaz  um,    9)J>a  scal  inn  nanasti  acddit.      Si  ccedis  causce  actor  competens 

*)   B  citm  suis  omit/it :   bar  jafnaii  rnjniingar.  )   B  cum  suis  cuhlit :   cj)r  averk,   vel  lœsionem. 

)    B  cum  suis  omiítit :    buai\  ")    B  cum  suis  o/niltit :    IX. 

')    B  cum  suis  omi/tit:   til  ohclgi  —  vegna.  s)   B  cum  suis  legit:   socnar  ajnlinn,    aclor  corti- 

*)   B  cum  suis  in/erpoiiit :   oc  scal  sa  er  mn  vigit  pelens. 

sökir  qvcþia  a  J>h>gi  t>a  vervangsbua  (er  hann  9)  B  cum  suis  /egit :    ba  scal  sa  er  scyllztr  er, 

hyggr  8cc.)',    tum  de  ca.de  agens  rei  gestœ  loci  tum  actio  ei  compelit ,  qvi  propimpitate  prosi- 

accolas  evocet ,   in  comitiis ,  qvos  &c.  rnus  est. 

*)   B  cum  suis  legit  :  vercat,  sensu  eodem. 
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sökia.  *)[Nu  cro  þeir  jamnscyldir,  þa 
scolo  þeir  lula  meþ  scr].  Ea  ef  cngi  cr 
þeirra  a  pingi  2)  cþr  vilia  þeir  eigi  sökia, 
þa  scal  goþi  sa  meþ  sök  fara,  er  socnar 
aþili  cr  i  pingi  meþ.  3)llvart  sem  maþr 
er  veginn  eþr  sarr,  sva  at  hann  er  eigi 
förr  sialfr  at  bua  mal  sin  til,  enda  fær 
haun  engan  annan  til  þa  eigo  frændr 
þauu  costj  4)[scm  nu  var  tindr]  a  þvi 
öllo  um  söc  þa,  scm  socnar  aþili  ætli,  cf 
hanu  veri  a  þingi ,  eiula  cr  slict  mælt  lil 
lianda  goþanom.  Nu  hvergi  sem  sökir 
þeirra  manna  er  nu  ero  her  talþir,  cnda 
beriz  gögn  i  hag  enom  vegna,  þa  scal 
döma  hann  sycnan  5)[hafa  fallit],  þeirra 
saka  er  a  hönd  hauom  ero  buuar  G)[oc 
sva  fe  hans  allt],  en  vegandanu  sekian 
fullri  sccþ. 


in  comitiis  non  adfuerit ,    reatus  vero  capi- 
talis  cceso}    actione  intemlatur ,    propinqvi 
porro  ccesi }  tertio  flinece  collateralis  ceqva- 
lisj  vel  propinqviori  gradu  eo  conjuncti }  in 
cornitiis  adsint }    eorum  qvicunqve  voluerit 
ccedis  causam  suscipiat }  et  agat }  prout  fe- 
cissetj  si  actor  fuerit  competens.     Si  cemuli 
de  actione  contenderint }   cognatione  cceso 
projcimus  agat.      At  ejusdem  gradus  suntj 
tum   per   sorlem    fqvinam    agatj   definiant. 
Si  flam  propinqvte  cognationisj  in  comitiis 
adfuerit  nemo}   vel  adsit  qvidem}  sed  agere 
noluerit }   pnetor  cujus  curia  actor  compe- 
tcns  utitur  actionem  suscipiat.      Sive  qvis 
ccesus  sit }   sive  vulneribus  tam  male  habi- 
tus  }   ut  causam  suarn  Ipse  agere  neqveat, 
nec  alleri  eam  demandat  agendam,  propin- 
qvis  ut  jam  memoratum  est}   idem  juris}   ea 
de  causa  ,   defertur  }   cc  actor  competens  si 
in  comitiis  adfuerit}   haberet.      Qvoad  prce- 
torem  idem  valeat.       Qvicunqve  hic  memo- 
ratorum    actione  functus  fuerit}    et  si  ad 
ccesum  absulvendum  processerint  probatio- 
nes  }  judicandum  est:   eum  a  reatu  qvo  in- 
simulabalur  insonlem  ccesurn  fuisse  }   bona 
ejus  omnia  itidem }   fa  publicatione  libt-raj} 
sed  occisorem  absoluta  condemnatione  mul- 
tandurn. 


x)    Uncis  iiwli/sa  B  cum  suis  omiltit. 

2)  B  curn  suis  addit :   er  sva  ;.i.\]klr  sc,   tampro- 
pimp'œ  co^uationis. 

3)  B   ctim  tiuis   id   scrpitu  legi/ :    Hvartz,    sensu 
eode/it. 


■*)    B  cutn  s/tis  omit/tl:   scm  nu  var  tiudr. 
*)    B  cu/ti  suis  o/nií/t/  :    liaía  í'allit. 
)    B  cti/n  sttis  otu.it/it :    ocsia  —  huius  ailt. 

O  2 
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Ef  eigi  er  vigsakar  aþili  a  þingi,   oc  Si  neqve  cœdis  causce  actor  compe- 

engi    þeirra   manna,    sem   nu   ero   tnlþir,  tevs ,    neqve  hic  memoralorum  alius  qvis, 

en  malin  se  buin  a  liönd  enom  vegna  til  in  comitiis  adfuerit ,    noxa  vero  capilalis, 

ohelgi,  en  vigsökiu  se  eigi  tilbuin,  *)[eþr  parata  actione  ,   cceso  inlendatur ,    sed  ac- 

vili   fiændr  cþr   goþi   eigi  ,    þoat  þeir  se  tio  ccedis  non  instructa  sit ;   vel  si  (ccesij 

til],    þa   a   sa   er   vill   at  qveþia   2)biarg-  propinqvi  prcelorve ,  prœsentes  qvamvis ,   in 

qviþa  allra  þeirra  cr  þarf,    oc  scal  hanu  occisorem  agere  recusaverint ,  effala  excu- 

sva  qveþia  bua  til  þess,   sem  áþr  var  tint,  saloria,  necessario  adhibenda,  postulet  qvi- 

at   sa    scyldi    qveþia    cr    malin    bvggí    til  cunqve  voluerit ,  ad  qvce  ferenda  provocet 

socnar  þar  a  þingi.      Nu  bvalki  sem  berr  accolas ,  modo  ei  antea  prœscripto ,   qvi  in 

i  bag  cuom  vegna,   þat  er  vegandinn  œlli  comitiis  fccedisj  causas  agendas  instruere 

sekr  um  at  verþa,   ef  at  lögom  veri  malin  vellet.      Si  qvce  facta  ad  ccesum  eæcusan- 

buin  a  bönd  banom  ,    þa  a  at  döma  inn  dum  comparala,  et  qvorum  vi  occisor  legali 

vegua  syknan  3)[hafa  fallit]  þeirra  saka,  modo  actione  insecutus,  condemnandus  es- 

oe  sva  fe  hans  allt.      4)Söino  leiþ  scal  oc  set,  prohata  fuerint ,   cccsum  a  reatu ,   qvo 

þar  fnra  er  liinn  sari  maþr  er  omali ,    oc  insimulabalur,  immunem  cccisum  fuisse  ju- 

se  nial  buin  a  hönd  hanom  lil  ohelgi.  dicandum  esl,    bonaqve  ej'us  omnia  itidem 

(a  publicatione  liberaj.  Ubi  vulneratus , 
loqvendi  facultate  deslitulus,  reatu  capitali 
insimulalur,  omnia  eodem  modo  moderanda 
sunt. 

LXVL   Capituli.  Titulus  LXVI. 

Um    sakir    þær    er   mær   eþr   cckia  De    causis,    qvas    virgo    vel    vidua 

a    selia.  alteri   mandare    tenentur. 

)  llickior    oc    meyinr    tvitögar    oc    ellri  V  iduce  Sf  virgines  vicenarice  vel  adultiores, 

eigo  sakar  at  selia,    ef  lnupit  er  til  þeirra  si  plenam  juris  personalis  violali  expialio- 

z)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit.  cedat ,    ac   antea   definitur ,    cum  actor  compe- 

2)  B  cuin  suis  interpan.it:   enom  vegna,   cœso.  tens  inforo  non  adest ,  sed  causa  ad  inlerjecli 

3)  B  curn  suis  omittit :    hafa  fallit.  noxam  capitalem  tendit. 

4)  Cœtera  iilidi  B  cum  si/is  ita  exprimil :  Janit  *)  Jnitium  hujus  tituli  B  cum  suis  tantum  habet 
scal  oc  þar  fara  er  maþr  verþr  veginn  a  þingi,  et  ila  legit'.  Eckia  a  sialf  oc  mæf  tvitög  cþr 
sem  aþr  var  tint,  er  socnar  aþiliim  er  eigi  a  elhi  at  raþa  f'yrir  söeom  sinom ,  ef  hlanpit  er 
þingi,  en  malin  se  buin  til  ohælgi  enom  vcgna,  til  þcirra  cþr  veit  söc  en  minni,  hvart  sem  þær 
Ubi  qvis  in  comitiis  interficitur  res  eodem  modo  vilia  selia  eþr  sættaz  a,  taca  eigi  minna  eiui  lög- 
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oc  sva  um  sarin  minni,  ef  þær  taka  fnll- 
relli  eþr  bölr  oe  sva  at  sætlaz  a.  En  cf 
þær  taka  eigi  fullretti  eþr  halda  cigi  til 
fulluaþar,  þa  eiga  lögraþendr  peirra  oc 
sva  um  in  meiri  sar. 


Nu  tetr  maþr  söc  af  öþrom  manni 
til  þess  at  hanu  vill  eigi  sökia,  oc  vill 
hann  i  þvi  glcpia  sökina  fyrir  hiuom,  oc 
varþar  þat  tiörbaugsgarþ  viþ  sakar  apilia, 
oc  scal  hann  stefna  heimau  söc  peirri,  oc 
qveþia  lil  heimilisbua  IX  a  þingi  þess 
mannz  er  soltr  er,  enda  a  aþili  at  laka 
upp  söc  sina,   oc  sökia  et  næsta  sumar. 


LXVII.   Capitum. 

Um    þ  a  t    at    qveþia    vættis. 

- ;  L^va  er  oc  mælt,  ef  annnrr  maþr 
qvepr  manu  vettis  -en  sa  er  hann  nefndi 
fvrir  öndverþo  i  vetti,  oc  er  hanom  rclt, 
at  qveþia  hvarn,  scm  hnnn  vill  þann  er 
qvaddi,    cþr  hinu  er  hann  nefndi  i  vettit 


nem  vel  multas  capiunl ,  causas  se  aggres- 
sione  violenta  vel  vulneribus  levioribus  iis 
illatis  Sf  agendas  dlf  transigendas  aliis  tra- 
dendi  jus  liabeant.  Qvodsi  vel  píenam  ju- 
ris  personalis  violati  mullam  non  capiunt, 
vel  aliqvid  sui  juris  remitlere  veUenl,  earuin 
curalores  legitimi  causas  suscipiant.  De 
vulneribus  gravioribus  itidem. 

At  causam  ab  alio  demandatam  eo 
consilio  suscipit  aliqvis ,  qvod  eam  nuti 
agendo  in  allerius  damnum  viliare  intendit: 
tum  in  actorem  compelentein  eæilii  tenetur, 
hic  vero  eæilii  causœ  citationem  domi  insi- 
nuety  novem  ejus  in  qvem  agitur  domicilii 
vicinis  in  comitiis  evocatis.  Causam  suam 
fprincipalemj  aclor  competens  ipse  susci- 
piatj  et  cestate  subseqventi  agat. 

TlTU LUS     LX\  II . 

De   te  s  l  imonio   postulando. 

X  rœjiniunl  leges ,  qvod ,  si  alius  ad  tesli- 
monium  proferendum  aliqvem  provocaveril, 
qvam  qvi  eurn  ifi  testimonium  prinium  de- 
nominavit ,  teslis  jus  liabeat  omnium t  ad 
itus  comitiale  necessariorum  poslulare  qvem- 


rett.  Cui  suLjungit :  Ef  ntlciiclr  maþr  norrænn, 
cpr  or  Norégs  koruings  vclcli  her  qvángaBi"  n 
landi,  vcrpr  vegiim,  þu  cigq  þcir  mciin  vigsöc 
eptir  liaim  er  atto  eptir  konona,  cf'  lion  verí 
vcgíiin,  Vidua  5*  vírgá  vigírtti  vel pliirium  au- 
norum  natæ  ipsœj  si  aggresnione  vel  vulueri- 
bus  levioribus  ajjiciuntur ,  de  causia  suis  dis- 
ponant ,  sive  alteri  eas  agendas  committere, 
sive  sesc  cuni  reo  reconciliare  vellent,      Minus 


qvam  plenam,  juris  personalis  violali  mullani- 
haud  capiant.  J/is  subjungitur :  Si  qvis  pere- 
grinus  Noryegicus  neinpe  vel  e  IVorvegice  regis 
regno  oriundtis  ,  et  his  in  terris  nuplits ,  inler- 
J'eelus  fueril ,  cansam  de  eo  cœso  agere  debeat, 
qvibus ,  uxore  illius  interjeeta ,  de  hujus  ccede 
agere  competerit. 
J)  llunc  &■'  seqyentem  titulum  B  cum  suis  omittit. 
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íyrtr  öndverþo  þeirrar  reiþo,    scm  hann  óunqve  voluerit,    eum  qvi  ad  íestimonium 

jaarf  til  þingfarar].  proferendum  provocavit ,    vel  eum  qvi  pri- 

mum  denominaverat. 

LXVIII.    Capituli.  Titclus  LXVIII. 

Um    byrging.  De   obstructione   cedium. 

L-Lif  mapr  byrgir  mann  inni  i  husi,   sva  tJi  qvis  in  domo  alium  ita  incluserit ,    ut 

at  sa  ma  cigi  ut  comaz,   netna  hann  lesti  foras  venire  neqveat,   nisi  vel  seras  œdiftcii 

liusit  at  lasom  cþr  at  viþi,    eþr.  at  torfi,  vel  tigna  vel  glebas  tectifregerit  finclususj: 

eþr  hehlr  manni,    eþr  hcptir  för  hans  a  ut  et  si  qvis  alterum  detinuerit,  vel  euntem 

nöckora    lund,     sva    at    hinom    verþr   su  aliqvo  modo  ita  impedierit,  ut  lempore,  qvo 

dvöl,   at  hann  mundi  fara  mepan  ördrag  mora  ei  imponitur  per  jactum  te.li  vel  uitra 

epa  lengra  ,   pa  varpar  fiörhaugsgarp,   oc  ire  possit:    hoc  faciens  eæilio  puniatur  no- 

scal    crvcpia    til   IX   bua   a   þingi    pess    er  vemqve  ejus  in  qvem  agitur  accolœ  in  comi- 

sottr  er,   eu  stefna  heiman].  tiis  evocenlur }   citatione  domi  manifeslata. 

LXIX.    Capituli.  Titulus   LXIX. 

U m   þat,    cf  maþr   clltir   ross  De  eo}    si  qvis  eqvumt  cui  insidet 

undir    manni.  alter,    persecutus  fuerit. 

.Ljf  maþr  clltir  ross  undir  manni,   sva  at  Öi  qvis  eqvum  cui  insidet  alter  ita  insecu- 

hinn  fellr  ofan,   eþr  fælir  eþr  elllir  haun  tus  fuerit ,    ut  hic  in  terram  cadat:    vel  si 

klyfiaþ  ross  a  hann  eþr  smala,    x)[sva  at  qvis  in  eqvitantem  eqvos  clilellarios  vsl  ar- 

hinn  fellr  af  þvi  af  haki],   eþr  a  hvcrngi  menta  trepidaverit  vel  egerit  ita ,    ut  eqvo 

vcg  cr   hann   fcrr  þess  at,    er  hinn  fellr  vectus  delabatur :    vel  qvicqvid  tandem  sus- 

2)af  haki  af  þvi  oc  varþar  þat  fiörhaugs-  ceperit  tale ,    ut  e/us  causa  eqvo  decadat: 

garþ,    ef  hinn  kömr  slandandi  niþr,    oc  exitii  reatum  sibi  contrahit,   si  modo  eqvo 

scal  qveþia  til  IX  bua  a  þiugi  en  stefua  vectus   stans   in    terram  prosilierit.       Cila- 

heiman.  tione  domi  publicata  novem  in  comitiis  ac- 

coke  evocentur. 

\X    ntaþr    lyslr    ross    undir    manni,  Si  qvis  eqvum,  cui  insidet  alter,  verbe- 

3)[oc  varþar  þat  III  marka  secþ,   oc  scal  raverit,  trium  marcarum  multam  expendat, 

T)    Wncit  inclusa  /1  cum  suis  omiteit  ')    Qraj  uucis  teneutur  B  cum  s«w  omittit. 
2)    B  cum  suis  legit :    oi'an,    nensu  eoJem. 
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liann   qveþia    til   V  bua   a  þingi   þess  er  et  citatione  domi  insinuata ,   novem  ejus  in 

sotlr   er,    en    stcfna    hcimau.       JVu    lystr  qvem  agitur  accolas  in  comitiis  evocet agens. 

maþr  ross  undir  manni]  oc   varþar  fíör-  Aleqvum,  qvofertur alter3  verberat aliqvis, 

baugs"arþ,    ef   qvrþr   berr   þat   at    hann  probantqve   veridici  hunc   illi  ictum    inlen- 

vildi  manninn   drepa  þoat  bann  haldiz  a  disse  ,   qvamvis  in  eqvi  dorso  sese  conlinere 

baki.      ' )  En  hvalki,  sem  maþr  görir  þess  valeat  alter ,    tum  fferiensj  ea.ilii  teneíur. 

er  hinn   fellr  af  baki  af  liaus  völdum  oc  Qvicqvid  vero  susceperit  lale,  ut  ejus  causa 

varþar  þat  scoggang,    oc  scal  þar  qveþia  in  terram  procadat  eqvitans ,  proscriptionem 

heiman    bua    til    um   þau   mal   bæþi  ,    oc  luat.      De  utraqve  nuper  inemorata  causa, 

melz  sem  önnor  frumlaup.      I.f  ross  þau  aliorum  aggressionum  inslar  habeiulis ,   ac- 

föra   mann   af  baki   er  annarr  maþr  ferr  colce  domi  evocentur.      Si  eqvi ,   qvos  alter 

mcþ  2)  eþr   fellr   hann    fjrir   þcim   þoat  ducit  aliqvem   eqvo   insidentem    in   ternam 

hann    gangi    eþa    standi    aþr,    þa   varþar  arietaverint ,   vel  hic  qvamvis  anlea  iens  vel 

fiörbaugsgarþ  þeim  er  meþ  ross  ferr,   en  stans  iis  proruentibus  in  lerram  prociderit, 

scoggang,     ef    hinom    blöþir    eþr    lemz  eqvos  ducens  eæilii  lenetur ,    seii  proscrip- 

hnnn,    oc  scal  qvcþia  lil   IX  bua  a  þingi  tionem  luat ,   si  e  lapso  sángvis promanave- 

3)[þess  er  sottr  er  um  þær  sakir  allar].  rit  vel  ille  contundatur.     De  omnibus  Jiisce 

Eó   ef  maþr  fær  bana  af  *)  [rossum]  ,    þa  causis  novem  ejus,   in  qvem  agilur,  accolce 

scal  heiman  qveþia  bua.  in  comiliis  evocenlur.      Si  eqvi  mortem  ho- 

mini  inlulerint  accolce  domo  evocandi. 

LXX.    Capituli.  Titulus    LXX. 

Um   averk   viþ   unga   meun.  De   lces ionib us   mi norenni  illatis. 

'  L-Lif  hlaupit  er  til   ungra   manna   eþr  \-Jum  minorennes,  bonorum  suorum  curam 

uuuit  a  þeim  er  eigi  eiga  forraþ  fi.ar  sius,  non  habentes ,  vel  aggressione  pelunlur  vel 


)   Pro :    En  hvatki  - —   önnor  frnmlanp,    B  cum  B  cuiii  suis   omiliit ,   secl  ejus  loco  habet:   Et' 

súia  legit :   oc  sral  qveþia  bua  hciman ,   oc  mctz  sacar  aþili  vilj  oigi  sökia  retfafars  söc  þa  ev  iim 

frnmlaup,   accolce  ciomi  evocentur ,    et  aggres-  migi    maþr   a,    en   XVI   vetra    gamall ,    þa    scaJ 

tivnem  viólentam  adesse  censenditm  est.  Iiaiiom  rett  enoin  imga  maimi,    er  hami  er  X\i 

2)   B  cum  suis  adclit  :  hvartz  þan  cro  undir  klyf-  vctra  eþr  ellri  at  taea  up  söc,   oc  sral  Jiaim  sva 

iom  eþa  eigi ,    sive  sarcinas  tulermt ,   sive  non.  tilbua,    sem   þa   hafi   hann   nyspurþa,    ef  liann 

')    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit.  veit  at  J;iim  lieíir  afglapat  söc  fyrir  hanom.     Rett 

4)    B  cum  suis  omiltit :   rossuni.  er  at   liann   seli   þa  söc,    ef .  hann   vill,    öþrom  ; 


S 


)   liulium  hujus  tiluli  usqva  ad :  heimar  söc  T)a,  Si  aclor  competens  causam  de  juvenis  seetecim 
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þa  a  sa  mnþr  söc  þa  or  vigsöc  ætti   eptir  lcesionibus  afficiuntur}  causa  ei  a«enda  de- 

þa  efþeir  veri  vcgnir.      En  cf  konor  þær  feratur  cui  iis  cœsis  ccedis  causam  a«ere 

cr    gefuar   ero    eiga   fiárvarþveizlo   ungra  competebat.       Si    uæores    maritatce    mino- 

manna    þeirra    er   a    er   uunil,    þa    eiga  rennium  lcesorum  bona  curanda  tenuerint, 

böndr  þeirra  sakirnar.       En   ef  a  maunz  earum    marili  causas    habeant.       Si   uxor 

kono  er  unuit,    oc  a  Loantli  hennar  söc  Icesafuerit}  marito  lœsionem  actione  vindi- 

þa].     Nu  er  unnit  a  þeim  mauni  er  hann  care  competit.      At  vir  œtale  qvidem  adul- 

er  fullliþi  al  alldri,  en  liaun  er  sva  a)vit-  tus }    sed  tam  fatuus ,    ut  bonorum  suorum 

lilill  at  haun  a  eigi  forraþ  fiar  sius,   oc  a  curam  gerendi  inhabilis  sit,    lœditur ,   tum 

sa  maþr  söc  þa  er  hanu  er  retlr  mælandi  causn  ei  cedat }    qvi  fatui  negotia  curaret, 

nials    haus,    2)[en    þat   scal   fara    at   þvi  el  in  cœterum  res  moderanda  estt  prout  de 

seni    aþr  var   lint   um   eua   ungo   menu].  minorenni  nuper  prœfiniebatur.      Si  duode- 

3)Ef  unnit  er  a  þeim  manni  er  hanu  er  cem    vel  plurium   annorum   natus  non   ta- 

XII  vetra  eþr  ellri,    oc  þeygi  fulltiþi,   þa  men  adultce  cetatis  lœsus  fuerit 3  fas  est  ut 

er  relt  at  hann  söki  söc  þa  ef  aþili  lol'ar,  ipse  }    modo   actor  competens   concesserit, 

oc  scal   hann   af  engum   mauni    taka   söc  hanc  causam  agat }   nec  per  alius  manda- 

þa  ,    4)  [euda   scal    eugi    maþr   af  hanom  tum  eam  suam  facere  necesse  habet  mino- 

taca  ,    uema    þær   nauþsyniar    verþi  ,    er  rennis 3   nec  causam  ei  qvis  eripiat  nisi  ur- 

hanu  ætti   at  selia   handselda  söc].      Sva  gerent  necessilates  ,    qvarum   causa   actio- 

scal   fara  um  þær  sakir  allar  er  viþ  hann  nem  alteri  mandare  obligalus  sit.       Qvoad 

cro  görvar,   sem  nu  var  tint  um  averkin.  omnes  alias  in  eum  commissas  causas  va- 

En   ef  maþr  er  eígi  fulltiþi,    enda   göriz  leat }   qvod  modo  de  lcesionibus  illatis  con- 

söc  su,  cf  (er)  hanu  veri  aþili  at,  ef  hann  stituebalur.      Aliqvo  minorenni }  si  evene- 

hefþi   alldr  lil,    þa  a  sa  maþr  sökina  er  ritcausa}  qvam ,  si  adultus  fuerit }  agendi 

nanaslr    cr    fullliþi  ,     eu    ef   haun    hefir  jure  gauderet }   hcec  defcratur  ad  cognatum 


annorum  minoris  jure  personali  violato  agere  )    Uncis  inclusa  B  cum  suix  omitlit. 

supersederit ,  juvenis  ipse ,  sedecim  vel  plurium  3)   B  cum  suis  legit :   Eí'  nnnit  er  a  yngra  manni 

annornm  factus  ,  /'us  habeal   actionem  susci-  eiui  XVI  vetra  gömloni,   J>a  cr  sa  maþr  aþili, 

pert >. ,    qvamila  inhtiluat ,    acsi  causce  oognitio  cr  vig.sacar  vcri ,  cf  Iiaiin  vcri  vcginn;    Cum  se~ 

fum  primum  ad  eum  perrenisset,  modo  alíerum  decem   atinvrum  minor  lœsionibus  ajjicitur  de 

causatn  suam  yitiare  voiuLse  pro  cerlo  habue-  eo   actor  est  competens ,    qri  de  Juveni  occiso 

rit.       Vt  hancce  causam   alteri  agendam  de-  Jusle  egerit. 

mandel  Jas  est.  4)    l'ncis  inclusa  B  cum  stiis  omiltit. 
T)   B  cum  suis  legil :  oliyggínn  ,   sensu  eodem. 
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hvartki  söc  þa  ^selda  ne  tilbuna  inn  Yta  proæimum  adultce  œtatis ;   qvi ,   si  causatn 

dag    þaun    er   fyrslr   er    i    sumri ,    þa    er  nec  demandatam ,    nec  ad  actionem  para- 

hinn  ungi  maþr  er  XVI  velra  gamall,   þa  tam    curaverit ,    qvinto   fliebdomadisj   die, 

a  hinn  ungi  mapr  söc  sina  at  sökia  oc  at  qvi  primus  est  cestatis  in  minorennis  sede- 

sæltaz  a.      2)[Ef  sa  maþr  andaz  er  sacar  cimo   cetalis   anno ,    hic   causam    suam    et 

aþili  er  fyrr  eun  hann  haíl  söc  selda  eþr  agendam  et  transigendam  recipial.     Si  ac- 

tilhuna   eþr  sætz  a,    þoat  söc   veri   upp-  tor  competens  causa  nec  peracta ,    nec  ad 

comin,    sva  at  hanu   hafþi  fengit,    þa  a  agendum  instructa ,   nec  transacta  decesse- 

sa   maþr   sokina    er   nanastr   er    fulltiþra  rit ,   hœc  qvamvis  tam  tempestive  evenerit, 

manna,    en  þvi  at  eins  erliugi   aþilians,  ut   hoc    curandi  facultatem    habuerit  mor- 

ef  eigi  er  annarr  scyldri].  tuus  ,    cognatione   ei  proæimus   et  adullus 

causam  suscipiat ,  hæres  vero  efus  tanturn- 
modo,  si  neqvis  cxtiteril  cognatione  propin- 
qvior. 

LXXI.   Capitlli.  Titulus  LXXI. 

Um  þat,   ef  sa   maþr  er  veginn  er  De  ccede  ejus,    qvi  patris  familice 
ei  gi   er   i   ætt   kominn.  nonj'ure   adscriptus   est. 

■L/f  sa   maþr   verpr  veginn   er  cigi  er  at  ÍLocceso,   qvi  legali  modo  in  patemam  fa- 

lögom  kominu  i  3)[föþor]  att,  poat  hann  miliam  non  susceplus  est,  qvamvis  ejus  pa- 

se  kendr  nokoruni  mauni  at  syni,  pa  eiga  ternitale   aliqvis   insimulatus   sit,    cognatis 

moþor-frændr  vigsökina  oc  sva  hötr,  enda  ej'us  matemis  causa  ccedis  et  multce  defe- 

ferr  sva  um  erfþ.  runtur.      De  hcereditate  idem  valeat. 

*)[Aldrigi    scal    maþr    arf   taka    at  Neqvis  aíium  occidens ,    vel  consiliis 

þann  mann  er  hann  vegr,   epr  ræþr  bana  consummatis  ei  morlem  inferens ,    in  bona 

framkominu].  cœsi  relicta  succedat. 

LXXII.    Capituli.  Titulus  LXII. 

Um  her-vigi.  De   ccede   in  pugna   commissis. 

*)  L^va  er  oc  mælt,    ef  menn  finnaz  a  \jbi 


partes  in   qvadriviis  occursant ,    pu 


o 


x)   B  cum  suis  legit :  sottane  tilbuna,    nec  petac-  3)   B  cum  suis  omittit ,   föþor. 

tam,  nec  ad  actionem  &c.  4)    Uncis  inchlsu  B  cl!m  suis  omUtiu 

)  Reliqmm  tindi  B  cum  suis  omitlit.  *)    Hunc    et    duoa  seqventes   tilulos  B   cum   s'id» 


II. 
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brauta  rooti,    oc  göriz  þat  at  licrvigi  er  namqve    obvenientes    committunt ,    consti- 

þeir  hittaz,    þa   verþa   þeir  allir   ohelgir  tuunl  leges ,    ut  omnes  parlem  ,    unde  pri' 

fyrir  averkom  er  or  þeim  flocki  ero,   sem  mum  facta  est  incursio  ,   secuti  plagis  jure 

fyrr  yar  or  laupit,  nema  þeir  se  scilnaþar-  inferendis  expositi  sint ,    nisi  intercessores 

menn  rettir.      Eu  þal  er  bervigi  er  menn  sint  jusli.       Pugna  dicitur,   cum  tres  plu- 

verþa  allz  vegnir  eþr  sarir  III  eþr  fleiri,  resve  eæ  utraqve  parte  simul  cœduntur  vel 

oc  se  hlolnir   i   bvarnlvcggia   flock.      Eu  vulneranlur.       Intercessores  justi   habean- 

þeir   ero   scilnaþar- menn    rettir   er   meþ  tur,   qvi  neutram  partem  scientes  secuti  do- 

hvarigom  ibro  heiman  visirvilcndr,   euda  mo  exiere ,    ita  pugnantes  intercedere  pa- 

vildi  þeir  sva  scilia  þa  ,    sem  þa  mundi,  rati,  acfecissent,  si  omnes  in  eo  rei  gestce 

ef  þeim  þötli  allir  jamgoþir,   a  þeim  vet-  loco    constitutos    eidem    imponerent    lanci, 

van"i,   oc  þo  sva  at  lil  þeirra  veri  laupit  imo  qvamvis  modo  aggressores  primi  ab  al- 

er  þa  liopo,    enda  fylgi  þeir  hvarigom  i  tera  parle  aggressi  fuissent ;  qvi  porro  neu- 

braut.      Þa  er  barsmiþ  scilit  er  lengra  er  tram  partem  abeuntes  seqvuntur.      Pugna 

a  meþal  peirra  enn  ördrag.  Vtr  'mtercessionem  distraliitur,  cum  per  teli 

factum  partes  pugnanles  invicem  distant. 

Hvar  þess  er  sva  mikil  averk  verþa  Ubicunqve  tantœ  ac  modo  memoratum 

flocka    ameþal,    sem    nu   voro    tind,    þa  est,  inler  partes  accidunt  lœsiones ,  in  le- 

varþar  eigi  viþ  lög  þaþan  fra  þott  menn  ges  commissi  criminis  reatu  haud  tenean- 

standi   fyrir  a  þcim  vcttvangi,    enda  ero  tur,   qvi  in  eo  rei  gestœ  loco  fpartem  aller- 

þa  hvarirtvcggio  ölir  lil  doms.      Ef  maþr  utramj  porro  prolegunt,    sed  utraqve  pars 

fylgir  njanui   lil  vetvangs,    oc   til  averka  tamen   ad  lalam   usqve  senlentiam  alenda 

viþ  annan   mann,    oc  varþar  hanom  þat  est.      Qvi  in  locum  rei  geslœ ,   ad  plagatn 

sco««an«,   enda  verþr  bann  þar  oheilagr  alii  inferendam ,  aliqvem  seqvitur ,  proscri- 

viþ  averkom,    en  ef  hann   fylgir  averka-  bendus,    et  fcujusqve  generisj  lœsionibus 

manni   i  brot  af  vetvangi  oc  varþar  þat  ibi  jure  eæpositus  sit.      Qvod  si  plagam  in- 

fiörbau"s«arþl.  ferenlem  e  rei  gestœ  loco  secutus  fuerit, 

exilium  luat. 

LXXIII.   Capituli.  Titulus  LXXIII. 

Um  þat,   ef  forþaþ  er  frumlaups-  De  protectione   aggressori  prce- 

manni.  s  t  i  t  a. 

|_Ef  menn  forþa  fiörvi  frumlaups-mauz,  \,)vi  aggressoris  plagas  inferentis   vitam, 
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þess  cr  averk  let  fylgia,    sva  at  þeir  veri  sed  extra  rei  gestœ  locurn  ita  protegunt,  ut 

hann   ockli   oc   eqgio   oc   varþar   þat   fiör-  acie  et  cuspide  eum  propugnent ,  exilii  te- 

bau"S"arþ,    ef  eigi    er  a   vetvangi.       Nu  nentur.      At  in  angustias  profugit  aliqvis, 

leypr  maþr  i  einsligi  oc  standa  menn  þar  et  ab  aliis  hoc  modo  protegitur ,   lum  inse- 

firir  hanom,  þa  eiga  þeir  er  eptirsökia  at  qventes  eos  postulent,   ut  discedant  et  eum 

beiþa  bina  fragöngo  eþr  framsölo  at  þeim  prodant.     Si  postulati,   qvamvis  eum  pro- 

xnanni.     En  ef  þeir  vilia  hann  eigi  fram-  dere   noluerint,    exilium   sibi   contrahunt. 

selia,  þa  er  beitt  var,   oc  varþar  þat  fiör-  Extra  locum  rei  gestce  protectio  modo  de- 

baugsgarþ;    ef   eigi    er   a    vetvangi,    þa  finita  pcena  coerceatur,   dummodo  aliqvis, 

varþar  sva  firirstaþa,  sem  nu  var  tint;   ef  cui  seipsum  vel  alios  ibidem  ulciscendi  fus 

nokorr   niaþr  sökir  sa  eplir  er  sin  a  at  concedunt  leges,  insecutus  sit.     Sed  extra 

hefna  þar  at  lögum  eþr  annars  manz,  en  rei  gestce  locum  rei  gestce  lœsionibus  jure 

þeygi  verþa  ohelgir  þeir  menn  er  fyrir  inferendis  neqvaqvam  expositi  sint.      Pro- 

standa,  ef  eigi  er  a  vetlvangi.      Um  þau  tectio  extra  rei  gestœ  locum  ibi  solummodo 

averk   varþar   fyrh'Staþa   firir  utan   velt-  reatum   adfert ,    ubi   hvsiones   illalce ,    vel 

vang,    er  lyst  verþa   annat  Ila   aþr  eþr  ante  vel  post  protectioném  prcestitarn  ita  de- 

siþan,  sva  at  biargir  varþi.      Fyrirstaþa  nuntiantur  ,   ut  opitulationes  sub  pcena  le- 

su  öll  er  eigi  verþr  a  vettvangi,  þat  ero  gali  inhibitce  sint.      De  protectione  extra 

allt   stefno   sakir,    oc  scal   qveþia   til  IX  locum   rei  gestce  prœstita ,    citatio  semper 

bua  a  pingi  þaþan  i  fra  ,   sem  söc  görþiz.  adhibeatur,   et  novem  accolce  ,   locum  ubi 

Sa  maþr  er  oöll  til  doms  a  laun  er  hann  causa  eveniebat  circumcirca  habitantes  in 

veilir  öþrom  manni  vöþva  sar.      En  ef  sa  comitiis  evocenlur.    Vulnere  musculi  alium 

stendr   hann   inni   oc  nefnir  vatta   at  þa  afficientem  ad  latam  usqve  sentenliam  clan- 

varþar   fiörbaugsgarþ,    oc  scal  sökia   viþ  culum  alere  haud  liceat.      Qvod  si  vulnera- 

þat  valtorþ.      Heyrn  sina  eþr  syn  scolo  tus  eum  (alicubij  supervenerit,  et  testes  de 

vattar  bera  meþ  hverio  vetti.      Pat  er  sar  eo  conteslalur,  alens  luat  exilium.      Tesli- 

er  ocldz  farvegr  er  a  eþr  eggiar,   enda  er  monium    denominatum   aclioni  adhibeatur. 

þo  sar  at  maþr  liosli  lil ,    ef  þar  blöþir  De  auditu  suo  visuve  testes  in  qvovis  tali 

testimonio  definiant.  P'ulnus  habendum 
libi  cuspidis  vel  aciei  exlat  vestigium.  Sed 
qvamvis  ferierit  aliqvis  ,  pro  vulnere  habea- 
turj   si  e  loco  lœso  emanat  sangvis;   imo 

P  2 
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sem   vip   kömr,    oc   sva   livat   scm   bann  qvalicunqce  modo  ita  operalus  sit  ut  e  loco 

görir  pess  er  blöpir ,   sem  vipcom].  lceso  sangvis  prosiliat. 

LXXIV.   Capituli.  Titulus  LXXIV. 

U  m   d  r  c  p .  De    ictu. 

|_L-f   mapr    ilrcpr   mann    oc    varpar   pat  öí  qvis  alium  ictu  affecerit,  proscribendus 

scoggang,    enda  a  liinn  at  taka  relt  sinn  est ,   et  lcesus ,   si  permanens  fuerit  lœsio, 

or  fc  bans,   cf  asynt  varp,   bauga  lla  eua  j'uris  sui  personalis  violati  multam  ex  ejus 

mcsto  oc   eigo  menn   eigi  at  stauda  fyrir  bonis  referat,  duo  maximos  annulos  multa- 

peim  manni,    er  drepit  befir  annan,    en  ticios.      Neqvis  alium  ictu  afficientem  pro- 

bann   er  po  öll   lil   doins,   nema  drep  se  tegat,  sed  ad  latam  usqve  sententiam  eum 

sva  mikit  at  bein  brotui,  pa  er  baun  oöll,  tamen  alere  fas  est ,    nisi  ictus  tantœ  sit 

ef  lyst  verpr].  magnitudinis,  ut  ossa  frangantur,  tum  enim 

facta  denuntiatione  non  alendus  fit. 

LXXV.   Capituli.  Titulus  LXXV. 

__                _.                ,                                      _,  De   evocationibus    circa   consilia 
L  m   qvapir  um   drcprap  oc  sarrap 

,                _  data  ad  ictus,  vulnera  vel  cœdern 
oc    banarap. 

inferenda. 

J  JLif  mapr   ræpr   um  mann  drcprapum  \Jvi  ad  alium  ictu  afficiendum,  vulneran- 

epr  sarrapum   epr  banaradum   oc  varpar  dum  vel  occidendum  slruitconsilia,  his  non 

fiörbaugsgarp,     ef   eigi    kömr   fram ,    en  consummatis  eocilii ,    sed  consummatis  pro- 

scorjgang,    ef  fram  kömr ;    2)  [bann  scal  scriptionis  pœnam  incurrit.      Novem  ej'us 

qvcpia   beiman  IX  bciinilis-bua   pess  er  in  qvem  agitur ,    ubi  consilia  non  consum- 

soltr  er,   ef  eigi   conin   rap  fram,    cn  ef  mantur,    domicilii    accolas    domo    evocet 

fraro   koma  ,    pa    scal    vellvangs- bua   IX  fagensj,    sed  consiliis  consummatis  novem 

bcimau.       Sva    er   mseit   um   dreprap   oc  rei  gestœ  locum  circumcirca  accolce  domo 

um  sarrap  oc  fiörrap,   pau  er  a  peim  vet-  (evocenturj.      Qvoad  consilia  de  ictu,  vul- 

vanai  ero  rapin  ,   sem  fram  coma  oc  sva  nere  vel  neci  inferendis ,    qvce  in  eodem, 

pau  er  anuarsstapar  cro  rapin,    oc  coma  qvo  consummantur,    rei  gestce  loco  maclu'- 

l)   B  cwn   suis  legh:    yat  er,    at  manni  varpar  Legibu,<s   eautum   est   omnia  lœdendi  consilia, 

Cörbaugsgarþ  aliotzrab  öll  boft  eigi  comi  f'ranr,  qvamvis  non  consummata  exi/io  esse  punitnda. 

)    L'ncis  inclusa  Ji  cum  suis  omittit. 
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þar  fram  a  veltvanginom ,  at  þar  scal  nata  sunt ,  ut  et  qvoad  ea  ,  qvce  ,  alibí 
qveþia  jafuan  vetvaugs-bua  IX  lieiman].       qvamvis  machinata  ,    in  eo   rei  gestce  loco 

consummantur,  constiluunt  leges ,  novein 
rei  gestce  locum  circumcirca  habitantes  ac- 
colas  domo  semper  evocandos  esse. 

*)Ef  maþrræþrtimnianndrepraþum  Cum  qvis  ad  alium,   ictu,  vuhiere  vel 

[epr  sarraþum  eþr  aliotz-raþum,  hverigo  lethali  lœsione  afficiendum  ,  qvicqvid  tan- 
pe'irra  sem  hann  ræþr,  oc  scal  um  þau  demfuerit,  consilia  dederit,  de  iis  consiliis 
Sökia,  sem  fram  coma ,  þoat  hann  reþi  in  eum  agendum  est ,  qvœ  consummantur, 
þar  drep  eþr  sar  er  ben  kömr  fram.  qvamvis,   ubi  ccedes  evenil,  iclum  vel  vul- 

nus  machinatus  sit. 

Ef  maþr  befnir  drepi  frumlaups,   þa  Cum    $&$   ictum  aggressione   ulcisci- 

scolo  vetvaugsbuar  scilia  um  frumlaup,  tur ,  rei  gestce  loci  accolce  de  hoc ,  sed  do- 
en  XII  qviþr  um  drep.  í>au  ero  raþ  sva  decadis  veridici  de  illo  dispiciant.  Pro 
at  maþr  sva  röþr  um  annan  ,  ef  bann  consiliis  in  alios  (hocitivisj  habeatur,  cum 
mælir  þat  fyrir  mönnom  nokot,  at  biun  qvis  tale  qvid  aliis  coratn  profert ,  cujus 
se  þa  bana  at  nærr  en  beilendi  at  firr,  ef  causa ,  si  consummala  fuerint ,  qvce  loqve- 
þat  qvami  fram  er  bann  mælti].  I>»t  ero  batur,  alter  vitœ  dispendio  propior,  securi- 
oc  aliolz-raþ  2)  [eþr  fiörraþ]  ,  ef  bann  tate  remotior  fiat.  Ad  nociliva  vel  morti- 
gildrar  til  þess  at  vapn  scylí  sialf  falla  a  fera  consilia  etiam  referendum,  si  qvis  ita 
mann  eþr  íliuga  at  banom  eþr  annarr  machinatus  fue.rit ,  ut  arma  vel  alice  qvce- 
vaþi  nökorr.  Sva  er  oc,  ef  maþr  vísar  VÍí  V?S  noxke  in  alium  ultro  vel  cadant  vel 
manni  a  foröþ  nokor  eþr  þar  er  olm  volant.  Idem  tenendum  est,  si  qvis  aliuin 
kykvendi  ero  fyrir.  Of  þær  sakir  allar  in  paludes  impervias  viam  monstrando  per- 
3)[sem  nu  voro  lindar],  þa  scal  qveþia  ducit,  vel  in  loca  ubi  rabida  sese  conlinent 
bua  hciman  þaþan  fra,  sem  sa  maþr  feck  animantia.  De  causis  onmibus  hie  memo- 
scaþa  *)[er  fyrir  varþ].  En  ef  banom  ralis  accolce  domo  inde  evocentur  ubi  lce- 
verþr  eigi  mein  at,   oc  bafþi  biun  þo  til      sio  illata  accidit.      Qvod  si  ille  nihil  inde 

retulerit  clamni,   alter  qyamvis  hoc  machi- 


)   B  curru  suis-  tantum  habet :   Ef  ninþr  —  dren-  3)    B  cum  suis  omiltit :   scm  nu  voro  tindar. 

raþum ,.  cœtera  uneis  inclusa  omittit,-  4)   B  cum  suis  omittit :    cv  íyiir  v;irþ. 

2)   B  cum  suis  omittit :  chv  fiörraþ.. 
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þess    styrt ,    þa   scal    qveþia   heimilisbua  natus  sit,  novem  ejus  in  qvem  amtur  domi- 

*)[IX  heiman]  þess  er  sottr  er  2).  cilii  accolce  domo  evocentur. 

Ef    maþr    visar    at    nianni     olmum  Si  cjvis  canem  rabidum  vel  ursum  ci- 

hundi    eþr    alibirni    oc    varþar   þat    fiör-  curem  alicui  immiserit,  eccdium  luat,  dum- 

baugsgarþ,    ef   hiuum    verþr    ecki    mein  modo  alter  damni  nihil  inde  referat.     Qvod 

at.      3)En  ef  sa  verþr  beyslr  eþr  bitinn  si  vel  contusus  vel  morsus  evaserit  ita,  ut 

sva    at    blatt    eþr    rautt    verþr   eplir   eþr  cceruleum  vel  rubrum  colorem  referat  cu- 

blöþir,    eþr  fellr  hann  fyrir,   þa  varþar  tis,  vel  sangvis  prosdiat ,  vel  ipse  procidat 

scoggang   þeim    er  pvi  drepi  visaþi ,    oc  in  terram ,   nocuum  hoc  animal  immittens 

scal  qveþia  vetvangsbua  heiman  en  þaþan  proscriptionis  tenetur,  qvo  casu  accolce  loci 

er  dyri  var  visat,   ef  eigi  verþr  mein  at.  in  qvo  res  geritur,  domo  evocentur,  sed  lo- 

]Nu  færr  hinn  in  meiri  sar,   eþr  örkumbl  cum  unde  fera  immittebatur  circumcirca,  si 

eþr  bana  4) ,    þa   varþar  þeim   slict   allt  nihil  damni  inde  evenerit.      At  majora  lce- 

5)er  dyri  visaþi ,   sem  hann  hafi  sialfr  a  sus  vulnera  refert ,  vel  ncevos  permanentes 

honum  unnit,    oc  sva  scal  hann  at  öllo  vel  mortem,   tum  animal  immittens  eodeni 

sökia  ,    euda  verþr  hann  þegar  oheilagr  reatu  omnino  tenetur,  acsi  ipse  alterum  lce- 

6)til  doms.  sisset,   et  eodem  modo  in  eum  instituatur 

actioy  et  ad  latam  usqve  sententiam  lcesio- 
nibus  jure  inferendis  eæpositus  sit. 

Nu    fælir   maþr  at  manni    ross   eþr  At  eqvum  vel  bovem  aliqvis  in  alium 

naut  7)til  þess  at  hann  vildi  at  hinn  yrþi  trepidat,  id  intendens  ,  ut  hic  vel  arietetur 


T)   B  cum  suis  omittit :   IX  heiman. 

~)  Ilis  B  cum  sui.s  subjungit :  pat  sagþi  Guþ- 
miindr  ]ög,  at  vettvangsbiia  IX  scal  qvcþia  um 
aliotzrap,  þau  cr  a  vettvangi  cro  raþin,  oc  þar 
coma  fram,  oc  scal  qveþia  IX  heimilisbua  til 
þess  cr  reþ  aliotzraþ;  Bam  Gudmundus  legem 
sanxit ,  qyod  nopem  rei  gesíœ  loci  accolœ  evo- 
candi  sint  de  consiliis  nocitipis ,  in  eodem  rei 
gestcs  loco  et  datis  el  consummalis ,  sed  domi- 
cilii  accolœ  nopem  de  consiliis  nocitipis  nort 
coiisummalis.  Bjus  domicilii  accolæ  nouem 
euocentur ,  qpi  consilia  nocitipa  alteri  sug- 
gessil. 

-)  Scqpentia  usqpe  ad :  vettvangsbua  heiman,  B 
cum  suis  ila  e.rprimil :   cn  scoggang  varþar,  ef 


asjiit  vcrþr,  eþr  fellr  hann,  oc  scal  fra  vett- 
vangi  bua  qveþia,  proscriptione  puniatur ,  si 
signum  lœsionis  pisibile  adjuerit.  Circa  rti 
gestcc  locum  accolœ  erocenlur. 

*)  B  cum  suis  addit :  af  ilyrum,  hvergi  er  ero, 
hvarz  hross  eþr  naut,  hiiudr  eþr  biörn,  de  ani- 
malibus  immissis ,  cujuscunqve  generis  Juerint, 
sipe  eqi'Us  pel  bos ,    sipe  canis  pel  ttrsus. 

')    B  cum  suis  legit :   er  til  mciiis  styrþi,   qpi  ad 
lœsionem  injtreiidam  operatus  est. 
)   B  cuin  suis  addit  et  legit :    oc  oöll   til  doms 
þegar  er  lyst  er.   et  causa  statim  denuntiata, 
ad  latam  &c.  exposilus  et  non  alendus  sit. 

7)  B  cum  suis  interponit :  cþa  öunor  kyqvendi, 
vel  alia  qpœdam  animulia. 
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stangaþr   eþr   undir   folum   eþr  tlrepínn,  vel  conculce.tur  vel  fer'uitur ,    tum  eundem 

J)[pa   varþar  slict  allt,    oc  scal   sva   öllo  realum  omnino  incurrit  (trepidans)  et  eo- 

sökia,    sem  apr  var  tint,    ef  maþr  leysti  dcm  modo  agendum  est,  ac  antea  constilui- 

hund   at  manni.       Sva   scal  þat  allt  fara  tur,  cum  qvis  canem  alicui  immitit.      Idem 

hverigom  kykvendum  er  niaþr  visar  eþr  juris   ubiqve  oblineat ,    qvœcunqve  tandem 

fælir  at  manni].  animanlia  in  alium   vel  immissa  vel  trepi- 

data  fuerint. 

LXXVI.   Capituli.  Titulus  LXXVI. 

Um    hunda.  Ve   canibus. 

2)  |_Sv-a  er  mælt  i  lögom  at]  cngir  hundar  Ljeges  constituunt  canes  securitati  destitu- 

ei"0  helgi  a  ser.    Ef  maþr  a  hund  olman,  los  esse.      Canis  rabldus,   si  qvis  talem  ha- 

þa    scal    hanu    hundinn   vera   sva   at   taki  buerit,  ita  (paloj  alligatus  sit,   ne  ad  homi- 

eigi    til    manna,    þa   er   þeir   fara    leiþar  nes  ,    eunles  et  redeunles  pertingat.      Cum 

siunar.      Ef  hundr  er  hundinn  fyrir  huri  canis  ad  oslium  penuarii  vel  labernœ  vel 

mannz   eþr   huþ  eþr  slio   lil   varþar,    þa  agnilis  custos  palo  alligatur,  cattnam  ejus 

abyrgiz  sa  sic  er  i  band  hanom  gcngr,   oc  ingrediens  ipse  sibi  prospiciat ;   sed  catena 

sva  þoal  fenaþr  gangi  i  hand  hundinom,  inter  palum  et  collare  duas  ne  eæcedat  ul- 

þa  hyrgiz  sa   eigi   er  hund  a.       En   hand  nas.      Si  canis  in  sedili  (hypocausti)  ligatus 

scal  eigi  lengra  vera  enn  Ila  alna  ameþal  fueril. ,   ne  in  spondam  3   ut  homines  in  pa- 

stavrs  oc  helsís.      Ef  hundr  er  hundinn  i  vimento  ambulantes   mordere  possit,    per- 

seti,   þa  scal  hann  eigi  taca  a  stock  fram,  tingat.      At  canis  ad  lalrinam  ligalur,   tum 

at  hita  menn  er   ganga  a   golfe.       Nu  er  ad  hominem  eo  secedentem  ,   vel  ligno  insi- 

hundr  bundinn  i  3)kamri,   þa  scal  hann  dentem    vel   abslersorium    sumentem    haud 

eigi   taka    til   mannz,    er   hann    gengr   til  pertingat.      Si  qvis  minus  caute ,  qvam  hic 

*)kamars,    eþr  setz  a    tre,    eþr   tekr  ser  memoratur  canem    suum    ligaverit y    vel  si 

borþföri.      Ef  maþr  bindr  hund  5)[sinn]  hic   omnino   liber  aliqvem   ita  momorderit, 

ovarlegarr  en  nu  var  mælt,    eþr  cr  hann  ut  cœruleum  vel  rubrum  colorem  cutis  re- 

)    Seqi'entium  loco  B  cum  suis  legit :   oc  varþar  rem    retulérit    vel  sangíis   manaverit ,    noi-em 

fiörbangsgarþ.      Ef  roaþr  fcllr  eítt  vcrpr  blatt  ci/ca  locum  rei  gestœ  accolœ  doini  eroceniur. 

eþr  rautt  eptir  epr  blöþir,   þa  scal  qvcþia  vet-  2)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omitlit. 

vangsbua  IX  Leinian,   hoc  exilio  piiniatur.      Si  ')   B  cum  suis  legíí:   gang,   in  recessu. 

prociderit  vel  culis  cœrulcum  vel  rubrum  colo-  *)  B  cum  suis  legit :  gangs,  in  recessum. 

5)   B  cum  suis  omiltit :   siim. 
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taliss    oc    bitr    mann    sva    *)[at   blalt   eþr  feral ,  vel  sangvis  prosiltat ,  dominus  canis 

rault  votþr  eplir,    cþr]  kötnr  bloþ  ut,   oc  trium  marcarum  multam  luat.      Si  in  carti- 

varpar  þal  2)1IL   marka   utlegþ  [pcim  cr  lagintm ,    ossa   vel  tendines  canis  aliqvem 

huud    a].       Ef  hundr   bitr    3)[maun]    i  momorderit,  vel  ita  ,   ut  ncevi  permanentes 

briosk  oþr  i  bein  cþr  i  sinar  eþr  sva  at  vel  plagce   non   nisi  medici  arte  sanabiles 

örkumbl    verþa    éptir,    eþr   ilit,    sva    at  extarent ,    hcec  omnia  canis  domino  eocilii 

læcningar   þarf  viþ,    þa    varþar   þat  allt  reatum  adferunt ,   sed  proscriptionis ,  si  ad 

fiorbaugsgarþ   peim    er   bund   a   cn   scog-  vulnera  graviora  referri  possint.      Omnibus 

gang,    ef  bin  mciri   sar  melaz;    þat  ero  Jiisce  causis  adhibealur  citatio ,  sed  in  cau- 

allt  slcfnosakir,   oc  scal  qveþia  til  heim-  sis  eæilii  novem,  in  trium  marcarum  causis 

51  is   bua   *)[IX]   a   þingi   þcss   er  soltr  er  qvinqve  ejus  in   qvem  agitur  domicilii  ac~ 

lil    fiörbaugssaka ,    en    V    lil    Illa    marka  colce  evocentur  in  comitiis.      Si  canis  mor- 

snka.      Ef  bundr  bitr  manu  sva  at  maþr  dens  mortem  alicui  intulerit ,  dominus  ejus 

fær  bana  af,  5)þa  varþar  [þeim]  scoggang  proscriptionis   tenetur.       Rei  geslœ   locum 

[cr  bundinn  a,   oc  scal  qveþia  til  IX  bua  circumcirca  novem  accolœ  domo  evocentur. 

beiman  fra  vettvangi],    oc  sökia  at  öllo,  Cœdis  causce  instar  actio  in  ccelerum  insti- 

setn   aþra   vigsök.      En  ef  bundr  mannz  tuatur.      Qvod  si  alicujus  canis  aliena  pe- 

bilr  smala  manna  eþr  ellir  smala  mannz  cora  vel  momorderit ,    vel  in  paludes  non 

a    forul    ut,     þa    scal    sa    maþr   er   buud  pervias  insecutus  fuerit ,   dominus  canis  in- 

a,    bioþa  hinom   6)fa  XIV  notlom  enom  tra  primas  postqvam  de  pauperie  certior  fac- 

næslom  er  ltann  spyrr]  ,    þvilict  fe,   sem  tus  est  qvatuordecim  noctes ,  alleri  tale  obfe- 

fariz  hcfir  af  bundzius  7)völldom.      8)En  rat  pecus,  qvale  canis  causa  periit.    Si  (~pau- 

cf  hann  vill  cigi  lala  i  brot  hafa  feit  sitt,  periem  passusj  pecus  suum  auferre  non  si- 

þa    scal    hann   bioþa   hinom  avvista   bötr  verit ,  aller  ei  obferat  reparationem  damni, 

9)[slikar  sem  buar  bans  V  virþa  viþ  bok].  qvantam   accolce  hujus  qvinqve  ad  librum 

IS'u  bvþr  haun  eigi  þcssa  kosli,  þa  a  hinu  (sanctumj  ceslimantes  definiunt.      Hatic  si 

at  stefna  hauom  um  þat  til  utlegþar  oc  nonoblulerit,  altereum  injus  vocet,  admul- 

)    (  ncis  inclusa  7í  curn  suis  omittit.  ')    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 

')   B  cutn  suis  interponit :  hanom,  ei,  sed  omiltit :  )    B  cum  suis  legit :  söcom,   sensu  eodem. 

þiiiu  ci  hnnd  a.  e)   B  cum  sttis  legit:   En  ef  liinn  vill  hai'a  fe  sitt, 

')   B  cum  si/is  omitlil :   niaiin.  Qvod  si  alter  pecus  suum  retineie  fotuerit. 

4)  B  cum  suis  omittit:   IX.  9)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  oniitlit. 

5)  B  curn  auit  legil :    þa  varþar  scoggang,    hoc 
txilii  reatum  adfert.       Uncis  inclusa  omittit. 
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til    gialda    tvennra,     r)[oc    qvcþia    til    V  tam  dupli  persolvendam.      Qvinqve  ejus,  in 

heimilishna  a  pifigi  þess  er  sottr  er].      Sa  qvem  agitur,    domiciUi  accolœ  in  comitiis 

niaþr  er  bund  leysir  eþr  ferr  meþ  hann  evocenlur.      Qvi  canem  solvit,   vel  ita  trac- 

sva,     at    hann    vill    ser    lata    fjlgia ,     pa  tat ,   ut  sibi  seqvacem  faciat ,  canis  ,  alieni 

abyrgiz   sa    hundinn,    þoat   annarr    eigi.  qvamvis,  facta  in  se  suscipiat.     Si  canis  in 

En   ef  hann    kömr  i    för    meþ   mauni    oc  itinere  alicui  sese  comitem  applicaverit ,   qvi 

biþr  hann  mat  gcfa  hanom  ,    2)eþr  aunaz  ad  prœdium  venicus  eum  cibandtim  et  cu- 

um    hann    er    þeir    koma    til    huss,     þa  randum  commendat,  liic  canis,  alieni  qvam- 

ahyrgiz  hann  hundiun,  þoat  annarr  maþr  vis  ,  facta  in  se  suscipiat,  non  vero  si  nul- 

eigi,     cu    eigi    ahyrgiz    hann ,     ef   hann  lam  ejus  curam  gerit. 
veilir  ser  engi  afscipti. 

LXXYII.   Capitili.  Titulus  LXXVII. 

Um    hiörno.  Ve    ursis. 

lid'  maþr  a  nlihiörn  hvitan,   oc  scal  hann  O/   qvis    ursurn    cicurem    album    habuerit, 

sva  fara  meþ  hanom  ,    sem  meþ  hundin-  canis  instar  eum  traclet,    damnaqve  qvœ- 

om,  oc  sva  gialda  skaþa  alla,   þa  er  hann  cunqve  infert  rcsarciat.      Si  qvis  ursum  al- 

görir.      Ef  maþr  særir  3)hvilahiörn  manz  terius  album  innocuum  vulneraverit ,   trium 

saklausan,    oc  Varpar  hanom  þat  *)[llla  marcarum  multam  expendat ,    cl  jttxta  ac- 

marka]  utlegþ,    oc  böla  övisli  [sem  hunr  colarum   œstimalionem   damna   instiper  re- 

viiþa].      Eu  ef  V  aura  skapi  verþr  af  cpr  sarciat.       Si   qvinqve    unciarum    vel  tnajus 

meiri,    pa   yarpar  fiörbaugsgarp.       Biörn  detrimenlum  ei  illalum  fuerit,   exilii  tene- 

verþr    cheilagr    viþ    averkom,     ef   haun  tur  lcedens.      Ursus  homines  lcedens  noxæ 

görir  mönnom  skaþa.      Ef  (maþr)  höggr  expositus  sit.       Si   qvis  canem   vel  ttrsum 

hund  eþr  hiörn  til  haþungar  manui,   •r')oc  allerum  injuriandi  anitno  ceciderit,  exilium 

varþar  fiörbaugsgarþ.    Pat  varþar  oc  iiör-  luat.     lúdem  si  ursus fcrus  fcowpe.de  vinc- 

haugsgarp,    ef'   menn    feria    viþbiörn    ut  tttsj  huc  tralatus  fuerit,  dominus  ejus,  nau- 

hingat,  þcim  manui  er  biörn  a,   oc  styri-  cleriqve  exilium  subeant,  naulis  vero  trium 

*)    Qvœ  imcis  ienentiir  B  cum  suis  omittil.  **)    B   cimi   suis  oiniltit  :    Illa   marca  6"  scm  buar 

2)   B  cum  suis  legit :   cþr  s}-sslir  vaa  h:inn,   eum  virþa. 

procurat.  5)    B  cum  suis  bene  addil :    þa  er  sa  hckh'  a  cr 

)   B  cum  suits  hgii :   alibiörn,   itrsum  cici/re/n.  varþveitir,    cuni    eorum   curam    agens    manu 


traetat. 
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mönnom,  en  haselom  III  marka  utlegþ; 
oc  scal  qveþia  til  IX  bua  a  þingi  til  fiör- 
baugssaka  en  V  til  ullegþar.  Ef  ^biörn 
verþr  lauss  ut  her,  oc  görir  bann  skaþa 
monnom  eþr  fe  manna ,  oc  abyrgiz  sa 
biörn  al  öllo  er  ut  hafþi ,  sva  sem  annan 
alibiörn,  2)slict  er  oc  mælt  hit  sama  um 
ulf  oc  ref,   ef  þeir  ero  förþir  ut  hiugat. 

LX  XVIII.    Capitum. 
U  m     g  r  i  þ  u  n  g     ygian. 

llverr  maþr  seal  sik  abyrgiaz  viþ  horns 
gangi  oc  bofs.  Ef  maþr  a  griþung  þrie- 
velran  eþr  ellra,  oc  3)sækir  bann  mann 
epr  kastar  manni  sva  at  lianom  verþr  illt 
viþ,  eþr  kastar  bann  fe  manna  eþr  særir 
sva  at  *)siuct  (verþr)  af,  oc  varþar  þat  fiör- 
baugsgarp,  5)[nema  griþungr  se  aktamr 
oc  reiþi  maþr  meþ  hanom  saman  meira 
lul  autlvirkis  sins,  oc  a  maþr  þanu  at 
eiga,  ef  hann  vill].  Griþungr  er  oheil- 
agr  viþ  averkum,  ef  hanu  vinnr  a  mönn- 
om  6).  Ef  griþungr  banar  manni ,  oc 
varþar  slict  þeim  er  hann  a,  scm  biörn 
eþr  hunclr  bani  manni.  Slict  et  sama 
varþar  oc,  ef  hann  vinnr  a  nianni,  þat 
er  cn  mciri  sar  metaz,  7)  [eiivla  er  ecki 
ætt  þnt  er  mannz  bani  verþr].       Ef  griþ- 


marcamm  mulla  irrogetur.  In  exilii  cau- 
sis  novem ,  iti  multaticiis  qvinqve  accohe 
evocentur.  Si  ursus  ille  compede  vinclus 
(et  ferusj  laxalur }  damnumqve  vel  homini- 
bus  vel  pecoribus  infert,  eum  huc  transfs- 
rens  id  in  se  suscipiat ,  ut  de  ursis  cicuri- 
hus  constituitur.  De  lupis  et  vulpibus  huc 
delatis  leges  idem  prcescribunt. 

TlTULUS    LXXVIII. 
De    tauro    petulanti. 

A  cornu  et  ungula  qvivis  ipse  sibi  caveat. 
Si  qvis  taurum  habuerit  trimum  vcl  adullio- 
rem ,  qvi  homines  pelit  vel  prosternit  ita, 
ut  male  habeanl ;  vel  qvi  pecora  ita  arielat 
vel  vulnerat  ut  cegra  ideo  fiant ,  exilium 
luat y  nisi  laurus  jugalis  sit ,  ciijus  ope  do- 
minus  maximam  sui  fœni  parlem  congerit, 
lalem  enim,  si  voluerit,  porro  habeat.  Tau- 
rus  homines  lœdens  noxce  exposilus  sil.  Si 
taurus  hominern  corifecérlt,  dominus  ejus 
talem  incurrit  rea/u/n,  acsi  ursus  vel  canis 
Jiominem  confecisset.  Idtm  obtinet  si  tau- 
nis  hominem  affecerit  vulneribus  ad  gra- 
viora  referendis.  Nec  edule  sit  animale 
homini  mortem  inferens.  Si  laurus  ursus 
vel  canis  hominem  confecerit ,  causas  om- 
nes  inde  enalas  sine  venia  speciali  trans- 


x)   B  cum  suis  bene  legiti   viþbiörn,   ursus  com- 

pede  delcnius. 
2)   B  cum  suis  legit:   slict  varþar,   cœdem  multie 

rndicunlur  cjcond  'Cfc. 
')   B  ciim  suis  legit:  særur,  vulnerat. 


)    B  cum  suis  legit :   illt,   sensu  eodem. 
')    Qvœ  uncis  tenenlur  B  cum  suis  omittit. 

6)  B  cum  suis  addit:   ef  liann  cr  þrcvctr  eþr  clLri. 
si  triennis  pel  adullior  fuerit. 

7)  í  ncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 
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úngr  eþr  biörn  eþr  bundr  banar  manni, 
oc  cr  rætt  at  sættaz  a  þær  sakir  allar 
fyrir  lof  fram,  *)[enþa  þarf  maþr  eigi 
at  qveþia  uiþgialda  i  þess  mannz  alt,  er 
þann  grip  atli  er  niannz  bani  varþ,  sva 
scal  sökia,   sem  bann  bafi  vapnom  vegit]. 

LXXIX.   Capitlli. 

U  m    þ  a  t ,    e  f   m  a  þ  r    m  e  i  þ  i  r    smala 

m  a  n  n  a . 

liif  maþr  meiþir  smala  manna  ,  oc  fcllr 
bann  þa  olieilagr  a  þeim  vettvangi. 
Hvarlki  kvikfe  er  maþr  meiþir  fyrir 
manni,  oc  verþr  bann  utlagr  um  þal  111 
nierkr,  oc  scal  böta  avvista ,  sem  buar 
virþa.  En  ef  V  aura  scaþi  verþr  at  eþr 
n\eiri ,  oc  varþar  þa  fiörbaugsgarþ,  oc 
scal  qveþia  til  IX  bua  a  þingi  cn  V  til 
utlegþa.  2)  En  ef  fe  vinur  a  f e ,  þa 
abyrgiz  at  belmingi  bvarr,  sa  er  fe  þat  a 
cr  a  vinnr,  oc  biun  er  þat  a,  sem  firir 
verþr,   et  dauþa  eþr  et  lamþa  fe. 

LXXX.   Capituli. 


igere  fas  est,  nec  necesse  est  rnultam  cæ- 
dis  familiaris  ejus  familice  eæigere  ,  qvi  do- 
minus  fuit  animalis ,  qvod  alterum  confi- 
ciebat. 


Titulus  LXXIX. 

De  damno  alienis  pecudibus  in/u- 

ria    dato. 

\Jvi  pecora  aliena  lcedit,  in  loco  rei  gestce 
jure  ccedilur.  Cujuscunqve  generis  pecora 
aliena,  qvis  lœserit,  trium  marcarum  mul- 
tam  eo  nomine  incurrat,  et  damnum  juxta 
accolarum  œstimationem  resarciat.  Qvod 
si  qvinqve  unciarum  damnum  illatum  sit, 
eocdio  puniatur,  qvo  casu  novem  in  comi- 
tiis  accolce  evocentur ,  sed  in  causis  mul- 
taticiis  qvinqve.  Si  pecus  in  pecore  pau- 
periem  fecerit,  pro  dinúdia  parte  qvivis  do- 
minoruni  damnum  sustineat ,  ilommusqve 
pecoris  facientis  ,  et  ille  cui  pecus  lcesum, 
mortuum  vel  contusum  esl. 

Titulus  LXXX. 

1)  e    modo    circa    aggre s sione s    a  c- 
tionem    ins titue n d i. 


\j  m    þat,    at   sökia   um   frumlaup, 

'  L-Lrf  maþr  scal  sökia  um  frumlaup,  oc       ö/  de  aggressione  agendum  fuerit ,   aggres 
scal    baun   qveþa    a    inann   bverr  banoin       sorem  agens  nomine  definial.      Qvod  si  cce 


')    Qrod  si/pere.st  tituli  B  cum  «uis  omittit. 

2)  B  cum  suis  legit :  Ef  fe  vipr  a  fe,  þa  scal  þar 
avalt  lialfan  scaþa  böta,  sva  sem  buar  V  virþa, 
Si  pecus  pauperitm  fecerit,   dimidiu  pars  dam- 


ni    semper   resarcienda  ,    qciuqve   coloni  prout 
œstjmant. 
3)   Jlunc  et  setptntes  titulus  ad  LXXXt~  usqptí  B 

tum  suis  omittit. 

Q2 
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Ycilti  þal,   cii  ef  þar  verþr  liervigi,  þa  er  des  catervaria  accideritj  aggressorem  defi- 

eigi  scylt  at  qveþia  nunanu  ;   um  þat  scal  nire  non   neceSse  esl ;    turn  vero  definien- 

þa  qveþia  hvart  or  þeim  flocki  var  laupit  durn ,   num  ex  illa  caterva  in  ccesum  incur- 

til  hans,   cþr  or  hvarum  flocki  fyrr  com  rebalur ,    vel  e   qvanam   caterva   aggressio 

frumlaup.       Nu    verþa    frumlaup    flocka  primum  facta  sit.     At  aggressiones  et  plagce 

amilii   eþr  averk  ,    oc  þeygi   hervigi,    þa  pugnantes  calervas  intercedunt ,  ccedes  vero 

scal  a  maun  qvcþa  hverium  a  hönd  er  lyst.  calervalis  non  accidit ,   tum  autor  aggressio- 

Ef  maþr    lysir  frumlaup   cþr   avcrk,    þa  nis  vel  plagœ  denuntialus  defuúatur.      Ag- 

scal  hanu  lysa  sva  át  btiár  hcyri,   enda  er  gressiones   vel  plagas   denuntians   hoc   ac- 

rctt  at  hann  lysi  at  heimili  huauna,   sva  colis  audientibus  facial ;    ut  in  accolarum 

at  lögfastir  menn  hcyri.  domiciliis  et  in  sui  juris  fwminum  prœsen- 

lia  denuntiet  eliamfas  est. 

LXXXI.   Capituli.  Titulus  LXXXI. 

U  m    li  e  i  m  a  n  -  q  v  ö  þ.  De   domo    evoca tionibus. 

Jiif  menn  qvcþia  bua  heiman  þvattdng  i  ö/  accolce  domo  evocantur  die  lavacri ,  qvi 

fardögum  eþr  fyrr,  oc  scal  þa  bua  qveþia  in  tempus  migrationum  incidit ,    vel  anlea, 

cr  þau  misseri  hafa  þar  buit.      Rett  er  at  illi  evocandi  suut ,   c/vi  nuper  elapsis  seme- 

qveþia    at   toptum,    ef  buar   ero    a    brot  slribus  ibi  habilavere.      Accolis  emigralis 

farnfr.     A  cinom  dcgi  scal  alla  bua  qveþ-  ad  domos  vacuas  evocalionem  mamfestare 

ia,   ef  sva  ma  vera,   cþr  lala  sem  skemst  a  fas  est.      Si  possibile  fuerit  uno  eodemc/ve 

mcþal ,    ef  eigi   ma   a   einom   degi.      Um  die  accolce  omnes  evocentur;  qvod  si  haud 

þær  qvaþir  er  þat  mœlt,   at  a  einom  degi  Jieri  possit,   c/vam  minimum  lemporis  inter- 

scyliqveþia,   ef  sva  ma  ,   cf  menn  qveþia  mitlatur.     Qvoad  evocaliones  in  diebus  mig- 

um   fardaga,    nema  moun  bregþiz  frum-  ralionum  inslitutas  id  tantum  constituitur, 

laupom  viþ,    þar  scal  sva  jafnan  qveþia  ut  in  uno  eodemqve  die  perficianlur,  sifæri 

nærgij  sem  þat  er  a  misserum.  possit,  nisi  aggressiones  partes  intercessis- 

sent,   tum  enim  per  annum  verlentem  ea- 

dem  valeat  regula. 

LXXXII.   Capihi.i.  Titulus  LXXXII. 

Um    v  a  t  t  o  r  þ  a  -  q  v  ö  þ.  De    testium   evocatione. 

vívatt  scal  vatlorþa  allra  oc  sva  qviþa  \.am  testium,  qvam  veridicorum  ejjata  de- 
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XIV  nollom  firir  alþingi ,  nema  maþr  cemqvatuor  ante  com'itia  generaiia  noctibus 
lati  uefnaz  nærr  þingi  i  þat  vetti  ,  er  evocata  sint,  nisi  qvis  ad  comitia  propius  in 
hann  veit  þingfarar  af vou,  oc  scal  hann  testimonium ,  qvod  fudicio  coram  proferen- 
qveþia  þess  vetlis,  hvegi  ner  þingi,  sem  dum  esse  scitj  sese  denominari  siverit,  ude 
þat  er.  'enim   testimonium    tam  prope  ad  cornitia, 

qvam  res  fert  poslulet  fagensj. 

LXXXIII.   Capitlli.  Titulus  LXXXIII. 

Um  bua-qvöþ   þar  er  menu  bregþaz      Ðe  accolarum   evocatione   ubi  ag- 
frumlaupom   viþ.  gress iones  fuere   reciprocce. 

Jl/f  menn  bregþaz  frumlanpom  viþ,    þa  \Jatm  aggressiones  partes  intercedunt,  prius 

scolo  þeir  menn  er  fyrri  vilia  bua  qveþia,  accolas  evocare  cupientes ,   evocalionem  ibi 

befia  sva  qvöþ  upp,   at  þeir  fai  lokit  sva  temporis  instituant ,    ut  ita  peracla  sit >    ut 

at   hiuír    megi   qvatt  fa   er  eplir  qvöþþo  posterius  evocantes  ante  dominicam  in  lem- 

firir  fardaga  helgi.      Nu  hefia  menn  sva  pore  migralionum  evocare  possint.     At  evo- 

siþ  qvöþ  upp,  at  þeir  mega  eigi  fa  lokit  caíio  tam  sero  suscipitur 3    ut  ante  domini- 

fyrir  fardaga   lielgina,    ef  þeir  biþa   þar  cam  in  tempore  migrationum  eam  ad  finem 

lil  er  hiuir  hafa  lokit,   þeir  scolo  þa  biþa  perducere  non  possit  allera  pars,  si  nempet 

til  þess  er  hinir  hafa  lokit,    ef  þeir  vito  donec  priores  suam  perjiciunt ,   exspeclave- 

at  biuir  bafa  upphafit  qvöþina,   enda  er  rini3  tum  scienles,  priores  suam  suscepissej 

þeim  þa  relt,    ef  þeir  eiga   gagnqvöþ  at  finem  ejus  exspectent >   et  contrariam  evo- 

hefia   up  eplir  fardaga.      Peir  scolo   ena  calionem  tum  suscepturi,  eam  migrationum 

sömo  bua  qveþia ,    sem  hiuir  hafa  qvatt,  tempore    peraclo    instiluere    jus    babeanl. 

oc  a  þeim  böium,    sem  þeir  atto  bu  firir  fSerius  evocanlesj  eosdem  ac  priores  acco- 

fardaga,   nema  þeir  hilli  þa  at  mali.  las  evocent ,    et   in   prcediis   ubi  ante   dies 

migrationum  illi  habilavere ,   nisi  fa/ibij  eos 
(ipsosj  convenerint. 

Ad  iocum  rei  gestœ  propius  eum  habi- 

Sa  byr  nærr  vettvangi  er  i  þeJm  lut  tare  censendum  est,  qvi  parlem  ccdium  ad 

huss  byr,   er  til  vettvangs  horfir,   ef  i  þat  íocum    rei  gestie   vergentem    inhabitat,    si 

deilir»  hoc  respeclu  aliqvid  diQerret. 
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LXXXIV.    Capituli.  Tituixs  LXXXIV. 

TT          ,.                         .  „  De    veridicorum    effatis   purea- 

Llmbiars-qvibo.  JJ               r        o 

°        '         r  toriis. 

Janirclt    er    hverium    manni    er    vill    at  ídem  jus  cuicunqve  volenti  competitj  qvo- 

qveþia    þeim    manui   biargqviþa   allra   er  ad  effata  eoccusatoria  ei  in  commodurn  evo- 

fyrir  söcom   er  liafþr  a   þingi,    ef  sa   er  canda ,    qvi  in  comiliis.  reatus  insirnulatur, 

eigi   þar,    enda  hafi   liann  engum  manni  si  hic  nec  ipse  adfuerit ,    nec  sui  defensio- 

sellda    vörn    fyrir   sic.       En    eigi    scal    sa  nem  cui  commendaverit.      Defensionem  rei 

maþr  ryþia  ,    er  eigi   hefir  tekil   vörn  af  non  mandato  tenens ,    rejectiones  haud  in- 

þcim   manni    er  sollr  er,    en   ryþia   scal  slituat,   ipse  vero  freusj ,   sivoluerit,   veri- 

hann    qviþo,    cf  hann    vill.      Pat   er  oc  dicos  rejiciendi  jure  gaudeat.      Ut  ad  diei, 

rett  at  maþr  qveþi  bua  nonhelgan  dag  til  a  qvarta  liora  pomerediana  dimidiata  festi, 

luetr,   ef  hann  hcfr  upp  ardegis  qvöþina,  noctem  usqve  evocationem  qvis  instituat  fas 

enda  megi   hann  eigi   fa  lokit  qvöþ  fyrir  est}  si  modo  mane  diei  earn  susceperit,  nec 

nonit,    ef  hann    qveþr   hvern   at   öþrom.  ad  qvartam  diei  horarn  dimidialam  unurn  ex 

Sva  scal  at  socn  fara  viþ  þa  menn  er  liþ  altero  evocans ,   ad  finern  perducere  possit. 

veila  þcim   manni  a  hclgaþu  þingi,    eþr  In    eum  3    qvi   in   comitiis   sanclificatis   vel 

i  þingför,  er  sar  cþr  hen  ero  a  hönd  lyst,  profectione  comitiali  opem  ei  fert ,   qvi pla- 

scin  viþ  sialfan  (hann)  firir  þal  utan,    at  garum  vel  vulnerum  letJialiurn  autor  denun- 

cigi  scal  viþ  vntlorþ  sökia.  tiahatur,  actio  eodem  modo  instituenda  esl> 

ac  in  ipsurn  reurn ,   eo  eccceplo ,    qvod  ac- 
lioni  testimonia  nulla  adhibeanlur. 

Ef  maþr  qveþr  hua   heiman  of  far-  In  diehus  migrationum  vel  prius  acco- 

daga  eþr  fyrr,  oc  scal  hann  þa  bua  qveþia  las  evocans ,   eos  evocet  accolas ,   qvi  in  co- 

er  um  alþingi  hafa  buit  a  þeim  böium  cr  mitiorum  generalium  tempore,  prœdia,  qvce 

hann  qveþr,  ef  þcir  Iifa  oc  ero  samlendir.  circumcirca  evocat,  inhahitant,  si  ii  coter- 

llann  scal  þa  a  þeim  böium  qveþia,   þoat  ranei  et  in  vivis  fuerint.      His  in  prœdiis, 

þeir  se  a   brott  farnir,    oc  scal  lysa  qvöþ  qvamvis  inde  demigratos  accolas  evocet ,  et 

firir    þiimr.       Leysingiar    oc    laungetnir  eyocationem  trihus  coram  denunliel.    Liher- 

menn  tiga  oc  jafut  vigsakir  at  börn  sin,  tini  et  illegilime  natit  hœredilatis  capacium 

sem  arfbornir  meuu,  oc  sva  bötr  allar  at  instar  de  liheris  suis  ccesis  et  aclionem  in- 

takacplirþau,  euda  scolo  jafut  leysiugior  stituanl  et  multas  qvcecunqve  capiant.     Li- 
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oc  laungelnar  konor  bölr  taca  eptir  börn  bertince  et  illegitime  natce  fcemince ,  eorum 

sin  sem  þeir].  instar,  de  liberis  suis  multas  referant. 

LXXXV.   Capituli.  Titulus  LXXXV. 

TT           ,.                 _             «...            T  De    consiliis    circa    alium    lœden- 

Um    aliotz-rap    oc    iior-rap.  .                  , 

dum    ccedendumve. 

_Ljf  maþr  biþr  annan  mann  fara  til  averka  &i  qvis  ad  alium  lcedendam,  consiliis  noci- 

viþ   niann,     ^[«þr   til   aliotaraþs   eþr   til  tivis  perdendum    aut  ccedendum ,    áliqvem 

iiörs   manuz],    cþr   bann   ræþr   um   binn  stimulaverit ,    vel  si  consilia  noæia  mortife- 

aliotzraþum   2)[eþr  fiörraþum  —  þat  cro  rave  alicui  struocerit  —  ad  Jiccc  consilia  re- 

raþ,    ef  maþr   mælir  þéim   orþum,    eþr  ferendum ,   cum  cjvis  verbis  ore  vrolatis  vel 

görir  bann   þat  nokot,    er  binn  se  fiörvi  faclis  in  aliutn   tale  qvid  facit ,    unde  vilce 

sino  at  firr  eþr  alioti  at  nærr,   ef  þat  veri  suce   remotior ,    lcesioni  propior  fieret ,    si 

gört  er  bann  mælti,   sva  at  bann  vildi  at  qvod  diæit  perfectum    et  pro   ejus   optatis 

þal  kömi  fram  — ]  oc  varþar  banom  þat  consummalum  fueril  —  eæilio  puniatur  el 

iiörbaugsgarþ,   oc  sva  bveriom  er  beitir.  ipse  et  qvicuncjve   hoc  peragere  projitens, 

Pal  ero  stefno-sakir  oc  scal  qveþia  IX  bua  Hisce  causis  adhibeatur  ciíatio ,    novem  ab 

heimau  fra  beimili  þess  er  sottr  er.      En  efus  in  qvem  agitur  domicilio  accolis  evoca- 

ef  þeir    coma    i   sat  firir  mann  ,    oc   scal  tis.    Si  insidias  alii  struxerint  accolce  domo 

þa  qveþia   bua   beiman   fra  satinni.       En  a  loco  insidiarum  evocenlur.      Insidiœ  sunt 

þa  er  sat,    ef  menn   biþa   af  þvi   at  þeir  si  qvi  (in  certo  locoj  ideo  opperiunlur,  qvod 

byggia  þar  til  averka  viþ  meun  3)i  þeim  vel  ibi  homines  lcedere  vel  inde  eoccurrere 

slaþ,    eþr  þaugat  til  at  ganga.      Pal  er  oc  parant.      Lcges  etiam  prœfiniunt}  cjvod  pri- 

mælt,   ef  þeir  biltaz  a,   þoat  þeir  menn  nú  qvamvis,   iis  convenientibus,   aggredian- 

laupi    fvrri    er   fyrir    var   selit,    oc    falla  tur3    qvibus  insidics  paratce  fuerunt ,    insi- 

biuir  obelgir,  4)þa  er  i  satina  gengo,  [oc  dias  slruenles  jure  attamen  ccedi.      Ibi  ag- 

a  þar  cigi  frumlaup  at  raþa.       Scoggang  gressio  nihil  oj)eratur.      Consilia  acl  ccedem 

varþa  fiörraþ  oc  aliotzraþ  framkomin].  vel    hesiones    tendentia    consummata    pro- 

scriptivne  corrceantur. 


)   B  cum  suis  omitlit ,  qvœ  uncis  tenentur.  4)    B  cum  suia  legit:   rr  fyrir  hafa  setit.    avi  inni 

)    fncis  inelusa  B  ctuti  suis  omiuit.  ciias  struxerutU.      Uncis  inchtsa  omiUit. 

')  B  cum  suis  legit:   cþr  þaþan  til   at  fara,   ut 
inde  aggredianlur. 
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LXXXVÍ.   Capitult. 

I!  m    b  r  e  n  u  o  r. 

líif  maþr  bijpr  manu  fara  at  brenná  maun 
inni,  cpr  fe  manna,  oc  varþar  banom 
Joat  fiörbaugsgarjp,  oc  sva  hinom  er  heitir, 
oc  scal  qveþia  'jbua  heiman  fra  heimili 
hvars  þeirra.  Ef  Jocir  coma  a  för,  oc 
taka  elld  2)[ú\  hrenno] ,  oc  varjxir  pat 
scoggang,  oc  scal  þa  þaþan  qvcjpia  bua, 
sem  þcir  toco  elld,  en  mejp  elldi  tecnum 
til  brenno  falla  þeir  ohclgir.  3)Ef  brenna 
tekz,  oc  scal  J>a  þaþan  qvejna  bua  fra 
brcnnoslajmum,  cn  scoggang  varþar,  ef 
þeir  brenna  fe  manua,  oc  cro  peir  J>o 
ölir  til  doms,  en  ef  þeir  breuna  menn 
iuui,  oc  ero  þeir  þa  þegar  oölir  til  doms, 
en  innibrendom  mönnom  metz  ecki  lil 
ohclgi,  ef  *)Þeir  éro  syknir, 


LXXXVIL   Capituli. 
I '  m   þat,   ef  ausit  cr  elldi   a  mann. 

5)  l_Ji(f  maþr  evs  clldi  a  manu  eþr  kastar, 


T.tulus  LXXXVI. 

De   incendiis. 

i3z  qvis  ad  hominem  vel  bona  aliena  incen- 
dio  (nefario)  concremanda  alium  stimula- 
verit,  eæilium  luat  et  ipse  et  itafacere  reci- 
piens.  Circa  utriusqve  domicilium  accolcc 
(novem)  evocentur.  Tiam  ingressi ,  si  ig- 
nem  ad  incendium  parandum  capiunt,  pro- 
scriptione  puniantur.  Accolce  tum  circa 
locum  ubi  ienem  sumsere  evocandi  sunt. 
Jgne  ad  incendium  accendendum  sumto 
jure  cccdunlur.  Incendio  peracto  a  loco 
incendii  accolœ  evocentur.  Si  bona  tan- 
tum  incendio  conflagraverint,  proscriptionis 
lenenlur  sed  ad  latam  usqve  sententiam  eos 
altamen  alere  liceat.  Qvod  si  incendium 
homines  consumserit,  (hujus  autores)  sta- 
tim  ad  latam  usqve  sententiam  alimonice 
jure  destituuntur.  Homines  incendio  ne- 
Jario  confecti  pro  fure  ccesis  ne  habeantur, 
si  insontes  (aliqvi  ibidem)  aJfuerint. 

Titulus   LXXXVII. 

De  eo,  si  qvis  ignem  in  alium  con- 
jece  ril. 

ijí'  qvis  ignem,   vel  aliud  qvid,  qvo  cutim 


T)   B  cum  suis  interponit :   IX,   norem. 

-)   B  cum  snis  omiitii :  til  brcnuo. 

3)  B  cuni  suis  legit:  En  cf'  jíeir  brenna  inenn  inni 
eþr  fc  inanna  oc  v;n  [i;u-  scoggang,  oc  scai  qvejjia 
luia  heiman;  Qi'od  si  vel  homines  i't'l  bona  eo- 
rum  incendio  concremaverint ,  proscribendi  sunt. 
Do/ni  aecoloi  evocentur.  —  ffic  notandum  est 


dua  folia  integra  in  codice  B  deesse ,   undehoc 

loco   in   omitibus  tu/n  secuiis  apograplus ,   la- 

cuna  incidit. 
*)    Lfgendum  videtur:   þar,    ibi. 
5)    Ilunc  tituliim  omnesqve  ad  ClVuin   uqnvé   li 

citm  ■•.uis  omilUt, 


—    129    — 


eþr  þvi  nokoro  er  hirm  mundi  brenna, 
ef  a  bert  hörund  qvami,  oc  varþar  þat 
scog"an",  oc  sva  ef  hann  rindr  ínanni  i 
elld,  eþr  nokor  þess  er  van  er  at  binn 
brenni,  eþr  hellir  hann  a  hinn  þvi  nökvi 
er  sva  heitt  er,  eþr  lcggr  bann  undir 
hinn,  oc  a  bverngi  veg,  sern  bann  bagar 
þess  er  manni  er  brenno  afvanj  oc  varþar 
þat  allt  scoggang,  þoat  eigi  takiz  brennan, 
oc  sva  þoat  maþr  sviþi  har  af  manni.  Pat 
ero  slefno  sakir,  oc  scal  qvcþia  lil  IX  bua 
a  pingi  þess  manuz  er  sottr  cr,  ef  eigi 
tekz  brennan. 


LXXXYIII.    Capituli. 
U  m  þ  a  t ,  e  f  m  a  þ  r  b  i  n  d  r  m  a  n  u . 

J-jf  niaþr  biudr  mann  eþr  pínir  þann  er 
hanu  a  eigi  at  pina,  eþr  brennir  hann 
mann  meþ  þciiu  lutum  er  nu  voro  tindir, 
sva  at  asynt  verþr,  oc  scal  hann  þa  lysa 
þat,  sem  önnor  frumlaup,  oc  metz  til 
ohelgi,  ef  fieira  göriz  af,  enda  scal  qveþia 
þa  lil  IX  veltvaugs-bua  beiman. 


immediate  contingente  uritur  allér,  in  eum 
vel  hauriret  vel  projecerit ,  proscriptionem 
luat.  Itidem  si  qvis  alium  in  ignem  prolru- 
derit  in  aliudve  qvo  eum  uri  probabile  sit3 
vel  si  qvid  tanti  fervoris  in  alium  profuderity 
vel  ei  supposueritj  vel  si  aliqvid  susciperet 
tale,  ut  alium  ideo  uri  certo  sperandurn  sitj 
cujusvis  horum  nomine  proscriptionem  luat 
reus  j  intentata  adustio  qvamvis  non  per- 
frciatur ;  idem  obt/neat  crines  allerius  ca- 
pillares  curn  qvis  ainburit.  Citalio  hisce 
causis  adhibeatur ,  et  adustione  non  per- 
fecta  novem  ejus  in  qvem  agitur  accoiæ  in 
comiliís  evocentur. 

Titulus  LXXXVHI. 

De    eo,    si   qvis    vincula   alteri  irn- 
miserit. 

Öi  qvis  alium  vinxerit  vel  torqverit ,  qvem 
torqvere  ei  non  licet ,  vel  modo  mcmoratis 
rebus  ita  adurerit ,  ut  permanens  eveniat 
piagaj  hœc  laesus  aliarum  aggressionum  in- 
star  denuntiet ,  et  vitalis  securilatis  dispen- 
dium  adfert ,  si  (eoc  allera  partej  tale  qvid 
accideritj  qvo  casu  etiarn  novem  rei  geslce 
loci  accolœ  domo  evocentur. 


LXXXIX.   Capituli.  Titulus  LXXXIX. 

Um  þat,    ef  maþr  vill  öþrom  De   eo,    si  unus   alteri  internecio- 

bana    raþa.  nem    in  tentaverit. 

ílvarr  sem  maþr  förir  manu,  eþr  hvargi  \)vocunqve    qvis   altcrum    deduæerit ,    vel 

sem  hann  kömr  hanom,   eþr  sva  hvatki,  ubicunqve   eurn   collocaverit ,    vel  qvicqvid 

sem  hann  förir  þess  at  hinom  ,    er  hann  tandem  ei  admoverit ,   qvo  eum   morte  vel 

II-  R 
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huqpi  at  hínu  Tiiuncli  bana  af  fa  cpr  van-  sanilatis  dispendio  affici  intend.it,    mortem 

heilso,   cpr  hann  vikli  hinom  i  pvi  bana  ei  lioc  modo  vel  factis  vel  consiliis  parans  : 

göra  ej>r  rapa,   sva  oc  ef  hann  görir  pat  ut  et  si  gvid  tale,   qvalicungve  tandem  mo- 

al  hinom,   cr  sa  fær  hana  af  epr  orkumhl  do  ,   in  alium  egerit ,    ut  mortem ,   plagam 

epr  vanheilso,    hvcrngan   veg  sem  hann  permanentem  vel  langvorem  inde  referat  al- 

fcrr  al  pvi,   oc  varpar  pat  allt  scoggang,  ter,  his  omnibus  gvamvis  vulneribus  non  af- 

poat  eigi  særi  hann  mann.      En  poat  cigi  ficiens,  proscriptionem  sibi  contrahit.     Cce- 

göriz  at  vigom,  pa  scal  qvepia  til  IX  hua  des  gvamvis  non  intervenerit  novem  tamen 

hcimau  papan  fra,   sem  pat  var  at  hinom  accolce  domo  evocentur  locum  circumcirca, 

gört,   oc  stefna  heiman.  ubi  hcec  in   lcesum  commitlebantur ,    cita- 

tione  etiam  domi  manifestata. 

XC.    Capituli.  Titulus   XC. 

U  m    p a  t ,     e  f    m  a  p  r    h  v  e  1  f  i  r    s  c i  p  i  D e   e o ,    s i    gvis    navim  ,    gva    velii- 

uudir    manni.  tur  alter,    s ubverterit. 

J-jf  mapr  hvelfir  skipir  undir  manni,  epr  iJi  gvis  alicujus  vel  navim  subverlcrit  vel 

hrytr  farscosl  hans  a  tliupi,  oc  varpar  pat  navigium  fregerit  in  alto ,  proscriptionis  te~ 

scoggang.     Ef  menn  sigla  epr  roa  a  menn  netur.      Qvi  navim  majorem  fvel  mercato- 

hnfscipi  oc  hriota  farscost  peirra,   oc  varp-  riamj  vtlis  vel  remis  in  alios  illidunt ,   eo- 

ar  scoggang.       Ef  peir  vilia   hepan    fara  rumgve  navigium  perfrangunt ,  proscriptio- 

af  landi,   pa  scal  hua   qvepia  fyrir  höfn  nem  luant.      Si  hinc  peregre  abire  parant 

peirri,    er  peir  haro  ílestir  föt  sin  a  scip.  (cum  ita  faciunl)  accolce  evocenlur  portum 

En  ef  peir  ero  af  öprom  lönclum  komnir,  circumcirca ,    ubi  plurimi  eorurn  supellecti- 

pa  scal  hanu  fyrir  peirri  höfn  qvepia,   er  lern  suam  in  navirn  delulere.    Si  vnro  e  ler- 

pcir  haro  ílestir  föt  sin  af  scipi.    Nu  sigla  ris  peregrinis  advenere ,   accolas  circa  por- 

peir  menn  epr  roa  a  menn  er  fara  fyrir  lum  evocet  agens ,    ubi  nautarum  plurimi 

lancl  a  scipi,    pa  scal   bua  pa   qvepia   er  supellectilem  suam  e  navi  deporlavere.     At 

næstir   bua  a  laud  up  fra   fuudi   peirra.  litora  navi  legentes  velis  vel  remis  in  alios 

Ilvar  pess  er  menn  fa  manntapa  af  pvi,  feruntur,   tUm  evocandi  sunt  accolce  e  re- 

pa  ero  pat  allt  stefno  sacir,  oc  scal  cjvepia  gione  loci,  gvo  conveniebant,  ad  litus  proæi- 

lil  IX  bua  a  pingi.    En  ef  manntapi  göriz  me  liabitantes.      Si  gvi  hoc  mortem  oppe- 

tierint,  citatio  causce  adhibenda  est,  novem 
accolis  in  comitiis  evocatis.       Qvodsi  om- 
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af,  þa  cr  relt  at  lysa,   oc  scal  qveþia  bua  nes  perierint,  causam  denuntiare  liceat,  ac- 

heiman  til.  colis  domo  evocalis. 

pat  metz,    sem  maþr  se  veginn,    ef  Pro  occiso  habeatur ,    qvi  in  insulas 

baun   er  förþr  i  bolma  eþr  i   sker  eþr  i  minores  ,    scopulos  vel  insulas  majores  de- 

eyiar  obygþar  þar  er  diupt  valn  er  um-  sertas  et  aqvis  profundis  cinctas  deferlur, 

hverfis,  eþr  se  hann  hengþr,  cþr  kyrcþr,  vel  suspenditur ,  vel  strangulalur ,  vel  fo- 

i  gröf  seltr  eþr  heptr  a   fialli  eþr  i  llöþ-  vece  immittitur ,  vel  in  monte  aut  ad  confi- 

armali,  eþr  se  slungin  augo  or  böfþi  ban-  nia  maris  et  terrœ  (hoc  accedente)  compede 

om  eþr  höggnar  af  hanom  hendr  eþr  fötr,  vincitur ,   vel  si  oculi  capiti  ejus  eruuntur, 

eþr  se  bann  gelclr.      Ef  menn  selia  mann  vel  manus  ei  vel  pes  amputalur,  vel  castra- 

i  utsker,  sa  maþr  beitir  sær-nar.     Ef  maþr  lur.      Qvi  in  scopulos  a  conlinenti  remotio- 

er  settr  i  gröf  oc  heitir  sa  graf-nar.      Ef  res  deporlatur  marimorluus  dicitur.       Qvi 

maþr  er  förþr  a  fiall  eþr  i  bella,  sa  hcilir  in  foveani  demittitur  fovece  cadaver  nomi- 

fiall-nar.      Ef  maþr  er  hengþr,  oc  beitir  natur.      In   montes  vel  speluncas  delatus 

sa    galg-nar,     oc    scal    þessa    menn    alla  montemortui    nomine    venit.       Suspensus, 

gialda  uiþgiöUlnm   þoat  þcir  bafi  lif  sitt  patibulimorluus  dicitur.     IIi  omnes  in  vivis 

sva  sem  þeir  se  vegnir.     Ef  maþr  mundar  qvamvis  fuerint ,  ccesorum  instar,  familia- 

til  mannz  oc  stöþvar  sialfr  oc  varþar  fiör-  ris  ccedis  multa  resarciendi  sunt.      Qvi  te~ 

baugsgarþ,  oc  a  hinn  cigi  vigt  igegn,  scal  lum  in  aliqvem  dirigit,  sed  ipse  retinet,  ex- 

stefna  heiman,   oc  qveþia  til  IX  beimilis-  ilium  luat,  sed  cœde  hoc  ulcisci  alteri  haud 

bua  a  þiugi  þess  er  sottr  er.  liceat.      Domi  citatio  manifestetur ,  novem 

ejus ,    in  qvem  agitur}   domicilii  vicinis  in 

comitiis  evocatis. 

XCI.    Capituli.  TlTULUS    X.GL 

Um   þat,    ef  maþr   scerr   har   af  De  eo,   si  qvij  crines  alterius  ca- 

manni.  piti  prcesciderit. 

í-jÍ  maþr  skerr  har  af  höfþi  manni,   eþr  ð/  qvis  crines  capillares  alicui  prcesciderit, 

ular  banom  nokot  til  haþungar,   eþr  rifr  vel  in  ejus  contumeliam  aliqvo  modo  sibila- 

hann  klæþi  af  hanom  eþr  skerr,  eþr  förir  verit  f?J  velvestimenla  ejus  disciderit  vel dis- 

hann  mann  nauþgan  ördrag  eþr  lengra,  secaverit,  vel  eum  per  teli  jactum  vel  ulira 

oc   allt  þat   er  maþr  görir  til  haþungar  invitum  traxerit,   vel  si  qvid  aliud,   qvali- 

öþrom  manni,   hverngi  veg  er  hann  ferr  cunqve  tandem  modo,  in  alterius  contume- 

R  2 
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at  J>vi,    oc  varpar  Jbat  allt  fiörbaugsgarp,  liam  susceperit:    eocilio  punialur.      His  in 

scal  slefua  heiman  Jieim  söcom,  oc  rivepia  causis   domi   manifcstetur  cilatio ,    novem 

lil  IX  bua  a  pingi  pess  er  soltr  er.  ej'us  in  qvem  agitur  accolis  in  comitiis  evo- 

catis. 

Ef  mapr   hnyckir   öjirom   manui   til  Si  qvis  alium  ad  se  raptaverit ,    Irium 

sin,   oc  varpar  pat  llla  marka  secp.      Nu  marcarum  multam  luat.     ylt  eum  a  se  pro- 

hrindr   hann    hauom    fra    scr,     oc    secsk  trudit,  tum  alias  tres  marcas  mullœ  nomine 

hann  um  J>at  öprom  III  mörkom  ,    cu  ef  eæpendat.      Si  utrumqve  fecerit ,  duce  for- 

hann  görir  bæpi  oc  ero  J>a  tvær  sakirnar,  manlur  causæ ,   et  qvinqve  in  comitiis  ac- 

oc  scal  qvepia  til  V  bua  a  pingi.  colœ  evocentur. 

Ef  mapr   riudr   manni   a  slocka   cpr  Si   qvis   allerum  in  ligna  vel  lapides 

íleina  epr  hvargi  sem  haun  rinclr  hanom  prolruderil,   vel  aliqvo  modo  in  res  asperas 

pess    er   hart   er    fyrir,    sva   at  blatt  epr  eum  ita  impegerit,   ut  culis  cœruleum  rub- 

rautt  verpr  horund  eplir,  epr  rindr  mapr  rumve    colorem    referat 3    vel  si   alium    in 

hanom  i  vatn  ,    epr  i  hland,    epr  i  mat,  aqvam  prolruderit,  vel  in  urinam  vel  in  ci- 

cpr  i  saur,    oc  varpar  J>at  allt  scoggaug,  bum  vel  in  lulum,  proscribendus  est,   alter 

Jjoll  mapr  falli  eigi,   oc  scal  qvcpia  lil  IX  qvamvis  non  prociderit,   et  novem  ejus  in 

bua  a  piugi  pess  maunz  er  soltr  er.  qvem  agilur  accolce  in  comitiis  evocentur. 

XCII.   Capituli.  Titulus  XCII. 

Um    pat,    cf   mapr    hnyckir    hetti  De  eo3  si  qvis  pileum  alierius  ca- 
af   höfpi    manni.  piti   eripueril. 

Jlif  mapr  huyckir  hetti   af  höfpi  manni  ö*  qvis  pileum  eæ  alterius  capite  raptave- 

oc  varpar  pat  III  marka  secp.      Ef  kverk-  rit ,    tríum  marcarum  pcenam  subeat.      Si 

band  er  i  hettinum  oc  hnyckir  hann  fram  pileus  auream  habuerit  et  antrorsum  rapi- 

af,  pa  varpar  fiörbaugsgarp.     Enef  kverk-  tur _,   eacilii  pœnam  hoc  adferat.      Cum  pi- 

baud    helldr    hettinum    oc   hnycki    hann  leus  aurea  tenetur  et  retrovcrsus  raptatur, 

aptr  af  höfpi  manni,    pat  er  kyrking  oc  ad  slrangulationem  hoc  rcferendum,  ccede 

vigi  igegn,   oc  varpar  scoggang.  ulciscendum  et  proscriptione  puniendum. 

Ef  majir  drepr  ross  undir  mauni,  oc  Si  qvis  eqvum  ,   cui  insedil  alter  ictu 

verjn'  hann  sekr  111  mörkoni.     En  ef  hann  punxeril  ,    tríum    marcarum    multam    luat. 

fellir  mann  af  baki  a  hvcrngi  vcg  er  hanu  Qvod  si  alium  (eqvo  insidentemj  in  terram 

hagar  pess,   er  J>at  verpr  af  baus  völdum,  arietaverit,  qvalicunqve  tandem  modo  hoc 
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oc  varþar  þat  scoggang,  oc  er  vigt  igegn  fecerit  dummodo  eo  autoreftat,  proscribcn- 
jamt  sem  önnor  felling.  Ef  maþr  slingr  dus  est,  et  arietationum  inslar  cœde  Iwc 
hnefa  at  manni,  eþr.spyruir  föti  oc  varþar      vindicare  liceat.     Si  qvis  pugnum  alteri  nn- 

Þat  sco«"an".  pigerit,    vel  pede   eum    calcitraverit ,    pro- 

scriptionem  luat. 

XCIII.    Capituli.  Titulus  XCIII. 

Um    bit    oc    klyping.  De   morsu   et  contortione. 

líif  maþr  bitr  mann  eþr  hrifr  eþr  klypr  Öi  qvis  alterum  ila  momorderit,  lacerave- 

sva  at  blatt  eþr  rautt  verþr  eptir,  oc  varþ-  rit,  contorserit  ut  culis  cœruleum  rubrunw 

ar  þat  fiörbaugsgarþ.     Sar  er  ef  blöþir.  colorem  referat,  exilio  puniendus.    Si  sang- 

vis   emanaveril ,    ad   vulnera    hoc    referen- 

dum  est. 

Ef  maþr  bellir  a  mann  mat  eþr  blandi  Si  qvis  cibaria  (fluidaj,  urinam  ve.l  lu- 

eþr  sauri  þeirn  er  a  ser  eptir,   oc  varþar  tum ,   qvod  permanens  relinqvit  vestigium, 

þat scoggang.     En  ef  mapr  bellir  a  mann  in    alium   fuderit ,    proscriplionis    tenetur. 

vatni,    oc  -varþar  þat  fiörbaugsgarþ.      Ef  Qvod  si  aqvam  in  alium  aliqvis  fuderit,  eæ- 

mapr  migr  a  mann    oc   varþar  þat   fiör-  ilium  luat.      Si  qvis  in  alium  minæerit,  eæ- 

baugsgarþ,    en  scoggang  varþar  ef  maþr  ilio  puniendus ,  sed  proscriptionis   lenetur, 

skitr  a  mann.  qvi  in  alium  cacat. 

Pessum  söcom   öllum  ,    sem   nu   ero  Nulla  hic  memorata  delicta,  strangu- 

talþar,   nema  kyrking  oo  fclling,   er  eigi  latione   et  arietatione    in    lerram   eæceptis, 

vigt    igegn ,     oc    scal    stefna    beiman    oc  ccede  commissa  vindicare  fas  est.       Domi 

qveþia  til  beimilisbua  IX  a  þiugi  þess  er  citatio  manifestetur,  ejus,  in  qvem  agitur, 

sottr  er,   lil  fiörbaugs-saca  oc  seoggaugs-  domicilii  accolis  novem  ad  causas  eæilii  et 

saka,  en  V  til  utlegþar  saka  eþr  III  marka  proscr'iptionis ,    sed  qvinqve  ad  multaticias 

saka'.  et  trium  marcarum  causas ,  in  comitiis  evo- 

catis. 

XCIV.    Cap'ituli.  Titulus   XCIV. 

Umlæcning.  Desanatione. 

X-íf  maþr  brennir  mann  eþr  nemr  bloþ  Oi  qvis  alterum  ad  sanitatem  ejus  promo- 
manni  til  beileudis  banom,  oc  hvatki  sem      vendam  vel  causticis  suburerit ,   vel  venaiu 
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maþr   görlr   lil  heilendis  öþrom  manni,  ei  prcesciderit ,  vel  aliiul  qvid  tale  suscepe- 

sva   at  hann  vildi   at  hinn    fengi   bot  af  rit ,    qvo  alterius  sanitalem  non  lœsionem 

enn  eigi  vanheilso,    oc  varþar  þeim  þat  intendit,  hic  ,  aliutn  mederi  cupiens  in  le- 

cigi  viþ  lög,    er  læcna  vildi  mann,    þot  ges   commissi  criminis  non  tenetur,   alter 

hinn  fai  bana  af  eþr  skaþa.  qvamvis   vel  mortem   vel  plagam   inde   re- 

ferret. 

XCV.    Capitlli.  Titulus   XCV. 

Um  hernaþ.  Deprcedatione. 

j-^at  er  mælt,    ef  menu  laupa  i  hernap  \Jonstituunt  leges ,   qvod  si  qvi  in  civitate 

a  landi   varo,    oc  drygia  þat  er  hernaþr  nostra  prccdationem  eocercuerint ,    id  com- 

bersk  a  hverngi  veg  er  peir  haga  pcss;  mittenles  qvod  prœdatio  esse  probatur,  qva- 

fara  þeir  i  holma  epr  i  hella  eþr  i  virki  licunqve  tandem  moclo  hoc  fecerint;  (verhi 

epF  a  scipi,   hvargi  scm  þeir  hafa  höli,  causa :J  si  in  insulas  minores  vel  speluncas 

þa  er  þeir  drygia  bernnþ,   at  þeir  ero  þa  sese  receperint,  vallis  sese  incluserint,  navi 

þegar    oölir,     oc    ohclgir   fyrir   hveriom  ierint ,    vel  ubicunqve  tandem ,   prcedanlci 

mannij    gildir  VIII  aurom,    oc  sva  scal  receptacula  habuerint:  eos  statim  non  alen- 

hylia   hræ  þcirra   sem   scogarmanna ;    þa  dos ,    sed  neci  obnoxios  fieri;    et  qvorum 

ev  menn  hafa  spurl,  oc  ero  þeir  þar  oölir  ccedes  octo  unciis  emitur.      Eorum  cadaver 

þolt  eigi  se  lyst.       En  þat  er  hernaþr  er  proscriptorum  instar  tegalur.      De  malefi- 

þeir    laka    monn    eþr   fe   manna   af  þeim  ciis  eorum  postqvam  ad  civiurn  aures  perve- 

nauþgum,  eþr  heria  þeir  menn  eþr  binda  nit  rumor,   denuntiatione  qvamvis  nondum 

eþr  særa,  ef  þcir  aíla  þvi.      Efþeirverþa  manifestata ,    non   alendi  fiunt.       Prceda- 

éigi  (irepnir  i  hernaþi ,   þa  er  relt  hvart  tio  est ,    si  qvi  homines  vel  bona ,    dominis 

sem  vill  at  stefna  heiman  um  hernaþ  eþr  invitis,  abripuerint;  homines  verberaverint, 

lysa  a  þingi  oc  sökia  et  sama  sumar,    oc  vinxerint ,    vulneraverint ,    si  tanti  iis  fue- 

l:ila  varþa  scoggang.    Pcir  menn  er  fyrstir  rint  vires.      Vim  publicam  inferentes ,  cum 

vcrþa   fyrir  hernaþi  þeirra  i  þcim  fiorþ-  720«  cceduntur ,  fas  erit ,    qvicqvid  libuerit, 

ungi,    scolo  qvcþia   hciman   IX   bua    um  de  prcedatione   commissa   domi   citationem 

þann  slaþ  sem  upp  var  hafiþr  hcrnaþrinn  manifestare ,   vel  in  comitiis  causam  eadem 

i  þeim  fiorþungi.      En  aþrir  mcnn  allir  cestate  agendam  denuntiare ,   proscriptionis 

]>eir  scm  fyrir  hcrnaþi  þeirra  manua  verþa  pcena  adjecta.      Qvadrantis  incolce  vim  pu- 

siþan    i   þcim   fiorþungi  scolo  gora  liATart  blicam  infereniium  prcedatione  primi  damno 
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sem  þeir  vilia,  at  qveþia  bua  heiman  um  affecti }  novem  domo  evocent  accolas ,  Io- 
þann  staþ,  sem  upp  var  hafiþr  hernaþr-  cum  qvadrantis  circumcirca  ubi  pnedatio 
inn  inuan-fiorþuugs,  eþr  qveþia  ella  a  incipiebatur.  Cceteri  vero  omnes  qvadran- 
pingi  um  þann  staþ,  sem  hernaþr  var  tis  incolce  latronum  maleficio  deprcedati 
görr,  viþ  þa  er  þeir  sökia  um.  I  þann  qvicqvid  maxime  optaverint  faciant ,  acco- 
fiorþungsdom  scal  sökia  sakir  þær,  sem  las  loci  ubi  deprœdatio  in  eo  qvadrante  in- 
buar  ero  fleiri  qvaddir  or  fiorþungi.  En  cipiebatur  evocare }  vel  in  comitiis  ita  fa- 
ef  þeir  menn  hinir  sömo  heria  i  fleiri  cere  locum  circumcirca ,  ubi  deprœdatio 
fiorþunga  en  einn,  þa  scal  sömo  leiþ  fara  committebatur  in  eos }  de  qvibus  depopula- 
at  socn  viþ  þa  i  hveriom  fiorþungi,  seui  tis  agunt.  In  ejus  qvadrantis  judicio  hœce 
nu  var  tiut  um  einn.  causœ  agendce  sunt }    unde  plurlmi  evoca- 

bantur  accolce.  Si  iidem  in  pluribus  de- 
prcedati fuerint  qvadranlibus  }  actio  in  qvo- 
vis  qvadrante  in  eos  ita  instituatur}  ac  de 
unico  sallem  modo  constiluebalur. 

XCVI.   Capitdli.  Titulus  XCVI. 

De   consiliis   ad  vim   publicam    in- 

U  m   n  e  r  n  a  T>  a  r  -  r  a  f>.  -  ,  ,,. 

x  *  j er enaam    datis. 

Jlif  menn  ero  i  hernaþarraþum  meþ  þeim  ö^'   qvi  prœdones }    consiliis  vim  publicam 

er   heria,    hvart   sem   þeir  ero  þar   meþ  foventibus ,   adjuverint ,   sive  in  eodem  lócQ 

þeim  eþr  i  öþrom  stöþum,  eþr  tekr  maþr  iiscum  fuerint ,   sibi  alibi;  vel  si  qvis  scien- 

viþ  þvi  vissvitandi  er  þeir  hafa  i  hernaþi  ter}  qvod  a  prcedonibus}  alibi  qvamvis}  i;a- 

tekit,  þolt  þat  se  eigi  þar,   oc  varþar  þat  pitur}  acceperit}  eandem  utiqve  subeat  pce- 

hvarttveggia  slict,    sem  þeir  hafi   hinom  nam }    acsi   prcvdones    deprcedatum    secuti 

fylgt  i  hernaþi.  fuissent. 

Ef  maþr  drepr  mann  i  hernaþi,  þa  Qvi  prcedonem  occidit  novem  ad  lo- 

scal  hann  qveþia  til  vetvangs-bua  IX  um  cum  rei  gestce  proxime  habilanles  accolas 

þat,   hvart  hinn  hafi  verit  i  heruaþi  siþan  evocet ,    qvi   dispiciant ,    anne   (occisus)   u 

et  næsta  alþingi  aþr.      Ef  þat  berr  qviþr  proxime   antecedentibus   comitiis  generali- 

at   hinn   veri    i    hernaþi,    þa   scal    döma  bus  prcedonem  egisset.      Si  veridicorum  ej- 

hann  ohelgan  hafa  fallit,  oc  sect  fe  hans  fato  comprobatum  fuerit  eum  vim  publicam 

allt,    gildan  VIII  aurom ,    oc  scal   döma  (temporc    definitoj   exercuisse ,    neci   ob- 
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af  secþa-fe  vikingsius  scaþa-bötr,  þeim  noæium  eum  cecidisse  judices  definiant, 
möuuom  er  hiuu  hafþi  rænta,  slican  lut  bona  e/us  qvcevis  commissa  esse,  et  ccedem 
liverium  þeirra  sem  misti.  Ef  eigi  vinnr  ejus  octo  unciis  remunerandam.  De  prœ- 
sva  til,  þa  scal  skerþa  alla  aura  jamt.  donis  bonis  commissis  damni  resarcitio  iis 
Eri  ef  l)etr  vinnz,  þa  scal  þaþan  af  laca  adjudicetur,  qvos  prcedatus'est,  tantum  cui- 
scogarmannz  giöld.  Nu  vinnz  eigi  til  qve  qvanlum  ei  eripiebat  (prcedoj.  Si  ad 
þess,  oc  scal  haun  heimla  sem  önnor  hoc  non  suffecerint  (bona  prcedonisj,  cujus- 
scogarmannz  giöld.  Ef  maþr  vill  sökia  cunqve  parti  pro  rata  aliqvid  detrahatur. 
nm  hernaþ,  þa  scal  sott  a  eno  Illa  al-  Si  qvid  supersit  prœmium  proscripti  cœsi 
þingi  þaþan  fra  er  aþili  spurþi,  en  aldrigi  inde  capiatur.  Si  ad  hoc  non  suffecerint, 
fyrniz,   ef  leyut  er  firir  hanom.  ut   alia  proscripti  ccesi  prcemia ,    (occisos 

alibij  postulet.  De  prcedatione  agere  pa- 
rans ,  intra  tertia  comitia  generalia  actio- 
nem  instituat ,  a  tempore  iiule ,  qvo  actor 
competens  de  ea  certior  faclus  est,  qvo  ne- 
scio  jus  agendi  neqvaqvam  prcescribitur. 

XCVII.    Capituli.  Titulus  XCVII. 

Um   þiofnaþr.  De  furto. 

-Lif  maþr  tckr  fe  mannz  oc  vinnr  þiofscap  \svi  aliena  corripit,  furtim  idfaciens,  do- 

at,    cnda  slandi  hinn  hann  at  þvi  er  fe.  minus  vero  bonorum   eum  in  Jlagranti  ita 

þat  a,   sva  at  handnumit  verþr,   oc  fellr  supervenit,   ut  e  manu  illius  qvasi  eæpilatcB 

sa   oheilagr  er  fe  hefir  tekit  fyrir  þeim  sint  res ,  furlim  eas  arripiens  a  rerum  fur- 

mauui   er  fe  þat  atti  er  þiofstolit  var,   a  tivarum  domino,  et  ab  omnibus  ei foventi- 

þeim  vettvangi,   oc  sva  fyrir  þeim  öllum  bus  in  eodem  rei  gestce  loco  fure  cceditur. 

er  hanom  veita  liþ  at  þvi.       Eigi   scolo  Prceter  furtum ,  qvod  alter  res  manu  qvasi 

þeir  annárs  hcfna  eu  þyfþar  þeirrar,  sem  expilatas  arripiens  committebat ,   in  eo  rei 

hinn  hefir  gört  er  þat  fe  tok  er  þar  var  gestce  loco  neqvid  vindicare  iis  liceat. 
handnumit  a  þeim  vcttvangi. 

Ef   aþili    hyr   söc    til    a    hönd    þeim  Si  aclor  competens  actionem  in  eum, 

mauni  er  averk  hefir  vcitt  hinom  er  þyfþ  qvi  in  furto  /lagranti  reprehenso  plagas  in- 

var  i  höndum  staþiu,   þa  scal  sa  er  söc  er  tulit ,  paraverit ,   ille ,  cui  actio  intenditur, 

a  hönd  buiri  stefua  hinum  igegn  er  feit  furem  citatione  contraria  in  Jus  vocet,   id 
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hafþi  tekit,    lil  ohelgi,    ef  bann  er  veg-  intendens  ut  si  ccesus  sit  3    neci  obnoxius 

inn,    en  lil  scoggangs,   ef  haun  lifir,   oc  cecidisse  3    si  in  vivis  proscribemlus  judice- 

telia    obeilog   sar   bans,    enda   eiga   vclt-  tur  3    vulnera  ejus  nulla  resarcitione  repa- 

van^sbuar  IX   at   scilia   beiman    qvaddir  randa  declaret.      Novem    circa   locurn    rei 

um  vi"  oc  um  sar,   oc  sva  uin  þat  bvart  gestce  domo  evocati  accolce  de  cœde  et  vul- 

fe   þiofstolit   veri   staþit  i   böndum   þeim  neribus   dispiciant 3    fde/iniantqvej   an   res 

manni   er  a   var  unnit  a   þeim  vettvangi  furtivce  in  ejus  rnanu  reprehensce  fuissent3 

epr  vcri  eigi,   cn  ef  þat  berr  qviþr  at  fe  qvi  in  eo  re't  geslce  loco  plagis  afficiebatur3 

þiofstolit    veri    staþit   i   böndum   hauom,  nec  ne.      Qvod  si  veridici  definierint  eum3 

þa  er  a  bauom  var  unnit,   oc  þeir  ynni  a  curn  vulnera  ei illala  sunt ,  in  furto flagranli 

banom  af  ]pvi  a  peim  veltvangi,    oc  fellr  reprehensum  fuisse ,   e.t  in  loco  rei  geslce  il- 

bann  pa  obeilagr,    ef  pat  var  scoggangs  los   ideo   ei  lcesiones   intulisse.      Pro  jure 

pvfi.      Rett  er  oc  peim  manni  jpat,  er  mali  cceso  habealur ,    si  modo  res  furtivce  pro- 

scal    veriaz,    at   qvepia   bua    heiman    til  scriptionis  habiles  fuerint.      Actione  infe- 

obelgi  peim  manni  er  feit  bafpi  tckit,   oc  status  etiam  fus  habeat  accolas  ad  furem 

lysa  söc  a  pingi.  condernnandum  evocare3  sed  causam  in  co- 

mitiis  denuntiare. 

XCVIII.   Capituli.  Titulus  XCVIII. 

Um    vig    a    scipi.  De    homicid io    in   navi» 

öva    er   enn   mælt   i   lögom   varom,    ef  JLtegibus  nostris  porro  cautum  est,  qvod3  si 

mapr  verpr  veginn  a  scipi  er  menn  fara  qvis  in  navi  huc  peregre  redeunte  occisus 

ut  biugat,    oc  varþar  mönnora  eigi  sam-  fuerity    contubernium   cum   occisore   nihil 

vista  vip  veganda,  þar  til  er  menn  koma  reatus  adferat3   terram  nostram  donec  ap- 

til  vars  landz,  þeim  megin  siglo,  er  menn  pellunt  nautce.      In  ea  navis  parte  a  malo 

eigo  siþr  sakir  viþ  menn.    En  sekiaz  menn  versus   (bccisor  sese  contineatj   ubi  minor 

þegar  a  samvistum  viþ  veganda  er  þeir  (eij  cum  naulis  simullas  est.     Si  naulce  ad 

ero  nattlengis   asamt  viþ  bann  siþan  er  continentem  appulsi,  per  nocturni  temporis 

þeir  koma  til  meginlandz.    Öþrom  mönn-  spalium  cum  occisore  versati  fuerint 3   rea- 

ora  öllom  varþar  eigi  samvista  viþ  bann  tum  sibi  contrahunt.      Ne  qvi  alii  convictu 

ne  biörg  fyrr  enn   vigino  er  lyst.      Bua  vel  opitulatione  ei prœstitareatum  incurrunt, 

scal  qveþia  fyrir  böfn  þeirri  er  þeir  setia  ccedes  priusqvam  denuntialur.      Circa  por- 

scip  upp.      En  ef  þeir  fara  tvivegis,   þa  turn  3   ubi  navim  subducunt  nautce 3  accolce 

II.  S 
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scal    fra   þeirri   höfn   er  þeir  baro   fleslir  evocenlur.       Qvod   si   et   eunt    et    redeunt 

föt  sin  afscipi.      En  ef  menn  vinnaz  a  er  fperegre ,    evocatioj   circa  portum  fiat   ubi 

lieþan   fara  ,    oc   scal   þa    qveþia    bua    fra  naularum    plurimi    supellectilem    suum    e 

höfn   þeirri,    er  þeir  baro   ílestir  föt  sin  navi  in  terram  deportavere.     Si  iis  fiinc  re- 

a  scip.  deuntibus   acciderit  ccedes  ,    porlum    circa 

evocentur  accolce ,    ubi   nautarum   plurimi 
supelleclilem  suam  in  navim  deportavere. 

XCIX.    Capituli.  Titulus   XCIX. 

....  De  actione  in  ccedem  peregre  fac~ 

Um  þat  at  sokia   um   erl  endis  vig.  .          .              ,       °       J 

L  taminstituenda. 

ilif  varr  landi  verþr  veginn  erlendis,   oc  ði'  nostras  peregre  occisus  fuerit ,   occisor 

verþr  vegandi  jam-sekr  um  vig  pat,   sem  eundem  sibi  conlrahit  reatum  acsi  in  nostra 

a  varo  landi   veri  vegit;    þo  cr  socn  ber  terra  ccedes  commissa  fuisset.      De  cœde 

til  um  crlendis  vig,   þoat  sott  se  erlendis  peregre    commissa    hic    agendi   jus    adest, 

eþr  sættz  a,    nema   sa   maþr  bafi   þar  at  qvamvis    peregre    actione    vel    transactione 

lö"om  asætz  er  bann  er  socnar-aþili,  oc  a  composita  sit ,    nisi  actor  competens  juxla 

þat  þa   at  baklaz  ber,    ef  þeir  scilia  þat  legum    ibi    valentium    prœscripta    peregre 

undir  þar.      Socn  scal  ber  eigi  fyrr  up-  transegeril ,   lum  enim  condiliones  ibi  stipu- 

befia   enn   a   eno  II la   alþingi   þaþan    fra  latce  hic  etiam  servandce  sunt.      Actio  de 

er  vi°it  spursk  ut  biugat,    nema  vegandi  ccede  hic  ne  prius  instituatur ,   qvam  in  ter- 

comi  fyrr  ut.      Sakar  sökiandi  scal  spuria  tiis  comitiis  generalibus ,    inde  a  temporej 

meþ  vatta  at  lögbergi  at  þingfesti  vegand-  qvo  ccedes   commissa   huc  famd  defertur, 

ans,   oc  sva  at  þirigfesti  þeirra  manna  er  nisi  occisor  prius  peregre  redierit.      Actor 

at  vi"i  þvi  voro,   scm  bann  vill  sott  bafa.  causce  tesiibus  adhibitis  ad  rupem  jurisdi- 

líaun  scal  oc  spuria  mcþ  valta,    ef  aþrir  cundi  de  occisoris  curia  qvcerat ,    ut  et  de 

menn  vili  nockorir  sökia  vegaudann  eþr  omnium  curia ,  qvi  ccedi ,  de  qva  agere  in- 

þa  menu,  er  bann  vill  sökia  um  vigs  alvist.  slituitj  favenles  adfuere.     Testibus  admotis 

Nu  ef  þeir  ero  allir  or  einom  fiorþungi  er  porro  qvcerat,  num  qvi  alii  in  occisorem  vel 

sottir  ero,    þa  scolo  sakir  koma   i  þann  illos ,   qvos  ut  ccedis  fautores  in  jus  vocare 

fiorþungsdom,  scm  þeir  ero  or  fiorþungi.  parat,  agere  vellent.     Si  omnes  actione  in- 

En   ef  saka  sökiendr  ero  allir  or  einom  festandi  eoc  eodem  qvadrante  oriundi  fue- 

fiorþungi,    en  binir  or  íleirom  fiorþung-  rint,   causcc  judicio  qvadrantis,    unde  rei 
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um  er  fyrir  söcom  ero  hafþir,    oc  scolo  sunt ,    inferatur.       Q\'od  si  actores  omnes 

ba  sacir  koma  i  þann  fiorþungsdom,   sem  eæ  eodem  qvadrante,  rei  vero  e  diversisfue- 

sökiendr  ero  or  fiorþungi.  rint ,   causce  actorum  judicium  provinciale 

seqvanlur. 

Ef   eD"i    maþr    gengr   viþ   þingfesti  Si  curiam  reorum  nemo  agnoverit,  sed 

þeirra  manna  er  sottir  ero,    en  sökiendr  aclores  ad  diversos  qvadranles  pertinerent: 

se  eigi  allir  or  einom  fiorþungi,   þa  scolo  hi  per  sortem  inler  se  definiant  cujusnam 

þeir  er  sökia  luta  meþ  ser,   i  hvern  fiorþ-  qvadrantis  judicium,  eorum  ad  qvos  actores 

uugsdom  sakirnar  scolo  coma  ,   þa  er  sök-  pertinent,   causce  deferantur.      Si  vero  ad 

iendr  se  or  fiorþungi.      En  ef  þeir  menn  diversos  qvadrantes  pertinentes  curiam  reo- 

ganga  viþþingfesli  þeirra  manna  er  sottir  rum  agnoverint ,   actores  etiam  per  sortem 

ero,   oc  eigi  or  einom  fiorþungi,   oc  scoJo  definiant,  in  cujusnam  qvadrantis  judicium 

sökiendr  þa  enu  luta  i  hvcrn  fiorþungs-  causce    deveniant    eorum ,    unde    rei   sunt 

dom  sakir  scolo  koma ,    þeirra  er  hinir  oriundi. 
ero  or  fiorþungi  er  sottir  ero. 

C.    Capituli.  Titulus   C. 

.  De  denuntiatione  ad  rupem  juris- 

Um   1  ysm "   at  lÖ£»ber«M.  ,.           ,. 

J          n               o          o  dicundi. 

k^ökiandi  scal  oc  lysa  söc  at  lögbergi  um  Æctor  etiam  ad  jurisdicundi  rupem  ccedem 

erlendis  vig  a  hönd  vegandanom,  oc  qvcþa  peregre  commissam  denuntiando  occisori im- 

a  i  hvcrs  konungs  veldi  hann  va  mann-  putet,  simul  defniens  in  cujusnam  regis  im- 

inn,   oc  lysa  til  socnar  oc  secþar  fullrar,  perio  homicidium  commississet.    Alias  œqve 

jamt  sem  aþra  vigsöc.    Ef  vigit  hefir  verit  ac  de  alia  homicidii  causaferi  solet,  ad  ac- 

\  Noregs  konungs  veldi  eþr  Daua  konungs  tionem  et  absolutam  condemnationem  de- 

eþr  Svia  konungs,   þa  scal  sökiandi  leiþa  nuntiet.      Si  ccedes  in  regno  regis  Danice, 

fram  V  menn  vara  landa,  oc  þa  menn  lla  Norvegice  vel  Svecice  commissa  sit3   agens 

af  þcim  V,   er  i  þess  konungs  veldi  veri,  qvinqve  nostrales  producat.      Horum  qvin- 

þa  er  vigit  var  vegit,   eþr  siþan  hefþi  þar  qve  duo  sint,  qvi  in  regno  hujus  regis,  cum 

verit.      Hlyþir  þoat  þeir  se  III,   er  hcr  a  ccedes  committehatur  vel  postea  commorati 

landi  veri   jafnan   kyrrir,    en   allir  scolo  sunt.      Suffciet,  horum  tres  qvamvis  sem- 

at  tengþum  rettir.      Peir  menn  V  scolo  per  his  in  terris  permansissent.     Sed  neces- 

sva  at  orþi  qveþa  at  domi,   oc  vinna  eiþa  situdinum  respectu  omnes  juste  se  haheant. 

S  2 
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aþr,  at  þessi  maþr  var  veginn  i  þvi  kon-  IIi  qvinqve  jurejurando  fancLi ,  judicio  co- 
ungs  veldi,  oc  nefna  hinn  vegna,  en  þessi  ram  óíú  verba  faciant :  Hic  in  illius  regis 
maþr  var  þar  þa  er  nu  er  her  sollr  No.  regno  inlerfectus  est  —  cœsum  nomine  no- 
oc  leggium  ver  þat  undir  þeguscap  varn,  minet  —  ubi  tum  ille  N.  N.  in  qvem  hic 
oc  berum  ver  þann  fanga  cjviþ  licr  i  dom  agitur ,  adfucrat.  IIoc  civilem  nostram 
fram.  existimationem  interponenles  asseveramus. 

IIoc    collectaneorum    veridicorum    effatum 
hic  judicio  coram  proferimus. 
Sakar  veriandi  scal   oc   framlciþa  V  Causam  defendens  qvinqve  eliam  ad- 

nienn,  oc  seal  bann  jþa  januuiöc  vanda,  moveat  viros,  iisdenij  ac  modo  prcvscriptum 
sem  aþr  var  linl.  peir  scolo  þat  leggia  est>  cautelis  eligendos.  Hi per  civilem  suam 
undir  þegnscap  sinn,  at  hinn  vegui  veri  existimalionem  asseverent  ccesum  ob  alte- 
eigi  fiörvi  sino  at  firr,  at  sa  maþr  veri  i  rius  in  ejusdem  regis  regno  prcesentiam  a 
þvi  konungs  veldi.  Nu  ero  þess  cigi  efui,  salute  sua  nullo  niodo  remotiorem  fuisse. 
þa  scolo  þeir  þat  leggia  uudir  þegnscap  Ad  hoc,  si  facultas  defuerit}  civilem  suam 
sinn,  at  Lann  föri  meþ  konungi  eþr  rikis-  interponant  exislimationem t  eum  fo:  occi- 
mauni,  oc  matti  eigi  sialfr  raþa  för  siuni,  soremj  regem  vel  alium  magnatem  secutum 
en  hinn  vegni  yrþi  fyrir  þvi  íloþi.  Nu  factorum  suorum  compolem  haud  fuissej 
ero  eigi  þess  efni,  þa  scolo  þeir  þat  leggia  ccesum  vero  eo  turbine  correptum  periisse. 
undir  þeguscap  sinn  ,  at  vegandinn  verþi  Ad  hoc ,  si  facullas  defuerit ,  per  civilem 
þa  fe  sitt  eþr  fiör  er  hixin  fell.  Nu  ero  suam  eacistimationem  asseverent ,  occiso- 
eigi  þess  efni,  þa  scolo  þeir  þat  leggia  rem,  cum  alter  interficiebatur,  bonasuavel 
uudir  þegnscap  siun,  at  hinn  vegni  veri  vitam  flutela  inculpataj  defendisse.  Ad 
a  ullaups  scipi  er  bann  var  drepinn ,  oc  hoc,  sifacullas  defuerit,  per  civilem  suam 
scolo  þeir  þann  fanga  qviþ  nokorn  bera  i  asseverent  exislimalionem ,  ccesum  ,  cum 
dom  fram  oc  fara  sva  sino  mali,  sem  aþr  inlerficiebalur,  in  nave  piratica  fuisse  con- 
var  tint.  En  ef  fangaqviþr  þessi  kömr  stitutum.  Tale  qvid  veridicorum  collecta- 
þar  eigi  fram  til  varnar  þa  seksc  veg-  neorum  effalum  judicio  coram  proferant, 
andinn.  res  suas  in  coeterum  moderantes ,    ut  an- 

tea  prœscribilur.  Tali  veridicorum  ejfato 
excusalorio  non  prolato,  occisor  condem- 
netur. 
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CI.    Capituli.  Titulus   CT. 

.rT                       ,         ,  De   ccede   in    terris    occiduis    com- 
Umvestr-landavig. 

m  i  s  s  a. 

l^f  mapr    verpr    veginn    a    vestrlöndom  25f  in  terris  occiduis ,  a  Gallia  septentrio- 

fyrir  norpan  Valland,  oc  ero  pa  jamreltir  nem  versus,  qvis  occisus  fuerit,  omnes  com- 

sannadar  menn  allir,   peir  er  verit  liafa  i  probatorum  numero  ceqve  juste  adhibentur, 

nokors  konnngs  veldi  peirra,   pa  er  vigit  qvi,  cum  ccedes  committebalur,   vel  poslea, 

var,    epr  sipan  ;    i   Eugla  konungs  veldi,  in  cujusvis  Jiorum  regis  imperio  versali  sunt: 

epr  Brela  konungs,    epr  Scota  konuugs,  in  AngJice  nempe ,  Britanniœ ,  ScolJandice, 

epr  Ira  konungs,  epr  Supreyinga  konungs  Hibernice  veJ  insuJarum  austraJium  (Hebri- 

veldi.  dumj  regum  imperiis. 

Nu  verpr  mapr  vcginn  fyrir  sunnan  At  austrum  versus  e  Dania  qvis  cce- 

Dana  veldi,   oc  ero  pa  jamrettir  sannapar  ditur ,   tum  probalorum  numero  ceqve  fuste 

menn  peir  allir  er  pa  voro  i  nokors  peirra  adJúbenlur ,   qvi  in  ejus  regis  imperio,   ubi 

konungs   veldi  ,     epr    sipan    er   vigit   var  ccedes  admissa  est,   tum  vel  poslea  versaba- 

vegit.      Sva  scal  par  et  sama  fara  um  pau  tur.      Qvoad  Jiarum  cœdium  lum  aclionem, 

vig   Lvartveggio   at  socn  oc   vörn,    oc  at  cum  defensionem ,    et  qvovis  alio   respectu 

öllo  annars,  sem  um  erlendis  vig,   oc  sva  idem  omnino  servandum  est ,   ac  de  ccede 

umsar,   ef  mapr  fær  par.  peregre   commissa    prcescriptum    est.       De 

vulneribus  ibi  iilatis  idem  vaJeat. 

Ef  mapr  fær  sar  epr  verpr  hann  lost-  Si   qvis  peregre   vuJnere   ajfectus    vel 

inn  erlendis  oc  varpar  pat  scoggang,  oc  a  percussus  fuerit ,  proscriptione  Jioc  punien- 

hann  her  po  socn  til  sins  mals,  poat  hann  dum  ;   iJJi  vero  causam  suam  ,    qvamvis  ibi 

söki  par  um  at  lögom ,    nema  pviat  eino  iegibus  convenienter  peractam ,    Ju'c   agere 

at   hann   sættiz  par  a  alsaltum  ;    oc  scal  iiceat ,  nisi  inlegerrima  reconciiiatione  eam 

bann  sva  her  at  soen  fara,   um  sar  pau  er  transegisset.      De  vulneribus  orientem  ver- 

hann  feck  austr  oc  vörn,  sem  um  erlendis  sus  iilatis  lam  actionem,  qvam  defensionem 

v»g>    fyrir  pat   ultan  at  hann  sökir  um  hic  ita  instituat,   ac  de  ccede  peregre  com- 

brör.  missa  soJet ,  excepto  solummodo  ,  qvod  de 

cicatrice  Jiic  agatur. 

Ef  mapr  verpr  ræntr  erlendis  fe  sino,  Cujus  bona  peregre  rapiuntur,  iisdem 

oc  scal  hann  pa   her  enn  vip  hin  sömo  aucloritatibus  instructus   prœdationis  cau- 

gögn  sökia  um  ranit  oc  sva  veria.  sam  Jiic  et  agat  et  defendat. 
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Of  erlendis  raþ  þau  er  maþr  ræþr  Consilia  peregre,  ad  alium  vel  cceden- 

um  maim  fiörraþum  eþr  aliotz  raþum,  oc  dum  vel  lœdendum  machinata  ,  si  non  ccn- 

varpar  þat  eigi  her  viþ  lög,   ef  eigi  kömr  summata  fuerintj  lege  definitam  pcenam  hic 

fram,   en  scoggang,   ef  fram  kömr.      Er-  non  adferunt;   ccnsummata  vero  proscrip- 

leudis  tlrep  oc  erlendis  aliotz  raþ  eþr  fiör-  tione  puniantur.       Tam   in   iclum  peregre 

raþ  fram  komin  ,    þat  scal  allt  sökia  viþ  illatum,    qvam  consilia  de  ccede  vel  plagis 

Xlltar   qviþ,     oc    táca    her   eigi    fyrr    til  inferendis  sed  consummalis  actio  per  dode- 

socuar   en   um   erlendis   vig.      Píu  verþa  cadis  veridicorum  ejfalum  instituatur ,   nec 

yarnir  þær   til   þessara   mala ,    er   mctaz  prius ,    qvam    de   ccede  peregre   commissa 

eigo,     er    erleudis    hafa    görzc,     oc    scal  fprœscriptum  estj.     At  eæceptiones  peregre 

fanga  qviþ  þar  til  hafa  i  öllum  slöþom.  factce  non   spernendce  his  in  causis  inve- 

En  ef  þær  varnir  vcrþa   til   er  her  hafa  niuntur ,   tum  ad  eas  comprobandas  veridici 

görzc,    oc  scal  þa  hafa  lil  V  bua  qviþ  a  colleclanei  semper  adliibeantur.      Exceptio- 

þ'ugi.  nibus  hic  enatiSj  si  inveniuntur,  qvinqve  in 

comitiis  evocati  veridici  adhibendi  sunt. 

CIÍ.    Capituli.  Titulus   CII. 

TT           .            _    „       .         ..  De   homicidio   in   Grunlandia  per- 
L)  m    vi  g    a    Gronalandi. 

petrato. 

.Lif  maþr  vcrþr  vcginn  a  Gröualaudi,   oc  xJe  ccede,   qvce  in  Grunlandia  committitur 

scal   þat  her  enn  sökia,    sem  önnor  er-  hic  porro  eodem  modo  agendum  est,  ac  de 

leudis   vig,    fvrir   þat  fram ,    at   eigi   er  aliis  peregre  admissis  homicidiis  solet3  ecc- 

scylt  at  sannaþar  menu  hafi  at  þar  verit  ceplOj  qvod  non  reqviritur,  ut  comprobato- 

hvarlki  þa  ne  siþan;    at  teugþum  at  eins  res  ibi  lum   vel  postea  commorati  fuisset. 

scal  þa  vanda.     Ef  aþilinu  er  a  Grönlandi,  Qvoad  necessitudines   ii  solummodo  caute 

oc  sætliz  haun  þar  a  vig  eþr  sökir  um,   oc  sunt  eligendi.    Si  actor  compelens  in  Grun- 

er  þa  eigi  her  socn  lil.      TSu  er  eigi  aþili  landia  constitulus  ccedis  causam  vel  trans- 

ut  þar,  oc  sökir  annarr  maþr  þar  til  fullra  egerit  vei  egerit ,   hic  eam  agendi  jus  om- 

laga,  oc  a  aþili  þo  at  sökia  um  biörg  þcss  nino   evanescit.      At  aclor  competens  ibi 

mannz  her,  oc  þarf  hann  eigi  at  laca  þær  non    adest ,    alius    vero    legum   prcescriptis 

sakir  af  öþrom  mönnom.      Eu  ef  anuarr  agendo  satisfacit,  tum  actor  competens  ni- 

hilominus  de  ope  occisori  lata  actionem  hic 
instituat,  qvas  causas  nullius  mandato  suas 
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CIII.    Capituli. 

U m  p  a  t  maþr  v  e  r  p  r  s e c  r  a  Gröna- 
1  a  n  d  i. 

Jl<f  mapr  verpr  sekr  a  Grönalandi,   oc  er 


mapr  sökir  ut  par  enn  apilinn,  oc  eigi  til     facere  necesse  habet.     Qvod  si  alius,  qvam 
fullra  laga,   oc  er  pa  socn  her  til.  actor  competens,  ibi  in  Grönlandia  actione 

functus  fuerit  f  aliqvid  tamen  de  legum  po- 
stulatis  remittens,  tum  hic  agendi  jus  patet. 

TlTULUS     CIII. 

De  eo,  si  qvis  in  Grunlandia  con- 
demnalus  fu e rit. 

Öí  qvis  in  Gröjilandia  condemnatus  fuerit, 

hverr  peirra   manna   sekr  her  er  par   er  hic  pro  condemnato  habeatur _,   qvi  ibi  con- 

sekr.       En    sva    scal   her  sökia   um   hiörg  demnatur.      De  condemnato,  absoluta  con- 

hans  ens  sekia  mannz  er  ut  par  varp  sekr  demnatione  ibi  damnato,   lata  ope  et  auxi- 

fullri   secp,    sem    hann    yrpi    her  sekr  a  lio  ita  hic  agendum  est,   acsi  hic  in  comitiis 

varpiugi,   parlil  er  sagt  er  lil  secpar  hans  vernalibus  condemnalionem  subiissel }   hœc 

a   alpingi.       Sva  scal   mapr  veria  söc  pa  donec  i/i  comitiis   vernalibus  proclamalur. 

her  um  vig  pal,   at  leipa  fram  at  domi  V  Hujus  ccedis  defensio  hic  instituatur  produ- 

vara  landa ,    pa  er  pat  leggi  undir  pegu-  cendo  noslratium  qvinqve ,    qvi  per  civilem 

scap  sinn,   at  hinn  vegni  veri  eigi  fiörvi  suam  asseverent  existimationem  ccesum  per 

sino  at  fyrr,  at  sa  mapr  veri  par,  epr  pat  alterius  ibi  prœsentiam  a  salute  sua  nullo 

ella,   at  sia  mapr  ætli  fe  silt  at  veria  epr  rnodo  remotiorem  fuisse  ,    vel  etiam    illum 

fiör].  (b:  occisoremj  bona  sua  vel  vitam  (per  in- 

culpatam  tulelamj  dtfendisse. 


CIV.    Capitult. 
U  m    f  u  1 1  r  e  1 1  i  s    o  r  p. 


Titulus   CIV. 

De   injuriis   verbalibus,   plenaju- 

ris   personalis    violati    multa    e  æ- 

piandis. 

-Líf  mapr  mælir  vip  maun  ^apettar  orp,  CH  qvis  dictis  gravioribus ,  plena  juris  per- 

pat  er  fullrelti  metz,  pat  varpar  fiörbaugs-  sonalis  violati  multa  eæpiandis,  alterum  pro- 

garp    hvart  sem   hann   mælir   vip   mann  sciderit ,    eæilio  puniatur,    sive  id  illo  au- 

aheyranda  epr  afheyranda ,   enda  a  hann  diente,  sive  non  audiente  fecerit.      lnjuria- 

x)  Pro:  apettar  —  metz,  B  cum  suis  legit :  fullrettisorp,  diclis  p/ena  Juris  personalis  violati  multa  ex- 
piandis. 
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rett  or  fe  hans,  ef  hann  verþr  sekr  ura;  íus  prœterea  eæ  injurianlis  }  qvi  reus  ft} 
en  þat  ero  "VIII  aurar  ens  fimta  tigar  bonis  }  juris  personalis  violati  multam  ca- 
1)[lögaura].  Pat  er  fullrettis  orþ,  ef  piatj  octo  qvintœ  decadis  uncias}  unciarum 
ínaþr  mælir  vi|>  annan,  þat  er  eigi  ma  legalium.  Injurice  verbales  plena  juris  per- 
föra  til  goþs,  oc  scal  sva  livart  orþ  vera  sonalis  violati  multa  expiandœ  sunt}  cum 
scm  mælt  er,  en  ecki  scal  at  scaldscapar-  qvis  in  alium  utitur  dictis }  qvce  in  bonam 
mali  raþa.  Halfrelti  a  þat  orþ  2jer  föra  parlem  eæcipere  non  est  possibile }  cum 
ma  til  hvarstveggia  goþs  oc  illz,  þat  a  nempe  qvodvis  verbum  usitatissima  sumitur 
eigi  at  standa  mcþal  manna  3)[sva  at  pat  sententia  ;  juæta  poeticas  signifcationes 
varþi  viþ  lög] ,  ncma  griþmaþr  roæli  viþ  haudfat  eæplicatio.  Injuriæ  verbales  le- 
bonda  eþr  þræll  viþ  frialsan  mann,  þeir  viores,  dimidia  juris  personalis  violati  mulla 
scolo  sva  sökia  um  orþ  þat  scm  fullrelti  eæpiandœ }  sunt  dicta  ,  qvce  in  utramqve 
se  viþ  þa  mælt.  Þat  a  griþmaþr  4)  [at  partem }  bonam  malamqve  eæcipi  possunt. 
ha'fa]  lil  varnar  fyrir  sic,  5)  [ef  hann  Jíce  inter  cives  non  tanli  habendce  sunt}  ut 
mælir  halfretli  viþ  honda],  at  fara  or  in  leges  commissi  criminis  lenealur  diccns} 
griþi  siuo  oc  hafa  ecki  vistar  siunar,  oc  nisi  operarius  iis  Iierum  suum  vel  servus  in- 
fcllr  þa  niþr  sök  viþ  hann.  6)[En  ef  genuum  prosciderit }  hi  enim  de  Jiisce  dictis 
griþmaþr  mælir  fullrelli  viþ  bonda,  þa  ita  agant  acsi  injuriis  gravioribus  lacessiti 
varþar  hanom  þat  fiörliaugsgarþ,  enda  fuissent.  Operarius  dimíclia  juris  persona- 
scal  hann  þo  ccki  hafa  vistar  sinnar].  Us   violati  multa   eæpiandis   injuriis  herum 

suum  infestans }  in  sui  defensionem  man- 
sioni  suce  clemigret }  nec  domicilio  ei  stipu- 
lato  ulatur;  qvo  casu  actio  in  eum  evane- 
scit.  Si  operarius  herum  (suum)  injuriis 
gravioribus }  plena  juris  personalis  violati 
niulta  eæpiandis}  proseculus  fuerit,  eæilium 
luatj  et  nihilominus  mansione  ei  stipulata 
haud  frualur. 
7)Ef  fullrelti  er  mælt  viþ  mann  oc  Si  in  eum }  qvi  ipse  eæaudit,  injurice 

)   B  cum  si/is  uiuiiiit :   lögaura.  *)    Uncis  ir.clusa  B  cum  suis  omittit. 

2)   B  cum  suis  legil ,   er  ræþr  til  hvarstveggia  Scc,  6)   Qvce  uncis  ténentur  B  cum  suis  omittit. 

sensu  eodini.  7)   B  cum  suis  legit:  Ef  maþr  heyrir  a,  Si  (inju- 
')    Uncis  inclusa  B  curii  suis  omiitil.  riatus)  ipse  exaudierit. 

*)   B  cum  suis  omittit :   at  hafa. 
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heyrir  hann  a,   pa  scal  hann  ncfna  vatta  verhales  graviores ,    plena  jurls  personalis 

at  orpino,    *)[oc   nefna   ser  pat  vclti   at  violati   miilta    eæpiandæ  jactantur ,    testes 

lögom    at    niola    oc    neyta].        Ef    nienn  de  dicto  anteslelur  ille ,    qvos  sibi  ex  jure 

scgiaz  or  pvi   vetti  ,    oc  varpar  peim  pat  utendos  et  adhibendos  denominet.      Hocce 

III    marka    ullegp.       2)  [Sök    peirri    scal  testimonium  prcebere  recusantes  trium  mar- 

stefna,    oc  qvepia  V  bua  a  pingi],    euda  carum   multam  incurrunt.       Causœ  citatio 

ero  peir  po  i  vetlino,   oc  jamscyldir  pa  at  adhibeatur ,   qvinqve  in  comitiis  accolis  evo- 

bera   sem   apr.      Ef   3)[mapr   mælir   sva  calis.      Antestati '  nullominus  testibus  deno- 

apettar  orp   vip   mann,    at   pcir]   ero  II  minatis  annumerandi ,    et  eadem  ac  antea 

sanian,   oc  er  pa  eigi  costr  at  nefua  vatta  teslimonium   proferendi   obligalione   tenen- 

at,    pa  scal  hann  hefna  orpi  orpz,    4)[cf  tur.      Si  dictis  atrocibus  alterum  qvis  laces- 

hann  vill,  oc  mæla  pa  iam-illt  at  moti  at  siverit,  ubi  soli  tantum  adsunt,  unde  testes 

osekio].     5)[Nu  segir  annarr  hvarr  fra  oc  antestandi  facultas  haud  vacat ,   injuriato, 

liöliz,    oc  er  pat  pa  bacmæli,    oc  varpar  si  voluerit,    dictum  dicto  vindicare  liceat, 

liörbaugsgarp,  oc  scal  sökia  vip  XII  qvip.  ita  ut  impune  ejusdem  atrocilatis  dicta  in 

Ef  binn  pripi  mapr  bcyrir  6)[a  orp  pcirra,  alterum  projiciat.      At  alteruter  eorum  glo- 

epr  peir  einir  er  eigi  ero  vatlbærir,  poat  rians  (dicta  suaj  aliis  refert,   twn  obtrecta- 

fleiri  se] ,    pa  er  kostr  at  sökia  vip  XII  lionis  reus  habeatur,  et  eaoilium  luat.     Do- 

qvip.  decadis   veridici   aclioni  adhibeantur.      Si 

tertius   qvis,    dicta   eorum  exaudiens ,   vel 

plures  qvidem ,   sed  ad  teslimonium  feren- 

dum  inhabiles  adfuerint ,  per  dodecadis  ve- 

ridicos  etiam  agere  fas  est. 

Ef  mapr  mælír  vip  raann  7)a  belg-  Si  in  comitiis  sacratis  finjuriis  verbali- 

apu  pingi  oc  eykz  pa  rettr  mannz  balfo.  busj,  qvis  alterum  prosciderit,  hujus  jus  in 

Ef  mapr  mælir  vip  mann  afheyranda ,   oc  dupluni  adaugeatur.    Si  qvis  aliutn  non  ex- 

a  sa  kost  er  vip  er  mælt  at  sökia  til  ens  audienlem ,  (injuriis  verbalibusj  lacesserit, 

III   8)pings,    papan  fra  er  hann   fregn,  hic ,    cui  verha  injuriosa  intenduntur ,   ad 


)    Uncis  inchisa  B  cum  suis  omittit.  6)    Unci<s  inclusa  B  cum  íuís  omittit. 

")   B  cum  suis  omittit :   Sök  —  a  pingi.  ")   B  eum  suis  legit:   a  alþingi,   in  comitiis  gene- 
)   Qvœ  uncis  tenentur  B  cum  suis  omittit.  ralibits. 

4)  Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit.  8)    B    cura    súit    legil :    alpings,     comitia   gene- 

5)  B  cum  suis  legit:    nu  cf  haun  segir  fra;  At  ralia. 
aliis  ille  (dicta  sua  glorians)  refert  &c. 

II.  T 
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hvart  scm   hann   vill   vip  XII   qvip,    cpr  terlia  usqve  comitia  fgeneraliaj  a  tempore, 

vip  licyrin  orp  V  landeiganda   peirra   cr  qvo  de  diclis  certior  fit _,   dgehdi  juré  göífci 

rctlir  se  i  qvipum  *)[at  hörum  vip  apilia],  deatj  actionem  pro  lubitu  vel  'per  dodecadis 

livart  scm    mælt   var  fyrir   öllum   samau  veridicos  insliluat,   vel  per  qvinqve,  de  vtr- 

epr  fyrir  serhveriom  peirra,  oc  scolo  ]peir  bis  audilis }   colonorum  prœdialorum  effa- 

pat  leggia   undir  pcgnscap   sinn   at  domi  tum  ;    qvi  eorum  }   cum  actore  competente, 

at  peir  heyrpo  pat  mal  or  lians  muuui.  necessitudinis  respectu }   veridicis  juste  an- 

m 

numerantur.  I'erba }  sive  omnibus  simul} 
sive  singulis  coram  prolata  sint}  per  civilem 
suam,  ad  judicium,  asseverent  existimatio- 
nem  }  sese  lioc  eæ  ipsius  calumniatoris  ore 
audiisse. 
CV.    Capituli.  Titulus   CV. 

Um   pat,    ef  mapr   bregpr   manui       De  eo,  si  qvis  opprobriis  alterum 
b  r  i  g z  1  u  m .  laces s iverit. 

J_jf  mapr  bregpur   mauni   brigzlum,    oc  öt  qvis  probra  alicui  objecerit }    vel  vera 

mælir  aliot,  polt  bann  segi  salt,  oc  varpar  qvamvis  vitia  ei  exprobraverit,  exilium  luat3 

pat  fiörbaugsgarp,  oc  scal  sökia  vip  2)XII  et  per  dodecadis  veridicos s   eo  non  exau- 

qvip,   ef  baun  beyrir  eigi  a,   eu  vip  valt-  diente   instituatur  actio  }    sed  per   lestimo- 

orp,   ef  bauu  heyrir..  nium  }  si  ipse  eacaudierit. 

Ef  mapr  gefr  manni  nafn  annat  cnn  Si  qvis  alteri ,  prceter  nomen  ejus  ju- 

bann  eigi,    oe  varpar  pat  fiörbaugsgarp,  stum  }    aliud   indiderit,    exilii   tenelur  }    si 

ef  3)hinu  vill  reipaz  vip.      Sva  er  oc ,   ef  modo  alter  eo  indignari  voluerit.      Jtidem, 

mapr   reipir   *)  [aúknefni]    til    hapungar  si  cognomen  ei  imposuerit  contumeliosum, 

hanom,   oc  varpar  pat  fiörbaugsgarp,   oc  exilium  luat.      Dodecadis  veridicorum  tff'a- 

scal    5)[pat   hvarttveggia]    sökia    vip   XII  tum  utriqve  causce  adhibealur.     Si  qvis  per 

qvip..      Ef  mapr  6)görir  yki   um  manu,,  excessum  in  narrando  alium  injuriatus  fue- 

rit y   exilium  luat.      Excessus  in  narrando 

J)    Bcum.il/iso/nittii:  at  höroin — viþ  aþilia.  4)    B  <it//u  sais  onúuit :   aukiiefni. 

*)    B  cum  suis  tnlerponit:   V  ínanna  hivrin   orB  *)    B  cu/n.  svis o/niuU :   þat  hvarttveggia. 

cþr  <\c. ,.  />(-/•  tjýdnque.  hoininuin.  exaiutieutiinn.  )    B  cunt.  suis  iiiterponil :  mælii' v  iþ  uiaiui  liaþung 

lasliinoniur/t  yel  f/c.  chv ,  (SUutÍs)  t-trbis  contui/'eiiosis  i'juitim  pro- 

;)   B  ctirn  sttU  legu  :   hanii ,   ille.  sciilerit  uql  &c- 
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oc  varpar  pat  fiörbaugsgarp.       *)[Pat  er  dicitur,   cum  qvis  de  alio  ejusve  rebus  cu- 

yki,   ef  mapr  segir  pat  fra  öprom  manni  juscunqve  generís  fuerint  ei  in  contumeliam 

epr   fra    eign   hans   nokorri,    er  eigi   ma  ea  narrat ,  qvce  impossibilia  sunt.      Si  qvis 

vera   oc   görir  pat  lil  hapungar  hanom].  figuram  famosam    in    alium  fecerit   exilii 

Ef  mapr  görir  nip  um  mann,    oc  varpar  damnas  sit ;  per  dodecadis  veridicos  agen- 

pat  fiörbaugsgarp,    oc  scal  sökia  vip  XII  dum  esl.      Figurce  famosce  sunt:  cum  qvis 

qvip.      Pat  ero  nip,    ef  mapr  skerr  tre-  signa  famosa  in  ligno  exsculpit  in  alterius 

nip  manni,    epr  ristr   epr   reisir   manni  contumeliam  3   vel  perticam  execrationis  in 

nipslöng.  alium  insculpit  aut  erigit. 

2)  [pau  ero  orp  priu,    ef  sva  mioc  Tria  sunt  convicia ,    qvce  si  res  tam 

versna    malscndar    manna  ,    er    scoggang  male  inter  cives  sese  habuerint,  ut  unus  ea 

varpa   öll ;    ef  mapr   kallar   mann    ragan  in   alium    proferat ,    proscriptionis   pcenam 

epr   stropinn    epr   sorpinn,    oc    scal    sva  singula  adferunt:  si  qvis  alterum  pavidum 

sökia,    sem  önuor  fullretlis  orp,    enda  a  neqvam ,  fcemince   instar  compressum  vel 

mapr  vigt   i    gegn    peini    orpum    primr;  muliebría  passum  dixerit.     De  his  acsi  aliis 

jamlengi  a  mapr  vigt  um  orp,    sem  um  plena  juris  personalis  violati  multa  expian- 

konor   oc    til    ens   næsla   alpingis    hvart-  dis  conviciis  agendum   est.       Tria   hcecce 

tveggia,    oc    fellr    sa    mapr    oheilagr    er  dicta  ccede  vindicare  fas  est.      Hcec  convi- 

pessi  orp  mælir  fyrir  öllom  peim  mönn-  cia  ccede  ulciscendi  fus  tamdíu  patet,  qvam- 

om,  er  hinom  fylgia  til  vettvangs,  er  pessi  diu  fceminas  stupratas  ccede  commissa  viiv- 

orp  voro  vip  mseltj.  dicare  licet,  ad  proxima  comitia  generalia 

utrumqve.  Dictis  hisce  contumeliosis  al- 
terum  proscindens  jure  cceditur  ab  omni- 
bus  t  qvi  injurialum  ad  rei  gestce  locum  se- 
cuti  sunt. 

CVI.    Capituli.  TlTULUS   CVI. 

Um    scaldscap.  De   versificatione  famosa. 

Xi.vartti  a  mapr  at  yrk.ia  um  mann  lof      X/2  alterius  nec  laudem,  nec  conlumeliam 
ne  löst.      Scala  mapr  reipaz  vip  fiorpungi      carmen  famosum,    qvis  pangat.       Neqvis 


x)  B  cum  suis  addit:  scal  sökia  vip  XII  qvip,  2)  Reliqvum  tituli  B  eum  suis  omittif. 

per  dodecadis  veridicos  agendum  est.      Uncis 
inclusa  B  cum  sitis  omittit. 

T  2 
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viso,  nema  lastmæli  sc  i.      Ef  íuaþr  yrkir  qvartam  versus  partem  nisi  contumeliosum, 

11  orp  enn  annarr  önuor  II,   oc  rapa  peir  qvid  conlineret ,  indignelur.      Si  unus  duo 

bapir  samtum,  oc  varpar  scoggang  x)hvar-  versus  (famosij  telrasticha  pepigerit,   alter 

umlveggia;    eu   ef  eigi   er  hapung  i,    pa  vero  alia  dua,   sed  uterqve  in  idem  confi- 

vaipar  111  marka  ullegp.     Ku  yrkir  mapr  ciendum  simul  operatus  sit ,  proscriptionem 

ileira   um  ,    oc  varpar  pat  fiörbaugsgarp,  ulerqve  luat.      Qvod  si  versus.nihil  ignomi- 

batt   eigi   se   hapuug   i.       Ef  mapr  yrkir  niosum  contineret ,    trium  marcarum  mul- 

halfa  viso  um  manu,   pa  er  löstr  er  i  epr  tam   eæpendat  (ulerqve).      Si  qvis  plura, 

bapung,    2)oc  varpar  pat  scoggang.      !Nu  qvamvis  niliil  ignominiosum  continentia  ce- 

ef  hanu  qvepr  epr  kenuir  öprom  ,    oc  er  cinerit,   exilii  damnas  sit.      Si  qvis  dimi- 

þat  pa   önnor  söc,    oc   varpar   enn   scog-  diam    versus  partem ,    qva   convicium   vel 

eang,    enda    varpar    sva    peim    er    nemr  contumeliosum    qvid    conlinelur   cecinerit, 

3)  [paun    verka    oc    reipir    til    hapuugar  proscribendus  est.      Si  alio  coram  protule- 

mannij.      Su  reiping  varpar  scoggang  er  rit  vel  eum  edocueril ,  alia  formatur  causa, 

til    hapuugar   melz.       Slefno   söc    er   um  proscriptionis   pcenam    adferens.       Carmen 

scaklscap  oc  socn  til  ens  *) Ilía  alpingis,  hoc  discens  et  in  alterius  ignominiam  pro- 

bapan  fra  er  s)apili  spyrr,  oc  scal  qvepia  nunlians  eodem  realu  lenetur.     Pronuntia- 

til  hvart  sem  vill  IX  heimilis  hua  a  piugi  tio,  qvam  in  allerius  infamiam  factam  esse 

6)[pess  er  sottr  er]  ella  XII  qvipar.     Scog-  auctoritates  probant ,    proscriptione  punia- 

«ang  varpar  mepföriu   sem  vcrkinn,    oc  tur.      De  carmine  famoso  agens  citationem 

sciptir  eugo   hvart  fyrr   er  sott,    oc  scal  adhibeat,  et  fus  agendi  ad  tertia  usqve  co- 

vip  hiu  sömo  gögn  sökia  7)[bæpi].     Scog-  mitia  generalia  a  momenlo,   qvo  actor  com- 

«ang  varpar  poat  mapr  yrki  um  daupan  petens  de  carmine  certior  factus  est,  ei  pa- 


*)  Pro :  hvarumtvcggia —  ruarka  utlegþ,  h '  cnm. 
suis  legil :  ef  löstr  cr  i  eþr  lraþiuig.  Ef  maþr 
yrkir  þa  visu  um  mann  cr  eigi  cr  haþung  oc 
varþar  III.  marca  sccþ-,  si  igiwminiosum  rel 
contumeliosum  qvid  continerint.  Si  qpia  cax- 
men  de  alio  pepigerit,  qrod  niHil  confumelio- 
sum  continol ,  triarn  marcarum  mullam  luat. 

*)  B  cum  sui.i  addit:  eþr  lof  þat  cr  hann  yrkir 
til  liaþungar,  vet  laus  in  allerius  injamiam  al- 
fata.i 

')  L'ncis  ihclusa  B  cum  suis  omillil ,  secí  ejus 
loco  habet :    þott  IV  uicim  yiki  hælming,    oc 


varþar  scoggang  hvcriom  þcirra,  oc  scal  sökia, 
scni  um  aimaii  scahlscap ;  Qfatuor  qvamvis  di- 
nUdiam  tersus  partem  pepigcriut,  qvivis  eorum 
proscriplioiiem  luat ,  et  in  eos  ,  ut  de  versu  J'a- 
moso  solet ,    aclio  instilualur. 

4)  B  cum  suis  lcgit :  Illa  þings,  ad  terlia  oo- 
mitia. 

f)  B  cum  suis  legit :  hann  fregn,  ille  cerlior  Jac- 
tus  est: 

c)   B  cum  suts  omuttt :  pess  cr  sottr  er. 

7)   B  cum  suis  omitlit:  hæþi. 
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mann  kristinn  eþr  qvcþi  þat  er  um  hann  teat.  Evocandi  sunt3  qvicqvid  maæime  pla- 
cr  ort  til  lyla  eþr  lil  haþungar,  oc  fcrr  cuevit ,  vel  novem  ejus  in  qvem  agitur  do- 
sva  söc  su  sem  vigsöc.  *)Ef  maþr  hefir  micilii  accolœ  in  comitiis3  vel  dodecadis  ve- 
orþ  þat  i  scaldscap  er  anuarr  maþr  a  vigt  ridici.  Carminis  famosi  tam  pronunlialio 3 
inu,  2)enda  hefni  hann  vigí  eþr  avcrk-  qvam  compositio  proscriplionis  pœna  coer- 
om,  oc  scal  sa  þa  um  illmæli  sökia  3)[til  ceatur3  nec  inlerest,  de  earum  qvanam  ac- 
biargar  ser].  Ef  maþr  qveþr  niþ  um  tio  prímum  inslitualur  3  et  de  uíraqve  per 
mann  at  lögbergi,  oc  varþar  þat  scog-  easdem  auclorilates  agendum  est.  De  chri- 
gang,  euda  fellr  sa  oheilagr  til  þess  al-  stiano  mortuo 3  si  qvis  carmcn  (famosum) 
pingis,  er  ucest  cr  eptir,  fyrir  hanom  [oc  pepigerit  vel  eliam  cecinerit ,  qvod  iu  ejus 
*)þeim  möunom  cr  hauom  fylgia  lil],  oc  infamiam  vel  ignominiam  (ab  aliis)  compo- 
scal  hann  qveþia  til  vetvangsbua  um  þat,  situm  est3  proscriplionis  damnas  sit.  De 
hvart  5)hinu  hafi  qveþit  uiþ  þat  hanom  hoc  agendijus  eidem  ac  actio  cœdis  compe- 
til  haþuugar  eþr  eigi.  tit.      Carmini  suo 3  si  qvis  verbum  inserue- 

rit3  cujus  vindiclam  ccede  commissa  expe- 
tere  alteri  licet 3  qvi  etiam  cœdendo  vel  læ- 
dendo  ultionem  capit  3  hic  ad  se  defenden- 
dum  cle  injuria  verbali  actionem  insliluat. 
Si  qvis  ad  jurisdicundi  rupem  carmine  fa- 
moso  alterum  lacessiverit ,  proscriptionis 
damnas  sit ,  et  ad  comitia  generalia  proxi- 
me  subseqventia  j'ure  ccedilur3  tum  ab  inju- 
riatOj  cum  ab  omnibus  ejus  partes  foventi- 
bus.  Accolas  circa  rei  gesío?  locum  evo- 
cet  injurialus ,  qvi  dispiciant  an  aller  in 
ejus  ignominiam  famosum  hocce  carmen  ce- 
cinisset3  nec  ne.- 
Ef  inaþr  yrkir  6)[niþ  eþr]haþungum  Si  qvis  famosum  carmen  3   vel  contu- 

konuug  Svia  eþr   Daua   eþr  Norþmanna,       meliosum  qvid3  in  Svecorum*  Danorum  vel 


r)    B  oum  suis  legit:  Ef.  maþr  heyrir  Écc.,.  si  qt-is  3)  B  cum  suis  omitiit :   til  biargar  scr. 

in  carmine  dictum  exaudierit  &c.  4)  Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 

2)  B  cum  sui.i  addil :  at  hann  sc  ragr  cþr  stroþiim,  s )  B  cum  suis  legpt :   hanil ,   illi. 

qvod  nempe  pavidue  sit  vel  muliebria  passus.  6j  B  cum  suis  omittU  :   juþ  eþr. 
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oc  varpar  þat  scoggang,  oc  eígo  buscarlar  Norvegorum  regem  construxeritj  proscrip- 
peirra  sakir.  *)En  cf  peir  ero  eigi  her  tionis  damnas  sit.  Eorum  domesticis  causce 
staddir  epr  vilia  peir  eigi  sökia,  pa  a  söc  illce  agendce  competunt.  Qvi  si  hic  non 
sa  er  vill.  adfuerint  vel  agere  noluerint3   cuiqve  vo- 

lenti  actio  defertur. 
Ef  mapr  yrkir  mansöng  um  kono,  oc  Carmen  amalorium,  si  qvis  defcemina 

varþar  pal  scoggaug.  Kona  a  söc,  ef  hon  pepigerit,  proscribendus  est.  Fcemina  vi- 
er  tvilög  epr  ellri.  En  ef  bou  er  yngri,  cennaria  vel  adultior  hanc  causam  ipsa 
epr  vill  bon  eigi  sökia  laía,  pa  a  lögrap-  agendam  suscipiat.  Qvod  si  vel  natu  mi- 
audi  hennar  sökiua.  nor  fuerity   vel  agere  noluerit,   tutori  ej'us 

legitimo  actio  defertur. 
Ef  mapr  qvepr  scaldscap  lilhapungar  Si    qvis    carmine  famoso    in    alium 

manni  pott  um  annau  manu  se  ort,  epr  qvamvis  composito t  tertium  perstrinxerit, 
snyr  bann  a  bönd  bauom  uokoro  orpi,  oc  vel  (mordacij  aliqvo  dicto  nolaverit t  pro- 
varpar  scoggang,  oc  scal  sva  sökia,  sem  scriptionem  luat.  Ut  de  carmine  famoso 
um  scaldscap  anuan.  Ef  mapr  yrkir  vip-  solet  actio  instituatur.  Si  qvis  carmen 
allo  scaldscap,  pa  a  bverr  maþr  pess  cost  indefinitce  capacilatis  (famosumj  composue- 
er  vill  at  dragaz  undir  oc  stefna  um,  pott  ritj,  qvisqve  volens  Jus  habeat  id  in  sese 
qvipr  beri  pat  at  binu  bafi  eigi  um  pann  applicare ,  et  de  eo  in  j'us  vocare >  veridici 
ort  er  sökir  um,  en  pat  beri  po  qvipr  at  qvamvis  definierint  poetam  de  agente  car- 
bann  bafi  ort,  2;oc  varpar  po  scoggang  men  non  confecisse3  dummodo  conlenderint 
um  vipatlo  scaldscap.  Pat  er  vipatto  veridici  eum  carminis  autorem  esse ,  qvo 
scaldscapr  er  mapr  yrkir  um  engi  mann  probato  carmen  indefnitce  capacitatis  (famo- 
einkum,  enda  ferr.  pat  po  um  herap  iun-  sumj  proscriptionis  pcenam  adfert.  Carmen 
au,   oc  vaipar  scoggang.  indefinitce  capacitalis  dicitur3  qvod  ad  cer- 

tam  qvidem   personam  Jion  lendit  sed  per 

Iribum  spargitur.     Jíoc  proscriptionis  pcena 

coerceatur. 


T)    Pro:   En  ef  —  eigi  sokia  ,    fi  cum  suis  legil :  2)    B  cum  suis  legitl   oc  sccz  lianu  po,   capacila- 

En  cf  pcii'  vilia  cigi,   ti  vero  noluerint.  iis  carminis  nomine  nihilominus  condemnatur. 
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CVII.    Capittjli.  Titulus   CVII. 

....  De    aclione    in    poetam    f'inj  urian- 
Umscaldscapatsokia. 

lenij    ins  titue  n  aa. 

Yfav   er  maþr   vill  stefna  nm  scaldscap,  ±Je  carmine  (famosoj  in  jus  vocare  parans, 

ba  scal  hann   qveþa   fyrir  vattum  íinom  testibus  suis  coram  dimidiam  carminis  par- 

*)[apr],  sva  at  lieyri  lögfastir  menn,  ef  tem  vel  ullra  ihiaém  primum  recitet ,   ut  sui 

þeir  ero  i  hia,    oc  f>eir  menn  er  i  tuni  juris  homines ,  si  adfuerint ,  omnesqve  ,  ad 

ero  fyrir,  helming  viso  eþr  lengra  i  Jpcim  prccdium  ,   in  prato  domestico  ,   prope  ver- 

stap,  oc  ncfna  siþan  valta,  oc  stefna.     Pa  santes,  eæaudiant.      Testes  deih.de  anteste- 

cr  sa  mapr  kömr  at  domi  er  um  scaldscap  lur  et  dicam  maniftstet.      De  carmine  fa- 

sökir,  þa  scal  hann  nefua  ser  valta  al  þvi  mcso  agens ,    cum  judicio  coram   apparet, 

at  haun  bvpr   gujpa  Jpeim   er  hann   hcfir  lestes  antestetur,   se  prœlorem  gvem  dode- 

qvaddan  XII  qviþar,   eprbuum,   cf  hann  cadis  veridicorum  effati  postulavit ,    vel  ac- 

hefir  ]pa  qvadda  at  heyra  a  scaldscap  þann  colas,  si  eos  evocavit,   invitare ,   ut  carmen 

er  hann  hefir  stefnt  um  ,    2)oc  qveþr  þar  famosum  de  qvo  agit,  et  judicio  coram  reci- 

i   dom   fram ,    oc   siþan   scal   hanu   qvejpa  tabit ,    eæaudiant ;    carmen  deinde ,    causa 

apr   hann   segi   söc   fram.       Par  er  mapr  nondum  enarrala,  recitet.      Ob  carmenfa- 

Stefnir  einom  manni  tveimr  söcom  3)[um  mosum ,   cum  qvis  duas  alteri  impigit  cau- 

scaldscapinn]  ,    annarri   um   *)vcrka,    en  sas ,    unam  de  composilione  fpoematisj  al- 

annarri  um  mcþför  i  enom  sama  staþ,   oc  teram  de  ejus  pronuntialione ,    in  loco  eo- 

er  J>a  costr  at  qvepa  einosinui  scaldscap  dem ,   eum  carmen ,    de  qvo  agilur  ,    semel 

pann   er  hann   stefnir  um,    poat   tver  se  tantum   recitare  fas  erit ,    duce  qvamvis  et 

^[sakarnar  oc  sva]  stefnornar,    enda  er  causœ  et  citationes  adsint.      Judicio  coram 

relt  at  qveþa  eino  sinn  i  dom  fram,   poat  semel  eliam  recitare  sufficiet,  duce  qramvis 

tvær  se  sakirnar,   ef  hann  stefndi  sva  um.  causce  ,   si  ita  citaverat,  fuerint. 

Ef  mapr   lysir   6)at   þinglausuom   a  Causam   de  carmine  famoso ,    œstate 

hönd  manni  um  scaldscap,    7)  [til  socnar  subseqventi  agendam ,    solutis  conutiis  ,    si 


2 


)   B  cum  suis  onUuii:   aþr.  *)    B  cum  suts  legit:   uin  scaldscap,    de  poe.sL 

),  Pro :   oc  cjvopr  par  —  söc  fraro,  B  cum  sui's  *)   B  cum  suis  omittit:   sacarnar  oc  sva. 

Legit:   ea  .sipan  scal  hann  qvoþa  þann  soaldscap  6)  B  cum  suis  legit :  at  lögbergi  söc,  (Siqús)  cau- 
i .  dom  írani,  judicio   coram  poema  deinde  re~  sam  ad  jurisdicundi  riqiem  (ile  carminefamoso 

citet.  denunliareritj.. 

3)    B  cum  suis  omiltit:   nm  scnldscapin.  ?)   B  cum  suis  viniliit :   til  socnar  annat  suinar. 
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annat  sumar],   pa  scal  hann  qvepa  *)[at  qvis  demmtiaverit,  ante  denunliationem  su- 

lögbergi]  fyrr  enn  hann  lysi  um,  enda  er  scipiendam  ad  rupem  jurisdicundi  carmen 

liann  pa  eigi  scyldr,   nema  liann  vili  at  recitet,  qvofacto,  cestate  subseqventi,  nisi 

qvepa   2)  et  siparra  sumarit  at  lögbergi,  ipse  voluerit ,    ad  rupem  jurisdicundi  car- 

3)[ef  bann  qvap  et  fyrra].      poat  eitt  orp  men  recitare  non  tenetur,  dummodo  ceslate 

se   ort  um   (mann)   oc  fari  po  helmingr  antecedente  recitaverit.     Dictum  unicum  de 

saman  epr  lcngra,  oc  er  pa  kostr  at  sökia  alio  constructum  ,    si  dimidiam  versus  fa- 

um.      *)[Sva  er  oc,   poat  IV  menn  yrki  mosi  partem  vel  magis  efficerit,  de  eo  ac- 

belming   viso    epr  YIII    menn   yrki   alla  tionem  instiluere  etiam  fas  est.     Idem  ob- 

viso,    oc  yrki  eitt  orp  hverr  peirra,  pa  tineat,  si  qvatuor  dimidiam  versus  partem 

varpar  pat  scoggang  öllum  peim,   ef  peir  vel  octo  eum  totum  ita  pepigerint,   ut  uni- 

rapa  allir  saman  um,   oc  scal  sökia,  sem  cum  qvisqve  conferat  dictum ,  omnes  enim, 

um  annan  scaldscap].  siiri  unum  conspirant,  proscriptionis  tenen- 

tur  et  ut  de  carmine  famoso  solet,  actio  in- 

Stituatur. 

CVIII.    Capituli.  Titulus  CVIII. 

Um  hyvig.  De   ccede   servitii. 

k5va  er  mælt,    ef  mapr  vegr  firir  manni  ö/  qvis  servum  servamve  alienam  occiderit, 

præl  epr  ambatt,  al  pat  beila  hyvig,  oc  Jioc  ccedes  servitii  diciiur  et  exilium  adfert. 

varpar   íiörbaugsgarp,    en   sva  scal  sökia  Ut  de  alia  ccede  solet  actio  instituatur,  prœ- 

sem  um  önnor  vig,    fyrir  pat  utan  at  a  ter  qvod  in  comiliis  accolæ  evocentur.    Plu- 

piugi    scal    bua   qvepia.       s)[Poat  íleiri  res  qvamvis  ccede  servi  servceve  inlerfuerint, 

menn  se  at  vigi  præls  epr  ambottar,    oc  unus  tamen  condemnalione  lantum  plecle- 

sekz  einn  mapr  a  vigino],   6)oc  scal  drott-  tur ,   dominus  vero  servitii  ccesi  ex  eorurn 


)   B  cum  suis  omiltit:  at  lögbcrgi. 

)   B  cum  suis  tegit :   eptra  suiuarit  fsf«a  eodem). 

)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omiltit. 

)    B  cum  suis  addit:  oc  lata  varpa  scoggang,  pro- 

scriptionis  panarn  iniendens.      Reliqvum  lituli 

omittit. 
*)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omiltit. 
)   Seqientia  usque  ad :   vip  bok,   B  cum  suis  ita 

exprimit :    drottinn    cns   vegna   scal   kiosa   cinn 

ínaim  peirra  til  vcganda  er  at  varo,    pann  cr 


liami  vill.  Sökiandi  a  or  fe  lians,  cf  liann  vcrpr 
secr  nm  vigit  giöl|)  prælsins,  s]ic  sem  bnar  lians 
Vr  sökiandans  mcta  brælin  viþ  boc  at  domi;  Do- 
minus  cœsi  unum  eorum ,  qvi  cœdi  inierfuere , 
et  qvemcunqye  coluerit,  occisorum  esse  decia- 
ret ,  cu/us  e  bonis ,  si  cœdis  nomine  condemna- 
tur ,  serri  prelium  aclor  referat  ,  juxta  qvin- 
qve  acíoris  aecolarum ,  aJ  librum  sanctum  ei 
Judicio  coram  factam  œslimationam. 
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iuu  ens-Tcna  mans,   kiosa  mann  lil  veg-  numero  qvendam  ccedis  autorem  declaret, 

anda  or  flocki   peirra,    ef  mapr  sekz  um  qvo  de  cœde  commissa  condemnato 3  agens 

ÝÍgít,  þa  a  sökiandi  or  fc  hans  giöld  præls  eæ  bonis  ej'us  commissis  servi  sui  pretium3 

sins,   slik  sem  buar  virpa  Víp  bok.  juæta  accolarum  ad  librum  (sanctumj  fac- 

tam  œstimationem  capiat. 

Pa  er  sa  mapr  vegr  præl  mannz  er  Servum  alienum  si  qvis  occiderit 3    a 

pÍDghevandi   er  firir  bu  pess  mannz,    er  prœdio  ejus,  qvi  dominus  fuit  servi3  comilia 

prælinu    atti,     *)[poat  haun   se   eigi   par  jure  agens 3  ibi  qvamvis  sese  non  continue- 

vistum,    ef   bann    er    sva]    at   sculdleik,  rit ,  dummodo  lanta  ei  fcum  servi  dominoj 

2)oc   sekz   bann   (eigi)   pa   a   vigino,    en  fuerit   necessitudo :    cccdis   commissce   no- 

gialda    scal    bann    præliun    3)  [binom    er  mine  qvidem  fnonj  condemnetur ,   sed  servi 

alti,   sva  sem  beinulisbnar  pess  V  virpa,  domino  tamen  illius  pretium  juæta  hujus  ac- 

oc    bafa    bopit    giöld    a    balfum    manapi  colarum  fáclam  taæationem  restituat.     Pre- 

enom  næsta.      En  ef  bann  bypr  eigi  sva  tium  obferat  solvendum 3  proæimo  post  cce- 

giöldiu,    oc  varpar  banom  pa  fiörbaugs-  dem  commissam  semimense.      Si  salisfac- 

gai-p].      Prcell  ■  vcrpr   obeilagr,    ef  bann  tionem  tali  modo  non  oblulerit ,   eæilii  fcce- 

mælir  vip  mann  fullretli,   epr  görir  balf-  dis  nominej  tenetur.    Servus  ccedi  obnoæius 

relti.      *)[En  pa  görir  mapr  balfretti  vip  sit3  si  qvid  in  aliqvem  diæerit  plena3  velfe- 

anmm  mann,   ef  görir  pa  retlarstapi  er  cerit  climidia  juris  personalis  violati  multa 

fiörbaugsgarp  varpa].  eæpiandum.       Tum   deliclum  dimidia  juris 

personalis  violali  mulla  eæpiandum  qvis  in 

alium  commitlit3  cum  aliqvid  fure  definilum 

facit3  qvo  eæilii  reatum  sibi  conlrahit. 

Ef  drottinn  præls  verpr  staddr  vip  Si  dominus  servi3  eo  cceSo 3  adfuerit, 

vig  bans,    oc  verpr  sa  obeilagr  er  vegr  occisor  ab  eo3  cujus  servus  est3  et  ab  omni- 

fyrir  peim  er  a  prælinn,    oc  fyrir  peim  bus  ejus  prcedii  justis  foripetis 3  fure  ccedi- 

mönnoro   öllom,    er  pingbeyendr    5)  ero  tur,   nisi  servus  securitatem  vitalem  faclis 

fyrir  bu  bans   6),    nema   præll   bafí   til  (illicitisj  antea  commississet.      In  eodem3 


T)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omitíit.  r)   B  cum  suis  legit:  mego  vera  (qi>i  ab  ejus  prce- 
2)   B  cum  suis  legit :   oc  secz  haiin  cigi  a ,  cœdis  ciio  ut  comiiiis)  adsint  fas  est. 

commissœ  nomine  qvidem  non  eondemnetttr.  6)    B  cum  sttis  addit:   a  þeim  vctvangi,   in  eo  rei 
)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omitiit.  gestæ  loco. 

4)   Qt~œ  uncis  tenentur  B  cum  snis  omittit. 

II.  u 
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ohclgi  ser  gört.       A  þcim  vcllvangi  eiga  uli  servus  ccediLur ,    rei   gestce   luco ,    nec 

meun   al  hcfna   þræls  er  hann   fcllr,    cn  diuLitts  eurn  ccede  ulcisci  liceat. 
ei"i  len«r  en  sva. 

Ef  þræll    leypr   undir    vapn    manna  Si  seivus  ad  domimtm  suum  protegen- 

fvrir  tlrotlin   sinn,    oc    fær   af  þvi    bana,  durn,  aUorum  arrnis  sese  submiserit,  ccedes 

oc   varþar  þa  scoggang  *).       Ef  tlrollinn  ejus  proscriplione  pun.iatur.      Dominus  ipse 

vegr  sialfr  þrælinn  oc  varþar  hanom  cigi  seivum    suuin    occidens   in    leges  commissi 

viþ  lög,    nema    haun    vegi    at   löghelgom  criminis  Iiaud  tenelur,   nisi  in  diebus  legali- 

tiþum    cþr    langafösto,     þa     varþar    fiör-  lerfeslis,   vel  in  lempore  jejunii  qvadragesi- 

baugsgarþ,    oc  scal  2J[slefua   hciinan  oc]  malis  occidcrit,  tum  enini  eæilii  damnas  sit. 

qveþia   til  IX  bua  a  ])ingi,    oc  a  guþi   sa  Domi  cilatio  manifestelttr ,   novein  in  comi- 

söc  þa  er  veganclinn  er  i  þingi  nveþ.      En  liis  accolis  evocatis.     Causa  agenda  compe- 

ef  hanu  vill  eigi  sott  hafa,  þa  a  sök  hverr  tit   prœlori   cuj'us   curiam   occisor  seqvitur. 

er  vill.       Ecki   varþar   hauoni    vig   þræls  Qvi  si  agerc  recusaveril ,  aotio  cuiqve  agere 

nærgi  er  hauu  vcgr  hann,    ef  bann  vegr  volenti  défeftur.     Servi'ccede  qvandocunqve 

hanu   um  þær  sakir,    cr  frials  máþr  felli  commissa  dominus  reatum  sibi  non  conliu- 

oheilagr  fyrir  slikar.  Iiit,  si  de  causis  eum  occiderit,  qvce  securi- 

talis  viLalis  dispendium  ingenuo  aLlulissent. 

3)[Ef  sa  maþr  hcfir  guþoiþ  er  þræl  Si   servum    suum    occidens  pnvti/ram 

siun  vcgr,    þa  eigo  samþingis  goþar  hans  ipse  gerereL,    ejusdem   toparchiiV  prcvlores 

söc  þa].  causam  in  eum  suscipiant. 

Ef  maþr   ilrepr  þræl    mannz   uvæuis  Si  qvis  servo  alieno  graves  (gravemj  in- 

högg    4)  [oc   varþar  þat  IX   aura],     oc   á  fligerel  ictus,   novem  unciis  multelur.     Seæ 

drottinn  VFaura   5)[þess  fiai'] ,    en  þræll  Iiarum  pecuniarum  uncias  dom'mus  capiat; 

III.      G)[Þat  fe  allt  scal  gialcla  i  gripuiu,  servus  tres  referat.       In  cimeliis  hcec  multa 

oc   scal    taca    lil   sinn    lögmetautla    hvarr  solvenda  esl ,  el  uterqve  eorum  legalem  ad- 

þcirra].  hibeat  cesLimalorem. 

Ku  berr  maþr  þræl  mannz  lama  barn-  At  serrum  alienum   membra  et  vires 

iiig"),   þa  scal  hann  gialtla  vcrþ  þrælsins  frangenlibus    verberibus    qvis    afjiciL ,    Lum 


')  B  cum  suis  addil :   vig  lians,   ejus  cœdes. 

2)  U  ciem  huís  omittit:  stefna  heiman  uc. 

';  /  ..        inc     -ii  B  eum  suis  omittit. 

+)  B  cum  ■  it ,   qrœ  uiicis  tenentur. 


*)    B  cuin  suis  omittit :   Less  fiar. 

6)  l'ncis  inclusa  B  cum  suis  'umiltil. 

7)  B  cum  suis  addit:    eþr  savir   liaim,    cel  eum 

i  uluerat. 
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slict  scm  buar  mela  vip  bok,  peim  manni  hic  pretium  servi ,   qvanlum  accolce  ad  li- 

er  præliun  alti.       a)Ef  præll  verpr  omagi  brum  (sanctum)  ceslimant,  domino  cjus  re- 

af  bardögum  peim ,   oc  scal  gialda  banom  stitual.      Cum  scrvus  his  plagis  victum  sibi 

oc  fvrir  pat  jammikit  fe,  sem  buar  virpa  promereri  impotis  ftt,  etiam  hoc  nomine  clo- 

omaga.  mino  tanlum  resarcialur ,   qvantum  accolcc, 

viribus  dcbilitati  (suslenlionem)  cestimant. 

Ef  prælar  manna  liostaz,   pa  scal  sa  Si  servi  diversorum  conflictaverint,  eo- 

er  lyslr  annan  gialcla  2)[VI  aura]  drotln-  rum  ,  qvi  alium  af/icit  verberibus ,  donúno 

inom  en  llla  prælinom,   ef  bann  a  orkost  alterius  sex ,   servo  (lœso)  tres  uncias  ex- 

til  en  ecki  elligar.     3)En  ef  prælar  manna  pendat,  si  ad  hoc  ei  suppeterent  facullales, 

vegaz,   oc  a  sa  pa  llla  kosli  er  pann  præl  nec  alio  pacto.       Qvod  si  servi  diversorum 

a   cr  vegit  befir.       Sa   er   ciim   at   gialda  (invicem    pugnantes)    ccedem    commiserint, 

prælinn,   sem  buar  virpa.      En  sa  er  ann-  occisoris  domino  tripleæ  defertur  optio.    Ha- 

arr  at  gialda  prælinn  pauu  sem  veginn  er  rum  prima  erit:    servi  (ccesi)  plenum  pre- 

balíbm   giöldum,    en   gialda  pann  er  va  tium ,  juxta  accolarum  cvslimationem  ,   re- 

liiun   fyrir   giöldin   balf,    a  XIV   noltom  pendere ;  sccunda :   de  servo  cceso  ex  dimi- 

binom  næstum.      Sa  er  bin  pripi  kostr  at  dio  satisfacere,  sed  noxam  pro  altera  pretii 

lata  sekiaz  prælinn  um  vigit.     En  ef  einn  parle    intra    noctes    decemqvaluor   tradere. 

mapr  a  præla  pa  er  vegaz,  oc  scipar  bann  Tertia  optio  erit  servum  ob  cœdem  commis- 

pa  sem  liann  vill.  sam  condemnandum  cedere.      Si  servi  cce- 

dem   invicem  commiltentes  ad  unum  eun- 

demqve  dominum  pertinuerint ,  hic  qvicqvid 

ei  placuerit  deftniat. 

Ef  prælar  manna  beriaz  lama  barn-  Si  servi  diversorum  membra  el  vires 

iug,  pa  scolo  eigendr  bapir  fe-nyta  binn  frangentia    verbera    invicem    muluaverint, 

beila,    oc    bapir    framföra    binn    lamda.  uterqve  dominus  et  integrum  sibi  Iiabeat,  et 

)   B  ctim  suis  legit. :  encla  gialila  vanhaghm ,  sem  cr  vegit  hefir,   hvartz  lianu  vill,    at  Lata  sökia 

lmar  vir|>a,  ef  prællinn  verpr  at  omaga  ai'  þeirn  pann  þræliim,    epr   gialcla   enn   vcgna   prælinn 

bardagá,   damnum  prœterea  ,  juxta  accolarttm  clla,    sein  bnar  meta  vip  boe;   Cttni  serri  clirer- 

œstimationem ,   resarciat ,   si  serrus  his  rerbe-  soriun   inrivein  armis  pugnantes   cœdeni  com- 

nbus  inralic/us  flt.  millinil  ,   dominus  si.rri  oceisoris  pro  voÍunlqle 

)   B  cum  suis  oiiiillit:   VI  anra.  sua  vel  servum  cœdentem  actioni  submitlat,  vel 

')    Reliqntm  hufus  /egis  B  cmii  suis  ita  evprimil :  ccesum  remiineret  jitxta   accolarum   atl  /tlirttm 

Ef  prælar  manna  vcgaz,  oc  a  sa,  er  pann  þræl  a  sanctum  factam  taxationem. 

U  2 
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Relt  a  præll  meira  um  einn  lut  en  frials  debililatum   sustcntet.       L'nico    tanlum    re- 

mapr.    Præll  a  vigt  um  kono  sina  po  bon  spectu ,  servo  plus  juris,  qvam  ingenuo  ile- 

sc  ambatt,   en  frials  rnapr  a  eigi  vigl  um  ferlur :   servUs  uxorem  suam  qvamvis  ser- 

anibalt,   þot  bon  se  bans  kona.  vam  per  ccedem  (slupratorisj  vindicandi  jure 

gaudeat ;  ingenuo  vero  servam,  qvamyis  ei 
in  malrimonio  junctam  ccede  commissa  ul- 
cisci  ne  liceat. 

CIX.    Capituli.  Titulus   CIX. 

Um    scogarmauna    v  i  g.  De  ccede   proscriptorum. 

'  Lf  at    er    mœlt,    ef  scogarmanna    vig  xJefiniunt  leges,  qvod  constilutiones  in  se- 

verpa,   at  sva  scal  fara,   sem  nu  num  ber  qvenlibus  hic  adferendœ,  qvoad  proscripto- 

talit.      Par  er  menn  laca  scogarmann,   oc  rum  ccedem  valeant.      Qvi  proscriplum  ali- 

scolo  J>eir  eigi  lengra  me|)  banu  fara  enn  cubi  capiunl ,   intra  teli  jactum  inde  armis 

ördrag  papau  fra,   er  peir  eigo  at  vega  at  eum    conficiant.       Corpus    ejus    exanimum 

banom.       Peir    scolo    bræ    hylia    par    er  ibi  tegent,    ubi  nec  ager,   nec  pralum  est, 

bvartki   se   akr   ne    eng,    oc    eigi    par   er  non  vero  ad  aqvas,  qvce  ad  prcedia  manant, 

vötn  pau  se  er  til  böia  falli,  oc  lengra  fra  et  teli  jactu  remotius  a  sepe  domestica.      Si 

garpi  rnannz  eun  ördrag.      Ef  peir  bylia  proscripti  cadaver  non  occullaverint ,   trium 

eigi   hræ  scogarmannz,    oc   varpar  peim  marcarum  multam  luant.      Si  in  locis  eoc- 

pat  111  marka  secp.      En  ef  peir  vega  par  ceptis  proscripturn  occiderint,   trium  marcá- 

at  scogarmauni  er  fra  er  scilt,   oc  varpar  rum  multa  tenentur,    et  judicum  sentenlia 

pat  III  marka  secp,    oc  a  domr  at  dörna  íw  injungat,  ut  proscriptum  (ccesumj  in  de- 

pat  at  peir  föri  scogarmanninu  a  brot  a  cemqvatuor  proocime  subseqveniibus  nocti- 

XIV  nottom  enom  næstum,   oc  a  sa  mapr  bus  auferant.      Domino  fundi  (In  i/vo  cada- 

söc  pa   er  land  a,    eu  pviat  eino  sekiaz  ver  occullabalurj,  aclio  compelit.      Ea  tan- 

peir   at   mepför   scogarmauuz,    poat  peir  tumlege,  proscriptum  ultra  teli  jaclum  du- 

fari  lengra  mep  bann  enn  ördrag,  ef  peir  centes,  sibi  multam  contrahunt,  si  in  alio, 

kasa  bann  i  anuars  manuz  landi  enn  peir  qvarn    ubi   comprehendebant ,   fundo   cum 

toco  bann.      En  ef  peir  vilia  föra  scogar-  (mortuumj  condiderint.      Si  proscriptum  ei 

maun  til  handa  peim  er  secpi  bann,    oc  deferre   voluerint ,    qvi  eum   condemnatum 


*)  Jffune  tctulum  H  cinrc  .suts  om, 
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er  þeim  pat  rett,    oc  scolo  þeir  bundinn  curavit,  hocfasest.     Vinctum  lum  ferant, 

föra  oc  biopa  lip  silt  at  fylgia  pangat  lil  et  suum  obferant  auxilium  proscriptum  in 

semjiann   vill  al  banom  vcga.      Ef  sa  er  locum  transferendi ,    ubi  alter  eurn  occidere 

seepi    lælr    undajiganga    scogarmanninn,  vult.      Si  reum  proscribi  curans,   proscrip- 

oc  várþar  hanom  pat  scoggang,    oc  cigo  tum  (sibi  oblalumj  elabi  siverit ,    ipse  pro- 

beir  menn  söc  pa  er  hanom  förpo  mann-  scribendus  est ;    causa   in   eum   agenda   iis 

iuu,   enda  er  hann  af  biörgum  öllom  vip  competit ,    qvi  proscriplum   ei  oblulere ,    et 

apra  menn  um  scogarmaninn.  in  alios  de  prosciiplo  prceslita  opitulatione 

agendi  jure  ipse  destituitur. 

Ef  sa   mapr   cr  secpi   sendir  scogar-  Si    condemnalionem    proscrípto    infli- 

mann  a  hendr  öprom  mönnom,  epr  bergr  gens ,    eum   ad  qlium   demiseril ,    vel  aliqvo 

hann    hanom    i    nokoro,    pa    er    haun    af  modo  ei  opitulalur ,    omni  in  alios  de  pro- 

biörg    allri    viþ    alla    meun    apra  ,     enda  scriplo  lata  ope  agendi  j'ure  deslituilur  ,    et 

varþar  hanom   scoggang,    oc   a   liverr   er  ipse  proscribalur;  (jvicunqve  voluerit  in  eum 

\ill  at  sökia  hann  um  pat,    at  hann  ha.fi  agaí  >    eo  nomine ,    qvod  eæ  consullo  opem 

borgit  scogarmanni   peim   cr  hann   secpi  lulisset  proscripto ,    qvem    ipse  proscriben- 

sialfr  visvilandi ,   oc  lata  varpa  scoggang,  dum  curaverat.      Proscriptionis  pœnam  ei 

oc   telia  hann  af  biörgum   öllom   scogar-  minetur  agens ,    contendens  eum   omni  de 

manuzins,   oc  telia  ser  sakirnar.  proscripto   præstita   ope   agendi    iure   deci- 

disse ,  et  causas  sibi  ipsi  arrogans. 

Engi   maþr  sekz  a  pvi  poat  mat  gefi  Proscripto ,    cum    ad  condemnationis 

scogarmanni,   pa  er  menu  för.a  hann  hin-  autorem  deferlur  ,  cibum  irnpertiendo  nemo 

oiu  er  secpi.      Par  er  menn  vega  scogar-  reatum   sibi   contrab.it.       Proscriplo    ínter- 

mauu  oc  a  sa  giöld  at  taca  er  fyrstr  com  fecto ,  ccedis  prœmium  ille  referat ,   qvi  pri- 

vapnom  a  hann.      Eu  ef  pcir  ella  hann  a  mus  ei  arma  inferl ;  qvod  si  in  arma  (alienaj 

vapn   epr  a   forop,    oc   eiga  peir  pa  allir  vel  paludes  impervias  eum  fugaverint ,  œqva- 

jöfnom  höndum  giöldin,  enda  sva  ef  peir  les   prœmiorum   porliones   omnes   capiant ; 

för'a  hinom  er  secpi ,    oc  scolo  peir  luta  qvod  etiam  (oblineatj ,    si  ad  condemnalio- 

hverr  peirra  heimta  scalj.  nis  autorem  eum  transtulerint ,    qvo  casu, 

sortibus    ductis ,    eorum    qvinam    (prœmiaj 

exigat ,   definiant. 
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CX.    Capituli.  Titulus  CX. 

I  m   þ  a  t ,    e  f  s  c  o  g  a  r  m  c  n  n    ]  a  u  p  a    i  D  e    p  ro  scriptis    solitarias    casas 

aubna    h  us.  velentibus. 

'  L-*-J^  scogarmenu  hlaupa  i  auþna  hus,  ðí  proscripti  in  casas  solitarias  vel  cestiva 

e|>r    i    scl    ubygþ,    oc    eigo    inenii    þa    at  non  liabitata  profugerint,   hœc  œdificia  de- 

brioía   lius  þau,    ef  vilia,    til   peirra   eþr  nioliri  liceat  vel  incendire ,  si  ea  aliter  ex- 

brcnna,   ef  peir  mcga  eigi  sökia  þa  anuan  ptignáre  non  possint.      Ædificia  domino  re- 

vcg.       Gialda    scolo    þeir    bus   biuom    cr  stituant  in  pretio 3   qvod  accolcc  qvinqve  ad 

alti,   sva  seni  buar  V  virþá  viþ  bok.      Ef  librum  fsanclumj  definiunt.      Si  proscripti 

scogarmeun  laupa  i  bus  þau  fyrir  mönn-  ab  aliis  insecuti  in  domos 3   ubi  insontes  ha- 

om ,    cr  syknir  ínciin  cro  inni  fyrir,    þa  bilant ,    confugerint  3    inseqventes   hoc  3    ut 

eiga    þeir   cr   eptir   sökia    at   beiþa    bina  eæeanl  postulare  debent;   qvi  si  exire  no- 

svkno  menn  utgöngö.       En   ef  þeir  vilia  luerint 3    et  proscripti  hoc  liberantur ,   pro- 

cigi   utgauga,    oc  varþar  þeini  þat  scog-  scriplionis  ipsi  damnates  si/U.      Domus  lum 

gnng,    ef  scogarmönuom  verþr  biörg  at.  ad  proscriplos  comprehendendos  demolien- 

Poal  maþr  brioti  bus  lil  scogarmanna  oc  da 3    deslructioni  obnoxia  sit 3    et  insontes 

vciþr  bus  oheilagt,   oc  s\a  syknir  nienn,  eos    luenles   hvsionibus   et  ccedi   expositi, 

ef  fyrir  scogarmönnom  slauda,   cn  giabla  sed  domus  domino  damnum 3    si  finsontes) 

scal  þcim  avvisla  bölr  sem  buar  V  virþa  er  non  exierint 3  pro  qvinqve  accolarum  cesti- 

bns  alti,   cf  þcir  ganga  eigi  ut.     Eigi  scal  matione  resarcialur.      Domus  habitatas  ad 

brcnna  þau  bus   til  scogarmanna  er  eigi  proscriptos   comprehendendos   incendio  de- 

ero  auþnabus.  slruere  haud  liceat. 

Ef  scogarmenn    bafa   jamnmikit  liþ  Si    proscriptis    tantce  fuerint    vires 3 

cþr  mcira  ,    sem   binir   cr  inni   ero  meþ  qvantce  illis 3    qvi  iiscum  inlus  sunt ,    unde 

þeim,    oc  na  þeir  eigi  utgöngo  fyrir  scog-  Jú  a  proscriptis  inhibili  exire  neqveunt3  tum 

armönnom,    oc  varþar  þcim  þa  eigi  viþ  reatum  3    qvamvis  intus  remanenles 3   ejjfu- 

lög   iuni-vistin,    ef  þeir  fa   þaun   biarg-  giunl 3   si  modo  ejj'alo  excusatorio  probare 

qviþ  al  þcir  mœlti  cigi   ganga  eþr  þorþi  sustinuerint 3    sese  exire  aut  non  poiuisse 

þeir  eigi.  aut  non  ausos  esse. 

Ef  þrælar  eþr  lögsculdarmenn  vcga  Si  servi  aut  per  debilum  legale  alicui 

scogarmaun,  þa  eiga  þeir  meun  giöldin  at  addicli  proscriplum  occiderint ,   ej'us  ccedis 

')    //.'.•"■  tilulum  B  cum  suis  omittit. 
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taca  er  fe  eigo  at  peim  niönnom,   er  vago      prccmium  referant  illi ,   qvorum  debito  occi- 
scogarmann].  sor  proscripti  lcnetur. 


CXÍ.    Capituli. 
A  t    1  y  s  a    s  c  o  g  a  r  m  a  n  n  z    v  i  g  i . 

)  |_Ljysa  scal  mapr  sanulögris,  cf  hann 
vegr  scogarmann,  oc  scgia  lil  pess  lög- 
föslum  manni.  En  ef  haun  segir  eigi 
samdögris  lil  ,  _>a  ma  haun  eigi  lieimta 
giöld  scogarmanzins.  Eu  pviat  cius  scal 
pat  rnorp  vera  scogarmannz- ilrcpit,  ef 
qvipr  berr  pal  at  lianu  vildi  leyua  pvi]. 

2)Scoga,rnicnn  allir  eigo  al  vega  apra 
seogarmenn  til  sykno  ser,  eí'  peir  vilia, 
nema  pviat  eins,   ef  peir  urpo  sekir  um 


Titulus  CXT. 

De    ccede    proscriptorum    denun- 

tianda. 

JLJodcm  vel  die  vel  nocle ,  qvo  qyis  proscrip- 
ium  occiditj  hoc  denunliet,  et  sui  juris  lio- 
mini  indicet.  Qvod  si  eodem  vel  dic  vel 
nocte  non  indicaverit ,  proscn)  íi  ccesi  pros,- 
mium  eœigendi  jure  destiLuitur.  Civdes 
proscripli  ad  ccedem  nefaiiam  solummodo 
rejeratur ,  ubi  prohant  vetidici  occisorem 
eam  in  occullo  habere  studuisse. 

Ul  proscríplus  qvicunqve  alios  proscrip- 
tos  ad  propriam  immunilalem  acqvirendam, 
occidant ,  si  voluerint,  fas  est,  nisi  solum- 


x)    Uhcis  inclusa  /J  cum  suis  omitiit. 

")  Initium  materiœ  de  proscriptis  occisis  et  vcci- 
dendis  iu  ea  dua  folia  incidit,  qvœ  integra  cu- 
dici  B  deesst  antea  ad  tiiulum  ZAIA77  nq~ 
talum  est.  i  'nde  hic  per  sénlentiam  abrup- 
tam  Iiic  incipit  his  verbis :  —  vega  scogarnicun 
tiJ  sykno  scogarinönnom  þeini,  cr  sættaz  ættí  a 
sacir,  |>ær  cr  þeir  yrþi  sccir  nm  aþrar  e/m  þiof- 
sacir.  Eí'  sycn  maþr  vcgr  scogarniann  tii  sycno 
öþroui  scjogarmanni,  þa  vcrþr  sa  scogarmaþrinn 
.  feriandi,  þegar  er  cinii  scógarmaþr  cr  til  sycno 
honom  veginn,  Nu  vegr  hann  annan  scogar- 
manninn  til  sycno  honom,  þa  vcrþr  hinn  fiör- 
haugsmnþr.  En  cf  haim  vcgr  cnn  þriþia,  þa 
vcrþr  Linn  alsycn.  Slict  nmnnr  oc  sycna  scog- 
ai-mannz  þott  hann  vegi  sialfr  aþra  scogarmerui 
til  syeno  ser  .sialfom.  Hvait  scm  vcgr  sycn  maþr 
til  sycno  scogarmanni  cþv  vcgr  hann  sialfr  til 
sj'cno  ser,  sa  þcirra  sem  vegr,  oc  scal  segia  þat 
at  hann  vill  sycno  þess  mannz  cþr  sina  hafa 
fyrir  scogarniaunzgiölkl  oc  segia  V  huum,  þa  er 
jþcir  lysa  vigino.      ílauu  scal  sJica  sycno  scgia 


npp  avalt,  sem  þa  er  -tilvegit;  (Leges  consti- 
tiiuní  insontibus  concessum  esse}  proscriptos  oc- 
•e,  ad  immuniialem  iis.acqvirendam,  <pi 
delictorum,  de  qvihus  transactionem  inire  licet 
non  vero  furti  nomine  ,  condemnati  sunf.  Si 
insons  qyidam  proserzptum  ad  alterius  pro- 
scripti  immunitatem  occiderit ,  hic  pnoscriptus 
tr'ansferendus  fit  uno  prosériþto  in  ej'us  immii- 
nitatem  occiso.  Secundum  proseríptum  si  (in- 
sonsj  in  allerius  proecripti  immunitatem  occi- 
derit ,  hic  exul  fit.  Tertio  occiso  insons  eva- 
dit.  Eodem  modo  proscripti  immunilas  pro- 
gredítur,  cuni  ipse  alios  proscriptos  in  pro- 
priam  immunitatem  occidit.  Sire  insons  qri- 
dam  pro  proscripti ,  sive  hic  ipse  pro  propria 
itnmuiu'tateeœdem  (proscriptij  commiserit,  •  er- 
qvé  faclám  cardem  denuntians ,  qviiiqve  áccolis 
coram  dectared  ,  se  vel  certi  eujusdam  pro- 
scripli ,  vel  propriam  immunitatein  pro  pro- 
scripli  cœtii  mercede  habere  velle.  lmmuuila- 
tcni  semper  talem  denunlict  (occídens)  qvai  • 
cœde  commifsa  acqvirere  intendit. 
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þiofsakir,    epr   vigsakar,    ej>r   pær   sakir  modo  qvi  furli ,   cœdis  vel  aliorum  delicto- 

nokorar   cr   cigi    a   al   sættaz   a   fyrir  lof  rum  nomine ,  qvce  sine  venia  eaqve  speciali 

fram,    ucma  einkaleyfis  se  til  bcþit.      Ef  impelrala  transigere  non  licet,  condemnati 

scogarmaþr  hefir  vegit  annan  scogarmann  sunt.       Proscriplus   alium  proscriptum   ad 

til  sykno  ser,   þa  scal  hann  ganga  til  huss,  suam  immunitatem  acqvirendam  occidens, 

þar  er  lianom  þikkir  ser  obætt  vera  ,    oc  domum  accedat ,   ubi  sese  tulo  agere  opiha- 

scgia  til  lögfostom  manni ,    at  liaun  Lcfir  tur ,  et  sui  juris  homini  indicet  se  proscrip- 

scogarmann  vegit,    oc  syna  ræ.      Pa  scal  tum  interfecisse ,   corpus  demortuum  mon- 

Lann  vera   seogarmaþr   oöll   oc   fcriandi,  slrans.      Tum  proscriptus  fit  non  alendus, 

oc  eiga  eigi  ulqvæmt.      En  ef  maþr  vegr  sed  (peregre)  vehendus ,  reverlendi  licenlia 

lla   scogarmcnn,    þa   er   Lann   fiörbaugs-  destilutus.       Si   duo   occiderit  proscriptos, 

maþr.      En  ef  Lann  vegr  Liun  Illia,    þa  exul  fit.      Si  tertium  occiderit,  condemna- 

er  Lann  alsykn ,    oc  sva  þoat  Lann  vegi  tio  ejus  omnino  evanescit.       Irno:    si  pro- 

einn  þann  scogarmann,    er  in  meiri  giöid  scriplum  unicum ,    cujus  cœdes  majoribus 

ero  a,   oc  scal  Lann  þo  alsykn.  prcemiis  emilur ,   inlerfecerit ,*a  pœna  pro- 

scriptionis  omnino  liberatur. 

Vega    mega    ficiri    mcnn    oc   scogar-  Jn  proscripti  cujusdam    immunitalem 

niauni    til   sykno   ^[cn   Lanu   sialfr],    oc  pluribus,  qvam  ipsi  (proscriplosj  interficere 

scal  þa  Lverr  þeirra  lysa   fyrir  V  buum  liceat ,    qvi  lum  qviuqve  ,   ad  corpora  exa- 

2)  [þcim  er  næstir  ero  bræum],    at  þeir  nima   proxime   habitantibus  accolis  corani 

vilia    þeim    mauui    bafa   til   sykno   vcgit,  denuntient ,  se  in  illius ,  qvem  nomine  no- 

3)[oc  nefna  bann,   oc  hafa  þat  fyrir  scog-  nunent,    immunitatem    inlerfecisse ,    atqve 

armannz  giöld].      Yiþ  þa  eina  er  scogar-  lioc  pro  proscripti  cccsi  prccmiis  sese  liabere 

maþrsykn,   er  spu'rt  hafa  þa  sykno  hans,  velle  declarent.       Qvoad  eos   tanturn  pro- 

sem  til   er  vegit,    aþr  eun  lysl  er  at  lög-  scriptus  insons  habealur,   qvi  immunitatem 

ejus ,  ad  qvam  acqvirendam  cœdem  com- 
mittebat  alter ,  audilu  percepere ,  hcec  do- 
nec  ad  jurisdicundi  rupem  proclamata  est. 


T)   B  cum  suís  omitcit:   en  liaim  sialfr,   eí  legit:  veginii,   en  fiörhniigsninþr  cr  II  cro  vcgnir,   cn 

ef  vilin,   si  vóluerint.  als)xn  er  IITcro  vegtrir,   qvi  ctiam  uno  cccito 

-)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omiuil.  proscriptus  fit  peregre  transferendus  ,    duobhs 

3)    Omissis  iis  qvœ  uncis  tenentur  B  cum  suis  le-  cœsis  in  exulem  transit ,  et  iribus  cœsis  insons 

gil :    enda  er  banu  scogarninþr  ieriandi  cr  I  cr  evadit. 
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bergi,   oc  scal  scgia  et  næsla  sunwr  cptir  Ad  qvarlam  (immunitatem  proscrípto  can- 

til  hvcrrar  vcgit  er.  ciliandamj  cœdes  commissa  ftt,  œstate  sub- 

seqventi  indicetur. 

Par  cr  præll   verpr  scogarmapr  um  Ubi  servus  ob  domini  sui  vel  domince, 

vig   drotlins   sins   epr  droltningar   *)[epr  ahtmni    eorum    vel    liberorum    parricidium 

fostra  ebr  barna  peirra],   enda  taki  menn  proscribitur,    et   inlra   qvadrantis   terminos 

liann  innanfiorpuugs,   pa  scolo  pcir  föra  aliqvi  eum  comprehendunt,  hi  eum  deferant 

hann    til    handa    peim    cr    secpi    scogai*-  ei  qvi  proscriptum  condemnari  curavit,    qvi 

manuinn,    en   sa   scal   höggva   af  scogar-  ei  manus  vel  pedes   in  compitis   amputet, 

manninom    hendr    epr   fötr   2)[at    gatna-  et  qvamdiu  vult  dein  vivere  sinat.      Qvodsi 

moti]  oc  lala  lifa  sipau  mepau  vill.     3)En  actor  (parrícidii)   tnodo  jam   definito   hunc 

ef  söLiíintli  vill  cigi  sva  bana  scogarmanni  proscriptum  trucidare  noluerit  eocilium  luat, 

peim,   sem  nu  er  tint,   oc  varpar  hanom  qvce  causa  in  eum  agenda  iis  competit }   qvi 

pat  fiörbaugsgarp,   oc  eigo  peir  menn  pa  proscriplum  ei  detulere.      Si  hunc  proscríp- 

söc    vip    hann    er    förpo    hanom    scogar-  tum  alii  ejusdem  qvadrantis  incolce  occide- 

manninn  4).      Ef  áprif  menn  drepa  scog-  rint  nolentes  eum  ei  deferre  ,    qvi  condem- 

armann   pann    lil   hcliar  inuanfiorpungs,  nationem  proscripto  infligere  fecit ,   qvamvis 

oc  vilia  eigi  föra  peim  er  secpi ,    ef  peir  alio  modo,  qvam  armis  eum  expugnare  pos- 

matlo  sækia   hann   annan  veg  enn  vapn-  sint ,   eæilium  luant,   qvce  causa  ei  agenda 

om,   oc  varpar  pat  fiörbaugsgarp,   oc  eiga  competit,  qvi  proscriptum  condemnatum  cu- 

peir  menn  söc  er  secpo  scogarmanninn,  ravit.     His  in  causis  novem  in  comitiis  evo- 

s)[oc  scal  qvcpia  til  IX  bua  a  pingi,   til  centur  accolcs.      Alieni  qvadrantis  incolce, 

peirra  saca].      Utanfiorpungs  menu  eiga  qvicqvid  voluerint  faciant  proscriptum  vel 

at  gcra  hvart  sem  peir  vilia,    at  meipa  eodem  modo  ac  condemnans  faóeret  muti- 

scogarmann  pann  a  pessa  lund,    sem  sa  lare  vel  illum  huic  deferre.     Si  proscriptum 

scyldi    er    secpi ,    cpr    föra    hanoru    ella.  deferre  noluerint ,   qvcestionem  de  eo  qvin- 

6)[Ef  peir  vilia   eigi    föra]   pa   ero   peir  qve  accolis  proximis  adlubitis ,   habere  cle- 


z)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit.  '  4)    B  cum  suis  addil :    cf  peir  vilia  eigi,   pa  a  sa 

)   B  cum  suis  omittit :   at  gatnamoti.  .söc  cr  sökia  vill  til  laga,  qvi  si  noluerint ,  causa 

*)  Pro:   En  cf —  nu  cr  tint,    B  cum  suis  legit:  ad  eum  devolvilur ,   qvijuxla  lege<s  agere  vult. 

El  sa  er  secþi  vill  cigi  höggva  af  scogarmaiuiiu-  ?)    Unvis  inclusa  B  cu/n  suis  otnittit. 

om  bendr  ec  fötr  oe  varpar;    Si ,   qvi  proscrip-  6)   Omissis:   ef  pcir  —  cigi  föra,    B  cum  suis  iu- 

tum  condemnari  curaverat ,  pedes  et  manus  ei  cipil :    þeir  ero  scyklir. 

prœsecare  noluerit ,    exilium  &c. 

II-  X 
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scyldir  at  piua  liann  lil  sagna  oc  hafa  viþ  bent.      Exilii  tenentur  qvcesitores,  si  verba 

þat  V  bua,   þa  er  næslir  ero,  þeiin  varþar  ejus  non  vere  retulerint.      Noveni  in  comi- 

fiörbaugsgarþ  er  pina  hann,   ef  þcir  segia  tiis  accolœ  evocentur.      Qvoad  debitores  le- 

eigi  satt  fra  orþum  hans,  J)  [oc  scal  qveþa  gali  modo  per  debilum  alicui  addictos,  qvod 

til  IX  bua  a  þingi].    Sva  et  sama  scal  fara  et  deinde  ad  jurisdicundi  rupem  proclama- 

um  scuklarmanu  þann   cr  at  lögom   er  i  tur,  idem  oblineat.    Proscriptum  qvem  qvis 

sculd    tekiuu,    oc    al   lögbcrgi    er    tilsagt  forluilo  convenit ,    interficere  neqvis  tenea- 

siþan  ~).      Eigi   er  manni   scylt  at  drepa  lur ,    si  eum    modo   neqve   comprehenderit 

scogarmann  þolt  bann  bitti  bann  at  mali,  nec  consiliis  salutaribus  adjuverit. 
ef  bann  tekr  bann  eigi,   oc  ræþr  banom 
ei  biargrnþ  3). 

Sa  maþr  er  vegit  bcfir  scogarmann,  Proscriplum  inlerfciens  hoc factum  in 

bann  scal  lysa  söc  i  þingbrekko  4)[a  var-  comitiorum  vernalium  clivo  comitiali  vel  ad 

þingi]    eþr    at    lögbergi     til    scogarmannz  jurisdicundi   rupem   denunliet  ad  proscripti 

gialda  mörc  lögaura  a  bönd  goþa  þeim  er  ccesi  prœmia  obtinenda  marcam   unciarum 

bann  er  i  þingi   meþ,    oc  samþingis  goþ-  legalium  ,    solvendam   a  prœtore  cujus  cu- 

om  bans,    oc  öllom  þingmönnom  þeirra,  riam   ipse  seqvilur ,    et  ejusdem   toparchiœ 

lysa  til  gialda  oc  til  utgöngo.      Iíann  scal  prœtoribus  ,   omnibusqve  eorum  curialibus, 

bafa  þa  menn  Ila  mcþ  scr  cr  leggi  undir  ad  hœcce  prcemia  solvenda  eæpendendaqve 

þegnscap  siuu,   al  þeir  voro  kcnuendr  at  denuntiet.      Duos  secum  habeat  viros ,  qvi 

þeim  scogarmauni  oc  sa  maþr  var  þa  veg-  per   civilem    suam    asseverent   existimatio- 

inn  ,   sem  bann  segir.      En  ef  hann  beíir  nem ,   se  hunc  proscriplum  cognovisse ,  et 

eigi    sannaþar    menn    til,     þa    scal    haun  eum  ibi,    ubi  prceiendit  alter ,    inlerfeclum 

qvcþia   til  heimilisbua  sina  V  5)[at  bera  fuisse.      Qvod  si '  comprobatores  ftalesj  non 

um   þat]   hvart  sa   maþr  veri  þar   veginn  habuerit ,   qvi'nqve  sui  domicilii  accolas  evo- 

eþr  eigi.      Domr  a  at  döma  mörk  lögaura  cet ,   qvi  dispiciant  hicce  vir  an  ibi  interfec- 

a  hönd  goþouom  öllum  oc  þingmönnom  tus  fuisset ,    nec  ne?      Onmibus  (ejusdem 

þeirra,  jammikit  or  þeirri  mörk  af  hver-  toparchiœ)  præloribus  eorumqve  curialibus 

*)    Uncis  inclusa  B  cum  sitis  omillil ,   sed  addit :  tjfudrantis  ,    qpad  si   neutrum  j'eccrint   accoke 

cpr  lcyiia  þeim,   vcl  ea  conlicuerint.  uvferri  in  comiíiis  eroceitlur. 

2)    B  curn  si/is  addii ' :  Jöí'n  er  socn  viþ  þa  sem  3)    B  cum  suis  addit :  íiona  liami  liali  sectan,  nisi 

iniiauliciiþiiiin.snifim,  oc  cí'  þcir  göra  ejgi  ;imiat-  ipse  eurn  comlerpnari  curasscl. 

tveggia  oc  sca]  qveþia  IX  bua  til  a  þingi;  Jn  eos  *)    B  cwn  suis  omi/tit :   a  varþingi. 

eodem  modo   agendum  est   ac  ineolas  ejusdem  *)   B  cum  suis  omittit :   at  l)cia  uui  þat. 
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iom  þeirra  mauna,  oc  döma  eindaga  a  fe  simul  marcam  unciarum  legalium  erogan- 
þvi  viþ  guþann  hvern  fyrir  buþar  durom  dam  injungat  judicum  sententia.  In  hanc 
hvers  þeirra,  þa  er  menn  hafa  um  nott  marcam  a  qvovis  curialium  tanlumdem  con- 
verit  a  ^[cdo  næsta  varþingi  eptir,  er  feratur.  Cuiqve  prœtorum  has  pecunias 
aþr  hefir  lyst  verit  a]  þingi.  Ef  sa  goþi  solvendi  terminus  peremtorius  prcefiniatur, 
nökorr a  ser  eigi  buþ,  þa  scal  hann  gialda  ad  cujusvis  eorum  tabernaculi  fores  ,  cum 
fe  þat  at  buþ  samþiugisgoþa  sins.  Guþar  foripelœ  per  noctem  egere  in  comitiis  ver- 
scolo  heimta  at  þiugmönnom  fe  þat,  en  nalibus ,  ea  comitia  proxime  subseqventi- 
þeir  scolo  lata  fylgía  þingfararkaupom.  bus  ,   ubi  facta  est  denuntiatio.      Si  liorum 

prcetorum  qvis  tabernaculum  non  habuerit, 

ad  fores  tabernaculi  prœtoris  ,   qvi  eandem 

regit  loparchiam,  pecunias  expendat.    Prce- 

tores  curialibus  has  pecunias  exigant ,  sed 

hi   unacum   tributo   profectionis  comitialis 

eas  persolvant. 

F.f  maþr  vegr  scogarmann  nockorn  Si  qvis  proscriptum   unum  e  qvatuor 

þeirra  2)fiögörra  er   bin  meiri   giöld  ero      illis,  qvorum  ccedes  majoribus  prcemiis  emi- 

a,    oc   scal   hann  þo  lysa   söc  þa   at  lög-      tur ,    interfecerit ,   causam  suam  etiam  ad 

bergi  3)i  bönd  goþum  þeim  öllom  i  þing-      rupem  jurisdicundi  clenuntiet  ad  proscripti 

in  forno,    þau  er  þa  voro  i  þeim  fiorþ-      ccesi  prcemia ,    qvatuor  marcas   uhciarum 

ungi,    sem   hann    er   i,    er   þingin   voro      lege   definitarum ,    a  prceloribus   omnibus, 

oslitin,    oc  þi-iþiungsmönnom  þeirra  öll-      qvi  prceturas  tenent  antiqvas,   qvce  tum  in 

om  til  scogarmannz  gialda  111  mercr  lög-      eo  qvadrante  ,   unde  ipse  est  oriundus ,  ad- 

aura,    oc  lysa  til  þess  fiorþungsdoms  er     fuere,  cuni  prœturce  fuerunt  indivisce ,  eo- 

hann  er  sialfr  or  fiorþungi,   oc  scal  hann      rumqve  trientis  incolis  expendenda.      Ad 

sva  gögn  öll  lilföra,  sem  til  annars  4)manz      judicium  qvadrantis  unde  ipse  est  oriundus 

gialda,   oc  scal  fe  dömaz  at  gialda  annat      causam  denuntiando  deferat.    Ila  probatio- 

sumar  5)miþvikodag  i  mitt  þing  i  bonda      nes  proferat ,   ut  de  proscripti  ccesi  prcemiis 


)    Vncis  iiwlusa  B  cum  suis  omillit.  git:    a  liönd  goþoin  öllom  a  landi  lier,   in  01 

)   B  cum  suis  legit :   þriggia  er  dyrri  ero ,   trium  nes  hujus  terrœ  prœtores. 

eorum    qyoruin,    cœdes   majoribus   remuneratur  4)    B  cum  suis  legit :   scogarmannz,  proscripti. 

prœmns.  >)    jj  cum  suis  legit:   þanii  dag,   eo  in  die. 
•")  Pro:   i  hönd  —  voro  oslitin,   B  cum  suis  le- 

X  2 
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kirkiogarpi.       pat  varpar    fiörbaugsgarp,       solet.      Juilicum  senlenlia  definiat  pecunias 
ef  eigi  geldz.  solvcndas  esse  œslate  subseqvenli ,   in  me- 

dice  hebdomadis  die,  qvi  in  medium  tempus 

comiliale  incidit,  in  coloni  comilialis  ccemi- 

terio.      Pecunice  illœ  ,    si  non  (itaj  perso~ 

lutcé  fuerint ,   exilio  hoc  puniendum. 

*)[Ef  menn  sia  scogarmauu  er  peir  Si  iler  suurn  tendentes  proscriplum  vi- 

fara  leipar  siunar,    oc   varpar  peim   eigi      derint  in  leges  commissi  criminis  reatu  non 

vip  lög  poat  peir  taki  hann  eigi,   ef  peir      tenentur,  eum  qvamvis  non  comprehende- 

eiga  ecki  vip  liann.      Ef  ef  peir  eiga  vip       rint ,  dummodo  nihil  eocum  agunt.      Qvod 

liaun    kaup    epr    önnor   möc   nokor,    cpr      si  commercia  vel  qvcedam  alia  negolia  eo- 

rapa  lianom  rap  pau  at  liann  sc  pa  nærr      cum  habuerint ,   vel  consiliis  eum  ita  adju- 

liíi    siuo    eun    apr ,    oc   er   pat   biövg   vip       vaverint,  ul  saluti  propius,  qvam  antea  ad- 

Lanu,   oc  varpar  pat  fiörbaugsgarp.      J>at      sit,  hcec  pro  opitulatione  ei  prceslita  haben- 

ero    allt    scogarmanna    biargir    er    menu       dum  est  et  eæilium  adfert.      Ad  proscrípto 

göra    vip    bann    epr    rapa    banom   pat   er       lalahi  opem  omnia  referenda ,    qi'ibus  vilce 

banu  er  pa  lili  sino  nœrr  en  apr,    bvart      suce  propior  fit ,   qvam  anleafuit,   sive  ma- 

sem  pat  er  nokoro  mcira  epr  minua  er  til      gis,  sive  minus  sit,  qvod  tanti  œstimatur. 

pess  mctz. 

Eigi  scolo  menn  brenna  bus  til  scog-  .      Ad'proscriplos  compreliendejidos ,   do- 

armanna,  pau  er  feuapr  manna  er  iuni,  jnos ,  qvibus  peciules  civium  Unenlur ,  in- 
oc  po  at  engir  se  menu  i  syknir  epr  peir  cendere  liaml  liceát.  Qvamvis  insonles  ho- 
nai  eigi  scogarmönnom  a  annau  veg,  oc  mijies  nulli  ibi  adsint,  nec  alio  pacto  pro- 
scal  peygi  brcuna  huíin  at  beklr.  Eu  ef  scripti  compotes  fieri  possint  fiin/ntgnantesj, 
peir  brenua  busin  poat  fe  manua  se  inui,  has  lamen  domos  incendio  dare  minime  fas 
oc  scal  sva  sökia  sem  apra  brenno.  !sTu  est.  SidomoSj  ubi  pecudes  sunt ,  incen- 
biopa  peir  eigi  peim  manni  er  bus  alli,  dio  confecerint,  de  eo,  ul  de  i/icendio  solet, 
pat  er  peir  bafa  brolit  epr  brcnt,  bötr  agendum  est.  At  domus  ab  iis  destructce 
slikar,  sem  buar  V  mela  busit,  a  balfom  vel  incensce ,  domino  non  tantam  in  semi- 
manapi  enom  næsla,    oc  scal  sökia,    sem      mense    proæimo    obferunt    satisfactionemy 

qvanti  accolce  qvinqve  domum  faciunt,  tum 

*)   Reliqfum  íiluli  B  cum  suis  omittit. 
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um  aþra  brenno,    en  um  spcllvirki,    ef  de  iricendio  ágatúr,  si  domus  incensa  fue- 

brotit  er].  rit3  sed  de  damno  vio/ento,  si  demo/ita  sit. 

CXII.    Capituli.  TlTULIJS    CXII. 

Griþamal.  Formulœ   pacific and i. 

Allir    vilo    atburþi    um    niissælti    þeirra  Uissidium   qvod  N.  N.  fdium    et  N.  N. 

N.  N.  sonar  oc  N.  N.  sonar,   oc  nu  ero  lil  fdium  intercedebat  omnibus  nolum  est,  sed 

komnir   vinir    þeirra    oc    vilia    sælta    þa.  eorum  modo  amici  adsunt ,    eos  reconcilia- 

Nu  selr  N.  N.  sonr  gviþ  til  satlar  stefno  turi.      N.  N.flius  bic  pacem  e  parte  sua, 

þeirrar  er  þeir  hafa  aqveþit,   firir  sic  oc  suiqve  hœredis,  et  omnium,  qvi  tib  eofacta 

fyrir  sinu   erfmgia  ,    oc  alla  þa   menn   er  pace  lenenlur ,  conslituit ,   sed  N.  N .  filius 

hann  a  griþum  fyrir  *)at  halda,  cn  N.N.  pacem    stipulatur  sibi,    suis   hœredibus   et 

sonr    tckr    griþ    af   N.  N.    syni,     scr    lil  omnibus ,   qvorum  usui  pace  constituta  pro- 

handa    oc    sinum    erfingium  ,     oc    öllom  spicere  necesse  habet.      JJeus  ipse  optimus 

þeim    niönnom     er    hann    þarf    griþ    til  maæimus    in    eorurn    pac'ficatione   primum 

handa  at  taka.    En  nu  er  guþ  sialfr  fyrstr  memorandus ,   omnesqve  sancti  et  res  qvœ- 

~)[i  griþum]  þeirra,   er  hazlr  er,   oc  allir  cunqve  sacra.       Papa  romanus  et  palriar- 

helgir  menn,  oc  allr  heilagr  domr.     Pavi  cha >   reæ  noster  et  episcopi  noslri ,  omnes- 

at  rioníi  oc  palriarki.     Kongr  varr  oc  hy-  qve  docti  et  populus  lolus  fidem  christianam 

scopar  3)varir,    oc  hoklærþir  menn  allir  profitens.       Duodecem    denomino   viros   ad 

oc  allt  crisliþ  folk.     *)Ek  nefni  XII  menn  pacent   pangendam    inter  N.  N.  fdium    et 

i  griþ  a  milli  þeirra  N.  N.  sonar  oc  N.  N.  N.  N.  filiutn  ,    qvi  ulramqve  parlem  causa- 

sonar  er  nu  standa  tveimmegum  at  mal-  rum   tenent  > —  Duodecem  illi  viri  nomine 

um  ,   oc  scal  nefna  þa  menn  XII.      Siþau  nominandi  —  llle  porro ,   qvi  paöfcalionis 

scal  sa  er  fyrir  griþum  mælir  nefna  vatla  verba   concipit ,    duos  pluresve   dtnominet 

lla  eþr  fleiri  at  þvi  vetti,    at  þessi   griþ,  testes ,   in  id  (InqviatJ  testificandum ,   qvod 

sem  nu  ero  nefnd,   scolo  vera  full  oc  föst  paæ  hœc  conslitula  inte™ra  atqve  invio/ala 

allra  manna  ameþal  þeirra  er  her  coma  i  maneat  inter  omnes ,    qvi  hunc  conventum 

maunsamnaþ  þeunan  ,    oc    meþan    mcnn  petunt ,   per  totum  qvantumcunqve  lenipus 

ero  her  lengst  a  mannfuudi  þessum,   oc  112  hoc  conventu  commorantur ,    qvicunqve 


)   B  cum  suis  legit :  at  selia  (qvorum  loco  pacern)  5)   B  cum  suis   legil :    orir,    qvod  idem   est   ac  : 

constiluere  (debetj.  varir. 

2)   B  cum  suis  orniltit:   i  grífoni.  4)   B  curn  suis  legit:   ec  aiemfhí,   idem  ac :  nefni. 


—    166    — 

liverr  maþr  kömr  ^hcim  til  sins  heim-  donec  ad  domicilium  proprium  vervenit  re- 

ilis;    oc   þoal  optarr  verþi   fundir  lagþir  dux.      Ad  hasce  liles  componendas,  qvam- 

lil    rnala   þeirra,    þa   scolo   þo  þessi   griþ  vis  sœpius  convenerint  partes ,  paæ  hic  pacta 

halda,   þar  lil  er  lokit  er  malum  þeirra  tanien  immota  maneat ,   lites  eorum  donec 

sva  setn  þau  mego  bczt  hikaz.      JNu  hcldr  ad  finem  perduclce  sunt }  modo  qvo  hoc  op- 

jorþ  griþum  up,   en  himinn  varþar  fyrir  time  fieri  potest.      Jam  terra  pacem  inferne 

ofau,    en  hafit  rauþa  fyrir  utan,   er  liggr  fulcial,  ccelum  superne  tegil,  oceanus  ruher 

um  lönd  öll,    þau   cr  vcr  höfum  tiþendi  dictus  ,  omnes  nobis  notas  ambiens  lerras, 

af.       Eu   ameþal   þessa   endimarka  er  uu  circumcirca  rnetatur:    sed  intra  terminos, 

hcfi   ec    lalil   hcr  fvrir  mönnom  þrifiz  sa  qvos  hic   vobis  coram  definivi,    ille   nullibi 

maþr  hvergi  er  þcssi  griþ  ryfr,   er  ec  hefi  sospes  agat ,    qvi  pacem  hic  a  me  indictam 

hernefud,   oc  hindi  ser  sva  höfga  hyrþi,  violat.      Tanti  ponderis  onus  sibi  contrahat, 

al  hann  komiz  aldrigi  undan,   en  þat  er  ut  neqvaqvam  elabi  possit;  domini  Dei  in- 

guþsdrotlins  gremi  oc  griþhilz  nafu.      En  dignationem   et  nomen  pacifragi.       Omnes 

þeir  mcnn   allir  hafi  guþs  miscun  er  vel  pacem  probe  servantes,  divina  fruantur  mi- 

halda  griþum  ,   oc  arnaþar  orþ  allra  heil-  sericordia  ei  omnium  sanclorum   interces- 

agra    lil    allrar   þurptar   sinnar   viþ   allz-  sione,  in  qvanlum  Deo  omnipotenti  coram 

valdanda    guþ.       Se    guþ    hollr    þeim    er  qvcevis    eorum    necessitas   poscit.      Pacem 

heldr    griþum    cn    gramr   þeim    er   ryfr;  probe  servanti  Deus  propitius  sit,    violanti 

hollr  þeim   er   heldr  oc   hafit  heilir  griþ  severus  vindeæ ;  probe  servanti  propitius  sit. 

seldz.  Pacem  invicem  consútulam  vobis  gratulor. 

Pat    ero    forn    lög  a   landi   varo,    ef  Antiqvilus  id  juris  in  civitate  nostra 

niaþr  verþr  sekr  um    griþa   rof  3    at  þeir  viguit ,   qvod  aliqvo  ob  pacis  violalce  crimen 

menn   XII    er   i    griþ   voro   nefudir,    eiga  condemnalo >    duodecem  illi  in  pacificatio- 

relt    al    laka    or  fe   haus,    "V' 1 1 1   aura   ens  nem  denominati  viri  e  bonis  ejus  multam 

íimta  tigar.      Eu  þat  ero  lög  i  Koregi  oc  juris  personalis  violati ,  qvintce  decadis  un- 

a  alla  dauska  tungo,   ef  maþr  þyrmir  eigi  cias  octo ,    capiant.      ln  Norvegia  vero  et 

griþum,    al  sa  cr  utlagr  fyrir  endilangan  ubicunqve  lingva  danica  viget ,   prcefiniunt 

leges ,   ut  pacem  datam  violans  e  tota  Nor- 
vegia  exul  pulsus,   bona  sua  tam  immobilia 

3)    Ji  cufii  suis  le.gil :    licim   til  sins  heinia  (seiisu  eoJem). 
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Noreg,    oc   ferr  bæþi   löndum  sinum  oc  qvam  mobilla  commillat ,    nec  unqvam  po- 

lausafe,  oc  scal  aldrigi  i  land  coma  siþan.  slea  in  territorium  (norvegicum)  revertat. 

J)[pat  er  upliaf  at  þesso  mali,   at  ec  Jnde  hcec  causa  initium  capiat ,   qvod 

set  griþ  oc  friþ  a  milli  þeirra  N.  N.      Se  pacem  et  concordiam  inler  N .  N.  et  N.  N. 

Cristr    fyrstr    i    griþum ,     þviat   hann    cr  constituo.    In  pace  pangenda  Christus,  qvia 

bezlr,    oc  saneta  Maria  moþir  bans ;    kon-  optimus  est,  primum  memorandus,   sancta- 

ungar  belgir  oc  byscopar,  lærdir  menn  oc  qve  Maria  mater  e/us  ,    reges  sancti  et  epi- 

lögmenu,  oc  ailir  binir  bezto  menn.     Set  scopi ,    viri  docti  et  jurisconsulti  et  omnes 

ec  griþ  oc  fullau  friþ,   fegriþ  oc  fiörgriþ,  qvicunqve  optimi.      Pacem  cnnsli/uo  et  ple- 

i  öllom  slöþum  nefndom ,    sva  lengi  sem  nam  securitatem ,    securitalem   iriqvam   bo- 

ver  verþum   asatlir  at  vilia   guþs,    oc  at  norum  et  personce  in  locis  omnibus  noinine 

vitni  þeirra  manna  er  nu  heyra  a  griþa  nominatis,  qvamdiu  inter  nos  ccnvenit,  Dei 

mal.     Sa  er  griþniþiugr  er  griþum  spillir,  voluntate  convenienter  et  iis  teslficanlibus, 

rækr  oc   rekinn   fra   guþi   oc   öllom   guþs  qvi  formulam  pacificalionis  hic  eocaudiunt. 

mönnom  ,    en  sa  er  griþ  beldr  oc  settum  Pacifragus  erit ,    qvi  pacem  violat ,   pellen- 

friþi,   bafi  guþs  viugan  oc  goþra  manua  dus  et  pulsus  a  Deo  et  divis  omnibus.     Ovi 

utan   enda.      Hafum  allir   guþs   hylli   oc  securitatem  servat  et  pacem  paclam  Dei  et 

hölduni  vel  griþum.  bonorum    henevolentia    sine  fuie   frualur. 

Dei  henevolentia  nohis  omnibus  adsit;  pa- 

cem  probe  servemus . 
Yandræþi  görþuzþeirra  ameþal  N.  N.  Res  difficulter  explicanda  ,    ut  vobis 

sonar  oc  N.N.  sonar,  sem  þer  vituþ  skyn  innotesc'U  inler  N.  N.flium  et  N.  N.  fdium 

a.      Nu  hafa  vinir  þeirra   lil   comit,    oc  eveniebat ,   sed  eorum   modo  amici  adsunt 

vilia  sætla  þa  ,    oc  nu  ero  sett  griþ  meþ  eos  reconciliaturi ,    et'pax  inter  eos  pacta 

þeim.      Sa  er  fyrstr  i  griþum  er  baztr  er,  est.      In  pace  pangenda  Christus  dominus, 

crislr  drotlinn  oc  allr  heilagr  domr.     By-  qvia  optimus  est,  primum  memorandus  om- 

scopar  varir  oc  boklærþir  menn,    böudr  nesqve    sancti ;     episcopi   noslri   et    docli, 

oc   öll   alþyþa.       Hafi    sa    hylli    guþs    er  ruslici  et  populus  totus.     Divina  protegatur 

heldr  griþum ,    en   sa   maþr   er   gengr  a  henevolenlia ,    qvi   pacem   paclam    servat, 

griþ   þessi,     beri    slika    birþi    sem    hann  qvi  vero  hanc  pacem  violat ,   eo  prematur 

biudr  ser  en  þat  er  guþdrottius  grcmi  oc  onere ,  qvod  sibi  contrahil ,  domini  Dei  iu- 


)   Tres  seqt'entes  paciftcandi  formulas  B  cum  suis  omillit. 
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griþniþings   nafn.      Hafit  hylli    guþs   oc  dignalione  et  nomine  pacifragi.      Deus  vo- 

lialtlit  vel  griþum.  bis  propitius  sit  et  pacem  probe  servale. 

Pat   cr   upphaf  mals  mius  at  ec  set  Inde  initium  facio  ,   qvod  inter  cives 

griþ  oc  friþ  lier  ameþal  manna.     Se  cristr  pacem  bic  et.  securitatem  constiluo.      Cliri- 

i  griþum  meþ  oss,   oc  cristz  helgir,   kou-  stus  et  pace  nostra  adsit  fprimarioj  nomi- 

ungar  varir  oc  hyscopar,   lserþir  menn  oc  natus,  et  Cliristi  omnes  sancti,  reges  nostri 

lögmenn  oc  allir  hiuir  hetzlo  menn.      Set  et  episcopi ,   viri  docti  et  jurisconsulli ,   et 

cr  griþ  oc  fullau  friþ,  fcgriþ  oc  fiörgriþ  i  omnes  qvicunqve  optimi.     Pacem  constituo 

öllom  stöþom  nefnclum  oc  onefndum  sva  et  plenam  securitatem,  securitatem  inqvam 

lengi,    scm    ver    urþum    asallir   at   vitni  bonorum  et  personce ,  in  omnibus  locis  no- 

guþs    oc    neilagra    manna.      Set   ec   griþ  minatis  et  innominatis ,   qvamdiu  inter  nos 

þessi  fyrir  oss  oc  fyrir  vara  fræudr  alla,  conveniebat,  Deo  et  Sanctis  testibus.   Hanc 

hæþi    nefnda    oc   onefnda   meþ  haudfesti  ego  securitatem,  manibus  noslris  junctis  sti- 

varri.        Sa    er     griþniþingr    er    griþum  pulatam  indico  et  nobis  et  omnibus  nostris 

spillir,  rækr  oc  rekiun  fra  guþi  oc  goþum  necessariis,  nominalis  et  innominatis.     Pa- 

mönnum  öllum.      En  sa  er  griþum  heldr  cifragus  erit ,   qvi  pacem  violat ,  pellendus 

oc    seltum    friþi  ,     hafi    guþs    vingan    oc  et  pulsus  a  Deo  et  bonis  omnibus.       Qvi 

goþra    manna    utan   enda.       Höfum   allir  securitatem  datam  servat ,    et  pactam  pa- 

guþs  hylli  oc  höldum  vel  griþum].  cem3  Dei  et  bonorum  benevolentia  sinefine 

fruatur.      Dei  benevolentia  nobis  omnibus 
adsitj  et  pacem  probe  servemus. 

CS.III.    Capituli.  Titulus   CXIII. 

m    .'                ,  Formulœ  fidem   et  fœdus   consti- 

T  r  i  c  þ  a  -  ni  a  1 .  J                  ,. 

0L  tuendi. 

)  L^.ikar  voro  meþ  þeim  IN.  1N.  syni  oc  \Jontroversice  N.N.fdium  et  N.N.  fdium 

Pí.  N.  syni  enn  nu  ero  þær  sakir  sættar,  intercedere,  qvcejam  transactce y  juxta  pro- 

oc  scal  þær  fe  Ijola,   sva  sem  goþir  menn  borum  el  prœclarorum  virorum  decisionem 

oc   göfgir  hafa   görl  mcþ  fullum   cyri  oc  componendce  sunt,  pecuniis  probi  valoris  et 

framkomnum,    þeim    i    hönd   scldum    er  persolulis ,  ei  in  manum  dalis ,  qvi  accipe- 

hafa    scolo.       En    ef  þeirra    veiþa    sakir  ret.      Si  inler  eos  abhinc  evencrint  lites, 


1  j    Iianc  primam  fidem  dandi  formulam  B  cum  suis  omittit. 
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a  meþal  en  hcþan  fra,  þa  scal  þær  fe  böta  pecimiis  illce  componendoe  sunt ,   ne  telum 

en  eigi  fiein   rioþa.      Sa  þeirra,    er  gengr  cruore  tingatur.      Eorum,  qvi faclam  trans- 

a  görva  satt,    eþr  vegr  a   veittar  trygþir,  actionem    violcit 3    vel   dalam  ftdem  frangtt 

eþr  ræþr  um  viþ  rap  hana  annars,    hann  ccede ,    vel  consiliis  morlem  allerius  matu- 

scal  sva  viþa  vargr  heita,    sem  viþast  er  rare  studet,  tam  late  exul  nominetur,  qvam 

verölcl  hynþ,    oe  vcra  hvarvelna  rækr  oc  mundus  maæime  late  habitatur;  ille  ubiqve 

rekinn  uin   aílan  heim,    hvar  scm   hann  per  orbem  terrarum  nocte  vel  diu  deprehen- 

vcrþr  slaþhm  a  hvcrio  dögri.      Nu  liggr  sus ,   pellendus  et  pulsus  vagetur.       Libro 

fe  a  hok,    er  N.  hölir  fyrir  sic,    oc  fyrir  sancto  fam  pecunicc  impositce  jacent ,  qvce 

sinn  erfingia,  horinn  oc  ohorinn,  oc  tckr  N.  N.  pro  se  suoqve  hcerede ,    nato  et  na- 

þarimot  ahlar  trygþir  oc  ævintrygþir,   cr  scituro,   pcrsolvit,    recipit  contra  fulem  m 

æ  scolo  haldaz  meþan   mold  er  oc  menn  (Vternum  et  fidem  in  ivvum ,    qvce  semper 

lifa.      En  nu  scolo  þeir  vera  sva  satlir  oc  servelur,   dum  humus  durat  et  homines  vi- 

samværir  hvar  sem  þeir  finnaz,  landz  eþr  vunt.      Jam  vero  sive  mari,  sive  terra  con- 

lagar  at  samförom  öllum  oc  samvislum,  venerint ,    tam    consenlientes   et  conciltati 

oc  at  öllum  viþrsciplum,    scm  faþir  viþ  sint ,    in   omni   cohabitalione   et  convictu, 

son ,    eþr  sonr  viþ  föþor.      Nu  leggi  þcir  commerciisqve  cujuscunqve  generis,  ac  pa- 

hcndur  sinar  saman,  oc  hakli  vel  trygþir,  ter  cum  ftlio ,    vel  ftlitis  cum  palre.      Ma- 

sva  sem  fyrir  er  mælt  at  vilia  cristz,  oc  at  jms  jam  jungite ,    et  fidem  probe ,  juxta 

vilni  þeirra  manna,  er  heyrþo  trygþamal.  verba  concepta,  servate,  ex  voluntale  Cltri- 

Se  guþ  almattigr  þeim  hollr,  er  vel  heldr  sti,  et  eorum  testimonio,  qvi  ftdei  datce  for- 

trygþir,    en  gramr  þeim  cr  ryfr.      Hollr  mulas  audivere.       Deus  omnipotens  fidem 

þeim  er  hehlr!   oc  hafit  heilir  sælz].  datam  probe  servanti  propitius  sit,  violanti 

severus  vindex;  servanti  (inqvam)  propilius 
sil!   vobisqve  reconciliatis  gratulor. 

Sakar  hafa  görzc  ameþal  þeirra  N.  N.  Liles  inter  N.  N.fdium  et  N.  N.filium 

sonar  oc  N.N.  sonar,  en  nu  ero  þær  sakir  oriebanlur,   qvcc  fam  transaclce  et  pecuniis 

settar    oc    fe    böltar,     sva    sem    melendr  solutis  compositce  sunt3  prout  cestimantes 

mato  oc  domendr  dömþo,   telicndr  tölþo,  cestimavere ,  j'udicantes  Judicavere ,    nume- 

^gefeudr  gafo,  þiggiendr  þago,  oc  þaþan  ranles  numeravere ,    dantes  dedere ,    acci- 

baro  meþ  fe  fullo  oc  framkomnum  eyri,  pientes  accepere  et  inde  abstulere  in  pecu- 


)  D  cum  suis  onu  ttlt :   gefendr  gafo. 
II. 
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peira  i  hönd  selt,  er  bafa  skyldo.  J)En  ef 
þeirra  verþa  enu  sakir  amillum,  ~)þa 
scal  þat  fe  böta  en  eigi  llein  rioþa.  3)En 
ef  annarrlveggi  þeirra  verþr  sva  oþr,  at 
liaun  gengr  a  görva  sætt ,  oc  vegr  a 
veitlar  trygþir,  4)þa  scal  sa  rekinn  vera 
fra  guþi  oc  allri  guþs  crislni,  sva  viþa, 
sem  menn  varga  reka  ,  krisluir  meun 
kirkior  sökia,  heiþnir  menn  hof  blota, 
moþir  roög  föþir,  mögr  rooþor  kallar, 
eldar  uppbrenna  5) ,  finnr  skriþr,  fura 
vex,  valr  flygr  varlangan  dag,  oc  slandi 
byrr  6)undir  baþa  vængi  7).  Nu  8)  er 
þat  fe  lagt  a  bok  ,  er  N.  bötir  fyrir  sic, 
oc  firir  sinn  erfiugia,  getinn  oc  ogelinn, 
9)borinn  oc  oborinn,  nefndan  oc  oncfnd- 


niis  probis  et  persolutis  ,  ei  in  manum  da- 
tis  ,  qvi  acciperet.  Si  inter  eos  liles  al- 
Jiinc  evenerint ,  pecuniis  illœ  componendce, 
ne  telum  cruore  lingatur.  Si  eorum  alter- 
uter  eo  insanice  processerit ,  ut  vel  factam 
transactionem  violet,  vel  datam  fidem  fran- 
gat  ccede  ,  ille  a  Deo  omniqve  Dei  ccetu 
cliristiano  pulsus  pellatur ,  tam  late  ,  qvam 
lupi  pellunlur,  christiani  ad  templa  ten- 
dunt,  ethnici  fana  freqventanl,  maler  par- 
tum  parit ,  partus  matrem  appellat ,  ignis 
flagrat ,  Finnus  fæjlosoleisj  fertur ,  abies 
crescit ,  verno  die  volat  accipiler  ,  cum  ei 
utraqve,  vento  secundo,  afjlatur  ala.  Li- 
bro  fsanctoj  pecunlce  jam  impositce  jacent, 
qvce  N.  N.  pro  sc,  suoqve  hcerede  susceplo 
et  suscipiendo ,  nato  et  nascituro,  nominato 


x)  B  cum  suis  addil :  þit  scolot  vcra  mcnn  sattir 
oc  samværir  at  ölþri  oc  at  atti,  a  þingi  oc  a 
þioþstefno ,  at  kirknasocu  oc  i  konungshusi,  oc 
hvervctna  þcss,  er  mannfundir  vcrþa,  þa  scolot 
þit  svo  sattir,  scm  aldrigi  höíiz  þctta  yckar  a 
incþal.  pit  scolot  dcila  knif  oc  kiöf.stycki,  oc 
alla  luti  yekar  i  milli  sem  frændr,  cn  eigi  sem 
íiandr;  reconciiiati  et  consociaii  estote  ad  ci- 
bum  et  cererisiam,  in  comiíiis  et  conventu  to- 
tius  populi ,  in  parochia  et  palatio  regis  ;  ubi- 
cunqre  tandem  conreniunt  homines  iam  recon- 
ciliati  estote ,  acsi  hoc  dissidium  nunqram  vos 
intercessisset ;  cultrum  et  carnis  oJJ'am  el  qt'æ- 
cunqre  alia  inler  vos  mutuaiole ,  ut  cognali 
iiilimi ,  non  ut  inimici. 

')  B  cum  tuis  addit:  annat  cnn  þat  cr  vel  cr,  aliæ 
qram  bonœ. 

5)  B  cum  suis  legií :  cn  sa  j'ckar  cr  gengr  a  &c, 
festrum  qri  ret J'actam  traiisaclionem  (fc. 

*)  B  cum  si/is  legil :  þn  scnl  hnini  sva  viþa  vargr 
rakr  oc  rekinn,  sem  mcnn  vifmz  varga  reka, 
tum  ille  iiim  lale  exul  pellendus  ei  pulaus  esto , 


qram  latissime  exules  pellunt  homines ,    chri- 
sliani  &c. 

J)  B  cum  suis  addit:  aldir  clda  kynda,  jó'rþ  grör, 
scip  scriþr,  scildir  bJicia,  sol  seinn,  snæ  leggr, 
alunt  populi  ignes ,  virescet  terra  ,  nalat  na- 
ris ,  nitent  clypei ,  radial  sol  et  nix  solum 
tegit. 
)    B  cum  sttis  addit :   beinn  (ef)  direclus. 

')  B  cuni  suis  addit :  biniin  hverf»,  brimr  cr 
bygþr,  vhulr  þytr,  vötn  til  sævar  falla,  karJar 
korni  sa.  Ilann  scal  fyrraz  kirkior  oc  cristna 
incnn,  gnþsbus  oc  guma,  hcim  bvarn,  ncma 
liclviti ,  ctclum  rerlilur ,  mmidiis  habilatur , 
rentus  slridet  ,  aqrtc  in  mare  ro/riiulur ,  riri 
J'ruges  serunl.  JJcc/esiam  et  christianos  Jii- 
gito ,  donius  Dei  et  hominum  inuiidiun  qrem- 
cunqre ,    inferno  excepto. 

8)  B  cuiii  suis  legit :  Nu  baldit  þit  baþir  a  bok 
einni,  euda  liggr  nu  fe  a  bok,  jam  unum  li- 
biuiii  utriqre  tangilis ,  injeclis  pecuniis ,  qrce 
JS'.  IV.  &c. 

9)  B  cum  suis  legit:   aliiui  Cfensu  coJemj. 
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an ,    *)oc  tekr  hann  þar  trygþir  igegn  af  et  innominato t   persolvit.      Recipit  conlra 

N.   ævinlrygþir   oc  aldartrygþir,    þær  er  fulem  N.  N.  in  cevum,  etfidem  in  œternum, 

æ  scolo  haldaz  meþan  2)öld  er  oc  menii  qvce  semper  servetur,  dum  cevum  durat  et 

lifa.       3)Nn  scolo  þeir  vera   rnenn  saltir  degunt  homines.      Nunc  reconciliati  sint  et 

oc  sammala,  livar  sem  þeir  finnaz  a  landi  unanimes ,   ubicunqve  convenerint  in  terra 

*)  eþr  a  vælni ,   skipi  eþr  skiþi,  hafi  eþr  vel  aqva ,  in  navi  vel  xylosoleis  ,  in  oceano 

hestzbaki,  ar  at  miþla  eþr  austskoto,  þilio  vel  eqvi  dorso  ,   ut ,  prout  fert  occasio ,   re- 

eþr  þopto,    ef  þarfir   göraz,     5)knif  eþr  mum  vel  sentince  situlam,  labulam  vel  tran- 

kiötstycki  saman.      Sattr  hvarr  viþ  ann-  strum ,    cultrum   vel  carnis  offam  invicem 

anu,  sem  faþir  viþ  sou,  eþr  sonr  viþ  föþ-  communicent.     Mutue  tam  reconciliati  sint, 

or6).      Leggit  nu  saman  hendr  ykrar,   oc  qvam  pater  in  fdium ,   vel  filius  in  patrem ; 

verit  menn   sattir,    at  vitni   guþs  oc  allz  manus  jam  jungite  et  unanimes  estote  ex 

heilags  doms,   oc  þeirra  manna  allra,   er  testimonio  Dei  et  divorum  omnium  et  cujus- 

þelta  mal  heyrþo.  cunqve  jamjam  dicta  eæaudientium. 


CXIV.    Capituli. 


Bau  ga  tal. 


TlTULUS    CXIV. 

Recensus   annulorum   Cmultati- 
ciorumj. 

)  |_J-  iorir  erolögbaugar.   Einn  erþrimer-  j\.nnuli  legales  qvatuor  sunt;  primus  tri- 

kingr,annar  tvitogauri,þriþi  tvimerkingr,  marcalis  ,  secundus  viginti  unciarum ,   ter- 

fiorþi  tolfeyringr.      Höfutbaugi  fylgia  VI  tius  bimarcalis ,    qvartus  duodecem  uncia- 

aurar   baugþac,    oc   þveiti   VIII   ens   Vta  rum.    Annulo  primario  seæ  unciœ  annulin- 

tigar.     Tvilogaura  fylgia  half  mörc  baug-  strati  nomine  adjiciatur ,  et  qvintce  decadis 


x)  B  cum  suis  legit :  N.  N.  tccr  trygþir,  en  N.  N. 
veitir  ævintrygþir,  þær  æ  &c,  N  N  fidem  ac- 
cipit ,  sed  N.  N.  eandem  perpeluam  promitlit, 
semper  servandam  ,   dum  &c. 

')   D  cum  suis  legit :   mold  cr,   ?mmus  durat. 

3)  B  cum  suis  legit:  Nu  ero  þeir  N.  N.,  nunc 
N.  N.  Creconciliati)  sunt. 

4)  B  cu/n  suis  legit :   eþr  a  legi,   vel  in  mari. 
?)    B  c'um  suis  omittit :   knif  eþr  —  saman. 

)  B  cum  suis  addit:  i  samí'örum  öllum,  in  qpo- 
vis  conluhernio.  —  Legit  porro  :  Nu  leggia  þeir 
licndr  sinar  saman  N.  N,  haldit  væl  trygþir  at 
vilia  cristz  oc  alli  a  manna  þeiira ,  er  nu  heyrþo 


trygþamal.  Haii  sa  liylli  guþs  er  heldr  trygþir, 
cn  sa  rciþi  er  ryfr  rettar  trygþir,  en  hylli  sa  er 
hcldr!  hafit  hælir  sæz!  en  ver  sem  vattar,  er  viþ 
eroin  staddir;  Jam  N.  N,  manus  invicem  jun- 
gunt.  Fidem  datam  probe  servale ,  ex  volun- 
tate  christi,  omniumqve  fidei  dandœ  j '  rmulam 
exaudientium.  Fidem  probe  servanti  Detts  pro- 
pitius  sit ,  violanti  severus  vindex ;  servanti 
propilius  siti  Oninia  fausta  vobis  recoucilia- 
tis ,  necnon  nobis ,  qvi  testes  adsumus  ! 
^)  Nec  Recensum  annulorum  mu/taliciorum  ,  nec 
tectiunculam  de  inqvisitionibus  codex  ^í  habet , 
iiude  e  recensione  B  ea  huc  apponimus. 

Y2 
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pac,  oc  pveili  II  ens  fiorpa  legar.    Tvimer-  oboli  octo.      J'iginti  unciarum  annulum  se- 

kingi   f>lgia    III  aurar  baugpac  oc  pvcili  mimarca  annulinstrati  numine  seqvilur3   et 

XXIV.     Tolfeyringi  fylgia  II  aurar  baug-  qvarlce  decadis  oboli  duo.      y/nnulo  birnar- 

pac  oc  pveitj  XVI.  cali  tres  unciœ,  qvasi  annulinstralum,  adJii- 

beatur  et  oboli  viginti  qvatuor.      Dodecadis 

unciarum   annulo   duæ  uncice  ,    ut  annul- 

inslratum,   adjicianiur  et  oboli  sedecem. 

At  enom  mcsta  baugi  ero  III  nicnn,  Tres  numerantur  necessarii ,   qvi  an- 

bæpi  baugbötcudr  oc  baugpiggiendr,  fapir  nulum  maocimum  et  solvant  et  capiant,  pa- 

oc  sonr  oc  brqþir.      At  tvitogaura  ero  IV  ler  ,  fi.li.us  etfrater.      J'igi/iti  unciarum  an- 

meun,    bœpi   baugbötendr   oc   baugpigg-  nulum  qvatuor  et  solvant  el  capiant:   avus 

ieudr,    föþorfapir   oc  sonarsonr,    mopor-  paternus  et  nepos  ecc  fdio ,   avus  maternus 

fapir  oc  doltorsonr.  (  At  tvimerkingi  ero  et  nepos  ex  fdia.      ylnnulum  porro  bimar- 

euu  IV  raenn,  bapi  baugbötcndr  oc  baug-  calem  qvaluor  etiam  et  solvant  et  capiant: 

piggicndr,     föporbropir    oc    broporsonr,  palruus  et  fratruelis ,    avunculus  et  conso- 

moporbropir    oc    syslorsonr.       Tolfeyriug  brinus.     Duodecern  unciarum  annulum  pa- 

scolo  taca  bröprungar  oc  svstkinasönir  oc  truorum  filii ,   amitini  et  materterarum  filii 

svstrungar,  oc  sva  gialda.    Par  ero  baugar  tum  capiant,  cum  solvant.      Ibi  annuli  (le- 

farnir.  galesj  cessant. 

peir  menn  er  enom  vegna  nianni  cro  Qvi  unico  gradu  remotioris  cum  cmso 

firnari  enn  bröprungar,  epr  syslkina  sönir,  consangviiieitalis    sunt ,    qvam    patruorum 

epr  systrungar,   seolo  taca  mörc  af  jafu-  fdii,  amilini  et  materlerarum  fdii,  marcam 

nanora  frændom  vegandaus.    Xæsla  bröpr-  unicam  ab  occisoris  ejusdem  propinqvitatis 

ar  ve"andans   scolo   böta   næsta   bröproin  consangvineis  capiant.     In  tertio  linece  col- 

ens  ve^na  Örtog  ens  VI  eyris.    Peir  meun,  lateralis  ceqvalis  gradu ,  cum  occisore  con- 

er  ero  manni  firnarí  veganda,    en  næsla  juncti,   ccvsi  cognatis  ejusdem  propinqvita- 

bröpra,    scolo    gialda    halfan    fiorpa    eyri  lis  qvinqve  uncias  et  ortugam   eæpendant. 

iamunanom  frændom  ens  vegua.     Annara  Tertio  linecc  collateralis  ceqvalis  gradu,  per 

bröpra    ens   vegna    scolo    taca    örlog    ens  unicum  gradum  remotius,  cum  occisore  con- 

pripia  eyris,  af  annarra  bröprom  veganda.  funcli ,  ccvsi  consangvineis  ejusdem  propin- 

peir  menn,  er  ero  mauni  firnari  vcganda  qvitatis  uncias  tres,   cum  dimidia  solvant. 

eun   sva,   scolo   böla   balfom   öprom   eyri  In  qvarto  lineœ  collaleralis  œqvalis  gradu 

iamuauom  frændom   ens  vegna.      Pripia  cum  cœso  conjuncti,  ab  occisoris  ejusdcm 
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bröpra  ens  vegna  scolo  taca  I  eyri  af  propinqvilatis  cognatis  duas  uncias  et  ortu- 
pripia  bröprom  veganda.  Par  fellr  sac-  gam  capiant.  Unico  gradu  ab  occisore  re- 
tala.  En  pær  ero  allar  lyritnæmar  sacir,  moliores  unicam  unciam3  cum  dimidia,  cœsi 
er  eyris  Lot  kömr  til,    epr  meiri.  propinqvis  ejusdem  cognationis  expendant. 

In  qvinto  linece  collateralis  ceqvalis  gradu 

cum    cœso   conjuncti   unciam    ab    occisoris 

consangvineis    ceqve    propinqvis    referant; 

ibi  ccedis  multæ  cessant.       Causæ  omnes 

qvibus   uncice   vel  maj'or  multa  adhibetur3 

interdicti  habiles  sunt. 

Ef   ohælgir    menu    ero    vegnir,    oc  Cum  vilali  securilate  destituti  interji- 

umlelrat  par  til  sacbota.      Ku  hafa  fleiri      ciunlur  de  ccedis  multa  liaud  movenda  qvce- 

menn    at   vigi    verit    enn    einu,    pa   scal       slio.      Si  plures   ccedi  (fovenlesj   adfuere3 

sökiandi  kiosa  mann  til  vegauda  at  domi,       actor  judicio  vel  in  Iransactione  transaclori- 

epa  at  sött  fyrir  soettar  möunom,  pauu  er       bus  coram  unum 3    et  qvemcunqve  voluerit 

hann  vill  peirra  mauna,   er  at  vigi  voro,       eorum  3   qvi  ccedi  adfuerunt 3   occisorem  de- 

oc  scal  haun   i  pess  ælt  telia  til  sacbola.       signet3  cujus  familice  cccdis  mulíam  ex'r'at. 

En  ef  hann  gerr  eigi  kiosa  mauu  lil,   oc       Si  neminem  (in  occisoremj  denominaverit, 

umtelrat  pa  til  sacbota.  ccedis  multam  exigendi /ure  destituitur. 

Ef  vigsacar   aþili   sættiz  a  vig  fyrir  ^í'  actor  competens  causam  ccedis  co- 

alþingis  lof  fram,  pa  a  hann  ecci  at  hafa  miliorum  generalium  venia  non  acqvisita 
at  nipgiöldom  vip  apra  fræudr.  pviat  lransegerit3  ccedis  familiaris  multam  3  cutn 
eins  scal  vigsacar  apili  baug  taca,  ef  aliis  (suisj  consangvineis  haud  capiat.  Eo 
hann  a  eigi  vigsbötr  at  taca  ,  oc  sva  ef  tantum  pacto  actor  ccedis  competens  annu- 
hann  tecr  eigi  fe  lil  meiri  sycno  vegaud-  lum  capiat  (multaliciumj 3  si  ccedis  multam 
anom,  en  sa  se  fiörbaugsmapr,  pa  a  hanu  capere  ei  non  competit ;  ut  et3  si  ad  itnmu- 
at  hafa  baugbot.  Apilinn  ræpr  sic  af  nilatem  occisoris  non  majora  refert  piacula, 
baugbotom,  ef  hann  förir  vigsöciua  mipr  qvarn  ut  hic  exul  remancat 3  tum  tanlum 
til  laga,  epr  til  miuni  sattar,  eu  pa  mundi       annuli  additamenta  capiat.     Annuli  addita- 

menta  (porroj  capiundi  j'ure  destiluitur  ac- 
tor3  si  in  ccedis  causa  agenda3  e  legum  po- 
stulatis  3  vel  in  ea  transigenda3  c  j'ustis  et 
œqvis  3  plura  remiserit 3   qvam  fecisset 3  si 
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hann,   ef  hann  scyldi  feit  bafa,   oc  berr  bona  multalicia  ad  eum  re/errentur ,  dum- 

þat  qviþr.  modo  hoc  veridicorum  probalur  ejfato. 

Ef  yngri   maþr  vegr  mann  enn  XII  Si  duodecem  annorum  minor  hominem 

velra    gamall,    enda    verþi    engi    annarr  occiderit,  nec  alium  qvemvis  ei  consilia  su*- 

maþr  saþr  at  raþom,    þa  a  aþilinn  einn  gessisse  comprobatur,  aclor  solus  ccedis fa- 

öll  niþgiöldin.  miliaris  multam  refevat. 

Ef  vig  verþr  olyst,   eþr  ranglyst,   oc  Cœdis  qvamvis  vel  omnino  non ,    vel 

er  þo  jöfn   heimting  lil  sacbola,    oc  sva  non  legali  modo  denunliata  sit,   ejus  mul- 

þolt  vigsökin  verþi  onyt,   ef  engar  melaz  tam  exigendi  jus  nihilominus  adest.    Ccedis 

ohælgis  varnir.      Nu  verþr  vegandi  secr  causa,  qvamvis  reprobetur,  dumrnodo  juslce 

eþr  drepinn,   oc  er  þo  slic  heimting  þa  ccedis  exceplio  non  adfcratur,   idem  obti- 

lil  niþgialda  sem  aþr.  neat.      Occisore  eliam  condemnato  vel  cce- 

so,  ccedis  familiaris  multam  exigendi  j'us 
viget. 

Bangar   allir  scolo   uppi   vera   hvegi  Qvotqvot  solventes   et   qvotqvot  acci- 

margir    er    hölendr    cro,     eþr    hvegi    er  pientes  adfuerint  omnes  tamen  annuli  (~mul- 

margir  viþlacendr  ero,  oc  scal  engi  maþr  taticii)  solvendi  sunt.     Neqvis  plures  annu- 

meirom  baugom  böta  enn  laca.     En  mesta  los  solvat,    qvam  fin  eodem  casu  alterius 

hang  scal  laca  faþir  oc  sonr  oc  broþir  ens  locoj  caperet.      Annulum  maæimum  capiat 

vegna  mannz,   oc  taca  af  föþor  oc  söni  oc  paler,  filius  et  frater  occisi  a  patre,  fdio  et 

hroþor  veganda ,   oc  scal  mörc  taca  hvarr  fratre    occisoris.       Hujus    annuli    marcam 

þeirra    or   banginom   oc   II   aura  þacs  oc  unicam  eorum ,  qvivis  referal,  duas  uncias 

þveiti   XYI ,    enda   scal   sva   hverr  hiuna  annulinstrati  et  obolos  sedecem ,   et  horum 

gialda,   ef  þeir  ero  allir  til  hvarirtveggio.  qvivis  tantumdem  ejcpendat,  si  omnes  utrin- 

Wu    er    einn    sonr   en's    vegua    mannz   en  qve  adfuerint.      At  ccesus  fiLium  unicum, 

bröþr    margir,    oc   scolo    bröþr   þo    eina  fralres  multos  reliqvit,   tum  fratres  unicam 

mörc  taca,   oc  I  sönir,   þott  þeir  se  marg-  tantum  marcam  capiant,  etfilii  qvoqve  uni- 

ir,   en  bröþir  einn  ,   enda   scolo  veganda  cam ,  illi  qvamvis  plures ,  fraterqve  unicus 

frændr  sva   scipla   gialdino  meþ  ser  þott  concurrerint.      Occisoris  propinqvi  multam 

eigi  se  jammargir  bröþr  sem  sönir.      Ef  solvendarn  eodem  modo  inter  se  distribuant, 

bæþi    lilir    samfeþri    broþir,     oc    annarr  fralres  qvamvis  non  totidem  adsint ,    qvam 

sammöþri  broþir  ens  vegna,   þa  scal  sam-  filii.    Si  ccesi  elfrater  ex  patre  etfrater  ex 

möþri  broþir  taca  or  mörkinni  II  luli,  en  matre   supersles  vixerit ,    /iíc  duas  marcce 
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samfeþri  III,    enda  ícal  hann  einn  hafa  parteSj  ille  tres  accipiat,  se.d  hic  seu  frater 

þak    oc   þveili.       Faþir   scal    taca   II   luli  ex  patre  et  annulinstratum  et  obolos  fom- 

baugs,  ef  eigi  cr  sour  til,   oc  sour  II  luti,  nes)  solus  habeat.       Filio  deficierite  paler 

ef  eigi  er  faþir  lil.  duas  annuli  parles,  et  palre  deficiente ,  filius 

tantumdem  solus  capiat. 

Nu  lifir  einn  scapþiggiandi  at  höfut  At  unicus  tantum  annuli  primarii  ac- 

baugi  hvergi  þeirra  er,  oc  scal  hann  full-  ceptor  ordinarius  adest ,    tum  ille  annulum 

an  baug  taca  mcþ  þaki  oc  þveitom.      Nu  integrum  cum   annulinslrato  el  obolis  fad- 

lifir  bvarki  ens  vegna  mannz  faþir  nesonr,  j'ecliliisj  solus  capiat.      At  ccesi  nec  pater, 

oc  lifa  þo   bröþr  bæþi  samfeþra  oc  sam-  nec  fdius  in  vivis  est,   sed  vivunt  tamenfra- 

möþra  sumir,    þa  scolo  sammöþra  bröþr  tres  cœsi  tam  eæ  patre ,   qvam  ulerini  non- 

taca  II  luli  baugs,   en  samfeþra  bröþr  III  nullij    lum  fralres   eæ  patre   duas   annuli 

luti,   euda  scolo  þeir  bafa  þac  oc  þveitiu  (primariij  partes  referant ,    sed  fralres  eæ 

öll.      ISu  lifir  faþir  eþa  sonr,   oc  sa  einn  palre  tres,  qvi  etiam  annulinstralum  et  obo- 

broþir,  er  sammöþri  er,  þa  scal  bann  taca  los   adjectitios  omnes  capiant.       Patre  vel 

af  bauginom  fullan  broþur  lula  ,   sva  sem  filio  concurrente 3   cum  fratre  ulerino ,    hic 

bann  se  samfeþri,  ef  annarr  einn  er  þeirra  in  annulo  integram  fralris  portionem  capiatj 

til.      En  ef  bæþi  er  til  faþir  oc  sonr,   oc  acsi  frater  eæ  patre  fuerit ,   dummodo  unus 

sa  einu  broþir,   er  sammöþri  er,   þa  scal  lantum  fprimum  nominatorumj  adsit.    Qvod 

broþir  laca  af  bauginom  balfom  veguom  si  et  pater  et  filius  (cœsij ,   cum  fratre  ejus 

penningi    miþr   enn   balfan   VI   e\ri ,    oc  ulerino  concurrerit >    hic  eæ  annuli  altera 

einn  eyri  þacs,   oc  þveili  VIII.  parte  ponderata  capiat  qvinqve  uncias,  cuni 

dimidia,  nummulo  minus,  annulinstrati  un- 

ciam  unicam  et  obolos  adjectitios  octo. 

Nu  er  engi  scapþiggiandi  lil  at  böfut-  At  annuli  primarii  acceptores  nulli  or- 

baugi,    nema    broþir  sammöþri,    þa   scal  dinarii    prceter  fralrem    ulerinum    in    vivis 

bann  taca  baugiun  fullan  oc  þac,   en  eigi  sunt ,   tum  hic  cum  annulinslralo  annulum 

engi  þveitin.      En  ef  eigi  ero  scapbötendr  accipiat  integrum,  sed  oboli  adjectitii  ei  non 

til  böfulbaugs,  þa  scolo  viþtakendr  allir  deferunlur.      Deficientibus  vero  annuli  pri- 

jamt  missa  af  jomuo  fe,   sva  avalt,    sem  marii  solutoribus  justis ,   acceptorum  qvivis 

þcir  ero  tillalþir.  tantumdem  remiltat  e  totidem  pecuniis,  qvtv 

iis  e  legum  prœscriptis  capere  competit. 

Annarr  baugr  er  tvitögauri,  en  þaun  Annulus   secundus   viginli  uncias  té- 
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baug  scal  taca  fóþorfaþir  oc  sonarsonr,  net.  Hunc  annulum  capiat  ccesi  avus  pa- 
moþorfapir  oc  dotlorsonr  ens  vegna,  oc  ternus  et  tiepos  eæ  fdio ,  avus  maternus  et 
taca  af  IV  mönnom  J>cim,  er  jamnanir  ero  nepos  e  fdia  ,  exiganlqve  a  qvaluor  viris 
voganda.  pann  baug  scal  V  deila  mcþ  ejusdem,  cum  occisore  propinqvitatis.  Hic- 
þeim,  oc  scal  föþorfaþir  oc  sonarsonr  ce  annulus  in  qvinqve  portiones  inter  eos 
Iiafa  III  luli  baugs  oc  Jiökin  oc  þveilin  distribuatur,  cujus  partes  tres,  cum  annul- 
öll,  en  moþorfaþir  oc  dotlrsonr  11  luti.  inslrato  et  obolis  adjectitiis  avo  palerno  et 
ETu  ef  annarr  einn  er  til  föJ>orfaJ>ir,  epr  nepote  exfilio  deferuntur,  sed  avus  mater- 
sonarsonr,  en  hinir  baju'r,  oc  sva  J>olt  nus  et  nepos  e  fdia  duas  portiones  capiant. 
annarr  einu  se  J>eirra  til,  moþorfaJ>ir  cþr  i57  alteruler  lantum ,  avus  paternus  vel  ne- 
dollorsonr,  cn  þessir  baþir,  þa  scal  Jjo  pos  ex  fdio  exsliterit,  sed  (ex  altera  partej 
sva  bauginom  til  scipta ,  sem  aj)r  var  uterqve  tum  avus  malernus ,  cum  nepos  e 
um  tint;  enda  lieita  pat  baugikli,  er  J>eir  filia  adfuerit ,  vel  si  horum  alteruter,  sed 
menn  taca  ,  er  carlsift  ero  comuir,  cn  illorum  uterqve  in  vivis  sit ,  annulus  tamen 
þat  bcila  nefgildi,  er  peir  menn  taca,  er  ita  dislribuendus,  ut  antea  defnitur.  jlg- 
kvensift  cro  comnir.  pott  almargir  se  natos  annulos  capere  dicitur,  cum  illi  ca- 
sonarsynir,  ej>r  doltorsvnir,  oc  takat  J>eir  piunt ,  qvi  per  stirpem  virilem  cum  cœso 
J>a  meira  lut  baugsins  enn  aj>r,  oc  sva  junguniur;  cognalos  vero,  cum  e  fcemina 
par,  er  aj>rir  baugpiggiendr  ero,  J>a  scal  orti  annulos  mullalicios  referunt.  Nepoles 
jamt  bvcrfa  i  alla  knerunua,  pott,  I  mapr  efilio  velfdia ,  qvamvis  plures  adsint,  non 
sc  or  öprom  knerunni,  en  or  öprom  all-  tamen  majorem  annuli  partem  referant , 
niargir,  ef  þeir  ero  bvarirlvc^gio  or  nef-  qvam  alias.  Itidem ,  ubi  alii  concurrunt 
gildi,  cj>r  bvarirtveggio  or  baugildi.  Nu  acceptores ,  annulus  in  qvamcunqve  fami- 
ero  engir  scapþiggiendr  at  XXaura,  nema  liam  ceqvis  porlionibus  distribuatur,  qvam- 
föþorfaJ>ir  ej>a  souarsonr,  oc  scal  bann  vis  unus  tanlum  ex  una  stirpe,  plures  vero 
fullan  baug  taca  ,  mej>  þaki  oc  þveitom.  ex  allera  oriundi  fuerinl ,  modo  utriqve  ad 
En  cf  engir  ero  til,  nema  nioJ)orfaJ>ir  eþa      cognatos   vel   utriqve  ad  agnatos  cœsi  re- 

ferendi  sint.  At  viginti  unciarum  annuli 
acceptor  ordinarius  nemo  superest,  prceter 
avum  palernum  vel  nepotem  ex  fdio ,  tum 
hic  totum  annulum  capiat,  cum  annulin- 
stratis  et  obolis  adjectitiis.  Omnibus  vero 
deficientibus  prœter  avum  malernum  et  ne- 
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dottorsonr,   pa  scolo  peir  po  laca  fullan  potem  ex  flia  3  hi  annulum  caplant  sartum 

oc  pacpan  enn  engi  pveiti.  et  tectutn 3   sed  obolis  adjeclitiis  expertem. 

Tviraerking    ens    vegna    föporbropir  Palruus  cœsi  et  fratruelis 3  avunculus 

OC   broporsonr,     moporbropir   oc   systor-  et  consobrinus  annulum  bimarcalem  a  qva- 

sour,    scolo  taca  af  peim  mönnom  IV  er  tuor,   cum  occisore  ejusJem  propinqvitatis 

jamnanir   ero    veganda  ,    oc   scal   mopor-  viris  capiant.      Horum  avunculus  et  conso- 

bropir  oc   syslorsonr  hafa   II   luti  baugs,  brinus  tluas  annuli  partes ,  palruus  et  fra- 

en    föporbropir    oc    broporsonr    III    luti,  truelis  tres  unacum  annulinstrato  et  obolis 

enda  scolo  peir  bafa  pac  oc  pvcili.      Nu  adjeclitiis   referant.       Qvod  si  palruus  vel 

er  föporbropir   epr  broporsonr   til   baugs  fratruelis  solus  ad  annidum  (bimarcalem) 

einn  ,    pa  scal  bann  po  baug  taca  fullan  capiundum  extilerint 3  is  hunc  totum 3  cuni 

mep  paki  oc  pveitom.     En  ef  moporbropir  annulinstrato  et  obolis  adjectitiis  referat;  si 

epr  systorsonr  er  einn  til  baugs,   pa  scal  vero  avunculus  vel  consobrinus  solus  in  vi- 

bann  po  fullan  baug  taca  oc  pactan  en  visfuerits  is  annulum  qvidern  ipsum  integ- 

pveiti  engi.      At  pvi  bofi  scal  peim  baug  rum  et  tectum 3   sed  sine  obolis  adjectitiis 

scipla  i  nefgildi,   sem  tvitog-aura.  capiat.      Ex  iisdem  regulis  hic  annulus  in- 

ter  agnatos  distribuatur  ac  annulus  viginti 
unciarum. 

Tolfeyring  scolo  taea  bröprungar,  oc  Duodecem  unciarum  annulum  capiant 

systkyna  sönir,   oc  systrungar  ens  vegna,  patruorum  filii 9    amitini   et  materlerarum 

oc  taca  af  peim  möunom  öllom   cr  jam-  fdii 3    et  ab  occisoris  cognatis  ejusdem  pro- 

nanir  ero  veganda.      Pann  baug  scal  enn  pinqvitalis.      Hic  annulus  etiam  in  qvinqve 

V  deila  mep  peim,   oc  scolo  bröprungar  portiones    inter    eos    dividendus 3    qvarum 

taca  III  luli  baugs,   oc  pac  oc  pveiti,   cn  unam 3   simul  cum  annulinstrato  et  obolis 

systrungar  oc  syslkina  synir  II  luti  baugs;  adjectiliis 3  patruorum  Jilii ,  duas  vero  ami- 

pott  einn  se  bröprungr,  en  allmargir  systr-  tini  et  materterce  filii  capiant.      Si  unicus 

ungar  epr  systkina  synir,  pa  scal  bann  po  adfuerit  fdius  patrui 3    sed  materteræ   vel 

taca  allann  bröprungs  lut.      Nu  er  systr-  amitœ  mulli 3    ille  tamen  toiam  patrui  fdii 

uugr  einn  enn  almargir  bröprungar,    oc  partem  solus  accipiat.      At  malerterœ  fdius 

scal  bann  bafa  allan  systrunga  lut.     Jam-  unicus ,  patruorum  fdii  mulli :   lum  illi  tota 

micit  scolo  syslkina  syuir  laca  af  pvi  nef-  malerteræ  fdiorum  portio  defertur.     Maler- 

gildi  sem  systrungom.      En  ef  eigi  er  til  terarum  ftlii  de  hac  cognalis  delata  portione 

nerua  bröprungr  I,   oc  scal  hann  po  taca  tantumdem  capiant  acfdii  amitini.      Omni- 

II.  Z 
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baug  fullan  ,   meþ  þaki  oc  þveilom.      N«  bus  prœter  unicum  patrui  fdium  defcienli- 

er  engi   þeirra   til  nema  systrungr  I,    þa  bus,   hic  annulum  nihilominus  integrum  et 

scal   hann   þo   taca   baug   fullan  ,    oc  þac  tectum,  cum  obolis  adjeclitiis  referat.    Om- 

meþ  oc  þveitin  engi.  nibus,  prceter  unicum  materterœ  flium,  de- 

fcientibus ,    hic  annulum  capiat  integrum, 
cum  annulinstrato  3    sed  non  obolis  adjec- 
titiis. 
Nu    ero    engir   scapþiggiendr   til    at  Si,  annuli  trimarcalis  acceptoribus  or- 

þrimerkingi ,    en   scapbötendr  se   til ,    þa  dinariis  defcientibus  ,    solulores  tamen  ex- 

scal  föþorfaþir  oc  sonarsonr,    moþorfaþir  literint  ordinarii ,   tum  avus  paternus  et  ne- 

oc     tlottorsonr     taca     böfutbaug    scerþan  pos  e  fdio ,    avus  maternus  et  nepos  e  flia 

balfri  mörc,  oc  scal  þeim  Laug  sva  scipta  annulum   primarium ,    semimarca   imminu- 

inefgildi,   sem  tvitog-aura.      Sinn  baug  lum,  capiant,  qvi  annulus  tum  inter  cogna- 

scolo  þeir  laca  meþ  þaki  oc  þveilom,   eu  tos ,    viginti  unciarum  annuli  instar ,   divi- 

aldregi  scal  scerþom  baugi  þac  fylgia  ne  dalur.      Proprium  fo:  viginti  unciarumj  an- 

þveiti.       Nu   ero   engir   til   uauari   baug-  nulum   viri  nominati  nibilominus  capiant, 

þiggiendr,   en  föþorbroþir  oc  broþorsonr  cum  annulinstrato  et  obolis  adjectitiis ;  sed 

oc  systorsonr,  þa  scolo  þeir  taca  III  baug.  annulum  imminutum,   nec  annulinstratum , 

Sinn   baug  scolo  þeir  taca  meþ  þveitom  nec  oboli  adjectitii  unqvam,  seqvantur.      At 

fullan  oc  þacþan,    en  böfulbaug  scerþan  propinqviores  ad  annulum  capiundum  nulli 

mörc,  en  tvitog  aura  scerþau  balfri  mörc.  adsunt,  qvam  palruus  et  fratruelis  favun- 

pa  ero  allir  baugar  tvimerkingar.      Pviat  culusj  et  consobrinus ,    tum  hi  tertium  an- 

eins  scolo  þeir  sva  laca,    ef  nockorir  ero  nulum  capiant.      Proprium  annulum,  cum 

scapbötendr  at  bveriom  baugi,  enda  scolo  obolis  adjectitiis  integrum  et  leclum   refe- 

þeir  jamt  taca,   þott  nefgildiugar  einir  se  rant ,  sed  annulum  primarium  marca ,  an- 

til  tökonnar,  eþa  sva  til  giallzins.      En  ef  nulum  viginti  unciarum  semimarca  imminu- 

engir  lifa   i  bauggildi   ens  vegna,    nema  tum.      Sic  omnes  annuli  bimarcales  funt, 

bröþrungar  eþr  systrungar,   eþr  systkina-  Ea  tantum  /cge  sic  capiant,  si  unius  cujus- 

synir,   en  scapbötendr  se  til  i  öllom  slöþ-  qve  annuli  adsint  solulores,  qvidam  ordina- 

om,  þ>a  scolo  þeir  taca  IV  bauga.      Sinn  rii,  et  tantumdem  capiant,  qvamvis  cognati 

baug  scolo  þeir  taca   fullan,    oc  pacþan  soli  vel  ad  recipiendum   vel  ad  solvendum 

meþ  oc  þveiti.      Peir  scolo  oc  laca  böfut-  adfuerint.      Si  ccesi  consangvineorum  nulli 

baug  scerþan   balfo,   þa    verþr   þar   enn  in  vivis  sint  prœter  fdios  patrui  amitce ,  vel 
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mesti  baugr  at  rninzta  baugi.  Peir  scolo  materlerce  ,  sed  solutores  ordinarii  ubiqve 
cnn  taca  XII  aura  at  föþorföþor  baugi  ;  adsunt ,  tum  illi  qvatuor  capiant  annulos. 
XII  aura  at  broþorsonar  baugi.  Pa  er  Proprium  annulum  intcgrum ,  cum  annul- 
tvilogauri  scerþr  mörc,  en  tvimerkingr  instratis  et  obolis  adjectitiis  referant.  An- 
halfri  mörc.  F.ngom  baugi  scal  þac  ne  nulum  primarium  etiam  ex  dimidio  immi- 
þveiti  fylgia  nema  bröþrunga  baugi.  Pa  nutum  capiant.  Sic  denuo  maæimus  an- 
bauga  alla  scal  V  deila,  oc  scolo  111  lutir  nulus  in  minimum  vertitur.  Avi  paterni 
hverfa  undir  bröþrunga  ,  cn  II  lutir  i  annuli  duodecem ,  et  fratruelis  annuli  toti- 
nefgildi.  Tíu  cr  systrungr  einn  lil,  en  dem  uncias  capiant.  Tum  viginti  unciarum 
cngir  bröþrungar,  oc  scal  hann  þo  taca  annulo  marca ,  sed  annulo  bimarcali  semi- 
aUa  bauga.  Ef  engir  lifa  baugþiggiendr  marca  detrahitur.  (Hoc  casuj  nulli  annu- 
nema  faþir  eþr  sonr  eþr  broþr,  en  allir  lorum  prceter  annulum  bimarcalem ,  annu- 
se  til  veganda  frændr,  þeir  er  baugora  linstralum  vel  oboli  adjiciantur.  Hi  omnes 
scolo  böta,  en  þa  er  sem  allir  se  til,  annuli  in  qvinqve  distribuantur  portiones 
ef  nockorir  ero  scapbötendr  at  hveriom,  qvarum  tres  patruorum  fdiis  dcferendce, 
baugi,  oc  scal  þa  faþir  oc  sonr  oc  broþir  sed  duœ  ad  cognatos  deveniant.  Qvod- 
taca  alla  bauga  fulla,  hvart  sem  þeir  ero  si  materterce  filius  unicus  ,  patruorum  filii 
allir  til  eþr  einn  peirra.  peir  scolo  sva  nulli,  in  vivis  fuerit ,  ille  solus  omnes  an- 
scipla  öþrom  baugom  meþ  ser,  sem  sin-  nulos  capiat.  Si  omnibus  annulorum  ac- 
om  baugi,  oc  scal  böfutbaugi  eitt  (eigi)  ceptoribus ,  prœter  patrem  vel  filium  vel 
þac  ne  þveiti  fylgia.  Nu  er  bröþrungr  fratrem  ,  deficientilnis  ,  occisoris  propinqvi 
einn  til,  en  engvir  systrungar,  ne  syst-  omnes ,  annulos  solvere  obligati ,  in  vivis 
kina  synir,  þa  scal  hann  þo  taca  alla  fuerint  —  omnes  adesse  censtndum  est,  si 
bauga  sem  aþr.  ordinarii  cujuscunqve  annuli  solutores  qvi- 

dam  adsint  —  paler  et  filius  etfrater  om- 
nes  annulos  integros  habeant,  sive  omnes 
concurrerint 3  sive  unicus  tantum  adsit. 
Proprii  annuli  instar,  cceleros  annulos  in- 
ter  se  distribuant ,  et  annulum  primarium 
nec  annulinstralum ,  nec  oboli  seqvantur. 
Si  patrui  filius  unicus  ,  materterce  vel  ami- 
tince  filii  nulli  in  vivis  fuerint,  ille  nihilo- 
minus  solus  omnes  annulos  capiat. 

Z  2 
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Nu  lifa  engir  meun  i  bauggildi  ens  At  demortui  agnatorum  nemo  prceter 

dauþa  ,    uema    föþorfaþir   eþr  sonarsour,  avum  paternum  et  nepolem  ex  fdio  ,   avum 

Hioþorfaþir  eþr  doltorsonr,   en  allir  lifa  i  malernum   et  nepotem  e  fdia  in  vivis  est, 

bauggildi   veganda ,    þa   scolo  þeir  bvart  omnes  vero  occisoris  agnali  supersuntj   tum 

sem  þeir  ero  allir  lil  eþa  einn,   laca  alla  illi  sive   omnes   superfuerint >    sive   unicus 

bauga  fulla  nema  böfutbaug  cinn,   baun  eorum    tanlum    adsit ,    omnes   annulos   ca- 

scal  fella  balfri  mörc.     Engom  baugi  scal  piant  integros,   nisi  annulum  primarium  cui 

þac    ne   þveiti   fylgia   nema   tvilog-aura.  semimarca  detrahatur.      (Hoc  casuj  annu- 

Nu  lifa  engir  i  bauggildi  ens  vegna  uema  lorum  nulli ,  prceter  annulum  viginti  uncia- 

föþorbroþir  eþr  broþorsonr,  moþorbroþir  rum 3   annulinstratum  et  oboli  adjiciantur. 

eþr  syslorsonr,  cn  bötendr  ero  til  i  öllom,  Si  agnatis  ccesi  omnibus  deficientibus,  prœ- 

stöþom  ,    þa   scolo  þeir   taca   alla   bauga,  ter  patruum  et  fratruelem ,    avunculum  et 

bvart   sem    þeir   ero  allir   til   eþr  sumir.  consobrinum  solutores  tamen  eoctilerint  ubi- 

Höfutbaug  scolo  þeir  taca  scerþau  mörca  ave t  illi3  sive  omnes ,  sive  nonnulli  eorum 

en  XX  aura  bafa  balfri  mörc.     Sinn  baug  superfuerint s  omnes  annulos  capiant.     An- 

scolo  þeir  fullan   taca   oc  sva  bröþrunga  nulum  primarium  marca ,    annulum  viginti 

bau".      Engum  baugi  scal  þac  ne  þveiti  unciarum   semimarca  deminutum  habeant. 

fyl"ia    nema   tvimerkingi.       En   ef  engir  Proprium  ul  et  patrui  fdiorum  annulum  in- 

ero  nauari  baugþiggiendr  til  enu  bröþr-  tegrum  capiant.     (Hoc  casuj  annulum  tan- 

ungar,  þa  scal  fara  sem  fyrr  Yar  umtint.  tum    bimarcalem   annulinstralum    et   oboli 

seqvantur.  Si  annulorum  acceplores  multi 
patrui  fdiis  propiores  superfuerinl,  res  modo 
antea  prcescriplo  moderetur. 

Nu  ero  viþtabendr  til  at  böfutbaugi  Si  annuli  primarii  et  bimarcalis 3   non 

oc    at    tvimerkingi    en    engir    at    XXtog  vero  viginti  unciarum  annuli  acceplores  su- 

aura ,    þa   scal   bann   bverfa    meþ   mesta  perfuerint ,   hic  annulo  maximo  adjicialur3 

baugi,  ef  bötendr  ero  til.     En  ef  sa  baugr  modo  solventes  adsint.      Qvod  si  annuli  cu- 

er  nockorr  er  bvarki  se  til  scapbötendr,  jusdam  nec  solutores ,  nec  acceplores  ordi- 

ne  scapþiggiendr,    oc   fellr  sa  baugr  þa  narii  ulli  superfuerint ,  hic  evanescit. 
niþr. 

Frændr  veganda  ero  baugs  scapböt-  Occisoris  propinqvi   cujuscunqve   an- 

endr,   oc  sva  at  bveriom  baugi,   sem  þeir  nuli   ordinarii  solutores   ita   sunt    ut  leges 

ero  tillalþir.      Bauggildis-menn  vcganda  prcefiniunt.      Agnali  occisoris  tanlo  majo- 
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scolo    þeim   mun   meira   lut  reiþa  baugs  r'em  cujusvís  onnuli partem  eæpendant  qvam 

hvers  heldr  enu  nefgildis-meuu,  sem  þeir  cognati,    qvanto  ccesi  agnati  ejus  cognatis 

taca   meira    lut   er    bauggildis   menn   ero  majorem  referunt  portionem.    Propinqvi  oc- 

ens  dauþa  heldr  enn  uefgildis  menn.     Oc  cisoris  ad  annulum  aliqvem  solvendum  sive 

Sva  scolo  þeir  þvi  gialdi  öllo  scipla  meþ  plures  sive  pauciores  supersint ,  solutionem 

ser,'er  frændr  ero  vegauda,    hvart  sem  eæ  eadem  ratione  inter  se  dividant,  et  sol- 

þeir  ero   lil   haugs  hvers   flciri   eþr  færi,  venda  omni  modo  prœstent,  qvamvis  co^nati 

oc  slicom  lut  lialda  up,  at  öllom  reizlom,  solummodo  ut  solutores  ordinarii,  eætiterint. 

pott  nefgildingar  eiuir  se  scapbötendr  ens  Propinqvi  cœsi  accipienda  ubiqve  fiuæta  re- 

vegna.       Frændr  scolo  scipla   viþtökonni  gulas  anlea  allatas)  inter  se  distribuant. 
meþ  ser  i  öllom  slöþom. 

Nu  ero  engir  sca.pböteudr  til  höful-  Cum  annuli  primarii  solutores  ordina- 

baugs    enn    viþtakendr    ero    til  ,    þa    scal  rii  deficiunt ,  sed  acceptores  adsunt ,  occi- 

vegandi  böta  hofuþbaugi  fullom  meþ  þaki  sor  ipse ,   77/ot/o  non  condemnatus  et  coter- 

oc   þveitom,    ef   hann    er   sykn    oc   sam-  raneus  fterii '}annulum  primariuminte^rum, 

lendr,   enda  scalat  hann  fleirom  baugom  cum  annulinstrato  et  obolis  adjectitiis  ex- 

böta.      Eu   ef  hann   er  eigi   lil,   þa  scolo  pendat.      Plures  annulos  Iiaud  solvat.      Si 

þeir  böta  baugom  II  er  lalþir  ero,    (lil)  ille  defuerit,  duos  fmaæimosj  solvant  annu- 

oc  tvilogaura,    oc   sinom  baugi   scerþom  los ,   qvi  viginti  unciarum  annulum  eæ  jure 

halfri  mörc.    Nu  ero  eugir  nanari  böteru^r  solvere  debent,   et  proprium  annulum  semi- 

enn   föþorbroþir   oc   broþorsonr,    moþor-  marca  imminulum.      At  nulli  propinqviores 

broþir  oc  syslorsonr,   þa  scolo  þeir  böta  adsunt  solulores ,   qvam  patruus  et fratrue- 

baugom  III.      Siuom  baugi  fullom  oc  II  lis,   avunculus  et  consobrinus,   tum  tres  illi 

mörcom  at  þrimerkingi,  oc  II  mörcom  at  annulos  solvant ,    proprium  inte«rum      an- 

tvitogaura,     ef  viþtakeudr    ero    til.       Ef  nuli  trimarcalis  marcas  duas,   et  viginti  un- 

engir  ero  nauari  l«ugbötendr  en  bröþr-  ciarum  annuli  marcas  duas,   modo  acceplo- 

ungar,  þa  scolo  þeir  böta  baugom  IV,   ef  res  ubiqve  adsint.     Si  annulorum  solutores 

viþtakendr  ero  til,  oc  XII  aurom  at  hver-  nulli  patrui  fdiis  propinqviores  eætiterint, 

iom  baugi.      Engom  baugi  scal  þac  fylgia  hi   qvatuor  solvant  annulos ,    modo  adsint 

ueþveiti,   uema  bröþruuga  baugi.  acceptores ,    et   annulum    singulum    unciis 

duodecem.  Necui  annulorum  prœter  pa- 
trui  filiorum  (hoc  casuj  annulinstratum  vel 
oboli  adjiciantur. 
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Nu  lifa  engir  i  bauggildi  nema  fapir  Cum  foccisorisj  cognati,   acl  annulos 

oc  sonr  oc  broþir,  pa  scolo  þeir  böta  multaticios  solvendos  obligatit  præter  pa- 
baugom  öllom  fullom,  ef  viþtakendr  ero  trem  filium  et  fratrem ,  omnes  desunt  y  hi 
til,  oc  scal  böfuþbaug  einn  þekia.  En  annulos  omnes  expendant  integros y  dum- 
ef  engir  ero  bötendr  til  nema  föþorfaþir  modo  acceptores  extiterint.  Annulus  pri- 
oc  souarsonr,  moþorfaþir  oc  dottorsonr,  marius  solus  tegatur.  Si  solutores  nulli 
þa  scolo  þeir  böta  baugom  IV.  Höfuþ-  extiterint  prceter  avum  paternum  et  nepo- 
baugi  scal  böta  sccrþom  balfri  mörc,  en  tem  ex  Jilio y  avum  maternum  et  nepotem 
III  fullom,  oc  þekia  tvitog-aura  einn,  ef  exfilia,  hi  omnes  qvatuor  annulos  expe- 
viþtakendr  ero  lil  allra.  Nu  ero  engir  diant.  Annulo  primario  solvendo  semi- 
bölendr  lil  nema  föþorbroþir  oc  broþor-  marca  delrahalur ,  cceleri  tres  integri  sol- 
sonr,  moþorbroþir  oc  syslorsonr,  en  allir  vantur y  qvorum  viginti  unciarum  annulos 
Hfa  i  bauggildi  ens  vegna,  þa  scolo  þeir  solus  fannulinstratoj  tegatur.  fflceea  tan- 
böta  baugom  IV.  Peir  scolo  böta  II  tum  legej  si  omnium  annulorum  acceptores 
mörcom  at  böfulbaugi  oc  II  mörcom  at  (ordinariij  adsunt.  At  nulli  solutores  prce- 
XX  aura ,  en  fullom  sinom  baugi,  oc  ter  patruum  et  fratruelem y  avunculum  et 
þekia  þaun  einu  cnn  XII  aura  at  minzta  consobrinum  in  vivis  sunty  omnes  vero  ccesi 
baugi.  agnatiy  qvi  annulos  referrent,   vivunty  tum 

illi  omnes  qvatuor  annulos  persolvant.    An- 

V'di  primcvii  duas  marcas  y    viginti  uncia- 

rum  annuli  duas  marcas ,   proprium  annu- 

lum  integrum  —  qvi  etiam  solus  tegalur  — 

et  annuli  minimi  uncias  duodecem  expen- 

dant. 

Nu  lifa  bötendr  at  mesta  baugi  oc  At  annuli  maximi  et  minimi  super- 

miuzta,  en  viþtakendr  ero  eigi  til  i  öllom      sunt  solutores  y  sed  acceptores  haud  ubiqve 

slöþom  þa  scal  faþir,   oc  sonr  oc  broþir      adsunt,  tum  paler  foccisorisj  filius  etfrater 

böta  baugom  III  fullom,   böfuþbaugi  ein-       Ires    inlegros  persolvant  annulos ;    annulo 

om  scal  þac  oc  þveiti  fylgia.      Nu  er  engi       tanlum   primario    annulinstratum   et  oboli 

þeirra  til  nema  broþir  sammöþri,   oc  scal      adjiciantur.      His  omnibus  prceter  fratrem 

bann   þa   jamt  allri   bot  upbalda,    nema       uterinum  dcficientibus,  hic  nihilominus  om- 

þveilom.  nia  expendenda y  prccter  oboloSj  solus  per- 

solvat. 
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Su  er  oc  cotia  ein  er  bæþi  scal  baiigi  >         Unica  est  fœmína,   qvce,   si  unigena 

böta  oc  baug  taca  ,    ef  hon   er  eiuberni,  fuerit ,    annulos   et  solvat  et  capiat ;    hœc 

en  su  kona   beilir  baugrygr,    en   bon  er  fœmina  annulipotens  dicitur  etfi.Ua  est  de- 

doltir  ens  dauþa,    enda  se  eigi  scapþigg-  niortui.      Si  soluloribus  annu/i  primarii  vi- 

iandi  til  höfuþbaugs,   eu  bötendr  lifí,   þa  ventibus ,    acceptores    ordinarii    defuerint, 

scal  bon   taca  þrimerking,    sem  sonr,    ef  hœc   annulum   capiat  trimarcalem  fdii   in- 

bon   toc   eigi    fullsætli   at  vigsbotom,    til  star  ,    si  modo  multas  ccedis  obtinens ,    in- 

pess  er  bon   er  gipt,    enda  scolo  frændr  tegram  ccedis  transactionem   non  fecisset. 

alengr  laca.      Nu  cr  bon  dottir  veganda,  (Hoc  jure  gaudeatj   donec    nuptui  datur, 

en    engi    er   scapbölandi    til    böfuþbaugs,  qvo  facto  ejus  propinqvis  annulum  capiundi 

en   viþtakendr   se    lil,    þa   scal   bon   böta  j'us  defertur.      Jt  fdia  adest  occisoris  ,<nec 

þrimerkingi    sem    sonr,    til    þess   er   bon  ullus  solutor  annuli  primarii  ordinarius  su- 

köinr    i    vers    bvilo,     en    þa    kastar    bon  perest,  sed  acceptores  adsunt,  tum  fdii  in- 

giöldom  i  kne  frændom.  star  annulum  expendat  trimarcalem ,    lec- 

tuni  nmriti  donec  intrat t  qvo  facto ,  annu- 
los  solvendi  obligalionem  in  propinqvorum 
sinum  conjicit. 

peir    menn    ero    oc   V   er    sacaukar  Qvinqve  porro  sunt  viri ,   qvi  mullaugi 

beila,  I  er  sonr  þyborinn  eþr  laungctinn,  dicuntur ,  primus  est  filius  serva  nalus  vel 

II    er   stiupsonr,    enda    namagar   III;    ef  illegitimus ,    secundus  privignus  et  affines 

maþr  a  moþor  eas  vegna  eþa  dottor  eþr  tres  proximi,  qvi  cœsi  vel  malrem  vel  filiam 

systor.      Peir   scolo    taca   allirsaman   Xll  vel  sororem  in  matrimonio  habel ;  hi  omnes 

aura,   oc  V  penninga  vegna  ,   oc  taca  sva  sinud  capiant  uncias  duodecem  nummulos- 

bvart   sem   er  einu   þeirra   eþr  allir,    oc  qve  qvinqve  ponderatos ,  qvcs  ceqvis  portio- 

jammikiun  lut  bver  þeirra  viþ  annan,  oc  nibus  referant ,    sive  unus  eorum  extiteril, 

taca  af  þeim  mönnom  V,   er  jamntengþir  sive  omnes ,   exigantqve  viris  qvinqve  ejus- 

ero  veganda  ,   oc  jamnmiclo  scolo  þeir  þa  dem ,    cum  occisore  propinqvitatis ,    qvi  et 

böta,    þott  1  þeirra  se   til    giallzins   sem  tantumdem  expendant ,   sive  unus  lantum, 

allir.      En    ef  þeir    ero    engir    til    aþrir  sive  omnes  ad  solvendum  adfuerint.      IIis 

tveggio,   þa  fellr  su  sacbot  niþr.  viris   ex   alterutra   parle   deficientibus   hoc 

ccedis  multce  complementum  cessat. 

En  ef  þeir  menn  ero  engir  til  sac-  Si  ad  ccedis  mullœ  complemenlum  ca- 

bota,  er  manni  se  firnari  enn  bröþrungar  piundum  nulli,   cum  cceso  in  tertio  linece 
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enom  vegua,  þa  scolo  næsta  bröþrungar  collateralis  inceqvalis  grada  conjuncti  exti- 
(bröþrar)  taca  þeirra  lut,  oc  þriþiungi  terint,  portionem  eorum  eæ  triente  deminu- 
niinua  enn  biuir,  en  sinn  lut  allan.  tam  illi  referant ,   qvi  in  linece  collaleralis 

œqvalis  gradu  tertio ,   cum  cceso  conjuncti 
sunt;  propriam  portionem  integram  capiant. 
Nu  livargi  þess  eptir  bauga  er  engvir  Ubicunqve  porro  annulos  seqviores  seu 

ero  til  at  taca  sacbot,  þa  scolo  enirscyldri  ccedis  multce  complementum  capere  compe- 
avaltþeir,  er  næstir  ero  binom,  taca  fullan  tentes  aliqvi  desunt,  cognatione,  cum  cœso 
þeirra  lut.  En  ef  peir  ero  eigi  til,  þa  propinqviores  et  iis  proximi ,  integram  eo- 
scolo  enir  firnari,  oc  taca  binna  lut  þriþ-  rum  portionem  referant.  Qvi  si  defuerint, 
iun  gi  scerþan  at  sins  föpor  botom,  ef  böt-  remotiores  illorum  portionem,  per  tertiam 
eudr  ero  til.  partem  imminutam,  capiant.     Patris  nempe 

portio  (per  trientem  deminuta  fdio  deferlurj 
niodo  solventes  extiterint. 
Ef  scapbötendr  nokorir  (ero)  eigi  til  Annulorum  seqviorum  solutoribus  qvi- 

eplir  bauga,  þa  scolo  enir  scyldri  böta  busdam  deficientibus  fcognatione  cum  occi- 
allri  bot.  Nu  ero  engir  enir  scyldri,  pa  sorej  propinqviores  eocpendendum  in  totum 
scolo  enir  firnari  reipa  peirra  bötr,  er  solvant.  Si  propinqviores  defuerint,  remo- 
eigi  voro  til,  pripiungi  sccrpan  at  sins  tiores  deficientium  portionem  ex  tertia  parte 
föporbotom.  En  niprfellr  su  bot  er  bvergi  deminutam  expendant.  Patris  sic  portio- 
ero  til.  Jamnt  scolo  bötr  allar  bverfa  i  nem  per  trientem  deminutam  fdius  solvere 
alla  knerunna,   pær  er  eptir  bauga  ero.  tenelur.       Solventes   et  accipientes  si  de- 

fuerint,  cessat  pensio.      Multce  annulorum 

seqviorum  ceqvis  portionibus  cuivis  stirpi  at- 

tribuatur. 

Ef  leysingr  er  vcginu,   pa  scolo  XII  Libertino    cceso    annulus    maxumus 

aurar  at  mesta  baugi,  en  II  aurar  at  baug-      duodecem  uncias  teneat,  cui  duarum  uncia- 

þaki ,    en  at  öprom  baugi  X  aurar  oc  IV      rum  annulinstralum  adjiciatur.      Annulus 

örtogar  at  baugþaci.      En  at  þriþia  baugi      secundus  decem  uncias ,   et  ad  eum  perti- 

niöre,  oc  eyrir  at  baugþaki.    En  at  minzta      nens  anmdinstratum  qvatuor  ortugas  con- 

baugi  VI  aurar  enn  II  örlogor  at  baugþaki.       tineat.       Annulus  tertius  sit  marca ,    cum 

unicce  uncice  annulinstrato.      Annulus  mi- 
nimus  sex  uncias  et  ejus  annulinstratum 


—     185     — 

prælbaugar  scolo  þar  vera,  er  þrælar  ero  duas  orlugas  habeat.  Annulorum  accepto- 
scajiþiggienclr.  res  ordinarii ,   si  servi fuerint  annuli  servi- 

les  fianl. 
Nu   scal    iua   minzlo   bauga   segia   er  Jam   annuli  minimi  memorandi  sunt, 

þræll  scal  þræli  böta.  Par  cro  þveiti  qvi  locum  inveniunt ,  cum  servus  servo  sol- 
XXIII  at  böfulbaugi ,  en  VII  þveiti  at  vat.  Ibi  annulus  primarius  viginti  tres  tc- 
baugþaci.  En  at  föþorföþor  baugi  XX  neat  obolos ,  qvibus  adjiciatur  annulinstra- 
þveili  oc  III  at  baugþaki.  At  föþorbroþor  tum  septem  obolorum.  Annulus  avi  pa- 
baugi  XV  þveiti  oc  III  at  baugþaki.  At  terni  viginti  obolos  et  annulinslratum  tres 
bræþrunga  baugi  scolo  XII  þveiti  oc  II  at  obolos  Iiabeat.  yinnulus  patrui  qvindecem 
baugþaki.  par  scolo  oc  vcra  at  sacbotom  obulos  et  annulinstralum  tres  obolos  in  se 
eptir  bauga  VIII  þveiti,  oc  þriþiungr  ens  conlineat.  Annulus  palruifdiorum  duode- 
fimta  þveitis,  oc  balft  fiorþa  þveiti,  oc  cem  obolos  et  annulinstralum  duos  teneat. 
þriþiungr  ens  þriþia  þveilis,  oc  balft  Hic  etiam  annuli  seqviores  seu  mullœ  com- 
annat  þveiti.  Eitt  þveiti  scolo  taca  þriþia  plementum  (pro  re  nataj  sint  vel  octo  oboli, 
bröþra,  oc  sva  giakla,  enda  verþr  su  sac-  vel  qvatuor  cum  triente ,  vel  tres  cum  di- 
bot  minzt.  Par  at  eins  scolo  þrælar  böta,  midio ,  vel  duo  cum  triente ,  vel  unus  cum 
cr  þeir  bafa  orkost  til  er  böla  scolo.  dimidio.     In  qvinto  linece  collateralis  œqva- 

lis  gradu,  cum  servo  conjuncti  unicum  obo- 

lum    capiant ,    qvod  ccedis   multœ   comple- 

menlum  minimum  exislit.      Ibi  solummodo 

servi  annulos  mulíaticios  solvant ,    ubi  sol- 

vere  obligati  solvendi  facullate  non  desli- 

tuuntur. 

Pcir  menu  ero  cnn  IV  er  nair  ero  Qvatuor  porro  sunt  fvirij,  qvi  vive?ites 

kallaþir  þott  lifi.       Ef  maþr  er  hengþr,       qvamvis ,    pro   demortuis   habeanlur ,    cum 

eþr  kyreþr,   eþr  seltr  i  grof,   eþr  i  scer,       qvis  nempe  suspendilur ,    slrangulatur ,  fo- 

eþr  beptr  a  fialli ,    eþr  i  ílöþarmali,    þar       vece  immittitur ,    in   scopulos  (deportaturj, 

beitir   galgnar  oc   grafnar   oc   scernar  oc       in    monte   vel  ad  maris   et   terrce  confinia 

fiallnar.       Pa    mcnn    alla    scal   jamt    aptr       compedc  coercetur.       Hoc   passi   palibulo- 

gialcla   uiþgiölclom,    sem  þeir  se   vegnir,      ccesi ,    fovecccadaveris ,     scopulimortui    et 

þott  þeir  lifi.      Sva  er  mælt  at  þat  sumar      monle- morlui  hbrnina  sortiunlur.      Hi  in 

scal  niþgialcla  beimting  upbefia,    er  vig-      vivis  qvamvis  detineantur,  ccedis  familiaris 

II'  A  a 
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sökin  cr  selt  eþr  sott,  eþr  liana  scyldi  multa  resarciendi  sunt ,  acsi  inlerfecti fuis- 
sökia,  oc  er  þa  relt  at  lysa  þegar  til  sent.  Leges  præfiniunt  ea  œstate  cœdis 
socnar,  a  heudr  þeim  möunom  öllom  er  familiaris  multam  eæigere  suscipiendum 
spurt  hafa  vigit.  Sökiandi  scal  at  domi  esse  ,  qva  ccedis  causa  vel  agitur  vel  trans- 
telia  frændsemi  meþ  þeim  er  sottr  er  oc  igitur  ,  vel  etiam  qva  ageretur.  Tum  sta- 
vcganda  ,  oc  meþ  ser  oc  enom  vegna.  tim  causam  de  multis  agendam  in  eos  om- 
Siþan  scal  hann  nefua  valta  ,  at  þvi  velti  nes  denuntiare  fas  est ,  qvi  de  ccede  cerlio- 
scal  hann  qveþa,  at  ec  legg  þat  uudir  res  facli  sunt.  Judicio  coram  agens  pro- 
þegnscap  minn,  at  su  er  frændsemis  tala  pinqvilatem  inler  reum  et  occisorem  inler 
sönn  oc  rett  meþ  oss  hvaromtveggiom  er  seipsum  et  cœsum  computando  recilet.  Te- 
nu  er  lalit,  en  þær  sacir  meþ  ocr  ]N.  N.  sles  deinde  denominel,  in  id3  inqviat,  testi- 
Hann  scal  oc  hafa  saunaþar  menu  tva,  þa  ficandum  qvod  per  civilem  meam  eæistima- 
cr  þat  leggi  undir  þegnscap  sinn,  at  þeir  tionem  assevero  compulum  propinqvilatis  in- 
hyggi  þa  frændsemislölo  relta  ,  en  ferr  ter  nos  eæ  utraqve  parle  numeralam  veram 
um  þau  mal  at  aþro,  sem  um  önnor  fe-  et  rectam  esse ,  causce  vero.  tales  me  et 
viti.  Rett  er  oc  at  slefna  heiman  til  sac-  N.  N.  intercedunt.  Comprobatores  porro 
hota.  En  ef  sa  telr  annau  jamnscyldan  duos  adhibeat  agens ,  qvi  per  civilem  suam 
eþr  scyldra  er  sollr  er,  þa  scal  hanu  telia  asseverent  eæislimationem  se  allatum  pro- 
þa  frændsemi  fyrir  sökianda,  oc  vinna  pinqvitatis  computum  verum  opinari.  Cau- 
eiþ  at,  enda  scal  þa  döma  slict  a  hönd  sœ  illce  in  cceterum ,  ut  causce  multaticice 
hveriom  þeirra,  sem  lög  herr  til ,  enda  in  genere  tractandce  sunt.  Domi  de  mul- 
scolo  trygþir  coma  hvervelna  at  moti  sac-  tis  homicidii  eæpendendis  dicam  manifestare 
hotom,  eigi  verþr  ella  heimting  til  þcirra.       etiamfas  est.      Si  incusatus  alium  vel  ej'us- 

dem  vel  propinqvioris  cognalionis  esse  prce- 
tenderit,  hanc  actori  coram  compulans  re- 
cilet  et  juramenlo  adjecto  probet,  qvo  facto, 
unicuiqve  id  injungal  judicum  sentenlia, 
qvod  leges  ferunt.  Multis  homicidii  eæ 
una  parle  persolutis ,  fides  eæ  altera  facia- 
tur ;  alio  paclo  eas  postulandi  j'us  non 
adest. 
Ef  lyrilnæmar  sacar  ero  mrþ  mönn-  Ubi  causce  interdicto  habiles  inter  ci- 

om  oböltar,  þa  scal  frændi  vcganda  bvergi       ves ,   multis  non  eæpialce ,   versantur,  pro- 
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deila  samvisto  vi|)  ens  vegua  frænda,  nema  pinqvus  occisoris  cuni  occisi  propinqvo  con- 

pvi  at  eins,  ef  haun  hefir  par  vist  apr,  eþa  victum  neqvaqvam  participet ,  nisi  vel  man- 

gisting  sva  lel.it,   at  hann  vissi  eigi  hins  i  sionem  vel  hospitium ,    (in  loco  ubi  conve- 

pat  sinn  pangat  van.      En  ef  sa  görir  eigi  niuntj  ita  cepisset ,    ut  allerum  ea  vice  eo 

sva,   pa  a  hinn  cost  at  veria  hanom  lyrili  non  exspectarit.      Si  hoc   non   servaverit, 

samvistona.     En  ef  hann  ferr  eigi  a  hrot,  alter  per  interdictum  ei  convictum  inhibendi 

pa  varpar  hanom  fiörhaugsgarp,    oc  scal  j'ure  gaudeat ,    qvo  facto  si  non  demigrave- 

peirri   söc   slefua   heinian,    oc   qvepia    til  rit ,    exilii  lenetur ,    cui  causce  citatio  domi 

heimilisbua  IX  a  pingi  pess  er  sottr  er,  at  adhibeatur,  novem  ej'us  in  qvem  agitur,  do- 

hera  uiu  pat  hvart  hann  haíl  hafpa  sam-  micilii  accolis  in  comitiis  evocatis ,    qvi  di- 

vislo   vip    hinn    sipan    er   lyriti   var   varit  spiciant  an  foccisoris  propinqvus)  inlerdicto 

epr    eigi,    oc    scal    pa    sanna    frændsemi,  prohibitus  cum  allero  convictum  habuisset, 

seni  apr  var  tint.  nec  ne.       Modo  anlea  memoralo  probetur 

cognatio. 

Ef  mapr  vifr  trygpir  par  er  hött  er  Ubi  multis  hómicidii  persolutis  data, 

sacholom,   pa  eycz  par  rettr  hvers  mannz  violalur  fules ,    cuivis  in  multas  expenden- 

halfo  vip  pann  peirra  er  höllo,   cntla  scal  tem  j'us  in  duplum  adaugeatur,   neqve  cau- 

a  pau  mal  engi  sæltaz  fyrir  lof  fram.  sas  inde  oriundas  sine  venia  speciali  trans- 

igere  liceat. 

Ef   menn    ero   eigi   fulllipa  ,    epr  af  Si  ccedis   multas   capere  compelentes 

lándi  farnir,  peir  er  bötr  eigo  at  taca,  pa  vel   non    adultœ   cetatis    vel  peregre   delati 

scolo  peir   heimta   sit  at  peim   er  pcirra  fuerint ,    suum  repetant  ab  iis ,    qvi  portio- 

lut  loco.       En  ef  pa  var  scerpom   botom  nem  eorum  prius  cepere;  si  lum  multis  sol- 

hött,   oc  scolo  veganda  frændr  pat  gialda  vendis  aliqvid  fminorennium  vel  peregrinan- 

er  afurpi.      Nu  voro  veganda  frændr  eigi  tium  respectuj  detrahebatur ,  occisoris  pro- 

fulltipa,    epr  voro   peir  erlendis,    pa   er  pinqvi  portionem  deficientem  ei  reslituant. 

haugom  var  bött,  pa  scolo  pcir  gialda  pat  At  occisoris  propinqvi ,    annulis  expensis, 

er  til  peirra  com,  pa  er  peir  ero  fulllipa,  vel  minorennes  fuerunt  vel  peregrinaban- 

epr  coma  ut,    oc  scipta  sva  lil ,    sem  nu  tur,   tum  adultæ  œlatis  facli  vel  peregre  re- 

var  liut.  versi  debitam  persolvant  portionern ,   iisdem 

cautelis  qvtv  jam  allatce  sunt. 

Pat  er  silfr  sacgildt  i  baugom  oc  s\a  u4rgentum  id  in  multis  homicidii ,   sive 

i  pavcom,    oc  pveitom,    er  eigi  se  verra  annulis ,    siv'é  annulinstratis  et  obolis  per- 
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heldrenn  var  lögsilfr  ct  forna  þat,  er  X  solvendis  probum  esse  censealur }  qvod  ar- 
penuingar  göra  cyri,  oc  mciri  sc  silfrs-  gento  illi  dnliqvitus  legali  non  cedit ,  cutn 
litra,  eu  messingar,  oc  þoli  scor,  oc  se  Jiempe  decem  nummuli  unciam  efficiunt; 
jamt  vitan  sem  inuan.  Entla  er  rclt  at  qvod  majorem  argenti  qvam  orichalci  colo- 
gialda  þat  i  lögaurom  öllom.  rem  eæterne  prce  se  ferl;   incisuram  susti- 

net;  ejusdem  internœ  qvam  eæternæ  probi- 
talis.  Hoc  pro  omni  lege  definita  merce 
solutioni  adhibere  fas  est. 

R  a  n  11  s  o  c  n  a  -  þ  a  t  t  r.  Particula   de   incjvisitionibus. 

CX.V.    Capitult.  TlTULUS    CX.V. 

j^al  scal  bverr  mapr  Lafa  a  laudi  osso  cr  \)visqve  in  civilale  nostra,   qvod  ejus  est} 

a;    nema  gcíit  vili  hafa  eþr  golldit.  habeat,   nisi  id  dare  vel  alienare  voluerit. 

Ef  maþr  tekr  þal  er  anuarr  niaþr  a  ^í'  qvis  nulla  venia  qvod  alienum  est, 

olofat,   oc  a  maþr  at  föra  þat  til  görlökis,  abstulerit }  furli  rei  minimce  insimulandus 

ef  penuings  er  vert  eþr  meira.      Sva  scal  est ,   si  res  nummuli  pretium  habuerit  vel 

stefna  sa  er  a  gripinn  um  görtöki,   oc  til  ultra.       Dominus   rei  ablatce   de  furto  rei 

gialda  tvcþra  slicra,   sem  buar  meta,   oc  minimce,  falterumj  in  j'us  vocet,  ul  duplum 

lata  varþa  þriggia  marca  secþ,   oc  qveþia  juæta  accolarum  cestimalionem  obtineat,  et 

til  hcimilisbua  V  a  þingi  þess  cr  sollr  cr.  reus    trium    marcarum    multam    eæpendat. 

Qvinqve  ejus  in  qvem  agilur  domicilii  acco- 
las  in  comitiis  evocet. 

Ef  maþr   tecr   fe  fra  manni  þat  er  Qvi  semiuncice  vel  majoris  pretii  rem 

vert    er   halfs   eyris   cþr   mcira    fiar,    oc  alleri  aufert }    auferens  vero  hoc  occultum 

leynir  sa   eigi   er  tecit  hevir,    oc  varþar  habere  non  studet }  proscriptionis  tenetur, 

þat  scoggaug  oc  scal  stefua   um   lökona,  de  rei  ablalione  qvod  hona  (alienaj  sibi  ha- 

urp  þat  at  hann  vili  ser  fe  neyla,   en  eigi  bere  voluisset,  non  de  furto  in  jus  vocan- 

nm  þiofscap.      Ef  maþr  tecr  fe  fra  manni  dus  est.    Si  qvis  semiuncice  vel  majoris  pre- 

halfs  eyris  vert  eþr  meira,  oc  leynir  þiof-  tii   rem    alicui  abslulerit }  furliva   occulta- 

launom,   þa  cr  coslr  at  föra  lil  þiofscapar  tione  eam  celans }  furti  eum  insimulare  fas 

oc  slefua,    oc   lelia   hann   sekian   scogar-  est }  citalionem  ei  infligere  et  proscriptionis 

mann,   ef  qviþr  herr  hann  sannan  at  söc,  reum  contendere }    si  modo  veridicorum  ef- 
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oc  qveþia  til  XII  qviþar.  jNtu  berr  qviþr  fato  furti  reus  convincatur,  ad  qvod  diri- 
af  hanoin ,  oc  er  eigi  socn  til  þa  at  sökia  mendum  dodecadis  veridici  ei'ocentur.  At 
uni  illmœlit,  ef  hann  qvaþ  sva  at  i  stefii-  veridici  eum  reatu  liberant ,  tum  de  injuria 
onui,  enda  stefni  hauu  af  þvi,  at  liann  verbali  in  alterum  agere  non  fas  est ,  dum- 
hygþi  hann  sannau  at,  en  eigi  fyrir  haþ-  modo  iri  citatione  ad  eorum  effata  provoca- 
ungar  sacir.  verit ,    et  citatum  in  jus  vocaverit  non  ca- 

lumniœ  causa,  sed  qvod  eum  crituinis  reuin 
opinabatur. 
Ef  maþr  stefnir  manni   ifalaust  um  Si  qvis  nullo  dubio  restricta  furti  cri- 

þat  at  hann  hafi  þvi  slolit,  ef  qviþr  herr  minatione  alterum  lacesserit,  veridici  vero 
hanu  osaunan  at,  oc  er  J>a  socn  til  ill-  eum  critninis  illati  purum  esse  contende- 
mælisius.  llann  a  cost  at  nefua  ser  vatta  rint,  fiic  de  injuria  verbali  agendi  jure  gau- 
þa  J>egar,  ef  hann  heyrir,  oc  stemua  um  deat ;  moæ  audita  citatione  tesles  denorni- 
illmælit,  oc  lelia  varþa  fiörbaugsgarþ,  oc  nare  ei  liceat ,  et  cilationem  contrariam  de 
sökia  viþ  vatlorþ,  enda  a  hann  cost  at  injuria  verbali  alleri  impingere  exilii  pce- 
ncfna  vatta  at  framsögonni,  oc  stefua  uni  nam  ei  minans ,  his  testibus  inslruclam 
illmælit  at  löghergi  siþan  er  qviþr  bar  af  causam  agat.  De  furli  causœ  enarratione 
hanom,  oc  sökia  et  sama  sumar  þess  er  fjudicio  coram  factaj  testes  denominandi 
oc  costr  at  stefua  siþarr  \\\\\  illmælit,  oc  jus  eliam  habeat ,  et  e/J'ato  veridicorum  de- 
sökia  viþ  XII  qviþ,  enda  nylr  hann  eigi  inde  liberalus ,  de  injuria  verbali  ad  rupem 
biargqvij>ar,  ef  hann  slefndi  ifalaust.  Ef  jurisdicundi  alterum  in  jus  vocel ,  et  eadem 
maþr  stefnir  þeim  manni  um  J>iofscap,  cestate  agat.  Ei  demum  optio  datur  serius 
er  aþr  hefir  kuþr  oc  saþr  orpinn  at  þiof-  de  injuria  verbali  diem  alteri  dicere  et  do- 
scap,  oc  varpar  þat  eigi  vij>  lög,  þott  pa  decadis  veridicis  adhibilis  in  eum  a^ere,  qvi 
verþi  hann  osaþr  at,  ef  hann  stefndi  af  allerum  indubie  furli  insirnulans ,  effalo 
þvi  at  hanu  hugþi  hann  sanuan  at,  oc  purgalorio  sese  excusandi  jure  destituitur. 
hann  -vissi  hann  eigi  osaunau  at.  Si  qvis  alterum  ,  furti  antea  manifestum  et 

conviclum  ,  furli  findubiej  arcesserit ,  in 
leges  commissi  criminis  non  tenetur  ,  aller 
qvamvis  hacce  vice  furti  man'festus  ne  fie- 
ret,  dummodo  eumfurti  reum  opinans  ,  et 
criminis  purum  nesciens  ,  in  jus  vocaverit, 
agens. 
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Piofsöc  scal  solt  a  eno  þriþia  þingi  Causa  furti  in  terliis  comitiis  inde  a 

þaþan   fra  er  hann  spyrr  socnar  aþilinn.  tempore,   qvo  actor  competcns  de  ea  certior 

Alclreigi  fyrniz  leynd  þiofsöc.      Sva  scal  factus  est,  peracta  sit.      Actori  competenti 

sökia  at  öllo  um  fiartökona,   þar  er  maþr  de  furto  ignaro  ,  agendi  jus  nunqvam  prce- 

lætr  scoggang  varþa,    sem    þiofsöc    fyrir  scribitur.       De    bonorum    ablatione ,    pro- 

ntan  atqveþi.      Görtökis  söc  fyrniz  eigi.  scriptionis  pœna   coercenda  ,    actio  eodem 

Cost  a   maþr  at   böfþa   söc   viþ  hvarn   er  modo  ,   ac  de  furlo  solet ,   instituatur;  cri- 

vill,   þann  er  gripinn  hefir  at  halda  eþr  'minis  notio   tantum  diffhrat.      De  rei  mi- 

hinu  er  hann  hyggr  at  slolit  hafi.  nimce  furlo   agendi  j'us   non   prœscribilur. 

Actio  furti  instituatur  in  qvemcunqve  vo- 
luerit  agens ,  eum  qvi  rem  furtivam  possi- 
det ,  vel  eum  qvem  furtum  commisisse  opi- 
nalur. 

Jammicit   varþar    mauni ,     ef   hann  Eodem ,   ac  fur  ipse  reatu  tenetur  et 

þiggr  eþr  caupir  visvilaudi  þiofslolit  sem  ille  ,    qvi  rem  furtivam   accipit  scienter  vel 

hinom  er  slal ,    sa  er  þiofsnautr,    oc  sva  emit ,  particeps  furis  et  qvi  consiliis  furturn 

þcim  er  reþ  þiofraþom,    þa  scal  sökia  viþ  adjuvat;   iisdem  in  eos  ac  furem  auctorila- 

en  söino  gögn  sem  þiofiun.  tibus  agendum  est. 

Kf  niaþr  selr  manni  eþr  gefr,   þat  er  Si   qvis  aliqvid ,    qvod  furtim   domino 

hann  veit  at  þiofstolit  er,    oc  villir  haun  suo    ablatum    scit   alleri   vel  vendiderit  vel 

heimihl  al,   þo  al  hann  vissi  eigi,   þa  er  dederit,   tituli  jusli,  eiforsan  cum  rem  ipse 

hanom  var  heimiltlr,    oc  varþar  scoggang  acqvisivit  ignotum  conticens ,  proscriptionis 

viþ  hvarntveggia    þann   er  hefir   gripinn  tenelur  in  utrumqve ,  eum  cui  rern  tradit, 

seldau  ,    oc  sva  þann  er  atli.      Scal  sökia  et  rei  dominum.      Per  dodecadis  verídico- 

viþ  XII  qviþ.  rum  effatum  actio  inslituatur. 

Hvar  þess  er  maþr  hefir  heimild  til  Qvi   rem    alteri  vi  vel  furto  ablatam 

þess   gripar  er   tekinn   er  fra   manni   eþr  auctoritate  non  destitutus ,    tenet,    se  eam 

stolinn,    oc    hugþi    hann    ser    heimilaun  juste  in  cœterum   tenere  sperans ,   qvamvis. 

mundo    verþa ,    þolt   hann    fregni    siþarr  de  conlrario  deinde  certior  fiat ,    ad  latam 

annat,    oc  er  hanom    rclt  at  halda  þeim  usqve  senlentiarn  rem  possidendi  jure  alta- 

grip  til  doms.  men  gaudeat. 

par  er  maþr  þermlaz  sins  gripar,   oc  Cum  qvis ,    rei  suœ  indigus ,   alterum 

þickiz  hanu  vita  at  maþr  hevir  grip  þann  earn,   emtione,   dono  vel  commodo  ei  acqvi- 
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at  lialJa,  sa  er  keyptan  lievir  eþa  þeginn,  sitam  tenere  suspicalur,  sed  eam  oculis  lu- 

eþa  at  lani,   oc  uair  hann  eigi  at  sia.      Sa  strandi  facultas  ei  tatnen  non  conceditur: 

er    gripinn    a    scal    beiþa    meþ   vatta  ,    at  testibus  admotis ,   dominus  postulet ,    ul  al- 

hinn  syni   hanom  gripinu  eþr  seli  fram.  ler  rem   ei  eæhibeat  vel  tradat.       Qvéd  si 

Ef  hinn    selr   eigi   fram,    þa   er  costr  at  rem  non  tradiderit ,  ad  latam  usqve  senten- 

fela   abyrgþ  a   hendi    hanom   lil   doms  oc  tiam   pericula    rei  præslanda    ei   iniun^ere 

slemna  hanom  til  brigþar,   oc  til  utgöngo  fas  est ,   et  eum  ad  rem  reponendam  et  sul- 

oc  lala  varþa   III  niarca  ullegþ,    ef  hinn  vendam    in   jus    vocare ,     iridtti    marcarum 

synir  eigi  gripinu,  lengr  er  beiþt  er.      Ef  multa  adjecta ,   si  possessor  rogátUS  qvam- 

maþr  kennir  grip   i   höndom   manni ,    oc  vis  ,     rem    non    eæhibuerit.       Si   tivii    rem 

qvez  sa   eiga   at   giöf  eþr  at  caupi  eþr  at  fsuamj  in  allerius  manibus ,   qvi  eam  dono, 

varþveizlo,  ef  hinn  tecr  a  brot,  oc  varþar  emtione  vel  mandato  suam  esse  prœtendit, 

þat  scoggang.  agnoscens ,    abstulerit  proscriptionem  luat. 

CX.YI.    Capituli.  Titulus    CXVI. 

Um    ran.  Be   rapinis. 

\fí\\.  er  haudran,  ef  sa  lecr  or  hendi  han-  KJrimen  eæpilalœ  rnanus  est ,    cum  qvis  e 

oin  eþr  af  hanom.     Ef  maþr  heldr  eigi  a,  manu    alterius    vel   corpore    aliqvid    rapit. 

oc  tjvez  hann  þo  eiga,    en  hinu  tecr  þann  Cum   qvis  rern  abripit,    qvam   alter  qvidern 

grip  abrot,    oc   er  þat  rauþaran  ,    varþar  rnanu  non  lenet ,   sed  suam  esse  contendit, 

þat   scoggaug.       At    hvarritveggio    atfcrþ  rapina  rubra  committitur,  proscriptione  pu- 

þeirri,    þa   sccz   maþr  þar   a  sino   eigini,  nienda.      Propriarn  suam  rem  allerutro  hoc 

ef  hann    tecr  af  þeim   manni   er  heimild  modo  corripiens ,   realum  sibi  contrahit ,   si 

hefir  til.      Pa  hefir  maþr  heimild  til ,    ef  ab  eo  rapit,   qvi  titulum  habet  justum.      Ti- 

sa  maþr  heimilar  hanom  er  forraþ  a  aura  tulum  justum  qvis  habet ,   si  rem  ei  tradide- 

sinna,   oc  hann  byggr  at  sa  mœlti  hanom  rit  qvi   bona  sua   ipse  curat,    qvern   el/am 

heimlat  vinua  þaun  grip  en  eigi  elligar.  traditione  titulum  Justum  sibi  communicare 

llauþaran  scal  sva  sökia,  at  qveþia  scal  til  opinatur,   nec  alia  lege.      De  rapina  rubra 

heimilisbua  IX  a  þiugi  þcss  er  sottr  er.  agendum  est  per  novem  ejus  in  qvern  agílUr 

domicilii  accolas  in  comitiis  evocatos. 

Ef  maþr  fiþr  grip  sinn  uti  eþa  inni,  Cum  qvis  rem  suam  intus  vel  foris  in- 

oc  lecr  hann  a  brot,    oc  scal  haun  segia  ventam  aujert  hoc  indicet  viris  sui  juris,  si 

lögföstom   mönnom   til ,    ef  þeir   ero   hia  qvi  in  eo  prœdio  adfuerint,  sin  minus,  viam 
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fjar  a  þeim  bö,    en  ef  þeir  ero  eigi  hia,  suam  pergens  in  proxumo  indicet  prœdio, 

þa  scal   hann  fara  leiþ  sina  ,    oc  scgia  a  Iiis  verbis  :    Si  qvis  hanc  rem  suam  esse 

næsta  hö,   oc  mæla  sva  :    Ef  nokor  kennir  agnoverit  eo  ad  me  deveniat  —  ubi  habitat 

ser  þenna  grip,    comi  sa  þingat  til  min,  declaret  —  et  ad  latam   usqve  sententiam 

oc  qveþa  a  hvar  hann  a  heima,    oc  fcli  rei  periculum    sustinendum  mihi  injungat. 

mer  abyrgþ  a  hendi  til  doms.     Pviat  eins  Sic  se  gerere  ibi  obligatus  est,  ubires,  cum 

scal   haun  sva  mcþfara,    cf  hann  atti,   þa  auferebatur,  ei  propria  fuit.     Ilanc  rem,  si 

er  fra  hanom  villtiz.     Ef  maþr  vill  brigþa  qvis  vindicare  voluerit ,    in  proæumo  appa- 

grip  þann,   þa  scal  hann  coma  til  a  enom  reat  mense ,  et  ad  lalam  usqve  sententiam 

næsla  manaþi,    oc  fela  hanom  abyrgþ  a  rei  periculum  possessori  injungat. 
hendi  til  doms. 

Hyarz  alo  þyfi  er  meiri  eþr  minni,  Furlo  cibariorum  ,    sive  majus ,    sive 

þa  cr  maþr  stelr  þvi,  er  ælt  er,  eþr  bloþ-  minus  fuerit ,   cum  qvis  nempe  edule  qvid, 

ugri  hraþ,  þa  er  coslr  al  stefua  til  scogar.  vel  cruentata  edulia  furatur ,  proscriptionis 

pcenam  intendere  fas  est. 

CXVII.    Capituli.  Titulus  CXVII. 

De   inqvis itionibus   circa   res  fur- 
Lmrannsocnir. 

tivas. 

llvart   er  maþr  missir   fiar  sins  II  aura  U  bi    qvis  per  annum    vertentem   duarum 

eþr  meira  viþ  einn  manu  a  XII  manoþ-  unciarum  vel  majoris  prelii  bona  unius  et 

om,   þar  er  costr  at  slefna  um  stuld  þann  ejusdem  furto  amittit,   hunc  si  furtivam  ad- 

lil  þrældoms,    ef  hann   hcfir  þioilauuom  hibuit  occullationem  furti  reum  agere  fas 

leynt,   sva  sem  þræll  vcri  faþir  hans  ,   en  est}   ut  servilem  subeat  conditionem ,   qvasi 

ambatt  moþir,    oc  félli  haun  anauþigr  a  sevvus  ei  pater  et  serva  materfuisset,  et  ut 

jörþ.      Telia  ser  fe  hans  allt.      Par  scal  servituti  obnoxius  in  lerram  cadat  cœsus. 

qvcþia  til  beimilisbua  IX  a  þingi  þess  er  Bona  ejus  omnia  sibi  commissa  contendat 

soltr  er,    hvart  hann   hafi  þvi  fc  stolit  a  agens.      Novem  ejus  in  qvem  agitur  domi- 

þeim  XII  manaþom,   oc  nema  hann,   oc  cdii  accolce  in  comitiis  evocati  causce  ad- 

þioflaunom    leynt,    eþr    hafi    hann    eigi.  moveantur ,   (~qvi  dispiciantj  an  hascce  bona 

Ef  (jviþr  berr  haun  saunan  at  þvi ,    þa  a  per  duodecem  menses  furatus  fuisset  et  fur- 

at  ilöma  hann  þræl  faslan  a  folom  oc  hin-  tiva  celasset  occultatione  nec  ne.      Si  veri- 

om  fc  haus.     Sa  scal  oc  hafa  omaga  þræl-  dici  reum  furti  convinxerint  judicum  sen- 
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sins  ef  ero,  er  liann  sökir  lil  þrældoms. 
Sa  a  cost  at  leggia  lögsculd  a  omaga  þræl- 
sins.  Hanom  scal  frelsi  gefa  ,  ef  liann 
þickir  þess  vcrþr  vei-a  ,  oc  scal  hann  i 
frials"iafa  ælt  at  framförslo  oc  at  arflöko. 


CXVIII.    Capituli. 
Rannsocnaþattr. 

Ja  mapr  er  missir  fiar  sins  liann  a  at 
ransaca ,  ef  liaun  vill.  Hann  scal  biþia 
mcnn  til  ransocnar  meþ  ser  innan  huss 
oc  af  næslom  böionij  til  þess  er  hann 
hevir  XXX  manna.  Ef  menn  vilia  eigi 
fara  meþ  hanom ,  oc  varþar  þeim  III 
marca  utlegþ.  Hann  scal  eigi  fleiri 
menn  hafa  enn  XXX.  Hann  scal  þar 
upphefia  rannsocu  er  hann  vill.  Ef 
hann  vill  ílciri  bolstaþi  rannsaca  enn 
einn,  oc  scal  hann  eigi  yfir  hefia  rann- 
socn  um  þa  bolstaþi  er  þeim  ero  næstir, 
er  hann  hof  upp  rannsocn.  Peir  lax- 
menn  scolo  ganga  at  garþi  þar,  er  þeir 
vilia  rannsaca.  Peir  scolo  III  einir  i 
garþ  ganga,  oc  til  huss,  hann  scal  sialfr 
enn  þriþi,  eþa  sa  maþr  er  hann  fær  til, 
at  mæla  malom  sinom.  Hann  scal  beiþa 
boancla  þann  er  þar  byr  meþ  vatta  ,  at 
hann  oc  þeir  er  fyrir  ero,  fcsti  þeim  oc 
hanclsali  griþ  at  lögom  til  rannsocnar. 
II. 


tentia  eum  servum,  pedibus  vinclum,  esse 
definiat,  bonaqve  ejus  alteri  comnussa,  qvi 
tum  etiam,  servitutem  reo  intendens,  alen- 
dos  servi ,  si  gvi  fueiint  suscipiat.  Jus 
etiam  habeat  alendos  servi  per  debitum  le- 
gale  sibi  addictos  facere.  Hic  servus ,  si 
dignus  videatur,  libertate  est  condonandus, 
qvi  tiim  et  qvoad  suslentalionem  et  qvoad 
jus  ei  succedendi  palroni  familice  adscri- 
bilur. 

TlTULUS     CXVIII. 

Sectio   de   inqv is itionib  us. 

IJona  sua  amittens  inqvisilionem  insti- 
tuendi  jure ,  si  voluerit  gaudeat.  Tam  e 
proprio  domicilio ,  qvam  prœdiis  proxumis 
viros  ad  inqvirendum  conqvirat,  ul  triginta 
habeat.  Eum  seqvi  recusantes  trium  mar- 
carum  multam  luant.  Ultra  tres  hominum 
decades  ne  habeat.  Inqvisitionem  susci- 
piat  ubicunqve  voluerit.  Si  plura  qvam 
unum  inqvirere  voluerit  prœdia ,  ea  haud 
prceterveliat 3  qvœ  proæima  sunt  iis ,  ubi 
inqvisilionem  incipiebat.  Ty  iri  illi  conqvce- 
siti  sepimentum  domeslicum  prcedii,  ubi  in- 
qvisilionem  inslituere  parant,  adeant.  Tres 
solummodo  vallum  transgressi,  domos  ad- 
eant.  (1  nqvisitionem  instituensj  ipse  ter- 
tius  sit,  vel  alius  qvis,  qvi  in  dicendis  ejus 
agat  vices.  Testibus  adhibitis  rusticum  ibi 
habitantem  postulet,  ut  et  ipse  et  omnes  in 
prcedio  prcesenles,  securitatem  inter  inqvi- 
rendum  modo  legali  et  suppeditent  et  fiirie- 
tis  dexlris  stipulentur.      Nec   rusticus  ille 

B  b 
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Hanu  scal  oc  eigi  hafa   íleiri  menn  fyrir  plures  ,  qvam  triginla  secum  habeat  viros. 

enn  XXX.      Haun  scal  oc  hamlsala  þeim  Securitatem    jitncta    nianu    iis    stipuletur, 

griþ,  oc  hvarir  öþrom.     Ef  hoandi  varnar  qvod  etiam  ex  utraqve  parle  jial.       liusti- 

griþa  ,    oc  varþar  þat  scoggang.      Nu  lætr  cus    securitatem    prœstare    denegans    pro- 

haun    griþ    uppi    oc    handsalar,    þa    scal  scriptionis  tenelur.     At  securitatem  prœslat 

hvarr  þeirra  nefua  þar  VI  meun  oc  aun-  et  stipulatur,   turn  singula  pars  in  vicem  ex 

ars  ílocki  ,    þa   er   hann    vill   i    þau    griþ.  alterius  nurnero  sex  ,    qvoscunqve  voluerit 

pa    ero   XII   menu   i    miþom   af  þeim   VI  viros  dalce  securitati  noniinatim   subjiciat. 

tegom    manna ,     eu    allir    þeir    VI    tegir  Sic  horum  sexaginta ,   duodecent  per  secu- 

manna  undir  griþom.      Boandiun  er  eigi  ritatem   stipulalam   tuli ,    omnes  sexaginta 

scyldr  al  lata  griþ  uppi,    ef  þeir  cro  fleiri  per  eam  luiti  erunt.      Si  inqvisituri  plures, 

saman    en    XXX.       Ef  menn    ganga   i   liþ  qvarn  triginta  fuerint ,   ruslicus  iis  securila- 

þeirra  obeþit,    oc  varþar  hveriom  þeirra  tern  suppeditare  non  tenelur.      Si  qvi  ultro 

111  marca  ullegþ,    oc  a  sa  söc  er  rannsaca  iis  sese   applicaverint ,    qvicunqve   (ita  fa- 

vill.      Ef  hiun  hefir  fleiri  meun  fyrir  enn  ciensj    trium    marcarum    multam   luat ,    de 

XXX,    oc  varþar  hanom  þat  scoggang  oc  qvo  causarn  agere  inqvisiluro  competit.     Si 

er  þa  varnat  griþa.       Nu  festa  þeir  griþ  alter  plures ,   qvam  triginta  viros  in  proesto 

meþ  ser,    oc  scolo  þeir  allir  þa   til  dura  habuerit  proscriptionem   luat }    et  securita- 

gauga,  er  aþr  voro  utangarþz.    Peir  scolo  tem  retinere  censendus  est.      Securilate  ex 

þa  heiþa  boandann  meþ  valta,    at  hann  utraqve  parte  slipulata ,   ornnes  extra  sepi- 

lati  þeim  rannsocn  uppi.     flanom  varþar  mentum  remanenles ,  fores  adeanl.       He- 

sco"gang  ,     ef    hann    varnar    raunsocnar.  rum  deinde  leslibus  adhibitis,   ut  inqvirendi 

peir    scolo    heiþa    hann    þess    at    utgangi  facullalem   iis  concedat ,    postuient ,    qvod 

nieun   þeir   allir,    er   iuni    ero   þar   aþr,  si  denegaverit  proscribendus  est.      Poscant 

nema    sa    maþr    einn    er    lios    beri    fyrir  porro ,    ut  ornnes ,    qvi  intus  sunt  exeant, 

þeim,     oc    luki    lasom    upp.       Pegar    er  prœter  unicurn ,    qvi  lucern  iis  præferat  et 

annan  veg  er  beiþt  i'annsocnar,   en  nu  er  claustra  reserat.     Inqvisilionem,  alio  qvam 

talit,  þa  er  hann  eigi  scyldr  uppi  al  lata.  hic  memorato  modo  postulatam ,  concedere 

Ef  önnor  atferþ  er  af  boandaus  hendi  enn  herus  non  tenetur.      Si  herus ,  j'uste  qvam- 

su ,   er  her  er  nu  lalit,   at  þeir  eigo  hann  vis  inqvisilionis  postulatus,  aliter  cjvam  hic 

at  beiþa ,    oc    er   þa    varnat   raunsocnar.  præscribilur ,    sese  gesserit,    inqvisitionem 

Ef  rannsocn  er  uppi  latiu,   þa  scolo  þeir  eum    inhibuisse    censendum   est.       Jnqvisi- 

(1.  þrir)  menn  inngauga  af  þeim  er  rann-  tione  concessa  tres  inqvisiluri  intrent,   ex 
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saca  vilia,   oc  einn  af  hinna  liþi,   sa  scal  altera  parte  vero  unus,  qvi  lumen  prceferat 

bera  lios  fyrir,  oc  luka  lasom  upp.     Peir  et  claustra  reserat.     Hi  qvatuor  lantum  in- 

scolo   IV   nienn    innganga.       Menn   scolo  trent.      Intrantes  ipsi  inqvisitioni  sese  sub- 

lata  rannsacaz  aþr  gangi  inn,  at  eigi  beri  jiciant }    ne   rem  furtivam    in   alios   trans- 

peir  fola  a  hendr  mönnoni,  enda  sva  þeir  ferant ;    eæeuntes   itidem,       Si  claves  ad 

er  utganga.      Ef  þeir  vilia  eigi  lata  hafa  clauslra    reseranda    suppeditare    noluerint 

lucla    at  luca   lasom   upp,    oc   verþa   loc  fdomesticij  serœ  eorum  effractioni  exposilce 

þeirra  oheilög  viþ  broti.     pcir  scolo  enir  sint.      lidem  ubiqve  et  foris  et  intus  inqvi- 

sömo    rannsaca    i    öllom    slöþom,    uti   oc  rant ,    non   tamen  inqvirentes  delrimentum 

inui ,   þeir  scolo  eigi  auvisla  göra  i  rann-  vel  damnum    domesticis   incommodum  fa- 

socn,  þann  er  hinom  se  mein  at,  ne  fiar-  ciant.       Si   inqvirentes   violenter  et  nullo 

scaþi,   er  fyri.r  bua.      Ef  þeir  bera  ofrafli  jure  et  aliter ,   qvam  hic  prcescribitur  sese 

eþr  fara   at  olögom  at  rannsocu,    annan  gesserint,  proscriptionis  tenentur,  modo  ni- 

veg  enu  nu  er  talit,   oc  varþar  scoggang,  hil  ibi   inlus   invenerint ,    nec   herus  furti 

ef  þeir   finna   eigi  þar  inni,    enda  verþi  convincatur,  sin  minus,  impune fiat.     Rem 

boandiim    osaþr    at,     en    ellegar    varþar  furtivam  qvamvis  ibi  reperierint  (inqvisito- 

ecki.      Eu  þolt  þeir  finni   inni  þar  fola,  resj   alteri   nec  ccede  nec   lcesionibus  affi- 

oc   scalat   drepa    þa   menn,    ne   at   þeim  ciantur ,  nisi  res  furtiva  in  eorum  manibus 

göra,   ecki  nema  þeim  verþi  handnumit.  offendalur.      De  tali  furlo  eodem  modo  ac 
Sva  scal  at  socn  fara  um  þann  þiofscap,       ubi  inqvisitio  non  suscipitur  agendum  est. 
sem  þar  er  eigi  er  raunsacat. 

Ef  þeir  bera  inn  fola  a  hendr  mönn-  Si  inqvisilores  rem  furlivam  in  alios 

om  er  raunsaca  scolo,   eþr  lata  bera  aþra       transtulerint   vel   transferri  fecerint,    pro- 

menn ,    þa  varþar  þeim  scoggang,    enda  scriptionis  tenenlur.      Jn  cceterum >   qvoad 

varþar  þeim  þa  þat  allt  er  þeir  fara  at  alia  in  inqvisitione  admissa  delicta ,    eun- 

rannsocn  slict  sem  aþr.  dems  ac  antea  memoralur,  reaturn  sibi  con- 

trahunt. 

Nu  scal  um  sacir  þær  allar,    er  af  Causce  omnes  per  inqvisitionem  eve- 

rannsocn  göraz  stefna  heiman,   oc  qveþia      nientes  domi  citentur  qvinqve  ejus  in  qvem 
heimilisbua  V  til  a  þingi  þess  er  sottr  er.       agitur  domicilii  accolis  in  comitiis  evocatis. 

B  b  2 
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CXLX.    Capituli.  TlTULUS    CXIX. 

Um   gripalac.  De  subreptione  rerum  finculpataj. 

J-jf  maþr  tecr   grip   maunz  at  hibýlum,  ðí'  qvis  rem  alienam  ad  œdes  domini  ce- 

oc  vill  hann  calla  ser  misfanga,    þa  scal  perit ,   per  subreptionem  inculpatam  se  ita 

liann   þann   grip  hafa  aplr  borinn  a  vico  fecisse  prcelendens ,   hanc  rem  inlra  hebdo- 

fresti    eþr    fyrr,     oc    selia    i    höud    þeim  madem  vel  prius  reportet,   reddatqve  ei}   qvi 

manni    er    þar    byr    nœst,     þvi    er    hinn  proxume  ad  locum  habitat ,    ubi  rem  errore 

mistoc  gripinn,    ef  hinn  er  eigi  þar  cr  a.  inductus  surripuit  aller,    si  modo  dominus 

Ku    vill   sa    eigi    viþ   taca,    þa   scal    hanu  jion  adsit.     Hic  si  recipere  noluerit  rem  do- 

heim    hafa    meþ    ser,     oc    segia    lil    sins  mum  referat ,   ejusqve  sustineat  periculum, 

heimilis,    oc  abyrgiaz,    encla  hafa  lil  al-  proæuma  vero  œstate   in  comilia  generalia 

pings',    et  næsta  sumar  oc  segia  til  at  lög-  eum   transferat ,    et  ad  rupem  jurisdicundi 

bergi.      Sva  scal  sökia  sem  um  aþrar  fiar-  proclamet.      Ut  de  rapinis  solet  instituatur 

tekior,    ef  maþr  ferr  eigi  sva  meþ,    sem  actio ,   si  qvis  modo  jamjam  memorato  non 

nu  var  tint,   eþr  sva,   ef  eigi  er  misfangi,  egerit ,    vel  si  subreptio  inculpata  non  ad- 

þolt   sva    se    callat.       Par    a    misfanga    at  fuerit,    qvamvis  prcetendatur.       Subreptio- 

bera,  er  maþr  tekr  þess  kyns  grip  a  brot,  nem  inculpatam  ibi  adesse  tenendum  est, 

sem  hann  lætr  eptir  i  vapnom  enn  hross  ubi  qvis  ejusdem  generis  arma   reliqvit  ac 

þess   kyns,     sem    hann    alli    oc   sva    litt,  auferl >    eqvum  vero  et  ejusdem  generis  et 

euda  sva  um  adra  gripi,   sem  nu  er  tint,  coloris  ac   ipsi  fuit;    qvoad  alias  res  idem 

hvart  er  kykfe  eþr  aþrir  gripir,    þa  scal  valeat  ac  hic  definitur;   sive  tandem  pecora 

hann   þess   kyus    grip   a   brot  hafa ,    sem  fuerint ,   sive  res ,   ejusdem  generis  rem  ac 

hann  atti ,    oc   meþ  þeim   lit,    oc   er  þo  ipsi  fuit,    et  ejusdem  coloris  tantum  aufe- 

þviat   eins   misfangi ,     ef   buar   vilia   sva  rat;   pro  subreptione  tamen  inculpata  so- 

horit  hafa.      Oc  ef  sa  maþr  er  þann  grip  lummodo  habeatur ,   si  accolce  veridici  eam 

alti,    tecr  oc  hins   grip  at  misfanga,    oc  adfuisse  defmierint.      Si  rei  surreptce  domi- 

scal  sva  meþfara  et  sama,  sem  hinom  var  nus  alterius  rem  per  surreptionem  inculpa- 

aþr  til  handa   talil,    oc  er  þar  hvarom-  tam  etiam  abstulerit >   res  eodem  modo  mo- 

tveggia  misíangi.  deretur,    ac  qvoad  alium  antea  definitur ; 

surreptionem    inculpatam    ulerqve    ibi    ad- 
mittit. 

Ef  maþr  tekr  grip  annars  mannz  a  Si  qvis  rem  alienam  in  comitiis  gene-. 
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alþingi,   eþr  a  fiöllom  uppi  eþr  at  obygþ-  ralibus  in  moiitibus  vel  locis  desertis  errore 

om ,    at  misfanga,    oc  fijþr  liann  eigi  aþr  ductus  surripuerit,  qvod.pr.ius  cjvam  in  trac- 

liann    kömr    i    bcraþ,     þa    scal    segia    lil  tum   pervenit  non   animadverlit ,    hcec   sta- 

buum   þeim   þrinir    er   þar  ero   næslir  a  tim,  ac  de  eo  certior factus  est,  accolis  tri- 

gölo   hans,    þegar  er  bann   fiþr  at   bann  bus  ,   ad  viam  ejus  proæime  Jiabitantibus  in- 

bevir   mistekit,    oc   secz   bann   þa    eigi   a  dicet ,   qvo  facto ,   rei  (surreptcej  detentione 

meþför  þess  gripar,    en  bann  scal  abyrg-  reatum  sibi  non  contrahit ,    periculum  vero 

iaz,    oc  bafa  til  alþingis  aunat  sumar,    ef  efus  et  sustin'eat,   et  eam  ad  comitia  gene- 

hanu   mistoc  þar.       Hinn  secz   oc   cigi  a  ralia ,  si  ibi  surripuit ,  proæuma  œstate  ha- 

meþför  baus  gripar,    ef  sa  hafþi  i  ombon  benda   transferat.       JSeqve  alter  rem   illius 

þann   abrot  bafþan  ,    ef  sa   ferr  sva   meþ  ad  suam  remunerandam  auferens  hujus  de- 

sem  hinom  var  til  handa  tint.  tentione  realum   incurrit,    dutnmodo  omni- 

bus  illi  prœscriptis  satisfecerit. 

Maþr  scal  fört  hafa  binom  er  a  a  half-  -       Proccuma  postqvam  de  surreptione  in- 

om  mauaþi  þeim,   er  hann  veit  misfaug-  culpala  certior  factus  est  semimense ,    do- 

ann,    ef  þeir  ero  samfiorþungs,    eþr  sva,  mino    rei    eam    rcstituat ,    simodo    uterqve 

ef    haun    ma    coiuaz    a    halfom    manaþi,  ejusdem  qvadrantis  incola  sit,   ut  et  si  vice 

fyrir  leiþarleugþ,    þott  eigi  se  samfiorþ-  longitudinis  causa  ad  rei  dominum ,   in  alio 

ungs.  qvamvis  qvadrante ,  pervenire  possit. 

CXX.    Capituli.  Titulus    CXX. 

U  m    r  e  i  z  1  o  r.  Destateris. 

j\fá.l  er  lögpundari,   er  VIII  fiorþungar  J^iegalis  est  slatera ,   cum  octo  qvadrantes 

ero  i  vett,   en  XX  mercr  scolo  i  fiorþuug  octoginta  librarum  pondus  efficiunt ;  viginti 

vera.       Ef   maþr    a    pundara    meira    eþr  vero  semilibrce  qvadranti  insint.      Si  qvis 

minna    en   mælt    er,     oc    vaiþar   þat   III  stateram  supra  vel  infra  hunc  modum  qvem 

iuarca    secþ.       ISu.    reiþir    hann    rangar  leges  definiunt ,    signalam  habuerit,    trium 

vettir,    eþr  mælir   rangar   alnir,    sva   at  marcarum    mullam    luat.       At   vel  injusta 

munar  um  öln  i  XX  alnom  ,    þa  varþar  statera  ponderat,  vel  injustis  ulnis  metitur, 

þat  fiörbaugsgaiþ.       Sa  a  söc  þa  er  sins  ita ,    ut  per  viginti  ulnas  qvas  metitus  est 

unius  ulnœ  (a  justoj  adsit  difjerentia ,   tum 


)   Æc  iitulus  antea  in  sectione  de  commerciis  legiiur  titulo  LXXXIIJ. 
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hevir  i  þvi  mist.  En  ef  hann  vill  eigi  exilio  puniatur ,  qvœ  causa  defraudalo 
sökia  þa  a  sa  er  vill.  Nio  bua  scal  til  agere  cornpetit.  Qvi  si  agere  noluerit,  jus 
þess  qveþia  a  þiugi.     Stefuo  söc  er  þat.  agendi  ad  qvemcunqve  agere  volentem  de- 

fertur.      Novem  veridici  in  comitiis  evocen- 
tur ,  et  citatio  causæ  adhibealur. 


P 


CXXI.     CaPITLLI.  TrTULUS     CXXI. 

Um     verpla     cast.  De   alearum  jactationibus. 

at   er    niælt   i    lögom   varom   at   menn  1-Jegibus  nostris  cautum  est,   ne  cives  tes- 

scolo  eigi   casla  verplom   til   fiar  ser,    eu  seras,  ad  lucrum  captandum  mittant.     Tes- 

ef  casta,  oc  varþar  fiörbaugsgarþ.     Menn  seris  tali  modo  ludenles  luant  eæilium.    Nec 

scolo    oc    eigi    teíla   sva    at   peir    leggi   fe  aleis  nec  latrunculis  ludendum  est  pecuniis 

viþ,    oc    enga    þa    luli    er    nianni    þickir  depositis   nullaqve   alia    re  ,    qvam  habere, 

hetra  at  hafa  en  ou  at  vera.      En  þeim  er  qvam    amiltere    liomines   prceferunt.       Qvi 

fe  leggr  viþ  lafl,  eþr  aþra  luli,  þa  varþar  tali   modo    ludens    pecunias    vel    alias    res 

fiörbau«sgarþj  enda  erat  heimling  til  fiar  aleæ  subjicit,  eæilium  luat,  nec  pecunias  lu- 

þess.      Eu  eigi  scal  kasta.      Sa  a  söc  þa  er  cratas  eæigendi  jure  (alterj  gaudeat;  al  non 

■vill  iunanfioiþungs  manna,    oc  er  rett  at  miltendæ  (tesseræj.       Ejusdem   qvadrantis 

]ysa   a   varþingi,    ef  þeir   ero  samþinga,  incolarum  qvicunqve  voluerit  hanc  causam 

enda  er  sa  a  þingi  er  sotlr  er,    oc  qveþia  agat ,   qvam  in  comitiis  vernalibus ,   ubi  (et 

þar   til   heimilisbua   V  þess    er   sottr   er,  actor  et  reusj  ex  eadem  toparchia  sunt,  et 

oc    scolo    inuanfiorþungsmenn    lysa   fyrir  hic  in  comitiis  adest,    denuntiare  fas  est ; 

drotliusdaginn ,    ef  þeir  hyggia,    en  þa  a  ibi  etiam  qvinqve  ejus,   in  qvem  agitur,   do- 

hverr  er  \ill   eptir   hælgina,    ef  sa   er  a  micilii  accolæ   evocentur.      Ejusdem ,    (ac 

þingi,   er  soltr  er.      Eu  ef  hann  er  eigi  a  reusj ,    qvadrantis  incolæ >   si  agere  parant 

þingi,   oc  er  rett  at  lysa  at  þinglausnom,  causam    ante   dominicam    denuntient t    qva 

oc  til  socnar  aunat  sumar  oc  banna  för,  peracla ,  cuicunqve  agere  volenli  causa  de- 

ef  vill.       Eu   ef  II   sökia   einn   mann   um  fertur,   modo  in  comitiis  adsit  reus.      Qvod 

þann  lut,   oc  a  sa  at  raþa  er  sökia  vill  lil  si  in  comitiis  non  adfuerit ,  iis  solulis  cau- 

laga].  sam    æslate    subseqvenli   agendam   denun- 

tiare  fas  est,  peregrinatione  rei ,  si  agens 
voluerit,  inlerdicla.  Duorum  hac  de  causa 
unum  eundemqve  actione  infestanlium  ills 
causœ  præsit,  qvi  juxta  leges  agere  vult. 
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Landabrigþa  -  balkr. 

iCapituli:    of  landabrigþi. 

II  Capituli:    of  landakaup. 

III  Capiluli:    of  merkiagöngo. 

IV  Capituli :    of  lyrilarvörzlo. 

V  Capiluli  :    at  geta  lyritz. 

VI  Capituli  :    of  beiling. 

VII  Capituli:    of  raunarstefnur. 

VIII  Capituli  :    of  oværuteigu. 

IX  Capituli  :    of  fiarrextr   oc   misgöugor 

fiar. 

X  Capiluli:    of  aftrrextra  fiar. 

XI  Capituli:    of  suin  oc  aningar. 

XII  Capituli  :    of  veþ  oc  of  mala  a  landi 

oc  a  öþrom  gripum. 

XIII  Capituli  :    of  brec. 

XIV  Capiluli  :    of  laudascipti. 
XVCapituli:    of  garþlavg. 

XVI  Capituli :    of  bruargörþ  oc  feriobald. 

XVII  Capituli :   ofengidom. 

XVIII  Capituli  :    of  beyreka. 

XIX  Capiluli  :    um  selfavr. 

XX  Capiluli  :    ef  maþr  eyþir  land  sitt. 

XXI  Capituli :   en  of  selfavr. 


Sectio   IXa. 

De  fundis  reluendis  >  elocandis  el 
rebus    rus ticis. 

Titulus  I :   de  reluitione  fundorum. 

II:   de  emtione  -venditione  fandorum. 

III :  definium  regundorum  circumitionibus. 

IV:   de  inhibitione  per  interdictum. 

V:  de  interdictis  servandis. 

J  I :   de  paslura. 

111:   de  citationibus  ad  fines  regundos. 

VIII:   de  tractibus  inqvietis. 

IX :  de  pecoribus  actis  et  erroneis. 

X:   de  pecoribus  relroactis. 

XI :   de  subus  et  stalionibus. 

XII :   de  pignore  etjure  protimiseos  tam  in 

fundis  y   qvam  aliis  rebus. 
XIII :   de  bcitalione  dolosa. 
XIV :   defundis  dividundis. 
XV:  de  sepe  exstruenda. 
XVI:  de  ponte faciundo  et  cymba  habenda. 
XVII :   de  judicio  pratensi. 
XVIII :  defœno  casu  congesío. 
XIX:  de  cestivis  petendis. 
XX:  si  qvis  fundum  suum  incultum  /acerc 

facit. 
XXI :  adhœc  de  cestivis  petendis. 
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XXII  Capitulí :   ef  sina  er  brend. 

XXIII  Capituli:   ef  maþr  a  engi  i  annars 
landi. 

XXIV  Capituli :   of  veitugarþa. 

XXV  Capituli:    at   girþa    of  engi   sitt   i 
annars  land. 

XXVI  Capituli  :    at   girþa    of  hey   sitt   i 
anuars  laudi. 

XXVII  Capituli :   ef  engi-teigr  liggr  þriu 
sumur. 

XXVIII  Capituli  :    of  stakgarþ  i  avi'ákotz 
helgi  i  aunars  laud. 

XXIX  Capituli :   ef  fe  troþsc  at  heyfe. 

XXX  Capituli :    of  hlöþor. 

XXXI  Capiluli  :    ef  hris  vex  i  engi,   eþa 
höggscogr,   eþa  eggver. 

XXXII  Capiluli :   at  veita  vötnum. 

XXXIII  Capituli  :    at  scipta  vatni. 

XXXIV  Capiluli :    of  scoga. 

XXXV  Capituli  :    at  scipta  scogi. 

XXXVI  Capituli:    ofafretlu. 

XXXVII  Capituli  :    of  einkunnir. 

XXXVIII  Capituli  :    of  alslyfinga. 

XXXIX  Capituli :    of  merkingar. 
XLCapituli:    ofdilca. 

XLI  Capituli  :   at  telia  fe  i  afretl. 

XLII  Capituli  :   of  vctrhaga  oc  at  telia  fe 
i  afrelt. 


XXII:    de  graminis  aridi  (in  fundo  facla) 

combustione. 
XXII 1 :   si  qvis  pratum  infundo  alieno  ha- 

buerit. 
XXIV :   de  aqvarum  ductus  aggeribus. 
XXV ' :    de  pralo  in  fundo  alieno  circum- 

sepiendo. 
XXVI:    de  fceno  in  fundo  alieno  circum- 

muniendo. 
XXVII :    si  tractus  prati  per  tres  cestales 

incultus  jacuerit. 
XXVIII :    de   seplo  fceni   congesti ' 3    intra 

teli  jactum  a  fundo  alieno  (in  proprio 

fundoj  exstruendo. 
XXIX :   si  pecora  ad  fcenum  irruerint. 
XXX:  de  fceni  reposiloriis. 
XXXI:  sifrutices  belulce}  vel  sylva  ccedua 

in  prato  creverit 3   vel  ovifundium  ibi 

fuerit. 
XXXII :   de  aqvis  ducendis. 
XXXIII :   de  aqvis  dividundis. 
XXXIV:   de  sjlvis. 
XXXV:   de  sylva  dividunda. 
XXXVI :   de  pascuis  montanis  et  commu- 

nibus. 
XXXVII :   de  notis  in  pecore  disjunctivis. 
XXXVIII :   de  auribus  abscissis. 
XXXIX:  de  signis  disjunctivis  imponendis. 
XL:   de  agnis  subrumis. 
ÁLI :    de  pecoribus   in  pascua  communia 

computandis. 
XLII :   de  pascuis  hyemalibus ,  el  pecoribus 

ad  pascua  communia  computandis. 
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XLIII  Capituli:    of  suellitrvi  viþ  afrett. 

XLIV  Capituli :    of  garþlag  viþ  afrett. 

XLV  Capituli :   of  leigo  löncl. 

XLVI  Capituli:    of  sciptingar   cþa   virþ- 

ingar  bua. 
XLVII  Capituli  :    of  veiþar   oc    ahnenn- 

ingar. 
XLVIH  Capituli:   um  fugladrap. 
XLIX  Gapituli :   um  veiþar  i  vötnom. 
L  Capituli  :    ef  a  breytir  farvegi  sinom. 
LI   Capituli  :     ef  maþr   íiþr    grip   annars 

manoz. 
LII  Capituli  :    Rekaþattr. 
Llll  Capituli :   um  viþar  ílutuing. 
LIV   Capiluli  :    ef  maþr   kaupir   reka   af 

landi  mannz. 
LV  Capituli:    um  bvalreka. 
LVI  Capituli:    um  bvalreka  a  leigolandi. 

LVII   Capituli:    ef  annarr   maþr   a   land 

enn  fiöro. 
LVIII  Capituli :   um  samreka. 
LIX  Capituli  :   um  hvalarir  oc  scotmannz 

lut. 
LX  Capituli : 
LXICapituli:   um  scot. 
LXII  Capituli:   um  scotmannzlut. 
XLIII  Capituli:    um  varþveizlo  scolfiar. 
XLIV  Capiluli  :    um  virþing  a  bval. 
LXV  Capituli  : 

LXVI  Capituli :    um  beimting  scolfiar. 
//. 


XLIII :    de  clauslris  famclicis  ,  ad  pascua 

communia  extruendis. 
XLIV ' :   de  sepe  ad  pascua  communia  ex- 

structa. 
XLV:   de  fundis  locatis-conductis. 
XLVI :   de  accolis  ad  dividendum  vel  cesti- 

mandum  denominatis. 
XLVII :    de  venatione  (in  generej  et  locis 

venandi  communibus. 
XLVIII :  de  aucupio  avis  alience. 
XLIX:  de  piscatione. 
L  :   si  amnis  alveum  derelinqverit. 
Ll :  si  qvis  rem  alienam  invenerit. 

LII :  Sectio  de  ejectamentis. 

LIII :  de  materiei  vectura. 

LIV :    si  qvis  jus   litoris  in  fundo  alieno 

emerit. 
LV :   de  balenis  ejectitiis. 
LVI:  de  balenis  in  fundum  locatum-con- 

ductum  ejectis. 
LVII  ■■    si  uni  funduSj    alteri  jus  litoris, 

fuerit, 
LVIII:  de  jure  litoris  communi. 
LIX :   de  jaculis  cetariis  et  portione  jacu- 

lantis. 
LX: 

LXI :  de  jaculatione. 
LXII :   de  portione  jaculantis. 
LXIII:   de  jaculi  portione  custodienda. 
LXIV:   de  balena  cestimanda. 
LXV. 

LXVI :  de  jaculi  porlione  exigenda. 

Cc 
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LXVII  Capituli:   um  íliotandi  hval. 

LXVIII  Capituli  :    um  hvalscipti. 
LXIX  Capituli :    um  flulning. 
LXX  Capiluli:    um  fluluing. 
LXXl  Capituli  :    um  vagrek. 
LXXIl  Capituli:   um  almenninga. 


hXVll :  de  halæna,  qvœ  mortua  in  maris 

supeificie  natat. 
LXVllI :   de  balcena  dividunda. 
LXIX:   de  vectura. 
LXX :   de  vectura. 
LXXI :   de  rebus  naufragis. 
LXXII :  de  litore  communi. 


Landabrigþa  -  balkr. 

I.    Capituli. 
Of    landabrigþi. 

)  |_JLif  ungom  manni  lömiz  land  at  erfþ 
eþa  giöf,  oc  seli  fiarvarþveizlo  maþr  hans 
abraut,  oc  a  hann  brigþ  til  þess  landz]. 
Ef  maþr  vex  upp  lil  landz  brigþar,  þa 
scal  hann  hefia  upp  er  hann  er  XVI 
velra  gamall.  Nu  a  hann  fleiri  lönd  at 
brigþa  en  eitt,  þa  scal  haun  brigþa  land 
a  sumri  undz  öll  ero  brigþ,  uema  hann 
vili  flciri  2)brigþa,  3)[oc  fyruiz  þa  eigi 
brigþin].  Nu  hefr  hann  siþarr  upp,  eþa 
lætr  hann  a  milli  verþa ,  þa  scal  hann 
brigt  hafa  *)  [öll  þau  er  hann  hyggr], 
sumar  þat  er  hann  er  aþr  tvitogr,  5)[ef 
hann  er  her  a  landi  aliun  oc  uppföddr]. 
Ef  sa   maþr   er   erleudis,    er  lanz  brigþ 


Titulus   I. 
De   rel uitione  fundorum. 

KJum  minorenni  fundus  hceredilale  defer- 
lur  ,  qvem  curator  ejus  abalienat >  ille  fad- 
ullce  œtatis  factusj  furidúm  relrahendi  jure 
gaudeat.  Qvi  in  reluitionem  fundi  adole- 
scit,  sedecem  annorum  factus  (eamj  susci- 
piat.  At  plures  fundos  j  qcam  unum  re- 
luendos  liahet,  tum  qvavis  cestate  unum  re- 
tráhatj  omnes  donec  relueril ,  nisi  plures 
siinul  reluere  voluerit;  si  ita  feceril,  j'us  re- 
luendi  non  prcescrihitur.  Qvod  si  reluilio- 
nem  vel  serius ,  fqvam  hic  definiturj  insti- 
tuerit ,  vel  eam  intermiserit ,  tum ,  modo 
his  in  terris  natus  el  educalus,  reluitionem 
omnium,  qvos  retrahere  sihi  proposuit,  fun- 
dorum,  anle  ceslatem,  qvce  vicesimum  ejus 


T)    Omisiis ,  qvœ  itncis  ienenlur  B  cum  suis  inci- 
pit:  þ.it  <r  nialt.    In  leges  relalum  est,  qi'od&c. 
2)    B  curn  suis  bene  interponit:    sclin,    siinul. 
')    t  ncis  inclusa  />  cum  suis  otnitlil. 
*)    Qvœ  uncis  Itttíiilur  B  ctttn  sttis  otuiiiií. 


*)  frncis  inc/ttsa  B  curn  srtis  omittit,  sed  eorum 
locó  liubct :  onýt  er  biigjj  li.ins  þa,  oc  a  bann 
ecki  til  iikiI  siþan:  sin  minus  ejus  jus  retrg- 
hendi  eianescit ,  nec  actio  ei  poslea  conce- 
ditur. 
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tömiz  ut  her,    J)[oc  kemr  hatin  ut  full-  œtatis  annum  completum  subseqvitur ,  per- 

tiþi],   þa  scal  haun  upphefia  2)brigþina,  agat.      Si  peregre  egerit  ille  ,   cui  reluitio 

er  hann  hefir  yetr  verit  ut  her  et  siþarsta,  fundi  his  in  terris  hœreditate  deferlur ,  ad- 

enda  er  relt  at  hann  hefi  upp  þat  suniar  ultus  factus  rediens  reluilionem  suscipiat, 

er   hann    kemr   ut,    ef  hanu   vill,    3)[ef  non  serius  qvam  unica  hjeme  hic  peracta ; 

hanu    kemz    til    þings    sva    snemma ,     at  nec  minus  juste  fundum   retraJwre  incipit, 

hann    ma    lysa    til    brigþar    of   laudit    at  sivoluerit,  eadem  qva  peregre  redierat  ces- 

þinglausnom].       Hauu    scal    sva    fara    at  tale  ,   dummodo  ad  comitia  tam  tempeslive 

allri  laudz  brigþ  sinni,   sem  sa  maþr  er  perveniat }   ut  reluilionem  fundi  anle  soluta 

her  vex  upp  til  landzbrigpar,    ncma  þat  comitia  denuntiare  possit.      Omnino  eodem 

at    hann    scal    ecki    lata    a    milli    verþa.  modo   reluilionem  fundi  sui  instituat ,    ac 

*)[Relt  er  oc  at  maþr  seli  öþrom  manni  Me,  qvi  adfundum  reluendum  his  in  terris 

i    bönd    at    brigþa    laud,    sem    aþra    söc,  adolescit ,   nisi  qvod  nullam  inlermiltat  ces- 

cnda  er  þa  scylt,   at  lala  bera  handseldar  tatem.     Reluitionem  fundi  agendarum  cau- 

vælti ,    at  lögbergi   apr  lögsögomaþr  segi  sarum    instar  alteri   demamlare   etiam  fas 

mönnom  til ,    þat  er  bann  toc  af  öþrum  est ,  qvo  casu  testes ,  de  allerius  ei  deman- 

manni  lysingina,  nema  menu  lofi  banom  dala  denuntiatione  (fundi  reluendij,  ad  ru- 


at  lögbergi  at  oborit  se  vætlit]. 


5)[Sa  maþr  er  land  vill  brigþa  scal 


pem  iurisdicundi  ,  nomophylaæ  priusqvam 
comitia  solvenda  indicat,  producere  necesse 
est ,  nisi  foripetœ  ad  rupem  jurisdicundi  a 
producendis  testibus  eurn  dispensaverint. 

Fundum  reluere  parans,   rupem  adeat 


ganga  lil  lögbergs,  oc  nefna  ser  vatta  II  jurisdicundi ,  et  duobus  pluribusve  lestibus 
eþa  fleiri.  Píefni  ec  i  þat  vætli,  scal  haun  denominatis ,  in  id  testificandum  vos  deno- 
qveþa  ,    at    ec   lysi    a    bönd    honum,    oc      mino ,  inqviat,   qvod  fundum  —  qvem  defi- 


)    Uncis  inclusa  H  eum  suis  omiltit. 
)  B  cum  suis  omittit :  brigbina. 

3)  l/ncis  inclusa  B  cum  suis  omitiit. 

4)  Qvœ  uncis  tenentur  B  cum  suis  omittit. 

*)  Pro  iis  qrœ  uncis  tenentar  B  cum  suis  legit: 
Hann  scal  lysa  at  lögbcrgi  til  brigþar  um  Iárid 
þat,  er  haim  vill  brig^a,  oc  qveþa  a  landit,  oc 
nefna  þaiin  niann  er  liann  Inigþir  landit.  Ilann 
scal  Iysa  til  socnar  annat  suinar,  oc  til  þess 
fiorþiuigsdoms  er  laiidit  er  i.       Sva  scal  hairn 


lysa  at  lögbergi  at  lögsögumaþr  heyri  enn  lög- 
sögumaþr  er  scyldr  at  segia  íiiönnom  lög  til ;  Ad 
ruþem  jurisdicunai  denunliet  reluitionem  fundi , 
qvem  retrahere  parat ,  fundo  nominalo  et  eo 
a  qvo  retrahit.  Denunliet  actionem  œstale 
próxinia  c'óram  judició  qvadranlis ,  in  qvo 
fuiidus  ést  silus,  peragendatn.  Denuntiet  ad 
rupem  jurisdicundi ,  nomophylace  exaudiente, 
qvi  qvid  legibus  conpeniat  declarare  tenelur. 

Cc  2 
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nefna  hann ,    til   brig^ar  of  laud  þat   er  nial —  ab  eo  —  qvem  nomine  nominet  — 

hann  kcnnir  ser,   oc  qvcþa  a  landil;    lel  reluemlum  denuntio.     Fundum  Iiunc  meutn 

ec  nier  laud  þat,    oc  licfcat  selt  ne   gefit  conlendo ,    qvem   inde  a  tempore.j    qvo  per 

ne  goldit,   siz  ec  loc  at  erfþ  cptir  frenda  cognali  mei  —  nomine  nominato  —  relic- 

minn,  oc  nefna  þann.    Lysi  cc  löglysingo  iam  hœredilatem  milú  deferebatur ;  nec  ven- 

til  soenar  annat  sumar  i  hcyrauda  hlioþi  didi  ,    nec  dedi,    nec  expendi.      Legitimis, 

at  löghergi,  oc  til  þess  fiorþungsdoms,  er  in    audientium    silentio   ad   rupem  jurisdi- 

laud  er  i    fiorþungi,    oc   lysa   sva   at  lög-  cundi,  denuntiandi formulis  fhanc  causamj 

sögumaþr    heyri.       Eu     lögsögumaþr    er  œstate  subseqvenli  agendam   denunlio  ,    et 

scyldr  at  scgia  mönuum  til  at  lögbergi].  ad   judicium    defero    qvadrantis    ad    qvem 

pess  a  briiiþandinn  oc  kost  ^[ef  veriand-  fundus    pertinet.       Nomophylace    audienle 

inu   er  þar],    at  spyria   bann   meþ  vatta,  fiat  denunliatio.      Nomophyhtx  hoc  ad  ru- 

bvart  sa  kennir  ser  land  þat  er  bann  vill  pem  jurisdicundi  proclamare  debel.      Fun- 

bri°þa,    oc   bvart  bann   befir  eignarlyrit  dum  reluens  etiam  jus  Iiabeat  defensorem, 

fyrir    landi    þvi ,    eþa    eigi.       JNu   kennir  si  ibi  adfuerit ,  testibus  adrnolis  interrogare, 

bann    eigi   ser   land,    þa   er  banom   scylt  num  fundum,   qvem  reluere  paral,  pro  suo 

at  se"ia  bveriom  bann  bevir  sellt.     2)  [Ef  habeat ,    litulo  justo  dominii  eum  defensu- 

bann  görr  eigi  segia,    eþa  lygr  til,    eþa  rus  nec  ne?    Si fundum  pro  suo  non  agno- 

svarar   engo,    þa    er   bann    er   meþ   vatta  verit,    cui  eum   vendidisset  declarare  tene- 

spurþr,    oc   sva  a  hverngi   veg   er  bann]  tur ,    qvod  si  non  declaraverit ,    vel  falsum 

villir    landzbrigþ   firir  manni,    oc    verþr  qvid  prœtendcrit,  vel  tacuerit  qvamvis  testi- 

þat  allt   hauom    fiörbaugsgarþr.       Pat   er  hus    interrogatus ,     vel   qvocutujve    tandem 

stefuosöc,    oc  scal  qveþia  til  beimilis  bua  modo  alterius  jundi  reluitionem  tutbaverit, 

IX  a  þingi  þess  er  spttr  er.       Nu  byggr  escilii  semper  teneatur.      Cilatio  causœ  ad- 

bri"þaudinn    þat  at  bann   segi    aunat    til  hibeatur ,   novem  cjus  in  qvem  agitur  domi- 

enn  er,   þa  scal  bann  lysa  þeim  a  beudr  cilii  acco/is  in  comitiis  evocalis.      At  fun- 

er   bann   byggr   at   3)[eignar]    lyrit   bafi  dum  reluens  eurn  falsum  qvid  prcctendere 

vellaust  fyrir   landiuo.       4)  [Ef  þat   land  suspicatur,    tum  fundum   ab   eo   retrahen- 

befir  at  sölum  farit],   þa  er  scyldr  bverr  dum   dettuntiet _,    qvem  justo  dominii  titulo 


T)    B  cum  suis omitiil :   e£  veriaridih  er  psír.  "')  JBoum  $uis  omitiit:   eiguar. 

2)   Omissis  qyœ  uneis  tenentur  />   cum  suis  inci-  4)   Qvcn  uniiis  lcnadur  B  cum  suis  omittit, 

pit :  Ef  ina|>r  villir  Iandzbrig|>  &c,  Si  gcis  al- 

lcr,,  reluitionem  turbáperit  &c. 
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þeirra  mauna,  er  þat  land  licfir  atl  * )CS'P~  eum  tenere  opínatur.     Si  fundus  per  emtio- 

au,   cr  fiaryarpveizlpmaþr  ens  unga  manz  nem  venditionefn  dominas  mutavérit ,    ho~ 

seldi    land]  ,    at  slefua   siuom   heimildar-  rum  qvisqve ,  fundum   tenens   iiule  a  tem- 

manni  til  heimildar,    oc  til  þess  þings  er  pore,  qvo  curalor  minorennis  eum  vendidit3 

Laun   brigþir   landit,     2)enda   er   relt  at  auctorem  suum  ad  evictionem  prœslandam 

maþr  kveþi  mann  heimildar.  in  jus  vocet ,   in  comitia  ,    ubi  alter  reluilio- 

nem  peragere  parat ;   ut  uuus  alterum  evic- 
tionis  prcestandee  postulét  etiam  fas  rst. 

3)  [Sa    ma]br    er    land    er    hrigt    scal  llle  a  qvo  fundus  relrahilur,  auclorem 

slefnt    hafa    et    siþarsta    a    manaþarfrcsti  suum  intra  mensem  pefactum,   inde  a  lem- 

heimildarmanni   sinom,    eþa   qvatt  hann  pore,   qvo  reluilio  fundi  deiiunliahatur,   vel 

ella  heimildar,    þaþan  fra  er  lyst  var  til  ipse ,   si  hoc  serius  accideril ,   de  ea  certior 

brigþar  of  landit,  eþa  hann spurþi  lysiug-  factus  est ,    vel  in  jus  vocct,    vel  evictionis 

iua,    ef  Jiat  varr  siþarr.      Eu  sa  er  hanu  prcvstandcc    postttlet.        Tali   modo    citaius 

slcfnir  scal  oc  slcfnt  hafa  siuom  heiinildar  suum  auclorem  etium  intra  mensem  perac- 

manni  a  manaþar  fresti   et  siþarsta,    þa-  luin,  a  tempore,  qvo  ipse  in  jus  vocahatur, 

þau  fra  er  hanom  var  stcfnt,    oc  sva  scal  citet ;   et  eodem  ntodo  qvicu/iqve  suutn  vel 

hverr     þeirra     stefna     sinom     hciinildar-  citet  vel  provocet  auctorem  inlra  mensem, 

manui,    cþa  q.veþia  ella  a  manaþarfresti  fundus  venditus  qvatndiu  dominos  permuta- 

et  seinsta  sva  lengi,    sem  land  for  at  söl-  vit.     Al  auctorum  nonnulli  decessere,  lum 

uni.      jNu  ero  heimildar  mcun   nccqvcrir  acl  evictionem  privstandam  liceres  demortui 

fra   falluir,    þa   scal   stefua   lil    hciniildar  cilelur.      Qvod  si  hic  vel  non  adultcc  œla- 

erfingia  ens  dauþa  mannz.      J\u  er  haun  tis ,   vel  ad  bonorum  suorum  curam  inhabi- 

eigi  fullliþi,   cþr  ræþr  eigi  lil  fullz  eyris,  lis  sit,  liujus  curalorem  citet.     Si  qvis  auc- 

þa  scal  hann  stefna  fiarvarþveizlo  manni  torum  peregre  delatus  fuerit,   illi  vel  acl  na- 

hans.     Nu  er  heimildarmaþr  nccqverr  af  vis    retinaculi  palos   dies   dicenda ,    vel   in 

Landi    farinu,    þa    scal    stcfua    hanom    at  domicilio  qvod  qvis  ei,   dum  peregre  ageret, 

fæstar  hælom,    eþa  a  heimili  þvi  cr  ncc-  stipulabatur.        Ita   facere    juri    convenit. 

qvcrr  maþr  hefir  handsalat  hanom,   meþ-  Hoc  domicilium ,    si  agenti  innotueril ,    ili 

ann  hann  væri  a  hröt,    oc  verþr  þat  rett.  citationem  manifestandi  jus  per  tres  hyemes 

T)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittít.  landit,   Jusle  unusqyisqve  oúat,   qpi  illum  re- 

2)   H  rum  sais  addit :   pat  cr  vclt  at  livcrr  þeirra  luitionem  fundi  denuntiasse  accepit. 

itcfui  cr  spyir  at  liiiiii  licvir  lpt  til  brígbax  iini  ')    Q>w  uncis  tenenlur  li  ci/m  suis  omittil, 
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III  velr  ena  næsto,   pa  scal  par  stefua,   ef  durat.      Hceres  peregrinantis  vel  bonorum 

sökiandinn  veit  pat  beimili.      Sa  mapr  er  curator  ejus  auctoreni  ad  evictionem  prce- 

erfingi  er  ens  erlenda  mannz,   bann  scal  standam  citare    tenetur ,    qvod  etiam  jure 

stefna  pess  mali  til  heimildar,    epa  bans  facit ,    qvi  per  absenlis  mandatum  causas 

fiarvarpveizlomapr,     enda    er   rett   at   sa  ejus  et  agendas  et  defendendas  tenet;  qvod 

stcmni  er  socn  oc  vörn  befir  fyrir  pann  per  tres  hyemes  durat.      Si  qvis  me.nse  per- 

erbrautfor,  en  pat  er  III  vetr.     Nu  bevir  acto  auctorem  suum  vel  non  cilaverat  vel 

necqverr  bvartki  stefnt  ue  qvatt  a  man-  non  provocaverat,  propriam  corrumpit  cau- 

aparfresti,    pa  spillir  banu  siölfum  ser,  sam,  et  ej'us  tam  citatio ,  qvam  provocatio 

oc  er  onyt  stefua  bans  epa  qvöp.  rejicilur. 

Ef  mapr   vill   stefua    til   beimildar,  Ad  evictionem  prœstandam  citare  pa- 

pa  scal  bann  nefna  ser  valta  II  epa  fleiri.  rans  duos  pluresve  testes  denominet.      Ad 

INefni  ec  i  pat  vetti,    scal  bann  qvepa,    at  hoc,  inqviat,  testificandum  denomino,  qvod 

ec  slefni  per,   oc  uefna  bann  ,   til  beim-  te  —  nomine  nominato  —  ad  evictionem 

ildar  of  pat  land,   er  nu  er  lyst  til  brigp-  præslandam  cito  respectu  fundi ,  cujus  re- 

ar,    en   pu  seldir  mcr,    oc  lil  bcimildar  luitio  j'am   denuntiata  est ,    qvem   tu  legali 

fyrir  bveriom  manui,   mep  laga  kaupi  oc  venditione  mihi  vendidisti;  et  per  j'ustum  ti- 

lyrilarj   stefni  ec  per  lil  gialda,  oc  til  ut-  tulum  a  cuiqve  vindicandum  ftradidisti).    Si 

göngo  of  fe  pat  allt  er  ec  faun  per  fyrir  fundus  —  qvem    definiat  ■ —  reluit.ur ,    ad 

landit,   ef  land  brigpiz,    oc  nefna  land.  omnes  illas  pecunias  mihi  solvendas  et  re- 

Hann  scal  stefna  lögstefno  oc  til  alpingis,  pendendas  te  cito ,    qvas  ut  fundi  pretium 

oc  fara  sva  pa  sem  öprum  slefuom.      Slic  tibi  persolvi.      Legali  cilandi  formula  et  ad 

orp  scolo  fylgia  poll  qvatt  se  beimiltlar,  comitia  generalia  cilet,   hancqve  citationem 

oc  pessi  alferli  scolo  peir  allir  bafa.  ut  alias  tractet.      Evictionis  postulans  iis- 

dem  verbis  utalur.      Omnes  modo  j'arn  de- 
finito  res  suas  moderenl. 

Ef  mapr  vill  peim  manni  land  brigpa  Si  qvis  a  primo  emtore  fundum,   qvi 

er  keypli  fyrir  öudverpo,   oe  hafi  eigi  at  per  venditiones  dominos  scepius  non  muta- 

sölum   farit  sipan  ,    pa    er   rétt   at  slefua  verat,  retrahere  voluerit,  ut  domi  illum,  ad 

heirnan    til    landzbrigpar ,     cn    ef  meirr  fundum  reluendum  citet ,  fas  est;   si  vero 

héfir  at  solutn  farit  en  sva,   pa  scal  lysa  sœpius  per  venditionem  dominos  mutaverit 

fundus  (comitiis  «eneralibus  solutis  ,   causa 
cestate     subseqve?iti    agenda    denuntietur. 
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til  socnar  armat  suraar].  ^Brigpandinn 
scal  oc  lysa  pat  suniar  lil  landzbrigpar  pa 
söc  er  hann  lysti  fyrra  sumar  at  ping- 
lausnum,  lysa  par  til  doms.  Sipan  scal 
lianii  qvepia  bua  IX  a  pingi,  pa  er  næstir 
ero  landi  pvi  2)at  bcra  of  pat,  hvarl  fapir 
hans  ælli  land  pat  a  deyiandi  dcgi  sinom 
epa  eigi,  epa  sa  mapr  er  hann  toc  arf 
entir,  oc  nefna  pa  ,  oc  sva  land.it.  En 
ef  pat  berr  3)qvipr  at  sa  niapr  ætti  land 
pata  deyianda  degi  er  hann  toc  arf  eplir, 
pa  a  at  döma  hanom  landit,  nema  hann 
geti  lögvörn  fyr  sic  4)[er  varpveilti  fe 
ens  unga  mannz].     5)Sa  mapr  scal  qvepia 


fHac  oestatej  reluens ,  fundi  retraclionem  , 
qvam  cestate  anlecedenli  ad  comilia  solula 
denuntiavit }  judicum  senlentia  decern  n- 
dani  denuntiet.  Accolas  porro  novem  ad 
fundum  freluendumj  proæume  habilantes > 
i.n  comitiis  evocet ,  qyi  d'ispiciant  ,  an  pater 
e/us  vel  ille  cui  liceres  succedebal ,  huncce 
funduniy  die  ernorluali,  dominii  jure  tenuis- 
set ,  nec  ne?  et  eos  nomine  nominet 3  el 
fundum  deftniat.  Si  veridici  probaverint 
die  emorluali  ei  fundum  fuisse  cui  reluens 
Iiceres  succedebat ,  per  jiulicuni  sententiam 
fundus  huic  assignetur  ,  nisi  curalor  ejus 
eæceptionem  justam   adferre  possit.       Hic 


*)    B  cum  suis  þaulo  aliter:   Hann  scal  þat  sumar 

<t  hann  brigþir  laudít,   þa  söc  lysa  löglysing,  cr 

hanu  lysti  ct  fyrra  sumar  til   landzbrigþar,   oc 

lysa  þar  til  doms;   Eadem  œstale  qva  fundum 

retrahit ,    eaudem   causam   de  j'undi   reluitione 

œslate    anlecedenli   denunlialam  justa    'dénun- 

tiatione  declaret  ad  senlentiam  decisiram  ob- 

tinendam. 

2)   B  cum  suis  addit :  cr  liaim  brigþir,  reluendurn. 

')    B  cum  suis  legit:  buaqviþr,   accolæ  i  eridici. 

■*)   Qrœ  uiicis  tenentur  B  eum  suis  omiltit. 

)    Cuni  B  in  seqrenlibus  meliorem  ordiiiem  secu- 

ius  sit ,   rerba  ejus  integra  adj'erre  iiccessarium 

duxi :    Ilœc    seqrentia    sunt  :    Sa    scal    qvcþia 

heimilisbua  siua  V,  hvart  sculdir  gcngo  i  landit, 

sva  at  innstöþa  niundi  pverra,    ens  unga  mannz, 

eþr  omagar  vcri  a  feno,    eþr  cigi,   oc  berr  þat 

qviþr  at  scnldir  gcngi  i  landit,  þa  a  hinn  qveþia 

bua  nm   þat,  livart  þar  com  fullr  cyrir  igegn, 

cþa  eigi.     Nu  berr  þat  qviþr,   at  eigi  com  fullr 

cyrir  i'ulloin  igegn,   þa  seal  sa  qvcþia  qviþar  um 

þat,  hvart  laudit  var  sellt,  sem  hann  mætti  dyrst 

eþr  cigi.       Nu  berr  þat   qviþr   at   Iiann  seldi, 

scm  hann  matti  dyrst,    þa  heldr  hann  landino. 

Nu  scal  sa  er  land  brigþir  cjvepia  qviþar,  hvart 

lionom  veri  hctra  til  fiar  en  sellt  veri,  sva  sem 


er,  eþr  eigi.  Nu  berr  þat  qviþr  at  honom  se 
betra  tíl  fiar  at  scllt  sc  enu  cigi,  þa  qveþr  hann 
pess  qviþar,  bvart  Icigobol  veri  til  at  selia  fyrr, 
eþr  itök  i  annara  manna  löndom,  eþr  eigi,  sva 
at  þo  mætti  halldaz  aurar  i  aþalbolino  eþr  inn- 
stöþi,  þott  þat  veri  oselt.  Nu  bcrr  þatt  qviþr 
at  tii  veri  leigoíönd  eþr  itök  at  selia  fyrr  þa 
brigþiz  landit  en  elligar  cigi.  Leigobol  seal  fyrr 
selia,  ef  fylgia,  eþr  sva  itök  i  annaia  manna 
Jönd,  en  siþan  aþalbolit,  ef  sculdir  ganga  i.  pat 
er  mælt,  ef  cigi  var  landit  sclt,  sem  hann  matti 
dyrít,  eþa  geingo  þar  cigi  sculdir  i  land,  þa 
brigþiz  landit,  oc  scal  þeim  döma  er  brigþi; 
Qvinqve  sui  domicilii  accolas  erocet ,  (ad  com- 
prubandum)  num  Jundiis  tani  obœratus  fuis- 
set ,  ul  sors  jarenis  ad  œs  alienum  solpendum 
verosimillime  eranescerit ,  rel  uum  alendis  su- 
stentandis  buna  ejus  aggrarata  Jinssent ,  nec 
ne  ?  Qrodsi  veridici  comprobarerint  J'undum 
fuisse  obœralum  ,  alter  accolas  erocel  (~ad  pro- 
bandum)  an  pleno  pretio  J'undus  renditus  sit 
nec  ne?  Si  reridici  enuntiarerint  pleno  pretio 
haud  rendilum •  fuisse  aller  reridicos  roget ,  an 
tanti  qram  potui'  prelio  renilidissel ,  nec  rn; 
qroU  ei  coniprubarerint  reridici ,  J'undum  Qjo'í- 
sessor)  retineal.      Fundum  relrahere  volens  ac- 
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scr  biargqvipar  V  bua  yr  socnar-qvip,  pa 
cr  næstir  bua  landino,  at  bera  of  pat 
hvart  par  com  fullr  cyrir  fullum  igegn 
pa  a  veriandinn  at  beipa  eno  sömo  bua  V 
at  bera  of  pat,  bvart  banom  veri  betra 
til  fiar  at  selt  veri  sva  en  osælt.  Pa  scal 
bann  qvepia  pa  pess  qvipar  annars,  bvart 
leigobol  væri  til  al  selia  epa  itök  i  ann- 
arra  manna  löndom  sval  po  mælti  bald- 
asc  aurar  i  apalbolino,  epa  innslöpa  pot 
pat  væri  osell.  ]Nu  berr  pat  qvipr  at 
bauom  vœri  betra  lil  fiar  at  selt  væri  sva 
en  osclt,  pa  scal  bann  qvepia  pa  pcss 
qvipar  aunars,  bvart  leigo  bol  epa  itök  i 
annarra  manna  löud  (væri)  sva  at  pörf 
vinni,  ef  pau  veri  fyrr  seld,  oc  brigpiz 
pa  land  cu  cigi  elligar. 

Ef  pat  land  var  eigi  selt,  sem  bann 
matti  dyi'S.t,  epa  gengo  eigi  sculdir  i 
land,  sva  sein  nu  var  lint,  epa  voro  til 
lcigobol  epa  itöc  at  selia  til  sculda  cpa 
omaga,  pa  brigpr  landit,  oc  scal  döma 
pcim  brigp. 


qv'mqve  actionls  veridicis  eocemtos  et  ad 
fundum  yroxume  habitanles  accolas  effati 
eaccusatorii  poslulet }  qvi  definiant  anne 
integra  uncia  integrce  unciæ  respondisset 
(o:  pleno  pretio  vendidissetj.  Fundum  re- 
luens  eosdem  accolas  dispicere  deinde  po- 
slidet s  numqvid  ita  vendendo ,  qvam  non 
vendendo  bonis  suis  alter  melius  prospexis- 
set;  eosdem  porro  definere  postulet,  anne 
fundi  conductitii  (et  secundariij  vel  servitu- 
tes  in  fundis  alienis  prius  vendenda  in  prce- 
sto  fuissent  ita  ut  prædium  primarium  vel 
sors  ipsa  remanere  possit  fundo  non  ven- 
dito. 


Qvodsi  veridici  contenderint  fundo 
vendito  meliuSy  qvam  non  vendito  minoren- 
nis  utdilati  prospectum  fuisse,  (curator)  de- 
nuo  postulct }  ut  deftnianl  veridici  an  fundi 
conduclitii  vel  servitutes  in  fundis  alienis 
adfuissent,  qvæ  prius  vendita  ad  necessita- 
tes  minorennis  sublevandas  suffecerint,  hoc 
si  asseruerint ,  fundus  reluitur,  nec  alia 
lege. 


colas  deinde  evocet,  ad  compn-obandum  anfacla 
yenditio  fandi  ad  minorennis  commodum  lende- 
ret  nec  ne?  Qrnd  si  reridici  annuerint  fundo 
vendito  melius ,  tjram  non  vendilo  ,  Juveiiis  fa- 
cultatibus  consultum  fuisse,  alter  qvœrat  an 
J'undt'.  conductitii  vel  servitules  in  fundís  alie- 
iit-,  prius  reudendœ  in  prœsto  fuissent  nec  ne? 
itu  ,  ii/  allodium  vel  sors  ipsa  fundo  non  ren- 
dito   remanere  possil?      Si   asseruerint  fundus 


conductitios  vel  servitules  prius  rcndendas  in 
prœslo  juisse  ,  fundus  reluitur ,  ncc  alia  lege. 
Fundi  cond-uclilii ,  ut  el  servilutes  in  J'itndis 
alienis  primum  vcndeiulæ  snnl ,  et  dein  allo- 
dium  j  si  œre  alieno  premitur.  Jn  leges  rela- 
ium  est  funhim ,  si  vet  ma.ximi ,  tjvam  potuit 
non  reiut'itur,  vel  non  obæralus  sit ,  Juste  rt- 
trahi  ei  retrahenli  adjudicandum  esse. 
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Ef  flciri  menn  hafaattlandit  ')[enn  1]  Si  plures  funclum  venditione  acqvisi- 

oc   hefir   at   sölum   farit,    þa   scal    hverr  íum  tenuerint,    qvisqvis  eorum  suos  emtio- 

þcirra  lata  bera  kaups  vatta  sina,    þa  er  nis  venditionis  testes  domo  evocatos,  fudicio 

þeir  hafa  hciman  qvadda ,    atdomi,    eþa  coram  produci faciat,   vel  etiam  accolas ,  si 

bua,    ef  þeim  villaz  vattar.      2)[Ef  nac-  testes  iis  defuerint.      Si  qvis  eorum  ,    qvi 

qvarr  maþr  veit  eigi,  sa  er  att  befir  landit,  jure  dominii  fundum  tenuere ,   reluitiohem 

at  lyst  se  lil  brigþar  of  land,    eþa  maþr  denuntiatam   esse   nesciverit ,    vel ,    de   ea 

ma  eigi  of  koma  heimild  sinni   til,    þott  qvamvis  cerlior factus ,  auctorem  suum  ad- 

hann  hufi  spurt,   oc  scal  sa  maþr  qvcþia  ferre  non  potuerit ,   ille  qvinqve  sui  domici- 

heimilisbua   V  sina  a   þingi,    at  bera  of  lii  accolas  in  comitiis  evocet ,   ut  dispiciant, 

þat,  hvart  sa  maþr  heimildi  hanom  landit  an  ille,  qvem  prœtendit  et  nomine  nominet, 

eþa  eigi,    sem   hann   qveþr  a ,    oc   nefna  fundum  ei  justo  titulo  tenendum  tradidisset, 

hann.      Nu  berr  þat  qviþr  i  hag  hanom,  nec  ne.      Si  veridici  ei  commodum  ediæe- 

þa  heldr  hanu  costi  sinom.      En  ef  maþr  rint  effatum,  Jure  suo  non  cadit.      Qvod  si 

gerr   eigi    qveþia    heimildar  mann   sinn,  qvis  de  reluitione  denuntiata ,   qvamvis  cer- 

enda  hafi   hann  spurt  at  hann  hefir  lyst  tior  factus  ,  auctorem  suum  non  provocave- 

til  brigþar  of  landit,    oc  spillir  sa  fyrir  rit,  propriam  ille  viLial  causam,  nec  ea  cbs- 

sialfom  ser,   oc  scal  hanom  ecki  fe  döma  late  pecuniæ  ei  adjudicentur,  sed  nihilomi- 

a  þvi  sumri  ,    en  þo  scal  döma  a  hendr  nus  ei  injungendum  ,    ut  fundum  remittat, 

hanom    at    hann    lali    rakna    landit    eþa  vel  pretiumfundi,  si  eum  vendiderat.    Qvi- 

verþit,   ef  landit  er  selt.      Sva  scal  hverr  cunqve  hunc  fundum  tenentium  auctorita- 

þeirra  manna,   er  land  þat  hefir  att,   lala  tes  suas,  prout  ipsi  commodum  est,  judicio 

föra    gögn    sin    i    dom ,    sem    hanom    er  coram  proferri  faciat ;    non   unus  alterum 

högst,   þarf  engi  annars  at  biþa  at  þvi,  opperiatur,    ad  curatorem  fundum  venden- 

unz   þar   kömr,    er    fiarvarþveizlo   menn  tem  donec  perventum  est.      Aliis  auctorita- 

seldi   landit.       Heimilis    bua    fimm    scal  tibus  deficientibus ,   qvinqve  ej'us,  in  qvem 

hverr  þeirra  qveþia  þess  mannz,   er  sotlr  agilur,  domicilii  accolas  evocet,   qvisqve  ad 

er,   til  heimildar  of  landit,   þars  eigi  ero  j'ustum  suum  fundum  tenendi  titulum. 
önuur  gögn  til. 

En     ef    nacqvarr    scilr    a    of    landz  Qvod  si  de  finibus  fundi  inter  eos  non 

nierki,    þa    scolo    landbuar   V    scilia    of  convenerit,  fundi  accolce  eos  defniant.    Ju- 


)  B  cum  suis  omitlit :   enn  I.  2j   Qpœ  uncis  tenentur  B  cutn  suis  omittit. 

II-  Dd 
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þat].        Domr    scal     döma     landit    þcim  dicum  sententia reluenti  fuiidum  in  proxu- 

manni,    cr    brigþi    at    gialdilögom    enom  mis  solvendi  terminis  frrcipiendum)  adjudi- 

næslom,  en  sa  scal  bua  a,  sem  leigomaþr  cent.      Reluitione  facta  in  fundo  habitans, 

til  fardaga,    er  þar  byr.       En  eun   fimta  ut  colonus  conductiLius ,   ad  proxumos  dies 

dag  vico,    þa  er  Yll  vicor  ero  af  sumri,  migrationum    ibi    habitet.        Unicuiqve   eo- 

scal  döma  aura  þeim  mönnom  öllom,    er  rum  ,     qvi  fundum    tenuere ,    pecunias    in 

att  höfþo  land  þat  a  þvi  eno  sama  landi,  qvinto  hebdomadis  die,   curn  seplem  cestatis 

nema   þeir  eigi    gialdaga   saman,    oc  scal  hebdomadœ  peractæ  sunt ,   el  in  ipso  fundo 

þar  þa  döma  giöldin  nieþ  þeim.      ^[Pær  reponendas  esse  judices  definiant,   nisi  qvi 

einar  landznyliar  a  sa  þaþan  fra,    er  land  alium  et  iis  communem  habuerint  solvendi 

brigþiz  undan  banom,  er  leiglending  ælli  terminum  ,    ubi  lum  solvendum  esse  iis  in- 

at   bafa    slicar,    eu    briglþandinn    a   bval-  jungatur.     A  tempore  inde  reluilionis  ille  a 

reca  ,   oc  allar  landznytiar  aprar  fra  þeini  qvo  retrahitur,   eos  tantum  fundi  provenlus 

degi].  capiat ,   qvi  colono  conductilio  deferrentur, 

retrahens  vero  balcenas  ejectitias  et  qvos- 
cunqve  alios  proventus  ab  eo  inde  die  re- 
ferat. 

Ef  land  befir  balnat  at  busum,    oc  Fundus  qvamvis  qvoad  œdificia  melio- 

ero   po   jafumörg   bus,    sem   J)a   er  land  ralussit,  cum  tamen  numero  totidem  sint, 

tömdiz    enom    unga    manni ,     oc    scalat  ac  tempore ,  qvo  furidus  minorenni  hœredi- 

bann     ]bat     kaupa.        Ef    par     bafa     bus  tate  deferebatur,   ille  pecuniis  hoc  redimere 

versnat,    oc   ero  þo  jafumörg   bus,    sem  non  ttnetur.     Fundus,  qvamvis  cedificiorurn 

þa  er  land  varþ  at  erfþ  ens  unga  niannz,  respeclu  in  deterius  abierit,  domus  attamen 

oc  scalat  hanom   þat  böta.      Nu  ero  þar  eundem  relinent  numerum,  ac  ternpore,  qvo 

gör  bus  íleiri  ny,   oc  befir  bann  or  sinom  fundus   hœreditate  deferebatur  minorenni, 

viþi  gör,    2)þa  a  enn  ungi  maþr  kost  at  ei  hoc  non  reparandum  est.      At  nova  in 

kaupa  hus,  sva  sem  landbuar  V  virþa  viþ  fundo  eæslructa  sunt  cedificia,  qvæ  ibihabi- 

boc  viþinn,    oc  slica  aura   fiuna  hanom,  tans  e  propria  construæerat  materie,    tum 

sem   þeir   mæla.       Eu    ef  hann   vill  eigi  juvenis    reluens   materiem    emendi  jus   ha- 

kaupa,   þa  a  hann  at  bafa  viþ  sinn.      JNu  beat  prelio ,   qvod  fundi  accolce  qvinqve  ad 

ero  þar  hus  færri,   enn  þa  er  land  tömþiz;  librum  sanclum  definiunt,    et  in  cedifican- 

x)    Uncis  inclusa  B  cum.  suis  omitlit.  ')   B  cum  suis  addit :   er  þar  tio,   qii  ibi  habitatit. 


—    211     — 

hanom,  oc  scal  sa  pat  gialda,  er  rena  let,  tem  tantas  eroget  pecunias,  qvantas  consti- 
peim  er  fyrst  seltli,  en  sa  scal  gialda  tuunt.  Si  rehiens  emere  noluerit,  mate- 
enom  unga  manni,  J)sem  landbuar  V  riem  suam  alter  auferat.  At  domus  ibi 
virpa  vip  boc.  sunt  pauciores ,    qvam  cum  fundus  juveni 

deferebatur,   tum  earum  numerum  imminui 

faciens  primo  venditori  hoc  reparet,  qvi  ile- 

rum  hoc  juveni ,  j'uæta  qvinqve  accolarum, 

ad  librum  fsanctumj  factam  cestimationem , 

restituat. 

Ef  par  er  scogland,   oc  scal  sa  neyta  Cum  sjlva  adfundum  pertinet,  posses- 

livars  sem  par  var  apr  neylt,    2)[oc  scal       sor  ea  in  eundem  modum  ac  antea  factum 

sva  par  apr  bafa  neytt  verit,   allt  fra  pvi      esl,  frualur.      Jnde  a  tempore,  qvo  fundus 

er  landit  varp  at  erfp  ens  unga  mannz,      juveni    hcereditate    deferebatur ,    ita    sjlva 

scogarins,    sem  nu  man  ec  telia].      Elda       utendum  est ,    ac  moæ  definiam.      Ligna, 

scal  par  vipi,   er  apr  er  vipi  ellt,   oc  bafa       ubi  in  ignis  fomenta  prius  adhibebantur, 

þar   til   busa   oc   til   cola  ,    at  dengia   lia      porro  adhibenda  sunt,   ut  et  ad  domos  cedi- 

viþ,   oc  böla  bus  buluti  3)[efparf].      En      ficandas  carbones  adurendas,  qvibus  falces 

ef  scogar  er  nieirr  neytt  enn  sva,  pa  eigo      exacuenlur ,  et  suppellectilem  reficiendam, 

*)landbuar  V  pat  at  virpa,   oc  allt  pat  er      si  necesse  fuerit.      Si  ultra  hoc  sjlva  adhi- 

land  spilliz  5)af  bans  völdom.      Ef  reci       betur,  fundi  accolce  qvinqve  hoc  cestiment, 

er  par  at  laud,    oc  scal   bann  sva  neyta      ut  et  qvicqvid  detrimenti  fundus ,    colono 

sem  scogarins  6)[at  pvi  at  par  scal  elda      auclore,    capit.      Si  j'us  liloris  ad  fundum 

rekavipi   sva  sem  apr  var  eldt,    oc  bafa      pertinuerit,  hoc  sjlvce  instar  (colonus) frua- 

par  til  husa  af  reka-vipi  peim  at  husa       tur.      Sic  ligna  ejectitia  cremiis  adhibenda, 

land  ens  unga  mannz  oc  böta  par  bus  bu-      ubi  prius  adhibebantur;   cedificiis  in  fundo 

hluti.      Ef  vipr  er  seldr  af  reka,   epa  yr      minorennis  extruendis ,    ut  et  suppellectili 

scogum,  epa  er  ncylt  meirr  vipar,  enu  nu      reficiendce  fetiam  inserviantj.    Si  ligna  ej'ec- 

var  tiut,   oc  scal  allt  pat  böta  enom  unga       titia  vel  sjlvestria  abalienanlur ,    vel  ullra 

manni,    sva   sem   landbuar  V  virpa   vip      qvodhic  prcescriptum  est,  materies  (vellito- 

T)   B  cum  suis  legil :   sem  buar  virba,  ut  accolœ             *)  B  cuni  suis  legit:  buar,    accolœ. 

œstimant.  5)  B  cum  suis  legit :   af  lians  raímm,   eo  auctore. 

)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit.  )  Uhcis  inclusa  B  cum  suis  omiltit. 
')   B  cum  suis  omitlit  :   cf  harf. 
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boc  leigolaust.  Of  hvalrcka  alla  seal  sva  ris  vel  sjlvcej  in  usus  converlitur,  Jioc  in 
fara  oc  vagrek,  sem  mælt  er  i  crfþa  totum  ,  sed  proventu  non  adjecto ,  juveni 
þætti].  Þeim  mauni  verj)r  fiörbaugs-  resarciendum  ,  juæla  qvinqve  fundi  acco- 
garþr,  er  fjrstr  seldi  land  J)[þat  er  larum  ad  librum  fsanclumj  faclam  taæatio- 
brigþiz],  viþ  þann  er  fyrítr  keypli,  oc  nem.  Qvoad  balcenas  ejectitias  et  res  nau- 
sva  viþ  hinu  unga  mann,  2)[þat  er  stefuo  fragas  ea  tenenda  sunl,  qvce  in  sectione  de 
söc  til  ens  þriþia  þings,  oc  scal  qveþia  liccreditatibus  constituuntur.  Primus  fundi 
til  IX  hcimilis  bua  a  þingi  þcss ,  er  venditor  in  emtorem  primum  ut  et  juvenem 
sottr  er].  retrahentem  eæiJii  pcena  tenetur.       Citatio 

causce  adliibeatur ,    et  ad  terlia  usqve  co- 

milia  jus  agendi  durat.      Novem  ejuSj   in 

qvem  agitur,    domicilii  accolœ  in  comitiis 

evocenlur. 

Ef  maþr  keypti  viss  vitandi  land  þat,  Jn  eum,  qvi  sciens fundum  reluendum 

cr  haun  vissi  brigþar  at  von  3),    oc  verþr-     fore  ,   Jiunc  emit ,   vendilor  condemnationis 

at  seliandinn  þa  secr  viþ  þanu,    eu  hafa       non  tenetur ,   emtor  vero  a  venditore  primo 

scal  kaupandi  af  hanom,    er  fyrstr  seldi       tantas   recipiat  pecunias ,    qvantas  in  eum 

jammarga  aura,    sem  hann  faun  hanom,       erogavit  el  eodem  niodo  unus  eæ  altero 3  et 

oc  sva  hverr  þeirra  af  öþrom,   oc  af  sin-      a  suo  venditore  qvivis.      lbi  lanlum  eæilii 

om  selianda  hverr;   eu  þar  at  eins  varþar      pcena  adliibealur,   ubi  vendens  qvoad  dinii- 

fiörbaugsgarþ,    er  maþr  viþr  eigi  öþrom       diam ,    si   non   mqjorem   Jiabitabilis   prcedii 

manui  heimilan  halfau  bolstaþ,  eþa  mcira       partem  ,    evictionem    emtori  prcestare   non 

lut  þann  er  bölt  se  a.      Ef  land  er  minna       sustinet.     Cum  fundus  fqvi  reluilur)  minor 

ea.  sva  þa   varþar  þriggia   ziiarka  ullegþ.       est ,     trium    marcarum    mullam    eæpendat. 

Nu   er  laud   sva    lilit,'  at  eigi    ma   domr       jít fundus  reluendus  tam  minutus  est ,    ut 

sitia  a,   at  (oc)  þeir  menn  er  til  þess  ero      judicium  et  judices  denominati  ibi  locum 

talþir,    oc  scal  þa  brigþa  at  þinga  doiui       resedendi  Jiabilem  liaud  inveniant ,   tum  in 

judicio  comitiali  reluilio  procedat;  domo  ci- 
tetur  et  juudi  accoJce  qvinqve  de  utraqve 


)   B  ciim  suis  omitiit :   J>at  er  "brígBiz.  3)    fí  cuiii  suis  addit:    ér  fwst  kc^ti,  'primue 

')    Uncis  iiic/usa  B  cum  suis  orhittit.  ernit. 


—    213    — 

oc  stefua  heiman,   oc  qveþia  lil  laudbua  solutione  (lam  fundi  ipsius  qvam  imdtœj 

V  a  þingi  x)of  J>a  utlegþ  hvaratveggio.  definituri  in  comitiis  evocentur. 

II.    Capituli.  Titulus    II. 

Of    landa-kaup.  De   emtione-venditione  fundorum. 

£jÍ   maþr    ræþr    at    selia    öþrom    manni  V-Jum  fundum  prelio  dcfinito  alleri  vendere 

land  sitt  vip  verþi,   oc  scolo  þeir  qveþa  a  alicui  in  animo  est,    contrahentes  inter  se 

jnerki  meþ  ser  of  land  oc  scoga  oc  eugiar  defniant  ambilum  etfundi,  et  sylvarum,  et 

oc   reka   oc  veiþar  oc  afretto  ef  ero,    oc  pratorum ,   et  litoris ,    et  venandi  locorum, 

allra  auþöfa  þeirra,    er  þvi  landi  eigo  at  et  pascuorum  montanorum ,    et  servitutum 

fylgia,    2)  er    sellt    er    i    annarra    mauna  in  aliorum  furulis  adfundum  vt-nditum  per~ 

lönd,    oc    sva   ef  aþrir  menn    eigo   i   þat  tinentium ,   ut  et  si  aliis  in  eo  fundo  servi- 

land  auþöfi.       3)[Siþan  scolo  þcir  kaup-  tules  fuerint.        Venditor   et  emtor   testes 

audi    oc  seliandi    nefna   ser  vatla   at  þvi,  porro  denominent ,    qvi  probent  liunc  fun- 

at  hann   kaupir   land  þat   laga   kaupi   oc  dum  emere  emlione  legali  et  justa ,   illum 

lyiittar,    oc  bann  bandsalar  banom  laud  huicfundum,   manu  juncta,   tradere,   et  ei 

lil  þeirra  merkia,  oc  beimilar  fyrir  hver-  etiam  eviclionem  prœslare  velle ,   in  qvem- 

iom  manni,   er  beimildar  þarf  at,   þa  er  cunqve  opus  sit ,   intra  limites  definiendos 

til  er  gengit  sem  a  var  qveþit,   þa  er  þat  per  circumitionem  ,    sicut  emtione -  vendi- 

var  keypt,   oc  þau  bölf  meþ  öllom  auþöf-  lione  fundi  peracta  consliluebalur,  cum  ip- 

omþeim,    er  þa  ero  tind.  sis   limitibus   eæ   dimidio   et   omnibus    lum 

enumeratis  fundi  emolumetilis. 

Jamnfullt  er  vattorþ  at  vattar  se  II  Teslimonium  duorum  tam  validum  est 

sem    X;    en    ef  land   er   eigi    meþ   valta  qvam  decem.    Qvodsifundus,  testibus  non 

bandsalat,    þa  er  sem  okeypl  se ,    ef  þat  adhibitis,  qvamvis  manu  juncta  vendatur, 

er  balfr  bolslaþr  eþa  meiri  lulr  þess  bols,  emtio - venditio  pro  infecta  habeatur ,   modo 

er   bölt  se   a ,    enda   scal   þa   bvarrtveggi  fundus  vendilus  dimidiam  prccdii  vrl  maj'o- 

þeirra  bafa  rift  kaupit,    ef  byggr  a  XII  rem  fundi  habitabilis  partem  cffecerit;   lum 

*)   B  cuin  .siiis  legit:   uin  ha  soc,   ea  ae  causa.  3)   Reliqvum  tiluli  B  cinn  snis  omiltil,  adjecto  ta- 

2)    B  cuin  siiis  interponil :    t)at  er  þcim  oc  scylt,  men :   Lautl.sala  scal  laiidcaup,  sva  er  scm  okeypt 

at  gcta  allra  anþöfa  þcirra,   er  bvi  laiicli  eiga  at  se  clla;   Manu  juiicla  emlioveiidilio  fundi  est 

fylgia,   er  sellt  er  &c. ;   Prœterea  memorari  de-  stabilieiida ,    a/ias  pro  infecla  habcalur. 

benl  emoliimcnla  qvcevis ,    in  alienis  fttndis  ad 

j'iuulum  venditum  pertinenlia,   ut  ei  &c. 
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manoþom    enom    næstom  ,     ella    er    fast  vero  qvivis  eorum ,  si  voluerit ,  intra  duo- 

kaupit,   oc  ero  þo  þeir  utlagir  III  merkr  decem  menses  proxumos  emtionem-vendi- 

vip  þann,    er  sökia  vill,    of  þat  er  þeir  tionem  irritam  declaret ;  sin  minus  immola 

liöfþo  eigí  vatta  \iþ.      Ef  laud  er  miuna  maneat >  contrahentes  tamen  ejus  nomine, 

en  sva,   eþa  verr  buit,   þa  ma  selia  vatt-  qvod  testes  non  adhibuere ,    trium  marca- 

laust.  rum    multam    luant.       Fundum    vel   mino- 

rem,  vel  non  tantce  bonitatis,  sine  testibus 

emere  fas  est. 

Ef  bolstaþr  er  lagþr  i  auþn,   oc  scal  Fundus  desertus ,    qvamvis  pro  habi- 

þat    þo   bygt   bol    beita ,    ef  þat   er   eigi  tato   prcedio   habendus   est,    si   Tion    ultra 

lengr  samfast  enn  XII  manoþr,    enda  se  menses  duodecem  continenter  incultus  ja- 

þar   þo   bölt,    ef  vill   fyr  busa   sakar  oc  cuerit ,  dummodo  et  cedificiorum  et  qvovis 

sva  annars.  alio  respectu  habitabilis  sit. 

Kona   a   oc   eigi   at  selia    land   balft  Mulier  fundum,  dimidiam  nempe  ma- 

eþa  meira  ,    bygþan  bolslaþ  ön  raþi  lög-  jorem  prcedii  habitati  partem ,  sine  curato- 

raþantla  sius.       Nu  selr  hon  minna  hlut  ris  sui  legitimi  consilio  haud  vendat.      At 

landsins  senn  ,   etin  balft,   oc  er  þat  rett,  minorem  qvam  dimidiam  prcedii  partem  si- 

nenia  hon  seli  optarr,    svat  landit  verþi  mul  venditj  hoc  ei  liceat,   nisi  scepius  ven- 

selt  halft  eþa  meira,  þott  kaupin  se  fleiri  diderit,  ita  ut  dimidia  vel  major fundi  pars , 

enn  eitt,   þa  a  lögraþandi  henuar  kost  at  pluribus   qvamvis    venditionibus   abaliene- 

íipla  alla  landsöluna,  eþa  suma,  ef  hanu  tur ,    qvo  casu  curator  ejus  legitimus  jure 

vill    þat   heldr.       Hann   scal   segia   osatt  gaudeat  totius  fundi  venditi,   vel  si  id  po- 

sina    a    caupi    at    lögbergi    a    þeim    XII  tius  voluerit ,   cujusdam  ejus  parlis  vendi- 

manoþom,  er  hann  fregu  þat,  ella  er  fast  tionem  rescindere.     In  duodecem  illis  men- 

kaupit,   nema  hon  seli  sva  smöra  landit,  sibusy  qvibus  de  venditione  certior  fitt  sese 

sem  aþr  var  tint,   oc  of  segrat  hann  osalt  eam  improbare  ad  Jurisdicundi  rupem  de- 

sina  fyrr  a  caupit,  eun  hann  a  riftina,  enda  claret ,  qvod  si  neglexerit ,  emtio - venditio 

varþar   fiörbaugsgarþ   viþ  hann   þeim   er  immota  maneat }    nisi  tam  minutatim ,   ac 

keypt   hefir,    ef  hann    sa    vill    þo    balda  antea  definitur >  fundum  vendiderit  mulier, 

kaupino,   oc  bygva  landit,   oc  er  þo  laust  qvo  casu  jus  vendilionem  improbandi  non 

caupit.      Nu  leggr  bon  i  auþn  landit,   til  prius  renuntiat,  qvam  jus  eam  rescindendi 

þess  at  þa  megi  hon  heldr  selia  þat  enn  oritur.      Emtor  fundum  venditum  retinere 

aþr,     oc    verþr    heuni    þat   aldregi    rett,  et  inhabitare  volens ,  exdii  in  eum  tenetur, 
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rneþan  þar  er  bölt  a,  ef  bygt  væri ,  enda  et  emtio -  venditio  nihilominus  rescindatur. 
varþar  þa  þegar  viþ  lögraþanda  bennar  Si  mulier  fundum  eo  consilio  desolaverit, 
fiörbaugsgarþ  þeim  manni,  er  caupir  land-  ut  sic  ma°is  avam  antea  vendendi  litulum 
it,  ef  bann  vildi  sva  at  comaz,  sem  nu  habeat ,  hoc  ei  neqvaqvam  liceat ,  dum 
var  lint.  Ef  caup  rofnar,  oc  a  þa  caup-  fundus  ,  si  qvis  eum  inhabitare  voluerit, 
andi  beimting  at  benni,  allra  slicra  aura,  habitabilis  est ;  fundum  vero  emens  et 
sem  bann  fanu  benui  ,  oc  sva  hverr  at  modo  allato  suum  facere  intendens,  in  cu- 
sinom  seliauda,   sem  at  sölom  for.  ratorem   mulieris   legitimum   tenelur  eæilii. 

Emtione-venditione  rescissa  emtor  f/jrimusj 

tanlas  pecunias  a  muliere  eæigendi  jus  ba- 

beat,   qvanlas  in  eam  contulit,   et  ita  a  suo 

venditore  emtorum  qvisqve  ,  prout  per  plu- 

res  emtiones  -venditiones  fundus  transfere- 

balur. 

Ef  lögrapandi  bennar  vill  sökia  um  «5Y  curator  fcemince  legitimus  de  em- 

landsöluna,    pa   scal  bann  stefna   hanom       tione-vendilione  fundi  agere  voluerit,   em- 

of  þat,   at  sa  bafi  keypt  laud  þat  öu  raþi       torem  in  jtts  vocet  eo  nomine ,   qvod  scien- 

bans,    visvitandi    oc    at    olofi    hans,    oc       ter ,  nec  suo  consilio ,   nec  sua  venia  fun- 

lata   varþa   fiörbaugsgarþ ,    oc  qveþia   til      dum  hunc  emisset.      Eæilii  pcenam  ei  in- 

landbua   V   a   þingi    of  þat,    hvart  bann       tendat    qvinqve  fundi    accolis    in    comitiis 

keypti  land  þat  at  oleyfi   bans  eþa  eigi,       evocatis ,   qvi  dispiciant  an  curatore  invito 

euda  scal  döma  rof  landsölunnar,   ef  þat     fundum  emisset ,    nec  ne.      Reo  convicto, 

berr  a.  emíionem-venditionem  fundi  rescindendam 

esse  judices  definiant. 
Ef  land   hefir  at  sölum   farit  a   þvi  Si  tempore  intermeclio  fundus  per  em- 

meli ,  þa  er  hauom  rett  at  stefna  þeim  tiones-venditiones  dominos  mulaverit,  (cu- 
til  brigþar,  er  þa  befir  eignar  lyrit  fyrir  rator  fcemincej  fus  habeat  ei  ad  funclum 
landino,  en  hverr  er  at  hefir,  scal  orka  reluendum  diem  dicere ,  qvi  lempore  prce- 
heimildar  a  seliauda  sinn  ,  sva  sem  i  senti  dominii  lilulo  fundum  tenet ;  qvicun- 
landzbrigþ  var  tint.  Kona  scal  sva  selia  qve  vero  dominorum  antecedentium  ad evic- 
land  til  sculda  eþa  omaga  biargar,  sem  tionem  prcestandam  vendilorem  suum  pro- 
sa  maþr,  er  varþveitir  ungs  mannz  fe,  vocet ,  ut  de  fundis  reluendis  antea  prce- 
enda  scal  lögraþandi  hennar  fyrstr  eiga      scribitur.      Ad  debila  solvenda,  et  in  alen- 
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kost  at  caupa  meþ  jöfno  verþi ,  ef  liann  dorum  sustentationem ,  fœmina  eodem  fun- 
er  okættr  sculdonaulr.  Nu  þai'f  hon  at  dum  fsuumj  vendendi  jure  gaudeat.  ac  mi- 
sclia  til  omaga  eþa  sculda  ,  oc  er  þat  rett  norennis  bonorum  curalor ,  fcemince  vero 
viþ  fullverþi ,   þott  hann  hanni.  tutor  legitimus  jus  protimiseos  ,  pretio  ob- 

lato,  primus  eæercere  poiest,  modo  debitor 

idoneus  sit.      Si  ad  alendos,  sustentandos, 

vel  debita  persolvenda,  fundum  venderefce- 

mina  necesse  habuerit,  Jioc  curalore  etiam 

prohibenle,   modo  pleno  pretio,  ei  liceat. 

Ef  maþr  selr  land  sitt  fyrir  fardaga,  Qvi  ante  migrationum  dies ,    vel  se~ 

eþa  a  miþiom  misserom,    oc  a  hann  þo      mestribus  dimidiatis,  fundum  suum  vendit, 

állar   landz   nytiar   til    fardaga  sem  aþr,       omnes  efus  proventus  ,  nisi  per  contractum 

nema  fra  se  scilit,   oc  sva  reka  alla,  oc  fe      eoccepli  sint ,   qvicqvid  e  mari  in  terram  de- 

þolt  ííuniz  þa,    i  jörþo  eþa  a ,    en  scalat     fertur  ,  et  bona  in  terra  vel  supra  lerram 

hann  scog  höggva,   nema  sem  leigomaþr,       inventa ,  ad  dies  usqve  migrationum  œqve 

enda   scal   hann  ahyrgiaz  landit  viþ  eldi      ac  anlea  capiat ;  ne  sjlvam,  nisi  qva  colo- 

oc  scriþom  oc  vöLnom,   oc  öllom  spellom      nus  conductitius,  ccedat ;  fundi  etiam  peri- 

til   fardaga.       Ef  aþrir    menn   sceþia   þa      culum,   igne,    nivis  vel  monlium  ruinis  et 

jörþo  eþa  meiþa  þar  landz  nytiar,    oc  a      aqvis  causatum ,   et  qvodcunqve  aliud  de- 

hann  socn  of  þat,    en  hinn  ef  hann  vill       trimentum  ad  dies  usqve  migrationum ,  in 

eigi].  se  suscipiat.      Si  alii  fundi  vel  territorium 

lceserint ,  vel  emolumenta  deterioraverint, 
in  eos  agendi  fus  habeat ,  alter  vero  si  hic 
noluerit. 

III.     CaíTTULT.  TlTULUS     III. 

,..  „  ,  .  ..  De    finium    regundorum    circu m- 

Oí    mcrkia    songo. 

itionibus. 

lVJ.eun  eigo  oc  at  qveþia  a  merkia  göngo  A.nte  proxumas ,    post  fundum  vendilum 

meþ     ser,     fyrir    vetrnætr     enar    næsto  noctes  hjemis  initiales,   circumitionem  ad 

4)[eptir  caup  þeirra],    oc  scal   sva  vera  fines    regundos   suscipiendam   esse  contra- 

lil   gengit,    2)[enda  scolo  þeir  orþ  göra  hentes  inter  se  constiluant ,  prout  constitu- 

T)    B  cum  suis  omitlit:   eptir  caup  þeirra.  2)    Unois  inclusa  B  cum  suis  omillit. 
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þcim  mönnom   öllom,    er  lönd   eigo  viþ  tum  suscipiatur.       Septem  antea  noctibus 

VII  notlom  firir.      Nu  qvepa  þeir  ecki  a  omnes ,   qvi  fundos  finilimos  tenent  cle  hoc 

merkia    göngo    meþ   ser   i    caupino],    þa  certiores  faciantur.      At  in  contraclu  em- 

scal     caupaiuli     qveþia     selianda     merkia  tionis  venditionis  circumitionem  adfines  re- 

göngo  mcp  vatla,    XIV  nottum   firir  epa  gundos  non  constituunt }    tum  emtor  ven- 

meira    meli,     J)[at    hann    comi    at   syna  ditorem  qvatuordecem  vel  pluribus  in  an- 

lianoni  mcrki  þau,  er  þvi  landi  fylgia,  er  tecessum    noctibus }    testibus   admotis }    ad 

hann   seldi    hanom,    oc   qveþa    a   daginn  finiutn    circumitionem   provocet }    ut   appa- 

nær  til  scal  coma  oc  qveþia  lögqvoþ],   en  reat   ad   monstrandos   terminos }    qvi  fun- 

seliandi  scal  qveþia  þa  menn,  er  lönd  eigo  dum  }    qvem  ei  vendidit }    circumscribunt. 

viþ  fyr  utau,   VII  nottom  firir  eþa  meira  Diem  qvando  comparendum  sit  dtfiniat }  et 

meli,    merkiagöngo,    oc  sva  þa  menn  er  legali  formula    provocet.       Venditor  vero 

þeir    eigo    scoga    saman    eþa    fiöror    eþa  eos }    qvi  fundos  finitimos  tenent ,    seplem 

eiugiar.  vel  pluribus  antea  noctibus  ad  fine.s  regun- 

dos  provocetj   nec  non  omnes }  qvi  sylvas, 

litora  vel  prata  fcum  fundo  venditoj  com- 

munia  habent. 

2)[Nu  verþr   eigi   gengit  til  merkia  Atfundi}anlecomiliageneraliavenditi} 

firi  velruælr  enar  næslo,    of  þat  land  er  finium   regundorum  circumitio  ante  proxu- 

keypt   var   fyri    alþingi,    þa    verþa   þeir  mce  hjremis  noctes  initiales  non  suscipitur, 

caupandi  oc  seliandi  utlagir  III  mörkom,  tum  et  emlor  et  vendilor  trium  marcarum 

viþ  þa   menn,    er   lönd   eigo   viþ,    enda  mulcta  in  fundorum  finitimorum  dominos 

fyrniz  merkiagangan  aldregi  sva,   at  eigi  tenentur }  nec finium  regundorum  circumitio 

se   kostr,    ef  landeigandi  vill   qvalt  hafa  unqvam  ita  prœcluditur}   ne  jus  eam  susci- 

þa,   er  lönd  eigo  viþ].  piendi  pareat}  sifundi  venditi  dominus  fini- 

timos  ad  eam  provocare  voluerit. 

3)[Ef  menn    vilia    ganga   a   merki],  Ad  fines    regundos    circumituri  ante 

þa  scolo  þeir  coma   til  fyri   miþiau  dag,  medium  appareant  diei }  in  loco  ubi  emtor} 

þar  sem  caupandi  qvaþ  a,    *)þa  er  hann  eos  finium  regundorum  circumilionis  postu- 

qvaddi    þa   merkia   göngo.      par    er    eigi  lans }    constituit.      Fines  circumeundo  ibi 


)    Qvœ  uncis  lenentur  B  cum  suis  omittit. 
)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 
3)    Qvœ  uncis  tenentur  B  citm  sttis  omittil. 

II. 


4)   B  citm  siiis  /egit :   í>a  er  harni  qveþr  merkia- 
göngo  seliandan,   curn  vendilorern  ad  fines  rt- 


gitndos  propocapit. 


E  e 
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scylt  al  ganga  til  merkia  er  fiiþir  deila,  definire  non  necesse  est,  ubi fundi  sinubus 
eþa  ar  þær,  er  nelnæmir  fiscar  ganga  i.  dislerminanlur  vel  amnibus ,  qvas  pisces 
En  ef  þar  liggia  *)  eyiar  firi  ,  oc  scal  retibus  capiundi  freqventant.  Si  insulce 
qveþa  a  þal.  Nu  a  maþr  viþ  annan  fundum  adjacuerint ,  lioc  fsine  oculata  in- 
mann  eyiar  þær,  er  mörc  ero  i,  oc  scal  spectionej  declarandum.  At  uni,  cum  al- 
syna  þa  sem  a  meginlandi.  Eigi  er  scylt  tero  insulce  sunt ,  lerminis  fartifcialibusj 
2)[al  ganga  a  merki]  þar  er  fiöll  þau  ero  distributœ,  lum  hi  cominus  ut  in  continenti 
er  valnföll  deilaz  amillom  heraþa  ,  oc  fieri  solet  monstrentur.  Terminos  circum- 
eigi  er  scylt  at  ganga  or  bufiar  gangi  a  eundo  ibi  monstrare  haud  necesse  est,  ubi 
fiöll  npp,  qveþa  scal  þar  a  merki.  Ef  fundi  disjunguntur  monlibus ,  unde  fluvia 
snær  er  a  jörþo  þar,  þa  scolo  þeir  koma  utrinqve  in  tribus  manant;  nec  eoctra  solita 
\'ll  nollom  siþarr,  eþa  3)meira  meli.  pecorum  pascua  in  montes  ire  nectsse  est. 
Rett  er  oc  at  þeir  handsaliz  merkia  göngo  Ibi  lermini  fsine  oculata  inspectionej  defi- 
siþarr,  ef  þeir  verþa  allir  a  þat  saltir,  er  niantur.  Si  tempore  definito  niæ  terram 
þar  eigo  merki  samau.  teæerit 3    seplem  noctibus  vel  majori  inter- 

vallo  serius  appareant.  Ul  finium  regun- 
dorum  circumilionem  serius  suscipiendam 
manu  juncta  inter  se  constituant,  fas  esty 
modo  omnes  finilimi  in  idern  consenserint. 

IV.    Capitcli.  Titulus   IV. 

Of    ly  r  i  t  a  r-vörzl  o.  De    inhib  itione   per   interdiclum. 

lS  u  verþa  þeir  eigi  satlir  a  merkin,   þa  K^Jvod  si  de  terminis  inter  eos  non  corive- 

eigo  þeir  at  veria  lyriti,  til  þeirra  merkia  nerit t    confines  fundi  fcujus  termini  defi- 

er  þeir  lata   rett,    er  þar  eigo   lönd   viþ  niunturj ,  inlerdiclo  fundos  suos  defendant 

fyr  ulan.     En  ef  þeir  veria  eigi  lyriti,  þa  ad  terminos  usqve,  qvos  juslos  conlendunt. 

er  sem  þeir  segi  satt  sina  a  þau  merki,  er  Si  interdicto  fundos  suos  non  defenderint, 

liaun  qveþr  a.     Nu  ræþr  sa  þat  *)er  keypt  ita  habendum  est  acsi  in  terminos ,    qvos 

hefir  laud,   at  veria  lyriti  fyri  landit,   oc  definit  alter,  consensissent.     At  emtorfun- 


x)    B  ciim  suis  legit:   ejTar,   oræ  sabufosœ.  4)    B  otan  suis  /egit :   er  /íykeypt  liefir  land,   ern- 

2)   B  cu?n  suis  omittit:  at  ganga  a  raerki.  torj'undi  not'issimus. 

')   B  cum  auis  legit:  eba  íninna  uicli,   rel  minori 
in/erral/o. 
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a   sa   lyritr   eigi    at   slanda  ,    enda    verþr  di  interdicto  eum  defendere  vult ,  hoc  inter- 

hann  ullagþr   * )  QIII  mörkom],    oc  a  þar  dictum  nullius  habendum  et  ipse  trium  mar- 

at  coma  lyrilr  a  lyrit  ofan,   oc  eigo  þeir  carum  multam  luat.     Ibi  inlerdiclum  inter- 

þeim  at  veria,  2)[oc  sva  utlegþir],  er  aþr  dicto  elidatur ,  qvo  ,  mulctis  adjectis ,  con- 

atlo  löud  viþ  fyr  ulan.     3)[Ef  meun  veria  fines  fundos  suos  defendant.      Si  qvi  ultra 

lyriti   of  merki   fram  ,    enda    se    rett  til-  terminos  justos,  et  legali  modo  circumeundo 

gengit,  þa  verþa  þeir  utlagir  III  mörkom  dejinitos  ,    interdicto    usum  fundi  inhibue- 

viþ  hanu  er  a,    oc  böla  scaþa  þann  allau  rint,    trium  marcarum  mulcta  tenentur  in 

er  af  gðrisc.       En  þott  eigi  se  at  lögom  dominum  fparliculœ  defraudatœj ,   omnia- 

tilgengit,   þa  scal  domr  döma  þeirn  laud  qve  inde  enata  resarciant  damna.      Qvam- 

er  alti,    oc    scal   sitt  þar   hafa    hverr  of  vis  legali  modo  finium  regundorum  circum- 

siþir].  itio  non  suscepta  sit,  judicum  sententia  ta- 

men  domino  justo  fundi  particulam  adsig- 
net.     Suum  cuiqve  ibi  demum  deferatur. 

Ef  maþr  verr  land  lyriti,    þat  er  V  Si  qvis  qvinqve  unciarum  vel  majoris 

aura  er  vert  eþa  meira,   oc  veit  hann  þat  pretii  fundum  interdicto  defenderit ,    suum 

at  han'n  a  eigi  þat  er  hanu  kennir  ser,  oc  non  esse  agnoscens  ,   qvod  sibi  arrogat,  ex- 

varþar  þat  fiörbaugsgarþ ;    þat  er  stefno  ilio  puniatur.       Causce  adhibeatur  citalio, 

söc,    oc  scal  qveþia  til  heimilisbua  IX  a  novem  ejus,  in  qvem  agitur ,  domicilii  ac- 

þiugi  þess,    er  sottr  er,    *)  [en  V  til  ut-  colis  in  comitiis  evocatis ;    in   causis   vero 

legþa].  multaticiis  qvinqve  fadhibeanturj. 

Ef  maþr  leynir  merkiom,  eþa  villir  Si  qvis  terminos  occultaverit,  velfalso 

merki,   eþa  förir  landzmerki,   eþa  scoga-  indicaverit ,    vel  lapides  terminales  moverit 

merki,   eþa  eingia  merki ,   oc  varþar  þat  velfundi,  vel  sjlvarum,  vel  pratorum,  qvi- 

allt  fiörbaugsgarþ,   hveriom  er  þat  görir;  cunqve  ita  faciens  exilio  puniatur.      Causce 

þat  er  stefno  söc,    oc  scal  qveþia  til  IX  citalio  adhibeatur,  novern  ejus,  in  qvem  agi- 

heimilisbua  a  piiigi  5)[þess  er  soltr  er].  tur,  domicilii  accolis  in  comitiis  evocatis. 

Ef  sa  kömr  lil  er  sellt  hefir  landit  Venditor  fundi,  cum  ad  terminos  em- 

at  syna  þeim  landzmerki,   er  keypt  hefir,  tori  monstrandos  adest,   huic  fundum  pro- 

pa  scal  bann  heimila  hanom  land  pat  til  prium  esse  declaret  intra  terminos  illos  ju- 

x)    Omisso :   III  mörkom,    B  cum  suis  addit:   um  3)    Qrœ  iincis  tenenttir  B  cum  suis  omittit. 

liritarvörniiia,   de  interdicti  prohibitione.  4)   B  cum  suis  ornittit :   en  V  til  utlegþa. 

2)   B  cum  suis  omillit :   oc  sva  utlegþir.  r)    B  cum  stiis  omi/tit :    þess  er  sottr  tr. 

E  e  2 
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merkia  þcirra,   sem  hann  qvaþ  a,   þa  er  stos  et  in  emtione -venditione  definitos >  ip- 

bann  seldi   lianom ,    oc   rett  ero,    oc  sva  sosqve  lerminos  ecc  parle  dimidia. 
þau  merki  bölf. 

Ef  þeir  menn  ero  eigi  þar  komnir,  Si  ad  finlum  regundorum  circumitio- 

er   þar    eigo    laudz    merki    viþ   fyr   utan,  nem  confines  fundi ,   septem  antea  noctibus 

enda   voro  þeir  qvaddir  \ll  noltom  firir  qvamvis  provocati,  non  apparuerint,  emtori 

til    merkia    göngunuar,    þa    eignaz   caup-  fundus,  intra  terminos  in  emtione-venditione 

audi    land    þat    meþ   merkiom   þeim,    er  deftnilos,  dominii jure  adsignelur.      Finiutn 

hanu    scldi    hanom.       *)  [Ganga    scal    til  regundorum  circumitio  suscipiatur  qvando- 

merkia    þegar    er    vill ,     eigi    ero    menn  cunqve  libueril;   post  nocles  hyemis  initia- 

scyldir  at  ganga  eptir  vetrnælr].  les  nemo  in  terminos  ire  tenetur. 

2)  [Ef    menn    verþa     eigi     a     merki  De  finibus  inter  parles  si  non  conve- 

satlir,   þa  scal  sa  maþr  er  lyrilar  vörþzlo  nerit ,   interdicto  inhibendi  jure  gaudens  te- 

a,  nefua  ser  valla;   at  þvi  vætti  scal  hann  stes  denominet ;   in  id ,    inqviat,   teslimonio 

qveþa ,    at   ec    ver   þer   N.    löglyriti    land  probandum ,    qvod    tibi  N.   N.  fundi  par- 

þat,    er  hvarr  ockar  kennir  ser,   oc  qveþa  tem,  qvam  uterqve  nostrum  suam  contendil 

a  landit.      Ver  ec  þer  allar  landznytiar  a  —  lianc  definiat  —  interdicto  legali  inler- 

þvi    landij     ifalausom    lyriti    fullum    oc  dico.      Omnes  hujus  fundi  proventus  rura- 

föstum,    at  alþiugismali   rettu,    oc   allz-  les  tibi  inhibeo,   interdiclo  omni  exceptione 

heriar  lögom].    Ef  land  er  varit  lyriti,  oc  majori,  perfeclo  etfirmo,  fuxta  comitiorum 

a  sa  at  kiosa,    er  land  befir  keypt,    livart  generaliutn   constitutiones  justas ,    legesqve 

Laun  vill  þat  leysa  undau  lyrili,    eþa  vill  populi.      Cum  fundus  interdicto  defenditur 

hann  al  sa  leysi  undan,   er  hanom  seldi.  emtor  eligat ,   ulrum  ipse  fundurn  ab  inter- 

]NTu  kyss  hann  þat,  at  sa  leysi  laud  undan  dicto  vindicare ,    an  venditorem  ita  facere 

er  selt  hefir,    þa  scal  hanu  undau   hafa  optaverit.      At  emlor  eligit  ul  vendilor fun- 

leyst  a  XII  manaþum  enom  næstum,    en  dum  vindicet,   tum  hic  in  duodecem  proccu- 

ef  hann  leysir  eigi  sva,   þa  varþar  hanom  mis  mensibus  vindicet.      Qvodsifundum  ita 

3)[þat  III  marka]  ullegþ,   euda  scal  haun  vindicare  negleæerit,  trium  marcarum  mulc- 

gialda  hinom  laud  þat,  er  lyriti  var  varit,  tam  luat,  et  emtori fundum  interdicto  clau- 

sva   sem   landzhuar   V   virþa    viþ   boc    at  sam  in  pretio ,  a  qvinqve  accolis  ad  Ítbrum 


J)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omitlil.  ')   B  cum  suis  omittit :  þat  III  marka. 

:)    Qvœ  unds  lencnlur  B  cum  suis  omillit. 
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domi.      Ef  sa  kyss  uudír  sic  undanlausn  fsanctumj  et  judicio  coram  deftnito  }   repo- 

laudz  sins,    er    kcvpt    hefir,    oc    er   eigi  nat.      Si  emtor  interdictum  fundi  soh'en- 

seliaudi    þa    scyldr   at   gialda   hauom   pat  dum  in  se  reciperit ,    venditor  fundi  inter- 

land,  er  lyriti  var  varit,  nema  þvi  at  eius,  dicti  pretium  ei  reponere  haud  tenelur,   nisi 

ef  hann    hefir   framarr   selt    hanom   enn  ultra  tjvod  ipsi  proprium  est,    vendidisset. 

hann  vinni  heimilt.      Peir  eigo  at  neyla  (InterdicentesJ  fundo  interdicto ,  donec  vin- 

laudz  þess  er  lyriti   var  varit,    sem  þeir  dicatur  proprii  instar  utantur;    sed  emtor 

eigi,   undz  undau  er  leyst,   enda  a  sa  kost  fundi    tjvaudocuntjve    voluerit    eum    vindi- 

at  leysa  undan,    þa  er  sa  vill,   er  keypt  candi  jure  gaudeat. 
hefir  landit. 

*)  Ef    maþr    vill    leysa    land    undau  Ah    interdiclo  fundum    vindicare  pa- 

lyriti,    þa  scal   hann  slefua  þeim   manni  rans >    interdicti   auctorem    ad   hoc    rescin- 

til  hrigþar,  er  lyriti  varþi  2)[of  þat  land,  dendum  t     projcumo    post   fundum    inter- 

oc   telia   ser  landil,    ef  sva   faz   gögn   lil,  dicto  clausum   mense  y    in  Jus  vocet ,  fun- 

qveþa  a,    til  hvers  þings  hanu  stefuir  a,  dum  suum  esse  contendens ,   si  aucloritates 

oc  slefna   lögslefno]  a   enom   næsta   man-  (proferendœj  id  concesserint.      In  tjvcenam 

aþi,   er  hanu  varþi  lyriti.  comitia  citat,  etiam  definiat,  formulis  utens 

legitimis. 

Sa  maþr  er  land  er  hrigt,  scal  qveþia  Ille  a  qvo  fundus  interdictus  indicatur 

heimildar  -  mann     sinn     heimildar,     eþa  auctorem  suum  ad  evictionem  prœstandam 

stefua  hanom  ella,    3)a  enom  næsla  man-  provocet _,   vel  eum  citet  proæumo  posttjvam 

aþi   er  hauom  er  stefut,    *)[oc  sva  scolo  ipse  in  j'us  vocalus  est  mense.      Iíidem  om- 

þeirallir,  er  þetla  land  hafa  alt,  sökiaz  til  nes  hujus  fundi  domini  (anlecedentesj  ad 

heimildar,    oc   eu   sömo  atferli   öll  scolo  evictionem  prœstandam  provocentur.      J£o- 


)   B  cum  suis  incipit :  Sa  maþr  er  leysir  land  &c, 
Qi'i  j'uudum  ab  interdicto  Liberat  &c. 

)    Uncis  inclusa  B  ctim  suis  omitlil. 

)  B  cum  suis  interpouit :  til  heimildar,  ad  auc- 
lorilatem  prœstandam. 
•*•)  Pro:  oc  sva  —  hizig  var  tint,  B  cum  suis  le- 
gil:  scal  livcrr  þcirra  stcfna  sinom  heimildar 
manni  cþr  qveþia  a  rnanaþar  frcsti ,  sva  lengi 
scm  land  for  at  sölom ;  nu  hefir  nockorr  þeirra 
eigi  qvatt  eþr  stefnt  a  manaþarfresti ,  þa  spillir 
iuuui  sökom  fyrir  sialfom  ser,  oc  er  onyt  qvöþ 


hans  eþr  stefrta.  Sva  scal  sa  qvcþia  heimildar, 
er  brigþir  land,  oc  þessi  atferli  hava;  sva  scolo 
þeir  allir,  Qyisqve  suum  auctorem  rel  citet  vel 
erocet  intra  mensis  spatium  ,  fundus  qram  diu 
emlione-renditione  dominum  mutarit.  Si  qvis 
intra  mensis  spatium  rel  noii  cilarerit  rel  uon 
ciucareril  suam  causam  iþse  rilial ,  e/uscjre 
vel  citalio  i'el  erocatio  reprobalur.  Hœc  ob- 
serrando  retrahens  auctorem  suum  erocet ,  el 
omnes  itidem. 
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þcir  bafa  allir  sin  a  niilli,    sem  þar  var  dem  omnino  modo  unus  eorum  in  allerum 

tint,    er    land    brigþiz,     oc    slict    spillir  se  gerat  ac  de  fundo  reluendo  prœscribeba- 

hverr   fyrir   ser,    ef  eigi   er  slefnt,    eþa  tur.      Ita  qv/sqve  intra  mensem  vel  non  ci~ 

qvatt   a   manaþar   fresti ,    sem   hizig   var  tans,  vel  non  provocans  propriam  viliat  cau- 

tinl].      Landbuar  V  scolo  scilia  of  merki,  sam ,    ac   ibi  memoratur.      Fundi  accolce 

en   beimilisbuar  Y  þess ,    er  sottr  er,    of  qvinqve  de  finibus ,  sed  ejus  in  qvem  agilur 

heimildina,    oc  scal  qveþa  a  þingi  qviþa  domicilii  accolæ  de  auctoritate  dispiciant; 

þeirra.  in  comitiis  hcec  veridicorum  effata  postu- 

lentur. 

Pat  er  oc  ef  kaupandi  kömr  eigi  til  Si  emtor  porro  ad  finium  regundorum 

merkia   göngonnar,    sva  sem   bann   hefir  circumitionem 3  prout  ipse  provocans  consti- 

qvatt  lil,  oc  sva,  ef  eigi  er  at  lögom  qvalt  tuebat y    non  venerit ,    ut  et  si  modo  legali 

x)[oc   verþr  eigi   gengit  fyrir  vetrnætr],  non  circuitur  iia t    ut  anle  noctes  hyemis 

þa  a  sa  maþr  cosl  þess,   er  land  a  þar  et  initiales   circuitio   haud  peracta   sit:   fun- 

uæsla  bauom,    at  veria  land  bans  lyriti,  dum  ei  confinem  habens ,  ejus  fundum  }  si 

ef  hann    vill,    þriþiung    utangarþa    þess  optat >    interdicto   claudat ;    tertiam   nempe 

blular,    er  lil  bans  landz  liggr,   oc  scalat  fundi  parlem  extra  sepimentum  prati  dome- 

bann  veria  umb  boslaþ  hans.     2)Sa  maþr  stici  ad  proprium  fundum  vergentis.    Domi- 

a  eignar  lyrit  fyrir  landi   þvi ,    er  bann  cilium  emtoris  circumcirca  interdicto  haud 

varþi  lyriti,   enda  a  bann  grasnauln  alla  occupet.       Cujus  fundus  interdicto  claudi- 

a  þvi  landi,  bæþi  engiar  oc  baga.      Scalat  tur  dominii  titulum  tamen  retinet ,   et  om- 

bann  scog  3)böggva,   oc  secsk  binn  þar  a  nis  fundi  proventus  gramineus ,    et  prato- 

sino,  ef  hann  neytir  þess  landz,  er  banom  rum  et  pascuorum,  ad  eum  pertinet.      Syl- 

var  lyriti  varit.      *)[Ef  hann  a  viþ  fleiri  vam  haud  cœdat,  et  ejus  respectu,   re  pro- 

menn  landz  merki  etin  I,    þau  er  ganga  pria  fundo  nempe  interdicto  utens  reatum 

þarf  lil,   þa  eigo  þeir  cost  þess  allir,   er  sibi  contrahit.      Si  in  plures  qvam   unum 

sva  eigo  landz  merki  viþ  bann,   at  veria  terminos  circumeundo  monslrandos  habue- 

ritj  illi  omnes ,   terminos  eocum  communes 
habentes  fundum  ejus  interdicto  occupandi 

*)    Uiicis  inclasa  B  cum  suis  omittit.  ')   B  cum  suis  male  legit:   liava,   habeal. 

*)   B  cum  suis perperam  legit :  Ef  sa  mapr  a  lirito,  4)    l'ncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 

er  varit  hufir ;   Si  iiilerdictum  hahuerit ,   qvi  in- 

ierdicto  clausiL  fundum. 
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lianom   land  sitt   lyrití,    þriþiung   laudz  jure  gaudeant ,    tertiam    nempe   ad  eorum 

hans,   hverr  fyrir  sino  landi.  fundos  vergentis  territorii  parlem. 

Pat  er  oc  ef  þeir  göra  eigi  ganga  til  Si  ejus  confines  porro,    qvamvis  pro- 

merkia,  er  lönd  eigo  næst,  enda  veri  þeir  vocatiy  adjines  regundos  ire  supersederints 

qvaddir,  þa  a  caupaudi  cost  at  veria  lyrili  emtor  jus   habeat   tertiam    cujusvis   eorum 

þriþiung  þann  af  hvers  þeirra  landi,    er  terrilorii  ad  fundum  ejus  vergentis  partem 

til   bans  landz  liggr,    oc   veria   eigi   unib  interdicto  occupare.      Domicilia  eorum  cir* 

bolstaþi  þeirra].      líu  conia  þeir  bvaregir  cumcirca  inlerdicto  non   claudat.       At  vel 

til   merkianua,    oþa    er  eigi    til    boþit   at  neutri  (nec  emtor  fundi  nec   vemlitorj  ap- 

lögom,   þa  eigo  þeir  lyritar  vörn  ,    er  þar  parentj  yeL  legali  modo  (ad  lerminos  regun- 

atto  lönd  viþ  fyr  utan.      peir  scolo  varit  dosj  non  provocalum  est ,   lum  interdicendi 

hafa,  a  XII  manaþom  enom  ueslom,  Iaiul  jus   habeant ,    qvi  fundos  confines   tenent. 

lyriti,     þaþan    fra  ,    er    þeim    var    scyld  In  duodecem  proocumis  postqvam  ftnium  re- 

merkia-gaugan,    ef  þeir  vilia  meira  veria  gundorum    circuitionem    suscipere   obligati 

en  sitt  land.     Ef  sa  maþr  kömr  til  merkia  fuerunt  mensibus,   interdicto fundum  occu- 

er  land  keypti ,    en  eigi  sa  er  seldi ,    enda  penl }   si  niodo  plus  qvam  fundum  proprium 

var    bann    cjvaddr    at    lögum ,     þa    verþr  interdicto   defendere   voluerint.       Si  emlor 

banu    utlagr    ^[III   mörkum]    viþ    caup-  fundi   ad  fines    regundos   apparuerit ,    non 

auda,    euda    a    domr    at    döma   a    bendr  vero    venditor ,    qvamvis    legali   modo   pro- 

banom  merkia  syningena  enn  V  dag  viko,  vocatus ,    hic   in  emtorem   trium  marcarum 

2)þa  er  IV  vikor  lifa  sumars ,    [þvaltdag  nnilclam   eocpendat ,    et  judicum   senlentia 

eun   næsta   eptir],    oc    bötr   þess   alz,    er  terminorum  monstrationem  proæimo  lavatio- 

bauu  befir  scaþa  affenginu.  T1;s  die  (suscipiendamj ,    ut  et  damna  qvce- 

vis  resarcienda  ei  injungat,  qvinto  hebdo- 
madis  die,  cum  qvatuor  œstatis  septimance 
supersunt. 

V.    Capituli.  Titulits    V. 

At    geta    lyrilz.  De    interdictis    servandis. 

-Lu  maþr  verr  land  mannz  lyriti,   þa  scal  \Jum   qvis  fundum   alienum   interdicto  oc- 

binn  reka  kycfe  sitt  allt  i  þat  born  landz  cupat ,  pecora  sua  omnia  altt-r  in  eam  t  r- 


)  B  cum  suis  omittit :   III  niörkom.  cum  unica  œslatis  mensis  snperest.      Omiltit . 

)   B  cum  suis  legit:  þami  er  manaþr  liíir  suinars,  þvattdag  eun  næsta  eptir. 
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sins  *)er  fyrst  er  lyritar  vörn  hans.      Nu  ritorii  sui  oram  agat ,    qvce  a  parte  inter- 

hafa  lleiri   menn  varit  land  lians  lyriti,  dicto  clausa  maæime  remota  est.      At  ter- 

þa  scal  bann  lata  reka  feit  i  miþian  haga  ritorium  ejus  (circumcircaj  plures  interdicto 

sinn  of  apna.      Hann  scal  funtlit  hafa  fe  occupavere ,    tum   pecora   sua   in   centrum 

sitt,    er  sol  er  i  austri  miþio,    þat  beita  pascuorum ,   vesperascente  cœlo ,  agerefa- 

birþis  rismal,  euda  scal  hann  lata  sitia  at  ciat.      Pecora   sua    recolligat ,    cum   sol  e 

of  daga ;   þolt  þar  beitesc  anoarra  manna  media  plaga  orientali  lucet ,   qvod  fmedium 

lönd,   cf  sva  er  yr  rekit,  2)[oc  viþ  varit],  mane,  seuj  pasloris  surgendi  momentum  di- 

sem   nu  var   tiut,    þa  secsc   bann   eigi   a  citur.      Inlerdiu  pastorem  pecora  seqvi  fa- 

beitinni  viþ  þa.     Ef  bann  beilir  3)  [baga]  ciat.      Ubi  pecora  tali  modo  aguntur  et  ab- 

meirr  enn  sva,  oc  varþar  banom  þat  4)III  stinenlur  a  pascuis  alienis,   his  qvamvis  de- 

marka  utle£;þ  viþ  þa ,    er  sin  lönd  vörþo  pastis  ,    depastione    reatum    sibi   non   con- 

lyriti.       Ef   buandanom    verþr    stefnt   of  trahit.      Si  secus  pascua   depasci  fecerit, 

baga   beitina,    þa   a    haun   at  qveþia   ser  trium  marcarum  mulctam  eæpendat  iis,  qvi 

biargqviþar    of  þat,    bvart    (baun)    hafi  fundos  suos  interdicto  clausere.      Colonus, 

smalamann   þann,    eþa   eigi ,    er  fe   bans  depaslionis  nomine  in  jus  vocatus,  veridico- 

mætti  varþveita,    oc  bafa   rekit  yr  landi  rum   effato  eoccusatorio  illuslret  an  habeat 

bans    er   sökir,     cf   bann   vildi   sva   sem  pastorem,  qvi ,   si  vellet ,  pecora  ejus  ser- 

mælt  var.      Píu  berr  þat  qviþr  at  smala-  vare  et  a  territorio  agentis ,  sicut  constitue- 

maþr  mætti  varþveita  viþ  landi  hiiis,  sva  balur  abstinere  possit ,    nec  ne?     At  pro- 

sem  mælt  var,    ef  bann  vildi,    þa  er  su  bant  veridici  ei  pastorem  esse ,   qvi ,  si  vel- 

bæit  var,  er  binn  cr  sollr  umb,  þa  varþar  let,  pecora  ejus  ab  alterius  terrilorio,  cum 

smalamanninoin  s)en  eigi  buandauoxn.  depastio ,  cujus  nomine  reus  agitur,  acci- 

dit,    juxta   constiluta ,    servare   voluisset, 
tum  pastor  non  rusticus  realu  teneatur. 

VI,    Capituli.  Titulus   VI. 

O  f    b  e  i   t  i   n  g.  Depastura. 

G)lliigi   varþar   manui    viþ  lög  at  bann  }\emo  pascua  aliena,   sed  non  data  opera, 


')    n  cum  suis  legit:   er  f)Tr  er  lyritar- vörninni,  4)  B  cum  suis  omitlil :    III  maika. 

qvœ  a  parle  inlerdiclo  clausa  remolior  est.  *)  li  cum  suis  inlerponil :   uÚcsfy,   mulcta. 

2)    B  cum  suis  omitlil:    oc  viþ  vant.  6)  Hunc  titulum  B  cum  suisi.  u  /.-vV  :  Ligi  varp.'ir 

;)    B  cum  suis  omittit:   haga.  Liagabt.it  ncina  lyriti  se  varit,    oc  farit  sva  meþ 
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beiti  haga  annars,    par  er  hann  vill  pat  depasci faciens ,  in  leges  commissi  criminis 

eigi,  nema  lyriti  se  varit.      jNu  lætr  hann  tenetur ,  nisi  interdicto  sint  clausa.      Qvod 

reka  fe  sitt  pangaí,  er  hann  vill  at  i  haga  si  pecora  sua  fin  propriis  pascuisj  eo  agere 

hins  gangi,    oc  varpar  pat  III  marka  ut-  fecerit,  unde  in  alterius  pascua  ea  devenire 

legp  oc  auvisla  bötr,  en  nörbaugsgarþ,  ef  intendit,  trium  marcarum  mulctam  luat  et 

V  aura   scapa    görir,    oc   er   pat   priggia  damna  resarciat ;  eæilii  tenelur,  si  qvinqve 

pinga  söc ,   oc  scal  qvepia  til  heimilisbua  unciarum  -damnum    illalum  fuerit.       Per 

IX  a  jpingi  pess  mannz,   er  sottr  er,   en  V  terna  comitia  hœc  causa  vigeat ,  et  novem 

til  utlcgpa,   oc  stefua  heiman.  ejus ,    in  qvem  agitur,   domicilii  accolce  in 

comitiis  evocentur ,  in  causis  multaticiis 
qvinqve  ,  citatione  domi  manifestata. 

Nu    er    eigi    pat    at    hans    rapi ,     oc  At  depastio  non  ej'us  consilio  fit ,  sed 

pickir  hinom  po  mein  at,  pa  scal  sa  veria  alter  lamen  damno  sese  affici  putat ,    tum 

hanom  land  sitl  lyriti,  sva  at  hann  heyri,  hic ,  illo  exaudiente  ,  vel  in  ipsius  domici- 

epa  at  heimili  hans  ella,   epa  a  varpingi  lio ,   vel  in  comitiis  vernalibus ,   qvoad  ejus- 

innanpingsmönnom.      Nu  gefr  hinn  eigi  dem    toparchice    incolas    terrilorium    suum 

gaum  at,   oc  vcrpr  sa  pa  utlagr  of  haga-  interdicto  claudat.      Alter  interdicti  ratio- 

beit.  nem    non   habens ,    pascuorum  depastionis 

mulctam  expendat. 

Sva    scal    fara    niep   landlyriti,    sem  Interdictum  fundi  eodem  modo  ac  ci- 

mep  slefuo,    nema   hann  væri   a  alpingi  tatio  manifestetur,    nisi  in  comitiis  vel  ge- 

epa  varpingi ,    pa  er  relt  at  vcria  at  lög-  neralibus ,   vel  vernalibus  adfuerit  interdi- 

bergi,  epa  i  pingbrecko  innanpings  mönn-  cens ,   tum  enim  vel  ad  rupem  jurisdicundi, 

om ,    pott  hinir  se   eigi   par  er  varit  er,  vel  ejusdem  toparchice  incolarum  respectu, 


sem  mep  stefno ,  ef  hinn  heyrir  eigi  sialfv  a 
lyritarvörn ,  oc  a  at  halda  XII  manapr  fjair 
liaga.  Rett  cr  at  veria  JjTÍtti  liaga  a  varþingi, 
peini  mönmim,  er  þeir  ero  samþinga,  en  sva 
í'remmi  varþar  þeim,  er  þeir  vito  cigi  lyiitin,  ef 
varit  er.  Sa  scal  aqveþa  hveiiom  hann  vcrr 
land  lyritti,  oc  scal  rumhel'gan  dag  þat  niæla 
sem  stefna.  Ef  maþr  stefnir  löghelgan  dag,  eþr 
verr  hann  land  sitt  lyiiti,  þa  er  sa  ntlagr,  oc  cr 
onyt  stefna  hans  oc  lyritr,  hvart  sem  cr:  Pas- 
CU07-U//1  depastio ,  no/i  nisi  inlerdiclo  occ/ipa- 
torum   realum    adfert ,    et   modo    interdictum, 

II. 


citationis  instar ,  iractalu/n  fuerit ,  qvo  obser- 
vato  per  annu/n  pertente/n  raleat.  Ejasdem 
toparchiæ  incolas  in  comitiis  vernahbus  pas- 
cua  inlerdicto  occludere  fas  est,  sed  reatu/n  tum 
(non)  incurrunt ,  si  interdiclum  proclamalum 
iis  non  in/iolescit.  Interdicto  fundum  claudens 
cui  occluserit  de/iniat ,  qvœ  die  profestö  faciat, 
ut  de  citalione  manifeslata  prœscriptum  est. 
Si  qris  die  legaliier  festo  citationem  /nanifesta- 
verit ,  vel  fundum  interdicto  clauseril ,  mulcle- 
tur  ,  tjusqve,  sive  citatio ,  sive  interdictum, 
qvicqvid  lande/n  fuerit ,   reprobatur. 

Ff 
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en  Sva  fremi  verpr  beitin,  er  sa  veit  lyrit-  in  clivo  camitiali  interdictum  declarare  fas 
inn,  er  varit  er.  Rett  er  at  hafa  eina  est ,  qvamvis  non  atlsit ,  cui  interdicitur. 
valtnefno,  pott  mapr  veri  íleirum  lyrili,  Depastio  tamen  ibi  solummodo  reatum  ad- 
ef  |>at  er  a  pingi,  epa  heyra  peir  allir  a.  fert,  ubi de  interdicto  certior factus  est>  cui 
Sva  scal  mapr  veria  land  lyriti,  er  rum-  interdicitur.  Interdicto  qvamvis  in  plures 
heilagt  se  oc  sva  stefua.  Ef  mapr  stefnir  facto,  unicos  testes  adhibere  fas  esl,  dum- 
löghelgan  dag,  epa  langafösto,  epa  verr  modo  in  comitiis  et  omnibus  (foripetisj  eæ- 
haun  pa  land  lyrili,  oc  verpr  sa  ullagr  audientibus  fiat.  Die  profesto  et  interdic- 
III  mörkom  oc  onyt  stefna  hans  epa  lyr-  tum  fundi  et  citalio  mamfestetur.  Si  qvis 
iti,   sva  hvart  sem  var.  die  legaliter  festo,   vel  jejunii  longi  (b:  qva- 

dragesimalisj  tempore  citationem   manifes- 

taverit ,    vel  fundum  inlerdicto  occupaverit, 

trium  marcarum  mulctam  luat ,   ejusqve  vel 

citatio  vel  interdiclurn ,   qvicqvid fuerit ,    re- 

probatur. 

Ef  mapr  heyrir  eigi  sialfr  a  lyritar  Si  ipse,  fcui  interdiciturj ,  interdictum 

vöru,  pa  a  at  halda  XII  manopr  fyr  liaga.      prolatum  non  eccaudierit ,    hoc  per  duode- 

Nu  er  land  mannz  varit  lyriti  fyrir  pær      cem   menses  qvoad  pascua   valeat.       Cum 

sakar,   er  hann  com  eigi  til  merkia,   sem      alicujus  territorium  idcirco  interdicto  occu- 

mælt  var,   pa  scal  hann  stefna  hinom  til      patur ,   qvod  ad  fines  regundos ,   sicut  con- 

brigpar  oc  til  utgöngo,   oc  telia  ser  laud      stitutum  fuit,  non  venit,  hic  interd.cenlem 

pat,     oc    stefna    lögstefno.       Hann    scal      ad   rescissionem    interdicti  et    reivissionem 

qvepia  til  mals  pess  a  piugi  landbua  V,     fundi  in  jus  vocet,  fundum  suum  esse  con- 

nema  vattar  scyri.  tendens    et   legali    citandi  formula    utens. 

Qvinqve   hac   de  causa   in  comitiis  evocet 
fundi  accolaSj   nisi  testes  adlúbeantur. 

VII.    Capituli.  Titulus   VII. 

Of    r  a  u  n  a  r-s  t  e  f  n  ur.  De   citationibus   ad  fines    regundos. 

■  \_±\w    scilr    menn    a    of   landz    merki,       Jx.t  dé  flnibus  vel  fundi  vel  sylvarum   vel 
<p.i  scoga,  cpa  reka,  oc  verr  hvargi  lyriti,       litoris  oritur  dissidium ,   sed  contendentium 

J)   Jdunc  tiluluin  li  eum  suis  vmillil. 
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þa  scal  sa  þeirra  ,    er  beldr  vill ,   stefua  neuter  interdictum  adlúbet,  tum,  qvicunqve 

hinom  til  scila  oc  til  raunar  of  land  þat,  magis  optaverit,  allerum  in  jus  vocet ,  ad 

er  hvarrtveggi   kennir  ser  oc  hcíir  lyrit  dominium  fundi ,    qvem  suurn  esse  uterqve 

fyrir,  qveþia  til  laudbua  V  a  þingi,  nema  contendit,  et  justo  titulo  lenet,  comproban- 

önnor  gögn  scili.      Ef  maþr  heyrir  sialfr  dum  et  invesligandum.      Qvinqve  fundi  in 

a   lyritar  vörn,    oc  a  sa  lyritr  at  stamla  comitiis  evocati  accolce  adhibeantur,    Jiisi 

tvenna  Xll  manoþr  fyr  haga,   en  III  vetr  adsint   alice   auctoritates   decisivce.       Cum 

fyr  tavþor  oc  engiar,    uema  þat  land  se  adversarius  ipse  interdictum  exaudit,  hoc, 

fyrr  selt,    þa  er  lauss  lyrilrinn  þegar  er  qvoad  pascua,  per  bis  duodecem  menses  va- 

liþr  ena  fyrsto  XII  manoþr].  leat,  qvoad prata  vero,  tam  stercorata,  qvam 

exteriora,  per  tres  hjemes,  nisifundus  prius 
vendalur,  tum  enim  primis  duodecem  rnen- 
sibus  peractis  interdictum  remittitur. 

VIII.    Capxtuli.  Titulus   VIII. 

Of    oværu    teigu.  De    tractibus    inqvietis. 

'  L-Lif  maþr  a  beiti  teigo  i  annars  landi,  KJum  pascuorum  traclus  in  alieno  territo- 

Jpa  er  V  aura  se  verþir,    eþa  minna  fiar,  rio  qvis  habet,    qvorum  singuli  vel  omnes 

hvarier    einn    ej>a    íleiri ,     ef   eigi    kömr  simul  qvinqve  unciarum   vel  minoris  pretii 

meira  fe  til,  enn  einir  V  aurar,  oc  heitir  sunt ,    hic ,    modo   qvinqve   unciarum  pre- 

sa  oværa  teigr.     Ef  landeigandi  vill  kaupa  tium  non  eæcedat ,    tracius  inqvietus  dici- 

teig  panu ,    þa    er    hann    scyldr   at   selia  tur.       Fundi   dominus ,    si   liunc    tractum 

banom,   era,   sva  sem  landbuar  V  virþa  emere    voluerit ,    ejus    dominus    illi   liunc, 

viþ   boc.       Ef  sa   vill   þat   eigi,    þa   scal  juxta  qvinqve  fundi  accolarum  ad  librum 

hann   qveþia   til  laudeigendr  V  at  virþa  fsanctumj  factam  taxationem ,   vendere  te- 

teiginn,    oc  eignaz  hann  þa  teiginn  þott  netur.      Hoc  si  recusaverit ,   qvinqve  fundi 

haun   vili    eigi ,    en   sa   verþr   utlagr  III  accolas  aller  ad  tractum  cestiinandum  evo- 

mörkom  er  syniar  sölunnar,    en  þo  scal  cel;   qvo  facto ,   domino  etiam  invilo  trac- 

verþ  gialda  a  enom  næstom  gialldögom,  tum    illum    seqvatur.       P^endere    recusans 

a  eno  sania   landi.      Nu  vill  landeigandi  trium  marcarum  multam  sibi  contrahit,  scd 

eigi  caupa  leigiun,   en  hiun  vill  selia,   er  pretium   traclus  tanicn  in  proxumis  termi- 


x)   Hunc  titulum  B  eum  suis  omiltit. 

Ff  2 
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a,  þa  verþr  lancleigandi  ullagr  III  mörk-  nis  solvatur  in  eodem  fundo.  At  dominus 
ora,  en  binn  scal  qveþia  bua  lil  at  virþa  fundi  tractum  emere  recusat ,  huius  vero 
teiginn,  oc  sva  fara  at  ölln,  sem  apr  var  dominus  eum  vendere  optat ,  tum  fundi  do- 
ruælt  til  bauda  landeigandanom  ;  en  at  minus  trium  marcarum  mulcta  tenetur ,  alter 
bvarritveggio  tiltekio  þessi,  þa  scal  land-  vero  accolas  ad  tractum  œstimandum  evo- 
eigandi  gialda  teigs  verþ  enn  V  dag  viko,  cet ,  ita  in  tolurn  res  suas  moderans ,  ac 
er  VII  vikor  ero  af  sumri,  a  eno  sama  anlea,  qvoadfundi  dominum,  prœscribeba- 
landi  fyrir  kalldurum,  ef  lcigrinu  var  tur.  Sed  res  qvomodocunqve  agalur,  dorni- 
virþr  fyr  varþiug,  sva  at  landeigandi  veit  nus  fundi  pretium  tractus  solvat  qvinto  die 
þa,  eþa  ella  scal  annat  sumar  enn  sama  hebdomadis  septem  œstatis  hebdomadibus 
dag  oc  i  sama  staj>.  Hvarr  þcirra  sem  peraclis ,  in  eodem  fundo ,  ad  fores  viro- 
tcig  lælr  virpa  scal  beiþa  biun  apr  meþ  rum ,  modo  ante  comitia  vernalia  traclus 
vatta  caupsins,  bvarr  sem  ullegs  peirra,  ceslimalus  sit,  ita  ut  fundi  domino  hoc  in- 
oc  cr  þal  stefno  söc ;  scal  qveþia  til  nolescat,  sin  minus,  proæuma  œstale,  eo- 
beimilisbua  V  a  pingi  pess  er  sottr  er].  dem   et  loco   et  die   (procedat  cestimatioj. 

Eorum  qvi  tractum  cestimare  facit,  emtio- 
nis  -  venditionis  teslibus  admotis  ,  alterum 
antea  postulet,  qvivis  eorum  pcenam  incur- 
rit  pecuniariam.  Citatio  causœ  adhibeatur. 
Qvinqve  ejus,  in  qvem  agitur,  domicilii  ac- 
cohe  in  comitiis  evocentur. 


IX.   Capituli. 
Of  fiarrextr   oc   misgöugor  fiar. 

JLif  maþr  recr  fe  sitt  i  annars  mannz  land, 
eþa  lætr  reka,  sva  at  bann  vildi  annars 
engi  beita,  oc  verþr  af  því  V  aura  scaþi 
eþa  meiri,  oc  varþar  þat  fiörbaugsgarþ. 
*)[En  ef  kugildis  scaþi  verþr,  eþa  meiri, 
þa  varþar  scoggangr,  þott  binn  bafi  eigi 
lyiiti  varit  landi.t].      Ef  minni  er  scaþinn 


Titulus    IX. 
De  pccoribus  actis  et  erroneis. 

iJi  qvis  pecora  sua  in  alicnum  territorium, 
vel  egerit,  vel  agere  fecerit,  eo  consilio,  ut 
aliena  prata  depascantur,  unde  eliam  qvin- 
qve  unciai  um  vel  majus  damnum  evenit, 
eocilium  luat.  Qvod  si  vaccce  valoris  dam- 
niim,  vel  eliam  maj'us  cvenerit,  proscriplio- 
nem    hoc    adferl ,    qvamvis  fundi   dominus 


J)    L'ncis  inciusa  B  cunt  suis  omittit. 
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enn  sva,  þa  varþar  utlegþ,  ocböta  auvisla,  hunc  interdicto  non  clausisset.  Si  levius 
sem  buar  V  virþa  *)[viþ  boc,  þess  manuz  acciderit  damnum  ,  pœnam  pecuniariam 
er  scaþiun  er  görr].  luat  reus ,  et  damnum  resarciat ,  proul  ac- 

colce    qvinqve    ejus ,     qvi  danino   afficieba- 
tur3  hoc  ad  librum  (sanclumj  cestimant. 
2)  Nu  er  lyríti  varit  landit,  en  bann  At  fundum  ,    qvamvis  intardicto  clau- 

vill  þo  beita  lata,  oc  göriz  af  enn  minni  sum  ,  aller  depasci  intendit,  unde  minoris 
scaþi ,  oc  varpar  þat  III  marka  secþ  oc  momenti  damnum  evenit ,  tum  trium  mar- 
auvisla  bötr.  Pat  ero  allt  stefno  sacar,  carum  mulctam  et  damni  resarcilionem  eac- 
scal  qveþia  til  beimilis  bua  IX  a  þingi  pendal.  Omnibus  hisce  causis  adhibeatur 
þess,  er  soltr  er,  of  scoggang-sakar  oc  citatio ;  et  in  causis  proscriptionis  et  eæilii 
fiörbaugs-sakar,   eu  V  til  III  marka  saka.       novem  ejus ,   in  qvem  agitur  ,   domicilii  ac- 

colce  evocenlur ;  in  trium  marcarum  causis 
qvinqve  (adhibeanturj. 
Nu  verþa  misgöngor  fiar,  sva  at  scaþi  At  pecora  (in  pascua  alienaj  palan- 

göriz  af  þvi  enn  minni,  verþr  sa  utlagr  lur r  unde  levius  evenit  damnum ,  tum  do- 
111  mörkom  oc  auvisla  bölr,  er  feit  a,  ef  minus  pecoris,  si  alter fundum  suum  inler- 
biun  hefir  lyriti  varit  land  sitt.  En  ef  dicto  clauserat,  et  tres  marcas  eccpendat  et 
eigi  er  lyriti  varit  landit,  þa  varþa  eigi  damnurn  resarciat.  Qvod  sifundus  inter- 
misgöngr  fiarins,  nema  fe  gangi  i  acr,  dicto  non  occupatus  sit,  pecoris  vagatio 
eþa  eugi,  eþa  lavþur,  eþa  i  andvirki,  oc  traris  terminos  nulla  pcena  coerceatur ,  nisi 
varþar  þat  utlegþ  oc  auvisla  bölr,  þoat  pecus  vel agrum,  vel pratum  (exteriusj  ster- 
V  aura  scaþi  se,  eþa  minni,  eþa  meiri,  ef  coratumve ,  vel  fœnum  ccesum  conculcave- 
eigi  nemr  kugildi.  Ef  kugildis  er  vert,  rit,  qvod  pcenarn  pecuniariam  ,  cum  resar- 
þa    varþar   fiörbaugsgarþ,    oc  scal   stefua      citione  damni  illati  adferl ,    si  nempe  qvin- 

qve  unciarum  vel  levius  vel  gravius ,   modo 

)    Uncis  inclnsa  B  cum  suis  omittit.  nitlla  venia  in  fundo  alicno  qvid  operalur ,    vel 

)   IIuc  seqventia  e  Codice  B  pertinere  videntur  :  nutta   venia  aut  funduni  lœdit  attl  fccnum  cœ- 

Ef  inapr  viþr  a  landi  aimars  olofat,    cþr  sceþr  dil  ,    trntm    marcarum  pœnam   ittat  ,    qvod   si 

þar  jörþ  olofat  eþr  slær,    þat  varþar  111  marka  provenltts  terrce  alienœ  vel  ahstulerit  vel perce- 

utlegp,  en  eí  iiann  hefir  a  brott  eþr  neytir,  þa  peritfundi  dominus,  ex proprio  arbitrio  causam 

a  liinn  at  raþa  orþi  11111.      Ef  maþr  lætr  reka  fo  decidat.       Si  qvis  pecora  sua   itel  iu    alienum 

sitt  i  aniiars  mannz  land,    eþr  sva,   at  hann  vill  fundum  agij'eceril,   vel,  ui  acta  eo  icniant  in- 

at  þangat  gangi,    þa  vajþar  íiörbaug.sgarþ  :    Qvi  tenderit ,   exilio  puniatur. 
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heiman,   oc  qvepia  til  heimilis-bua  IX  a       720«  vaccœ  valoris ,  danmum  adsit.      Qvod 
þingi,  þess  er  sottr  er.  si  vaccce  valoris  damnum  illatum  sit,  fdo- 

minus  pecorisj  exilii  teneatur.  Domi  cita- 
tio  manifestetur,  novem  ejus,  in  qvem  agi- 
turj  domicilii  accolis  in  comitiis  evocatis. 

X.    Capituli.  Titulus   X. 

Of   aftrrextra    f  i  a  r.  De    pecoribus    re  troactis. 

JLíf  sa  niaþr  *)[er  fyr  heit  verj>r]  recr  sva  Oí'  depastione  damno  affectus  propria  ita 

aptr  fe  hans  sialfr,    at  kömr  i  acr,    e]pa  reegerit  pecora,  ut  in  agrum  paraumve  (alie- 

engiar,    ej>a    haun    vildi    at   i    acr    gengi  numj  deveniant,  vel  si  intenderit,  ut  pecora 

feil,  ej>a  i  engi,   ej>a  i  andvirki,  J>a  verjn*  in  agrum  ,  pratum  velfænum  ccesum  eant, 

Lann    ullagr  of  J>at   2)[IH  mörkom] ,    oc  trium   marcarum   mullam   luat  et  damnum 

böta  auvisla.     Ef  V  aura  scajn  verpr  3)at,  resarciat.     Si  qvinqve  unciarum  vel  gravius 

ej>a  meiri,    pa  varþar  fiörbaugsgarþ,    oc  a  damnum  hoc  attulerit ,    eæilio  puniendum, 

sa  J>a  söc  4)er  auvisli  er  görr.      5)[Ef  ku-  qvce  causa  ei  agenda  defertur,    qvi  damno 

gildis  scaj>i  verpr  at,  þa  varpar  scoggaug].  afficiebatur.    Si  vaccce  valoris  damnum  eve- 

Ef  annarr  maj>r  6)görir  pat  visvitandi,  at  nerit ,  proscriptionis  reatus  adest.      Si  ter- 

rapi  J>ess ,   er  feit  a ,   oc  verpa  J>eir  baj>ir  lius,  sed  pecoris  domini  consilio,  ita  scien- 

ullagir,  oc  jafnt  varþar  peim  baJ>om  hvart  ter  fecerit ,    pcenœ  pecuniarice  uterqve  te- 

sem  scajn  verpr  at  meiri  epa  minni.  neatur ;    damnum    sive    levius ,    sive   gra- 

vius  illatum  sit,  eadem  pcena  uterqve  affi- 

ciendus. 

Ef  mapr   recr   bufe    annars   mannz,  Si  qvis  aliena  pecora  lactantia  vel  ipse 

ej>a   letr   reka  ,    sva   at  mals  missir,    ej>a  ita  egerit ,  vel  agere  fecerit ,   ut  solito  mul- 

hann  vildi  lata  mals  missa,  oc  varpar  pat  gendi  lempore  non  inveniantur  ,   vel  si  hoc 

fiörbaugsgarþ.      En  J>a  missir  bufe  mals,  intenderit,  eæilium  luat.     Tunc  pecora  lac- 

)    TJncis  inclusa  B  cum  sitis  omiltit.  ')    B  cum  suis  vmittit ,    qiœ  uncis  tenentur. 

')    B  cum  suis  umittil :    III  mörkoin.  )    B  cum  si/is  legil :  rckr  feit  i  akr,  eí)r  engi,  eT)r 

3)    B  cum  suis  addit :    at  Garrextri  J>eim  :    hac  pe-  i  amlvirki  inaiinz  visvitandi,  at  raj)i  sino  oe  J)ess 

coris  actione.  cr  feit  a,    oc  vciha  þeir  &c.:    67  aller ,   vel  ex 

""')    B  cnm  suis  legit :  er  acr  ej)r  eugi  atti.  ej)r  and-  proprio,  vel  ex  pecoris  domini  consilio,  in  alie- 

virki.   ef  J)ar  vartilrekit:    cujus  ager  pralumce  num   agruin  ,  praiuin  ,    vel  fœna  cœsa  id  dala 

fuit .  le/J'œnuin  ccesum,  cui pecora  adigebantur.  opera ,    eadem  pœna  &c. 
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er  þat  kömr  of  aptan  beim,  er  of  morgin  tantia  solilo  mulgendi  tewpore  deesse  cen- 
scyldi,  eþa  þat  a  morgin  ,  er  of  aplan  sendum  est ,  cani  die  vesperascenle  do- 
scyldi.  mum  veniunt,  qvce  mane  diei  adessent,  vel 

mane  diei ,   qvce  vesperascente  die  (domum 

agantur). 

Ef  maþr  setr  inn  bufe  annars,    eþa  Si  qvis  aliena  pecora  lactantia  vel  in- 

recr  sva  hart,  eþa  særir  sva,  atnytbregþi       cluserit ,    vel  tam  accelerale  adegerit,    vel 

viþ,    oc    varþar    fiörbaugsgarþ,    oc    a    sa       aliqvo  modo  ita  lœserit,  ut  laclis  ejus  qvan- 

sacar  þœr,   er  bufiar  nyt  a.  tilas    imminuatur,    eæilium    luat ;    causam 

agere  ei  competit,  ad  qvern  lac  pccoris  per- 

tinet. 
*)  Ef  maþr  verþr  sottr  of  þat,  at  bann  Cum  qvis  eo  nomine  in  jus  vocatur, 

bafi  rekit  bufc  annars,  sva  at  mals  missi,  qvod  atiena  pecora  lactanlia  ita  egisset ,  ut 
þa  a  bann  at  beiþa  ser  biargqviþar  of  slatis  mulgendi  temporibus  non  invenian- 
þal,  bvarl  binn  mundi  finna  bufc  sitt,  cf  tur  ,  efíatum  eæcusatorium  qvœrat ,  qvo 
li;\nn  vildi  ,  sva  at  eigi  misti  mals,  2)þa  dispicialur ,  anne  pecora  sua  lactanlia  al- 
versc  bann  sökinni.  3)[Fiörbaugs  söcom  ter  ,  ne  stalis  mulgendi  temporibus  desint, 
öllom  þeim,  er  uu  ero  talþar,  scal  beimau  invenire  poluisset,  si  voluerit;  qvo  probato 
slefna  allt  til  ens  þriþia  þings,  oc  qveþia  a  reatu  liberatur.  In  omnibus  hic  memo- 
til  heimilisbua  IX  a  þingi  þess  er  soltr  c-r].       ralis  eæilii  causis  citatio  domi  manifestetur 

ad  terl'a   usqve  comitia ,    novem  ejus ,    in 

qvem  agitur ,    domicilii  accolis  in  comitiis 

evocatis. 
XI.    Capititli.  Titulus   XI. 

Of   svin    oc    auingar.  De    subus    etstationibus. 

)  \-t(  maþr  beitir  svinom  sinom   i   land       ðí'  sues  suas  in  aliena  pascua  qvis  egerit, 
annars  mannz,    oc  varþar  slict  sem  bann       eodem    reatu    tenelur ,    acsi    alius   generis 

)   B  c.tm  suia  legit :   Ef  sa  ínaþr  &C. :    Si  hic  (eo  ne  slalis  mulgeiuli  /emporiLus  desint ,    rel  in- 

nomine)  (íc.  i-enire,   rel  inrenta  curare  potuisse,    a  reatu  li-^ 

)    B  cum  suis  Lene  interponit ;  Ef  þat  bevr  qviTir,  Leralur. 

at  hiun  mundi  íinna,  ef)r  finiia  lata,  ef  lianu  vildi,  3)   Relirpum  tiluli  B  cum  suii  omitlit. 

bufe  sitt,  sva  at  cigi  misti  mals,  þa  versc  &c. :   Si  *)    Primam  hujus  tituli  legem  B  cum  suis  ila  ex- 

reridici   comprobarerint ,    aherum  pecora  sua,  primit :    Eigi  scal  svin  liafa  i  afrctt;   oheiiög  eru 
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beiti   öþro  fe,    enda  ero  þau  obeilög  viþ  pecora  egisset >  et  pascuorum  donu'ni  et  hu- 

averkom    þess    mannz,    er    land    a,    eþa  jus   mandalarii   lœsionibus  jure   inferendis 

þeirra  manna  ,    er  bann  biþr  til,    nema  expositœ  sint ,   nisi  sus  fuerit  in  prato  ster- 

tuasYÍn  se,   þat  er  eigi  ma  rota.  corato  pascere  consvescens ,    qvce   humum 

(vel  granúnaj  eruere  neqvit, 

Ef  maþr  drepr  annars  mannz  svin,  Qvi  in  proprio  territorio  sues  alienas 

oc  banar  i  sino  landi,    pa  scal  bann  bræ  iclu  afficit  et  ccedil,  cadaver  ejus  teget,   ne 

bylia,  svat  þar  falli  eigi  a  dyr,  ne  fuglar,  feris    vel  avibus   laceretur ,    et   suis  domi- 

oc  göra  orþ  þeim  er  svin  a,    *)[ef  bann  num ,   si  qvis  sit  cognoverit,   certiorem  de 

veit  bverr  a].       Ef  bann  veit  eigi  bverr  eo  faciat.      Si ,   cujus  sus  sit ,   nesciverit, 

svin  a  ,    þa  scal  baun  scgia  buum  siuom  accolis  suis  qvinqve  vel  in  proxumo  con- 

2)[V]   til ,    eþa   a  samqvamo    enni    nesto  ventu  (paganoj  hoc  indicet.      At  dominum 

ella.      Nu  görir  banu  eigi  orþ  þeim  er  a,  suis  vel  ojjmijio  non  cerliorem  facit,    vel 

eþa  sva  siþla,  at  svin  spillaz  þaþan  fra,  er  tam  sero ,    ut  sues  ccesce  interim ,   inde  a 

bann  vissi  bverr  atti ,   þa  verþr  banu  ut-  tempore,  qvo,  ad  qvem  pertineant,  ei  inno- 

lagr  3)[HI  mörkom]  viþ  þann  mann,    er  tuit ,   íji  delerius  abeajit _,    tutji  in  dominutn 

svin  atli,   oc  giakla  einom  giöldom.      En  suis  trium  marcaruni  mulcta  tejietur ,  et  in 

ef  þau  svin  spillaz  af  þvi,   at  bann  sagþi  prelio  in  simplum  restituat.      Qvod  si  sues 

eigi    til    scm    mælt,    svat   verþr   V   aura  illce  ideo ,  qvod  non  juxta  prcescripta  indi- 

scaþi,    eþa   meiri  ,    oc   varþar  fiörbaugs-  caverat,  ita  corruptce  fiant ,  ut  qvinqve  un- 

garþ,    4)[oc   scal   qveþia    til   beimilisbua  ciarum  vel  majus  eveniat  damnum,  exilium 

IX   a   þingi    þess ,    er   soltr   er   fiörbaugs-  luat.      Novem  in  comitiis  ejus,  in  qvem  agi- 

sakar,    en  V  ullegþar].  tur s    domicilii  accolce  evocejitur  in  causis 

exilii,   qvinqve  vero  íji  causis  multaticiis. 

Ef  maþr  drepr  svin  mannz  i  annars  Cujji    qvis    suem    alienam    in    alieJio 

landi  enn  sino,   þa  er  sem  bann  drepi  i  (etiajjij  fundo  occidit,    hoc  ita  habendum 

þesslandi,   sem  svin  a.  est ,    acsi  in   ejus   terrilorio    occidisset   ad 

qvem  sus  pertinet. 

þau  i  annarra  marma  laiidi  vij)  avcrka  cnn  þess  conscescitnf,  quorum  nempe  roslro,  vel  circulus, 

er  a,  nema  tunsvin  se,  þat  er  Lringr  eþr  knappr  vel  globulus ,  vel  catena  esl  applicata. 

cþr  viþ  se  i  rana:    Sues  in  pascuis  cvmmunibus  T)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 

ne  habeantur ,   neque  in  aliorum ;   qiam  domini  ")   B  cum  suis  omittil:   V. 

J'undo  a   lœsionibiis  immunitate  gaudcnt ,    nisi  ')    B  curn  suis  omillit :    TII  mörkom. 

sucs    sint ,    in  pratis   stercoratis    qvœ  pascere  "*)    L'ncis  inclusa  B  cum  suis  omittil. 
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Nu  drepr  maþr  svin  til  þess  at  liann  At  suem  alienam,  qvis  occiclit  e.o  con- 

vill  ser  nyta,  þa  ræþr  sa  oi'pi  er  svin  a;  silio ,  ut  sibi  ipsi  in  utilitatem  convertat, 
^[varþar  scoggang  eþa  görtöki.  Pat  ero  tum  suis  dominus  realu  qvanto  voluerit  eum 
allt  III  þinga  sakar  of  svinin,  nema  gör-  insimulet.  Vel  proscriptionis  vel  furli  mi- 
töki;  þat  fyrniz  eigi.  Tolftarqviþr  kömr  ninú  pœna  adliibeatur.  Omnes  Iicecce  de 
til  scoggangs  sacar  þessar.  subus  oriundce  causce  per  tria  comitia  inte- 

grce  durantj   prceter  furti  minimi  causam, 
qvce    hunqvatn    prcescribilur.       Dodecadis 
veridici    huic    proscriptionis    causce    adhi- 
beantur. 
Eigi   verþr  maþr  ullagr  þolt  fc  þat  Neqvis  pcenam  incurrit  pecuniarianij 

gangi  i  engiar,    er  yr  afrelt  gengr.  (?jlis)  qvamvis  pecora  in  pascuis  montanis 

errantia,   in  aliena  prala  devenerint. 
Eigi    scal   maþr  œia   i   engi   mannz;  Ne  qvis  eqvos  recreandi  stationem  in 

ullagr  verþr  hann  of  þat,  ef  liann  ær.  prato  alieno  sibi  eligat;  qvod  si  fecerit  pce- 
PSu  veit  hann  engimarc  eigi  ,  þa  scal  nam  lual  pecuniariam.  At  iter faciens  ter- 
liann  eigi  þar  æia  er  stakgarþr  er  liia,  minos  prati  ignoralj  tum  mansionis  locum 
oc  eigi  þar  er  eigi  er  sina  i.  pingmeun  tamen  non  e/igal ,  ubi  fceni  congesti  sepi- 
eigo  at  æia  i  engiom  utaugarþa,  þa  er  mentum  adest^  nec  ubi  gramen  aridum  vi- 
þeir  fara  til  þiugs  ,  en  eigi  þa  er  þeir  ridi  in  terra  non  subest.  Foripetce,  cum 
fara  af  þingi,  þeir  er  lil  öndverþz  þings  ad  comitia  tendunt ,  in  pralis  exlra  sepi- 
fara.  Eigi  scolo  þeir  auvisla  göra  i  an-  menturn  fprati  stercoratij ,  eqvos  suos  re- 
ingo  sinui,  þann  er  V  aura  nemi.  Ef  creandi  licentia  gaudeant ,  non  vero ,  cum 
þeir  göra  eigi  sva ,  þa  varþar  slict  þar  e  comitiis  redeunt ,  qvi  ad  comitiorum  ini- 
sem  annarsstaþar.  tium  venere.      In  stalione  sua  qvinqve  un- 

ciis    respondens   damnum    ne  faciant.      Si 

secus  fecerint  eundem  ac  alii  ita  facientes 

reatum  sibi  contrahunt. 

Ef   menn    scaka    scello    at    hrossum  Si  qvi  eqvos  foripetarum  t   vel  ad  fe- 

þingmanna  eþa  bruþmanna  a  aiföngom,       stum  nuptiale  tendentium  in  eorum  statio- 

nibuSj   crepitaculum  qvatiendo  fugaverintj 


)   Reliqvum  tituli  B  cum  suis  omittit. 
II. 
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sva  at  þau  fælaz  viþ,  þat  varþar  fiör-  exilium  luant ;  in  aliis  locis  hoc  factum 
baugsgarþ  enu  ullegþ  aunarsstaþar].  pœna  pecuniaria  expielur. 

XII.    Capituli.  Titulus  XII. 

Of   veþ    oc    of   mala    a    landi    oc    a       De  pignore  et  jure  prolimiseos   tam 
öþrum    gripum.  in  fundis ,    qvam  in  aliis  rebus. 

.Lif  maþr  selr  land  silt  öprom  manni,  oc  \Jium  qvis  fundum  suum  alteri  vendens  le- 
vill  haun  lcggia  a  lögmala ,  eþa  lögvep,  galiter  hunc  vel  pacto  protimiseos  vel  jure 
þa  scolo  þeir  haiulsalaz  þann  mala  ,  eþa  pignoraticio  obstringere  vult ,  junctis  mani- 
þat  veþ,  sem  þcir  ero  asaltir.  *)[Pat  er  bus  illi ,  et  pactum  protimiseos  et  jura  pig- 
lögruali  a  landi  at  hann  scal  eiga  kost  at  noralicia >  prout  inter  eos  convenit,  stipu- 
caupa  fyrstr  landit  meþ  slico  verþi,  sem  lentur.  Pactum  protimiseos  legale  est, 
annarr  byþr  viþ,  þa  er  land  er  falt,  enda  fcum  constiluilurj  ut  vendens  primus  jus 
ma  vera  sa  mali  a  laudino,  at  þeir  marki  habtat  fundum,  cum  venalis  fit,  eodem 
sialfir  verþ  a  þvi,  live  dyrt  vera  scal ,  ef  pretio  emere,  qvod  tertius  obfert.  Eo  pacto 
falt  verþr].  Parin  mala  scal  lysa  at  lög-  adjeclo  fundi  emtionem-venditionem  etiam 
bcrgi ,  eþa  lögveþ  2)[ef  þat  er  i  landi],  circumscribere  fas  est ,  utfundi,  cum  ve- 
sem  þeir  andsöloþoz  et  nesta  sumar  a  al-  nalis  fit ,  pretium  ipsi  conlrahentes  defi- 
þingi  eplir  caup  þeirra.  niant.      Proæuma  post  emtionem-vendilio- 

ntm  peractam  ccstate  in  comitiis  generali- 

bus  ad  rupem  jurisdicundi  lioc  pactum  ,   ut 

et  jura  in  fundo  pignoraticia  ,    prout  con- 

traliebant _,   denunlientur. 

3)[Nu  vill  maþr  Ieggia  lögveþ  i  land       •         At  fundum  alenum,    vel  antea  sibi 

mannz,     hvart    scm    haun    alli    þat    land       proprium  vel  alteri  modo  vendendum  oppig- 

aþr,    cþa  er  þat  er  þa  selr  hanu  hanom].       norare  qvis  parat — Pigntis  legale  est  fcum 

En    þat    er    lögveþ    er    maþr  scal    taca    II       consliluiturj ,    ut  credilor  duas  uncias  pro 

aura   firi   1  i    landi,    sva  sem   huar  *)[V]       unica ,    in  fundo,    capiat ,    prout  accolce 

virþa    viþ   hoc    landit,    5)[þeir    cr   land-       qvinqve  prcediati  ad  l '  brum  sanctum  cesti- 

eigendr  sc] ,    enn  V  dag   vico,    þann   er       mant  fundum }    fcapiat  nempej  qvinto  die 


)  &  ")    U/icis  inclusa  B  cum  suis  omiltit.  *)   B  cum  suis  om'ULil:   V. 

3)   Qtœ  uncis  tenentur  B  cum  suis  omiltit.  *)   B  cum  suis  omittit :    þcir  er  laudtigcndr  sc. 
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VII   vicor  ero   af  surnri ,    *)et  sama   var  hebdomadis,  cum  septem  æstatis  septimance 

er    hann    misli     gialdagans,     þa     eignaz  peractce  surit,  eodem  vernali  tempore ,   qvo 

hann   i   landino   holfo  meira   fe  en  baun  debitor  solvenda  in  terminis  constitutis  non 

ætli  at  hanoni.      lhiar  scolo  qvaddir  vera  eccpendebat  — ■  tum  in  fundo  duplo  majora 

111  notlom  fyrr,    eþa  nieira  meli.      Slict  ad  eum  deveniant  bona ,    qvam  ab  altero 

er  þat  oc   lögveþ,    þott  þeir  hafi   niareat  poscenda  liabuit.       Tribus  vel  pluribus  an- 

verþ  a  landino.  tea   noctibus  accolce  evocentur.       Pro  pig- 

nore  legitimo  habeatur ,    ipsi  qvamvis  con- 
trahentes  pretium  fundi  definierint. 

Sva   scal   þar  oc  er  gripir  aþrir  ero  Ubi  aliœ  res  oppignorantur  eadem  ser- 

veþmæltir,    at  maþr  scal  taca  II  aura  fyr  vetur  regula,   ut  nempe  duce  unciœ  unicam 

1,    ncnia    maþr   veþmæli   ser   verra    grip,  solvent ,    nisi  qvis  rem  minoris ,   qvarn  tanti 

eu  þvi   gegni,    oc  cr  gripr  þegar  forveþi,  prelii  sibi  oppignoraverit ,   qvo  casu  res  op- 

er  fe  ^elz  eigi,   þann  dag  er  lil  var  mælt.  pignorata,  stalim  ac  debilum  die  constituta 

2)[Sva  er  oc  of  land  þat  er  eigi  er  bölfo  non  persolvilur ,    credilori  commissa  cedit. 

helra,    oc  er  þo  rettr  veþmali  at  sva  vcri.  De  fundo  (bppignoraloj ,    si  fdebitumj  non 

pat  er  fe  at  lögom  veþmælt,    ef  sva  er  at  bis  exceqvat ,    idem  oblineat.       Oppignora- 

farit,    at  syndr  se  vattom  veþmali,    enda  tio  nihilominus  pro  legali  habeatur.      Legi- 

er  þo   rctt,    ef  þeim   er  sva   kunnigt  þat  bus  convenienter  hona  oppignoranlur ,  cum 

fe  er  veþmælt  er,   sem  þeir  hafi  seþ  þat.  pignus  testibus  exhibeiur.     Sufficil  si  bona 

Kn  lysa  sal  veþmala  fyrir  heimilis  buuni  oppignorata  testibus  tam   nota  sint  acsi  vi- 

V  þess  er  fe  sitt  lel  veþmæla  ,    enda  scal  dissent.      Conlractus  pignoralicius  qi'inqve 

ivsa  at  lögbergi  et  nesta  sumar  eplir,    ef  debiloris  pignoraticii  domicilii  accolis  coram 

veþmali  slendr  of  varþing.  denuntielur ,   sed  cestate  subseqventi  adj'u- 

risdicundi  rupem,  si  pignus  per  comitia  ver- 

nalia  durat,   etiam  denuntiandum  est. 

Tíu  er  land  eþa  gripr  forveþi  et  nesla  At  fundus  vel  res  vere  proxume  sub- 

var  eptir,   oc  stendr  ecki  of  alþingi,    þa  seqventi  commissa  sunt,  nec  pignus  per  co- 

scal  lysa  a  enom  næsla  manaþi  er  fe  var  mitia  generalia  durat,  tum  proccumo  mense 

veþmælt,    hvart   sem   þat   var   land   eþa  post    oppignorationem    vel  fundi    vel    rei, 


ii 


)    B  vurn  mis  legit :   et  sania  siimar,   eudem  ces-  ')    Uncis  iiwlusa  B  cnm  suis  omittit. 

tale. 
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annat  fe  firi  buutn  V,    oc  scolo  þar  land-  qvinqve  fundi  cum  oppignorafur  accolis  co- 

buar  er  veþmælt  er  land.  ram  denuntialio  fiat. 

Ef  maþr  hefir  ser  land  vcþmælt,  ej)a  Cum  qvis  fundum  aliasve  res  pi^nore 

annat  fe,    enda  verþi  altr  at  þann  mann  sibi  obstringit,   in  debilorem  vero  phnorati- 

er  fe  sitt  let  vejnnæla,   scnldadomr,   cþa  cium,  vel  debilorum  eæigendorum,  vel  bo- 

feransdomr,    enJa   scal   liann   J>a   ei   hafa  norum  occupandorum  judicia  finterimj  ha- 

meira  ,    en    sculd    sina,    þolt    hann    hafi  bentur ,  creditor  ille  pignoraticius ,   si  alio- 

meira  mælt  scr,    ef  annarra  manna  aurar  rum  poslulatis  aliqvid  detractum  sit,   ultra 

ero    sccrjnr,     oc    scal    eigi    mcirr    scerþa  debilum  suum  non  referat ,   qvamvis  majo- 

fyn'r  hanom   enn   sva.       Nu   ero  aunarra  ris  pretii  pignus  sibi  constituisset;  ultra  hoc 

roauua  aurar  sva  litlo  sccrþir  al  eigi  þarf  pignori  ej'us  non  detrahatur.      At  aliorum 

þat  allt   lil   J>eirra   sculda   er  liann    hafþi  (creditorumj  postulalis   tam   modicum   qvid 

vejmiælt  ser  of  sculd  sina,   oc  a  hann  J>at  deccdit ,   ut  ad  hoc  supplendum  haud  opus 

allt].  sit  lotum   id  adhibere ,    qvod  pignoris  pre- 

tium  creditoris  pignoraticii  debilum  eæcedit, 
tum  reliqvum  hunc  seqvatur. 

Ef  menn   mæla  sva   mcj)  ser  al  cigi  Si  cuntrahentes  inter  se  constiluerint 

scyli   scylt  vera    *)[at  handsalaz   ej>a]   at  non  necesse  esse ,   ut  manus  jungant,  vel 

lysa  malann,    ej)a  veþ,    oc  a  J>at  eigi    at  pacla    adjecta    pignusve    denuntient ,     hoc 

halda,    enda  er  J>a  a  landino  hvarlki  vcj>  nullius  habeatur,  fundusqve  nec  pacto  pro- 

nc  mali.      2)[En  þeir  verþa  utlagir  baþir  tintiseos  nec  pignore  teneatur,  uterqve  vero 

viþ   þann    er    sott  vill    hafa  ,    scal   stefna  (contrahentiumj  pcenam  in  eum  luat  pecu- 

heiman,    oc  qveþia   til  heimilis  hua  V  a  niariam,   qvi  agere  vult.      Domi  manifeste- 

J)iugi  þess  er  sotlr  cr].  tur  citatio ,   novem  ejus  in  qvem  agitur  do- 

micilii  accolis  in  comitiis  evocatis. 

par  er  lögmali  er  lyslr,   ej)a  lögvcjj  Pactum  protimiseos  et  pignus  legalia, 

fyrir  huum  fyrstr,    en  sij>an  at  löghcrgi,  primum  accolis  coram  et  ad  rupem  jurisdi- 

oc   þarf  J>ann    mala    eigi    optarr   at   lysa  cundi  deinde   denunliata ,    sœpius   denun- 

mcpan    peir   vattar   lifa  ,     oc    hann    man  tiare  haud  opus  est ,   testes  qvamdiu  in  vi- 

vatta ,    oc   peir  lifa   baþir  er  J>anu    mala  vis   sunt ,    et  creditor  eos   memoria  tenet, 

attoz  vip.  dumqve  conlrahentium  neuter  decedit. 

*)  &  2)    XJncia  inclusa  Ji  cian  suia  omitlil. 
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Ef  vattar  deyia,  eþa  villaz  þeim  lys- 
ingar-vattar  er  malann  a,  eþa  deyr  sa  er 
malinn  var  viþ,  þa  scal  lysa  et  III  hvcrt 
sumar  at  lögbergi  mala  þann;  ef  eigi  er 
sva  lyslr  maliun,  þa  er  maliun  af  *)[eþa 
veþ]  ;  ef  sa  deyr  er  malann  atli,  þa  scolo 
erfingiar  ens  dauþa  scipta  þeim  mala  meþ 
ser.  Ef  þeir  ero  fleiri  en  I,  oc  scal  lysa 
et  III  hvert  sumar  at  lögbergi  sa  er  mal- 
ann  a,  eþa  veþ,  efþater.  2)Retteroc 
at  selia  landz  mala,  eþa  veþ,  oc  sva  gefa, 
oc  sva  annarra  gripa,  3)[oc  er  þo  þviat 
eins  rett,  ef  sa  er  samsfiorþungs  viþ 
landit,  er  viþ  malanom  tecr,  euda  scal 
liann  segia  meþ  vatta  þeim  er  landit  a, 
et  fyrsta  var,  at  banora  scal  bioþa  þaun 
mala]. 


Hvarvelna  þess  er  maþr  a  lögmala, 
eþa  lögveþ,  i  eigeni  annars  mannz,  hvart 
sem  fe  þat  er  land,  eþa  annat  fe,  annarr 
er  sa  er  lögmalann  görþi  a,  eþa  lögveþ 
fyrstr,  þa  scal  sa  lata  lysa  et  III  hvert 
sumar,  er  þanu  mala  a  ,  oc  lysa  at  lög- 
bcrgi  a  euo  nesta  alþingi,   oc  segia  þcim 


Testes  factce  denuntiationis  cum  vel 
emoriunlur  ,  vel  jus  protimiseos  habenlis 
memoria  decadunt ,  vel  si  ille  decesserit, 
qvi  hocce  pacto  lenetur,  pactum  terlia  qva- 
vis  cestate  ad  rupem  jurisdicundi  denun- 
tiandum  est.  Paclum  protimiseos  vel  pig- 
nus  tali  modo  non  denunlialum  reprobatur. 
Si  ille  decesserit  ,  qvi  jus  protimiseos  ha- 
buit ,  hceredes  demorlui  in  lioc  jus  succe- 
dant.  Hi  si  plures  fuerint ,  ille  cui  jura 
prolimiseos  deferuntur -,  pactum,  vel  pignus 
si  fuerit ,  teitia  qvavis  cestate  ad  jurisdi- 
cundi  rupem  denunliet.  Ilocce  pactum 
pignusve  in  fundo ,  vel  aliis  rebus  consti- 
tula  vendere,  vel  donare  fas  est,  ea  tamen 
lege  ,  ut  prolimiseos  jura  aci/virens  ,  in  eo- 
dem  in  qvo  fundus  positus  est ,  qvadrante 
habitet.  Acqvirens  vero  primo  poslea  vere 
fundi  domino ,  testibus  admotis  indicet, 
eum  fundum  venalem  faclurn  sibi  emendum 
offerre  debere. 

Ubi  legalis  pacli  prolimiseos  ,  vel  pig- 
noris  jura  in  bonis  alienis,  sive  fundo,  sive 
aliis  rebus ,  alius  acqvirit ,  qvam  qvi  pac- 
tum  protimiseos ,  vel  pignus  legale  primus 
sibi  constiluebat ,  ille  protimiseos  jura  le- 
nens  ,  tertia  qvavis  cestate  ad  rupem  furis- 
dicundi ,  in  proæumis  comitiis  generalibus 
pacturn  proclamare  faciat ,  et;  in  dominum 
fundi  (vel  reij  paclo  protimiseos  vel  pignore 


*)    B  cum  fsuis  omilíil :    eba  vct). 
)   B  cum  suis  addil :  rett  er  at  sclia  öLrum  manni 
i  hönd  at  Ivsa  vcþ  cþr  mala,   oppiguoi-ationeui 


vel pactum protimiseos  alleri  deniiníiaiida  com- 
millere  fas  esl. 
5)    Lncis  inclusa  B  cuiri  suis  omillil. 
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manni  meþ  valta  er  land  J>at  a,  *)cr  mal-  obstricti  teslibus  adhibitis  sic  verba  faciat: 

inn   cr  a,    ej>a  vej>;    Jdu  scalt  mer  bioJ>a  tu  rnihi }    imjviat }  fundurn  —  vel  alias  res 

land   J>at,    scal    bann   qveþa ,    ej>a   amiat  si  in   iis  jus  protimiseos  vel  pignus  consti- 

eigeu,   ef  J>ar  var  vej>  a,   ej>a  mali,   oc  a  tuebatur  —  primo  emendum  offeras.     Mihi 

ec  nu  Jjann  mala,   ej>a  vej>,   ef  J>al  er.  illa  protimiseos  jura  sunt  — .  vel  pi^noris, 

si  ita  res  se  habuerit. 

Ef  sa  maj>r  ferr  af  landi  a  braut,  ej>a  Si  jure  protimiseos  gaudens  >    vel  per- 

or  fiorpungi,   J>eim  er  bann  a  mala  land  egre  abierit,   vel  qvadranlem  fundi  siti  reli- 

i,    J>a  scal   bann  fara  til  fundar  vij>  J>ann  qverit,  fundi  dominum  antea  convenial,  ei- 

mann    er    J>at    a  ,     oc    segia    hanom    mej>  qve  testibus  adhibitis }   declaret  cui  fundum 

vatta  ,    bveriom    banu   scal   bioJ>a   landit,  emendum  primum   offeral ;    hic }    cui  fun- 

oc    scal    sa    mapr    samfiorjmngs   vera   viji  dum  ofjerat t    in  eodem ,    ubi  fundus  situs 

mala  landit,  er  banu  scal  bioJ>a  Iand.it.  est y    qvadranle  habilet. 

Ef  sa  mapr  dejr  er  J>at  land  atti  er  Cum  fundi  per  pactum  protirniseos  ob- 

mali  var  i,    oc  Jiarf  ei  at  biopa  J>at  land  stricti  dominus  decedit ,  fundum  hœrcdibus 

er  erfingiar  ens  dauj>a  leysaz  af,    ej>a  sva  demortui  vel  viduce  ejus  derelictcej   qvamvis 

oc    coua    su    er    bann    hafjú    atta ,    2)[en  delatum ,  jure  protimiseos  gaudenti  offerre 

bioþa    hanom     aj>r    öJ>rom    mönnom    se  non  necesse  est3   sed  ei  ojferendus t  prius 

selt].  qvant  tertio  venditur. 

Ef  barnomagar  eigo  mala  a  landi,  pa  Minorennibus   si  fura  protimiseos   in 

scal    fiar   varpveizlo  -  manni   peirra   biojia  fundo  fuerint,  curatori  eorurn,  fmodoj  ej'us- 

J>at  land  innaufiorpungs ,    oc   fara  sva   at  dem  qvadrantis  incolœ ,  fundus  offeraturt 

boJ>i  ,    sem  aj>r  var  talit.       Ef  bann  kyss  oblatione  eodern  modo  instituta,   ac  antea 

undirsic  landit,   3)er  fiarvarpveizlo  mapr  memoratum.      Si  fundum  sibi  habere  opta- 

er  barnanna  ,    J>a  a  binn  at  selia  landit,  verit  (ei  cedat,  modo  minorennis  emere  no- 

oc    leggia   a   slican    mala,    sem    aj>r   var.  luerit.       Qvod  si  fundum  emere  noluerit) 

FiarvarJ>veizlo  -  maj>r  barnanna   scal   lysa  curator  minorennis ,    aller  eum   tertio  ven- 

landz  mala  ej^a  vej> ,    ef  pau  eigo,    oc  er  dat }  eodem  ac  antea  fuit  protimiseos  Jure 

pviat  eins  scylt  at  bioþa  hanom  landit  er  reservato.      Curator  rninorennium  j'ura  pro- 

)    B   cum  suis   addit :    cj)r    J>ann   grip,    vel  rem  landit,   J)a  er  liinn  nngi  niahr  vill  eigi  &c.      Ef 

Mam  specialem.  sa  kyss  eigi  undir  sic  landit,    ei  vedat  modo  mi- 

")    Qt'ce  uncis  tenentur  B  cum  suis  omittit.  norennis  emere  nollet.       Qfodsi  j'undum  emere 

')    B  cum  suis  berie  in/erponit :    oc  scal  Iiann  hafa  noluerit  &c. 
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malann  a  ,  ef  lyslr  er.  Eigí  scal  hinn  timiseos  vel  pignoraticia ,  si  iis  fuerint ,  de- 
sva  selia  landit  at  eigi  se  mali  ens  uuga  nuntiet ,  et  ea  tantu/n  lege  jura  protimiseos 
manuz  a.  En  ungi  maþr  scal  lysa  mala  tenenti  fundum  oJJ'erre  ,  qvis  tenetur  ,  si 
sinn,  eþa  veþ,  þa  er  haun  er  XYI  vetra  denuntiata  sint.  Fundum  aller  ita  haud 
gamall.  vendat ,   ut  j'us  protimiseos  minorenni  com- 

petens  fundo  non  adhœreat.      Ipse  mino- 

rennis  sedecem  annorum  factus  jus  suum 

protimiseos  vel  pignoris  denuntiet. 

Ef  sa  maþr  er  farinn  af  landi  abraut  Eo    peregrinanti    cui  j'us    protimiseos 

er  mala  á   a   landi  ,    oc    scal   sa   kiosa   at      competehat,  fejus  mandatariusj  cuifundus 

þeira  costi  undir  sec  er  malinn  er  boþiun,       offertur  ,   ea  condilione  sibi  habendum  eli- 

at  banu  scal  reiþa  sina  aura  fyrir  laudit,      gat ,    ut  propria  pro  eo  eæ/Jendat  bona  ,    si 

ef  sa  vill  eigi  hafa  laudit  er  hann  cerar      ille ,   cui  j'us  protimiseos  debetur ,    rediens 

ut    er    malann    alti ,    enda    scal    sa    hafa     fundum  habere  noluerit.      Ille  cui  /us  pro- 

landit,    ef  hann  vill  er  malauu  atti  ,    oc      linuseos  ab  initio  fuit ,  fundum  (rediens), 

scal  hann  þa   gegna  viþ  hinn,    ef  landz      si  voluerit,  habeat,  qvi  tum  etiam  alleri  re- 

leigor  væri  miuui  en  verþit  J>af>an  fra  er      paret,    si  locaria  inde  a  tempore  emtionis 

hann  keypli.     Ef  hann  kyss  hvartki  urab,      pretium  fundi  non  eæceqvaverint..    Si  (man- 

eþa  eigi  at  hafa,   þa  scal  selia  laudit  meþ      dalarius  peregrinantisj ,    vel  nihil  elegerit, 

þeim  niala,   sem  aþr  var.  vel  fse  fundumj  non  habere  velle  declara- 

verit,  alter  eum  vendat  j'ure  protimiseos,  ut 
antea  fuit  obstriclum. 
Hvervetna    þess    er    eigi    ero    landz-  Ubicunqve  pactum  fundi  protimiseos, 

malar  lystir,  eþa  veþ,  sva  sem  nu  var  vel  pignus  modo  j'am  definilo  non  denun- 
talil,  þa  ero  ranglystir,  enda  er  þa,  sem  liantur ,  legali  modo  non  denuntiala  sunt, 
olyst  se,  oc  er  af  laudiuo  þa  veþ,  eþa  et  pro  omnino  non  denuntiatis  habeantur, 
mali  hvergi  er  a  var.  fundusqve  ,  sive  j'ure  protimiseos  ,  sive  pig- 

nore ,   qvicqvid  fuerit ,   liberatur. 
^Pat  er  en  ef  maþr  vill  selia  mala  In  leges  porro  relatum  est ,    ut  j'ura 

a  landi,   þa  scal  hann  fara  lil  fundar  viþ      prot';miseos   in  fundo   vendere   volens ,    in 

)   B  cum  suis  legil ;   Ef  maþr  vill  malaland  sclia,    Si  qvis  J'undum  protimiseos  jure  delentum  vendere  vo- 
luerit. 
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þaun  mann  er  mala  á  a  landi  þvi,    enn  prima  parte  mensis  ultimi  (in  hyemej  eum 

fyrra  íut  einmanaþar,   oc  scgia  hanom  at  conveniat }    cui  jus    protirniseos   in  fundo 

Iand  er  falt.      ^[Rett  er  oc  at  liann  comi  competit }  eiqve  indicet  se  fundum  venalem 

siþarr  þott  hann  comi]  vico  fyrir  sumar  habere.      Ut  serius  veniat  fas  est}   ila  la- 

et  siþarsta,   2)oc  ucmna  II  vatta  eþa  llciri  men  }    ut  unica  ante  œstatem  liebdomade, 

i  þat  velli,   scal  hann  qveþa,   at  ec  slefni  si  non  prius  }  adsit.      Dnos  pluresve  testes 

þer  heim,   oc  biþ  cc  þic  hcima  vera  sum-  denominet ,    in  id }    inqviat }   testijicandum, 

ars  dag  enn  fyrsla  ,    oc  muu  ec  þa  coma  qvod  te  domum  cilo }   primo  cestatis  die  te 

at  bioþa  þer  landzmala,    oc  hafa  til  viþ-  domi  esse  rogo ;   lum  apparebo }   et  jus  pro- 

bioþanda   þann   er  caupa  vill.      3)Nu  er  timiseos    in  fundo    tibi   eæercendum    obfe- 

hann  eigi   heima  ,    [oc  var  lianom  heim-  rens ,    tertium  pretio  oblato  fundum  ernere 

stcfnt    sumarsdagion    fyrsta],     at    naup-  volentem  adhibebo.       At  domum }    qvamvis 

synialauso,    enda    hafi    haun    eugi    þann  citalus   nulla    necessitale   impeditus }    dorni 

tnann  fengit  til  körs  fyrir  sec  er  handsöl  die  primo  cestatis  non  adest}   nec  qvendam} 

se  viþcigandi,    *)  [þa  verþr  hann  ullagþr  cum   qvo  stipulalionem   contrahere  fas  sit, 

of   þat    III   mörkom    viþ    þann    er    landit  ad   eligendum    sui   loco  consliluebat }    tum 

hauþ,    enda  er  þa  landit  malalaust.      Pat  trium  marcarum  mullam  luat }   in  eum  cui 

er  slcfno  söc;   scal  qveþia  til  heimilisbua  jus  protimiseos  competebat}  fundusqve  libe- 

V  a  þingi,    þess  er  sottr  erj.  ralur.      Citalio  causœ  adhibeatur }   qvinqve 

ejus  in  qvem  agilur  domicilii  accolis  in  co- 

niitiis  evocatis. 

Sa   maþr  er  hioþa   vill  malann,    þa  Jus  protimiseos  offerre  volens }  primo 

scal     hanu     koma    sumarstlaginn    fyrsta,  cestatis  die  medio  vel  prius  licitatorem  ad- 

meþ  viþrbioþanda  i  miþian  tlag  eþa  fyrr.  ferens  venial.       Testibus  denominatis  legali 

Hanu  scal  nefna  ser  vatta,  oc  bioþa  þeim  modo  ei}   cui  jus  protimiseos  competit}  fun- 

manui   er  a  mala   a   landino  lögboþi ,    at  dum  emendum    offerat  prelio }    qvod  aller 

caupa    sva   sem   hinu   byþr  viþ,    þa   scal  offert.     Licitator  tum  declaret  qvonam  pre- 

viþrbioþautlinu   scgia  hverio  verþi   hann  tio  fundum  emere  ei  in  animis  sit.      Jure 


)   Qicr  uricis  tenentur  B  eum  suis  omittil.  hinn  byþr  viþ  er  caupa  vill,  definiatqve  qvánti 

)   B  cum  suis  legit :  oc  nei'na  scr  vatta  i  þat  vetti,  ille  emere  vuít. 

et  in  id  testimonium  testes  sibi  denominet.  *)    Omissis  iix ,   qvce  uncis  tenentur  B  cum  suit 

')    B  eiim  suis  addil :   oc  scal  hann  qveþa  a  hvat  tantum  legil:    þa  cr  laudit  nialaiaust,   tumj'un- 

dus  a  jure  proiimiscos  liberatur. 
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vill   caupa ,    *)þa   scal  malamaþrinn,    ef  protinúseos  gaudens   deinde 3    si  oplaverit, 

liaim    vill    þal,     kiosa    undir    sec    caup  pactum  eorum   sibi  habendum  eligat.       At 

jþeirra.      Nu  kyss  hann  undan  ser,   oc  er  fundi  emtioni  renuntiat,   tttm  jus  ejus  proti- 

þa  af  mali  hins,   ncma  þviat  eins  at  hinn  miseos  evanescit ,  nisi  tertius  ille  tanto  mi- 

caupi   odyrra   þeim  mun  ,    en   þeir  huþo  noris  fundum  emerit,  qvam  illi  obferebant, 

hanom,    at  hann  gerþi  hinom  hagsmuni  ut  vendens  qvinqve  uncias ,    vel  ultra  erga 

V  aura }   eþa  meira  fiar  i  caupino.  tertium  ilhtm  pretio  remitlat. 

XIII.    Capituli.  Titulus  XIII. 

Of   hrec.  De    licitatione    dolosa, 

1 1  u  kyss  hann  landit  uudirsec,  en  þeir  I\t  ftlle  qvi  jure  gaudet  prolimiseosj  fuu- 
verþa  at  hrekino  sannir  2)  [siþan] ,  oc  dum  sibi  Iiabere  eligit ,  illi  vero  fdominus 
varþar  þeim  3)[haþom]  fiörhangsgarþ.  nempe  fundi  et  licilalorj  dolosce  licitationis 
Pat  er  stefnosöc,  scal  qveþia  til  heimilis-  postea  convincuntur ,  tum.  horum  uterqve 
hua  IX  a  þingi  þeirra  er  sotlir  ero,  enda  exilii  teneatur.  Citatio  causœ  adhibenda, 
scal  hann  sott  hafa  a  eno  IIL  alþingi,  novem  eorum  in  qvos  agitur  domic'dii  acco- 
þaþan  fra  er  söc  göriz.  Ef  hrec  sannaz,  lis  in  comitiis  evocalis.  In  tertiis  post  cau- 
þa  scolo  huar  V  virþa  laudit  viþ  hoc,  sam  ortam  comiliis  generalibus  eam  peragat 
þeir  cr  neslir  hua  landeigendr,  en  sa  er  agens.  Dolosa  licitalione  comprobata  qvin- 
malann  alli  scal  gialda  siþan  slica  aui^a,  qve  accolœ  fundi  proæumi  et  prœdiati  ad 
sem  þeir  virþa  landit.  Ef  goldit  er  landz  librum  fsanctumj  œstiment  fundum ,  jttre 
verþit,  þa  a  kaupandi  heimting  til  sva  vero  protimiseos  gaudens  tantis  ac  illi  ces/i- 
mikils  fiar  at  sclianda,  sem  huar  virþa  mant  pecuniis  fundt  prelium  persolvat.  Si 
odyrra  *)[laudit]  en  hann  keypti.  (dolosa  licitatione  compertaj  fundi  prelium 

jamjam  persolutum  sit,  emtor  tanlas  a  ven- 
dilori  pecunias  eæigendi  j'us  habeat ,  qvanti 
accolcc  fundum  minoris ,  qvam  eum  emit, 
ceslimant. 


)   B  cum  suis  legit:    Nu  scal  malamaþrinn  kiosa,  ')    B  eum  suis  oniit/il  :   siþan. 

ef  hann  vill   undir  sic,    oc  cr  þa  caup  þcirra;  3)   B  cum  suis  omittit:    baþom. 

Tum  jure  prolimiseos  gaudens ,  fundum,    si  *)    B  cum  suis  omittit :    landit. 

rotuerit,  sibi  habendum  eligat,  cp'o  j'ueio  pac- 
tum  inter  eos  pcrjicitur. 

II. 


II  h 
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Nu  cf  hann  kyss  inulan  ser,    cnJa  se  At  (Jure  proiimiseos  gaádensj  fundum 

brecboþi  boþit,   þa  varþar  þeim  en  slict,  sese  habere  nolle  declarat ,   sed  dolosa  lici- 

sem  aþr  var  tint,  oc  sva  scal  at  allri  socn  tatio  tamen  comperitur  ,    tum  (fundi  domi- 

fara  ,    sem  aþan   lalþa   ec.       ^[Þal  er  oc  nus  et  licitator  ille  dolosusj  eodem  ac  an- 

ef  banom    er   landit   boþit   at   caupa,    oc  tea  memoratur  reatu  tenenlur,  et  actio  om- 

etlar    bann    at   binu    bioþi   meira    viþ   en  nino,   utnuper  deftnivi,   instituatur.      Curn 

bann  vili  caupa,    þa  scal  bann  ucfna  scr  fundus    porro    jure    protimiseos    gaudenti 

valta    at  þvi    at   hann    kyss   landit  untlan  emendus  obfertur,   ille  vero  licilatorem  ma- 

ser  ,    fyr    þvi    at   banom   þickir   brecboþi  jus,  qvam  revera  eæpendere  vellet,  pretium 

boþit  vera   laud.it,    oc   heldr    lianom    þat  oslendere   opinatur ,    testes   ille   denominet 

uppi,   ef  lianu  cr  rellhafi  at  orþinn.      JNTu  ad  attestandum,  se  eam  ob  causarn  emtioni 

kaupa    þeir    saman    sa    er   vcrþ   bauþ   viþ  oblalœ  renunciare ,   c/vod  fundi  pretium  do- 

landino,    oc    landeigandinn ,    þa    scal    sa  lose   licitalum   esse   suspicalur ;    ila  facere 

maþr  er  malann  alli   a  landino  stefna  til  ei  fas  est,   si  legaliter  jus  protimiseos  acqvi- 

rofs  caupino,  oc  scal  bann  þa  þeim  stefna  rebat.       At  licitator  et  dominus  fundi   de 

lil  brigþar  of  landit,   er  land  hefir  keypt,  fundo  emendo  contractum  ineunt,  tum  jure 

oc    telia    hann    sekiau    III    mörkom ,     oc  prolimiseos  gaudens  ad  emtionem-venditio- 

qveþa  a  til  hvers  þiugs  hanu  slefnir,    oc  nem  fundi  rescindendam  agat,  emtoremqve 

slefna   lögstefno,    scal   hann   qveþia    til   a  ad  fundum  remiltendum  in  jus  vocet,  trium 


M  Omissis  iis,  qt-æ  uncis  tenentur  B  cum  suis  le- 
gil :  Sa  ér  malan  afti  scal  stefria  til  rofs  caupind 
heirra,  oc  scal  uprofna.,  cí'  brec  bersc,  oc  scal 
haim  brigt  haí'a  a  eno  næsta  alþiusi,  þaþan  fra 
er  hanorii  var  laiul  boþit.  Nu  licíir  IandeigáridÍri 
eigi  bioþamla  til  sumarclag  cu  fyr.sta  oc  hefir 
liaun  þo  er  III  vicor  ero  af  sumri,  eþr  fyrr  a 
þvi  meli,  þa  scal  bami  ueim  haía  stefnt  hauom 
vico  f'yrir  boþit,  cþr  mcira  meli,  oc  ségiá  lian- 
oni  hvat  viþ  er  boþit  En  caupandin  scal  taca 
vif)  Iandi,  oc  scal  gialda  verþ  annat  sumar  mcþ 
leigorn,  enn  Vta  dag  þami  cr  VII  vicor  ero  af 
sumri,  ncma  þcir  eigi  l'yrr  gialdaga  saman.  Nu 
Iiilir  Eánri  siBarr  bioþanda  til  enn  sva,  oc  hcíir 
hann  þo  til  a  varþingi,  þa  scal  hann  þo  cn 
sömo  atferli  hafa  um  boþ  sitt,  scm  aþr  var  tint. 
Eigi  scal  haiin  siþarr  scgia  enn  yicp  fyrir  þiug; 
Jure  protimiseos  gaudens  ad  contractum  eorum 
rescindendum  agat ,  qyi  et  rescindatur  ,  dulosa 


licitatione  comprobata ,  et  fundum  ille  retra- 
/iul  inlra  proxuma  comitia  generalia  post  fac- 
iam  oblationem.  ,4t  dominus  fitndi  UcLlalo- 
rem  ad  dicm  œslatis  inilialem  in  prœsto  non 
habet ,  sed  ante  terliam  œslatis  hebdomadern 
peraclam ,  rel  in  tempore  inlermedio  acqvirit, 
tuni  retralientem  domum  cilei  unica  ante  obla- 
tionem  faciundam  liebdomade,  el  qvantum  al- 
tcr  obfert  pretium  declaret.  Fundtan  ernens 
Iniuc  recipiat  j  ei  prelium  solvat  unacurn  loca- 
riis  œstate  subsequenti,  qpinlo  (hebdomadisj 
dic ,  ciini  septem  œstatis  hebdomades  peractæ 
suiit ,  nisL  prius  communem  solvendi  faculta- 
Itiu  /labiierint.  Qcod  si  serius  licitalorem  ac- 
qvisiverii ' ,  sed  in  comitiLs  vernalibus  eum  in 
þrœsto  liabet ,  eodem  tainen  modo,  ac  anlea  ine- 
moralur ,  res  siias  inoderet.  Aon  serius,  qvain 
ut  iiiuca  ad  comitia  (generalia)  hcbdomas  su- 
persit  (obiationem_)  declaret. 
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þingi  landbua  V,  oc  scal  canp  rofna,  ef  marcarum  mullam  ei  intendens.  Ad  qvce- 
brec  bersc,  enda  scal  (bann)  brigt  bafa  nam  comitia  citol  definiat,  et  justas  citandi 
lantlit  a  eno  nesta  alþingi,  þaþan  fra  er  Jbrmulas  adhibeat.  Qvinqve  fundi  accolas 
banom  var  boþit  lantlit  al  caupa  ,  en  in  comitiis  evocet  et  dolosa  licitatione  com- 
siþau  scal  qvcþia  lil  landeigendr  V,  at  probata  emtiovenditio  rescindatur.  Fundi 
virþa  landil,  þa  er  neslir  bua  ,  oc  caupa  reluilio  peragatur  in  proæumis ,  postqvam 
laudit  þvi  verþi ,  seni  þeir  leggia  a,  oc  fundus  ei  emendus  obferebatur ,  comitiis 
verþr  þa  bans  land,  en  binn  a  verþ.  generalibus.  Colöni  porro  qvinqve  prcediati 
Pess  a  bann  cost  at  stefna  seliandanom,  et  proæumi  accolœ  ad  fundum  œstimandum 
of  þal  er  bann  sehli  mala  land  bans  evocentur,  et  fundus  deinde  ematur  pre.úo, 
odyrra  en  bann  byþr  hanom ,  oc  telia  qvod  definiunt.  Sic  fu.nd.us  ejus  fil  fqvi 
sekian  111  mörkom  of  þat,  en  öþrom  III  of  jure  protimiseos  gaudeba/J  sed  pretium  lici- 
þat  er  banu  bauþ  eigi  lianom  sva  laudit,  talorem  seqvatur.  In  vendilorem  etiam 
sem  hauu  seldi  öþrom,  fara  þeirri  stefno  agendi  jus  habeat,  qvod fundum  jure  proti- 
sem  aþr  var  tint,  oc  qveþia  lil  laudbua  miseos  sibi  obnoæium  ,  minore  qvam  prce- 
V  a  þingi.  Pann  kost  a  malamaþrinn  tendebat  pretio  (terlioj  vendidisset.  Hoc 
annan,  sem  aþr  var  lint,  at  slefna  þeim  nomine  trium  marcarum  multam  ei  eæi«at 
baþom  til  fiörbaugsgarþs,  ef  þat  sauuaz  at  et  alias  tres  eo  nomine ,  qvod  non  eodem 
þeir  bafi  brecboþi  boþit  laudit,  oc  scal  ac  alii  vendidit  pretio ,  fundum  sibi  obtulis- 
þær  sakar  sökia  viþ  IX  bua  qviþ,  sva  sem  sel.  Hœcce  causa  modo  antea  defnito 
aþr  var  tmtj.  agalur  qvinqve  fundi  accolis  in  comiliis  evo- 

calis.  Secunda  relrahenti  defertur  optio, 
qvce  prius  memoralur,  utrumqve  nempe  do- 
losce  licitationis  convictum  eæilii  realu  insi- 
mulare ,  qvce  causœ  per  novem  veridicos, 
ut  antea  prcescribitur,  agendce  surJ. 
J)Nu  er  niauDÍ  mala  land  falt,    þa  At  fundum  jure  protimiseos  obstric- 

scal    hann    fara    til    fundar    viþ   þann    er       tum  venalem  qvis  habet,   tum,  qvamvis  lici 


x)   B  cum  éuia  imípit :   Ef  hann  liefir  eigi  tílbíoji-  huerit  (fundum  tenens)  iisdem   tamen ,   qpoad 

anda,    oc   scal    þo   mæla  enom   sömom   majoin,  jure  protimiseos   gaudentem  formulis    ulalur 

viþ  pann  er  malann  a ,    nenia  þat  at  liann  scal  prœterqvod   simul   declarel ,    se    Ucitalorem    iri 

segia  hinom   at  liann  Lcfiv  eigi  tilbioþmula.    ob  prœsto  non  habere ,   sed  me,    inqyial.  &c. 


busz   þu  sva   viþ  .ivc. ;    Si  Ucitatorem  non   ha- 


Hh  2 
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mala   a,    þott    bann    hafi    cigi    viþrbioþ-  tatore    destitutus  ,    liocce  ft/re   gaude'ntem 

anda,  oc  segia  lianom  at  lantl  er  falt  vico  cúnveniat   unica   anle   œslatem   hebdomade 

fyr  sumar,    eþa  fyrr,    oc  bustu  sva  viþ,  vel  prius ,    eiqve  declaret  se  fundum  vena- 

scal   bann   qveþa,    al  ec  nian   coma   meþ  lem  habere,   et  me,   iiujviat,  primo  œstatis 

viþrbioþanda  til  beimilis  þins,   sumardag  die  ad  domicilium  tuuin  venlurum  esse  ex- 

cnn  fyrsla,  ef  ec  fæ  caupanda  at  laudino.  specta,   modo  aliqvem  fundi  licilatorem  ac- 

INu  fœr  bann  viþrbioþanda  at  lantliuo  \  11  qvirere  possim.      At  fundum  emere  cupien- 

noltom  fyri  suiuar,   þa  scal  bann  fara  oc  tem  adqvirit  septem  anle  ceslatem  noclibus, 

segia  þeim  cr  nialann  a,    oc  qvcþa  a  bvat  tum  eat  et  jure  protimiseos  gaudentem  de 

viþ  er  boþit,  þa  scal  binn  raþa  of  vicoua.  hoc  faciat  certiorem  ,   simul  indicans  qvan- 

Ef   bauu    fier    fyrr    lil    bioþanda  ,    en   III  lum  oblalum  sit  pretium  ,   ille  vero  per  tem- 

notlum  firi  sumar,    oc  scal  bann  fara  þo  pus  hebdomadis,  qvid faciat,  dcliberet.     Si 

til    fundar    viþ    þanu    er    malann    a,    oc  fserius  qvam  seplem,  sed  prius  lamen  qvamj 

segia  bauom  mcþ  vatta  bvat  boþit  er  viþ  tribus  ante  ceslatem  noclibus  fundi  emtorem 

landinOj   oc  er  binn  scyldr  at  bafa  Lörit  invenerit ,   j'ure  protimiseos  gaudentem   la- 

suniarsdag  fyrsta,   ef  landeigandinn  befir  men  adeat ,   et  testibus  admotis  ei  declaret, 

sagt     banom     III     nottom     fyrir     sumar,  qvanlum  tertius  obferat  pretium ,   iste  vero 

^[enda  bilti  banu  binn  bcima,    oc  bafi  in  primo  cestalis  die ,  qvid  faciat  decrevisse 

sagt  bauom  avon  þessa,  sem  aþr  var  tint].  obligatus  est,    modo  fundi  dominus  tribus 

ante  cestatis  inilium  noctibus  hoc  ei  decla- 

raverit ,  et  euin  domi  offendens  indicaverit, 

ea  in  spe  esse ,   qvce  antea  memorantur. 

Nu  fær  bann  siþarr  viþrbioþanda  at  At  serius  qvam  hic  definitur  fundi  do- 

landi  en  sva,   oc  er  banom  rett  at  bioþa  minus  Ucitatorem  obtinet,   lum,   ut  testibus 

banom  landit  2)[meþ  vatta],  þar  er  banu  admolisfundum  alleri emendum  obferat,fas 

fiþr  binn   at  mali ,    eu   sa  scal   kiosa    111  est  ubicunqve  eum  convenerit,  hic  vero,  si 

uottum    siþarr,     3)  [cf    þeir    bilto    bann  domi  fundo  oblalo  convenitur,  tribus  postea 

beima,    þa  er  þeir  buþo  banom  landitj.  noctibus    voluntalem    suam    enuntiet.       At 

Nu   bilta   þeir   b»nu    eigi    bcima ,    þa    er  ffundi  dominus  et  licilalnrj  fundum   obfe- 

þeir  bioþa  banonTiaudit ,   euda  fœr  land-  rentes  eum  domi  non  offendunt,  et  domi- 


J)    Uncis  i/iclusa  B  cum  suis  omiitit.  ')    U/wis  iuclusa  Ji  eum  suis  omittit. 

2)   B  cum  suis  omillit :   mcþ  vatta. 


—    245     — 

eigandinn  viþbioþanda  siþarr  til  landzins  nus  fundi  licitalorem  demum  acqvirit  primo 

cn  sumarsdag  fyrsta  ,   þa  scal  stefna  han-  ceslatis  die   prœlerlapso ,    tum   anle   susci- 

om  heim  VII  noltum  firi  boþit,    en  mala  piendam  oblationem  ,   qvi  jure  gaudet  proli- 

maþrinn    scal    kiosa    III    noltom    siþarr,  ntiseos  domuni  citandus  est,    et  tribus  po- 

hvart    hanu    vill    hafa    landit    eþa    eigi.  stea  noctibus  an  fundum  sibi  liabere  velit, 

^[Ecki    scal    maþr   selia   af  mala   landi,  nec  ne,  eligat.      Neqvis  fundi  jure  protimi- 

nema   oværa   teig,    aþr  hanu   byþr  þeiin  seos  obslricli,  et  hocce  jure  gaudenti  non- 

landit  er  malann  a],    ~)enda  scal  lögaura  dutn   oblati  ,    qvid  vendat ,    nisi  traclus  in- 

viþ    bioþa,    en    eigi    i    landi ,    hvergi    er  qvielos,  sed  emens  per  merces  legales,  non 

caupir,    ella  er  sem  ohoþit  se  mala  land  fundo ,   eoruin  solvat  pretium ;   si  secus  fe- 

þeim  er  malann  alti.     Relt  er  oc  at  maþr  cerit  funduin  prolimiseos  jttre  obstrictum  ei, 

seli  öþrom  manni  i  hönd  at  bioþa  landz  qvi   hocce  j'ure  gaudet  non    oblatum   esse 

mala.  censendum  est.       Jus  prolimiseos  obferre, 

ut  alteri  demandetur ,  fas  est. 

Ef  sa  tortryggvir  boþit  er  malann  a,  Si  j'ure   prolimiseos   gaudens   oblatio- 

þa  scal  sa  lata  bera  vætti  þat,    3)er  bauþ  nem  fundi  nullo  j'ure  ftclani  esse  suspica- 

malaun    er    hanom    var    i    hönd    selt,    at  tus  fuerit,   obferens  produci  faciat  testimo- 

bioþa  laudzmalann.  nium  denominalum  ,   cum  juris  protimiseos 

oblatio  facienda  ei  commendabatttr. 

pann   mala   scal   hverr  maþr  lysa  a  Tale  j'us  protimiseos  in  alieno  fundo 

landi    annars    mauuz,    sem    haun    a,    en  qvicunqve  denuntiet ,   qvod  ei  proprium  est, 

sa    scal    þa    bioþa  ,    sem    hinn    lysti  ,     er  et  tale  alter  obferal  qvale  hic  denuntiat. 
haun  atli. 

Par  er  aqveþuir  aurar  (ero)  a  landi  Ubi  pretium  fundi  per  pactum  proti- 

niæltir,    oc   er  þa   eigi   scyllt  at  hafa    til  miseos  ad  summam  definitam  consitluilur, 

bioþanda ,    en    sva    scal    bioþa    þat   land,  emtorem  adscititium  adhibere  non  necesse 

sem  mala  laud,    oc  sva  at  boþi  fara  ,    oc  est,  fundus  vero  eodem  modo  acsi j'ure  pro- 

timiseos  indeftnite  obstrictus  ftterit ,   obfera- 


)    Uncis  iuclusa  B  cum  suis  omillit.  3)    B   cum   sitis   legit :    er   boþmalinn   var   i   Jiönd 

)    B  cum  suis  Legit :    Sa  scal  lugaura  bioha  vif)  sclldr  aí  bicþa  uialaii  landzins,    cum  juris  pro- 

rnalalaiidi,    ef  verþ  byþr  viþ,   clla  cr  sem  &<c;  liitiiseos  oblalio  j'aciunda  ei  commeudabaLur. 

Prelium  J'unui,  Jure  protimiseos  deíenli,   merce 

legali  solvendum  obj'erat  obferens ,   si  secus  b'c. 
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sva  í>L  ðllo  öJjio,   sem  banu  hioþi  lögmala  tur.       Tam  in  oblatione ,   qvam   in  cceleris 

land.  omnibus   eas   adhibeat  formulas    acsi  jure 

protimiseos    onUnarie    obstriclum  fundum 

oblulerit. 

Ef   maþr    sa    a    beitoleigo    i    annars  Si  jure  protimiseos  obstricti  fundi  do- 

Jantli  cr  hann  a  mala  land,    eþa  sva ,    cf  i  minus  pascuorum   traclus   in   alieno  fundo 

tuala  landi  ero  beilo  teigir,   Jia  teigo  scal  habuerit,  vel  s,i  tractus  pascuorum  aliisfue- 

maþr  selia,    cf  hann  vill ,    ef  þeir  ero  V  rint  in  fundo ,   qvi  jure  protimiseos  tenetur, 

aura  verjpir  eþa  minna  fiar.       *)[Svascal  hos   tractus   qvinqve   unciarum   vel  minoris 

J>ar  orka  at  caupi,    oc  al  sölu  of  þa  overa  pretii  dignos  ,    dominus   si  voluerit   impune 

teiga,   sem  aunarsstaþár  var  tiul].  vendat.      Qvoad  hosce  tractus  inqvietos  em- 

tio  et  vendilio  ila  jiat  ac  alibi  memoratur. 

Pat   cr   oc    rcll   at   maþr   taki   fe   firi  Ut  pro  fundo  obligato  bona  fmobiliaj 

mala    land  ,    ef  hanu   vill  ,    2)  [þott  hann  qvis ,   si  voluerit ,   capiat ,  fas  est ,   qvamvis 

bioþi    eigi    landit    þeim    er    malaun    a].  eum  prot/miseos  Jus  habenli  non  obtulerit. 

Eigi    scal    laudit    lengr    vera    selt    en    III  Fundus    ultra    tres    conliguas    hyemes    in 

vetr  samfast.     Ku  er  þeim  grunr  a  þvi  er  alieno  dominio  non  sit.      At  jus  protimiseos 

malann    a    a    landino,    at    landit    se    selt  habens  suspicatur  fundum  in  totum  et  per- 

3)[ataltla  öþli,    eþa  lengr,   þolt  þeir  lati  peluum   venditum   esse ,    vel  diutius  (qvam 

J>at  eigi],  þa  a  hann  til  II  cosli.   Pat  er  rett  per  tres  contiguas  hyemesj,  qvamvis  contra- 

at  hanu  stefnir  hinom   of  laudsöluna   er  hentes  hoc  dissimulent }   tum  duplecc  ei  de- 

seldi  ,    oc    lata    varþa    utlegj)   oc   VI   aura  fertur  oplio :    uí  fundi  venditi  nomine  ven- 

handsals    slit;    Jk'SS    a    hann    oc    cost    at  dentem  in  jus  vocet  fas  est;  pcenam  pecu- 

stefna  til  rofs  caupino.      Hann  scal  nefna  niariam    et    violatœ    deætrce  seæ   unciarum 

ser  vatla.       Nemui   ec   i   þat   vætti ,    scal  multam  ei  intendat.      Ad  emtionem-vendi- 

tionem  fundi  rescindendam  agendi  jus  etiam 

)    Ömissis  iis ,    (jræ  imcis  tenentur  B  cum  suis  terminis  persolrat ;  dicitur  vero  tractus  inqvie- 

lcgit:  Ilann  sc;tl  qveþia  V  bua  til  virþingar,  oc  tus.       Si  fundi  dominus  hunc   traclum  emere 

gialda  a  cnom  næstom  gialddögorn  verþit,   enn  votueril,   hujus  dominus  eum  vendere  debet,   ul 

þat   bcitir   overatcigr.       Ef  sa   vill  caupa  þann  et   si   tractus   dominus  eum  pendere  optaierit, 

tcig  er  land  a  midir,   oc  cr  sa  scyldr  er  a.      Sva  fundi  dominus  emere  teneatur ;   cj'r.   Tit.  Vlll 

oc  ef  sa  vill  selia  cr  a  þaim  teig,    oc  er  sa  scylJr  h.  s. 

al    caupa  er  lantl   a  íiiulir:    Accolas  qvinqie  ad  ~)  &  ')    Uucis  inclusa  1}  cum  suis  omittit. 
œstimandum   epocet ,    preliumqpe   in  proxumis 
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linnn  qveþa ,  at  ec  stcfni  þer  '  )N.  ofþat  liabeat.  Testes  sibi  denomincl.  Adhoc, 
at  þu  hefir  keypt  mala  land  mitt,  oc  inqviat ,  lestificandum ,  qvod  te  N.  N.  in 
qveþa  a  laiulit,  at  ec  stefni  lil  rofs  canpi  jus  voco ,  eo  nomine  qvod  mihi  fure  proti- 
þvi ,  oc  tel  ec  mer  laiulit,  oc  qveþa  a  miseos  obstrictum  fundum  emisti  — fun- 
þat,  2)[stemni  ec  til  alþingis  oc  lög-  dum  definiat  —  ad  lianc  emtionem  -  vendi- 
stefno].  Eigi  er  scylt  at  sökia  of  land-  tionem  rescindcndam  ago ;  mi/ii  fundum 
sölo,    ucma  haun  vili.  ■ —  qvem    definiat  —    arrogo ;    ad   comitia 

generalia  et  lcgali  citatione  ftibij  diem  dico. 

De  venditione  fundi  agere ,    nisi  voluerit, 

non  tenetur. 
Par  er  maþr  caupir  malaland  annars  Ubi  qvis  fundum   alicui  jure  protimi- 

visvilandi,  þa  scal  stefua  til  rofs  caupino,  seos  obligatum  dato  emit  consilio,  emtio  ad 
oc  lata  varþa  III  marka  3)ullegþ.  Nu  rescissionem  revocanda ,  trium  marcarum 
caupir  maþr  mala  land,  oc  eigi  visvit-  m'ulla  adjecta.  Al  fundum  jure  protimi- 
andi,  þa  verþr  *)hann  ullagr  III  mörk-  seos  detentum ,  qvis  nescius  emit ,  tum  ei 
om ,    5.)er  hanora  seldi  viþ  hvarntveggia.       vendens  trium   marcarum   multa   in   ulrum- 

qve  tenetur  (emlorem  inscium  et  jus  proti- 

miseos  liabentemj. 
6)Ef  þeim   manni   er  land   hoþit  er  Cum  protirniseos  jure  gaudenli ,  fun- 

malaun  atti  a,  enda  kyss  hann  undir  sec  dus  emendus  obfertur,  qvi  eliam  primo  œs- 
landil  sumarsdaginn  fyrsta,  þa  scal  hanu  tatis  die  sibi  eum  habere  eligit ,  pretium 
gialda  verþit  7)[a  eno  sama  ari],  en  Vta  solvat  eodem  anno,  qvinlo  htbdomadis  die, 
dag  vico  þauu  er  IV  vicor  ero  af  suinri  a  cum  qvatuor  cestalis  hebdomades  peraclce 
tnala  landiuo  sialfo,  nema  þeir  eigi  fyrr  sunt ,  et  in  ipso  ftndo  obligato ,  nisi  sol- 
gialddaga  samau  ,  þa  scal  þar  giakla,  vendi  lermini  iis  communes  prius  inciderint, 
8)[enda  scal  hanu  taca  viþ  landino  sialfr,       ubi  tum  prelium  eæpendalur.     Fundum  ipse 

)    B  cum  suis  legit :   oc  nefna  liaim  ,    nvmine  no-  seilicet  et  Jure  protimiseos  gaitJentem;   nlriqve 

minato.  prœlerea  violatœ  dexlrœ  muliaui  solvat. 

)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit.  )   B  cum  suis  legit :   Ef  sa  kyss  iindir  sic  landit, 

3)    B  cum  suis  legit :    scrþ ,   sensu  eodem.  er  malami  atti  a;   'Sí  furé  protirtliseos  in  fundo 

)    B  cum  suis  legit :   binn,   isle  o:  vendenf.  gaudens  hunc  sihi  habcndum  elegerit,   e.t  primo 

5)    B  cum  suis  legit:    vip  hvarn  þcirra,    þanii  er  œstatis  die  &c. 

kcypti  oc  viþ  þann  cr  malash  atti,  oc  liandtals-  7)    B  cum  suis  omittit:   a  cno  saina  ari. 

slit   vip  livarnt\rcggia ,    in  utrumqve,    ementem  8)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  oiiiiitit. 
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at  enom  neslom  fardagom,   eu  Lann  scal  in  proxumo  migralionum  tempore  recipiot, 

bua  a  þangat  til,   sem  leigo  maþr,   oc  sva  eo  usqve  vero  (prior  fundi  dominusj  ut  co- 

a  braut  leysaz,    en  þo  a  bann  landznyliar  lonus  conductitius  ibi  et  habitct  et  inde  rui- 

allar    til    fardaga,    oc  sva   lamlz  abyrgþ,  gret,  omnes  tamen  fundi  proventus  od  dies 

sem  mælt  er  of  þann   maun  er  selr  land  usqve  migralionum  et  referat  el  ejus  pericu- 

silt  a  miþiom  misscrom].      Nu  kyss  Laun  lum  sustineat ,   prout  constilulum  est  qvoad 

siþarr  laudit  uudir  sic  en  sumarsdag  enn  eum  ,   qvi  mediis  semestribus  fundum  suum 

fyrsta  ,    x)[oc  kyss  þann  en  V  dag  viko  er  vendit.      Si  (Jure  protimiseos  gaudensj  post 

IV  vikor  ero  af  sumri,    cþa  a  þvi  mæli,  primurn  ceslatis  diem  vel  qvinto  hebdomadis 

er  "þar  er  a  miþli,   þa  scal  Lanu  þo  taca  die  ,   cum  qvaluor  cestatis  hebdomades  per- 

viþ  laudi,    et  sama  var  at  fardögom],    en  octæ  sunt,  vel  lermino  intermedio,  fundum 

þa   scal    hann   verþit   gialda  anual  sumar  sibi  habendum  elegerit,  eodem  vere,  diebus 

eptir  meþ  leigom  enn  V  dag  þanu  er  VII  migrationum  eum  lamen  recipiat ,   lum  vero 

vicor  ero  af  sumri ,    oc  gialda  a  Lolstaþ  cestale  subseqventi  pretium ,    cum  locariis 

þeim   er  maliuu   var  a,    nema   þeir  eigi  expendal   qvinto   die   (hebdomadisj ,    cum 

gialdaqa  saman,  þa  scal  þar  gialda  feit  2).  seplern  cestatis  hebdomades  prceteriere.     Jn 

fundoj   qvi  jure  protimiseos  obstrictus  fuit, 

fiat  solulio  ,    nisi  communis  solvendi  termi- 

nus    iis   alibi   sit  3    ubi   tum   pecunice   sol- 

vantur. 

3)[Nu  kyss  Laun  landit  siþarr  undir  At  qvarta  cestatis  hebdomade  peracta, 

sic  en  IV  vicor  ero  af  sumri,  oc  kyss  Lann  vel  in  comiliis  vernalibus ,  vel  in  spatio  his 

a  varþingi ,   eþa  a  þvi  meli ,   er  þar  er  a  terminis  intercepto,  fundiim  sibi  habendum 

milli,    oc  scal  Lanom  þa  Lafa  verit  Loþit  eligit:    lum  unica  ante  comitia  hebdomade 

laudit  vico  íiri  þingit,    ef  Lann  scal  þar  facla  sit  oblalio,  si  animum  suum  ibi  de- 

kiosal.  clarare  obligatur. 

Ef  caup  þeirra   varþ  fast   *)  [a   var-  Si  in  comitiis  vernalibus ,    vel  in  spa- 

þin"i,    eþa  a  þvi  mæli,   sem  nu  var  tint],  tio  temporis  modo  dtfinilo ,  emtionis-vendi- 

þa  scal  sa  a  landi  Lua  þau  misseri  er  land  tionis    contractus    inter    eos    perficiebatur, 


x)    Uncis  inclusa  13  cian  suis  omittit.  mo  œstalis  die  domi  se  conlinere  debet ,   si  de 

2)   B  cum  suis  addil :   Sa  er  scyldr  at  vera  lieima  jure  protimiseos  oblato  cligendo ,   ut  jam  alla- 

siunardag   enn    fyrsta,    ef  banom   er    sva  heim  tum  est ,   citatus  J'uerat. 

Stefnl  lil  boþmala  körs,   scm  nuvar  talit;  Pri-  3)  &  4)    Uncis  incltisa  B  cum  suis  omittit. 
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atti,  sva  sem  a  leigolandi,  oc  sva  scal  prior  fundi  dominus  per  ea  semestria  in 
bann  abyrgiaz  viþ  caupanda,  hvegi  er  fundo  qvasi  conducto  Jiabitet ,  et  eum  in 
Iiann  stafar  fyrir,  sera  hann  bui  sialfr  a,  modum  fundi  periculum  erga  emtorem  sus- 
euda  a  seliandi  allar  laudz  nytiar  a  þeim  tineat ,  qvomodocunqve  ille  dejinierit,  ac- 
misserom,  oc  abyrgiz  bann  viþ  spellum  si  ipse  emtor  ibi  habitaverít ,  sed  venditor 
viþ  caupanda,  sva  sem  buar  vírþa.  En  etiam  qvemcunqve  fundi  proventuni  iis  se~ 
verþ  scal  gialtla  annat  sumar  i  því  eno  mestríbus  referats  et  ejus  corruptionem , 
sama  landi  leigolaust,  en  V  dag  vico,  þa  prout  œstimant  accolœ  ,  emtori  prcvstet, 
cr  VII  vicor  cro  af  sumri,  nema  þeir  pretium  vero,  sine  locariis ,  œstate  subse- 
vcrþi  a  annat  sattir.  qventi  in  eodem  fundo  et  qvinto  die  flieb- 

domadisj ,   cum  septem   (Vstatis  septirnanœ 

prceteriere  ,  solvalur ,   nisi  in  aliud  consen- 

serint. 

^[Þar  er  maþr  kyss  mala  land  undir  Ubi  qvis  j'ure  prolimiscos  obstrictum 

sic,   þa  scolo  þeir  jafuvanlega  bafa  vatta     fundum  sibi  habendum  eligit,   ejus  emtioni- 

viþ   þat   landcaup,    oc    sva    alt    formæli,       venditioni  non  minori  studio  lestes,   omnes- 

sem  þa  er  bann  caupir  annat  land,    en       qVe  solitas  formulas  adhibeant  fconlrahen- 

einclagar  scolo  vera  a  mala  landz  verþi  i       tes),   qvam  si  alium  fundum  emerit.      Qvo- 

öllorn  slöþorn,   þar  er  giöld  ero  rnælt.  ad  pretium  fundi  jure  prolimiseos  obligati, 

terminus   solvendi  peremtorius   ibidem   sit, 
ubi  solutionem  fieri  consliluebalur. 
I?ar   er   raaþr  ferr  a  braut  af  landi  Cum    qv'is  diebus  migrationum  demi- 

þvi  er  bann  bcfir  selt,  eþa  gefit  at  far-  gratfundo,  qvem  vel  vendidit  vel  dono  de- 
dögom,  enda  eigi  bann  þar  eptir  buskir-  dit,  ei  vero  superest  vel  supellectilis  in  do- 
fe  i  busom,  eþa  bey  i  blöþom ,  eþa  i  mibus  vel  fcenum  in  fceni  reposiloríis  aut 
heygörþom,  þa  scal  bann  þat  sva  a  braut  sepimentis,  hcec,  sive fundus  fure  protimi- 
föra  af  landi  þvi,  bvart  þat  er  mala  land,  seos  obstrictus  fuerit,  sive  non  ita,  auferat 
eþa  annat,  sera  raælt  er  of  leiglending,  ac  leges  definiunt  colonurn  conductitium 
at  bann  scal  föra  tac  sitt  oc  bey  af  landi  rem  suam  familiarem  fœnurnqve  a  prcedio, 
þvi,   er  baun  bio  a  en  nesto  misseri  aþr.      ubi  per  semestria  antecedentia  habilabat, 

auferre  debere. 

)    Reliqyam  tilali  J3  cum  suis  omittit. 

II.  li 
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Ef  maþr  a  fe  at  manni,   eiula  mæla  Cum   qvis  debitum  alicui  exigendum 

þeir  sva  meþ  ser,    at  hann  scyli  eiga  fe  habet,  et  inter  eos  convenit,   ul '  creditor  in 

þat  i   landi   hans,    oc  scilia  þeir  þat  eigi  debitoris  fundo  bona  debita  habeat ,    pac- 

görr  en  sva.       Nu   görr  biun   eigi  gialda  tum  initum  accuratius  non  definientes ,  de- 

feit,   þa  a  hann  þann  cost,   ef  haun  vill,  bitor  vero  slato  tempore  non  solvit ,   credi- 

at  stefna  um  feit,    til  gialdaga,   oc  til  ut-  tor,  si  voluerit,  jus  habeat  de  bonis  solven- 

göngu,   oc  lata  varþa  utlegþ.      Hann  scal  dis  et  expendendis  actionem  instituere,  pce- 

qveþia  til  heimilis  bua  V  a  pingi  þess  er  nce   pecuniarice   minis   adjectis.       Qvinqve 

hann  sökir,   of  þat  hvart  hann  ætli  þat  fe  ejus  in   qvem  agit  accolas  domicilii  evocet 

at  hinom,   þa  er  söc  var  höfþot.      Siþan  in  comitiis,  qvi  dispicianty  anne  aclione  in- 

scal    hann    lala    hera    vætli    þat   er   hann  stituta   alteri   has   pecunias   eæigendas   ha- 

mælti  ser  fe  i  landi.      Nu  voro  eigi  vattar  buisset.       Testimonium   deinde  produci  fa- 

at  fyrir  öndverþo,  eþa  villaz  hanom  vattar  ciat  (denominatumj  ,    cum   in  prasdio  alte- 

sva   at  hann    nai    þeim    eigi   a   þingi ,    þa  rius  bona  sibi  stipulabatur.      At  testes  in 

scal  hann  qveþia  enn  ena  sönio  bua  V  of  initio  (stipulationi)  non  adhibebantur  ,    vel 

]bat,    sem  hann  hefir  apr  qvatt,    oc  bera  (agensj  iis  ita  destituitur,   ut  in  comitiis  eo- 

peir   pat   pa    er   vattar   scyldo ,    oc   a   pa  rum  copiam  nonhabeat,   tum  eosdem  qvin- 

domr  at  döma  hanom  slican  lut  landzins,  qve  accolas  antea  evocatos  (de  pactis  initisj 

sem  verpr  at  fiartölo  reltri,    oc  sva  sem  dispicere  provocet.      Hi  si  comprobaverinty 

landbuar  V  virpá  landit  vip  boc,   peir  er  ea  qvce  tesles  teslificarentur  judices  credi- 

landeigendr  se.      Hann  scal  qvejbia  pa  til  tori  tanlam  fundi  partem  adjudicent  ac  j'u- 

virþingar,    hvart  hann   vill   heldr  þar  at  ste  respondet  debito ,  juæta   qvinqve  fundi 

doini  eþa  heinia  i  heraþi  ella.  accolarum   prcediatorum    ad  librum    (sanc- 

tumj  factam    prcedii   œstimalionem.       Ad 

taæationem  fundi  eos  provocet ,   sive  volue- 

rit  judicio  coram  s   sive  domi  in  tribu. 

Nu    voro    eigi    vatlar   at   þeim   mal-  Pactum  de  bonis  in  prcedio  creditori 

daga  fyrir  öndverþo,   at  haun  scyldi  fcit  deferendis    initum    testibus    non    confirma- 

eignaz  i  landino,   oc  er  sa  maldagi  þviat  tum  ,    ea  tantum  conditione  legale  erit y   si 

eins  reltr,  cf  innstöþa  var  minna  fe  heldr  caput   minus    sit ,    qvam   prcedii   dummodo 

en  landit  halft,    ef  pal  var  bygt  bol ,    en  habitati  pars  dimidia ,    nec   alia   lege.      Si 

eigi  ella.      Ef  hanu  vill  scipta  landi  vip  fundi   oppignorati  loco   debitor  alium   cre- 
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hinri,   oc  scal  sva  par  at  pvi  fara,   sem  i  ditori  addicere  voluerit ,  id  eodem  modo  iti- 

öprom  stöpom.  slituatur  ac  alias  solet. 

]Nu    fipr   mapr   land    mep   ser,    epa  At  aliqvis  vel  in  propriam  vel  in  alius ', 

peirn  manni  er  hann  vill  anqvista ,   enda  cujus   curam   gerere   vult ,    sustentationem 

mælir  hann   sva,   at  omaga  eyrir  scyli    i  fundum  suum  alicui  addicit ,   simul  prœfi- 

pvi  landi    liggia   mepan   hinn   parf  fram-  niens  alimonice  prœmia  ,    qvamdiu  alendus 

förslo,    enda  yerpr  framförslan  eigi  end,  sustentationis   indiget  fundo   injuncta  esse 

epa  sva  illa  ella,   at  buum  syniz  eigi  vært  debere ;   posito  porro  nistentationem  stipu- 

vip,   pa  scal  slemna  til  brigpar  of  landit,  latam    vel  ad  Jinem   non   perduci  vel  tam 

peim    er    lyrit    befir    fyrir    Iaudino,     oc  parca  manu  pnvstari,  ut  mansionem  alendo 

qvepia    til    landbua    V    a    pingi    bvart  sa  Jiaud    tolerabilem    esse    accolœ    decidant : 

maldagi   var   görr   i    landit,    epa   eigi,    ef  tum    ad  fundum    reluendum   actio   in  eum 

valtar  villaz;    en  beimilis  buar  V  omagans  institualur,    qvi  titulo  dominii  fundum   le- 

scolo   scilia   of  framförslona  ,    oc  scal   pa  net.      Testibus  deficientibus,  qvinqve  fundi 

döma  landit  til  framförslo  omaganom,  oc  accolœ   in   comitiis   evocentur  ad  compro- 

peim    manui    er  varpzveizlo  stendr.       Sa  bandum  an  pactum ,    qvod  prœtendilur  de 

mapr  a  söc  pa  er  fe  fann  mep  omaganom,  fundo,    inilum  Juisset,    nec  ne.      Qvinqve 

epa  hans  erfingi.    Ef  hvargi  er  peirra  vip  alendi  domicilii  accolæ  de  alimoniœ  prœ- 

staddr,   epa  vilia  peir  eigi,   pa  a  sa  mapr  stitce  sujficientia  dispicianl.      fSi  prius  as- 

er  stendr  til  framförslonnar.     Ef  sa  verpr  seritur,   lianc  vero  bene  se  habere  compro- 

eigi  til  a  necqveria  lund,  pa  a  sa  er  helzt  batum  fuerilj  judices  fundum  alendi  susten- 

vill    duga    omagauotn.       Ef   omagi    faun  tationi  adsignent,   et  ei  adjudicent,   qvi  ali- 

sialfr  fe  mep  ser,  oc  sva  polt  aprir  syndi,  monium  alendo  prœbet.      Hœcce  causa  ei 

pa  a  hann  sialfr  söc ,    ef  hann  cann  rapa  competit  agenda,   qvi  in  alendi  sustentatio- 

til  fulz   eyris,    enda    löki   peir   eigi   fyrr  nem   bona  constituit ,    ejusve  hceredi.      Si 

upp.     Sa  mapr  er  anqvist  hefir  omagann,  horum  vel  neuter  adfueril  vel  agere  volue- 

a  at  beipa  ser  biargqvipar,    V  heimilis-  rit ,    causa    ad   eum   devolvitur ,    ad  qvem 

bua  omagans,   at  bera  of  pat,   hvart  han-  alendi  sustentatio  spectat.     Hoc  aliqvo  mo- 

om  veri   su  vist  fengin,    er  hanom  veri  do   deficiente   causa   ad  eum  devenit ,    qvi 

vert  vip,    ef  hann  pægi  vel ,    sem  hann  alendo  primus  succurrere  vult.      Si  alen- 

dus  ipse  proprice  suslentationis  prcemia  con- 
stituerit,  ut  et  si  alii  ea  prcebuerint,  causa 
agenda   ad  eum   pertinet,    modo    bonorum 

Ii  2 
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hefir  vit  til  batz,  oc  at  þeim  maldögom,  suorum  curam  gerendi  habilis  sit ,  nec  illi 
sem  mæltir  \oro,  oc  hvart  hinu  gccc  at  eum  prcevertant.  Alendum  sustentans  ejus 
sino  raþi  braul,  oc  brigþesc  eigi  land,  ef  domicilii  accolas  qvinqve  effati  excusatorii 
þat  bcrr  qviþr  i  hag  þeiin  er  qvalt  hefir.      postulet,   ut  decidant,   anne  talis  ei  suppe- 

ditata  sit  mansio,  qvce  ei  omnino  tolerabilis 

fuerit,   si  ceqvo  animo  eæ  optima  scienlia 

eam  suscipere  vellet  et  qvce  stipulatis  re- 

spondeat;   (definiant  prœtereaj  anne  alen- 

dus    proprio    motu   mansionem    reliqvisset. 

Fundus  non  reluitur,  si  de  hisce  punctis  in 

evocantis  commoditatem  definierint  veridici. 

Ef  maþr  a  fe  at  manni,   enda  hand-  Ubi  qvis  cere  alieno  obstrictus  fundum 

salar  sa  bauom  laud  silt,  oc  heimilar  firi       suum  credilori  stipulatur ;  et  evictionem  in 

hveriom  manui.     Ef  fe  gelz  eigi  at  giald-      qvemcunqve  (impugnantemj  ei  prcestare  pol- 

daga,    oc  verþr  bans  laud ,    ef  eigi   gelz      licetur  ,    debitum    vero   die   conslituta   non 

alt  feit  at  maldaga  þeirra  þolt  binn  œtli       sotvit,   tumfundus,   si  debitum  juæta  stipu- 

lausn   a,    oc   þarf  eigi   þann   maldaga   at      lata  in  totum  non  expenditur  ,  creditori  ce- 

lysa.      Nu  selr  hinn  landit  öprom  manni,       dat.      Jus  retractus  qvamvis  creditori  stipu- 

en    bann   missir   fiarens  at   gialdaganom,       latum  fuerit,  hoc  pactum  proclamare  non 

pa  scal  bann  ganga  at  heimilo  til  landz-      necesse  est.     At  debitor  fundum  tertio  ven- 

ius.      Nu  vill  sa   eigi   lata   bauu   bafa   er      dit ,  creditori  vero  in  terminis  solvendi  de- 

keypt  hefir  landit,    þa  scal   hann   stefna      bitum  non  expenditur ,   turn  summo  titulo 

þeim  til  brigþai-,   oc  fara  sva  a  socu,  sem     fundum  occupabit.      At  emtor  fundi  hunc 

fyrr   var   tint.      Peim    varþar    fiörbaugs-      ei  cedere  recusat,   tum  creditor  in  eum  ad 

garþ  er  landi  heldr,   ef  hann  kevpti  vis-     fundum   reluendum   agat  actione  ita   insti- 

vilaudi,    oc  sva  hinom  er  seldi ;    þar  er      tuta  ac  antea  memoratur.      Fundum  reti- 

slefuo    söc    hvartveggia  ,    scal    qveþia    lil       nens  modo  scienter  emerit ,  exilii  teneatur, 

heimilis  bua  IX  a  þingi  þess  er  sottr  er,       et  vendens  ilidem.      Utriqve  huic  causce  ci- 

oc  söc  til  ens  III  þiugs.  tatio   adhibenda ,    et  novcni    ajus   in   qvem 

agitur  domicdá  accolce  in  comitiis  evocen- 
tur.      Ad  tertia  usqve  comitia  jus  agendi 
vigeat. 
Nu   letr   maþr   ser  handsala  laud  a  At  credilor  fundum    clanculum    sibi 
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laun  en  hinn  selr  þo  at  hvaro,  þa  a  bann  stipulatur  ,    debitor  vero   nihilominus   eum 

rifting   til   landzins,    nema   hann   rifli   a  abalienat,   tum  ille  jure  gaudeal  retrahendi 

cno  nesta  alþingi.  modo  hoc  in  proxumis  comitiis  non  exer- 

cuerit. 

Hvarvetna    þess    er    maþr    ferr    eldi  Qvi  ignem  et  focum  fsuumj  in  alie- 

oc   arni   a   annars   mannz   land    olofat   til  num  fundum    nulla    venia    ibi   habitaturus 

abuþar,   oc  varþar  þat  fiörbaugsgarþ.  transfert,  exilium  luat. 

Ef   maþr    göriz    heimildar    maþr   of  Si  qvis  fundum   retrahendi  jure  gau- 

land   at   brigþar   mauni,    oc   varþar   þat  denti  auctorem  sese  prœbuerit,  exilium  luat. 

fiörbaugsgarþ.      J?at  er  stefuo  söc   til   III  Causce  ad  tert.ia  usqve  comitia  vigenti  cita- 

þings,  oc  (scal)  qveþia  til  beimilisbua  IX  tio  ad/ubeatur ,  et  novern  ejus  in  qvern  a"i- 

a  þingi  þess  er  sottr  er.  lur  domicilii  accolce  evocentur. 

Ef  niaþr  Ieggr  ve|)  i  laud  mannz,   sa  Si  qvis  debitoris  sui  fundum  pi^nore 

er  baun  a  fe  at  öþrom,    enda  fari   baun  ceperit ,    nec  legibus  convenienter  pactum 

eigi  at  lögom  meþ  veþiuo,   þa  verþr  eugi  pignoris  exeqvilur ,    tam  fundum  qvam  de- 

beimting  til   landzins,    oc  sva    til   fiarius  bitum ,    cujus  causa  fundum   oppignoravit, 

þess  er  bann  lagþi  veþ  i  laudit  fyrir].  exigendi  jure  destituilur. 

XIV.    Capituli.  TrruLUS   XIV. 

Of    landa     scipti.  De  fundis    dividundis. 

>  JLíf  menu  II  eigo  laud  saman,    oc  vill  Kjturn  duo  fundum  in  condominio  habent, 

annarrtveggi   þeirra   orca  landz  deildar  a  qvorum  alteruter  alterum  ad  fundum  divi- 

aunan,     pa    scal    fara    til    beimilis    þess  dundum  provocare  vult ,   ille  ad  domicilium 

mannz,    ~')er  bann  vill  3)scilia  land  eign  hujus,  cum  qvo  condominium  dissolvere  in- 

viþ,   enn  Y  dag  þann  er  vica  var  til  sum-  tendit ,    eat  qvinto   die    hebdomadis ,    cum 

ars;   hann  scal  nefna  ser  vatta  atpvi,   at  unica  hjernis  hebdomas  superest.       Testes 

stefua  hauom  beim  ,    at  bann  scyli  heima  de  eo  anlesletur,  qvod  alterum  domum  pro- 

a  "VII   natta   fresti   vera ,    oc   man    ec    þa  vocat,  ut  septem  noctibus  prceteriapsis  do- 

coma   at  qveþia  hauu   laudzdeildar ,    eþa  mi  adsit;    tunc  appaream ,   inqviat ,   vel  ad 


x)  B  cum  suis  legit :   Ef  nieim  eigo  land  sanian,  eign  viþ,   cum  qvo  communionem ,  fundum  di- 

oc  vill   maþr  orca  &c.j    Si  fundas  in  coinmu-  videndo ,   dissolvere  cupil. 

nione  fuerit ,   et  unus  alíerum.&a  3)    C'um  cod.  B  lego :  6cilia.      A  habel :   selja. 

2)   B  cum  suis  /egit :   er  liauu  vill  scilia  land  at 
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itölu,  ef  eigi  sia  buar  landzdeild.  Nu  fundum  dividundum  ,  vel  ad  justam  cuiqve 
comr  hanu  þar,  oc  scal  hann  nefna  ser  nostrum  competentem  juris  utendi  fruendi 
vatla  at  þvi  vætti  at  ec  qveþ  þic  lögsciptis  portionem  definiendam  ,  si  nempe  accolis 
*)N.  eþa  itölu,  ef  buar  sia  eigi  lögscipti  termini  non  apparuerint.  Eo  veniens  tesles 
2)[at  landi  þvi  meþ  ocr  enn  V  dag  þann  denominet ,  in  id  ,  inqviat ,  testificandum , 
er  IV  vicor  ero  af  sumri,  oc  garþlags,  ef  qvod  te  N.  N.  ,  vel  ad  legalem  divisionem 
bann  vill  þat  lata  fylgia.  Hann  scal  fundi  nostri ,  qvinto  die  f/iebdomadisj  qva- 
qveþa  a  bolstaþinn  bvar  binn  scal  til-  tuor  œstatis  hebdomadibus  peractis  susci- 
coma ;  þeir  scolo  þar  coma  bvarir  fyr  piendam ,  vel  si  lermini  accolis  non  appa- 
iniþian  dag.  ruerint,  ad  utendi  fruendi  j'uris  justam  por- 

tionem  cuiqve  assignandam  provoco,   et  ad 

sepimenti  slructuram ,   si  hoc  addere  volue- 

rit.      Prcedium  definiat  ubi  alter  appareat. 

Ante  medium  diei  uterqve  eo  veniat. 

Sa    maþr    er    landi    vill    scipta    scal  Qvi fundum  dividere  vult,  qvinqve  ac- 

qveþia    til    bua    V    landeigendr,     3)  VII      colas  prcediatos  evocet  septem  vel  pluribus 

nottom    fyrir,    eþa    meira    meli,    þa   er      antea  noctibus ,    qvi  propinqvitalis  respectu 

rettir  se  *)at  lengþum  viþ  þa  menn  alla      in  omnes  fundi  dividundi  codominos  juste 

er   hlut    eigo   i   landi    þvi    er   scipta   scal      se   habent.       Ad   accolarum   evocandorum 

lata.       5)Sa   mnþr   scal   fara   til   beimilis      domicilia  porro  se  recipiat ,  et  testes  deno- 

buanna,    oc  nelna  ser  vatta  at  þvi  at  ec       minet  in  id ,    (inqviat ,)   lestificandum  qvod 

qveþ  þic  lögsciplis  N.,  at  scipta  landi  þvi       te  N.  N.  ad  legalem  divisionem  evoco,    ut 

meþ  ocr  N. ,    G)[qveþ  ec  þic  itölo,   ef  þu      huncce  fundum  inter  me  et  N.  N.  distri- 

ser    eigi    lögscipti    at    laudi]  ,    scipta    oc       buas.      Ad  justam  j'uris  utendi fruendi  por- 

busum  meþ  ocr  oc  engiom,   oc  coma  þar      tionem  cuiqve  assignandam  te  provoco ,   si 

termini  infundo  tibi  non  apparuerint.    Do- 
mos   et  prata   etiam    inter   nos   distributo; 


x)   B  cum  suis  legit :   um  landit,   oc  uefna  baiin:  s)   B  cum  suis  legit  et  addit :   Hann  scal  fara  til 

fundi,   nomiiie  nominalo.  heímilia    buans    er    Lann   xill   qveþia   at   scipta 

2)  B  cum  suis  omiltit :   at  landi  þvi.  landino.       Plaun   scal  nefna  ser   vatta  &c. :    Ad 

3)  B  cum  suis  addit:  þa  er  þvi  landi  ero  næstir  accolœ  domicilium  porro  se  referat ,  qvem  ad 
er  dcila  scal ,  ad  fundum  dividundum  proxume  fundum^  diiidundum  epocare  tult.  Testts  de- 
habitantes.  nominet  &c. 

*)   B  cum  suis  legil :   i  qviþom ,  inter  veridicos.  C)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 
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fvrir  miþian  dag,  qvcþ  ec  lögqvöþ,   *)[oc  ante  meclium  diei  advenito.      Justis  formu- 

scal  lvsa  qvöþ  þa  sem  aþra].  lis  evoco.      Hæc  evocatio ,    ut  alias  solet, 

denuntietur. 

Ef  maþr  er  qvaddr   laudsciptis,    oc  Qvi  ad  fundi  divisionem ,   provocatus 

görr  hann  eigi  handsala,    2)[hvatki  cr  at  qvamvis ,    manu   juncta ,    qvalicunqve    de 

þvi    prytr,    oc    er   þa    syniat],    oc  varþar  causa  eam  tamen  non  stipulatur  ,   renuisse 

hanom  ullegþ  III  merkr,    3)[scal  qveþia  censendus  est,   et  trium  marcarum  multam 

til  heimiiis-bua  hans  V  a  þingi],    euda  a  luat.      Qvinqve  ejus  in  comitiis  accolœ  evo- 

domr  at  döma  a  hönd  hanom  at  lata  uppi  centur ,    et  judices  lata  sententia  ei  injun- 

landsciplit,    *)XIV  nottum  eptir  vapna-  gant  divisionem  fundi  concedendam  et  mul- 

tac,  oc  sva  feviti.     Ef  5)[hann  hefir  uppi  tam  præslandam   decemqvatuor  post  arma 

lalit  landsciptit,    en]  buar  coma  eigi   til,  sumta  (et  soluta  comitia)  noctibus.      Cum 

oc    varþar    þeim    þat    III    marka    utlegþ,  fundi  divisionem  condomino  qvidem  conce- 

enda   a   domr  at  döma   a   hendr  þeim   at  dente  accolæ  non  apparent ,    trium  marca- 

scipta  landino,   XIV  nottom  eptir  vapna-  rum    mullam    sibi   conlrahunl ,    et  judices 

tac.      6)Ef  þeir  scipla  eigi  sva  sem  dömt  lata  sententia  iis  injungant  divisionem  fundi 

er,    oc    varþar   þéim    þat    fiörbaugsgarþ.  suscipiendam,  decemqvatuor post  arma  sum- 

Nu   er  dömt  a   hendr  7)landeigandanom  ta  fet  soluta  comiliaj  noctibus.    Si juæta  ju- 

sciplit,   þa  scal  qveþia  til  bua  111  nottom  dicata  non  susceperint  divisionem ,  eæilium 

fyrir,    8)[eþa    meira   meli ,    enda    varþar  luant.      At  condnmino  fundi  divisio  conce- 

þeim  fiörbaugsgarþ,    ef  þeir  coma  þa  eigi  denda  per  judicialem  senlentiam  injungilur, 

til].      Ef  hinn  comr  eigi  til  er  dömt  er  a  tum   tribus  vel  pluribus  antea  noctibus  ac- 

hendr,    oc   vaiþar   hanom  þal   fiörbaugs-  colæ  ad  dividendum  evocentur,   qvi  si  non 

garþ,    enda  scolo  buarnir  scipta  þa  laud-  apparuerint  eæilium   luant.      Si  non  appa- 

iuo ,    sem    aþr.       9)  [Nu    vilia    þeir    eigi  ruerit  condominus ,    cui  divisionem   conce- 

scipta,  oc  varþar  þat  fiörbaugsgarþ,  enda  dendam  fudices  injunæere ,   eæilii  leneatur, 

verþa  hanom  þa  þeir  buar  rettir  til  landz-  sed    accolæ    nihilominus    divisionem    perfi- 

deildar  er  hann  getr  helzt  af  inuan  hei'-  ciant.      At  dividere  nolunt ,   tuni  eæilii  pæ- 


*)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omiltit.  6)   B  cum  suis  legit :   Eíi  ef  þcir  coma  cigi  sva  at 
-)    Qtœ  uiwis  tenenlur  B  cum  suis  omittit.  scipta  ,  sem  dömt  cr;    Qrocisi  juxta  judicala  ad 

')    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit.  diiisionem  peragendam  non  apparuerin'. 

4)   B  cum  suis  addit:    þa  er  liann  er  sottr  um,   de  r)    B  cum  suis  legit :   lionom,   ilii. 

rjra  in  eum  agitur.  SJ    irncis  i,wlasa  B  cum  suis  omittit. 

s)    Uncis  inclusa  B  cun  suii  omitíit.  9)    Quœ  uncis-tcnentur  B  cum  su.is  omitlil. 
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aps].  Þat  ero  alt  slcfno  sacir,  *)oc  scal  nam  sibi  conlrahunt,  et  divisionem  postu- 
qvepia  til  beimilisbua  IX  a  pingi  pess  er  lans  ad  fundum  dividendum  juste  adhibet 
soltr  er  til  fiörbaugssaka  ena  V  til  ut-  accolas  qvoscunqve  in  eodem  tribu  in  id 
legpar.  adducere  possit.      Omnibus  his  causis  cita- 

tio  adhibeatur;  in  causis  eæilii  novem ,   in 

causis  multaticiis  qvinqve  ejus  in  qvem  agi- 

tur  domicilii  accolis  evocatis. 

Hvar  pess  er  buar  scolo  landi  scipta,  Ubicunqve  accolœ  velfundo  dividundo 

epa  omagom,  epa  bverio  lögscipti  er  peir      vel  alendorum    sustentationis   oneri   distri- 

scolo   scipta,    epa   virpingar  bafa  ,    2)oc       buendo  adhibenlur ,  vel  qvalemcunqve  divi- 

scolo  peir  avalt  tilcoraa  fyr  mipian  dag,       sionem  vel  cestimationem  susceperint ,  sem- 

og  vinna  lögeipa  at;   sva  er  sem  omælt  se      per  ante  medium  appareant  diem,  et  justa 

ella,   cnda  scal  sa  fa  boc  til  er  qvepr  pa.      prœstent  juramenta;    sin    minus ,    pro   in- 

dicto  habeatur  (qvicqvid  constiluerintj.    Eos 
evocans  librum  (sanctumj  suppeditet. 
Sva  scolo  buar  land  deila  mep  peim  Inter  omnes   codominos  accolce  fun- 

xnönnom  öllom  er  par  eigo  blut  i  pvi  dum  ita  dividant ,  ut  sui  qvisqve  habeat  co- 
landi,  at  sins  megi  bverr  niota,  oc  scal  piam.  Cuiqve  qvod  ejus  est,  (sicj  attri- 
par  serbveriom  deila ,  euda  scal  engi  buatur ,  ne  qvis  pecora  sua  per  alterius 
peirra  reka  kycfe  sitt  yfir  annars  land  fundum  domo  agere  necesse  habeat.  Ne 
heiman,  oc  scalat  busom  scipta  i  gegn  cui  domus,  ex  opposito,  afundo  ejus,  la- 
land.  Nu  er  par  sumt  land  betra  en  tere ,  positœ  attribuantur.  At  qvidam  fundi 
sumt,  oc  scal  pat  peim  mun  3)ovipara  at  tractus  qvalitate  alium  prœslat  tum  hic  il- 
jamngott  se  bæpi.  Vatn  scal  oc  falla  til  lum  qvantitate  in  tantum  superet,  ut  uter- 
bolstapa  allra,  euda  scal  allr  saman  fara  qve  ejusdem  fiat  bonilatis.  Jqvce  (neces- 
bvers  peirra  laudz  blutr.     •  sariœj  ad  domicilia  qvcecunqve  pertineant, 

et  pars  fundi,  qvce  singulis  assignatur,  una 
cohcereat. 
Ef  mapr  befir  til  pess  keypt  i  landi,  Si  qvis  eo  consilio  fundi  alieni  qvid 


*)   B  cum  Atiis  legit:   oc  scal  qvepia  heimilisbua  V  suis  legit :  J)a  scolo  menn  lögeiþa  vinna  at  boc 

til  þess  er  sottr  er,  qvinqve  ejus  in.  qvem  agi-  epr  at  crossi,    tum  uel  libro  vel  cruce  adhibitut 

tur  domicilii  accolis  evocalis.  legalia  prœstent  juramenla. 

2)    Nonnullis  usqwe  ad:   qvcpr  pa,   omissis  B  cum  3)   B  cum  suís  legil :   viþara,    sensu  eodem. 


^Oé 


at  hann  viIJi  þvi  til  sius  landz  lata  scipta 
er  uæsl  veri,  þa  scal  þar  liluta.  Ef  hauu 
hefir  eigi  til  þess  keypt,  oc  a  hann  þaun 
hlut  þa  at  hafa  er  næslr  er  haus  landi. 
2)[Of  þveran  dal  scal  i  suudr  scipta,  ef 
þat  er  dalland,  nema  þar  falli  a  su  ,  er 
eigi  gangi  fe  yfir,  enda  se  þeim  jamn- 
högt  til,  þa  er  rett  at  scipta  at  cndlöng- 
om  dalnom]. 


Buar  eigo  oc  husom  at  scipla  at 
jamnaþi,  þeir  eigo  at  þverkyrfa  hus. 
Scolot  þeir  at  endlöugo  deila  hus.  Nu 
vcrþr  hus  mannz  þar  i  annars  landi,  oc 
scal  þal  hus  þar  vera  meþan  sa  vill  þat 
er  a,  enda  scal  hanu  yr  siuo  landi  alt  lil- 
föra  at  böla  um.  Ef  hann  vill  husit  or 
staþ  föra  ,  2)[oc  vill  haun  aca  þat],  þa 
scal  hanu  i  sitt  land  föra. 

Menu  eigo  oc  at  briota  jorþ,  cf  þeir 
vilia  til  laþna  scr,  eþa  acra ,  þott  fleirl 
eigi  saman,  oc  eigo  þeir  jamngoþri  jörþ 
at  auca  sina  tavþo  er  siþarr  auca.  3)[pess 
er  oc  costr  þar  er  lunvelli  er  scipt,  at 
muna  ut  garþi,  oc  qveþia  bua  lil,  ef  þcir 
verþa  eigi  satlir  a  ella ,  nær  þeir  auca 
jömno.  Ku  vilia  sumir  auca  en  sumir 
eigi,   þa  scolo  þeir  gialda  hinom  þat  land 


emerit ,  ut  qvod  ipsius  prcedio  adjacet  ei 
odsignetur  j  sors  ducenda  est.  Si  emens 
hoc  non  intenderit ,  qvod  ipsius  fundo  ad- 
jacetj  habeat.  Si  fundus  fdividundusj  in 
valle  situs  fuerit ,  per  vallem  transversum 
fiat  divisio,  nisi  amnis,  qvem  pecora  trans- 
scendere  neqveunt  s  per  vallem  (In  longilu- 
dinemj  dimanaverit,  et  tractum  eoc  alio  tan- 
tum  latere  silum  acqvirere  codominis  idem 
adferat  utilitatis }  qvo  casu  in  longitudinem 
vallem  distribucre  fas  est. 

Accolce  porro  ad  justam  proportionem 
domus  dislribuantj  eæ  Iransverso  eas  se- 
junctas  cuiqve  assignent.  In  longitudinem 
ne  domos  dividant.  ylt  domus  alicujus  in 
fundo  alitno  constituta  cst ,  tum  luEc  ibi 
permaneat ,  dominus  œdifcii  qvamdiu  op- 
taty  qvi  tamen  e  proprio  fundo  advehat  qvce- 
cunqve  domo  reficiendce  inserviunt.  Si  do- 
mum  movere  et  avehere  voluerit  y  in  pro- 
piium  eam  transferat  Jundum. 

In  prata  stercorala  vrl  agros  incultam 
terram  aperire  fcondominorum  cuii/vcj  li- 
ceat ,  sed  serius  prata  sua  stercorata  adau- 
genteSy  ejusdem  bonitatis  lerram  occupent. 
Ubi  pralum  slercoratum  distribuitur ,  ejus 
sepimentum  ampliare  fas  est ,  et  accolas, 
ubi  inter  partes  ipsos  non  aliter  convenily 
advocare  ut  definiant ,  qvando  ceqvalem  oc- 
cupavissent  partem.  At  condominorum 
qvidam  ,  fterrce  incultce  sed  communis  ali- 


)  &    )    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 
II. 


')    Qíœ  itncis  tenentur  B  cum  suis  omittit. 
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cr  til  þeirra  kemr,  scm  landbuar  V  virþa  qvid  aperire  etj  suce  adjicere  volunt ,  alii 
eþa  mismuua,   ef  hann  er].  nolunt,   tum  illi  his  in  pretio  ,  qvod  accolœ 

qvinqve  defniunt ,   vel fundum  occupatum, 
vel fundorum  occupalorum  difjerentiam,  si 
qvce  adfuerit,   restituant. 
par    er    buar    sia    eigi    lögscipti    at  jiccolce  ,     cum    terminos    legales    in 

landi,  þa  scolo  þeir  scipla  husom,  oc  fundo  non  inveniunt,  ipsi  et  domos  et  prata 
engiom,  oc  löþom,  oc  acrlöndom,  ^[oc-  tam  eæleriora  ,  qvarn  stercorata  et  agros  et 
veiþom  ,  oc  recom  ,  oc  scogom]  ,  enda  locos  venandi  et  lilora  et  sylvas  distribuant. 
scolo  þeir  tclia  fe  i  baga,  sva  at  þeir  Pecoris  itidem  in  pascuis  habendi  numerum 
liyggi  cigi  at  nylra  iuoni,  at  færa  se,  ita  definiant ,  ut  persvasum  habeant ,  pe- 
enda  se  þo  scipat  lil  fullz.  2)[par  scolo  cora ,  pauciora  qvamvis fuerint ,  pingviora 
mcun  ilölo  hafa  bufiar  i  liaga,  er  buum  tamen  non  fulura ,  el  pascua  plura  susli- 
lilaz  þær  uætor  fleiri,  er  fe  gengr  i  ann-  nere  non  posse.  Pecora  ibi  numero  defi- 
ars  laud],  þar  scal  telia  þrevelt  naut  viþ  nilo  pascuis  imiiiittantur,  ubi  accolis  visum 
ku,  3)en  III  vetigömol  viþ.  Scalat  kalfa  est  alicujus  pecora  in  alienis  pascuis  per 
tclia.  líross  þrevett  viþ  kyr  II  eþa  ellra,  plureS  versari  nocles ,  fqvam  in  territorio 
cu  tvævett  liross  viþ  eiua  ku,  cþa  yngra;  ipsi  proprioj.  Bovem  trimum  vel  ires  unius 
scalat  fyl  telia.  Geitr  V  viþ  ku,  gamlir  anni ,  vaccce  ibi  respondere  censendum 
sauþir  X  viþ  ku,  lömb  XX  viþ  ku.  Eigi  est ;  vitulorum  ratione  habealur.  Ei/vus 
scal  svin  i  laud  lelia  *)ne  bafa.  trimus  vel  adultior  duabus  ceqvivaleat  vac- 

cis ;  bimus  vero  vel  junior  unicce  respon- 
det;  pullorum  eqvinorum  ratio  ne  habeatur. 
Caprce  qvinqve  unicce  ,  verveces  adulti  de- 
cem  unicce ,  agni  viginti  unicce  vaccce  re- 
spondent.  Sues  in  pascua  nec  dinume- 
randce ,  nec  immittendce. 
Ef  þa  er  snær  a  jörþo  cr  meun  scolo  Si  tempore ,   vel  fundi  dividundi ,  vel 

landi  scipta,  eþa  itelia,  eþa  garþlag  retta,       pecorum   in  pascua  dinumerandorum ,    vel 

J)    Omissis  iis  qicv  uncis  ieneiUur  Ii  111111  suis  le-  deindc  legit:    cn  tvævetur  naut  JJ  viþ   ku  cþr 

git:   ei'cro,   si  qti  j'uerint.  ynSr'j    dtiosqre  bimos  vel  juniores  &C. 

2)    Uncis  inclusa  IS  cum  suis  omittil.  ■*)    B  cum  suis  legil :   uc  Iiaga,  pascuarc. 
')   B  cuni  suis  addit :  cþr  ellri,  rcl  adulliorem  et 
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oc  er  þa  rett  at  þelr  biþi  undz  *)V  vicor  sepimenti   reficiendi  ,    niæ   terram    texerit, 

ero  af  sumri,   nema  þeim  se  sva  kuuuict  ut  (accolcej  opperiantur  fas  est ,    qvinqve 

land  þar,   sem  þeir  se  alt  þat.  donec  cestatis  hebdomadce  prceteriere  ,  nisi 

hoc  territorium  iis  tam  notum  sit,  acsi  oc- 
culis  totum  lustrassent. 
2)[Ef  maþr  vill  husom  scipta  at  eius,  Si  qvis  domos  tantum  distrihuere  vo- 

oc  scol  hann  fiuna  liinn  ,   þa  er  Y  vicor  luerit ,    qvinqve  œstatis  hehdomadihus  per- 

ero  af  sumri,   oc  nefna  ser  vatla  at  þvi  at  actis  condominum  suum  conveniat ,   et  te- 

biþia  liann  licima  vera  a  vicofresti,    eþa  stibus  admotis  eum  postulet,    ut  post  uni- 

coma  þa  til  husa  sciptis,    cf  hann  a  eigi  cam  septirnanam  domi  sese  teneat ,  vel,  si 

þarvist;   hanu  scal  qveþia  til  husa  sciptis  alibi  ei  fuerit  domicilium ,    (in   eodem   ter- 

bua  V,    III  uottom  aþr.  minoj  ad  œdificia  dividunda  appareat.    Tri- 

ðus  ante  fdivisionem  suscipiendamj  nocti- 
•bus,  qvinqve  accolas  ad  dividendum  evocet. 
!>íu   vill    maþr  scipta   viþ  annan   til  Si  qvis  prati  stercorati  eæteriorisve, 

eignar    töþovelli  ,    eþa    engeteigom,    eþa  vel  litorum  condominium ,    divisione  facla 

recom  ,    þa  scal  stemna   heim  avalt  vico  derelinqvere  voluerit,  domum  citatio,  unica 

fyrir,   en  buar  scolo  qvaddir  til  III  nolt-  semper  in  antccessum  hehdomade  manifes- 

om  aþr.     Ef  maþr  vill  engiom  eþa  töþom  telur,  sed  accolarum  evocalio  tribus  anlea 

scipta   lata  þat  sumar  eitt,    eþa  heyiom,  noctibus  fiat.       Si  qvis  divisione  per  uni- 

þa   scal   eun    et  sama   atfara,    eþa   scipta  cam  tanlum  cestatem  servanda  prata ,  vel 

eptir  alþingi.     Píu  vill  biun  cigi  bandsala  eæleriora  vel  stercorata,  vel  etiam  fcena  dis- 

engia  sciptit,    þa  scolo  buar  þo  scipta  til  tribuere  voluerit ,    idem  obtineat,    vel  pri- 

hlutfalla.      Rett  er  oc  at  qveþia   bua   lil  mum  post  conulia  generalia  procedat  divi- 

scipta  allra,   borvelna  þess  er  mcnn  ero  a  sio.      Si  aller  manu  juncla  pratorum  divi- 

eiginorþ  satlir,    enda   er    rett   at   qveþia  sionem  conccdere  noluerit ,    accolce  tamen 

mann  beysciptis,   eþa  engia,   111  nottom  sortibus  ductis  distribuant.       Inter  condo- 

firi,    oc  sva  buana.      Ef  maþr  er  qvaddr  nunos   qvamvis   conveniat ,    qvid  cujusqve 

lögscipta  of  þessi  mal,   oc  vill  hann  cigi  sit ,  accolas  lamen  ad  omnes  divisiones  le- 

bandsala,  þa  verþr  hanu  utlagr  III  merkr,  gales  evocare  fas  est.       Tribus  ante  divi- 

enda  a  doinr  at  döma  a  hendr  hanom  at  sionem  suscipiendam  noclibus  ad  fcena  vel 

)    li  cum  suii  legit:   VI,    sex,  2)    Qvœ  uncis  tenentur  B  ciuti  sttis  omitiit. 

K  k  2 
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lala  uppi  sciptit,  XIV  nottom  eptir  þing,  prata  dislribuenda  el  condominum  et  acco- 
enda  nia  þo  scipla  ,  scm  fyrr ,  ef  haun  las  provocare  fas  est.  Si  qvis  aliqvo  hic 
vill.  Buum  varpar  oc  uilegþ,  ef  þeir  memorato  rnodo  ,  ad  legalem  divisionem 
vilia  eigi  scipta,  enda  ma  lata  döma  a  provocatus ,  sed  eam  manu  j'uncta  conce- 
hendr  þeim  sciptit  XIV  nottom  eptir  dere  recusat,  tríum  marcarum  multam  luat, 
þing,  oc  verþa  þau  domrof,  scm  önnor.  et  judices  ei  injungant  divisionem  conce- 
Relt  er  oc  scipti  huanna,  þolt  griþmenn  dendam  esse  decemqvatuor  post  comitia 
sc  II  i  qviþnom,  ef  huar  coma  eigi  lil].  noctibus  ,  nihilominus  peragetur  divisio  eo- 

dem  modo  ac  alias  ,  cum  consentit,  solet. 

Accolce  etiarn   pcena  tenentur  pecuniaría, 

si  divisionem  suscipere  noluerint ,   et  judi- 

cum  senlenlia  iis  injungat  divisionem  per~ 

agendam  ,  decemqvatuor  post  comitia  noc- 

tibus.     Rei  judicatce  neglectus  liic  eundem, 

ac  alias  solet,  effectum  habet.     Accolarum 

divisio   pro    legali   habenda ,    duo   qvamvis 

operarii,  colonis  non  apparentibus  evocatis, 

adhibeantur. 

Ef  menn    eigo   aerlönd   saman  ,    pa  Cum  duo  agros  communes  habent,  di- 

scal  sa  peirra  er  scipta  vill  lala,   fara  til       visionem   optans  condomini  adeat  domici- 

hcimilis    annars,    oc    qveþia    hann    acr-      l.um ,  et  ad  agros  prataqve  stercorala  divi- 

lauda  sciptis,  ^joc  sva  taþna,  VII  nottom      dunda  eum  provocet ,   septem  vel  pluribus 

2)[firir,   eþa  meira  mcli,   en  hua  V  scal      ín  antecessum  noctibus.     Qvinqve  vero  ac- 

qvcþia  lil  III  nottom]  firi  sciptit,    oc  fara       colce    tribus    ante    divisionem    peragendam 

sva  at  öllo  of  acrlandz  deild,    sem  þa  er      noctibus  evocenlur.       Qvoad  agrum   divi- 

mcnn  scipta  husom  eþa  engioin.  dundum  ecedem  in  cceterum  serventur  re- 

gulce ,    ac  de  domuum    vel  pratorum  divi- 
sione  obtinent. 

XV.    Capituli.  Titulus  XV. 

Of     garþlög.  De   sepe   ecctruenda. 

J_/f  maþr  vill  heiþa  annan  mann  garþlags       \Jvi  alium  ad  sepem  flerminalemj  struen- 

)   B  ciim  sius  legit :    oc  sva  taþs,  fímitmjfe.  ')    Uncis  iiiclusa  B  cum  suis  omittit. 
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hann  scal  sva  upphefia  stemno,  sem  þa 
er  hann  heiþir  landz-sciptis ,  oc  a  þann 
veg  scal  qvcþia  hua  til  at  deila  garþlag 
mcþ  þeim,  sva  at  þeir  vinni  lagþan  a  III 
sumrom,  a  meþal  anna.  peir  scolo  sva 
hafa  hiu  hvarr  þeirra  a  sino  landi  at  þat 
se  al  meþallagi.  Eigi  scal  af  selia  ne 
önnor  lönd  viþ  hafa  fyrir  þær  sacar. 


x)[Eigi  er  maþr  scyldr  at  auca  hiu 
sin  lil  garþlags,  meirr  en  fullscipat  se 
land  hans.  Vercmenn  scolo  allir  at  vera, 
oc  leggia  garþinn,  oc  vinna  ecki  auuars 
en  reca  smala  hcim,  oc  fa  elldi-hrannda 
meþan  garþönn  cr].  A  miþil  anna  scal 
löggarþ  gera. 

Var-önn  er  fvrst,  hon  er  uuz  man- 
oþr  er  af  sumri.  En  2)löggarþz  önn  er 
siþan  tva  manoþr,  3)  [þa  er  heyönu  aþra 
tvo  manoþr],  cn  þa  er  4)garþlagsönn  enn 
efsla  mauoþ  sumars. 


3)[Ef  maþr  er  qvaddr  i  þeim  stöþom 
garþlags  a  eiuo  sumri ,   oc   cr  hann  eigi 


dam  provocare  vult,  ita  provocationem  in- 
slituat,  ac  cum  ad  fundum  dividundum  pro- 
vocat.  Accolce  eodem  modo  evocentur,  ad 
definiendum  qvantum  sepis  qvisqve  struat, 
ita  3  ut  per  tres  œstates  ,  tempore  inter  ne- 
gotium  vernale  et  fœnisecii  inlercepto,  suam 
portionem  ponere  possit.  Eæ  proprii  fundi 
condilione  qvivis  eorum  operarios  Jiabeat. 
Sepis  slruendœ  causa  neqvis  sui  fundi  qvid 
vendaty   vel  alienos  fundos  suo  adjiciat. 

Nemo  ultra  qvod  ipsius  fundi  conditio 
poscit  operariorum  suorum  numerum  adau- 
gere  tenetur.  Omnes  operarii  sepi  struen- 
dce  adhibeantur,  neqve  dum  sepis  ducendœ 
negotium  instat  operarii  alienis  incumbant 
operibus,  qvam  pecora  domum  agere  et  lig- 
nationem  suscipere.  Jnter  negotia  (verna- 
lia  etfœnisecii)  sepis  legalis  struatur. 

Primum  est  negolium  vernale ,  qvod 
ad  primum  cestatis  mensem  peractum  durat. 
Sepis  legalis  struendce  negotium  deinde  per 
duos  menses  continuetur.  Negotium  fceni- 
secii  porro  per  alios  duos  menses  instat. 
Sepis  struendce  negotium  demum  ceslatis 
ultimum  mensem  occupat. 

Cum  qvis  duobus  (diversis)  locis  ad 
sepem  struendam  eadem  cestate  provoca- 
lur ,    in  utroqve  loco  sepem  ducere  non  te- 


*)    Qiœ  uncls  lehentur  B  cum  suis  omittit. 

2)   B  cum   suis  legit:    gnrþsönn,    sepis  struendœ 

negoliujn. 
')    Uiwis  inclusa  B  cum  suis  omi/iit. 


•)   B  cunt  suis  legit :   löggnrBsönn ,    sepis  lega/is 

slruendœ  negotium. 
')    Liicis  inclusa  B  citm  suis  omiltit. 
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scyldr  at  leggia  i  böþoin  slöþom.      panu  nelur.      Eam  strual  ad  qvam  primum  pro- 

scal  þann  leggia  er  fyrr  var  kvatt].  vocatus  est. 

*)Ef  maþr  er   beiddr  garþlags,    þa  Ad  sepem  struendam ,   cum  qvis  pro- 

scolo  þeir  löggarþ  göra.      En  löggarþr  er  vocatur ,   legalem  slruat.      Sepimentum  le- 

V  feta  þiockr  viþ  jörþ  niþri,    eu   þrigia  gale  qvinqve  pedes  injerne  ad  terram ,   tres 

ofan,  oc  scal  banu  taca  i  öxl  þeim  manui  superne  in  transversum  teneat.      ln  allilu- 

af  þrepi ,    cr  bæþi   befir  gildar  aluar  oc  dinem  porrigat  ad  axillum  ejus  in  basi  stan- 

faþma.       2)[Ef  nocqvart   fe    bleypr   lög-  tis ,    qvi  el  ulnas  et  orgyias  legales  tenet. 

garþ,    oc   utlegz    eigandi    eigi   of  þat  en  Si  qvce  pecora  legale  transsilierint  sepimen- 

böta  scal  auvisla  bölom,   sva  er  oc  cf  lög-  tum  ,    eorum   dominus   multce  qvidem  non 

bliþ  opnaz].  tenelur ,   sed  damnum  resarcialur.      Idem 

obtineat,  cum  ostium  sepis  legale  aperilur. 

Buar   scolo    rclta   merki   þeirra,    oc  Fines    inter    codominos    accolce    defir 

jamna  þar  nesiom  saman,   en  þolt  munr  niant.      Lingulas   terrœ   eæ   utraqve  parte 

verþi  nesia,   oc  eigo  buar  þo  at  scipta,  ef  invicem  comparent,  qvce  qvamvis  magnilu- 

þat  er  minna  vert  en  Y  aura.  dine  invicem  differrent ,  accolœ  divisionem 

nihilominus  peragant ,    modo   qvinqve   un- 
ciarum  differentia  non  adsit. 

Hvergi    ma    scylda    annan    lil    garþ-  Sepem  cui  struendam  injungere  nul- 

lags,    þar  er  eigi  of  tecr  i  bia  torf,    cþa  libifas  est,  ubi  glebce  et  lapides  (sepimenlo 

griot,    oc  bera   verþr   til   meþ  eyc ,    eþa  adhibendcej  in  loco  non  adsunt,  qvce  igitur 

reiþa.      Peir  scolo  baþir  befia  upp  i  ein-  eqvis  vel  trahis  advehere  necesse  est.     Pars 

om  slaþ  garþinn,   oc  girþa  siþan  lil  sins  utraqve  in  eodem  loco  sepem  struere  inci- 

enda    bvarr,    nema    þeir   verþi    a    anuat  piat,    et  ex  opposita  deinde  struant  direc- 

sattir.      Sa  maþr  a  oc  cost  þess  at  leggia  tione,  nisi  aliter  inter  eos  convenerit.      II- 

lengra  garþinn,   ef  bann  vill  er  qvaddi.  terius  sepem  ducendi  jus  habeat  provocans, 

si  voluerit. 

Ef  sa  maþr  vill  eigi  leggia  garþinn  Ad  sepem   ducendam   provocatus ,    si 

er   qvaddr    var    garþlagsius,    þa    scal    sa  cam  ducere  recusaverit,  suam  attamen  por- 

leggia  er  qvaddi  siun  blut,    enda  varþar  tionem    provocans    slruat ,    sed    hoc    casu 


r)   B  cuniisuis  incipit :   t)rÍT  scolo  löggaiþ  göra,  )    Uncis  inclusa  B  cum  suin  omiltit. 

Sepimentum  slruuut  legitimum. 
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hauom  pa  eigi  beitin,  po  at  fe  lians  multce  non  teneatur  ob  depastionem  fundi 
sciotiz  fyrir  garpz  enda.  Hanora  varpar  alieni  ejus  qvamvis  pecora  sepimenti  extre- 
ullesp  er  eigi  vill  girpa,  enda  secz  hann  mitates  circumierint.  Qvi  sepern  struere 
a  beilinui,  oc  scal  pa  domr  döma  garp-  recusat,  et  multa  tenelur  et  depastione  rea- 
lagit  a  hendr  hanom ,  euda  a  hann  at  tum  sibi  contrahit ,  judicumqve  sententia 
höta  anvisla  hinom  er  girpi ,  ef  hans  fe  sepem  struendi  obligationem  ei  nihilominus 
gerir.  injungat ,   et  damnum  ipsius  pecoribus  cau- 

salum  sepem  struenti  resarciat. 
Ef  mapr  girpir  minna  garp  en  mælt  Et  minorem  qvam  definiunt  leges  se- 

er  i  lögom,  epa  syniar  hann  mcp  öllo,  pem  struens  ,  et  legali  modo  provocatus, 
oc  se  hann  tilqvadr  at  lögom ,  oc  varpar  eam  struere  omnino  denegans,  eodem  reatu 
hanom  jamnt  bæpi.  tenealur. 

Ef   þar   verþr    tungarþr   i    garplagi,  Ubi  prati  slercorati  sepimentum ,   cum 

en  pat  er  tungarpr  er  töpovöllr  gengr  sepi  (ternnnalij  ducenda  coincidit  —  prati 
ut  at  garpi,  par  a  sa  oc  cost  er  völl  a,  stercorati  sepimentum  dicitur,  cum  pralurn 
at  girpa  cinn  ,  cf  hann  vill,  oc  taca  pa  stercoratum  sepimento  adjacet  —  prati  do- 
utaugarps  garpverkit.  Ef  hann  vill  at  minus  jus  habeat  solus ,  sivoluerit,  sepem 
pcir  girpi  hapir,  oc  a  hann  cost  at  böta  ducere,  et  ad  sepimenti  latus  eæterius  ma- 
einn  garpinu,  ef  haun  vill,  oc  taca  utan  leriam  sepis  capere.  Qvodsi  optaverit,  ut 
garpz  garpbötrnar.  Ef  hanu  vill  eigi  uterqve  hoc  ducat  sepimentum ,  ipse  tamen 
einn  böla  garpinn,  epa  girpa  par  er  tun-  id  reficiendi ,  si  voluerit ,  et  ad  latus  ej'us 
garpr  hans  er,  pa  scal  papan  hvarr  peirra  eæterius  materiam  conqvirendi  jus  habeat. 
bo'ta  er  gerpi ,  oc  taca  par  efui  garpböta  Si  sepimentum  nec  solus  reficere ,  nec ,  ubi 
er  pcir  toco  garpvirki.  Cum  ipsius  prali  stercorali  vallo  coincidit, 

ducere  voluerit ,  qvivis  eorum  inde  sepimen- 

tum  reficiat  unde  struxit ,  et  materiam  ejus 

reficiendce   ibi  capiai ,    ubi   ejus   struendce 

sumsit. 

Ef  par  vcrpa  hbggscogar  fvrir,  *)[cpa  Si  sepis  ducenda  in  sjlvam  cceduam, 

eggver,    epa  töpo  völlr],   pa  scal  fyr  ncs      ovifundium  vel  pralum  slercoratum  incide- 

par  girpa.      Ef  par  ero  risrif ,    oc  scal  i       rit,  sepimentum  eorum  lingulas  circumjlec- 

J)    Uhcis  inclusa  B  cum  suis  cmillit. 
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gegnom  pau  girpa.  Þat  ero  risbrif  er  tat.  Si  sjlva  incædua  occurrerit,  trans 
mcnn  rifa  upp.  Pat  er  böggscogr  er  earn  ducatur  sepimenlum.  Sjlva  incœdua 
meun  höggva  upp.  Ef  par  verpa  engiar  esl  qvœ  manu  evellitur  ,  sed  cœdua  qvce 
maDua  fyrir  garplogi  ,  oc  scal  girpa  et  cceditur.  Si  in  aliena  prata  eæteriora  inci- 
gegnsta  par,  enda  bæta  peim  engiar  derit  sepimentum ,  ibi  qvam  maxime  in  di- 
sinar  sva  sem  buar  virpa  vip  boc,  at  rectum  ducenda  sepis.  Prata  confnibus 
peir  bafi  anuat  engi  jamngolt,  oc  jamn-  restiluantur  juæta  accolarum  ad  librum 
bögt  oc  jamnmikit.  fsanclumj  factam   taæalionem ,    ita  ut  alia 

referant  prata  ejusdem  bonilatis,  commodi- 

tatis  et  magniludinis. 
Ef  par  er  garpr  of  piopbraut  pvera,  Si  sepimentum   viam  publicam  trans- 

pa  scal  lip  vera  a  garpi  alnar  oc  fapms-  scenderit,  oslium  in  sepe  constituatur,  ulnce 
mikit  ^oc  biarra  grind  fyrir,  sva  at  tt  orgyice  latum ,  qvod  janua  clathrata  et 
menn  luci  upp  af  brossi ,  oc  aplr  ef  vill.  cardinibus  instructa  ita  claudat ,  ut  eqvo 
pess  a  hann  oc  cost  at  föra  garpz  hlip  insedentes  eam  et  aperire  et  claudere ,  si 
örscot,  epa  scimra  sva  at  se  af  piopbraut,  voluerint ,  possint.  Sepimentum  struens 
oc  se  papan  jamngott  at  ripa.  En  ef  par  jus  habeat  ostium  per  teli  jactum  vel  minus 
er  girpt  of  piopbraut  pvera  ,  sva  at  eigi  a  via  publica  declinare,  dummodo  inde  non 
er  blip  a  garpi,  2)oc  varpar  pat  en  111  minus  commode  eqvilalur.  Si  via  publica 
marka  utlegp  peim  er  ap.tr  lsetr  leggia  sepimento  ita  obstruitur,  ut  ostium  non  ad- 
blipit,  oc  a  bverr  at  sökia  pa  söc  er  vill,  sit ,  trium  marcarum  multam  luat  qvicun- 
oc  sva  ef  girt  er  of  piopbraut  pvera.  qve   ostium    fjuste   effractumj   ilerum    ob- 

struere  facit.     Hancce,  ut  et  de  via  publica 

obstructa  oriundam  causam  agat  qvicunqve 

voluerit. 
3)[JNTu  er  lö«hlip  a  gárpi  peini,    oc  At  ostium  legale ,  juæta  legum  prce- 

sva  um  buit,    sem  mælt  er  i  lögom ,   pa      scripta  condilum,   habet  sepes,   tum  justum 


J)   B   cum  suis  legit:    oc  hafa   grind   fyrir,    qrod  puniendum  est   et  sepimcntuni   immunilate  de- 

janua  clalkraia  ila  &c.  stiiuítur ,    et  jusie  epangitur  die  eti'aih  festo, 

2)   B  cum  suis  legit:    pat  varþnr  nflegp,    ciula  cr  cum  qri.i  transit.      Si  ostium  ilerum  obserilur. 

garþrinn  oheilagr,    oc  a  at  briota  liliþ  a  þcini  de  sepunento  ostii  experli  agal  qricunqre  vo- 

garpi   pott  heilact  se,    ef  mapr  ferr  igegnum,  lucrit. 

en  ef  aptr  cr  gcrt  hliþit,   þa  a  hverr  at  sökia  pa  ')   Reliqrum  tiluli  B  cum  suis  omittil. 

söc  er  vill.  ef  eigi  er  hliþ  a  garpi;   hoc  multa 
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ero  menn  scyklir  at  luca  löghliþ  aptr  a  hocce  oslium   in  legali  sepimento  reserare 

löggarþi.        Ef   sa    maþr    lycr    cigi    aplr  qvicunqve  tenetur.      Si  serius  ostium  trans- 

hliþit,    cr    eptir   ferr   igeguom   þat,    þa  means  hoc  non  clauserit ,   triurn  marcarum 

verþr  liann  ullagr  of  þat  III  merkr,   oc  a  multam  luat s   qvce  ei  solvatur ,   qvi  ostium 

sa  þat  fe  er  hliþi  scyldi  hallda  a  garþin-  sepimenti  conservare  debuit.      At  sepimen- 

om.       Nu   er   hliþ  brotit  nacqvat  a   lög-  tum  legale  alio ,    qvam  antea  definito  loco 

garþi  annarsstaþar,    en  aþr  var  tint,    oc  effringitur ,    tum   pivna  pecuniaria   reo   in- 

varþar  þat  en  ullcgþ,   oc  VI  aura  avcrki,  jungenda,  prœter  multatn  injustce  lœsionis, 

oc   höta   auvisla,    scm   huar  virþa.       Pat  et   damni  ah   accolis   definitam    resarcilio- 

ero  alt  stemno  sakar,    oc  scal  qveþia   til  nem.      Omnibus  hisce  causis  adliibealur  ci- 

heimilishua  V  a  þingi  þess  er  soltr  er.  tatio >   qvinqve  ejus  in  qvem  agitur  domicilii 

accolis  in  comitiis  evocatis. 
Ef  löggarþr  rænar  sa  er  merkigarþr  Cum  sepes  legitima _,    qvce  in  terminis 

er  meþ  möunom,   oc  görr  anuarr  eigi  at-  constituta  est  humilior  fit  (qvam  esse  de- 

göra,   þa  varþar  hanom  slict,   ef  fe  gengr  hetj ,   nec  alter  eam  restaurat ,   hic  eodem, 

yfirgarþinn,   sem  þat  er  hann  görþi  eigi  si  pecora   sepem    transscenderint ,    tenetur 

leggia    garþinn.       Nu   vill    maþr   qveþia  reatu ,    ac   si   in    longitudinem    sepem    non 

anuann  mann  garþbota;   þa  er  garþhot  cr  struxisset.      Si  qvis  alium  ad  sepem   reji- 

meiri  lutr  stendr  garþzins;   þa  scal  hann  ciendam  provocare  voluerit —  refectio  se- 

heiþa  hinn  garþhota  vico  aþr  IV  vicor  se  pis  dicitur,  cum  major  ejus  pars  remanet  — 

af  sumri ,    oc  qveþia   lil  heimilis  bua  V  eum  ad  sepem  reficiendam  provocet  unica 

III  notlom  aþr.      Ef  hann  vill  þeygi  höta  hebdomade  ante  qvartam  ccslat/s  hebdoma- 

sinn   lut  garþzius,    þa   varþar  ullegþ  III  dem  peractam.       Qvinqve  domicilii  accolœ 

merkr,   enda  a  domr  at  döma  garþbotiua  tribus  ante  (refectionem  suscipiendam)  noc- 

a  hendr  hanom].  tibus  evocentur.       Qvod  si  obligatus  suam 

sepis  portionem  reficere  noluerit,  trium  niar- 
carum  multam  luat,  et  judicum  sentenlia  re- 
fectionem  sepis  ei  (nihilominus)  injungat. 
U.  Ll 
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XVI.    Capituli.  Titulus  XVI. 

,,r  i                   ••    t           r       •       i      11  i  &e   Ponte  faciundo    et   cymba 

( )  i   h  r  u  a  r  -  g  o  r  þ   o  c   í  e  r  í  o  -  h  a  1 1  d .  . 

habenda. 

)  xjf  ö  scilr  Iönd  manna,   oc  vill  annarr  \Jium   amnis  fundos  duorum   dislerminat, 

þeirra    gcra   bru   of  ana,    þa    scal   hann  qvorum  unus  ei  pontem  imponere  cupit ',  Jiic 

bioþa  hinom  fyrst  at  göra  bruna.      Ef  sa  allerum  ad  pontem  (communiterj  ponendum 

vill  eigi  göra ,   pa  scal  vellla  höþom  meg-  primum  invitet.      Qvi  si  noluerit,  glebce  ex 

om  at  osekio  torfi  til.      Nu  verþr  hinom  ulroqve  amnis  latere  impune  congerantur; 

mein  at  götom  þeim  er  fra  göraz,  þa  scal  si  semitce   ad  pontem    ducentes   recusanti 

sa    er  bru    gerþi    böta   hanom    þat    -)sem  aliqvid    atlulerint   damni ,    pontem    ponens 

buar  Y  virþa  euir  næslo.  hoc  ei  resarciat,   ut  qvinqve  fejusj  proxumi 

accolæ  ad  librum  (sanctumj  cestimant. 

Nu  vill  sa   maþr  bru   gera  cr  hvar-  At  ex  neutro  amnis  latere  fundum  te- 

ongi  megin  a  lantl,    þa  scal  hann  bioþa  nens  pontem  amni  imponere  vult ,    turn  ut 

þeim   3)[fyrst]   at  gera.      Peir  scolo   laca  ita  faciant  dominis  fundorum  adjacentium 

lil  a  XII  mauöþom  enom  ncstom,    ef  þcir  obferat  primum.      Hi  si  pontem  facere  vo- 

vilia   bru  gera  4)  [er  löud  eigo  viþ  öna].  luerint,   in  primis  duodecem  mensibus  inci- 

Ef  þeir  vilia  eigi  bru  gera,   þa  scal  hinn  piant.      Si  pontem  ponere  recusaverint 3  al- 

gera  5)r<it  osekio],   oc  vcllta  böþom  meg-  ter  impune facial,  glebas  ex  utroqve  amnis 

om   landi   til.      líann   scal   böla  þeim   er  lalere  eruens.      Si  semitce  ad  pontem  du- 

lönd    eigo   viþ,    sem    buar   V    virþa  ,    ef  cenles ,  fundorum  adjacentium  dominis  ali- 

þeim  verþr  mein  at  götom  þeim  er  þaþan  qvid  damni  inlulerint ,  eum  ponens  iis  hoc 

geraz  fra.  resarciat  juxta  qvinqve  accolarum  cestima- 

tionem . 

Sa  maþr  cr  bru  gerir  scal  sva  mæla  Pontem  amni  imponens ,   tales  ac  ipsi 

fyrir   henni ,    sem   hann    vill,    6)  at  hvi  lubet,  leges  qvoad  usum  ejus  dicat;  in  clivo 

nevt  se;    hanu  scal  oc  segia   til  þess   7)i  comitiali  qvalem  sanctitalem  ei  indicit  pro- 

)   B  cum  suis  legit :  Ef  xiicnu  Iwa  tvcim  mcgom  ')   B  cum  suis  omiíiit:  fvrst. 

ar,    oc  vfll  íkc. ;    Ciun  ex   ulroqve   amnis  latere  **)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omilCit. 

habilaiilium  aJler  ei  &c.  *)    B  citni  suis  ouúttit :   at  osckio. 

")   B  cum  sicis  tegit:  scm  buar  V  virpa  vip  bocr  6)    B  cum  suis  legit:  at  hvi  hafa  scal  brnna,  ponte 

þcss   er  scaþau    fecc   ai',    ut   qvinque  ejus ,    qii  qvomodo  lUendum  sit. 

ilamno   afficieua/ur  accolœ  juramento  in  libro  ")   B  cum  suis  legit :   i  lö'grctto,    in  dicasterio. 
Iuucti  œstimant. 
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þingbrecco  hveria  lielgi  hann  leggr  a,  oc  clamet  y    ut  et  qvali  hanc  violans  reatu  le- 

hvat  varþa  scal,  ef  af  er  brugþit.     Hvargi  neatur.      Neuter  fundos  adjacentes  tenen- 

a  at  banna  öþrom  þeirra  manna  er  löncl  liutn ,    alterum    a   cymba   amni  adhibenda 

eigo  viþ  öna   at  bafa  scip  a  benni.      Nu  inhibere  fus  habeat.       At  aliqvis  cymbam 

vill  sa  maþr  bafa  scip  a  öuni  er  bvarongi  amni  adhibere  vult y  cui  eæ  neulro  latere 

megin   a  laud  viþ,    oc  er  þat  þviat  eins  fundus  est y    hoc  tantum  liceat  ea  lege ,   si 

relt,    cf   bann    vill    þar   lata   vera   avalt,  cymbam  semper  in  amni y    qvamdiu  glacie 

meþan   öin   er  þiþ,    oc   meta   eigi   leigo.  non  obducitury  habers  volucrit,  porlorii  ra- 

Sva   er  þar  of  gölur,    sem   aþr  var   tint.  tione  non  habita.      Qvoad  semitas  indefac- 

*)[Ef  bann  gerir  annan  veg,   þa  cr  bann  tasy  qvce  antea  memorantur  oblineant.     Si 

ullasr  III  merkom.  secus  fecerit  trium  marcarum  multam  luat. 

Ef  maþr  varþveitir  bru  eþa  scip  þat  Si  ponlem  cymbamve y  pecuniis  lega- 

er  fe  er  tillagit,   oc  er  bann   utlagr,   cf  tis    institutas    cuslodiens y    conslitutis    non 

bann    innir   eigi    maklaga,    oc   a   þa  söc  slelerit,  mulletur.     Causam  suscipiat  agen- 

bverr  er  fars  missir.      Sa  maþr  a   oc  þa  dam  qvicunqve  vectura  destiluitur.      Pecu- 

söc  er  fe  lagþi  til,   eþa  bans  erfingi,   oc  nias  legans  ejusve  JuVres  agendi  j'ure  etiam 

verþr  binn  ullagr  III  mörtom ,   oc  giabla  gaudeat ,    reus  vero  trium  marcarum  mul- 

tva  slic,   sem  ferio  buar  V  meta  þa  sysslo  tam   luat ,    et  juæta  qvinqve  cymbce  acco- 

er    baun    eudi    eigi.       A   domr   at   döma  larum    cestimationem    in    duplum    restituat 

a    beudr   banom    scips   varþvcizlona ,    oc  damnum ,   qvod  neglecto  suo  officio  intulit. 

varþar  þa  fiörbaugsgarþ,    efbann  orökiz.  Judicum   sentenlia   navis  custodiam   ei  de- 

Eigi  scal  scip  þat  ouytaz  sva  af  fyrningo,  nuo   injungat ,    qvarn   si   negligenter  gesse- 

at    eigi    se    annat    til    fengit    aþr,    ef   sa  rit}  eocilii  teneatur.      1'eluslalis  causa  hcec 

scyldi    scipino   balda    er   feit   varþveitir.  navis  neqvaqvam   inulilis  fiat ,    nova  prius 

Tsu  brotnar  scip  þat  i  vötnom  eþa  veþr-  acqviratur,  modo  constituium  fuerit,  ut  pe- 

om,   þa  scal  bann  tilfa  aunat  scip,    sem  cunias  legatas  custodiens  navim  conservet. 

bann  ma  fyrst.  At  fluviorum    vel  procellce    vi    hœc    navis 

contunditur ,   tum  qvam  primum  fieri  potest 

aliam  suppeditet. 

Ef  sa  væþr  firi  scipi  er  bann  fecc  til  Si  qvis  ab  ipso  vectore  constilutus  navi 

farningar,    þa    abyrgiz   sa    eigi    er    farþr  prcefuerit ,   vectus  navis  conlusce  periculum 

T)    Reliqyum  tituli  B  cuin  -suis  omittit. 
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var,  þolt  scip  lestiz,  cf  bann  vildi  vel.  haud  sustineat ,  modo  dolose  non  egerit. 
Syniat  er  þa  fars,  ef  leigo  er  metiþ,  þa  J'ectura  denegatur ,  si s  cum  gratis  suppe- 
cr  veita  scykli ,  oc  a  feriomenn  at  Löta  ditetur  portorium  eæigilur ,  veclorqve  tra- 
þeim  er  fara  scyldi ,  sem  buar  V  virþa,  jicienti ,  juæta  qvinqve  accolarum  ceslima- 
ef  banu  för  amisla  af,  oc  a  bann  beimt-  tionem  ,  damnum  ,  qvo  afficitur ,  resarciat 
ing  til  leigo,  þolt  reilt  se.  Sa  abyrgiz  et  veclus  finsuperj  portorium  qvamvis  solu- 
scip  er  befir,   seni  aunat  lan.  tum  reposcendi  jure  gaudeat.      Navi  utens, 

commodati  instar,  ejus  periculum  sustineat. 
ííu   er    bruar    balld    mælt   a    beutlr  At  pontis  cuslodia  alicui  injungitur, 

manui,  oc  scilit  eigi  görr,  þa  scal  bann  conditionibus  in  cœterum  accuratius  non 
at  göra  sva  at  baldi  firir  fyrnsco,  en  göra  definilis,  tum  eam  ila  reficiat,  ut  vetustatis 
sem  fyrst,  ef  aiu  brytr,  oc  scal  sökia,  causa  durare  possit.  Si  amnis  ponlemfre- 
sem  aþr  var  tiut,  cf  baun  orökiz.  Pat  gerit,  qvam  primum  denuo  imponalur.  Si 
ero  alt  stemno  sakar,  oc  scal  qvepia  til  officia  sua  (custos  pontisj  negleccerit ,  ac- 
beimilisbua  IX  til  fiörbaugssaca ,  en  V  tione  infestetur  modo  jam  definito.  Omni- 
til  utlegþar].  bus  hisce  causis  adhibeatur  citatio,  in  cau- 

sis  eæilii  novem ,   in  multaticiis  qvinqve  do- 
micilii  accolis  evocatis. 

XVII.    Capituli.  Titulus  XVII. 

O   f     e   n   g   i   -  d   o   m.  De  judicio   pratensi. 

J  |_Jlif  menu  eigo  eugi  saman,  oc  verþa  \Jum  prata  plurium  simul  jacent,  orto  dis- 
eigi  sattir  a,  þa  scolo  þeir  reyna  scil  lil  sidio ,  fcondominij  de  eo  ad  terminos  defi- 
a  þvi,  oc  fara  sva  at,  sem  aþr  var  lint,  niendos  judicio  inter  se  contendant.  Eas- 
þar  er  menn  verþa  eigi  a  laudz  eigiu  dem  servent  regulas  ac  antea  prœscriptæ 
satlir,   at  slcmna  lil  scila,   oc  til  raunar.       sunt,  cum  de  dominio  fundi  contenditur; 

ad  j'uslum  et  verum  probandum  tendat  ci~ 

tatio. 
Nu  er  þeim  braþara  til,    oc  ma  þat  Urgente  necessitate,  eorum  qvicunqve 

þa  gera  of  engi-verc,  sa  þeirra  er  heldr  voluerit  jus  habeat  pralensis  fcenisecii  tem- 
vill  at  fara  til   engis  þcss,    oc  setia  upp      pore  pratum  qvœstionis  adire ,   et  signo  ibi 

T)   Qvœ  uncis  teneniur  B  cum  suis  omittit. 
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marc  i  engino,   oc  rnarka  par  i  liia  dom-  eæcilato ,    locum  judicii  ileterminare  tantce 

slaþ  sipau  þanu   er  VI  raönnom  se  bögr  capacitalis ,   ut  viri  seæ  commodam  ibi  resc- 

at  silia  i,   oc  fara  at  finua  binn  siþan].  dendi  facultatem  habeant ,  qvo  facto  alte- 

rum  conveniat. 

Ef    mapr    vill    qveþia    engia    doms  Qvi  ad  judicium  pratense  alium  provo- 

annan,    þa   scal    hann    fara    lil   beimilis  care  vult3  ejus  qvocum  de  prato  contendere 

þess    maunz,    er   hann    er   osaltr   viþ   of  parat  adeat  domicilium  et  lestes  de  eo  an- 

engit,     *)oc    nefua    ser   vatta    at   þvi    at  testetur }   qvod  eum  provocat  y   ut  in  judicio 

bann  qveþr  hann  at  eiga  viþ  hann  engi  pralensi  secum  eæperiatur  post  septem  noc- 

dom  viþ  marc  þat  a  VII  natta  fresli,    oc  tes  peraclas  prope   ad  signum  eæcitatum. 

qveþa    a    engit,    oc   a    dom,    oc    coma    i  Et  pratum  nonúne  definiat  et  judicium ,  et 

domstaþinn    þar   sva   at   domr  se   nefndr  in  loco  Jiujus  judicii  ita  appareat ,    ut  ante 

firi  miþian  dag,   qveþia  lögqvöþ.      Siþan  medium  diei  judices  denominati  sint.      Le- 

scal  hann  nemna  ser  vatta  at  þvi   velli,  galem  provocandi formulam  adliibeat.      Te- 

scal  bann  qveþa  at,   ec  stemni  þer  JN.  N.  stes  porro  denominet,   in  id,  inqviat,  com- 

til  brigþar  oc  lil  utgöngo  of  engi  þat,    oc  probandum ,    qvod   libi  N.   N.    ad  pratum 

tel  ec  mer  engil,    stemui   ec   lögslemno,  istud  reluendum  et  reddendum  diem  dico ; 

oc    til   þess   doms   er   ec  lagþa   þer  dom-  pratum  meum  esse  contendo.     Legalem  ad- 

stefuo.    Humhelgan  dag  scal  doms  qveþia  hibeo  cilationem  ad  judicium,   qvod  in  cita- 

2)  [oc  sva  stemna,   oc  lysa  hvarltveggia,  tione  judiciali  tibi  declaravi.      Die  profeslo 

ef  eigi  heyra  lögfastir  menn].     Siþan  scal  et  ad  judicium  provocandum  et  cilandum 

hann   qveþia   til   doms   þess  engi-bua  V,  est ,   et  utrumqve  denunliandum  3   si  sui  ju- 

ill  notlom   fyr  eþa  meira  meli,   at  bera  ris  homines  non  eæaudierint.       Ad  hocce 

þar  qviþo  þa  alla  ,    er  banu  vill  þa  beilt  judicium   porro   evocet  accolas  prati  qvin- 

hava,    oc    þeir    ero    retlir    um    at    scilia.  qve ,   tribus  vel  pluribus  ante  fjudicium  ha- 

3)[Coma  þar  firi  miþiau  dag,  qveþia  lög-  bendumj   noclibus ,    ut   efflita  veridicorum 

qvöþ].      peir   scolo    coma    til   doms  þess  ibi  proferant  omnia ,   ad  qvce  profsrenda  et 

bvartveggio  firi  miþiau  dag,   sva  at  domr  eos  provocare   vult   et   habilés  sunt;    ante 

l)    Sequeniia    usqpe   ad :    lagta   þcr   doni   stcfiio,  arcessere,  septemnoctuum  citátionis  termino  ád- 

B  cum  suis  parlim  omi/ti/ ,  par/i/n  légit :    oc  hilnlo.       Locum  fuJiciL  /lal/cndi  pra/umqve  cie- 

qveþia  híiim  þar  engidoins,  oc  lcggia  a  VII  nalta  finict ,   alicrn//i  ud  relractum  c/  //•adi/ionem  in 

stefno  oc  qvcþa  a  engit  oc  a  domstaþitm.     Iíami  jus  voccl ,  pratumque  suum  con/endat. 

scal  stcfna  liiiiom  tíl  hrigþar  oc  til  ntgöngo  oc  2)  &  °)    Unci*  inc/usa  B  cum  suis  omilli/. 
telia  scr  engit;  et  ad  judicium  pralense  eu/n  ibi 
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se  pa  nefudr.  Ilvarr  peirra  scal  hafa  medium  diei  ut  appareant  fprœfiniatj  legali 
a)IX  menn  mep  ser.  Taca  par  domeudr  eí'ocandi  formula  adhibita.  Pars  utraqve 
af ,  oc  öll  gögn  pau  er  peir  scolo  hafa  at  anle  medium  diei  appareat  t  ut  hora  mere- 
domi  peim.  Qvipmenn  scolo  at  fornapi  diana  conslitutum  sit  judicium.  Pars  utra- 
vera.  Hvarr  peiri'a  scal  coma  til  nesta  qve  novem  (l.  vigintij  secum  adhiheat  vi- 
hus  engino,  pess  er  a  götu  peirra  er,  oc  ros ,  de  qvorum  numero  judices  eligantur 
scal  par  livarr  peirra  lelia  XX  menn  sins  omnesqve  in  hocce  judicio  iis  adliibendce 
lips  2)[um  sic  fram.  Ef  hann  telr  eigi,  auctoriles.  J'eridici  insuper  sint  et  eorum 
pa  verpr  liaun  utlagr  III  mörkom  iriþ  numero  non  comprehensi.  Uterqve  lili- 
hinn,  nema  hvargi  geri  scil  a,  pa  verpr  gantium  adeat  domitm  in  via  eorum  prato 
hvartveggi  ullagr,   oc  a  J>a  sa  söc  er  vill.      proaoume    adjacenlem    ihiqve    qvivis    viginti 

suos  socioSj  ipso  exceptOj  numerel.      Qvod 

si  non  numeraverit  trium  marcarum  mul- 

iam    alleri    expendat }    nisi    neuler    legum 

prœscriplis  satisfecerit ,    qvo   casu    uterqve 

multelur,  et  causa  agenda  defertur  cuicun- 

qve  voluerit. 

Nu  hafa  peir  menn  jamnmarga,  sem  At  tot,    qvot  dehent,   adhihent  viros, 

peir  eigo,   oc  verþa  pa  allz  VII  menn  eus       tum  in  judicium  destinati  summatim  qva- 

Vta  tcgar,   peir  er  til  doms  ero  talpir.  tuor  decades  et  septem  efficiunt. 

Ef  annarrtveggi  repr  menn  neeqveria  Si  alleruter  eorum  subnunislraveril  vi- 

til  pess  at  coma  til  doms  at  fulltingia  ser,  ros ,  qvi  judicium  aggressuri  ei  auxilium 
oc  varpar  hanom  jamnmikit  pat,  sem  ferant s  eundem  hoc  sibi  contrahit  realum 
peir  fylgi  um  XX  menu  fram.  Ef  menn  acsi  ultra  numerum  vicenarium  hi  eum 
dragaz  lil  föroneylis  peirra  ohepit,  oc  secuti  fuissent.  Si  qvi  ultro  in  itinere  iis 
verpa  peir  allir  ullagir  III 'mörkom ,  vip  sese  applicaverint ,  accedentium  qvivis  tres 
pann  peirra  er  sott  vill  hafa,  nema  hapir  marcas  expendat  in  eum ,  qvi  de  hoc  agere 
rcipiz  vip,  pa  a  hvarrlveggi  söc.  Ut-  vult,  nisi  utcrqve  indignatus  sit3  lum  enim 
legpar  pessar  állar  er  nu  ero  talpar,  scolo  utriqve  agendi  jus  defertur.  Si  actor  et 
soltar  a  eno  nesla  varpingi,  ef  peir  ero  incusalus  eandem  inhabitaverit  toparchiam, 
sampiuga.      Ef  peir   ero   cigi    sampinga,       causœ    illce    nudialiciæ    hic   memoratce   in 


x)   B  cum  sais  legil :    XX.    t-igi.nti. 


:)    L'ncis  inclusa  B  vum  suis  omiltit. 
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epa  varping  cro  eydtl,    pa  scolo  utlegpir  proxumis    conútiis    vernalibus   peragantur. 

sottar  a   eno  nesta   alpingi,    pat  ero  allt  Si  e  diversa  toparchia  oriundi  fuerint  vel 

sterano  sacar,   oc  scal  qvepia  lil  heimilis-  comitia  vernalia  peracta  sint,  actio  de  mul- 

bua  V  a  pingi  pess  er  sottr  er].  tis   inslituatur  proæumis  comitiis   «enera/i- 

bus.       Citatio  omnibus  bisce  causis  ad/ii- 

benda,   qvinqve  ejus  in  qvem  agitur  domici- 

lii  accolis  in  comitiis  evocalis. 

Pria  raenn  scal  hvarr  peirra  i  tloni  Uterqve  tam  actor  qvam  defensor  circa 

nefna    brigpandi    oc    haltlandi    engisins,  dominium  prati  tres  judices  denominet ,   et 

enda  a  hvarr  peirra  at  biopa   öprom  til  ad  judices ,   qvos  eorum  qvivis  denonunavit, 

hrupuingar  of  pa  tlomendr,    ^[sera  peir  rejiciendos  unus  allerum  invitet.      Dodeca- 

nefndo  bapir].      Scal  dom  penna  brypia,  dis  veridicorum  instar fudices  il/i  rejiciendi. 

sem  XII  qvip. 

2)  [Nu   vill    veriandinn    eigi    ncmna  At  pratum  defendens ,   sibi  competen- 

siuu  hlut  domsins,   pa  scal  brigpandinn  tem  parlem  judicum    denominare  recusat, 

nemna  allann  domiuu  ,    euda  er  pa  engi  tum  id  retrahere  vo/ens  omnes  denominet, 

hrupuing  til].  qvo  casu  rejiciendi  jus  evanescit. 

Sa  scal  biopa  til  hrupningar.  qvipar  ,       Qvi  veridicos  evocavit  ad  eos  rejicien- 

er   qvaddi ,     oc   scal    qvip   pann   hrypia,  dos   invitet;    acco/arum    instar   rejiciantur. 

sem   apra  bua  qvipo.      Pat  er  oc  rctt  at  Acco/is  rejectis  operarios  duos  substituere 

gripmenn    verpi    II    i    qvipnom  ,    ef  buar  fas  est.      Ruslici,   si  qvi  adfuerint  et  (prati) 

verpa  hruddir.      Buendr  scal  fyrr  qvepia  acco/ce  proæumi  prius  qvam  operarii  evo- 

enn    gripmenu,    ef   peir    ro    lil,    pa    er  centur ,  si  modo  necessitudinis  respectu  ju- 

neslir    ro    par,     enda    se    3)at    tcngpom  ste  sese  habuerint.      Ut  in  judiciis  comitia- 

rettir,    euda  scolo  peir  meun  allir  (cip)  /ibus  so/et  omnes  ibi  jusla  judiciaiia  perso- 

viuna  er  par  scolo  lögscil  mæla,    *)[jamt  luluri  juramenlo  funganlur.      Pratum  sibi 

sem    a   pinga    domij.       5)  l?a    scal   sa    er  vindicare  parans  ad  juramentum  fsuum  eæ- 

engit  brigpir,   biopa  til  eipspiallz,   oc  eip  audiendumj  deinde  invitet  et  sacramentum 


*)   B  eum  suis  omittit :   sem  peir  —  baftír.  loco  legit :   at  boc  cþa  at  crossi,    ad  libium  ,el 

')    L'ncis  inclusa  B  cum  suis  omiílil.  c/  ucem. 

')   B  cum  suis  legit:  at  Lærum,   sensu  eoclem.  s)   B  cum  suis  legil:   Nu  scal  Lanii  segia  söe  sína 

*)    Uncis   incluaa  B   cum  suis  umiltU ,    sed  e/us  í'ram,    sva  scajxipa   i\c;    Causam  suam   deinde 

enarrel  j   lisdun,   ac  in  &c. 
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vinua  ,   oc  scgia  fram  söc  sina  alengr,   er  prcestet  s    qvo  funclus ,    causam  suam  reci- 

liann  hefir  eip  unnit,   sva  scapapa  ,   sem  tet ,    iisclem  ac  in  citatione  attulit  circum- 

liann  stefiuli.    Sipau  scal  lata  bera  stemno  stantiis  instructam.     Manifestatœ  cilationis 

vctti.       ^[Nu   hefir   hann   at   erfp    tekit  testes  porro  produci  faciat.      Si  pralum  ei 

engit],   pa  scal  hann  bera  lata  qvip  panu  pridem  hcereditate  deferebatur^  veridicorum 

2)[idom,   er  apr  scal  qvatt  vera]  ,   hvart  antea    evocalorum    effatum  judicio    coram 

sa  mapr  ætti  engi  pat  a  cleyiantla  degi  er  proferri  faciat,    qvo    comprobetur ,    anne 

haun  loc  arf  cplir.      Ef  mapr  hefir  keypt  ille ,  cui  hceres  succedehat ,   die  suo  emor- 

engit,   pa  scal  hann  lata  bera  caups  vætti  tuali  pratum  jure  dominii  tenuisset.     Si  pra- 

silt.      IS\i  er  pat  cigi   til,    pa  scolo  enir  tum  emtione  acqvisivit,  emtionis-venditionis 

sömo  buar  V  scilia  pat  er  valtarnir  scylclo.  testes  produci   curet y    qvihus   deficientihus 

3)[Ef  socnargögu   ero  eigi  framförp,    pa  iidem  qvinqve  accolce  de  iis  dispiciant,  qvce 

scal   hann  framföra  varnargögn  er  heldr  ttstes  proharent.      Auctoritatibus  actionis 

engino.  non    prolatis ,    possessor   prati   defensionis 

auctoritates  adferat. 

Hvar   pess    er   qvipr    kömr   til   mep  Uhi  veridici  adhihentur ,    iidem  qvin- 

peim,   oc  scolo  enir  sömo  buar  V  scyldir  qve  accolce  ejfatum  decisivum  proferre  te- 

at  scilia   pa   qvipo  alla  hvarr  peirra  sem  nenlur s    qvcecunqve  landem  pars  eos  pri- 

beipir.     Sva  scal  at  socn  oc  vörn  fara  par  mum  evocaverit.      Et  actio  et  defensio  et 

al  öllo,   oc  sva  of  öll  lögscil,  sem  a  pinga  justa   qvcecunqve  judicialia   hic   ita  proce- 

domi.      Ef  veriandinn  parf  peirra  bua  er  dant  ac  in  judiciis  comitialihus  solet.      Si 

hinn  hefir  qvatt  lil  socuarcnnar  apr,    oc  defendens  adhibere  indiguerit  veridicos  qvos 

verpr  engi    hrupning   til   peirra   bua   vip  in  usum  actionis  alter  primum  evocavil,  eos 

veriandanu.     Ef  menn  halda  par  gögnom  defendentis  respectu  rejicere  non  fas  est. 

at  domi  peim  ,    oc  varpar  pat  fiörbaugs-  Hocce  judicio  coram  proferendas  auclorita- 

garp.       Ef  menn   bera  par'  andvitni,    oc  les ,    qvi  retinent >   eæilium  luant.      Si  qvi 

varpar  pat  fiörbaugsgarp.       Ef  domendr  lestimonium  contrarium  ihi  tulerint,  exilium 

vilia    eigi   taca   vip   gögnom  epa  vörnom  luant.      Si  judices   admittere   recusaverint 

peim    er   menn   vilia   par  framföra,    epa  auctoritates    vel  exceptiones   ibi  proferen- 

vilia    eigi    reifa    mal    manna,    epa  doma  das ,    vel  si  recitare  aut  decidere  noluerint 

')  &  2)    Uncin  inrltisa  B  cum  suis  omittit.  scilia    inn    eirigia    brigp,    dé  pralo    retrahendo 

3)   Qrœ  uncis  ienettlur   li  cum  suis  omiltit ,   sed  iidem  accolœ  omnia  ej/'aía  proferant; 
ejtts    luco    habtl  :    einij-    bnar    scolo    alla   qviho 


—    273    — 

um  ,    oc    varþar    þat    allt    fiörbaugsgarþ.  causas  partium  eæilii  teneantur.     Omnibus 

pat    ero    allt    stemnosacir    er    nu    voro  nwdo  memoratis  causis  adliibeatur  citalio, 

tiudar,   oc  scal  sökia  a  eno  nesta  alþingi,  et  in  proæumis  comiliis  generalibus  agendce 

oc  qveþia  til  beimilisbua  IX  a  þingi  þess  sunt,    novem  ejus  in  qvem  agitur  domicilii 

er  sottr  er.  accolis  in  comitiis  evocatis. 

Ef  menn   bera   at  domi   þeim   liug-  Si  hocce  judicio  coram  falsa  veridico- 

qviþo,    eþa   liugvætti,    eþa  leggia   rangt  rum    effata  vel  testimonia  prolata  fuerint, 

undir  þeguscap  oc  sva  öll  liugvitni  þau  vel  si  falso  per  civilem  eæistimationem  ibi 

er  þar  verþa  borin,    oc   varþar  þat  allt  perseveratur,  vel  qvcecunqve  tandem  falsce 

fiörbaugsgarþ,    oc  scal  sökia  a  eno  nesta  ibi  allalœ  sint  aucloritates  3    eæilio  hoc  pu- 

alþingi.      pat  ero  allt  slemno  sacar,    oc  niatur;   proæumis  comitiis  generalibus  ac- 

scal  qveþia  til  Xlítar  qviþar  goþa  þaun,  tio  peragatur.       Citatio  Jiisce  causis  adlii- 

er  sa  er  i  þingi  meþ  er  soltr  er.  bealur 3   prœtore  cujus  curiam   reus  seqvi- 

tur3  ad  dodecadis  veridicorum  ejffatum  pro- 
ferendum  evocato. 

Ef  a  gögn  verþr  qveþit  i  domi  þeim,  Cum  auctoritatcs ,    hocce  judicio  co- 

oc  scal  þo  domr  döina,   sem  rett  boriu  se  ram  prolatce  falsitatis  arguunlur ,  judices 

gögn,  en  sa  er  a  gögn  qveþr,  scal  stemna  qvidem   acsi  fustce  allalce  sint  auctoritates 

til  rofs  dominom,   oc  a  domr  at  rofua,  ef  sententiam  ferant _,   eas  vero  improbans  ad 

at  liugvitni   verþa.      Fiörbaugssakar  þær  sententiam  rescindendam  agat ,  qvce  etiam 

allar  er  nu  ero   talþar,    oc  liugvitui  öll,  auctoritatum  falsilate  comprobata  rescinda- 

oc  gagnaböld  öll,   scal  sökia  i  þeim  fiorþ-  tur.     De  omnibus  hic  memoratis  causis  eæ- 

ungsdomi,    sem   engi-domr  var  i   fiorþ-  ilii }  falsis  testimoniis  et  auctorilatibus  re- 

ungi].  tentiSj  actio  instituatur  in  judicio  qvadrantis 

in  qvo  judicium  pralense  habebatur. 

^Par  er  sökiandi  oc   veriandi   föra  Actoris    et    defensoris    auctorilalibus 

fram  gögn  sin  i  engidom,    þa  scal  domr  prolatis ,  judicium  ei  eorum  adjudicet  pra- 

döma   þeim   þeirra   eugi,    er   beldr  berr  tum    qvem    maj'ori  jure    id    tenere    de'bere 

)    B  ctt/n  sttis  legit :  Ef  fram  ero  förþ  socnar-  nis  ille  proferai ,    qpi  praturn  tenet ,   et  justa 

gögn ,    þa  scal  sa  framíora  vnrnargögn  cr  beldr  qrœris  judicialia    hic    notl    minus   obserranda 

engino  ,    oc    sva    öll    lögscil    f'ramföra ,    scm    at  sunt,  qiam  in  jttdicio  forensi.      Judices  deinde 

þinga-domi,  cn  sipaii  scal  domr  döma  þeim  &.c,  ei  eorttm  adjudicent  pratttm  &c. 
accusationis  auctoritatibus  prolatis ,    dej'ensio- 

II-  Mm 
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heimild    lil.        Nu    kömr    annarr    þeirra  comprobalur.      At   unus  eorum  auctorita- 

heimild    siuni    til ,    en    annarr   eigi,    þa  tem  suam  adfert,  alter  vero  non,  tum  usus 

scal    þeim    döma    eingis    höfn    er    sinni  prati  ei  adjudicetur }  qvi  auctorilatem  suani 

lieimild  kömr  til,   enda  scal  þa  at  þinga  attulit,  sed  in  judicio  comitiali  de  dominio 

domi  reina  eigin-orþ  engissins.      Ef  þeir  prati  experiendum.      Si  (inter  judicesj  de 

verþa   eigi  sattir  a  hvern  dom  þeir  scolo  sentenlia  ferenda  non  convenerit,  plurima 

döma  ,   þa  scal  aíl  raþa  meþ  þeim.      peir  valeant  vota.      Cuni  tres  judices  utramqve 

eigo  at  vœfengia,  ef  III  ero  hvarirtveggio,  amplecluntur  sententiam,  in  senlentias  dis- 

oc  fara  sva  at  vefangi,   sem  at  fíorþungs-  cedendum  est,  discessione  in  sententias  ita 

domi.       ^[í^    sca'    hvarr    þeirra    stefna  instiluta  ac    in  judiciis   qvadrantum  solet. 

anuars   domöndom].       Ef  þeir   vefengia,  Hoc  casu  singula  pars  partis  contrariœ  ju- 

oc  scal  þa  reyna  i  fiorþungsdomi ,    þeim  dices  in  jus  vocet.      Facta  discessione  y  in 

cr  domrinn   var  attr  i   fiorþungi.      2)[Ef  judicio   qvadrantis   in   qvo  judicium    (pra- 

þar   verþr    eigi    vefengt,    þa    scal    reyna  tensej   habebatur  experiendum   est.      Dis- 

i    fimlardomi].       Nu    er    vefengt    i    engi  cessione  hic  etiam  facta  in  judicium  qvinio- 

domiuom,   þa  scal  sa  hafa  engit,   er  aþr  nis  causa  transferatur.     In  judicio  pratensi 

hafþi,    unz  reynt  er  eigin-orþ  at  þinga  facta  discessione ,  qvi  pratum  hucusqve  ha- 

domi.      Pa  scal  engi-domr  vera  er  engi  buit,  porro  teneat,  de  dominio  donec  in  j'u- 

er  vaxit,   oc  scolo  þeir  þar  vera  unz  þeir  dicio  comitiali  expertum  est.      Pratense  ju- 

hafa  domi  sinom  lokit.      3)[Ef  þeir  göra  dicium  habeatur ,  cum  pratum  gramine  ob- 

ei«i    sva  ,     oc    varþar   þat   fiörhaugsgarþ,  ductum  est,  et  ad  latam  usqve  sententiam 

scal  sökia  a  eno  næsta  alþingi],    viþ  IX  judices  ibidem  sese  teneant.      Si  secus  fe- 

hua    qviþ,    en   stefua    heiman.       Par   at  cerint  exilium  luant ,   qvce  causa  novem  ac- 

eins  scal  engi  domr  vera,   er  menn  verþa  colis  veridicis  instructa  in  proxumis  comi- 

sattir  a   hvarr  land  a  uudir.      *)[Ef  þat  tiis  generalibus  agalur,  citatione  domi  ma- 

er  ogreitt,    þa   scal  stemna  "til  raunar  oc  n'festata.       Ibi  solummodo   pratense  fudi- 

til  scila  of  engit,   oc  sökia  at  þingadomi.  cium  habeatur,  ubi  de  dominio  fundi s  (in 

qvo  pratum  est  situmj  inter  partes  conve- 
nitj  qvod  si  in  dubio  fuerit  s  ad  verum  et 
i'ustum  de  prato  comprobandum  tendat  cita- 
tio,  et  in  judicio  comitiali  agendum. 

*),  2)  &  3)    Cncis  inclusa  B  cuni  suis  omillit.  4)    Qfod  superest  liluli  B  cum  suis  omitlil. 
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Ef  annarrtveggi  þeirra   hefir  raenn  Si  pars  una  plures  ex  consulto  judicio 

íleiri   til   doms  en  raælt  se  at  sino  raþi,  altulerit  viros  ,  qvam  leges  prœfiniunt ,   tres 

oc  varþar  þal  þeim  III  rnarka  ullegþ  viþ  marcas  in  alteram  expendat.     Exilii  tenea- 

baun,    en  fiörbaugsgarþ  ,    ef  bann   glepr  tur  si  judicium  hocce  turbaverit ,   ut  et  qvi- 

dom  þann ,   oc  sva  bveriora  er  þat  görir.  cunqve  ita  faciens.       His  causis  adhibea- 

pat  ero  allt  stemno  sakir,    oc  scal  qveþia  tur  citatio ,   novem ,  sed  in  causis  multati- 

til   beimilisbua   IX  a  þingi   pess  er  sotlr  ciis  qvinqve  ejus  in  qvem  agitur  domicilii 

er  en  V  til  utlegþar.  accolis  in  comitiis  evocatis. 

Ef  menn  glepia  dom  pann  eþa  önnor  Qvi  hocce  judicium  vel  alias  fibi  pro- 

gógn  sva  at  raal  þau  mego  par  ei  lukaz,  ferendasj  auctoritates  ita  turbant ,    ut  eam 

oc  varpar  þat  fiörbaugsgarþ,    enda  scolo  ob  rem  controversiam  dirimere  non  possi- 

raal  þau  öll  fara  i  fiorþungsdom  þann,  er  bile  sil}  exiiium  luant.     Qvœ  omnes  causce 

domr  var  i  fiorþungi,    enda  ero  gögn  öll  in  judicium    qvadrantis   deferantur  in   qvo 

sialfqvödd  þangat,    oc   sva    gagna    gögn,  judicium   pralense  habebatur.      Eo  omnes 

enda   scal   sva    fara    of  alla   beraþsdoma,  et  auctoritates  et  auctoritatum  principalium 

ef  þeir  ero   glaplir.      Ef  göguom  er  þar  probationes   reapse   citatas   esse   tenendum 

baldit,    oc  varþar  þat  allt  fiörbaugsgarþ,  est.       Qvoad   omnia  judicia    tributa ,    cum 

oc  scal  sökia,   sem  aþr  var  ura  tint].  turbantur,  idem  obtineat.      Cum  auctorita- 

tes  ibi  relinenlur  exilii  pcena  semper  irroge- 
tur ,  actione  in  cceterum  ita  moderata ,  ut 
antea  definitur. 

XVIII.      CaPITULI.  TlTLLt.S     XYIIÍ. 

Ofbeyreka.  De  fce  no    casu    congesto. 

J-if  sær  eþa  vötn  eþa  veþr  recr  bey  Vjum  maris,  fuviorum  vel  procellce  vi  plu- 
manna  saman  fleiri  en  eins,  þa  scal  sa  rium  fena  in  unum  congeruntur ,  ille  cui 
þeirra  er  bey  a,  i  annars  bevi,  oc  a  ann-  fcenum  est  in  fceno  alieno  etfundo,  domi- 
ars  landi,  fara  til  beimilis  þess  er  land  cilium  ejus  adeat  cui  fundus  est  in  qvofce- 
a  undir  þvi,  oc  qveþia  bann  beydeildar,  num  jacet,  eumqve  adfcenum  dividundum 
rumbelgan   dag,    111  nottom   firi  sciptit,      provocet  die  profesto ,    tribus  vel  pluribus 

ante  fceni  divisionem  suscipiendam  nocti- 
bus.  Qvinqve  accolas  ad  fcenunt  proxume 
habitantes,  sed  ejus  non  participes,  evocet 

M  m  2 
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eþa  meíra  meli  *).      Hann  scal  qvcþia  lil  ut  defuúant  qvanta  pars  fæni  'dlius  acl  eum 

V  bua  þa  er  næstir  ero  heyui  þvi,  2)þeirra  perlineat.      Eodem  studio  conqvirendi  sunt 

manna  er  3)[eigi]  eigo  hlut  i  heyui  þvi,  ac  accolœ,  gvi  prato  dividundo  adhibentur. 

of  þat,    hvei*n  hlut  hann  a  i  heyui  þvi,  Hcec  oninia  tribus  ante  divisionem  susci- 

*)oc  vanda  þa  sem  engi-sciplis  hua.     Pat  piendam  noctibus  perseqvantur.      Qvifceni 

scal  hann  alt  göra  111  noltora  firi  sciptit.  divisionem  non  concedere  vult,  trium  mar- 

Ef   maþr   varuar    heysciptis,     oc   varþar  carum  mullam  sibi  contrahit ,   et  damnum 

hanom  þat  5)[1U  marka]  utlcgþ,    6)[oc  alteri  illatum    insuper   resarciat.      Si  qvis 

scaþa  hötr  þær,  sem  hinn  fœr  af  þvi].     Ef  (fœnum  indivisumj  in  suam  converterit  uti- 

hann  nytir  ser,   þa  er  þat  görtöki.      Nu  litatem  ,  furtum  minimum  committit.      j4t 

krefr  hinn  cigi  fyrr  sciptissins,   en  hann  ad  divisionem  fceni  non  prius  provocat  ali- 

hefir  heim  fört  heyit,    7)[cpa  samau],   oc  qvis  ,    qvam  fundi  dominus  id  vel  domum 

a  sa  pa  þat,   8)sem  buar  °)[V  enir  næslo]  vel  in  unum  Iocum  farefaciendumj  contule- 

meta  [viþ  boc],    at  hey  var  vert,    þa  er  rat ,   tum  (fceni  pretii  partemj  capiat  alter, 

hann  krakaþi  þat  upp.  juæta  pretium  fceni,    qvod  accolœ  qvinqve 

proccumi  ei ,  cum  e  congerie  (casualij  evel- 
lebatur 3  fuisse  constituuut. 

peír  menn  er  hey  eigo  rekin  fra  scr,  llli  qvorum  fcena  in  unum  casu  con- 

scolo  þcrra  hey  sin  i  þess  landi,    er  þau  gerebanlur,  ea  arefaciant  in  fundo  in  qvo 

voro  rekin,    en  eigi  eigo  þeir  a  braut  at  collata  sunt ,    secl  ante  susceplam  divisio- 

vega,  *)aþr  scipt  se.     Ef  sa  maþr  ma  eigi  nem  ne  avehant.      Si  domino  fccni  hoc  are- 

vega  hey  þat  heim  til  sin,   er  a  ,   þa  scal  factum  domum  vehendi  facultas  non  vaca- 

hann  löggarþ  göra  um  bevit  i  þess  landi  verit ,    legali  sepimento  fœnum  circummu- 

er    hanu    þerrþi    þat,     oc    vinna    þann  niat  in  fundo  in  qvo  hoc  arefecit,  qvod  in 


*)  B  cum  suis  addil :  ef  hann  fiþr  liiuii  sialfan  at 
mali,  en  vico  clla  cþr  meira  rueli,  cf  liann  iiþr 
eigi  hinn  sialfan ,  si  allerum  conyenerit ,  sed 
ante  hebdomadem  vel  prius ,  si  cum  ipsum  non 
conrenit. 

2)  B  cum  suis  addit :  er  liaun  qvacldi  sciptis  um, 
de  qio  dU'idendo  provocaiit. 

')    B  cum  suis  omiltit:   cigi. 

*)  Additis:  oc  cema  þa  fyrir  miþian  tlag,  anlc 
merediem  ut  venianl.       B  cum   suis   legit  :   þa 


Lua  scal  lirvBia,   scm  engi-sciptis  bua,   hi  ac- 

colœ   eodem   rnodo   rejiciendi   sunt   ac   accolœ, 

qyi  pralo  dividundo  ad/iibentur. 
y)    B  cum  suis  omittit :   IJI  marka. 

)    B  cum  suis  omittit  uncis  inclusa. 
7)   B  cum  suis  omittit:    cþa  sanian. 
)   B  cum   suis  intvrponit :    af  heigiöldum ,  fœni 

prelii  paitt  m. 
9)   B  cum  suis  oinillil :  V  cin'r  næsto  &c.  viþ  boc. 
*)   B  cum  suis  addit :   cþr  föra,    nec  ferant. 
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avcrca  a  landi  hins,    þar  er  bvartki   se  alterius  operetur  territorio ,    ubi  nec  flger, 

acr  ne  engi.  nec  pratum  est. 

Ef  hey  recr  a   engi   mannz,    oc   fcr  Si  in  pratum  alicujus  alienum  fœnum 

sa  scaþa   af  þvi  er  engit  a  ,   þa  scal  liinn  depellitur,  uncle  prati  domino  damnum  eve- 

böla  banom  þat,    sva  sem  buar  V  virþa,  nit }  fœni  dominus  hoc  ei  resarciat ,  fuxta 

þeir  er  ncslir  ero  engino.  qvinqve   ad  pralum   proxume  habitantium 

accolarum  cestimationem. 

Ef  hey  recr  i  haga  mannz,    oc  a  sa  Cum  in  pascua  alicujus  alienum  fcc- 

þa  at  göra  löggarþ  um  er  hcy  a,   oc  sva  num  compellilur }  hujus  dominus  hoc  et  le- 

at  þerra.  gali  sepimento  circummuniat  et  arefaciat. 

XIX.    Capituli.  TlTULVTS   XIX. 

Of   selfavr.  De   œslivis   petendis. 

ilif  maþr  hefir  lönd  fleiri   undir  bu  sitt  ðí'  qvis  dua  prcedia  oeconomice  suce  sub- 

eu  eitt,   oc  vill  hann  fara  par  i  scl,   yuir  miltens ,    ad  cestiva   per  alienum  fundum 

anuars  manuz  land,  oc  a  hann  þar  at  fara  iter  facere  voluerit s   pecora  sua  bis  unica 

meþ  fe  silt  tysvar  a  sumri,    til  sels,    ^^en  ceslate  trans  alienum  agal  lerrilorium ,  ad 

pviat  eins  optarr,  ef  par  verþa  misgöngor  cesliva ,   fet  retro  domumj;  ea  tantum  lege 

fiar,   þa  a  hann  at  reka  heini  smala  sinn.  scepius ,   si  pecora  ejus  solitos  transvagave- 

Ilanu  a  fornar  gölor  at  fara,   ef  þær  ero  rint  lerminos3  qvo  casu  domum  (ad  œstivaj 

til.     Ef  haun  ferr  of  engi  mannz,  þa  scal  agat  pecora.      Antiqvas ,    si  qvce  fuerint, 

liann  i  togi  hafa  et  lausa  bross.      Ef  þar  semilas  ire  tenelur ;  pralum  alienum  si  tra- 

ero    kcldor   a    göto   haus,    oc   a   hanu   at  jecerit}  eqvum ,  cui  non  insedit  ipsey  freno 

göra  bruar  þar  yfir,   oc  vinna  þau  averc  ducat.      Si  paludes  in  ej'us  via  occurrerint, 

a  annars  manuz  laudi.  pontes  per  eas  faciat ,   qvod  in  alieno  terri- 

torio  operelur. 
Ef  maþr  ferr  yuir  engi   annars,    oc  Si  qvis ,   cum  pratum  ejus  trajicit  al- 

hlytr  hiuu  af  þvi  scaþa,    þa  varþar  hau-  ter ,    damno   afjeclus  fuerit ,    multam   ille 

om  þat  utlegþ,   euda  scal  hann  böta  han-  luat,   et  damnum  ei  resarciat ,    ut  accoke 

om   scaþa    sva   sem   buar    2)  V  virþa   viþ  qvinqve  ad  librum  fsanctumj  œstimant. 
boc. 

T)    B  cum  suis  addit ,   oc  fra,   et  relro.  2)   B  cum  suis  pro :   V,   legit :   haiis,   ejus. 
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XX.    Capituli.  Titulus   XX. 

r  c          ,             T  .       ,         ,       .  Si    qvis    fundum    suum    incultum 

Li    mapr    cypir    lancl    sitt.  ' 

torpescere  facit. 

J-Jiigi  mapr  scal  bolstap  siun  lcggia  i  lcg,  vieqvis  prcedium   suurn  torpescere  faciat. 

cf  haun  getr  eigi  leigo  vi|>,   pa  scal  hann  Si  solario  id  elocare  non  potuerit ,  eorumy 

fara   lil   huss  peirra  manna ,    er  par  hua  cum    seplem   cestatis   hebdomades  peractce 

neslir  landi  pvi  er  pa  er  obygt,   oc  ucfna  sunt,  nec  serius,  adeat  domicilium,  qvi  ad 

ser  vatta,   oc  biopa  peim  at  leiga  landit,  prcedium  torpescens  proxumi  habitant ,   et 

pa  er  VII  vicor  ero  af  sumri  ct  siparsta,  lestibus  denominatis  iis  fundurn  conducen- 

sva    sem    buar    *)  [V]    meta    [vip    boc].  dumobferat  solario,  juxta  qvinqve  cd  librum 

2)[Pcir    menn    ero   scyldir   at   leiga   land  (sanctumj  factam  accolarum  cestimationem. 

pat    er   landz   mcrki    eigo    vip   pat   land.  Hujus  fundi  corrfines  hunc  conducere  te- 

Nu  vilia  peir  eigi  pat,   oc  verpa  peir  pa  nentur.      Qvod  si  noluerint ,   de  fundo  de- 

utlagir  sva  of  beilina,  sem  landit  se  bygt.  pasto  eandem  sibi  contrahunt  multam  acsi 

p rcediu m  hab ita t u m  fu e rit . 

Ef  sumir  vilia  scil  agöra,   en  sumir  Si  nonnulli  juste  et  probe  agere  volue- 

eigi,     oc    varþar    pcim    einom    er    oscil  rint  alii  noluerint ,  illi  solummodo  reatum 

göra].       Ef  pcir    leiga    landit,    pa   scolo  incurrunt,  qvi  injuste  agunt.      Si  prcedium 

peir  par  cctia  hcyiom  peim,   cr  par  faz  a  conduxerint ,  fcenum  in  eo  fundo  conqvce- 

pvi  landi,   oc  halda  par  husum  sva  sem  a  situm  ibi  consumi  faciant3  cedificiaqve  ceqve 

leigolandi;    scolo   peir  sva   at  öllo   halda  ac  in  prcedio  conducto  conservant;  prcedii 

landit,   sem  leigo  land.  conducti  instar fundum  omni  modo  tractent. 

Ef  peir  leiga  pat  eigi,   pa  a  hanu  at  Si  fundum  non  conducunt  interdicto 

veria  lyriti  peim  laudit,   oc  fara  sva  mep  hunc  iis  inhibeat  interdictum  citalionis  in- 

lyriti  pcim,   sem  mep  stemno;   pat  er  oc  star  moderans.      Ut  ad  rupem  jurisdicundi 

rett  at  hann  veri  peim  lyriti  at  lögbergi,  usum  furuli  interdicto  iis  inhibeat  fas  est, 

cn   eigi  sekiaz  peir  a  beilinni,    apr  peir  sed  de   inlerdicto   adhuc   inscii  depastione 

fregua  lyrilinu.  fundi  reatum  sibi  non  contrahunt. 

3)[Ef  bann  byggvir  eigi  landit,  enda  Si  prcediurn  fdominusj  nec  elocaverit, 

bypr  hann  eigi   buum  at  leiga,    sem  nu  nec    modo  fam   definito  accolis  conducen- 

J)    B  ciim  nuis  oinLllit:   V  &  vip  boc.  3)    Qvod  supercst  tituli  B  cuni  suis  urnittit. 
2)    Qfœ  uncis  lenentur  B  curn  suis  omittil. 
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var  lint,  pa  verpr  hann  utlagr  III  mörk-  dum  obtulerit,  unde  funclus  torpescit,  trium 
om,  ef  landit  liggr  i  leg,  enda  verpr  marcarum  mullam  luat ;  fundusqve  confi- 
landit  obeilagt  vip  niisgöugom  smala  nium  pecoris  impuni  depastioni  expositus 
pcirra  manna  er  par  eigo  merki  vip  pat  sit,  alii  vero  eodem  ibi ,  ac  alias  soletj 
land,  en  öprom  mönnom  varpar  par  slict  realu  teneantur. 
sem  annarsstapar. 

Ef  peir  menn  reca  fe  silt  pangat  i  Si  fundi  torpescentis  confines  pecora 

land  er  par  eigo  merki  vip,  epa  lata  reka  sua  in  hujus  territoríum  vel  immiserint  vel 
sva  at  peir  vildi  pat  laud  beita,  oc  varpar  immittere  fecerint ,  eo  consilio ,  ut  fundus 
su  beit  öll  slict  her,   sem  a  bygpo  boli].       depascatur ,    talis  depastioj    eadem  acsi  in 

habitalo  lerritorio  facta  fuerit ,  pœna  coer- 
ceatur. 

XXI.   Capituli.  Titulus  XXI. 

Enn     of    selför.  Adhcec    de   cestivis   petendis. 

'  \-jÍ  mapr   ferr   aunan    veg    til   sels   of  ö/  qvis  alio  qvam  antea  definito  modo,  per 

aunars  mannz  land  mcp  smala  sinn  epa  fundum  alienum  vel  pecora  sua  agens  vel 

klyfia   hross  en  apan  var  tint,    oc  verpr  eqvos  clitellarios  ducens ,  ad  œsliva  tende- 

baun  utlagr  of  pat  III  mörkom  ,   oc  böta  rit,   tríum  marcarum  multam  luat,  et  dam- 

auvisla,   sem  buar  virpa  \ip  boc.      Ef  V  num   ex   accolarum   ad  librum   fsanctumj 

aura  scapi  verpr  at  epa  meiri,   pa  varpar  factam   taæationem  resarciat.      Si  qvinqve 

iiörbaugsgarp.     Sakar  pær  allar  er  nu  ero  unciarum  vel  gravius  evenerit  damnunij  eæ- 

talpar,   scolo  sottar  a  eno  pripia  alpingi,  ilii  pœna  adJdbeatur.       Causce  omnes  hic 

nema  ullegpir  fari  einar  saman,  pœr  scal  memoratce    in    tertiis    comitiis   generalibus 

sökia  ct  fyrsla  sumar.    pat  ero  alt  stcmno  peraclce  sint,    nisi  multaticice  tantummodo 

sakar,    scal   qvepia   til   beimilisbua  IX  a  fuerint 3  qvce  in  prímis  agendce  sunt  comi- 

piugi   pcss  er  sottr  er,   til  Görbaugssaca,  liis.       Citatio   iis   omnibus   adhibeatur,    in 

en  V  til  utlegpa.  causis  eæilii  novem ,   in  multaliciis  qvinqve 

efus  in  qvem   agitur ,    domicilii  accolis   in 

comitiis  evocatis. 

J)   Ilunc  iilulum  B  cum  stcis  omittit. 
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XXII.     CaPITULT.  TlTULUS     XXII. 

r  c       .                    ,              i  De  graminis  aridi  (in  fundo)  facta 

E  1    s  í  n  a    c  r    b  r  c  n  d.  °                                         J            '  J 

com  b  us  tione, 

J  J-jf  mapr  vill  breuna  sino  i  landi  sino,  \£vi  gramen  ariduni  in  fundo  suo  adurere 

pa  scal  liann  bipia  lofs  at,   pa  nienn  er  parat ,   proxume  adhabitantium ,   ad  ita  fa- 

næsl  bua ,    oc  vcrpr  liann  po  ullægr  III  ciendum,  veniam  expetat,  sed  nihilominus 

íuörkum,    ef  eldr  rennr  i  laud  peirra,   oc  prœler  damni  resarcitionem   Irium   marca- 

scal  böta  scapa,   eu  fiörbaugsgarp  varpar,  rum  multa  tenealur,  si  ignis  eorum  territo- 

ef    bann    breunir    scog    epa    bus.       Pat  ria  irrepserit s  sed  exilii  reus  est}  si  sjlva 

varpar    oc    fiörbaugsgarp,     ef  bann    bap  vel  domus  conflagraverit.      Exilii  etiam  te- 

eígi   lofs  at,   cf  eldrinn  rennr  i  annarra  neatur ,    si   venia   non   expelita ,    ignis   in 

nianna  lönd,    en  scoggang,   ef  peim  verpr  aliena  repserit  territoria ,   et  proscriptionem 

kugildis   scapi    at.      Pat   ero    alt   stemuo  luat,  si  vaccce  valoris  damnum  accolis  illa- 

sakar,    oc  scal  qvepia  til  beimilisbua  IX  tum  fuerit.      Omnibus  hisce  causis  citatio 

a  piugi  pess  er  sotlr  er  lil  fiörbaugssaka  adhibenda,  in  causis  exilii  novem,  in  mul- 

en  V  til  utlegpar.  taticiis  qvinqve,  ejus  in  qvem  agitur,  domi- 

cilii  accolis  in  comitiis  evocatis. 

XXIII.   Capituli.  Titulus  XXIII. 

,_'            ■                     .    .                       .        ,  .  Si    qvis    pratum    in    alieno    fundo 

Eímapraeugiiannarslandi.  ' 

liabuent. 

J-jf  mapr  a  eugi   i  aunars  manuz  landi,  ðí'  qvis  pratum  in  alieno  fundo  habuerit, 

oc  scal  biun  varpa  vip  engi  pvi ,   en  Yta  (dominus  fundij  hoc  a  depastione  (qvotan- 

dag  pann  er  YI  vicor  ei*o  af  sumri ,   ar  of  nisj  cuslodire  incipiat  mane  diei  qvinti  heb- 

morgiu  ;    en  sa  mapr  er  engit  a  i  annars  domadis  (die  JovisJ  cum  sex  cestatis  septi- 

landi ,    hann    scal   pat    lata    fyrst   yrkia,  mance  prceteriere ;    ille  vero  cui  in  alieno 

J)   I'aucis  omísslsj    nonnullis  immutatis ,  et  ad-  fundo  suo  adurere  aliqtis  paiat,  tum  proxumc 

diiis  hunc  titulum  B  cum  suis  ita  legit:   Nu  adhibilanlium  veniam  expetat ,    eorum  nempe 

vill  maTpr  brenna  sino  i  sino  laiuli,   pa  scal  hann  at-orum  fundi  proxume  adjacent ,   et  damnum 

biþia  Iofs  þa  er  næstir  bua,   oc  lönd  eigo  viþ  tamen  si  qt  id  epenerit  iis  resarciat.      Si  ignis 

fyrir  utan,   oc  böta   pcim  þo,   ef  aí'göriz.      En  in  eorum,   ati  non  concessere,   rel  donius ,   vel 

ef  cldr  rennr  i  huss  þeirra  ntanna,    cr  eigi  hafa  Juudos  irrcpserit ,    pel  sylvas  eorum  concremti- 

lofat,  cpr  lönd,   eþr  brcnna  fyrir  þcim  scogar,  //.'..    éxiliVpamá  adhibeatur. 
pa  varþar  fiörbaugsgarí»;  Ab  gramen  aridum  in 
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*)[nema  liann  vili  töpo  sina  fyrr  yrtía]. 
Ef  hann  yrkir  eigi  sva  engit,  sem  mœlt 
er,  oc  vili  hann  po  ort  hafa,  pa  varpar 
hanom  pat  utlegp,  enda  er  oheilagt  bæpi 
heyit  oc  sva  engit.  Nu  a  hanu  engiar  i 
íleiri  nianna  löndom ,  pa  scal  hann  sitt 
sumar  sla  hvert  peirra  fyrst,  en  sla  sva 
fremi  heima,   er  pau  ero  öll  slegin. 


XXIV.    Capituli. 
Of    veitugarpa. 

iVLapr  a  oc  at  göra  sliílor  i  engi  pvi  2)[er 
hann  a  i  annars  landi],  ef  hann  vill ,  oc 
grafa  engi  sitt  til ,  oc  veita  sva  vatn  a 
engit.  Hann  scal  a  sino  engi  uphcfia 
veiloua,  enda  scal  papau  falla  valn  i  enn 
forna  farveg.  Eigi  scal  hann  anuarra 
manna  löud  meipa  i  veitonni.  3)  [Ef 
hann  fellir  eigi  aplr  vatn  i  fornan  farveg, 
epa  nieipir  i  necqvero  lönd  manna  af 
veitonni,  oc  vcrpr  hauu  ullagr  of  pat 
hvarttveggia,  oc  höta  auvisla,  sem  buar 
virpa.  Ef  V  aura  scapi  verpr  at  epa 
raeiri ,  pa  varpar  peim  pat  fiörbaugs- 
garp]. 

Ef  fe  anuarra  manna  fær  scapa  i 
forom  pcim  er  hann  grefr,  oc  a  hann  at 
gialda  pat.  *)  [Ef  hanu  varnar  gialdz, 
pa  verpr  hann  utlagr]. 


fundo  praíum  est}  hoc  primum  demetirifa- 
ciat ,  jiísí  in  prato  suo  stercorato  fœnum 
prius  succidere  voluerit.  Si  pratum  modo 
jam  deftnito  non  demeterit ,  qí-amcis  deme- 
tere  sibi  proposuerit ,  multam  luatj  et  tam 
fœnum  in  pralo  qvam  pratum  impuni  de- 
pastioni  eocpositum  sit.  Qvod  si  in  plurium 
fttndis  ei  prala  fuerint }  diversa  œstate  di- 
versum  pralum  demelat  _,  et  singulo  prato 
in  totum  demetitOj  domi  fœnum  secare  in~ 
cipiat. 

TlTULUS    XXIV. 

De    aqvceductus    aggeribus. 

JL  ratum  3  qvod  qvis  in  alieno  habet  fundo, 
aggere  ei ,  si  voluerit ,  munirc  liceat 3  ut 
aqva  pratum  inundet;  materiam  aggeris  e 
proprio  prato  effodiat.  Aqvœduclum  in 
proprio  incipiat  prato ,  et  inde  in  pristinum 
alveum  aqvce  recedant.  Fundos  alienos 
aqvam  dttcendo  ne  lcedat.  Si  in  pristinum 
alveum  (inundatione  facta)  aqvas  non  re- 
duxerit ,  vel  aliqvo  modo  fundos  alienos 
aqvas  dttcendo  lceserit ,  ulriusqve  nomine 
multelur y  et  damnum  enatum  3  ut  accolce 
taocant }  resarciat.  Si  qvinqve  unciarum 
vel  gravius  evenerit  damnum  3  eocilii  te- 
neatur. 

Si  pecora  aliena }  in  cloacis  qvas  fo- 
dit}  aliqvid  detrimenti  ceperint}  hoc  repen- 
dere  tenetur.  Si  resarcitionem  prcestare 
recusarit }   multam  luat. 


)  &  ")    Lncis  inclusa  B  cum  suis  omiltit. 
3)    Qtce  uncis  tencntur  B  cum  suis  omittit. 

II. 


"*)    Lncis  i/iclusa  J3  cu/n  suis  o/niltit. 
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Eigi   a   maþr  at  göra  veitor  i  landi  Ne    qvis    in    prcprio   fundo    aqvarum 

sino  sva  at  hann   spilli   landi,    eþa   engi  ductus  ita  instituat,   ut  inferius  habitantis 

maunz  þess  cr  byr  fyr  neþan.      Ef  þeim  vel  fundus  vel  prata  aliqvid  damni  inde  re- 

verþr  V  aura  scaþi  af  þvi  eþa  meiri,   þa  ferant.      Si  qvinqve  unciarum  vel  gravius 

varþar  þeim  þat  fiörbaugsgarþ  er  veilona  inde  in  eos  redundaverit  damnum ,   aqvtS- 

görþi.      Ef  minni  verþr  scaþi  en  sva ,   þa  ductum  instituens  exilium  luat.      Si  levius 

varþar  lianom  ullegþ  oc  gialJa  auvisla.  damnum    evenerit ,     multetur   et   damnum 

resarciat. 

XXV.    Capituli.  Titulus   XXV. 

At     "irþa    of    engi    sitt    i    annars  De  prato  in  fundo  alieno  circum- 

land.  sepiendo. 

fc-'ess  a  maþr  cost  at  göra  löggarþ  of  engi  ±  ratum  suum  legali  sepimento  munire  cui- 

sitt,  ef  hann  vill,  hvar  þess  er  eigi  liggia  qve ,  si  voluerit ,  liceat ,  dummodo  qvinqve 

beilo-teigir  manua  i,  V  aura  verþir,   eþa  unciarum  vel  majoris  pretii  pascuorum  trac- 

meira.       Hann    scal    i    sino    eugi-marki  tus  alieni  intra  terminos  prati  non  siti  fue- 

velta  torfi  til  garþz,   oc  lata  hliþ  a  garþi  rint.      Jnlra  proprii  prati  terminos ,  glebas 

þcim.       ^[Nu  vill   hann   griolgarþ  göra  ad  sepem  struendam  effodere  debet,  ostium- 

of  eugit,   oc  er  banom  rett  at  briota  þat  qve  in  hoc  sepimento  insliluat.       Qvod  si 

upp    i    annars    laudi,    borvetna    þess    er  saxea  sepe  pratum  circummunire  voluerit, 

binom  verþr  eigi  at  þvi  V  aura  scaþi  eþa  lapides    in    alieno  fundo    hunc    in    finem 

mciri.      Nu  vcrþr  scaþi  at,    oc  þo  minni  eruendi  jus  habeat _,    dummodo  in  alterum 

en  sva,   þa  scal  hanu  böta  þat,    sem  buar  non  inde  redundaverit  damnum  qvinqve  un- 

V  virþa  viþ  boc ,    en  bann  er  utlagr,    cf  ciarum  vel  gravius.      Si  aliqvid  damni,  sed 

bann  vill   þat.       Rett  cr  oc  at  bann  seti  levius  tamen  inde  evcnerit ,   hoc  resarciat, 

garþ  þann  a  hins  landi,   ef  þar  ro  hrioslr,  prout  accolœ  qvinqve  ad  librum  (sanctum) 

eþa  hraun,    ef  þa  vcrþa   eigi  þar  innan-  œstimanl;   multam  luat,   si  damnum  inten- 

garþa,    eþa   undir  garþiuom  bcito-leigir  derit.      Ut  fprati  dominusj  in  alieno  fundo 

landeigaudans  V  aura  verþir.      Ef  hann  sepimentum  struat  fas  est ,   si  ibi  vel  gla- 

görir  aunan  vcg  en  nu  var  tint,  þa  verþr  breta  vel  salivce  adfuerint,  nec  qvinqve  un- 

hann     ullagr].        Ilanom     verþr     rctt    at  ciarum  digni,   ad  fundi  dominum  pertinen- 


')    Uncis  inclusa  H  cum  suis  omittit 
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byrgia  aptr  garþinn ,  ef  hann  vill  *)[en 
Vta  dag  viko],  þann  er  VI  vicor  ero  af 
sumri,  2)  [þa  er  sol  er  miþmunda  norþrs 
oc  landnorþrs].  Hann  scal  oc  hirt  hafa 
hey  silt  or  garþinom,  oc  upp  lokit  garþ- 
inn  er  IV  vikor  lifa  sumars,  þa  a  sa 
maþr  beilina  er  land  a  undir,  euda  er  þa 
oheilagt  eugit,  oc  sva  heyit,  ef  þa  er 
eigi  hirt,  oc  scal  þa  sa  upp  luca  hliþom 
er  heitina  a.  Ef  maþr  slær  eigi  sva  cngit 
þat  er  hann  a  i  annars  landi  ,  3)[sem 
mælt  er]  ,  eþa  girþir  hanu  eigi  löggarþ 
umb,  *)[þott  girt  se] ,  þa  er  engit  oheil- 
agt  viþ  þess  mannz  fe  er  beit  a  a  landi 
þvi  er  engi  þat  er  a. 


XXVI.    Capituli. 

At    girþa    of  hey   sitt   i    annars 

1  a  n  d  i. 

lYJ.aþr  scal  oc  göra  löggarþ  of  hey  sitt  i 
annars  landi ,  oc  "rava  i  sino  en«i-marki 
torf  til.  Ef  garþr  fellr  sa,  3)[eþa  þrutna 
svell  up  i  hia],  þa  scal  sa  maþr  göra  orþ 


tes  pascuorum  tractus,  sepimento  vel  inler- 
cipiantur  vel  subjiciantur.  Si  secus,  qvam 
hic  prœscriptum  est,  sese  gesserit,  multe- 
tur.  Ostium  sepimenti  occludere  ,  si  vo- 
luerity  jus  habeat  qvinto  hebdomadis  die, 
cum  seæ  œstatis  septimanœ  peractœ  sunt, 
et  sol  inter  septenlrionem  et  cceciam  in  me- 
dio  versatur.  Fcenum  suum  sepimento  in- 
terceptum  in  unum  congerere  peragat ,  et 
sepimentum  aperiat ,  cum  qvatuor  œstatis 
hebdomades  supersunt ,  a  qvo  tempore  do- 
mino  fundi  pastio  in  pralo  competit ,  pra- 
tumqve  huic  impuni  eæpositum  ,  ut  et  fce- 
num  nondum  congestum.  Fundi  dominus 
ostia  tum  aperiat.  Si  qvis  juæta  legum 
prœscripta  pratum,  qvod  ei  in  fundo  alieno 
est ,  non  demessuerit ,  vel  si ,  sepimentum 
qvidem  struens ,  legale  tamen  non  struæe- 
rit,  pralum  ej'us  impuni  depastioni  eæposi- 
tum  sit  a  pecoribus  illius,  ad  qvem  pastio  in 
fundo,   ubi  pratum  situm  est,  pertinet. 

TlTULUS    XXVI. 

De  fieno   in  fundo   alieno  circuni- 
m  u  niendo. 

\-Jegali  sepimento  fcenum  suum  in  alieno 
fundo  qvicunqve  circummuniat.  Intra  prati 
sui  terminos  glebas  ad  sepimentum  struen- 
dum  effodiat.  Hoc  sepimentum,  si  conci- 
derit,  vel  si  glacies  circumcirca  intumesce- 


T)  6"  2)    UncÍK  inclusa  B  cum  suis  omittit. 
')   B  cum  suis  07iiittit :   scm  mælt  er. 


*)    B  cum  suis  omiftit :   hott  gcrt  se. 
)    L'ncis  inclusa  B  cutn  suis  omiltit. 
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eiganda  er  beít  a  ')um  garpinn,  peim 
manni  er  liey  a  i  garpinom,  oc  varpar 
vip  sino  fe  vip  heyvi  bins,  en  sa  scal  til 
fara  pegar  er  bann  frcgn.  Ef  haun  ferr 
cigi  sva  til,  pa  er  lieyit  olieilagt  vip  pess 
mannz  fe  er  beit  a  of  garpinn.  Ef  snæ 
leggr  at  garpinom,  pa  scal  bann  göra 
orp  binom  er  garp  a  ,  epa  moka  sialfr 
um  ella.  Nu  görr  sa  eigi  til  fai-a  er  bey 
a,  pa  er  bann  fregn  sne  of  garpinn,  oc 
vcrpr  pa  obeilacl  beyil,  jamt  sem  pa  er 
garpr  var  fallinn.  2)[Nu  varpar  bann 
eigi  vip,  epa  gerr  eigi  orp,  sein  mælt  er, 
pa  verpr  bann  utlagr  of  pat  III  merkr, 
nema  V  aura  scapi  se  epa  mciri ,  pa 
varpar  fiörbaugsgarp]. 


ritj  ille  3  cui  jus  paslurce  competit  circa 
sepimentum  ,  et  qvi  pecora  sua  ab  alterius 

fœno  abstinetj  eum  de  hoc  faciat  certio- 
rem  cujus  fcenum  sepimento  servaiurj  qvo 
cognito  ,  hic  appareat.  Qvod  si  non  appa- 
rueritj  fcenum  ej'us  pecoribus  expositum 
sitj  cui  jus  pasturœ  sepimenlum  circum- 
circa  competit.  Si  nivis  acervi  ad  fcenile 
congeruntur ,   vel  dominum  sepimenti  de  eo 

faciat  certiorem  vel  ipse  nivem  pald  egerat. 
At  fceni  dominus ,  nivem  fcenile  cingere 
sciens ,  non  apparet ,  tum  eodem  modo  im- 
munilate  destituilur  fcenum  ,  acsi  sepimen- 
tum  concidisset.      Qvod  si  (dominus  fundij 

fcenile  (a  pecorum  invasionibusj  non  custo- 
dieritj  vel  juæta  legum  prcescripla  alterum 
certiorem  haud  fecerit ,  tres  marcas  multce 
nondne  expendat ,  nisi  qvinqve  unciarum 
graviusve  evenerit  damnum  t  qvo  cásu  eoci- 
lium  luat. 


TlTULUS   XXVII. 

Si  tractus  prati  per  tres  cestates 
incultus  j acuerit. 

iJÍ  qvis  pratum  suum  (in  alieno  fundo  si- 
tumj  per  tres  cestates  torpescere  siveritj  do- 
land  a,  nema  bann  segi  banom  fíri  far-  minus  fundi  id  custodire  non  lenetur,  nisi 
da"a  pat  at  bann  vill  sla  engit.  alter  ei  ante  migrationum  dies  declaraverit 

fulurunij   ut  prati  gramen  ea  cestate  suc- 
cidat. 


XXVII.    Capituli. 
Ef  engi-teigr   liggr  priu   sumur. 

)  |_Hif  mapr  Ietr  liggia  engi  sitt  III  sum- 
or,    oc   erat  binn  pa  seylilr  at  veria   er 


*)   B  eum  suis  legit :   um  stacgaipinn,    cirea  se.pi- 
menium  Jccni  congesti. 


")   ReUqyum  lituli  B  cum  suis  omiltit. 
3)   llunc  tituluni  B  cum  suis  omiltit. 
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Ef  niapr  byr  sva  nær  engi  siuo,  þvi  Si  qvis   tam  prope  acl  proprium  ,    in 

er  liaun  a  i  annars  mannz  landi,  at  hann  alieno  fundo  situm,  pratum  habitaverit,   ut 

■vill  heinian  heita,   oc  sla  eigi,   oc  a  liann  gramen  prati  a  pecoribus ,   qvce  domi  tenet, 

pess  kost.      Haun  scal  maun  hafa  at  fe  depasci ,   qvam  hoc  secare  prcetulerit ,   ita 

sino,    oc  halda  sva  at  eigi  gangi  i  land  facere  ei  liceat.      Pastor  pccora  ej'us  finter 

hins].  depascendumj  custodiet,  ita  servans,  ne  in 

alterius  fundum  transeant. 

XXVIII.   Capituli.  Titulus  XXVIII. 

....      De  septo  fceni  congesti,   intra  teli 
Ofstakearþiavrskotzhelgii       .  J ,        ,         ,° 

D       *  »11  lactum  a  fundo  alieno  fm  proprio 

annarsland.  '  r        ,    ,  7 

jiindoj   eccs truendo. 

lVÍanui   er  oc  scylt  at  göra  löggarþa   of  i.  cena  sua,  qvi  a  lcesionibus  immunia  prce- 

hey  sin  i  sino  lantli,    ^[þau  er  stantla]  i  stare  cupit  in  ipsius  fundo  ,  sed  a  terminis 

örscoz  helgi  vip  anuars  mannz  mcrki  ,   ef  alterius  inlra  teli  jactum  constituta,  Iegali 

hann  vill  hey  sin  helga.      En  ef  eigi  er  sepimento  circummunire  tenetur.       Qvodsi 

löggarpr   of  £>au   heyiu    2)[er   mapr   a    i  legali  sepimento  munita  non  fuerint  fcena 

annars  maunz  laudi,  epa  f>au]  er  sva  nær  in  alieno  fundo  congesta  t   vel  tam  prope  ad 

ero  annars  merki,    at  i  örscoz  helgi  ero  alienos  terminos  ,  ut  inlra  teli  jactum  con- 

vip,  |>a  ero  heyin  oheilög  vip  pess  mannz  stituta   sint,  fceni  cumuli  ej'us  ,    qvi   tam 

fe  er  sva  nær  byr,    3)[enda  vcrþr  hann  prope  eos  adhabilat ,  pecoris  depastioni  im- 

ullagr  III  merkr  vip  þaun  er  beitiua  a.  puni  eæpositi  sint ,   et  dominus  fceni  trium 

pat  er  slemno  söc,   scal  crvejpia  lil  V  bua  marcarum  multam  eæpendat  ei  ,  cui fus  pa- 

a  J)ingi].  sturce  in  fundo  fpropinqvoj  competit.      Ci- 

tatio  causce  adhibealur  ,  qvinqve  accolis  in 

comitiis  evocatis. 

XXIX.   Capituli.  Titulus  XXIX. 

Ef  fe    tröpsc    at    heyfi.  Si  pecora   ad  fcenum    irruerint* 

l_jf  fe   pess   mannz    trepz   i    garjpi   þeim      Öi  pecora  ej'us,   ad  qvern  jus  paslurce  in 


*)   B  cum  suis  vmiltit :   Baii  er  standa.  3)   ReUqvwm  tiluli  B  cum  suis  omittit, 

2)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omitiit. 
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*)[er  beitina   a   sva   nær,    sem   aþr   var  fundo,   tam  prope  ac  modo  definitur ,   sito 

tint],   cr  eigi  er  lögstakgarþr  uni,  en  lög-  pertinet ,    in  fænili   qvod  legali  sepimento 

garþr  scyldi  vera,  þa  a  sa  þat  fe  at  gialda,  720«   munitur ,    sed  munitum   esse  debuit, 

sem   buar  V  virþa  er  garþ  a  oc  lögstak-  pedibus  conteruntur ,   dominus  fænilis  ,   et 

garþ  scyldi  halda.  legali  sepimento  id  circummunire  obligatus, 

hœc  pecora  juxta  qvinqve  accolarum  œsti- 

mationem  resarciat. 

XXX.   Capituli.  Titulus  XXX. 

Of   hlöþor.  De  fœni    repositoriis. 

)  L-L'f  hey  er  fört  i  lius  eþa  hlöþor,   oc  ði  in  domus  vel  tecta  fceni  promtuaria  in- 

se   þat   i    örscotz   belgi    viþ   baga   annars  tra  teli  jactum  a  pascuis  alienis  sitafcenum 

inannz,    oc    scal    of  þær    sva   bua   at   fe  congeritur ,   illa  tam  caute  tegantur  ne  pe- 

coraiz  eigi  at  heyvi.      Ef  busit  fellr  ofan,  cora  ad  fcenum  penetrare  possint.      Si  do- 

|>a  scal  beilar  mapr  göra  binom  orp  er  a,  frm$  corruerit,  jure  pasturce  gaudens  illius 

oc  veria  viþ  fe  sino  unz  binn  kemr  til  er  dominum   de   eo   certiorem  faciat ,    pecora 

bey  a,  eþa  göra  ella  upp  sialfr.     Nu  görr  sua  inlerim ,  dominus  fceni  donec  apparet, 

hinn  eigi  til  fara,    pa  er  hann  fregu  er  caute  abstinens ,  vel  etiam  domum  ipse  re- 

husita,   epa  byrgir  bann  eigi  dyrr,   eþa  ficiat.     At  dominus  celloe,  admonitus  qvam- 

vindaugo,   svat  at  fe  megi  eigi  inn  falla,  vis,  non  apparet,  vel  oslia  cellce  fenestrasve 

oc  verþr  hann  utlagr  of  þat,  enda  abyrgiz  non  ita  contegit  ne  pecora  incidant ,    tum 

haun,    ef  fe  hins  treþz  at  heyvino,    eþa  multam  luat  et  periculum  sustineat  pecoris 

fær  scaþa  af  husino.      Nu  vill  sa  er  hey-  alieni,  si  vel  ad  fcenum  ruens  conlerilur, 

garþ  a,    eþa  hlöþo  vist  eigi  gialda  scaþa  vel  domo  corruente  lceditur.      Qvod  si  do- 

bötr  þeim  manui  er  beit  a  of  garþinn,   ef  minus  fcenilis  vel  cellce  refractariœ  recusa- 

fe  hins  hefir  troþiz,   eþa  fariz  a  þa  luud,  verit  ei  damni  resarcitionem  prcestare,   qvi 

sem  nu  var  tint,   þa  scal  sa  er  feit  hefir  fcenile  circumcirca  Jus  pasturce  tenet,   pe- 

att  et  dauþa  eþa  et  lama,   stemna  hanom  cora  hujus  qvamvis  modo  jam  definito  vel 

of  þat  at  banu  hafi  eigi  haft  lögstacgarþ  conculcata   vel  enecata  fuerint ,    dominus 

of  hey  sitt,  þat  er  fe  Lans  hefir  troþiz  at,  pecoris  enecati  vel  debilitati  istum  in  jus 


T)    Uhcis  inclusa  B  cum  suis  omittit.  )   JIuJus  tituli ,  prœter  ultimam  legem  ,   B  ewn 

auis  nihil  habel. 
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oe  hann  atti  beit  i  örscotz  lielgi  viþ,  oc  vocet  eo  nomine ,  qvod  fænum  suum ,  in 
telia  hanu  utlagan  III  mörkom,  oc  stefna  qvod  pecora  ejus  ruentia  conterebantur,  vel 
til  gialda  oc  til  ulgöngo  of  jamnmikit  qvod  circumcirca  fus  pasturæ  ad  eum  per- 
fe,  scm  buar  virþa  scaþa  þann  at  domi,  linebat ,  legali  sepimento  non  muniisset. 
nema  þeir  hafi  aþr  virt  er  fe  bans  befir  Trium  marcarum  multa  reum  teneri  con- 
troþiz.  Hann  scal  aqveþa  til  bvers  þings  tendat,  agatqve  ad  tantum  pecuniœ  solven- 
bann  stefnir,  oc  stefaa  lögstefuo,  oc  dum  et  eæpendendum  ,  qvantum  accolæ, 
qveþia  til  heimilis-bua  a  þingi  þess  er  judicio  coram  ,  damnum  hoc  illatum  œsti- 
sottr  er.  mant,  nisi  pecore  conculcato  œstimaverint. 

Ad  qvænam  comitia  citat,  definiat,  legalem 

citandi  formulam  adhibens  et  ejus,  in  qvem 

agitur,  domicilii  accolis  in  comitiis  evocatis. 

Ef  vötu  falla  umbverfis  bcy  manna,  Si  fluvia  qvæ  pisces  retibus  capiundi 

þau  er  netnæmir  fiscar  ganga  i,  oc  er  fyr     freqventant ,  fæni  congeriem  circumfluunt, 

þvi   eigi   gert  um ,    oc  er  þo  þegar  heyit      qvamobrem   sepimento   non   munitur ,  fæ- 

obeilagt,    er  is  leggr  a  vatnit,    oc  sva,    ef      num  nihilominus,  jluvio  glacie  obducto,  im- 

fe  hleypr  yvir,   eþa  vepr].  munitate  destituitur,  ut  et  si  pecora  velflu- 

vium  transsilierint  vel  vado  trajicerint. 
Ef  menn   eigo  sambeit,    oc  ero  bey  Si  Jus  pasturæ  ad  plures  communiter 

slcgin  a  þvi  laudi,  oc  er  þeim  möunom  pertinuerit  in  fundo  ubi  fæna  aliena  suc- 
scylt  at  haía  löggarþa  um  hey  sin,  er  cisa  jacent,  horum  domini  fœna  sua  legali 
þau  hey  eigo.  sepimento  munire  tenentur. 

XXXI.    Capituli.  Titulus   XXXI. 

Ef  hris  Ux   i   engi    eþa  höggscogr      SJ   '"  Prat°>    Vel  frutice s  hetulæ, 

,  vel  sylva  cœdua  creverit,    vel  ovi- 

eþa    eggver.  J  3 

fu n  d i u m  fu erit. 

-ilverr  maþr  a  engi-vöxt  i  sino  engi-  \)vicqvid  intra  terminos  prati  terra  prove- 
marki.  Nu  vex  þar  engi  viþara,  oc  a  sa  nit,  dominum  prati  seqvatur.  Qvod  si  gra- 
maþr  þat  engi  er  land  a  undir.  Nu  vex  mina  pralensia  eætra  terminos  prati  prove- 
viþr  i  engi  mannz,  þar  er  annarr  a  land  nerint,  ad  fundi  dominum  pertineant.  At 
undir,   oc  er  relt  at  sa  rifi  upp  þaun  viþ      sjlva  inf.ra  terminos  prali,    qvod  in  alieno 

fundo  alicui  est,  crescit,  hanc,  si  incædua 
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cr  engit  a,    *)[ef  þat  er  rifhris],    encla  fuerit,    ut  fundi  dominus  evellat  fas  est. 

scal    sa    þo    hafa   viþinn  allan   er  land  a  Sjlva  incœdua  ests  qvce  manu  citius  evelli- 

undir.      2)  [En  þat  cr  rifhris  er  sciolara  tur,  qvam  ascina  cceditur;  sed  ccedua  dici- 

er  at  rifa   upp  en  sökia  öxi ,    en   þat  er  tur  sjlva,  qvce  ascina  citius  cceditur,  qvam 

höggscogr     er    mönnorn    er    6ciotara    at  manu   evellilur.       Si  in   prato   alicujus   in 

liöggva    öxi ,    en    rifa   up].       3)Ef  iiögg-  alieno  fundo  sito  sjlva  ccedua  provenerit, 

scogr  göriz  i  engi  niannz,   þvi  er  hann  a  fundi  dominus ,  clomino  prati  tantum  liujus 

í  aunars  landi,   þa  a  landeigandi  at  hioþa  pretium  obferat,  qvantum  accolce  qvinqve  ad 

þeim,    ereugita,    verþ  víþ  eugino  slict,  pratum  proocume  liabitantes ,   libro  fsanctoj 

sem  huar  V  virþa  viþ  hoc,   þeir  er  uestir  manum   admoventes   cestimant.      Si  domi- 

hua  engino.      Ku  vill  sa   eigi   selia  engi  nus  prati  hoc  vendere  noluerit,  fundi  domi- 

sitt,    þa    scal    laudcigandi    hioþa    hanom  nus  ei  obferat  pratum ,    qvod  accolce  cesti- 

eugi    þat   firi  ,    er   huum   syniz  jamngott  mant  ei  tantum  utilitatis  adferre  posse  ac 

hanoni  at  hafa,    sem  hitt  er  viþrinn  vex  pratum  in  qvo  sjlva  proveniebat.      Si  do- 

i.      Ef  hinn  vill  eigi  þat ^e-r.  engit  a  ,    þa  minus  prati  hoc  recusaverit  s   pratum  cum 

eignaz  landeigandi  engit,  oc  sva  scoginn.  sjlva  fundi  dominum  seqvatur.       Qvod  si 

Ku  vill  laudcigandi  hvartki  'caupa  engit,  dominus  fundi  pratum   nec  pretio   emere, 

ne  fa  auuat  engi   fyrir,    oc  scal  hiun  þa  nec  prato  commutare  voluerit,  aller  praturn 

hafa  hæþi  engi  sitt,   oc  sva  scoginn.  suum  cum  sjlva  enala  retineat. 

*)Ef   engi    þat   spilliz    er   maþr   a   i  Si  pralum  alicujus  in  alieno  fundo  si- 

annars  laudi  af  eggveri,  þa  a  landeigandi  tum  in  ovifundium  mutatum  vitiatur,  domi- 

slica  costi  at  hioþa  þeim  manni  er  engit  nus  fundi ,    si  ovifundium  sibi  habere  vo- 


x)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omiitit. 

')    Qfce  uncis  lenenlur  B  cum  suis  omittií. 

3)  B  cum  suis  legit:  En  cf  þat  giöriz  höggscogr, 
oc  scal  sa  hafa  scog  cr  lmul  a  tuidir,  oc  fa  liin- 
uin  engi  í)at  cr  buiun  þciiii  V  syniz  hinorn  j;uii- 
gott  at  hafa  er  næstir  bua  cugi  þvi  er  viþrinn 
\ox  i;  Si  vero  in  sylvam  cæduam  cvaderit  pra- 
tum ,  fundi  dominus  syh-am  habeat ,  alteri 
vero  rcddal  pralum,  arod  qt'inqve  coloni  pra- 
tum  in  sylvam  cœduam  versum  proxumi  adha- 
bilantes ,  ei  par  utililatis  adferre  posse  œsli- 
mant. 

*)  B  cum  suis  iegil :  Ef  cngi  þnt  spilliz  af  cggveri 
pr   maþr  a  i   annars   niaiuiz  lamli,    oc  a   land- 


eigandi  at  fa  hanom  jamgott  cngi,  ef  hann  vill 
eggverit  nyta.  Ef  engit  onytiz,  þa  scal  sa  iiaf'a 
cngit  er  iand  a,  scal  hann  fa  hinom  þat  engi,  cr 
buum  syniz  at  hanom  se  jamgott  at  hafa,  scm 
hitt  víir  viþx  cggvcrit  görþiz;  Si pratum  alicu- 
jus  in  alicno  fundo  siium  in  ovifundium  mula- 
lum  i  ilialur,  fundi  dominus  ei  pralum  éjusdi  m 
jertilitatis  reddat ,  si  ovifundium  sibi  habere 
voluerit.  Cum  pralum  inutilc  reddilur  jitndi 
dominus  id  habcat '  ,  scd  alleri  tradal  pratttm  . 
qiitíd  accolœ  æstimaní  ci  ianlum  utilitatis  al- 
lalurt.in,  q<  aiiluin  prtus  in  ot  tfttndium  nondum 
immutatum. 
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a,   ef  liann  vill  nyta  cggverit,  sem  þa  at  luerit ,  prati  chmino  easdem  obferat  optio- 

höggscogr  öxi  i  engino.      Sva  scolo  buar  nes  acsi  sjlva  ccedua  in  prato  provenerit. 

virþa  engit,   sem  þeim  "þotti  vert  aþr  þat  Accolce  pratum  cestiment  in  statu,  qvofuit 

spilliz  af  scogi ,    eþa  eggveri.      Ef  sa  vill  anleqvam ,    vel  in  sjlvam ,    vel  in  ovifun- 

hvarngi  kostinn  er  engit  a  ,   oc  scal  hann  dium  nuitatum  corrumpebatur.      Si  domi- 

þa   hafa  altsaman  engit  oc  eggver.       Nu  nus   prati   neutram    eligere    voluerit  optio- 

vill  landeigandi  hvartki  fa  engis-manni  nem ,   alter  et  pralum  et  ovifundium  in  to- 

annat   engi   slict,    sem    hitt   var  aþr  þat  t'um  habeat.      At  dominus  fundi  alteri  nec 

spiltiz    af   eggveri,    ne   slica    aura  ,    scm  pratum  ejus  reparare  vult ,   qvale  fuit  ante- 

buar   virþa    engit   aþr   þat  versnaþi  ,    þa  qvam  in  ovifundium  conversum  vitiabatur, 

eignaz  hiun  bæþi  engi  sitt  oc  eggver.  nec  pretium  ei  expendere,  qvanlum  accolce 

cestimant  pralo  nondum  corrupto,   tum  hic 
et  pratum  suum  et  ovifundium  habeat. 

XXXII.   Capituli.  Titulus  XXXII. 

A  t    v  e  i  t  a    v  ö  t  n  u  m .  Deaqvisducendis. 

lT-Lenn    eigo    vötnom    þeim    at    veila    er  J\.qvas  in  proprio  fundo  scaturientes  intra 

spretta    upp    i    landi    mannz,    oc    i    sini  proprii  fundi  terminos  ducere  cuiqve  liceat. 

landi  hverr.     Ef  þat  ero  brunnar  manna,  Si  aqvce  illce  adfontes  domesticos  pertinue- 

þa  scal  hverr  fella  i  enn  forna  farveg  af  rint,  qvisqve  eas  e  fundo  suo  ad  pristinum 

sino  landi.     Ef  þo  geriz  at  meini  þeim  er  alveum  dirigant.     Si  qvid,  his  aqvis  ductis, 

aþr  var  brunnlöis,    oc  scal  eigi  þa  veita.  detrimenti  in  eos,  qvi  fillisj  pro  aqvariis  do- 

^[Ef  maþr  görir  eigi  sva ,    sem  nu  var  mesticis  non  antea  utebanlur,    redundare 

tint,    þa   verþr   hann   utlagr  of  þat,    oc  possit,    non  ducendce  sunt.      Si  qvis  aliter 

auvisla  bölr,   euda  ero  ohelgar  sliílor  þer  qvam  hic  definilur fecerit,  multetur  et  dam- 

allar  viþ  broli,    cþa  forar  er  hann  hefir  num   resarciat ,    aggeresqve  et  collicice  ad 

görvar  meþ  vatzveitonni,   euda  a  domr  at  aqvas   ducendas  factce   impuni   rescissioni 

döma  a  höud  hanom,   at  fella  aptr  vatnit  eacpositce  sint,  et  judicum  sententia  ei  in- 

i  enn  forna  farveg,   sva  sem  aþr  var  tint,  j'ungat  obligationem  aqvas  in  pristinum  al- 

oc  varþar  þat  fiörbaugsgarþ,    sem  önuor  veum  juocta  antea  constituta  reducere.      Si 

domrof,    er  hann  görir  oscil  a.      Stefno  justa  non  prcestiterit  exilium  luat ,    ut  de 


x)   Reliqvuin,  tituli  B  cum  suis  omittit. 

II-  Oo 
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söc   cr  of  utlégþ  þa  ,    oc  scal   qveþia   til       rei  judicatce  violatione  solet.      Causce  huic 
heimilisbua  V  a  þingi  þess  er  sollr  er].  multaticice  citatio  adhibealur,  qvinqve  ejus, 

in  qvem  agitur,  domicilii  accolis  in  comitiis 

evocalis. 
XXXIII.    Capituli.  Titulus   XXXIII. 

A  t    s  c  i  p  t  a     v  a  t  n  i .  D  e    a  q  v  i  s    d  i  v  i  d  u  n  di  s. 

)  .Lif  mcnn  eigo  merki  vötn  saman,   oc  ð/  aqvce  terminales  duobus  communes  fue- 

-vill   annarrtveggi   veila   vatni   þvi    a   engi  rint ,    qvorum    unus   has   ar/vas   in  pratum 

silt,  eþa  acr  sinn.     Ef  þeim  manni  þickir  suum  agrumve  ducere  vult,  sed  alter  ,  cui 

mein   at,    er   halft   a   valnit,    pa   scal   sa  dimidia    aavarum   pars   est >    hoc   in   suum 

þeirra,  er  heldr  vill,  stemna  hinom  heim  detrimentum  tendere  opinatur ,   eorum  qvi- 

vico    firi    sciptit,    eþa    meira    meli.       En  cunqve  polius  voluerit  alterum   unica  ante 

hann  scal  qveþia   til  bua  V,    III  uottom  divisionem  aqvce  suscipiendam  hebdomade, 

fyrir,   þa  er  nestir  hua  engino,   at  seipta  vel  pluribus  domum  cilet.      Accolas  qvin- 

vatnino    mep    þcim   viþ  hoc.       [Ef  hann  qve  evocet  ad  pratum  proaoume  liabitantes, 

vill  eigi  sciptit  uppi  lata,    cþa  vilia  huar  tribus  vel  pluribus  in  anlecessum  noclibus, 

eigi  scipta,  þott  þeir  se  qvaddir,  oc  verþa  ut  libro  fsanctoj  adhibito  aqvam  inler  eos 

þeir    ullagir    of  þat    III   merkor   hvarir-  distribuant.      Si  unus  divisionem  concedere 

Iveggio,    enda   scal  domr  döma   a  hendr  noluerit ,    vel  si  accolce ,   evocati  qvamvis, 

þeim  sciptit,  enda  ma  hinn  þo  Iala  scipta  divisionem  suscipere  recusaverint,  tres  mar- 

vatnino,    sem  aþr,    ef  haun   vill,    þa   er  cas  utriqve  luant ,   el  judicum  sententia  di- 

hann  hefir  qvatt  til  sciplisins,   þott  hinn  visionem    n/hilominus    iis    injungat >    alter 

vili  eigi  handsala.      Sva  er  oc  þott  buar  vero ,  provocatione facta ,  si  voluerit,  distri- 

göri  hanom  oscil,   þa  scal  hann  aþra  bua  hutionem  susceptam  curare  jus  habeat,  pars 

fa  i  staþinn.      Rett  er  at  griþmenn  se  II,  contraria  qvamvis  divisionem  manu  juncta 

ef  buar  vinnaz  eigi  til].      ■  stipulari  noluerit.      Idem  si  accolce  injuste 

in  eum  egerint  obtineat ,  qvo  casu  alios  eo- 
rum  loco  evocet  accolas.  Si  patresfamilias 
defuerint ,  duos  operarios  adhibere  fas  est. 


T)   B  cum  suis  legit :  Ef  menn  vrita  merkivötn  a  duxerini  ,    iis  indignantibus-,    qribus   dimidia 

cngi  sin,   oc  þickir  þcim   mein  at,   cr  halí't  a  aqvarum  pars  est,   aecolæ  qvinqye  aquam  in- 

vatiiit,    þa  scolo   lmar   V   scipta   vatnino   mcþ  ter  eus  disiribuant.      Cœlera  omittil  usqve  ad: 

þeim;   Si  qyi  aqpas  terminales  in  prala  sua  vinnaz  eigi  til. 
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Ef  vatn  er  sva  litit  *)at  þeim  þickir  Si  aqva  (lerminalisj  tantula  fuerit ,   ut 

eigi   of  scipla   meiga,    þa   scal  sina  vico      divisioni  eam  non  subjiciendam  esse  con- 
hvarr  bafa.  dominis  videalur,  qvisqve  eorum  per  singu- 

lam  hebdomadem  totam  teneat. 
Menn  eigo  at  æia  hrossom  sinom  i  Tempore  œstivo  eqvos  suos  (proficis- 

annarra    manua    landi    of  sumar   þar   er      centesj  pastura  recreandi  jus   habeant  in 
mötiz  slatta  oc  sina;  eigi  scal  i  slatto  œia.       locis  ,    ubi  tractus  (antecedenti  œstatej  de- 

messi    cum    gramine    arido    tectis    conve- 

niunt.        JJbi    prata    sunt    ad  fœnisecium 

comparata  eqvis  recreandis  statio  haud  eli- 

gatur. 

Hverr   maþr  a   groþr   a   slno   lantli.  In    proprio    terrilorio    enatas  fruges 

Ef  þar  briota  merki  vötn  svarþfast  land      qvisqve  capiat.      Si  aqvce  lerminales  ,   al- 

af  laudi  mannz,  oc  a  sa  bolm  er  aþr  atli,       veum  pristinum  derelinqventes ,   per  conti- 

oc  a  bann  at  nyta  ser  þat  land,   sva  sem       nentem  granune  leclam  eruperint ,    insula 

bann  vill,   en  eigi  scal  bann  lyrili  veria.      fundi  dominum  seqvatur.      Ejc  propria  vo- 

Hann  scal  fella  vatn,   ef  bann  vill,  aptr  i       luntate  hanc  terram  in  propriam  converlat 

enn  forna  farveg.     Eigi  scal  2)bann  reka       utilitatem  ,    sed  interdiclo  eam  ne  claudat. 

fe  sitt  i  þat  land,   en  eigi  varþar  banom,       Aqvam  in  alveum  pristinum  dirigat,  si  vo- 

þott    þangat    verþi    misgöngor    fiar.       Ef      luerit.      Pecora   sua  (alter   ripce  oppositce 

eugi  er  i  þvi  landi ,    oc  scal  baun  sva  viþ      dominusj  eo  haud  agat,  sed  eo  qvamvis  er- 

varþa  ,    sem    i    bans    landi    se    3)  [annars      raverint,   reatum  non  incurrit.      Si  pratum 

engi],    eu  eigandi  scal  sva  yrkia ,    sem  i      in    insula  fuerit ,    ita   hoc   custodiat ,    acsi 

anuars  landi  se  *)[hans  engi].      Ef  engi       alienum  pratum  in  ipsius  fundo  situm  fue- 

vex   i  vatz  farvegnom  foi-na,   þa  a  balft      rit ,    dominusqve  prati  hoc  iisdem  cautelis 

bvarr  þeirra  þat,  er  lönd  eigo  viþ  þar.  utatur,  ac  si  in  alieno  fundo  ei  pratum  fue- 

rit.  Si  pratum  in  alveo  pristino  evenerit, 
dimidia  pars  ejus  ad  qvemvis  dominorum 
confuiium  pertineat. 


)   B  cum  suis  legit :  at  pcim  hlyþir  cigi  at  scipta,  3)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omitlií. 

ut  eam  distribuere  iis  non  expediat.  *)    B  cum  suis  omittit :    haiis  engi. 

)    B  cum  suis  legit :   lumi,   isle. 

Oo2 
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XXXIV.   Capitulk  Titulus  XXXIV. 

Of   scoga.  De    sylvis. 

'  L-L'í'  II  menn  eigo  scog  saman,   oc  scal  í3í  duo  sylvam  communem  habuerint,  uler- 

hvarrtvcggi  Jpeirra  ncyla  scogar  Jpess  viþ  qve  eorum  in  suam  eam  converlat  utilita- 

sec  sem  Joarf,   en  hvargi  scal  lofa  öjprom  tem  }    nullo  consullo ;   neuter  eorum  ,    nisi 

mönnom,     ncma    bajpir   loíi.       Nu    lofar  utroqve  concedente ,   aliis  usum  sjlvæ  con- 

annarr  þeirra,    oc  verjpr  hann  pa  utlagr  cedat.       Jt   alter    tantum    concedit ,    tum 

III  mörkom,   oc  YI  aura  averc,   ef  hann  (utensj  multœ  nomine  tres  marcas  eæpen- 

vcit  at  Joeir  eigo  bajoir;    en    ecci   varpar  dal  et  ob  lcesum  fundum  seæ  uncias,  modo 

hanom  elligar,   ocecki,   ef  hann  hngjpi,  sylvam  duobus  communem  esse  cognoverit; 

at   hinn   mundi   heimilt  vinna ,    oc  herr  qvod  si  nesciverit  realum  evitat,    ut  et  si 

pat  qvipr.      Eigi  ma   til  þyfjpar  föra ,    til  opinalus  sit  concedentem  jure  concedendi 

görlökis  ma  föra,   ef  vill].  gaudere ,    qvce  ejus  opinio  veridicorum  ef- 

fato  comprobatur.      Non  furti ,   sed ,   si  li- 

bet ,  furti  minimi   utentem   insimulare  fas 

est. 

2)Ef  menu  höggva  scog  Jpann  at  eins  Qvi   uno    tantum   concedente   sylvam 

mauuz  loG,   er  II  menn  eigo  saman,   ejpa  duobus  pluribusve  communem  ccedit,  et  eo 

fleiri,   oc  verjpr  sa  solr  um  er  hio,   Jpa  a  nomine  in  jus  vocatur,  eæcusalorium  sibi 

hann    at   beijpa    biargqvijpar,    al   hera    of  -evocet  effatum   veridicorum 3    qvo   definia- 

Jpat,    hvart    hann    bygjpi ,    at    hinn    einn  tur   an    commodantem   soluin   sylvœ  domi- 

etti    scoginn    er    hanom    lofajpi    ejpa   eigi.  num    esse   opinatus  fuisset,    nec   ne.      Sri 

Ef  Jpat  herr  crvijpr  3)[i   hag  honom],    Jpa  hoc  effato  eæcusatur,    ad  eum  ab  actione 

vinnr  hanom  Jpat  Jpörf  til  varnar   *)[fyr  liberandum   hoc  sufjiciat ,   sed  sylvam  cce- 

sicl,    en   sa   verjpr  secr  III  mörkom  ,    cr  dere    concedens    iriuin    marcarum    tnultam 

lofajpi    hanom    scogar    höggit   vijp   pa    cr  luat  in  sylvce  condominos ,   sed  ccesum  in 

eigo   mejp    hanom    i    scoginom ,    oc    scal 

T)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omillil.  munem  ccrdcrc  ncmini  liceal ;   si  qvis  uno  íait- 

*)    B  cum  eui»  incipii :   Meim  eigo  eigi  at  liöggva  luni.  ooncedenie  oœderit,  eí  eo  nomine  &c. 

i  scogi  Jpeiui,    er  II  cigo  saman  cjpr  fleiri;   eí'  J)    Omissis:  i  Jiag  honom,   B  eum  suis  legií :  at 

mcnu  höggva  Jpaun  scog  at  cins  maiuiz  lofi,    oc  Lanu   hvgjpi   at   fíinh   ætti   einn ,    ciim  opinasse 

verjpr  sa  6\.c. ;   ■Sj/.am  duobus  pluribusve  com-  sylvam  concedcnlis  Uintuinmoao  J'uisse. 

4)    B  cum  suis  oinilta  :    fyr  sic. 
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hann  gialda  tvennom  giöldom,    hveriom  duplo  restilual  pretio ,   cuiqve  dominorum, 

þeirra  slict,   sem  tilkömr.  ex  parte  ei  compelenti. 

XXXV.    Capituli.  Titulus   XXXV. 

At    scipta    scogi.  De   sjlva    dividunda. 

■L/f  menn  eigo  scoga  saman  II  eþa  flciri,  ^5í  duo  pluresve  communes  habuerint  sjl- 

oc  þyckir  þeim  manni  er  par  a  scog  viþ  vas  ,    et  codominorum  aliqvis ,    ultra  qvod 

aunan,   of  mikil  nanlu  a  scoginum.      Nu  par  est>  cœteros  sjlva  uti  opinarelur3  ea  mi- 

vill  sa   orka  deilþar  a  scogiun,    er  miþr  nus  ulens ,    ad  eam  dividundam  provocare 

neytir,    þa    scal    hann    fara    lil    heimilis  volens3  domicilium  ejus  adeat,  cum  gvo  di- 

þcss    mannz,    er    hann    vill    scogi    scipta  visionem  sjlvce  instituere  vult3  eumqve  con- 

viþ,   oc  finna  at  mali,   XIV  notlom  fyrr,  veniat  decemqvatuor  antea  noctibus ;  testi- 

oc  nefua  ser  vatta  at  þvi,  at  hann  stemnir  bus  cojitestatis ,    qvod  eum ,    nonúne  nomi- 

hanom   heim    *)N.  N.   a  vico   fresti,    til  nato  inlra  hebdomadis  terminos  domum  ci- 

scogsciplis,     2)þa     er    IV    vicor     ero    af  tat  ad  sjlvam   dividundam   qvaluor  œstatis 

sumri ,    eþa    fyrr,    oc    scal    cpveþia    hinn  hebdomadibus  peraclis  vel  antea.      Septem 

scogsciptis  VII  noltom  fyrir.      Hann  scal  vel  pluribus  antea  noclibus  ad  sjlvam  divi- 

nefna  vatta  3)[II  eþa  fleiri].      Nemni  ec,  dundam  evocetur  alter.      Vuos  pluresve  te- 

scal  hann  qveþa,   i  þat  vætti  at  ec  qveþc  stes  denominet.      In  id3   inqviat ,    testimo- 

deildar  a  of  scog  þann,  er  viþ  eigom  baþir  nio  probandum  lestes  denomino  ,    qvod  ad 

sanian,   oc  qveþa  a  scoginn,    at  coma  þar  sjlvam ,   qvæ  nobis  communis  est ,   et  defi- 

a  VII  natta  fresli  fyrir  mriþian  dag.     Qveþ  nietur ,    dividundam    te  provoco ,    ut  intra 

ec  þic  lögsciplis.     Haun  scal  hansala  han-  terminos  hebdomadis  et  ante  merediem  eo 

om  tilqvamo  sina,   ef  hann  vill  uppi  lala  venias.     Ad  legalem  divisionem  te  provoco. 

scogarsciptit.      Ef  sa  lœtr  eigi  uppi  scog-  Juncta  manu  præsenliam  suam  alter,  si  di- 

sciptit,  oc  varþar  hanom  þat  4)[1II  marka]  visionem  sjlvce  concedere  voluerit,  ei  stipu- 

utlegþ.      Ef  hinn  qveþr  eigi  sva  scogar-  letur.      Qvod  si  divisionem  sjlvœ  concedere 

sciptis,   sem  nn  var  tint,   þa  scal  hiþa  lil  noluerit,  trium  marcarum  multam  luat.     Si 

haustz,  oc  scal  eigi  fyrr  þa  scipla  scogin-  modo  /am  definilo  alter  ad  sjlvarn  divulun- 


*)   B  cum  auis  hgit :   oc  tiefna  haiin,    nomine  no-  3)   B  cum  suis  omitlil :    II  eBa  íleíii. 

minato.  +)    Jj  Cum  suiö  omitlil:   III  uiarka.. 

2)   B  cum  suis  inlerponit :    oc  Lafa  Iieim  stefut, 

cilalio  domum  manifeslala  sit ,   qvaiuor  &c. 
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om,  en  eptir  belgi  þa  er  IV  vicor  lifa  darn  non  provocaverit ,  divisio  ejus  ad  au- 
sumars  aþr.  tumnum  usqve  differatur  ,  nec  prius  susci- 

piatur  ,   gvam  post  dominicam ,  qvce  proæi- 

jne  inciditj  cum  qvatuor  œstalis  septimance 

supersunt. 
Sa  er  scipla  vill  lala  ^[scogi],   scal  Qvi  sjlvam  dividere  vult,  rusticos  qvin- 

cpveþia  til  bua  V  landeigendr,  þa  er  scogi  qve  prœdiatos  ad  sjlvam  proæume  habitan- 
þeim  ero  næslir,  III  nottom  fyrr,  oc  tes ,  tribus  ante  (divisionem  suscipiendamj 
nefua  ser  vatta  i  þal  vetti,  at  ec  qveþ  þic  noctibus  evocet ,  testesqve  denominet ,  in 
N.  N.  at  fara  til  scogarsciptis,  at  scipta  id ,  finqviatj  testimonio  probandum ,  qvod 
meþ  ocr,  2)oc  nemna  þa  baþa ,  oc  com  le  N.  N.  evoco,  ad  sjlvce  divisionem,  eam- 
þar  fyrir  miþian  dag  oc  scipta  scogi  meþ  qve  dividundam  inler  nos,  —  utrumqve  no- 
ocr,   qveþ  ec  lögqvöþ.  mine  nominet  —  ante  medium  diei  ad  sjl- 

vam  inter  nos  dividundam,  appareas.      Le- 

gali formula  evoco.  — 
Buar  scolo  sva  scipta  scogi,    at  þeir  Accolæ    sjlvam    modo    seqventi   divi- 

scolo  rioþr  cleila  þeim  er  meirr  liefir  dant:  ei  qvi  sjlva  magis  utebatur,  loca  ar- 
neytt  scogar.  Ef  eigi  er  rioþrom  bögg-  boribus  nudata  assignent.  Si  nulla  loca 
vinn  scogrinu  oc  er  valeþr,  þa  scolo  ccedendo  arboribus  omnino  nudala  sint}  sed 
buar  sva  scipta  at  binn  bafi  þeim  mun  Juc  et  illis  optimce  eæcisœ ,  accolce  ita  divi- 
viþara  cr  miþr  neylti,  at  þeim  þicki  dant,  ut  ille ,  qvi  sjlva  parcius  utebatur3 
jamn  blulr  þeirra.  eæ  usus  ratione  latiorem  sjlvce  capiat  par- 

tem  ,   ita  ut  pars  ulraqve  ceqvalis  fiat. 
Ef    buum    syuiz    sva    at    binn    bafi  Si  accolis  visum  fuerit  unum  condo- 

meirr  neylt,  en  sins  blutar  scogar,  oc  minorum  ultra,  qvod  porlio  ipsi  debita  tole- 
verþr  hann  secr  of  þat  III  rnörkom,  enda  rare  potest,  sjlva  usum  fuisse ,  trium  mar- 
scal  bann  allt  þat  gialda  tvennom  giöld-  carum  multam  luat,  et  juæta  qvinqve  rusti- 
om,  sem  buar  þeir  virþa  V  3)[landeigendrJ  corum  prccdialorum  ad  sjlvam  proæume  ha- 
er  nestir  bua  scogi.  bitantium    cestimationem  in  duplum  resar- 

ciat,  qvicqvid  immodice  ccesum  est. 

1)  13  cum  suis  omiLlil :   scogi.  3)   B  cum  suis  omittit :   laiidcigcndr. 

2)  J}ru :    oc  ncinna   þa  baþa ,    B  cum  suis  habel : 

N.  N. 
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J)[ITeyggva  scal  maþr  keyrivönd  at  Tam  sibi  qvam  aliis  masligem  vifgul- 

osekio,  ef  hann  vill  i  annars  niannz  scogi,  torum  in  sjlva  aliena  cuiqve  volenli  impune 

bæpi  ser  oc  öþrom].     Ef  maþr  ferr  of  scog  cœdere  liceat.      Cum  qvis  per  alienam  sjl- 

annars  meþ  slcþa,   epa  klifbera,   epa  vip»-  vam  transmeat ,   rliedam  vel  clitellos  vel  vi- 

bönd,   eþa  vagn,   eþa  vagir,   oc  bilar  reipi  mina  sjlvestria  ,  vel  plaustra  vel  vehiculum 

bans,   f>a  a  bann  at  böggva  til  þess  ,   sem  ferens  ,   instrumenlaqve  ejus  porlatoria  de- 

hann  Jparf  at  böla  f>at,   oc  lata  eptir  hræ,  ftciunt ,   ligna  ille  ccedat ,   qvœ  ad  hoc  refi- 

2)  [ef  hann    hefir    eigi    til   þess   ætlat   at  ciendum   necessaria   sunt ,    sed  fra«menta 

hann  mundi  briola].     Hann  scal  segia  lil  fdeftcientis  in  sjlva)  relinqvat ,    dummodo 

pess  a  næsta  bö ,    þar  er  a  leiþ  hans  se,  data  opera  non  fregerit.      In  primo  in  ejus 

hvat  hann  hefir  höggvit;  hann  scal  hand-  via  occurrenti  prœdio  qvid  cœdisset  decla- 

sala  þeim  manni  er  scoginn  a,    verþ  slict  ret ,    et  domino  sjlvœ  pretium  cœsi  ,    qvod 

sem  buar  virþa.      Hann  scal  hafa  golldit  accolœ   definiunt ,    (manu  junctaj   stipule- 

a  XIV  notlom  enom  næstom,    ella  verpr  tur.      Intra  decemqvatuor  proæumos  noctes 

eigi  beimilt  3)scogarhöggit.  prelium  persolvat ,  sin  minus  arbores  nullo 

jure  eum  cœdisse  censendum  est. 

Ef  maþr  rifr  hris  i  landi  mannz,   oc  Si  qvis  virgulta  in  fundo  alieno  manu 

verþr  hann  ullagr  of  þat  III  mörkom,   oc  evellerit ,   trium  marcarum  mulla  teneatur, 

VI   aura   averc,    oc   ma   föra   til   þyfþar,  et  seæ  uncias  fundi  lœsi  nomine  eæpendat. 

þegar  er  lllia  alna  er  vert,   ef  hann  nytir  Furti  vel  majoris  vel  minimi  eum   insimu- 

scr  eþa  lil  görlökis^.  lare  fas  est ,    si  virgultœ  evulsœ ,    qvas  in 

suam  convertit  utilitalem  ,    trium  ulnarum 
pretium  habuerint. 

4)  [Ef   maþr    brennir    kol    i    annars  In  fundo  alieno ,  si  qvis  carbones  ad- 

land,    oc  cr  bann  ullagr  nema  hann  föri  urerit ,   multam  luat ,   nisi  ante  noctes  hje- 

a  brot  fyrir  vetrnætr.     Ef  hann  förir  eigi  mis  initiales  abslulerit.      Si  in  duodecem 

colin  a  braut  a  XII  manöþom  enom  nesl-  proæumis  mensibus  carbones  non  abslule- 

om,    pa   eignaz   sa   col    er   land   a.      Nu  rit ,  fundi  domino  cedant.      Qvod  si  latius 

brepr  par  viþara  en  haun  vildi,   oc  verpr  qvarn  intendit  igne  sjlva  consumitur ,   tres 

hann    secr    um    III    merkor;    ef  V    aura  marcas  mullœ  nomine  eæpendat ;    qvinqve 


x)    Quœ  uncis  tenentur  B  cum  suis  omiíiii.  3)   B  cum  suis  legil:   viþarliöggit,   maleriem  

")    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omiltit.  cœdisse  — 

4)    Qrœ  uncis  lenenlur  B  cum  suis  omittit. 
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scajú  cr  epa  meiri,  pa  varj>ar  fiörbaugs-  unciarum  vel  graviori  damno  enato  ,  exilio 

garj>].  punialur. 

Ef  mapr  liöggr  tre  I  epa  II  i  scogi  Si  qvis  in  aliena  sylva  cluas  pluresve 

aunars  oc  förir  eigi  a  braut,    J>at  varpar  ceciderit  arbores  nec  avehit,  multce  nomine 

^[III  marka]   ullegp  oc  VI  aura  averki,  tres  marcas  et  funcli  lœsi  nomine  sex  un- 

oc  scolo  seogar  buar   2)  [V]   bera   of  J>at  cias  expendat ,  de  qvo  accolce  sylvœ  veridi- 

ffvijio.      Ef  banu  förir  a  braut,    J>a  a  sa  corum  effata  prœstent.       Si  farbores  cce- 

kosl    er   scog    a,    at   föra   lil   görtökis   oc  sasj   abslulerít ,    sylvce  domino  liceat  eum 

slefna   til   gialcla   tvennra,    oc  lata  varpa  furti  minimi  insimulare ,  in  duplum  agere, 

III  marka  secp,   oc  bafa  lil  beimilis-bua  el  trium  marcarum  multam  intendere,  qvin- 

V  pess  er  sottr  er.  qve  ejus  in  qvem  agitur  domicilii  accolis  in 

comitiis  evocatis. 

Ef  mapr  böggr  tre  i  scogi  aunars  I  Si   qvis    arborem    unicam    cluasve    in 

ej)a  II  oc  bylr  slofn,   oc  beGr  a  braut  tre  sylva  aliena  ceciderit ,    et  stirpe  occultata 

or  scogi,   pa  a  sa  II  cosli  er  scog  a,   pann  e  sylva  avehit,  domino  sylvce  duplex  defer- 

annan  cr  ajor  var  talpr,    en  annan  pann  tur  optio,   una  qvce  antea  memoratur ,  al- 

at  föra   lil   pyfpar  Jieim   cr  stofn   buldi,  teraeum,  qvi  slirpes  occultavit ,  furti  insi- 

3)[oc  lata  varpa  scoggang],    oc   bafa  til  mulare,  ad  proscriptionem  agere,  et  ad  do- 

Xlltar   qvip   goJ>a   pess  er  sa   er  i  pingi  decadis    veridicorum   effatum   prcestandum 

mejo  er  sottr  er.  prcetorem  provocare,  cujus  curiam  reus  se- 

qvitur. 

Ef  mapr  böggr  tre  III  i  auuars  scogi  Si  qvis  tres  pluresve  arbores  in  aliena 

ej>a  íleiri,   oc  förir  a  braut  or  scogi,  J>a  ceciderit  sylva  eos  avehens,  domino  sylvce 

a  sa  er  scog  a  ena  sömo  kosti,   sem  J>a  at  idem  juris    deferlur   acsi   stirps   occultata 

stofn  veri  buldr.  fuisset. 

Ef  maj>r   böggr   scyli   bögg  a  vipi,  Si   qvis   arbores    verberando   decorti- 

4)eJ>a  scefr  svat  spell  se  at,    pat  varpar  caverit,  vel  ita  corraserit,  ut  damnum  inde 

ullcgj)    oc    VI    aura    averki.       Píu   vinnr  eveniat,    multam  luat  et  arboris  lcesce  no- 

mine  qvinqve  uncias  expendat.     Si  ita  fa- 


x)   B  cum  suis  orriítlil:   III  marka,  ')    Uncis  inclusa  13  ctim  suis  omitlit. 

2)   B  cum  suis  omittit :   V.  4)   B  cum  suis  legit :   cj>r  scefr,   sensu  eodtm. 
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hann  V  aura  scapa  at  pvi  epa  meira  *),  clendo  qvinqve  unciarum  damnum  vel  etiam 

pat  varpar  fiörbaugsgarp  2).  gravius  intulerit  eæilio  puniatur. 

3)Ef  mapr  höggr  merki-biörc,    epa  Si  qvis  betulam  terminalem  eæsciderit3 

landz   merki    epa    engia,    oc   varpar   pat  vel  terminos  fundi  vel  pratorum  fmoveritj, 

fiörbaugsgarp  vip  bvern  peirra  er  par  a  eæilium  luat  in  qvemcunqve  eorum  3  qvi  ad 

marc  til,   oc  scal  *)[stemna  peim  sökom  hosce  lerminos  confines  sunt.      In  omnibus 

öllom   beiman] ,    oc   qvepia   til   beimilis-  liisce   causis   cilatio   domo   adhibeatur  3    in 

bua  IX  a  pingi  pess  er  sotlr  er  5)[til  liör-  causis   eæilii  novem ,    in    trium   marcarum 

baugssaca,    en  V  til  III  marka  saca,    en  causis  qvinqve  ejus  in  qvem  agitur  domici- 

Xlltar  qvipar  scal   qvepia   til  scoggangs-  lii  accolis  in  comitiis  evocatis.      Causis  pro- 

saka].  scriptionis  dodecadis  veridici  adhibeantur. 

Ef  mapr  a  scog  i   annars  landi ,    oc  Si  cui  in  fundo   alieno  sylva  fuerit3 

a  bann  at  neyta  scogar  pess,   sem  i  bans  hac   cœdendo   ita    utalur ,    acsi  in   proprio 

landi  sialfs  se  at  böggi.      Hann  scal  eigi  fundo  fuerit  conslituta.      Per  nocturnum 

bafa  bross  of  nætr  par.      Hann  scal  göra  tempus  eqvos  ibi  haud  teneat.      Carbones 

par  kol,   oc  bafa  a  braut  förp  fyrir  vetr-  ibi  aduret3  qvos  ante  hyemis  noctes  initiales 

nætor  enar  næsto,    oc  bylia   grafar  svat  proæumas  auferat ,  foveis  ita  tectis  ne  pe- 

eigi  liggi  fe  i.       Ef  bann  bylr  eigi  graf-  cora  ibi  immersa  hæreant.      Si  foveas  ita 

arnar  sva,  pa  verpr  bann  utlagr  111  mörk-  non  teæerit3   trium  marcarum  multam  luat, 

om,    enda  scal   gialda  fe  pat  er  par  fær  et  pecora  ob  hasce  foveas  pessumdata  re- 

scapa  af  gröfom  peim,  sem  buar  V  virpa,  sarciat  pretio ,   qvod  qvinqve  ej'us  in  qvem 

pess  er  sottr  er.  agilur  accolæ  definiunt. 

Ef  mapr  vill  ser  nyla   lim  pat,    pa  Si  ramusculos  arborum  amputalos  sibi 

scal  bann  bera  pat  saman  i  köslo,   oc  sva  habere  voluerit,  in  unum  eos  congestos  cu- 

fausca  oc  stofna,    oc  bafa  fört  a  braut  a  ret 3   ut  et  ligna  eæsucca ,  stirpesqve ,  qvce 

XII  manöpom   enom  nestom.       Ef  mapr  omnia    in    duodecem    proæumis    mensibus 

vill  ser  nyta  stofna ,    pa   scal   bann   bafa  avehat.      Stirpes   in    utilitatem   suam   con- 

um  rött  fyrir  velr-nætor  enar  næsto.      Ef  vertere    cupiens  3    intra    proæumas    noctes 


x)  B  cum  suis  addit :  epr  höggr  liann  merkibiorc,  3)   B  cum  suis  legit:   Ef  mapr  förir  scogarmarc 

vel  si  belulam  lerminalem  cœderit.  eþr  afretta  eþr  engia  epr  landzmerki;   Si  qvis 

)   B  cum  suis  addil:   viþ  livern  peirra  cr  par  a  terminos  pel  sylvarum  vel  tesqrorum  compas- 

mark  i  t>iörk  þa,    in  unumqvemqve  qrorum  li-  cuorum  vel pralorum  vcl  fundi  moierit  &c. 

mites  hac  beiula  determinabantur.  4)  &  5)    Uncis  inciusa  B  cum  suis  omUtit. 

11.  pp 
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pa  er  eígi  rölt  um  stofna,  epa  er  eigí  lim  hyemis  initiales  eradicet.      Si  hoc  termino 

samanborit,    epa  fauscar,    oc  a  sa  pann  vel  slirpes   non   eradicalæ  ,    vel  ramusculi 

vip,   er  land  a  undir,  pott  i  kösto  se  bor-  ampulati ,     lignaqve    exsucca    in    struem 

inn  viprinu  ,    oc  varpar  peim  manni  ut-  non  congesti  fuerint,  fundi  dominum  se- 

legp,    er  köst  a  ,   ef  eigi  er  a  braut  förpr  qvantur.      Hœc    ligna   in   struem   qvamvis 

a  XII  manöpom   enom  nestom  ,    oc  a  sa  collata  fuerint ,    sed  per  duodecem  menses 

vip  sinn  er  saman  bar,   hvart  sem  pat  er  proæumos  non  ablata,  dominus  struis  mul- 

brar  vipr,    *)epa  purr.  tam  luat,  sed  ligna,  sive  cruda  fuerint  sive 

eæsiccata ,  congerenlem  seqvantur. 

2)[Ef  mapr  höggr  seog  annars  mannz  Si  qvis  ad  participationem   pactitiam 

til  blular,    oc  scal  halda  aqvepin  orp  öll  alienam  ceciderit  sylvam,  qvœcunqve  inler 

mep  pcim.      Ef  pa  scilr  a  of  grafa  görp,  eos  stipulata  serventur.      Si  de  foveis  fa~ 

oc  vill  sa  eigi  lata  göra  i  sino  landi,    oc  ciundis  dissiderint ,   et  fdorninus  sjlvcej  in 

\arpar  banom  pat  utlegp,  enda  scal  binn  suofundo  eas  fodere  prohibuerit ,   multan- 

po  göra  gravarnar  at  osekio,   sem  par  er  dus  est }  alter  vero  nihilominus  ibi  impune 

mælt,   er  mapr  a  scog  i  annars  landi.  faciat ,  juxta   ea   qvce  de  sylva  in  fundo 

alieno  fanleaj  constituuntur. 

Ef  annarrtveggi  vill  eigi  sciptit  uppi-  Si  horum  alteruter  vel  carbonum  vel 

lata  of  kol ,    epa   kolvipo,    pa  scal   sa   er  lignorum    adurandorum    divisionem   conce- 

scil  vill  a  göra,  stemna  hanom  til  sciptis-  dere  noluerit ,    ille  qvi  dividere  cupit ,   ad 

ius  vico  fyrr  cpa  meira  meli,  en  bua  scal  divisionem  suscipiendam  eum  provocet  unica 

qvepia  lil  V,    III  nottom  fyrr,    epa  meira  vel  pluribus  in  antecessum  hebdomade,  ac- 

meli,   pa  er  næslir  ro  pvi  riopri  er  bann  colæ  vero  qvinqve,  ad  locum  ab  eo  arbori- 

göipi.    Efhann  vill  eigi  sciplit  uppi  lata,  bus  nudatum,proxumehabitantes,tribusvel 

oc ■  verpr  bann  ullagr  of  pat  III  mörkom,  pluribus  antea  noctibus  evocentur.     Si  divi- 

enda   a   domr    al    döma    a    hendr    hanom  sionem  concedere  noluerit,  trium  marcarum 

sciplit,  XIV  nottom  cptir  vapnatac.     Rett  multam  luat,  et  judicum  sentenlia  ei  injun- 

er  hanom  at  buar  scipti  vip  boc,    pa  er  gat  divisionem  peragendam ,  decemqvatuor 

peir  ro  tilqvaddir,  ef  haun  vill  pat  heldr.  post  arma sumta  (etsolula  comitiaj  noctibus. 

í?at  ero  alt  slemno  sakir,   oc  scal  qvepia  Ut  accolœ  evocati  libro  (sanctoj  adhibito 

dividanl  fas  est ,  si  pars  allerulra  id  magis 

l)   B  cum  suis  legil :  epr  annarr,  sive  alia  qvœvis.  2)    Qvœ  uncis  lenentur  B  cum  suis  omiltit. 
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til  beimilisbua  V  a  pingi  þess  er  sottr  er  optaverít.      Omnibus  hisce  causis  adhibea- 

til  utlegþa  en  IX  lil  íiörbaugssaka.  tur  citalio,  in  causis  multaticiis  qvinqve  et 

exilii  novem  ejus  in  qvem  agitur  domicilii 

accolis  evocatis. 

Ef  viþr  vex  of  þioþbraut  þvera ,   sva  Si  eoc  transverso  per  viam  publicam 

at  fyr  þeiru  sökom  ma  þar  eigi  aka ,   eþa  arbores  ita  provenerint s    ut  vehendi,    vel 

klyfiar  bera ,    oc   er  rett  at  böggva   upp  eqvos  clitellarios  ducendi  facultas  impedia- 

viþ  þann,   oc  casta  i  scog  fra  göto].  tur,  has  betulas  ccedere  et  a  via  in  sjlvam 

projicere  fas  est. 

Sa  maþr  a  at  beita  i   scogi  annars,  Dominus  fundi  in  sylva  aliena  pecora 

er  land   a  undir,    meþan   fe   bilr   meirr  sua  pascat,  qvamdiu  gramen  magis  qvam 

gras   cn    viþ.       Ef  sa   maþr  sitr  sva  nær  frondes  et  folia  arborum  depascuntur.      Si 

scogi  þeim  er  bann  a,  þa  a  bann  at  beita  dominus  sjlvce  ad  hanc  sat  prope  habitave- 

fe  sino  scoginn,    er  meirr  bilr  scog,    en  ritj  in  sjlva  pecora  sua  pascat ,  cumfron- 

sino.      Ef  þa  er  beitt  i  scogi ,    er  fe  bitr  des  etfolia  arborum  magis ,  qvam  gramen 

meirr   scog   annars   en   sino ,    oc   varþar  aridum   depascuntur.       Si   qvis  pecora   in 

þeim  manni  pat  ullegþ,   er  f e  a ,   oc  böta  sjlva  paverit,   curn  magis  frondes  et  folia 

auvisla,    sem    buar   V   virþa.       Ef  maþr  arborum    qvam   gramen  aridum  depascun- 

recr  fe  silt,    eþa  lætr  reka  i  scog  annars,  tur  y    mullam    luat    damnumqve    resarciat 

oc  verþr  af  þvi  V  aura  scaþi ,   eþa  meiri,  fuccta    qvinqve    accolarum    œstimationem. 

pat  varþar  alt  fiörbaugsgarþ  *).     Ef  maþr  Si  qvis  pecora  sua  egerit  vel  agere  fecerit 

beitir  þa  i  scogi  þeim  er  bann  a  i  annars  in  sjlvam  alienam ,   ubi  qvinqvé  unciarum 

landi,   ef  fe  bitr  meirr  sino  en  scog,   þat  vel  gravius  evenit.damnum,   eccilii  tenea- 

varþar  banom  ullegþ  2)viþ  þann  er  Iand  tur.      Si  qvis  in  propria  sjlva ,    in  alieno 

a  undir.      Ef  sa  maþr  recr  fe  sitt  i  scog  fundosita,  pecora  paverit ,  cum  gramen  ari- 

mannz,   eþa  lætr  reka  ,   er  bvartki  a  scog  dum  magis  qvam  frondes  et  folia  arborum 

ne  land  vmdir,   þa  verþr  bann  utlagr  vip  depascuntur,    in  fundi  dominum    multam 

bvarn   binna,    3)[er   land   a ,    oc    scog].  luat.      Si   qvis  in  alienam  sjlvam  pecora 

Ef  V  aura  scaþi  verþr  a  scogi,  eþa  meiri,  sua  pastum   egerit  vel  agere  fecerit s    cui 

nec  sj-lva  est  nec  fundus ,  in  utrumqve  et 


)   B  cum  suis  addit:   oc  a  sa  söc  er  scog  a,  et  ac-  2)   B  cum  suis  legit:   oc  a  sa  sö'c  er  land  a  irndir, 

tio  cumpelit  ei  ad  qvem  sylva  pertinet.  et  fundi  domino  jus  agendi  defertur. 

3)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit, 

Pp2 
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sa  er  fe  hans  görir,  þat  varþar  íiörbaugs-  dominum  fundi  et  sjlvce  pcenam  lnat  pe- 
garþ  viþ  þann  er  scog  a.  cuniariam.      Si  qvinqve  unciarum  vel  gra- 

vius  ejus  pecoris  depastione  causatum  eve- 
nerit  damnum,    in   sjlvce  dominum  exilii 
teneatur. 
Hverr  maþr  a  viþar  vöxt  i  scogar-  Qvicunqve    arbuscula    intra    proprice 

marki  sino,  meþan  Laun  a  fornan  viþ  sjlvce  terminos  crescentia  Iiabeat,  aliqvid 
þar  necqvarn.  Ef  þeim  manni  er  gruur  arborum  antiqvarum  qvamdiu  superest.  Si 
a  J>vi,  er  lancl  a  undir  viþinum,  at  hanu  dominus  fundi3  in  qvo  sylva  crescit,  suspi- 
neyti  miþr  viþarins,  en  þa  rnundi  haun,  caius  fuerit  dominum  sylvce  ea  minus  uti, 
ef  haun  œlti  sialfr  landit  unclir,  þa  a  qvam  fecisset ,  si  fundus  ei  pmprius  esset, 
laudeigandi  kost  at  steiuna  hanom,  *)[sva  hujus  dominus  jus  habeat  eum  vel  ipso 
at  hanu  heyri,  eþa  at  heimili  hans],  lil  eæaudiente  vel  ad  e/us  domicilium  in  jus 
scila,  2)[oc  raunar]  ,  oc  telia  haun  af  vocare  ad  prceslandum  et  probandum ;  eum 
vextinom  ,  3)[þviat  haun  neytir  miþr  arborum  incremenla  capiundi  jure  cecidisse 
viþarins,  en  þa  mundi  hann,  ef  bauu  contendens,  eam  ob  causam  qvod  sjlva  eum 
see  eigi  til  vaxlarins,  oc  cpveþia  lil  scogar-  in  modum  non  usus  sit,  ac  fecisset,  si  in- 
bua  V  a  pingi  of  söc  þa.  Ku  berr  þat  crementa  sjlvce  ei  non  propria  fuissent. 
cpviþr  at  hann  neytti  miþr  scogar,  en  þa  Qvinqve  hac  de  causa  sjlvce  accolce  in  co- 
mundi  hann,  ef  hann  see  eigi  til  vaxtar-  mitiis  evocentur.  At  probant  veridici  eum 
ins,  þa  er  hann  af  vextinom],  oc  a  sa  sylva  in  tantum  non  uti >  in  qvantum  fecis- 
vöxt  er  laud  a,  en  sa  a  euu  forna  viþ  sel,  si  sjlvce  incremenla  ad  alium  perlinue- 
sinn  er  aþr  atti»  rint  3    tum  hccc  ei  adjudicentur ,   et  ei  ad- 

scribenda ,    ad  qvem  fundus  pertinet  t    sed 

arbores  anliqvce  dominum  suum  pristinum 

seqvantur. 

Ef  menn  höggva  scog  þann  upp  allan  Si  duo  pluresve  sylvam  communem  ha- 

er   II   menn   eigo  samau ,    epa   fleiri,    þa       bentes   eam    in    lotuin   ceciderint,    betulas 

scolo  peir  scipta  mep  ser  merki-biörkom,       terminales  inter  se  dividant  et  eas  ultimas 

og  höggva  pær  efstar.      4)[]?etla  cro  alt      ccedant.      Omnibus  hisce  causis  adhibeatur 


*)    Uncis  inclusa  JJ  cum  suis  omillit.  )    Lncis  inclusa  JJ  cum  suis  omiltil. 

")   JJ  cum  suis  omiU.it :   oc  raunnr.  4)   Jle/iavu/ri  tiluli  J3  cum  suis  omittit. 
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stefno  sakir,  oc  scal  qvepia  til  heimilis- 
bua  IX  a  pingi  pess  er  sökir  til  liörbaugs- 
saka,  en  V  lil  III  marka  saka,  en  Xlltar 
qvipar  lil  scoggangssaka  peirra  allra  er 
taca  bersc;  en  of  pær  scoggangssacir  er 
mapr  görir  öprom  kugildis-scapa,  epa 
meira,  i  auvisla  nockorom  pcim,  er  her 
er  tindr,  epa  öprom  pvilicom,  pat  ero  pa 
alt  stemno  sacir,  oc  scal  qvepia  til  hcim- 
ilisbua  IX  a  pingi  pess  er  sotlr  er]. 

XXXVI.   Capitult. 
Of   a  f  re  ttu. 

JL-jf  menn  cigo  II  epa  íleiri  afrctt  saman, 
oc  scolo  peir  reka  fe  sitt  i  afrett  er  VIII 
vicor  ero  af  suniri,  oc  reka  i  mipian  af- 
rett  ^[scal  feit,  epa  reka  pat  fyrr  pang- 
at,  pa  ero  peir  utlagir  111  mörkom  vip 
pa  menn  er  næstir  bua  afrellinni.  Eigi 
varpar  vip  lög  pott  nacqvat  fe  standi 
eplir,  ef  peir  meigo  eigi  Cnua.  Eigi 
scolo  mcnn  bufe  reca  i  afrett,  nema  ilala 
se.  Eí  peir  reka,  pa  varpar  pat  utlegp]. 
Eigi  eigo  menn  at  lofa  i  afrctt,  uema 
ilala  se,   pa  a  hverr  at  fvlla  ilölo  sina. 


citatio ,  in  causis  exilii  novem ,  in  tr'utm 
marcarum  causis  qvinqve  ejus,  qvi  agit,  do- 
micilii  accolis  in  comitiis  evocatis ,  sed  in 
causis  proscriptionis  ,  ubi  furtivam  oblatio- 
nem  adesse  probatur,  dodecadis  veridici  evo- 
centur.  In  causis  proscriplionis  inde  ena- 
tis,  qvod  qvis  alleri  hic  memorato  ' modo , 
vel  alio  tali  vaccce  valoris,  vel  gravius  dam- 
num  infert,  citatio  adhibeatur,  novem  e/us 
in  qvem  agilur  domicilii  accolis  in  comitiis 
evocalis. 

TnuLus   XXXVI. 
De    tesqvis    compascuis. 

&i  duobus  pluribusve  tesqva  compascua 
fuerinl,  pecora  sua  (slériliaj  in  hœc  pascua 
agant,  octava  œstatis  hebdomade  peracta. 
In  media  tesqva  compascua  agant  pecora. 
fSi  pecora  qvo  debent  in  pascua  non  ege- 
rintj  vel  prius  eo  egerint,  qvam  deftniunt 
leges,  trium  marcarum  mulíam  agentes  ecc- 
pendant  iis ,  qvi  ad  hœc  tesqva  compascua 
proæume  habitant.  Legum  violatarum  cri- 
mine  non  tenentur ,  qvamvis  pecora  qvœ- 
dam  domi  resideant,  si  cum  ccetera  age- 
bantur,  ea  invenire  non  potuere.  Pecora 
lactantia  in  tesqva  compascua  neqvis  agat, 
nisi  pecora  cerlo  nurnero  agere  cuiqve  ad- 
signatum  sit;  si  qvis  Jiœc  egerit  mulctetur. 
Aliena  pecora  in  lesqva  compascua  neqvis 


)  J3  ciirn  suis  oniiltit ,  qvœ  unci.i  lenentur ,  sed 
eorum  loco  habet :  oc  liafa  or  rekit  afrettiniii  cr 
IV  vicor  lifa  sumars,   et  e  tesrjyis  compascuis 


domum  aganl ,  cum  guatuor  œstalis  hebdoma- 
des  supei  sunt. 
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4)[Nu  lofa  sumir,  pa  verpa  peir  utlagir  suscipiatj  nisi  in  participationem  pascuorum 
vip  pa  alla  er  mep  hanom  eigo].  per  numerum  definitum  missi  sint;  qvisqve 

enim    numerum    ei   adsignatum    adimpleat. 

j4t  nonnulli  condominorum  hoc  concedunt, 

tum  illi  multa  teneantur  in  omnes  reliqvos 

condominos  fcontradicentesj. 

Eigi    seal    sel    göra    i    afrett.       2)Ef  Æstiva  in   tesqvis  compascuis  ne  ha- 

gört  er  pa  er  sel  oheilact],    oc  eigo  peir      benda ;    ibi  exstructa   impuni  destructioni 

at  briota  sel  er  afrett  eigo,   enda  verpr  sa      exposita  sint,  et  ea  demolita  curent  domini 

utlagr  er  sel  görpi ,   epa  göra  let,   vip  pa      pascuorum ;  œstiva  struens  vel  cedificata  cu- 

alla   er  afrett  eigo,    oc  sinni   utlegp  vip      rans  in  omnes  pascuorum  dominos  multa, 

hvern  peirra.  et  in  singulos  eadem  ,   tenetur. 

Engi  mapr  scal  beila  afrett  pær  vicor  Per  duas  illas  hebdomades ,  a  sexta 

II  er  a  mipil  ero  pess  er  VI  vicor  ero  af  œstatis  hebdomade  peracta  ad  octavam  per- 
sumri  oc  VIII  vicor  ero  af  sumri.  Peir  aclam,  tesqva  compascua  neqvis  depasci  fa- 
menn  er  næstir  bua  afrett  cigo  at  beita  ciat.  Ad  tesqva  compascua  proxume  habi- 
avalt  afrelt  bufe  sino,  nema  fra  pvi  er  tanles  ibi  pecora  sua  lactantia  alere  semper 
VI  vicor  ero  af  sumri,  oc  til  pess  annars  jus  habeantj  nisi  inde  a  sexta  cestatis  heb- 
dags  vico  er  IV  vicor  lifa  sumars,  pvat-  domade  prceterita  ad  secundum  usqve  diem 
daginu  apr.  Ef  meun  beila  afrett  pær  hebdomadisj  cum,  die  lavationis  novissime 
vicor  3)er  fra  ero  scilpar,  pat  varpar  oc  elapso ,  qvatuor  œstatis  hebdomades  super- 
utlegp  vip  hvern  peirra  manna  er  pann  sunt.  Si  qvi  tesqva  compascua  per  hebdo- 
afrelt  a.  Pat  varpar  oc  utlegp,  ef  menn  mades  prohibitas  depasci  fecerint ,  mullam 
beita  afrett  or  seliom,  4)  [vip  hvern]  luant  in  qvemcunqve  pascuorum  dominum. 
peirra  manna  er  paun  afrett  eigo.  Si  in   cestivis   versantes  tesqva  compascua 

depasci  fecerint,    in   qvemcunqve  pascuo- 
rurn  dominum  multa  etiam  teneantur. 
Ef  aprir  menn  reka  fe  sitt  i  afrett  Si  qvi  nulla   dominii  jura   in   tesqva 

)    B  cum  suis  omittit j    qi'CB  uncis  tenentur ,    sed  2)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 

ejus  loco  legil:  Ef  fe  inanna  verpr  eptir  í  afrett,  ')   B  cum  suis  legit:  er  hanii  a  sycn  at  Hggia,    in 
oc  er  J>at  vitílanst  þeim  er  eigo;   Pecora  in  tes-  qvibus  e  pastione  imtnunis  jacere  debet. 

qvis   compascuis  qvamvis  relinqvanlur ,    (tes-  *)    B  cum  suis  omittit :  vip  hvern. 
qt'orumj  dominis  id  realum  non  adferl. 


—    303    — 

en   eigo,    oc    hafí    peir   cigi   allra   lof  til  compascua   habentes  pecora   sua   fsteriliaj 

peirra    raanna    er   afrelt   eigo,    pa   verpa  eo  egerint ,   non  omnibus  iis  concedentibus 

peir  utlagir   ^[IH  mörkom]  vip  alla  pa  qvibus  pascua  sunt>  trium  marcarum  multa 

menn  er  olofat  Iiafa.  teneantur  in  qvemcunqve  non  concedentem. 

2)Ef  menn  sla  afrett  oc  varpar  pat  Si  qvis  in  tesqvis  montanis  fœnum  se- 

III  marka  utlegp  oc  VI  aura  averki,  enda  cuerit _,    multce  nomine  tres  marcas  et  ob 

er  oheilacl  heyit.      Ef  mapr  förir  ahraut  lœsa  pascua  seæ  uncias  eæpendat ;  fœnum 

heyit,   pa  eigo  peir  orpi  at  rapa  umh,   er  commissum    sit.       Si  fcenum    secans    lioc 

afrctt  eigo.      3)[Sa  mapr  a  oc  at  beita  of  avexerit ,  pascuorum  domini  qvanti  volunt 

vetr  i  afrett  er  hlut  a  i  heuni,    ef  hann  crinunis  euin  insimulare j'us  habeant.     Per 

parf  eigi  at  reka   of  land  anuars   mannz  lempus  hjemale  pecora  sua  in  pascuis  mon- 

til,    en   pat   er  afrettr  er  II  mcnn   eigo  tanis    alere    condominorum    cuiqve    liceat, 

saman  epa  fleiri  hverngi  hlut,  seni  hverr  dummodo  trans  alienum  fundum  pecora  sua 

peirra  a  i].  eo  agere  non  necesse  habeat.     Tesqva  com- 

pascua  dicunlur  qvce  duobus  pluribusve 
communia  suntj  qvantamcunqve  portionem 
qvivis  condominorum  habuerit. 

XXXVII.    Capituli.  XXXVII.    Capituli. 

Of   eiukunnir.  De    notis    in    pecore    dis j 'unc tivis. 

'  LJr  at    er    oc    at    menn    scolo    einkynt  JLiegibus  porro  cautum  est  qvemcunqve  pe- 

hafa   fe  silt  alt  nema  hross,    pa  er  VIII  coribus  suis  cujuscunqve  generis 3  eqvis  ta- 

vicor  ero  af  sumri.      Eina  einkuun  scal  men  exceptis y   octo  ceslalis  hebdomadibus 

mapr  hafa  a  öllu  fe  sino,   utlagr  er  hann  peractis }   notam  disjunctivam  imponere  de- 

ef  hann  görir  eigi  sva.      Hanu  scal  erfpa  bere.       Unarn    eandemqve   notam   in  omni 

einkunn  hafa  ,    ef  hann  a.      Ef  íleiri  ero  suo  pecore  adhibeat ;   si  secus  fecerit  mul- 

7)    B  cum  suis  omittit:   III  mörkom.  rendi  sunl  tituli  sectionis  de  convmerciis  XJus, 

2)    B  cum  suis  legit :  Eigi  scolo  íncnn  s]a  i  afrett,  X/Ius ,    Xlllus  ,     XJKus  ,    AIííj,     XXIus, 

en  pat  varpar  utlcgp,   enda  cr  &c. ,    in  lesqnis  XXJIus  et  XXJIlus,   ubi  etiam  lectiones  t-a- 

compascuis  Jœnum  ne  succidalur ,    qvod  pœna  riantes ,    c    Codice   B   colleclœ ,    et   ad  hancce 

pecuniaria    cocrcendum    est ;    J'wnum   commis-  maleriam  perlinentes ,    adj'erunlur.       In  cœte- 

sum  &c.  rum,    Titulus  XXXF~Ius  'hujus  secliouis,   cum 

)    Quocl  saperest  tiluli  B  cum  suis  omittit.  Tiíulo  XjLIo  cohœrere  pidetur. 

)    Cum  hocce  tilulo   et  trihus  seqvenlibus   confe- 
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jamneomnir  til  erfpa  einkunnar,  pa  scal  tam  luat.  Nota  hœreditaria ,  si  qvce  ei 
dcila  hana,   sem  annan  arf.  fuerit,  utalur.    Si  ad  plures  eoclem  jure  suc- 

cessionis  nota  hcereditaria  pertinuerit 3  hce- 

reditatis  inslar  distribuatur, 
Ef  mapr  vill  göra  ser  marc,   oc  scal  Notam  disjunctivam  siqvis  sibi Jingere 

liann  segia  til  pess  fyrir  buura  sinom  V,  voluerit  3  qvinqve  suis  accolis  hoc  declaret3 
oc  sipan  a  varpingi,  pvi  er  hann  heyr  et  in  comitiis  vernalibus  qvce  ipse  agit  3  in 
i  pingbrecko,  hveria  einkunn  bann  vill  clivo  comitiali  indicet  deinde  qvanam  nota 
hava  ,  en  hann  scal  pa  eiukunn  hafa,  er  disjunctiva  poslhac  usurus  sit.  Talem  sibi 
cigi  eigo  aprir  mann  i  J>vi  herapi,  epa  eligat  nolam  disjunctivam  3  qvali  nullus 
sva  nær  at  Cargöngor  peirra  komi  saman.       ejusdem    tribus    incola 3    vel    tam    propin- 

qvus 3    ut  pecora  eorum   misci  sperandum 

sit3   utitur. 
Ef  mapr  görir  scr  marc,    oc  vacnar  Cum  qvis  notam  sibi  fingit  disj'uncti- 

engi  vip  a  varpingi,  en  necqver  verpr  til  vam 3  qvam  nemo  qvidem  in  comitiis  verna- 
siþanj   pa  scal  hann  po  lala  af  markiuo.       libus  suam  esse  contendit,  sed  aliqvis  po- 

stea  eam  sibi  arrogat  t  fingens  lianc  nihilo- 

minus  remittat. 
Ef  fe  er  omerct  J>a  er  VIII  vicor  ero  Pecoribus,  qvce  oclava  œstatis  hebdo- 

af  sumr/,  pa  a  hverr  buandi,  er  vill,  at  made  peracta  non  signata  sunt,  colonorum, 
leggia  sina  einkunn  a,  peirra  er  pess-  qvicunqve  voluerit t  et  ejus  generis  pecora 
conar  fe  a.  Ef  dilc-scr  ero,  pa  er  eigi  habens 3  notam  suam  imponendi  jus  ha- 
scylt  at  merkia  dilkinn.  Cost  a  mapr  beat.  Ubi  oves  fccminæ  agnos  subrumos 
pess  at  lia  öprom  marcs,  ef  bauu  er  ducunt ,  his  notam  disjunctivam  imponere 
sauplauss,  oc  taca  sialfr  pegar  er  hann  a  nemo  tenelur.  Notam  suam  disjunctivam 
fe  til.  Ef  banu  lær  eugom  oc  se  hann  alteri  commodare  ei  liceat 3  qvi  ipse  ovium 
sauplaus,  pa  er  af  hans  eiga,  pott  erfpa  expers  est ,  qvas  si  acqvisiverit 3  notam  il- 
niarc  bans  se.  lico  recipiat.       Ovium  expers  qvamvis  ne- 

mini  commodaverit 3  dominium  notce  etiam 

hcereditarice  omittit. 
Ef  lömb  ero   mismörcop  i  stec,    pa  Cum  qvis  in  agnili3  errore  ductus3  no- 

scal  sa  er  markapi  finna  fyrir  annat  lamb  tam  disjunctivam  agno  alieno  imponit  pro- 
omarkat,   cpa  clla  vcrp  lambsins.      Hinn      priam  ,   notam  imponcns  fagni  dominoj  sol- 
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a  oc  kost  at  liafa  sialfr  lamb  sitt,   oc  föra  vat  vel  agmim  non  signatum  ejusdem  probi- 

til  sins  niarcs.  tatis  ,  vel  agni  signati  pretium.      Hujus  do- 

minus  etiam  jus  habeat  proprium  retinere 
agnum  ,  et  notam  in  suam  transmutare. 

Ef  fc  kömr  i  fe  mannz  oc  er  hanom  Curn  pecora  palantia  gregi  alicujus  im- 

rett  at  miþiom  vetri  at  lata  virþa  bua  III  miscent  sese  ,  hic  jus  habeat  illa,  a  tribus, 

et  fæsta,  ef  feit  befir  verit  þar  aþr  balfan  si  non  pluribus ,   accolis  œstimata  curare, 

manuþ  siþan  er  til  var  sagt,  oc  virþa  feit  cum  per  semimensem ,   postqvam  ea  adve- 

at   þvi    sem    þa   var  þat  er  þangat  kom.  nisse  indicabatur ,    ibi  versata  sunt.      Pe- 

Hann  scal  segia  lil  fiarins  oc  til  marcs,   a  cus  juxta   ejus   cum  advenit  statum  cesti- 

varþingi,    III   vör,    oc    reiþa    þeirn   verþ  metur.      Et  pecora   ipsa   et  eorum   notam 

er  a.      Ef  engi  kömr  eptir  firi  velrnætor  disjunctivam  indicet  in  comitiis  vernalibus 

enar  þriþio,   þa  a  sa  euga  beimling  lil  er  per  tria  vera  (conliguaj  et  domino  ("si  appa- 

feit  atti.      Ef  hinn  lætr  standa  nieþ  mark-  rueritj  pretium  solvat.    Si  nemo  anle  tertiœ 

ino  sama,  þa  scal  bann  eigi  loga  oc  segia  hyemis  noctes  initiales  vindicans  apparue- 

til  III  vör,   oc  loga  firir  at  þriþia  bausti,  rit ,    pecoris   domini  jus  prœcluditur.      Si 

sem  bann  vill.     Nu  kömr  engi  maþr  eftir  nota  disjunctiva  non  mutata  pecora  palan- 

fe  þvi ,   er  haun  befir  alit  of  vetrinn,   oc  tia  servaverit  aliqvis ,  hœc  ne  alienet,  sed 

latit  cigi  virþa,   oc  scal  hann  þa  hafa  ull  per  tria   indicet  vera   et  in   tertii  autumni 

af  oc  nyt,    oc  lömb  undan  öum,    oc  kiþ  tempore  pro  lubitu  (nullo  reclamantej  ea 

undan    geitom,    oc    kalfa    undan    kuum.  abalienet.      Cum  adpecora,    qvce  qvis  per 

Segia  scal  hann  til  þess  at  þar  er  einkyut  tempus   hjemale   sed  non   œstimata   aluit, 

fe,   hvart  sem  þat  ero  naut,   eþa  sauþir,  vindicanda  nemo  apparet ,  cuslodienti  cedit 

oc   sva    til    þess   hvar  eiukunn   a   var,    i  lana    cum    lacte   et  agni  ovium ,    et  hædi 

þingbrecko  a  varþingi  þvi  er  hann  heyr  caprarum  et  vituli  vaccarum.      Nota  dis- 

sialfr,     oc    lala    verþ    uppi    er    eptir    er  junctiva  —  qvce  qvalis  sit  definiat  —  sig- 

komit.      Sva  scal  hann  segia  til  III  vör.  nata  pecora ,   sive  boves ,   sive  oves  ibi  ad- 

En  þa  er  at  hausli  kömr  eignaz  hann  feit  esse  proclamet,  tempore  vernali  in  clivo  co- 

at  vetruottom,   scal  þa  virþa  hvart  meira  mitiali  comitiorum  vernalium,  qvce  ipse  agit, 

pretiumqve,  si  qvis  (justej  reqvirit,  expen- 

dat.      Per  tria  vera  pecora  ita  proclamet. 

,  Tertio  autumno  pecora  ei  cedunt,  ad  noc- 

tes  hjemis  initiales ,  qvo  tempore  taxationi 

U.  Q  cr 
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cr  nyt,  eþa  fulga,  oc  scal  CDgo  bötn,  þott       subjiciatur ,    qvid    majoris    liabcndum    sit, 
nyt  se  meira  verp.  proventus   an   pabulum   pecoris.      Proven- 

tus  qvamvis  pluris  fuerit,   hoc  non  rcmu- 
neretur. 
Ef  fc  kömr  i  fe  mannz  of  haust,   eþa  Si  tempore  autumnali  vel  hjeme  pe- 

of  vetr,  oc  veit  maþr  cigi  hverr  a ,  þa  cora  palanlia  gregi  alicujus  sese  applicave- 
scal  hann  lata  scgia  til  þess  at  kirkio  rint,  hujus  dominus,  illa  cujusnam  sint  ne~ 
socnom  eþa  a  samqvamom,  a  þeim  half-  scius,  in  conventu  parochiali  vel  alia  liomi- 
om  manaþi  cnom  næsta,  cr  hann  vissi  num  freqventia,  in  primo,  postqvam  ea  ad- 
at  fe  kom  þangat,  ella  ræþr  sa  orþi  a  venisse  certior  factus  est ,  semimense ,  de 
er  a.  Öngva  fulgo  scal  haun  hafa,  ef  iis  publicet;  si  secusfecerit,  eorum  dominus 
fyrir  solhvörf  er  eptir  komit,  enda  scal  pro  lubitu  illum  crhninis  insimulare  jus  ha- 
hann  þviat  cins  a  hraut  hafa  eptir  sol-  beat.  Si  ante  solstitia  pecora  palantia  re- 
hvörf,  ef  hinn  vill  gialda  slika  fulgo,  clamantur  fcustos  eorumj  pabuli  nomine 
sem  huar  virpa,  cf  par  væri  til  farclaga.  nihil  capiat,  sed  solstitiis  peractis  ea  tan- 
Ef  feit  hevir  par  verit  halfan  manup  tum  conditione  pecora  auferat  (dominus), 
siþan,  er  sagt  var  til,  þa  er  manni  rett  a  si  tanla  pabuli  prcemia  solvere  recipit, 
enni  fyrsto  vico  þorra  at  lata  bua  virþa  qvanta  accolce  cestimant  reponenda ,  si  ad 
feit  viþ  eiþ,  oc  scolo  þcir  at  þvi  virþa  dies  usqve  migrationum  ibi  suslentata  fue- 
feit,  sem  þat  var  þa  vert  er  þangat  kom.  rint.  Cum  pecora  palantia  fsolstitiis  per- 
Buar  scolo  vera  IIi,  ef  sauþr  er  einn  actis  susceptaj  per  semimensem  post  fac- 
eþa  II.  Ef  sauþir  ero  III  eþa  íleiri  eþa  tam  (in  tribuj  proclamationem  in  eodem 
annat  f e ,  þa  scolo  buar  vera  V,  oc  a  loco  versantur ,  eorum  curam  gerens  j'us 
hann  þa  cost  at  leggia  sina  einkunn  a»  habeat  ea  in  qvarti  mensis  hyemalis  hebdo- 

made  prima,  ab  accolis  juralis  ceslimanda 
curare ,  qvi  irtter  œstimandum  respectum 
habeant  ad  pecoris  cum  ecccipiebatur  pre- 
tium.  Ovem  vel  unicam  vel  duas  tres  ac- 
colœ  taæent.  Si  oves  vel  tres  pluresve  fue- 
rint  vel  qvæ  alius  generis  pecora,  qvinqve 
accolœ  adliibeantur.  Facta  taæatione  cu- 
stos  pscoris  nota  sua  disjunctiva  id  signare 
j'us  habeat. 
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Eigi  varpar  manni  vip  lög,  pott  ær  Jn  leges  commissi  delicti  nemo  tene- 

leipi  dilca  omercpa  ,  oc  scal  par  mopir  tur  ,  oves  ejus  fœminœ  qvamvis  agnos  sub- 
bera  vilni  hvcrr  a,  oc  sva  scal  et  sama,  rumos,  nota  disjunctiva  non  signatos  duxe- 
polt  kyr,  cpa  gyllr,  epa  gcitr,  leipi  rint ,  ibi  enim  maler  de  agni  domino  ferat 
dilca  ;  sva  cr  oc  of  alt  fe,  ef  haun  ma  indicium.  Idem  obtineat  cum  vaccce  vitu- 
eigi  hcnda  til  einkunnar,  at  eigi  varpar  los ,  scrophce  nefrentes ,  caprce  hcedos  du- 
vip  lög,  pott  omerct  gangi,  enda  a  hann  cunt  subrumos ,  ut  et  de  pecore  cujuscun- 
heimting  til  pess  fíar,  sem  merct  væri,  qve  generis,  qvod  dominus  nota  signandum 
ef  qvipr  berr  at  haun  eigi.  manu    capere    neqvit ;    legum    violatarum 

reatu  Iiaud  tenealur ,    qvamvis  hcec  pecora 

non  signala  vivant.     Ea,  ceqve  acsi  signata 

fuerint,   sibi  vindicandi  jure  gaudeat,  dum- 

modo   accolce  probaverint  hcec   ei  propria 

esse. 

jSu   eigo   II   meun   einkunn  saman,  At  duo  eadem  utuntur  nota  disjunc- 

oc  scal  pa  afbregpa  er  eigi  a  erfpa  ein-      tiva,   tum  ille  notam  variet  ad  qvem  hcere- 

kunn.      Ku  er  sa  pangat  farinn   i  herap      ditate  non  devenit.      Qvodsi  notam  hcere- 

er  erfpa  einkuun  a,   er  hinn  er  fyrir,   oc      ditariam  habens  in  tribum  migraverit ,    ubi 

scal  sa   afbregpa.       Nu  a   annarr  caupa-      alter  fqvi   notam   eandem    hcereditate  non 

marc,     epa    giafa-marc,     en    annarr    a      nactus  est)  habilat,    ille  notam  variare  te- 

görpar  -  rnarc ,    oc   scal    sa    mapr   pa   af-      nelur.       Si  unus   notam   disjunclivam   vel 

bregpa  er  görpar-marc  a.      Nu  verpr  sa      emtu  vel  dono  acqvisitam  habuerit ,    alter 

mapr  ^^er  saupi  a  oc  erfpa  marc  a  ,    oc      vero  fictitiam ,  lu'c  suam  variet.      At  notam 

sva  pott  annat  se  markit,  euda  bypr  hann      hœreditariam    vel  aliam    qvamcunqve   ha- 

engom  manni  um  at  halda  upp  einkunn-      bens ,  ovibus  in  tolum  destiluilur,  nec  al- 

inni  mepan,   oc  a  hann  pa  eigi  til  at  taca      teri  eam  acl  interim  servandam  commendat, 

siparr  meirr,    ef  annarr  mapr  tecr  upp      tum  eam  serius ,  ab  alio  interea  adhibilam, 

mepan.  suscipiendi  jure  clestituitur. 

Nu   eigo   menn   bapir    erfpa-marc,  Qvod  si  notam  disjunclivam  vel  uter- 

epa  hvargi  peirra,    oc  scal  sa  bregpa  af      qve  vel  neuter  hcereditale  ceperit  ille  suam 
er  færi  saupi  a.  variet  cui  oves  sunt  pauciores. 

T)   Legendum  cst :   örsaupi  er  ei  fþamarc  a. 

Qq2 
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Ef  II  menu  eigo  saman  einkunn,   oc  Si  duobus  eadem  nota  disjunctivafue- 

verþr  öþromtveggia  mistekit  til,   þa  scolo  rit ,    qva   alteruter  errore   inductus    utitur, 

þeir  sva  scipta  heimting  meþ  ser  et  næsta  tum   proxumo  aulumno ,    postqvam  notam 

haust,    er  peir  verþa  varir  viþ  at  marc  communem  iis  esse  comperiunt,  oves  e  pas- 

kömr  saman,    at  jammargra   se  hvarom-  cuis  montanis  recuperatas  ita  inter  se  divi- 

tveggia  vant  þeirra  af  jammöigo  fe.      Sa  dant ,   ut  eæ  eodem  numero  utriqve  totidem 

scal  fara,  er  markit  a  at  halda,  til  fundar  oves  desint.      Notam  retinendi  j'us  hahens 

viþ   þann    er   af  scal   brcgþa ,     oc   beiþa  eum  conveniat,  qvi  notam  variare  tenetur, 

banu  meþ  vatta  at  bregþa  af  marki,    oc  et  testibus  admotis ,  ut  notam  immutet  po- 

segia    þat    at    einkunn   kömr  saman   meþ  slulet ,    indicans  simul  iis  notam  disjuncti- 

þeim.     Ef  binn  vill  eigi  af  marki  bregþa,  vam  omnino  eandem  esse.       Si  hic  notam 

þa  scal  sa  maþr  er  marc  a  at  bafa,  beimta  disjunctivam  variare  noluerit ,  eam  tenendi 

sitt  fe  allt  bverl  baust,    ef  sauþir  coma  Jus  habens  oves  suas  qvovis  autumno  omnes 

sva  af  fialli  til.     Sa  maþr  verþr  ullagr  III  recipiat,  si  tot  e  pascuis  montanis  rcdierint. 

mörkom  er  eigi   görþi   af  marki   bregþa,  Trium  marcarum  multam  luat,   qvi  fubliga- 

oc    scal    bann   beimta   þa   eina   sauþi    er  tus  qvidemj  notam  disjunctivam  tamen  non 

þeim  manni  gengr  af  sinni  tölo,   er  marc  immulavit,  et  eas  tantum  capiat  oves,  qvce 

atli  at  bafa.  notam   tenere  jus   habentis   numerum  eoc- 

cedunt. 

Ef  sauþir  ero  goldnir  manni,  oc  scal  Cum  oves  alicui  solvuntur,  notam  in 

banu    af  marki   bregþa   en  sama   dag  oc  iis  disjunctivam  imnuitet  eodem  die ,  et  ad 

föra  sem  næst  siuo  marki.      Píu  ero  naut  propriam  qvam  proxume  transferat.      Bo- 

goldin  ,    oc    scal   af  marki    bregþa   þa    a  bus  eacpensis  nota  disjunctiva  in  decemqva- 

XIV  nottom   enom  neslom.      ]Nu  bregþr  tuor  proœumis  diebus  immutetur.      Si  fno- 

bann  eigi   sva   af,    oc  verþr  bann  ullagr  vus  pecoris  dominusj  nolam  tali  modo  non 

III  mörkoui ,    ef  binn  lofar  hanom   eigi,  immutaverit   et  alter  (líominus   priorj ,    ut 

at  en  sama  einkunn  se  a.      Sa  eignaz  er  pristinam  adhibeat  notam  non  concesserit, 

einkunn    a ,    ef  raeþ   hans   marki    gengr  trium   ille   marcarum   multam    luat.      Do- 

lengr.       Nu   kallar  hann    lil,    oc   varþar  mino  notce  pecora ,   hanc  alterius  ferentia 

hanom  þat  III  marka  ullegþ,    enecci,    ef  cedant ;    qvi    iamen    ea    reclamans ,    trium 

bann  kallar  eigi  lil.       Eyrna  mörc  scolo  marcarum  multa  tenetur,  qvod  si  nonfece- 

vera,   en  eigi  önnor  mörc,   afþviatecki  rit,  reatum  evitat.     Notce  disjunctivce  auri- 

bus    imponantur ,    neqve   alio   loco ,    notce 
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er  lö^marc,    nema  a  eyra  se.      Scilr  þa      enirn  disjunctivce  non  nisi  auribus  impositæ 
mörc      ef  eyrua  scipti  er.  legales  sunt.      Auris  dextræ  notam  in  si- 

nistram  transferendo  ipsa  nota  variatur. 

XXXVIII.   Capituli.  TlTULUS  XXXVIII. 

Of  alstyfin«a.  De    auribus    abscissis. 

Pat  varþar  fiörbaugsgarþ,    ef  sa  niaþr  a  líixilium   luat ,    qvi  dicasterii  veniam   non 

alstyfiu"a,  er  eigi  er  lofat  i  lögretto.     Eigi  habens  abscissarum  aurium  notam  adhibet. 

scal  þat  marc  at  erfþom  fara,   neraa  lofat  In   talem   notam    non   nisi  venia   acqvisita 

se.      Hafa  scolo  erfiugiar  þess  er  fra  er  qvis  succedat.      Hceredes  demortui  abscis- 

fallinu  a  eno  gamla  fe  alstyfinga  þvi  öllo  sarum  aurium  nolam  in  adulto  pecore ,  lali 

er  aþr  var  merct,   eu  merkia  öþro  marki  nota  jamjam   signato ,    adhibeant ;   pecora 

et   unga    fe.      Fiörbaugsgarþ   varþar,    ef  primœ  cetatis  alia  signent.      Exilii  tenetur, 

maþr  merkir  fe  anuars,   en  scoggang,   ef  qvi  alieno  pecori  (ex  consulto  et  nulla  ve- 

bann    leggr   siua   einkunn   a.       Ef  maþr  niaj  nolam  tertii  imponit  disjunctivam ;   si 

merkir  fe  buanda  aunars  mannz  marki  oc  propriam,  proscriplionem  luat.      Si  qvis  no- 

rögir  bann  þa  sva  saman,   oc  varþar  han-  tam   tertii  disjunctivam ,   eo  consilio  alicu- 

om  þat  fiörbaugsgarþ  viþ  bvarntveggia.  j'us  pecori  imposuerit ,   ut  simultas  inter  eos 

orialur ,   exilii  tenetur  in  utrumqve  fet  pe- 

coris  et  notce  dominumj. 

Ef  maþr  lætr  molka  malnyto  annars  Si  qvis  pecora  alterius  lactantia  data 

mannz  visvitaudi,    oc  a  þa   biun  orþi  at  opera  mulgeri  fecerit ,  dominus  pecoris  cu- 

raþa  um  viþ  hann  er  fe  þat  atti,   þat  scal  Jusnam  vult  criminis  eum  insimulet.      Do- 

sökia  viþ  Xlltar  qviþ,  oc  sva  þat  er  maþr  decadis   veridici   huic   causce   adhibeantur, 

merkir  fe  manna  at  oscilom.    Eigi  varþar  ut  et  cum  qvis  improbitale  ductus  pecora 

hanom,   ef  hann  vissi  eigi  at  molcat  var.  aliena  nota  disjunctiva  signat.      Reatu  libe- 

Pat  varþar  III  marka  secþ  griþmönnom,  ratur,  si  pecora  eo  nescio  mulgentur.    Ope- 

ef  þeir  selia  ær  til  ostz,    oc  eigo  bueudr  rarii  si  oves  lactantes  ad  caseos  parandos 

söc  þa  ,   oc  a  sa  þeirra  söc  þa  er  fyrst  vill  elocant ,    triurn   marcarum  multam  expen- 

sott  hafa.  dunt.      Jlusticis  causam  in  eos  agere  com- 

petit,    et  illorum  prirnis ,    qvi  primi  agere 

volunt. 

Eigi    scolo    rettir    fyrr    vera    en   IV  Ovium  sterilium  recollectio  e  pascuis 
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vicov  lifa  sumars.  Ilverr  maþr  scal ,  er  montanis  ne  prius  habealur,  qvam  qvatuor 
sauþi  a,  lata  gauga  eitt  sinn  a  fiall,  oc  œstatis  hebdomadis  restanlibus.  Qvicun- 
of  landeign  sina,  scipa  sva  at  öllu  öþru  of  qve  oves  habens,  semel  ad  oves  per  montes 
göngor,  scm  pcir  raþa.  Sa  maþr  er  ut-  et  territorium  suum  recolligendas  miltat, 
lagr  er  eigi  gengr  um  landeign  sina  ,  vip  ila  in  cceterum  ovium  recollectionern  insti- 
pa  menn  alla  er  þar  eigosauþi  viþ,  enda  tuens s  ac  constituunt  (recollectionis  mode- 
abyrgiz  hann  sauþina,  ef  þar  voro  senir  i  raloresj.  Qvi  per  suum  terrilorium  oves 
landi  hans,  pa  er  liaun  atti  gönguna.  non  colligit,  mullam  eocpendat  cuiqve  eo- 
Nu  koma  sauþir  i  sauþi  mannz  eptir  rum  ,  qvi  oves  suas  ibi  inveniendi  probabili- 
retlir,  þeir  er  bann  veit  eigi  liverr  a,  oc  tate  gaudent ,  oviumqve  sustineat  pericu- 
scal  liaun  þa  segia  hver  einkunn  er  a  lum ,  si  qvœ  oves ,  tempore  qvo  eas  collec- 
sauþom  þeim  at  kirkio  socnom ,  eþa  at  tum  circumire  debuit,  in  ipsius  visce  fuerint 
maunfundom.  Nu  koma  hrutar,  eþa  territorio.  Si  ovium  recuperandarum  sep- 
hafrar  i  sauþi  mannz,  þeir  er  heimlir  tis  habitis ,  oves  palantes  gregi  alicujus, 
hafa  veril,  oc  verþr  sa  utlagr  of  þat  III  qvce  hic  cujus  sint  nescit ,  applicaverint 
mörkom  er  a,  oc  scal  hann  böta  scaþa  sese ,  notam  ovium  disjunctivam  in  con- 
þa  alla  er  af  hefir  görz»  venlu  parochiali  vel  in  alia  hominum  fre- 

qventia  indicet.      Si  arieles  vel  hirci,  qvos 

dominus    e    pascuis    monlanis    recuperavil, 

ovibus  alienis  immiscuerint  sese ,  hic  trium 

marcarum  mullam  luat,   et  damna  qvcevis 

inde   enata   resarciat.       At  aries   hircusve 

tempore  autumnali  e  pascuis  montanis  non 

recuperati s    inler  oves   alienas    deveniunt3 

tum  dominus  eorum  inde  enata  haud  susti- 

neat  pericula. 

Nu  kömr  sa  brutr  eþr  bafr  er  eigi  Si  qvis  (huncj  arietem  hircumve  ca- 

var  beimtr,    oc  abyrgiz  banu  eigi  þaun.       straverit ,   in  leges  commissi  delicti  non  te- 

Nu  geldir  maþr  hrut  eþr  hafr,   oc  varþar      netur,   ovis  hic  qvamvis  emoriatur,   si  eo- 

hanom  þat  ecki  viþ  lög,   þott  sa  sauþrinn      dem  hoc  fecerit  modo  acsi  ei  proprius  fue- 

verþi  dauþr  af  þvi ,   ef  hann  hevir  sva  at      rit,  et  dummodo  peraclis  noclibus  hjemis 

farit,  sem  bann  muudi  þa,   ef  hann  ætti,       initialibus  castraverit.      Si  ante  noctes  hye- 

enda    geldir    hauu    eptir    velrnætr.       Ef      mis  initiales  arietes  vel  hirci  ovibus  alicujus 
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hrniar   ef>a   hafrar   koma   i   sau]pi   mannz  applicaverint  sese }  hic  id  cegre  ferens  j'us 

firi  vetrnætr,   oc  þvckir  hanom  mein  at,  habeat  oves  illos  palantes  ovili  includere  et 

þa  er  hanom  rett  at  setia  inn,  oc  ala  scm  proprii  pecoris  instar  alere  t   accolis  simul 

sitt  fe,   oc  segia  buum  til,   oc  hvert  marc  indicans  notam  disjunctivam  qvalem  ferunt, 

a  er,   hanom  er  rett  at  lata  sauma  fyrir.  Impedimentum,  ne  oves  fæminas  salire  pos- 

Ilvartki   a  mafu'  at  gelcla  hrut,    ne  hafr  sint,   ventro  eorum  assuere  etiam  fas  est. 

íiri  vetr.  Nec  arietem ,  nec  lúrcum  ante  noctes  hje- 

mis  initiales  caslrare  liceat. 


XXXIX.    Capituli* 


Of  merkingar. 


í> 


at  varþar  utlegþ,  er  maf>r  merkir  eigi 
fe  sitt,  cf  sa  smali  er,  er  niaþr  ma  finna, 
epa  finna  lala  oc  ahenda;  oc  a  J>a  huandi 
kost  sa  hverr  er  Jpesskyns  f e  a  ,  at  laca 
J>al  fe  i  landi  sino,  oc  syna  heimilishuum 
sinom  V  at  fe  omarkat  er  gengit  i  land 
J>at,  er  hann  a  grasnautn  a,  hvartki  fe 
(sem)  er,  f>at  er  merkia  scal,  oc  leggia 
a  sina  einkunn,  pa  a  hinn  euga  heimting 
til  er  a,  enda  er  hunn  ullagr,  ef  hann 
kallar  til. 


XL.     CaPITULÍ, 
Of  dilca. 

■L*f  dilkar  villaz  i  rett,  oc  scilr  menn  a 
of  eigin-orþ,  |>a  scolo  peir  heiþa  sciplis 
þa  menn  er  til  telia ;    scal  hverr  Jbeirra 


Titulus   XXXIX. 

D  e    n  o  t  i  s    disfunctivis    i  m  p  o- 
n  e  n  d  i  s. 

iSLulta  tenetur ,  qvi  pecora  sua  nola  dis- 
juncliva  non  signat  ,  modo  ea  sint  pecora, 
qvce  vel  invenire  ,  vel  invenienda  curare  et 
manu  capere  polest.  Ruslicorum  qvivis 
ejusdem  generis  pecora  hahens ,  illa  (non 
signata)  in  suo  territorio  manu  capiendi  jure 
gaudeat.  Qvinqve  sui  donucilii  accolis  eæ- 
hiheat  hcec  pecora  non  signata  in  ierrito- 
rium  ,  cuj'us  fructus  graminei  ad  eum  per- 
tinent ,  palata  esse ,  sua  deinde  nota  dis- 
juncliva  hcec  pecora  signet ,  qvaliscunqve 
generis  tandem  fuerint ,  dummodo  ea  sig- 
nare  necessarium.  Ille ,  cui  pecus  est, 
vindicandi  jure  tum  cadit ,  sed  multa  tene- 
tur  fdominus  territoriij  ,  si  poslulat. 

Titulus    XL. 
De    asnis    s  ub  rumis. 

iJ 

\Jum  agni  subrumi  in  seplo  ovium  recu- 
perandarum  a  matribus  distrahuntur 3  nec 
cui  singuli  j'ure   dominii  adscribendi  sint, 
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syna  þa  sina  sauþi  er  þess  veri  vou,    at  finter  dominos  prœsentesj  convenit ,  ad  di- 

þa  dilka  mundi  leiþa,   buum  V,   þeim  er  stributionem  provocent  omnes ,  qvi  pro  do- 

næstir  bua  rettinni,   þeirra  manna  er  þar  minis  sese  gerunt.      Horum   qvivis  deinde 

se,    oc  scolo  þeir  scipta  dilconom  þeim  oves  illas  fœminas  ,    qvas  agnos  subrumos 

öllom  meþ  þeim,   er  eigi  kennaz  ær  viþ.  duxisse    contendit ,    qvinqve    septo    ovium 

TSTu  verpa  dilkar  eptir  þeir  er  eigi  kennaz  recuperandarum   proxume   habitantibus   et 

ær  viþ,    enda  se  eigi   sciptisins  til  beitt,  prcesentibus  accolis  exhibeat,  qvi  omnes  il- 

at  enui  efsto  rettinni,   þa  a  buandi  sa  er  los  agnos  subrumos  matribus  non  agnitos 

retlina  varþveitir,    at  syna  buum  sinom  inter  eos  distribuant.     At  in  supremo  septo 

V,    oc  leggia  a  sina  einkunn,    oc  eignaz  ovium  recuperandarum  agni  subrumi  matri- 

bann  þa.      Nu  villaz  þeir  þaþan  a  braut,  bus  non  agniti  supersunt ,   nec  distribulio 

þa  a  at  einkunna  bverr  er  vill,   er  sauþi  reqviritur ,  tum  rusticus  hujus  septi  custos, 

a,   i  sino  landi.      Sva  scal  fara  þott  ellri  accolis  suis  qvinqve  (hos  agnosj  exhibeat 

sauþir   (se)    eþa    annat   fe,    þat   er   engi  et  sua  nota  disjunctiva  signet s  qvo  facto  ei 

kannaz  viþ,   eþa  baun  mætti  merkia,   ef  cedant.      Qvodsi  (nondum  signatij  inde  pa- 

bann  gefr  gaum  at.  lati  fuerint,  qvicunqve  voluerit,  et  oves  ha- 

bens  in  suo  territorio  notam  suam  disjunc- 

tivam    iis    imponat.       Idem    obtineat   oves 

qvamvis    adultiores    vel   qvce   alia   pecora, 

qvce  vel  nemo  pro  suis  agnoscit,  vel  domi- 

nus  si  curasset,  signare  potuisset. 

Ef  sauþir  verþa  mercþir,   eþa  annat  Cum   vel  oves   vel  qvce  alia  pecora, 

fe  þat  er  omerct  geck  i  lönd  manna,    oc  nota  disjunctiva  non  signata  in  alienis  ter- 

spyrr  sa  er  eiga  þickiz,  þa  scal  sa  stemna  ritoriis  palantia  fmodo  Jam  definito  ab  alioj 

þeim  manni   er  eignaz  bevir,    til   gialda  signantur,  pro  domino  pristino  sese  gerens, 

oc    til    utgöngo,    oc    qveþia    til   a   þingi  eum t  qvi  sibi  arrogavit  pecora ,  ad  ea  sol- 

beimilisbua  sina  V  at  bera  of  þat,   bvart  venda  reddendaqve  in  jus  vocet,  suis  in  co- 

þat   fe   befþi    undir    þvi    kvcfe    aliz,    er  nútiis  domicilii  accolis  qvinqve  evocatis,  qvi 

bann  alti  avÖKt  af,    eþa   cigi,    oc  bvart  deftniant ,  an  pecora ,  de  qvibus  qvceritur, 

þat  fe  gcngi  af  þvi  omerct,  at  bann  matti  nata  sint  pecoribus ,  qvorum  partus  et  pro- 

eigi  merkia  cþa  eigi.      Ef  þat  berr  qviþr  ventus  ad  eum  pertinuere,  nec  ne ;  et  illa 

i   bag  banom,    þa    scal   binn  lata   racna  pecora  an  ideo  non  signata  palata  fuissent , 

feit,   ermercþi,   oc  er  þa  vitislaust  bvar-  qvod  nolam  iis  imponendi  facultalem  non 
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omtveggia.     Nu  -víll  sa  a  lialda  pot  hvaro  habuissent3  nec  ne?     Si  veridici  ei  in  com- 

er  mercpi,    pa  a  hinn   orpi  at  rapa  um  moclum  ejfatum  edixerint,  alter  pecova  red- 

vip   hann.       Pat   ero   alt  stefno  sacir  cr  dat3  sed  uterqve  a  reatu  immunis.     Si  nota 

nu  liafa  tindar  verit,    oc  scal  qvepia  til  sua   signans    nihilonúnus  pecora  perfracte 

heimilishua   IX   a   pingi   pess   mannz   er  retinere  vo!uerit3   alter  criminis  pro  lubitu 

soltr  er  til  fiörbaugs-saka,    en  V  til  ut-  eum   insimulet.       Omnibus   hic   memoratis 

legpa].  causis  citatio  adhibeatur ,    in  causis  exilii 

novem3   in  causis  mullaticiis  qvinqve  domi- 
cilii  accolis  in  comitiis  evocatis. 

XLI.   Capituli.'  Titulus  XLI. 

,.       „      .       „  De    pecoribus    in    tesqva    compas- 

A  t   telia   fe   1   afrett.  r                                       '                   ' 

cua    def miendi s. 

JLjf   fe    cr    eigi    talit   i    afrett    *)  [par   er  öí  pecora  in  tesqva  compascua  3   ubi  adlia- 

sumarhagi  manna  er] ,    epa  sva  J>ott  i  sc  bitantes  cestiva  sua  pascua  habentj  numero 

talit  oc  se  2)afrett  versno]b  sva  miöc,   at  non   definiuntur,    vel  defuúuntur  qvidem, 

fe  mundi  pa  verþa  feitara,   ef  færa  væri  i  sed  tesqva  compascua  ita  (pridem)  in  dete- 

afrett.      Píu  vill  mapr  lata  telia  fe  i  afrett,  rius  abiere ,   ut  pecora  qvce  ibi  aluntur,  si 

þa    scal    hann   fara   i    jpingbrecko   a   var-  pauciora  futrint,  pingvioraferi  sperandum 

pingi,    p\i  er  hann  er  sialfr  pingfastr  i,  sit:  Si  qvis  (porroj  tesqvis  illis  compascuis 

oc   nefna   ser   vatta ,    3)[nefni   ec]   i    pat  per  numerum  assignala  optaverit s    in  cli- 

vetti   [scal   hann   kvepa],    at  ec  qvep  pa  vum  comitialem  comitiorum  vernalium 3  ad 

menn  alla  at  fara  til  afretlar  peirrar,   er  qvce  ipse  perlinet 3  eat3  et  teslibus  clenomi- 

ver  eigom  saman,   oc  qvepa  a  afrettina,  nalis 3  in  id 3  inqviat 3   testificandum  deno- 

oc  nefna  necqveria  menn  ,    oc  koma  par  mino  3   qvod  eos  omnes  — —  qvos  nomine  no- 

firir  mipian   dag,    oc   qvepa   a  pat  hvar  minet  —  provoco 3    ut  in  tesqva  illa  nobis 

peir  scolo  at  finnaz,    a  XIV  nalta  fresti,  compascua  —  qvce  etiam  definiat  —  ve- 

oc  qvep  ec  pa  menn  alla  itölo,    er  eigo  niant.      Ante  medium  appareant  diem 3  de- 

afrett  pa,   oc  mon  ec  pa  hava  qvadda  bua  cemqvatuor  noctibus  prceterlapsis  —   ubi 

til  at  telia  fe  i  afrettina,    4)[qvep  ec  lög-  conveniant   definiat  —   horum    tesqvorum 

J)    Vncis  inclusa  B  cum  suis  omittit.  3)    B  cum    suis   omittil :    nefui    cc   &   scal   bami 

)   B  cum  s:/is  sernper  legit :   afrettr  (in  mascu-  qvcpa. 

tino},  *)    Qyce  uncis  lenentur  B  cum  suis  omillit. 

II.  R  r 
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qvöp.  Pat  er  oc  rctl  at  mapr  qvcpie 
menn  ilölo,  sva  at  peir  beyri,  epa  at 
heimili  peirra,  XIV  notlom  fyrir,  oc 
lysa  sem  stefno].  V  bua  scal  bann  qvcpia 
til  at  tclia  i  afrctt,  pa  er  nœslir  bua  af- 
rett,  oc  peim  stap  er  peir  scolo  íinnaz, 
oc  laudeigendr  se  VII,  *)  [IV]  notlom 
fyrr,  epa  meira  meli.  J>a  bua  scal 
qvepia  er  ecki  eigo  i  afrett,  oc  reltir  se 
~)at  tengpom  vip  bann  sialfan.  Ei gi 
scal  qvepia  fepr,  ne  bropr,  ne  sono 
peirra  manua  er  afrelt  pa  eigo  mcp 
bauom. 


Sa  mapr  er  bua  vill  qvepia  itölo, 
scal  nemna  ser  valta,  uefni  ec  i  pat  vetli 
scal  baim  qvcpa ,  at  ec  qvep  pic  N.  N.  at 
fara  til  at  telia  fe  i  afrett  ora ,  a  VII 
nalta  fresli ,  koma  par  fyr  mipian  dag, 
qvepa  a  bvar  bann  scal  til  coma.  Rum- 
belgan  dag  scal  bua  qvepia  oc  sva  itelia. 
Eipa  scolo  peir  vinna  allir,    3}[jamt  sem 


compascuorum  dominos  omnes  provoco ,  ut 
per  numerum  pecora  in  pascua  defniri  con- 
cedant.  Eodem  tempore  accolas ,  avi  j'u- 
slum  numerum  definiant,  adhibeam.  Legali 
formula  provoco.  Condominis  eocaudien- 
tibus  vel  in  ipsorum  domiciliis  eos  ad  peco- 
rum  in  tesqva  compascua  mittendorum  nu- 
merum  defuúendum  y  qvatuordecem  in  an- 
tecessum  noctibus  provocare  fas  est 3  qvce 
provocatio  citalionis  instar  denuntietur. 
Qvinqve  prcclerea ,  ad  tesqva  compascua 
locumqve ,  ubi  conveniant,  proæume  Iiabi- 
lanteSj  et  prœdiatos ,  septem  vcl  pluribus 
antea  noctibus ,  evocet  accolas ,  qvi  nu- 
mero  definiant  pecora ,  qvce  et  omnes  et 
singuli  in  lesqva  compascua  mittant.  Ac- 
colce  lantum  evocentur ,  qvi  nullam  com- 
pascuorum  partem  tenent ,  et  necessitudi- 
nis  respectu ,  qvoad  ipsum  (evocantem), 
juste  se  habent.  Necpatres,  nec  fratres, 
nec  fúii  eorum  evocenlur,  qvibus  in  tes- 
qvis  compascuis  portio  eocum  competit. 

Accolas ,  ad  pecoris  in  tesqva  com- 
pascua  mittendi  numerum  definiendum, 
evocare  parans  ,  tesles  sibi  denominet,  in 
id ,  inqviat ,  testificandum  vos  denomino, 
qvod  te  N.  N.  evoco ,  ut  septem  clehinc 
noclibus  peractis,  ad  pecoris  in  compascuis 
nostris  habendi  numerum  defniendum  ap- 
pareas.       Ante   medium   diei  appare ,    in- 


*)    B  cum  suis  omittit:   IV,   et  sic  „septem»  cum 
itnoctibuslt  conjungere  necesse  habet. 


2)   B  cum  suis  legit :   at  licyrorn ,  sensu.  eodem. 
)    Uncis  iuclusa  B  cuni  suis  omillit. 
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at  pínga  domi].  Til  peirra  eipa  allra,  er  qviat ,  definiatqve  ubinam.  Die  profesto 
raenu  vinna  eigi  a  pingi,  pa  scal  sa  fa  et  accolarum  evocalio  et  pecoris  in  tesqva 
hoc  til,  epa  kross,  er  qvepr,  peirra  mala,  compascua  immiltendi  numerus  definiatur. 
er  eipa  scal  um  vinna.  Juramenta,   ut  in  judiciis  comitialibus  so- 

let ,    qvivis  eorurn   prœstet.       Ad   qvcevis 

juramenta  in  conútiis  non  prcestita ,  librum 

crucemve    suppeditet    evocans  ,    in    causis 

nempe  qvibus  juramenla  adhibeantur. 

Buar  scolo  sva   itelia  ,    at  par  verpi  Accolce  tot  pecora  compascuis  immit- 

eigi   fe  at  feilara   at  pvi   er  peir  hyggia       tenda  prcefiniant,   ut  pauciora  qvamvis  his 

at  færa  se  i  afrett  peirri,  enda  hyggi  peir      tesqvis  compascuis  immissa  fuerint ,   ping- 

pat  at  po  se  scipop  til  fullz.  viora  altamen  haud  futura  opinentur,    ita 

tamen ,     ut    pleno    numero    occupata    sint 
pascua. 
I  scal   talit  i   afrelt  apr  VIII  vicor  Ante    octavam    cestatis   hebdomadem 

se  af  sumri.  Sina  itölo  scal  hverr  mapr  peractam  pecorum  tesqvis  compascuis  im- 
fylla  peirra,  hvart  sem  hann  vill  sino  fe,  mittendorum  numerus  definiatur.  Condo- 
epa  annars  mannz.  Sa  peirra  er  fleira  minorum  qvivis  numerum  ei  adsignalum, 
fe  hevir  i  afrelt,  en  ilölu  sina,  varpar  ut-  siqvid  voluerit 3  propriis  swe  alienis  pecori- 
legp  vip  alla  hina  apra  ,-  er  afrett  eigo  bus,  adimpleat.  Qei  ultra  numerum  ei  ad- 
saman,   er  1  var  taht.  signatum  pccora  lesqvis  compascuis  immit- 

tit,   multam  luat  in  qvemcunqve  condomi- 

num  compascuorum ,    in  qvœ  pecora  dinu- 

merabantur. 

Buar  scolo  kugildom  telia  fe  i  afrett,  Accolœ  per  valores  vaccce  pecora  com- 

jamt  sem  i  hulaud.      Eigi  scal  svin  hafa      pascuis  immittenda  dinumerent ,    ut  qvoad 

i  afrelt,   oheilog  ero  pau  par.  territoria    domestica  fieri  solet.      Sues    in 

tesqvis   compascuis  ne  habeantur;    securi- 
tate  ibi  destitutce  sint. 
*)  [Nu  vilia   peir   eigi   til   coma    er  Qvod  si  partem  tesqvorum  compascuo- 

qvaddir  ro   at  telia   fe   i   afrett,    oc  hlut      rum  tenentes  aliqvi,  provocati  qvamvis  ad 


x)   Qvœ  uncis  tenentur  B  cum  suia  omillit. 

Rr  2 
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eigo  i  afretliuui,    pa  verpa  peir  utlagir  numerum  pecoris   iis   immiltencli  definien- 

III  mörkom,   oc  a  domr  at  dönia  a  höud  dum    non    apparuerint ,    trium    marcarum 

peini ,    XIV   nottom   eplir   vapnatac,    at  multam  luant  judicumqve  sententia  iis  in- 

lata  telia  fe  i  afrett,   euda  er  liinom  rett  j'ungat  dinumerationem  pecoris   conceden- 

er  bciddi  pa,  at  lata  po  telia  feit,  sem  pa  dam}  qvatuordecem  post  arma  sumta  nocti- 

at  hinir  veri  par  komnir.      Ef  buar  ero  bus ,   et  eos  provocans  nihilominus  jus  ha- 

comnir,   peir  er  cpvaddir  ro  lil ,   oc  mego  beat  pecora   eodem   modo  dinumerata  cu- 

peir  po  luca  pvi  mali  ,   oc  a  pa  bverr  pat  rare,  acsi  cceteri  adfuissent.      Accolce  evo- 

i  peirri  lölo,  sem  til  tesc  at  bua  viipiugo.  cati,   si  apparuere  >   hocce  negotium  pera- 

gant  et  juxta  factam  dinumerationem ,  ex 
accolarum  conslitulis,  condominorum  qvivis 
iis  assignatam  numeri  portionem  capiant. 

Ef  buar  coma   eigi   peir  cr  qvaddir  Accolce  evocati,  si  non  apparent  trium 

ro,  pa  ero  peir  ullagir  III  mörkom,  enda  marcarum  mulla  tenentur,  et  judices  iis  in- 

a  doinr  at  tlöma  a  böud  peim,  at  peir  leli  jungant  dinumerationem  pecoris  in   tesqva 

fe  i  afrelt,   XIV  uotlom  eptir  vapna  tac,  compascua  suscipiendam3  qvatuordecem  post 

enda  cro  banom  rellir  aprir  buar  i  stap-  arma  sumta  noctibus.      Contumacium  loco 

inu  ,   ef  peir  ro  par  beldr  komnir,   enda  evocans  alios  fure  adhibet  accolas ,   si  ibi 

se  peir  rettir  at'  lengp  i  IX  bua  qvip  fra  adfuerint,  et  dummodo  respeclu  distantice 

afieltinni  ,    oc   Itandcigendr.       Nu   koma  a  tesqvis  compascuis  novem  veridicis  Juste 

lamleigeudr  III   par  er  bann  qvaddi  fyr  annumerandi  et  prcediali  sint.      At  accolce 

öudverpo,   enlleigi,   pa  er  rett  at  bauu  tres  prœdiati  primitus   evocati 3    non   vero 

bafi  II  bua,   pa  er  eigi  se  landeigendr  i  duo  apparent y   tum  alios  duos  accolas  prœ- 

stap  peirra,   er  ocomnir  ro.      Pat  ero  alt  dialos  eorum  loco s  qvi  nondum  apparuere, 

stefuo  sakir  er  nu  voro  tiudar,    oc  scal  j'ure  adhibet.     Omnibus  hic  memoratis  cau- 

qvepia   til  beimilisbua  V  a  pingi  pess  er  sis  adhibealur  citatio3  qvinqve  e/'us,  in  qvem 

soltr  er].  agitur,  domicilii  accolis  in  comitiis  evocatis ; 

líí  menn  ero  osattir  a  afrett,  pa  scal  Si  de  tesqvis  compascuis  dissidium  ori- 

sa  fara  i  piugbrecco  er  scil  vill  a   göra,  tur}  huic  finem  facere  volens  in  clivum  co- 

panu  dag  er  fyrstr  er  rumbeilagr,    i  pvi  mitialem  primo  die  profesto  eat  comitiorumy 

bingi  er  bann  cr  pingmapr  i,   oc  nefua  qvce  ipse  seqvitury  duosqve  vel plures  testes 

denominet;  in  id,  (inqviat) ,  testificandum 
denomino,  qvod  eos  omneSj  qvi  horum  les- 
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ser  valla  *)[II  eþa  fleiri].  Nemni  ec  i  (jvorum  compascuorum  partem  sese  tenere 
þat  vætti,  at  ec  qveþr  þa  menu  alla  oc  contendunt  3  et  qva  tales  se  gerunt,  posco 
beiþig,  er  ser  telia  hlut  i  afrelt  þeirri,  oc  postuloqve 3  ut  sortihus  ductis  inter  se  defi- 
eiga  lataz,  at  liluta  meþ  ser  hverr  domi  niant3  cjvinam  eorum  in  judicio  mecum  eæ- 
scal  halda  upp  viþ  mie,  oc  hafa  hlutat  periatur.  Sortilegium  ila  peragant3  ut  in 
sva  at  peir  kunni  segia  mer  a  lciþ,  oc  conventu  promulgatorio,  fqvinam  sit)  núhi 
qveþa  a  afretliua.  Ef  þeir  vilia  scil  a  peragere  possint ;  tesqva  hcec  compascua 
göra ,  þa  scolo  þeir  fara  til  leiþar,  oc  qvcenam  sint  definiat.  Dissidio  finem  fa~ 
hluta  þar,  ef  eigi  er  aþr  hlutat,  oc  scal  cere  cupientes  conventum  adeant  promulga- 
sa  handsala  oc  er  hlaut.  torium  et  ihi  sortes  ducant 3   si  non  antea 

ducehantur,  et  ille3  cujus  sors  prima  exiit3 

juncla   manu   a  cceteris   agendi  competen- 

tiam  capiat. 

Nu    bioþa    sumir   hluton    en    sumir  At  sortilegium  alii  ultro  offerunt3  non- 

coma  eigi  til,   oc  ero  þeir  varþir  söc,   er      nulli  vero  non  apparent3   tum  apparentes  et 

til  coma  oc  scil  bioþa,   eu  hinir  allir  ut-      justa  prœstare  ohferentes  realum  ejfugiunt, 

lagaz  2)viþ  hann,   ef  oscil  göra  a.      3)Ef      sed  omnes  jusla  judicialia  non  prcestantes 

þeir  göra  (eigi)  scil  a  hverr  domi  scal  up-      multce  in  eum  lenentur.      Si  tali  modo  non 

halda    viþ   hann  ,    svat   haun  viti   a   leiþ      definierint  3    qvi  iu  judicio  cum  provocanti 

þeirri,  er  goþi  sa  Iieyr,  er  hann  er  i  þingi       experiatur3  ut  hic  cle  eo  certior fiat3  in  con- 

viþ   4)hanu,    þeirra    manna    er   i    afrelt      venlu  promulgatorio 3    qvem  prcetor 3   cufus 

þeirri  a ,   oc  segia  i  þiugbrecco,   eþa  þar      curiam  seqvitur,  agit 3  fipse  provocans  eli- 

cr  menn   segia   up  nymæli,    nema   sa  se      gat*  qvi  in  jus  eatj  eocum3  eorum  qvi  par- 

þar,    þa  scal  hanu  segia  hanom  sialfom,       tem  tenent  compascuorum  3    qvod  in  clivo 

hann  scal  meþ  vatta  segia  oc  sva  kiosa.  comitiali3  vel  ubi  foripetce  novellas  procla- 

mant3  indicet3  nisi  eligatus  ipse  in  comitiis 
adsitj  qvo  casu  ei  ipsi  hoc  declaret.  Testi- 
hus  adhihitis  et  declaret  et  eligat. 


1)  B  cum  suis  omitiit :   II  cþa  flciri.  ')    B  cufn  suis  kgil :   cf  þcir  göra  eigi  &c,   Si 

2)  B  cum  suis  lcgit:   viþ  paim  er  beidili,    in  eum,  non  ila  &c. 

qvi  œtjiam  pecudum  in  tesqva  compascua   di-  *)   B  cum  suis  bene  interponit :   haiin  a  kiosa  t)a 

numerationem  appetebat.  hverr   domi  scal   npplialda  viþ  liaun  évc.,   ipse 

Cprovocans)  eligat ,    qifi  injus  eat  eocum. 
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Sa  roaþr  er  doms  vill  qveþia  ,    scal  Qvi  in  judicium  provocare  vult,    ejus 

fara  til  beimilis  þess  mannz,  er  hann  vill  adeat  domicilium s   cum  qvo  le"ibus  eæpe- 

eiga  dom  viþ,  oc  nefna  ser  vatta.      Nefni  riri  cupit,  et  testes  denominet.      In  id,  fin- 

eciþalvetti,   at  ec  qveþc  þic,   N.  N.  af-  qviat) ,    lestificandum   denomino ,    qvod   te 

íellar  doms,   at  eiga   viþ  mec,   oc  coma  N.  N.  ad  judicium  tesqvorum  compascuo- 

til  a  XIV  natta  fresti ,    oc  qveþa  a  dom-  rum  in  me  habendum  provoco >   ut  qvatuor- 

staþinn,    oc   coma    þar   fyr  miþiau   dag,  decem    abhinc    noctibus 3    et  ante   medium 

qvcþc  þic  lögqvöþ.      Hann  scal  sva  scilia  diei  appareas  —  locum  judicii  definiat  — 

a  qvöþ  sina,   at  þeir  eigi  dom  annau  dag  Formulis  justis  te  provoco.       In  provoca- 

vico,    þaun   er  þvaldagiun   aþr  eu  uesta  tione   sua   ita  prœfiniat,    ut  judicium   ha- 

lifa   IV  vicor  sumars   x).      Ef  sa  dagr  er  beant  secundo  die  hebdomadis ,   cum  lava- 

lögheilagr  er  XIV  nottom  er  firi  dominn,  tionis  die  proæume  elapso  qvatuor  cestatis 

þa  scal  qveþia  eun  næsta  dag  rumhelgan  hebdomadœ  supersunt.      Si  dies  per  qva- 

aþr.      2)[Merkia  scal  maþr  domstaþ  aþr  tuordecem  nocles  judicium  habendum  ante- 

domr   se   attr,    sa    er  domz  beiddi,    eþa  cedens 3  legaliter  festus  fuerit,  in  die  pro- 

merkia  lata,   aþr  domeudr  setiz  niþr,   ut-  festo ,  hunc  proæume  prœcedenti  provoca- 

lagr  er  sa  III  mörkom  ella].  tio  fiat.      Ad  judicium   provocans ,    hujus 

habendi  locum  prius  designet  vel  designa- 

tum   curet,  judices  priusqvam    resedeant; 

qvod  si  negleæerit  trium  marcarum  multa 

tenetur. 

Sva  scal  maþr  doms  qveþia  er  rum-  Ad    tesqvorum    compascuorum   judi- 

beilact  se ,    þa  er  bann  leggr  domstefno,  cium  ita  provocandum  cst ,   ut  et  dies ,   qvo 

oc    sva    enn    næsta    dag   eptir.      Ef  þeir  judicium  habeatur }  et  proxume  subseqvens 

verþa    siukir    eþa    sarir  3    er    þar    scyldo  profesti  sint.      In  hocce  judicio  eccperturi 

balda    domi    up ,     oc    eigo   þeir   at   selia  si  vel  morbo  vel  vulneribus  laborare  ccepe- 

öþrom  manni  i  bönd  domslemuo,   oc  sva  rint ,    et  judicium  habendum  et  omnes  hoc 

þau  'möl  öll ,    er  þeir  scyldo  framföra  at  judicio  coram  proferendas  auctoritates  alii 


J)   B  cúm  si/is  addit :   cí'  sa  f>r  rnmlieilagr,  cnn  ef  candiim  esí).      Die  profesto  ad  Judicium  pro- 

sa  er  heilagr,   þa  scal  en  næsta  dag  cptir  runi-  vocandum   est ;    qvod  si  dies ,  per  qvaluorde- 

Lælgan.      Himiliælgan  dag  scal  doms  qveþia,  en  cem  &c. 

c€  sa  dagr  er  6vc.,    Si  profestus  fueril ;   qvod  si  )    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 
J'eslus  esset ,   tum  proxumo   die  profeslo   (evo- 
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domi  peim.      Scal  bera  lala  vætti  pau  i  commendent.      Testes ,    qvi  probant  cegro* 

dom,  er  enn  siuki  seldi  öprom  manni  möl  tantem  alii  liíem  snam  commendasse,  judi- 

siu.      'JDom  pann  scal  hryþia,  sem  apra  cio  coram  proferre  curandnm  est.      Judices 

doma    vip   pann    er   qvaddi,    oc   sva    vip  illi ,    aliorum  judicum    instar   rejiciendi  et 

pann    er   qvaddr   var.       Ef  sa    görr   eigi  provocantis  respectu  et  provocati.      Si  pro- 

dom  nemna  er  qvaddr  var,    2)pa  scal  sa  vocatus  judices  (ex  dimidia  partej  denomi- 

nemna    allan    er   qvaddi ,    3)enda    er   pa  nare  supersederit ,   provocans  omnes  solus 

engi  hrupning  til  domsius.  denominet ,   qvo  casu  judices  rejiciendi  jus 

evanescit. 

Ef    peir    coma     bapir    til    doms    er  Cum  in  judicio  ulerqve  rejiciendi  jure 

uemna    scyldo,    pa   scal   VI   meun   hvarr  gaudens  apparet,  seæ  judices  uterqve  detio- 

peirra   nemna   i   dom.       Ef  sa   kömr  eigi  minet.      Provocato  non  apparente ,   provo- 

til,   er  qvaddr  var,   pa  scal  sa  nemua  XII  cans    duodecetn   fudicii    assessores    eligat. 

menu  i  dom  er  qvaddi.      Hvarr  peirra  a  Qvicunqve  litigantium  qvoad  judices  majo- 

hrupuingina    meiri    vip    annau    of   dom  ris   rejectionis  jure ,    parlis  contrarice   re- 

pann    er    domi     halda    upp ,     enda    scal  speclu  gaudeat ;  nec  cujusdam  eorum ,  qvi 

enscis   peirra    faþir  ne  sonr   ne   bropir   i  partem    tenent    tesqvorum    compascuorum, 

domi,  er  par  eigo  hlut  i  afrett.     4)[Hinn  pater ,  fdius  fraterve  judicum  numero  adlti- 

verpr  utlagr  III  mörkom,    er   doms   var  beatur.       ln  judicium  vocatus  trium  mar- 

qvaddr,   ef  hann  vill  eigi  nefna].  carum  multam  luctt,  si  judices  denominare 

recusat. 

Sa  mapr,  er  doms  qvaddi,  scal  qvepia  In  judicium  provocans  qvinqve  eo  evo- 

pangat  bua   V,    pa   er  nestir  ero   afrett,  cet  accolas  tesqvorum  compascuorum  proxu- 

s)[oc  landeigendr  se] ,    YII  nollom  fyrir  mos  et  prcedialos ,  septem  vel  pluribus  an- 

epa  meira  meli.     peir  menn  allir  er  eigo  tea  nociibus.       Qvivis  tesqvorum  compas- 

afrelt,    pa    scolo   qvepia    heimildar  vatta  cuorum    partem    habens   septem    vel  pluri- 

sina   VII    notlom    fyrir   apr,    epa    meira  bus  antea  noctibus  in  hoc  judicium  evocet 

meli ,    til  doms  pess.      Ef  eigi  ero  valtar  testes  ad  dominum  suum  comprobandum. 

)   B  cum  suis  legit :  En  vi|>  pann  scal  dom  rypia  5)    B  cuni  suis  aJdit :   oc  ér  pat  pa  jamnrett,   sein 

cr  qvaddr  var,   citati  rero  respeclu  judices  re-  peir  ncfndo  baþir,  qrod  ceqve  juslum  acsi  uter- 

ji.ciaulur.  qte  judices  deuominasset. 

*)    B  cum  suis   addit :   at  Izælmingi ,    ex  dimidia  *)  &  f)    Uticis  inc/usa  B  cum  suis  omiltil. 
parte. 
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til  ,    pa    scolo    peir    qvepia    vatla    pa    at  Jíis  defcientibus,  evocatorum  loco,  fudicio 

domi,     i    stap   vatta,     er   til   doms   voro  coram ,  alios  evocet,  avi  definiant,  tesqvo- 

qvaddir,     at    bcra    um    pat    hvern    blut  rum  compascuorum  pars  qvanla  ad  singu- 

bverr  peirra  a  i  afrett.      *)[Ef  buar  coma  lum  condominum  pertineat.      Accolce  evo- 

eigi    til    doms,    peir   er   qvaddir   ro,    oc  cati  judicio  coram  non  apparentes ,    trium 

Terpa  peir  utlagir  III  mörkom,   enda  ero  marcarum  multam  sibi  contrahunt,  el  alios 

aprir  buar  pa  rettir  i  slapinn,   pott  peir  qvamvis  non  prœdiatos  vel  evocalis  remo- 

se    eigi    landeigendr,    epa   siti    fyrr,    en  (ius  a  tesqvis  compascuis  habitantes  adhi- 

peir  er  qvaddir  ero.  bere  fas  est. 

Ef  buar  coma  færi   til  doms  en  V,  Si  pauciores  qvam  qvinqve  in  judicio 

epa  ero  peir  bruddir  sva  or  qvipnom,   at  apparuerint   accolce ,    vel   si    ita    reprobati 

pa   ero   eigi   V  buar  eptir  at  domi  peim,  fuerint  assessores  judicii,    ut  qvinqve  non 

peir  er  at  tengpom  se  retlir,   at  scilia  of  supersint ,    necessitudinis  respectu  j'usti  ad 

afrell  pa,   bvern  blut  bvergi  a  i,   pa  scal  defniendum ,    qvanta  pars  lesqvorum  com- 

po  bera  par  qvipo  alla,   sem  menn  purfo  pascuorum  qvemcunqve  condominorum  se- 

at  beipa  pa,   pott  gripmenn  se  II  i  cpipu-  qvalur ,  hi  tamen  effata  qvcevis  necessario 

om,   ef  buar  ero  III  einir  til.  adhibenda  proferant,  duo  qvamvis  inter  ve- 

ridicos  adfuerint  operarii ,  cum  nempe  tres 
coloni  solummodo  in  prcesto  habentur. 

Píu    ero    peir    buar   sumir   at  domi  Qvod  si  accolce  qvidam  in  judicio  ad- 

peirn  er  reltir  ero  at  lengpom,   vip  suma  fuerint,    qvi  necessitudinis  respectu  qvoad 

meuu,    pa  er  blut  eigo  i  afrett,    en  vip  nonnullos  tesqvorum  compascuorum  domi- 

suma   eigi,    oc  scolo  peir  po  avalt  qvipo  nos  juste  se  habent ,   qvoad  alios  vero  non 

bera  beklr  en  gripmenu,   par  er  peir  ero  UU  tamen  prce  operariis,  qvamvis  necessitu- 

rettir  at  tcngpom.  dinum  respectu  justis ,  veridicorum  numero 

adhibeantur. 

Ef  vattar  mannz  coma  eigi  til  doms,  Si  testes  alicujus  citati  qvamvis  judi- 

peir  er  bann   qvaddi ,    oc  verpa  peir  pa  cio  coram  non  apparuerint,    trium  marca- 

utlagir  III  mörkom;    bann  scal  qvepia  pa  rum  multam  luant,  ille  vero  accolas  veridi- 

bua  lil  sins  mals,    pess  er  vattar  scyldo  cos  causce  suce  a  lestibus  (priusj  compro- 

bera.      Nu    kömr    vattr    mannz    einn   til  bandce    tum    adhibeat.       At    unus    cilalus 

x)    Qrcc  uncis  lcncntur  B  curn,  suis  omittií. 
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doms,     sa     cr    qvaddr    var,     eu    aunarr  testis  judicio  corarn  apparet,  alter  vero  tes- 

qvaddr  vallr  berr  fyr  þvi   eigi   vætti ,   at  tium  citatorum  idcirco  testimonio  non  fun- 

hanu  vcrþr  siucr,    eþa  sarr,    eþa  omali,  gilur,  qvod  vel  morbo  vel  vulneribus  vel  lo- 

eþa    dauþr,     a    þvi    meli    er    hann    var  qvelce   deliqvio   laborat ,    vel  etiam  decedit 

qvaddr,   þa  scal  sa  vattr  bera  vælti  fram  termino  a  citatione  manifestata  ad  judicium 

i  dom  ,    er  þar  er  kominn,    en   hinn  er  habendum  intermedio ;  tum  testis  apparens 

qvalt  hevir  væltis,    scal  fa  til  V  menn,  judicio   corarn    testimonio  fungatur ,    eum 

þa  er  hanom  se  reltir  i  stemno  vætti ,   at  vero  citans ,  qvinqve  citationis  manifeslatce 

slyþia  vætti  hans.      Peir  scolo  allir  vinna  testes  Jure   adhibendos  conqvirat ,    qvi  te- 

þegnscapar  lagningar  eiþ;    en  alengr  cr  stimonium    illius   corroborent,      Hi  omnes 

vetti  er  framborit,   þa  scal  einn  þcirra  V  per   civilem   suam   eæistimationem   asseve- 

manna  sva  mæla  :   Ver  leggiom  þat  undir  rent.      Testimonio  prolato,  illorum  qvinqve 

þeguscap    varn  ,     at    sa    var    i    þvi    vclli  unus  sic  verba  faciat :   Per  civilem  nostram 

nefudr,    er  nu  er  eigi   her  kominn,    oc  eæistimationem    asseveramus   eum   ad  hoc 

nemna  hann  er  sia  bar  fram,    oc  mundi  testimonium  proferendum,  qvod  ille  protulit, 

þau  orþ  öll  hafa  i  vætti  sino,    ef  hann  provocatum ,  qvi  modo  non  adest  —  qvem 

veri  nu  her  til  at  bera  þat  vætti ,   sem  sia  nomine  nominet  —  in  teslimonio  suo  (ab- 

bar  fram,   er  su  þegnscapar  lagning  var  sensj ,    si  hic  ad  lestimonium ,    qvod  prœ- 

allra,   en  hinir  scolo  gialda  samqvæþi  a  sens  tulit ,  ferendum  adfuerit,    omnia  ea- 

IV.      Hann   scal   lata   bera   qvaþar   vætti  dem  verba  allaturus  fuisset ,   qvce  hic  prce- 

þat  i  dom,   er  hann  qvaddi  þann  vatt,   er  sens  adhibuit.      Hoc  nos  ornnes  per  civilem 

eigi  er  komiun.     Ef  qvaþa  valtar  ero  eigi  nostram  eæistimationem  asseveramus ;  reli- 

þar,   þa  scal  hann  qveþia  bua  til  i  staþ  qvi  qvatuor  diclis  ejus  suffragentur.     In  ju- 

vattanna].  dicio  prolatum  curet  testimonium  de  cilato 

teste ,  qvi  non  apparuit.      Teslibus  citatio- 

nis  deficientibus  eorum  loco  accolas  veridi- 

cos  evocet. 

Peir  II    menn    eigo    hruþningar  er  Pars   utraqve   Utigans  jure   rejiciendi 

domi  halda  upp.      peir  menn  allir,    er  gaudeat.       Omnes  hoc  judicio  coram  justa 

þar  scolo  lögscil  framföra  at  domi  þeim,  judicialia  prolaluri  juramento  fungantur,  ut 

scolo   eiþa   vinna,    ^^[jamt  sem   a   þiuga  in  judiciis  comitialibus  solet.      Juramento 

)    B  cum  suis  omiltit :    jamt  —  Bingadomi. 

//.  Ss 
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domi],     oc    scal    þat    hverr    þeirra    fela  id  qvicunqve  corroboret ,  qvod  (inqviatj  ho- 

undir   eiþ,    at   ec   nion    þat    telia    mer   i  rum  tesqvorum  compascuorum  tantum  mihi 

afrelt    þessi,    sem    ec    hygg    at    ec    eiga.  arrogam^  qvantum  meum  esse  opinor.     Ve- 

Siþan  scal  qviþr  bera,   bvart  hverr  þeirra  ridici  deinde  definiant  an  cuivis >   qvantum 

a  sva  sem  telr,  eþa  minna.     ^[Scal  hverr  contendit ,    minusve  sit,      Pars  qvœcunqve 

föra  fram  gögn  sin,  þau  er  til  bævir].  adferat  auctoritates ,  qvas  in  prœsto  liabet. 

Vatlar  oc    2)gt-iþmenn   oc   domendr  Testes   et  operarii  et  judices   omnes 

allir  scolo  eiþa  vinna,   jamnl  sem  a  þinga  juramentis  ibi  fungantur,   ut  in  judiciis  co- 

domi.      Bua  þa ,   er  þangat  voro  qvaddir,  mitialibus  solent.      P'eridici  eo  evocati  pro- 

scal  qveþia  þar  lil  þess ,    at  telia  fe  i  af-  vocentur  ad  dinumeranda  pecora,  cuiqve  in 

relt  þa ,    ef  eigi  var  aþr  i  lalit.  lesqvis  compascuis  habenda ,   si  hoc  prius 

non  factum  est. 

3)[Sva  scal   þar  fara   at  domi  þeim,  In  hocce  judicio  omnia  sic  moderanda 

oc  at  reifiugom  öllom,  sem  sculda  donii].  et  rejectiones  instituendœ  ac  in  judicio  de- 

pat  scal  domr  döma  bveriom  þeirra,  sem  bitorum  eocigendorum  solet.      Tanlum  cui- 

gögn    baro   til.       4)peim   mönuoai   öllom  qve  condominorum  adjudicent  judices,  qvan- 

f?r    eigi    föra    gögn    fram    at   domi    þeim,  tum  auctoritates  (eorum  essej  comprobant. 

scal  ecki  döma.      Frumgögn  scolo  borin  i  Jis  qvi  auctoritates  hoc  judicio  coram  non 

dom   þann   5)aþr  sliarna   komi   a   biniiu.  proferunt,   nihil  assignandum.      Auctorita- 

peir  scolo  döma  þa  nott,    nema  þeir  vili  les  judicio  coram  prolatœ  sint,  slella  prius- 

allir  beldr  of  daginn   eplir.       Lokit  scal  qvam   in  ccelo   oritur;    in  eadem  nocte  fe- 

domi   þeirra    fyr   miþian   dag  auuan   dag  rant  sententiam t  nisi  die  subseqventi  eam 

eptir.       ^[Þat  varþar  fiörbaugsgarþ,    ef  potius  ferre  inter  omnes  convenerit.      Ante 

menn   glepia  dom  þann.      Oc  sva  varþar  medium    diem    subseqvenlem   peractum   sit 

buumþeim,   er  þangat  voro  qvaddir,    oc  judicium.      Hocce  judicium   turbans  eocilio 

koma  eigi,  enda  megi  af  því  eigi  dominn  punialur.      Eandem  pcenam  luant  veridici 

eiga,   at  þar  verþi  engir  buar  til  at  bera  evocati  sed  contumaces  ,  dummodo  eam  ob 

qviþo   of  mal    manna.       Ef  menn   varna  causam  judicium   habere   impossibile  fiat, 

')     Uncis  inclusa  B  citm  suis  omittit.  judicio    curum    non  prolulere ,    haud  j'eratur 

2)  B  cum  suis  legit :    qviþiiicnn  ,    yeridici.  scntcntia. 

3)  Uncis  inclusa  B  cum  suis  omiltit.  *)   B  cum  suis  legit ;  aþr  sol  se  undir  soi,  prius- 
*)   B  cum  suis  legit :    af  þcim  inönnom,   cr  cigi  qtam  occidil. 

föra  gögn  sin  frain  at  donii  ficiin,  scal  ccci  döma,  )    Qi  œ  uncis  tenenlur  B  cum  suis  omiltit. 
in  eorum  detrimentum ,   qyi   auvtorilales  suas 
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pess  at  ganga  par  i  dom,  peir  er  til  ero  qvod  veridici  de  causis  partium  effata  pro- 
bepnir,  oc  varpar  pat  fiörbaugsgarp ,  ef  laturi  desint.  Si  in  judicium  denominati 
domr  verpr  af  pvi  eigi  fullr.  Nu  verpr  apparere  recusaverint  eæilium  luant ,  modo 
domr  þo  fullr,  pa  varpar  III  marka  secp.  eam  ob  causam  debitus  judicii  habendi  nu- 
Pat  ero  allt  slemno  sakir  til  alpingis,  oc  merus  non  adimpleatur.  Qvod  si  judicium 
scal  sökia  i  fiorpungs  domi  peim  ,  er  af-  nihilcminus  pleno  componilur  numero ,  trium 
rettardomr  scyldi  vera  i  fiorpungi.  JNu  marcarum  multam  luant.  Omnes  hce  cau- 
var  domr  settr  at  fiorpunga  moli ,  pa  sce,  citatione  adhibita,  in  comitia  generalia 
scolo  malin  koma  i  pann  fiorpungsdom,  transferantur,  et  peragantur  in  judicio  qva- 
sem  buar  ero  fleiri  qvaddir  or  fioipungi,  drantis  ubi  judicium  tesqvorum  compascuo- 
enda  scal  afrettar  domriun  pa  befiaz  i  rum  habere  instiluebalur.  At  judicium  in 
fiorþuugsdominom,  oc  ero  gögn  öll  sialf-  lerminis  qvadrantum  compositum  est,  tum 
qvödd  pangat,  pau  er  eigi  voro  af  bendi  causœ  deferendœ  sunt  in  judicium  qvadran- 
leyst  at  afrettar  domi  ,  oc  sva  gagna  tis ,  unde  plurimi  veridicorum  evocabantur, 
gögu.  Par  scal  qvepia  til  peirra  saka  qvo  casu  judicium  de  tesqvis  compascuis  in 
allra  beimilis-bua  IX  a  pingi  þess  er  hocce  qvadrantis  judicio  instituendum ,  qvo 
soltr  er  til  fiörbaugs-saca  ,  en  V  til  III  etiam  omnes  auctoritales  principales  et  prin- 
marka  saka.  cipalium     probationes    secundarias    suapte 

evocatas  esse  tenendum  est ,   qvce  nempe  in 

tesqvorum  compascuorurn  judicio  non  pro- 

lativ  sunt.      In  omnibus  hisce  exilii  causis 

novem  y  in  trium  marcarum  causis  qvinqve 

ejus  in  qvem  agitur  domicilii  accolce  in  co- 

mitiis  evocenlur. 

Sva  scal  fara  of  per  sakar  allar  er  Qvoad  omnes  hic  memoratas  causas, 

nu  voro  tindar,   i  pesso  iuali ,   pott  pær      ejusdem   generis ,    ante  judicium    qvamvis 

yrpi  fyrir  dominn.  evenerint,   idem  obtineat. 

Ef  nockor  möl  ero  pa  par,   pau  er  Si  qvœ  fuerint  causœ ,   de  qvibus  de- 

peir  verpa  eigi  asattir  a  dom  sinn,  pa  cidendis  (in  judicio  tesqvorum  compascuo- 
scal  afi  rapa  mep  peiru.  Ef  peir  ero  rumj  inter  fudices  non  convenit,  plurima 
jamnmargir  er  sitt  vilia  bvarir  döma,  pa  valeant  vota.  Cum  qvamcunqve  senten- 
scolo  peir  vefeugia,  oc  fara  sva  at  ve-  tiam  totidem  amplectuntur ,  in  sententias 
fangi,   sem  at  fiorpungsdomi.     Sipan  scal      discedendum  est ,   discessione ,    ut  in  judi- 

Ss2 
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hverr  peirra  er  pau  mal  eigaz  vip,  en  ciis  qvadrantum  solet,  instiluta.  Qwpis  de- 
vefcngno,  slemna  annars  domöndom,  oc  inde  de  causis ,  in  qvibus  facla  est  disces- 
lata  varpa  utlcgp,  oc  stemna  til  rofs  sio ,  litiganlium ,  partis  contrariœ  judices 
dominom.  Scal  slemna  lil  alpiugis,  oc  in  jus  vocet ,  eæilii  pœnam  iis  intendens, 
lil  pess  fiorpungsdoms  er  afrettardomr  et  ad  latam  eorum  sententiam  rescinden- 
var  i  fiorpungi,  pa  scal  reyna  i  fiorpungs-  dam  agens.  In  comitia  generalia  citatione 
dominom,  nema  par  verpi  enn  vefengit,  manifestata  transferalur ,  et  in  judicium 
pa  scal  lucaz  i  fimtardomi.  qvadrantis  in  qvo  tesqvorum  compascuorum 

judicium  habebatur.      In  qvadrantis  judicio 

partes  tum  contendant ;    qvod  si  discessio 

hic  etiam  fiat ,    in  qvinionis  judicio  lis  tan- 

dem  decidatur. 

I  pann  hlut  afretlar  scal  domr  vera,  Jn  ea  tesqvorum  compascuorum  parte 

cr    næstr    er   hygpom ,    oc   scal    eigi    firr      habeatur  judicium }  qvce  ad  tractus  habita- 

vera    hulandi ,     en    i    örscotz    hclgi    vip.       tos  proxume  jacet ,    nec  ab  illis  remotius 

Scal  merkia  domstapinn  apr  mapr  stemni       qvam  inlra  j'actum  teli  a  pascuis  domcsticis. 

til   pangat.       jNu    liggr   afrelliu    firr   hu-      Locus  judicii  habcndi ,    cilatione  nondum 

löudom  ,    en  sva  megi  vera,    sem  nu  var      manifestata 3    delinealur.       Qvod  si  tesqva 

tint,  pa  scal  domrinn  vera  i  örscotz  hclgi      compascua   a  pascuis   domesticis    remotius 

vip  tungarp  pess  manuz,    er  uœslr  hyr  af-      posita  fuerint ,   qvam  ut  hic  prcescripta  ob- 

rettinni,    par  er  hvarlki  se  acr  ne  engi.       tinere  poss'int,  judicium  habeatur  intra  ter- 

Sa  scal  kiosa  hö  lil  doms,   er  qvepr  hann,       minos    teli  jactus   a   prati  stercorati  sepi- 

ef  fleiri  hygpir  herr  jamnær].  mento  ejus,  qvi  ad  tesqva  compascua  proxu- 

jne  habilat,   et  in  loco ,    ubi  nec  ager  nec 

pratum    adest.       Ad   judicium    provocans, 

cj'us  habendi  prœdium  e/igat,  si  plures  terrce 

habitatœ  pariter  remotœ fuerint. 

Nu  ero  pcir  menn  i  omcgp,   epa  af  Si  qvi  tesqvorum  compascuorum,  ub't 

laudi  farnir,    er  afrelt  pa  eigo,    er  domr      judicium  habebatur,  codomini  vel pubertale 

var  a  ,   oc  var  mal  peirra  eigi  tilhuit,   pa       non  egressi  fuerint  vel  peregrinarentur,  nec 

scolo  peir  heimta  sitt  at  pinga  domi ,   oc       eorum  ,   judicio  habito ,    res  agebatur ,    illi 

slefna   peim   mönnom   öllom   um  ,    er  pa      adultæ  cetatis  facti,    vel  peregre  reversi  in 

judiciis  comitialibus  suum  vindicent,  omnes 
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afrclt  eigo,  *)[oc  qvepia  til  hcimilisbua 
V  a  pingi,  pa  er  nestir  bua  afrettinni, 
hvern  blula  peir  ætti  i  afrett,  pa  er  domr 
var,  oc  muudo  cignaz,  ef  mal  peirra 
veri  til  buit  at  lögom.  Niota  scolo  peir 
valtorpa  i  öllom  stöpom  pess  er  pau  ero 
til.  Scal  peim  pa  döma  slican  blut,  sem 
gögn  baro  til ,  at  peir  mundi  eignaz  at 
afrcttar  domi,  ef  pa  væri  möl  peirra, 
sem  annarra  manna  tilbuin.  Allir  scolo 
peir  jamnt  racna  lata,  er  jamnt  höfpo  tek- 
inn  peirra  hlul.  Ef  sumir  bafa  meira 
hafl  af  þeirra  hlut  en  sumir,  pa  scal  at 
slicom  hlut  hverr  peim  böta ,  scm  pat 
rcyniz.  Nu  höfpo  suniir  ccki  af,  pa 
scolo  peir  eingo  böta  er  ecki  höfpo]. 


XLII.   Capitiíli. 

Of   vetrhaga    oc    at    tclia    fe    i 
af  r  e  1 1. 

/  |_Ljf  meun  eigo  velrhaga  saman,  pann 
er  bross  mauna ,  epa  saupir,  epa  naut 
ganga  sialfala  i,  euda  verpi  peir  eigi 
saltir  a  eigin-orp,  pa  scal  sa  mapr  fara 
i  pingbrccko,  er  scil  vill  a  göra,  oc  beipa 
afrettardoms  pa  mcnn  alla,  er  hlut  eigo  í 


tesqvovum  compascuorum  condominos  eum 
infinem  in  jus  vocent,  qvinqve  accolis,  ad 
tesqva  compascua  proxurne  habilantibus 
evocatis  ,  qvi  definiant ,  qvanta  cum  fudi- 
cium  habebatur  pars  iis  fuerit  tesqvorum 
compascuorum ,  vel  iis  assignanda,  si  causa 
eorum  legibus  convenienter  acta  sit.  Tesli- 
monia  ,  si  qvce  in  prcesto  fuerint ,  adhi- 
beant.  Tanta  iis  adjudicelur  porlio  qvan- 
tam  comprobant  aucloritates  iis  assignatam 
iri  in  judicio  tesqvorum  compascuorum ,  si 
ibi  eorum ,  ut  cceterorum  condominomm 
causa  fuisset  acta.  Omnes  qvi  tanlum- 
dern  eorum  portionis  occupavere ,  tantum- 
dem  etiam  remillant.  Si  nonnulli  eorum 
portionis  magis,  qvam  alii  occupavere  ,  illo- 
rum  qvivis  tanlum  iis  restituat  qvantum  in 
rem  eorum  versurn  esse  comprobatur.  Qvod- 
si  aliqvi  nihil  alienum  occupaverint ,  hi  ni- 
hil  pro  nihilo  reddant. 

Titulus    XLII. 

De  pascuis  hremalibus  et  pecori- 

b  us    ad   p ascua   com  rnunia   comp  u- 

tandis. 

Öí'  plures  compascua  habuerint  hyemalia 
ubi  eqvi ,  oves  bovesve  eorum  libere  palan- 
tur ,  de  cujusvis  dominii  portione  cum  ori- 
tur  dissidium  ,  hujus  finern  facere  cupiens, 
clivum  adeat  cornitialem ,  ornnes  horum 
compascuorum  condominos.  ad  judicium  ha- 


*)    Quod  supercst  íiluli  B  cum  suis  omittit. 


')    Q<œ  uucis  ienenlur  B  cum  suis  oritittit. 
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haga  þeim,  oc  fara  sva  at  þvi  mali  öllo 
of þanu  liaga,  sem  of  þa  afrett,  er  sumar- 
hagi  niauna  er,  oc  geldfiar  höfn.  Dom 
þann  scal  eiga  annan  dag  vico,  þa  er  IV 
vicor  lifa  sumars  aþr  þvatdag  cnu  næsta. 
Iíanu  scal  sva  qveþia  doms  þess  at  öllo, 
oc  sva  bua  til,  sem  annars  afretlar  doms. 
Scolo  hinir  er  eigo  hagann  mcþ  hanom, 
sva  sciplaz  viþ  at  halda  domi  upp  viþ 
haun.  Sva  scal  þar  at  öllom  lögscilom 
fara  at  domi  þeim,  sem  at  öþrom  af- 
rellar  domi.  Sva  scal  domr  sa  vera  nær 
bulöndom,  sem  aþr  var  lint,  oc  i  þanu 
hlut  afreltar. 


Nu  vill  maþr  lata  telia  fe  i  vetr- 
haga,  oc  er  þat  rett  at  domi  þeim,  at 
bciþa  þar  bua  til  þess,  oc  scolo  þeir  sva 
tilætla,  at  fe  mundi  eigi  hafaz  at  betr, 
at  meþal-vetri,  at  föra  veri ,  oc  se  þo 
scipat  til  fulz,  þar  scal  telia  viþ  tvævetr 
hross  eþa  ellra  tvav  hross  vetrgömol,  en 
fyl  IV,   en  annat  fe,   sem  i  buland. 


Rett  er  maþr  bciþi  ilölo  a  leiþ,  eþr 
þar  er  hann  hitlir  þa  alla  at  mali  er  eigo 
XIV  nottom  fyrrj. 


bendum  provocet,  omnino  eodem  modo  qvo- 
ad  hœc  compascua  res  suas  moderans  ac 
compascuorum  œstivorum  respeclu,  ubi  pe- 
cora  sterilia  tenentur ,  prœscripium  est. 
Hocce  judicium  habealur  secundo  die  heb- 
domadis ,  cum  die  lavatíonis  proxume  elap- 
so  gvatuor  cestatis  hebdomadce  superfuere, 
Modo  eodem  ad  hoc  judicium  provocet ,  id- 
qve  ipsum  ita  instituat,  ac  tesqvorum  com- 
pascuorum  judicium  solet.  Cceteri  eocum 
pascuorum  condonúni,  qvinam  in  eum  legi- 
bus  contendat  simili  modo  inter  se  distri- 
buant.  Justa  qvcevis  judicialia  hoc  pascuo- 
rum  judicio  coram  ita  persolvantur ,  ut 
in  judiciis  tesqvorum  compascuorum  solet. 
Tam  prope  ad  pascua  domestica  hoc  judi- 
cium  habeatur  y  et  in  eadem  tesqvorum 
compascuorum  regione  ac  antea  constitu- 
tum  est. 

Si  qvis  pecora  in  pascua  hjemalia  di- 
numerare  voluerit ,  ut  id  hoc  judicio  coram 
fiat  fas  est.  Jn  id  sunt  accolce  evocandi, 
qvi  ita  disponant ,  ne  pecora  in  mediocriter 
sceva  hjeme ,  pauciora  qvamvis  ibi  melius 
agantj  pascua  tamen  plane  occupata  sint. 
Cum  bimis  vel  adullioris  celalis  eqvis,  unius 
anni  eqvi  ceqviparandi,  pulliqve  eqvini  qva- 
tuor.  Qvoad  alia  pecora  relalio  eadem  va- 
leat  ac  in  pascuis  domesticis  observatur. 

In  conventu  promulgatorio ,  vel  ubi 
omnes  pascuorum  condominos ,  qvatuorde- 
cem  antea  nociibus  convenit,  ad  dinumera- 
tionem  pecoris  in  pascua  provocare  fas  esl. 
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Ef  fe   mannz    gcngr   i   engiar  eþa   i  Si  in  prata  aliena  vel  fcena  congesta 

andvirki  mauna,   þat  er  liann  lievir  i  af-  palantur  pecora ,   qvce  qvis  in  tesqva  com- 

rett  rekit,   oc  utlegz  hann  eigi  of  þat.  pascua    (JureJ    egit ,    pœnam    pecuniariam 

non  incurrit. 

Ef  fe  manna  gengr  or  afrctt  i  land  Si  pecora  aliena  in  tesqvis  compascuis 

þess  mannz,    er  neslr  byr  afrett,    þa  a  sa  constituta  in  ejus  vagaverint  fundum  ,    qvi 

III  kosti ,   þann  einn  at  reka  fe  aptr  i  af-  ad  liœc    lesqva  proæume   habitat ,    tres  ei 

rett  miþia,   en  annan  þann  at  hafa  i  sino  competunt  optiones :   prima  est ,  pecora  in 

landi,   þaun  enn  þriþia  at  reka  feit  heim  media  tesqva  compascua  reagere  ,  secunda 

til  þess  er  a.      Ef  hann  recr  feit  i  annars  in  proprio  fundo  ea  pasci  sinere ,   terlia  ad 

land,    þa  utlagaz  hann  viþ  þann.      Sa  a  dominum  ea  domum  agere.      Si  in  fundum 

slica  costi   ena   sörno,   er  þa  er  fe  i  laud  alienum  pecora  egerit,  multa  tenetur  in  htí- 

rekit,  eþa  þat  gangi  sialfkrafa,   scni  hinn  j'us  dominurn.      llli  in  cujus  territorium  vel 

er  nest  byr,    oc  sva  hverr  þeirra  manna  aguntur  pecora  vel  suapte  palantur,   idem, 

er  þat  fe   könir  i  land.      fann  kost  eigo  ac  proæume   habilanti ,   juris   deferlur ,    et 

þeir  eun,   at  lala  þat  fe  ganga  þangat  er  cuiqve  in  cujus  territorium  hœc  pecora  de- 

þat  vill.  veniunt  itidem.      Hcec  pecora  qvorsum  vo- 

lunt  vagari  sinere  jus  demum  habeant. 

Ef  maþr  rccr  geldfe  annars  sva ,    at  Si  qvis  pecora  aliena  sterilia  ita  ege- 

V  aura  scaþi  verþi  at,    eþa  meiri  ,    oc  cr  rit,   ut   qvinqve   unciarum   vel  gravius  eve- 

þat  spellverc   et  meira,    varþar  þat  fiör-  niat  damnum ,    hoc  pro   majori  damno  in- 

baugsgarþ,   a  sa  söc  þa  er  fe  a  viþ  þaun  j'uria  dalo  habendum ,    et  eæilio  punialur, 

er  rac   feit,    eþa   reka   let.       ')[Nu   recr  qvam  causam  in  agentem  vel  agere  curan- 

hann  sva  geldfe  aunars  mannz  at  kugildis  tem    dominus    pecoris    suscipiat.       Si  qvis 

scaþi    verþr   at,    cþa    meiri ,     þa    varþar  aliena  pecora  slerdia  ila  egerit ,    ut  vaccæ 

scogyang,   oc  sva  varþar  öll  spellvircni,  valoris  majusve  eveniat  damnum ,  proscrip- 

þar  er  spellvircni  bersc,  sem  uu  var  tiul,  tionem  luat.       Omne  damnum  injuria  da- 

oc  sva  greiniz  i  öllom  slöþom  of  sacarnar,  tum  ,    qva    tale   comprobatum ,    eadem   hic 

sem    her   var   tint   of  geldfiar   recstrinu.  prœfuúla  pcena  coercealur,   et  ubiqve  cau- 

pat    ero    alt    stemno    sakir    er    nu    voro  sce  modificantur  juæta  tenorem  ejus ,  qvod 

lindar,   scal  qveþia  til  heimilis-hua  IX  a  hic  de  acto  pecore  prcescribilur.      Omnibus 

*)   Reliovum  tiluli  B  cum  sais  omittit. 
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pingi  Jpcss  cr  soltr  er  til   fiörbaugssacar,  hic  memoratis  causis  adhibealur  citatio  in 

oc  scoggangs,   en  V  lil  III  marka  saka].  causis  exilii  et  proscriptionis  qvinqve ,    in 

trium  marcarum  causis  qvinqve  ejus  in  qvem 
agitur  domicilii  accolis  in  comiliis  evocatis. 

XLIII.    Capitult.  Titulus  XLIII. 

,A/.  ,     .        .       .„        „  De    claustris   familicis    ad    tesqva 

Oi    STCltiqvi    viþ    airett.  J  ' 

compascua    exs truendis. 

J^at  ef  majpr   vill   göra  sveltiqvi ,    sa   er  o/  ad  tesqva  compascua  proxume  habilans 

næstr  byr  afrett,    *)pa  scal  liaun  segia  til  claustrum  famelicum  exstruere  voluerit,  in 

J>ess    i    pingbrecko    a    varpiugi ,    pvi    er  clivo  comitiali  comitiorum  vernalium  t  qvce 

(hanu)   var   sialfr  pingmapr   i,    at  hann  ipse  seqvitur ,  indicet  se  claustrum  fameli- 

man    sueltiqvi    göra    i    landi    sino   til   af-  cum  e  domicilio  suo  ad  tesqva  compascua 

rettar,    fra   bolstap  sinom,    epa  sva ,    ef  exstructurum  vel  Jam  extruxisse.    Defacla 

bann  hefir  görva.      Hann  scal  nemna  ser  indicatione  testes  antesletur ,   qvorum  adhi- 

valta     at     tilsögonni ,     oc    neyta    2)  [pess  beat  lestimonium ,  cum  de  pecore  in  clau- 

vætlis],    pa   er   bann   er  sottr  of  pat,    at  stro  esuriente  in  jus  vocalur.      Clauslrum 

feit  suellr  i  quiinni.      Hann  scal  sva  göra  famelicum  ita  exstruat  ne  pecora  aliena  ibi 

sueltiqvi  at  eigi  drucni  fe  peirra  manna,  inclusa  vel  aqvis  suffocentur  vel  conculcen- 

3)epa   tropiz,    oc   lata   hlip  a,    oc   grind  tur.      Foribus ,   clathrisqve  et  j'anua,   qvce 

firi,  *)  oc  hurp  sva  at  aptr  of  luki.     Hann  suapte  claudilur,  claustrum  inslruat.      Pe- 

a  5)pvaldaga  at  setia  i  geldfe,   pat  er  or  cora  sterilia  in  diebus  lavationis  ante  ter- 

afrell  gengr  firir  non.      Ef  fe  pat  tröpz  i  tiam  horam  pomeridianam  a  tesqvis  com- 

qviinni  i  sauri,  epa  i  pröng,  epa  drucnar,  pascuis  vagantia  claustro  includat.      Si  pe- 

epa  fellr  garpr  a,    pa  abyrgiz  sa  er  inn  cora  hcec  in  claustro,   limo  inhœrentia  vel 

let  feit.       Ef  V   aura    scapi    verpr   at   oc  angustiis  pressa  aut  conculcantur  aut  mer- 

varpar  pat  fiörbaugsgarp.     Poat  fe  suelti,  guntur,  aut  sepimento  claustri  ruente  con- 

tunduntur ,    ea  includens  eorum  sustineat 

x)   B  cum  suis  inlerponit :   oc  a  hann  pat,    hoc  ei  4)    B  cum  suis  legit:   cpr  Imrp  sva  at  npp  nmlnLi 

conccditur.  cpr  aptr,    teljanua  ita  comparata  ,    ut  suapl» 

*)    B  cum  suis  omittil :    pcss  vættis.  vel  aperiatur  vel  operiatur. 

')    B  ciim  suis  addit :   er  J)arcigo,   eorum  'qpi  pe-  y)    B  eum  suis  legit :  laugardagin,   sensu  eodem. 

cora  ibi  habcnt. 


—    329    — 

eþn  stangíz  *)sva  at  deyi ,  oc  abyrgiz  sa  periculum.  Qvinqve  unciarum  damno  ertalo 
ci°i  þat  er  inulet.  eæilium   luat.       Pecora  qvamvis  esurierint 

vel  ad  mortem  usqve  cornibus  invicem  pug- 
naverint,  includens  hcec  in  se  suscipere  non 
tenetur. 

Menn    scolo   ut   lata    fe   silt  or   qvi  Domini  pecora    sua   etiam   die  festo 

þeirri  þolt  heilagt  sc.  Eigi  scolo  þeir  claustris  illis  emitlant ;  die  festo  ne  manu 
draga  ut,  ef  heilagt  er.  Annattveggia  eætrahant ;  qvod  si  rnanu  extrahere  ne- 
scolo  þeir  ullata  allt  feit,  eþa  iuni  allt  cesse  fuerit,  aut  omnia  emittant  pecora  aut 
ella,   ef  draga  þarf  ut.  nulla. 

Ef  menn  lata  fe  or  sueltiqvi,  þa  er  Pecora  e  claustris  famelicis  remitten- 

þeim  scylt  at  reka  fe  þat  i  afrclt  miþia,  tes  in  media  tesqva  compascua  vel  a  fterris 
eþa  lengra.  Ef  þeir  lata  ut  feit,  oc  rcca  hahitatisj  remotius  abagant.  Pecora  emit- 
eigi  sva,  þa  utlagaz  þeir  a  heitinni,  ef  tentes ,  si  ea  tali  modo  non  ahegerint,  de- 
peir  beita  land  hins,  þoat  maþr  reki  fe  pasto  alterius  territorio  pœnam  sihi  contra- 
sitt  i  afrett  miþia,  en  hann  lati  annarra  liunt  pecuniariam.  Jmo  propria  pecora 
manna  fe  ganga  of  land  hins,  pat  er  qvamvis  aliqvis  in  media  tesqva  compascua 
meþ  hans  fe  var  iuui,  þa  er  hann  let  sitt  egerit,  aliena  vero,  cum  ipsius,  cum  emil- 
fe  ut,  oc  ullagaz  hann  pa  vip  pann  er  tehantur  claustris  inclusa  pecora ,  per  ter- 
qvina  a.  i-itorium    alterius   vagari  sinit,    in  clauslri 

dominum  multam  luat. 

Ilett    er    at    maþr    göri    hvart    sem  Qvicunqve  pro  luhitu  suo  jus  haheat 

hanu  vill,  at  lata  ut  allt  feit,  oc  reka  i  vel  omnia  pecora  claustris  emittere ,  et  in 
afrct  miþia,  eþa  sitt  eitt,  oc  hyrgia  hitt  media  tesqva  compascua  ahagere  vel  pro- 
er  inni  er.  En  utlagaz  hann  of  allt,  ef  pria  solummodo ,  qvo  casu  ccvtera  inclusa 
af  pvi  beitiz  land  hins,  at  hann  lauc  upp  iterum  occludat.  Tolius  pecoris  respectu 
qvina.  multetur ,    si  fundus  alienus  ea  de  causa 

depastus  fuerit ,  qvod  claustra  aperuit. 

Ef  mapr  brytr  suelliqvi,    oc  varpar  Si    qvis    clauslra   famelica   fregerit, 

þat  utlegþ  oc  VI  aura  averki,  oc  böta  multam  luat  et  eorum  lossorum  nomine 
auvisla.      Ef  V  aura  scaþi  verþr  at,    eþa      sex    uncias    expendat ,    damnaqve    enata 

x)   B  ciim  suis  addit :  i  qyi  þcirri ,  in  hocce  claustro. 

II.  Tt 
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meiri,  pat  varpar  Görbaugsgarp,  ^[cn  resarciat.  Qvinqve  unciarum  graviorive 
scoggang,  cf  kugildis  scapi  er  epa  meiri.  damno  enalo  exilii  pæna  itroganda  esi, 
Pat  ero  allt  steinno  sakir ,  oc  scal  qvepia  sed  proscriptionis ,  si  vaccæ  valoris  gra- 
til  heiniilisbua  IX  a  pingi  pess  er  sottr  riusve  damnum  inde  oriatur.  Omnibus 
cr  til  fiörbaugssaca  oc  scoggangs,  en  Y  hisce  causis  adhibeatur  citatio ,  in  causis 
til  ullegpar].  exilii  et  proscriptionis  novem  ,    in  multati- 

ciis  qvinqve  ejus  in   qvem  agilur  domicilii 
accolis  in  comitiis  evocatis. 


XLIV.    Capituli. 
Of    garplag    vip    afrett. 

■  i  i^f  mapr  vill  beipa  garplags,  er  næst  a 
land  afrelt,  en  pat  er  afrettr  er  II  menn 
eigo  saman  epa  íleiri ,  bann  scal  fara  i 
pingbrecco  a  varpingi ,  pvi  er  banu  er 
sialfr  pingmapr  i,  sva  at  par  se  meiri 
lutr  pinghcyianda ,  oc  nefna  vatta  rum- 
hælgan  dag,  i  pat  velli  ,  at  ec  qvep  oc 
bcipi  pa  menn  alla  garplags,  cr  afrelt 
pann  eigo,  oc  qvepa  a  afretlinn,  at 
lcggia  löggarp  a  milli  lanclz  mins  oc  af- 
reltar  peirra,  conia  fyrir  mipian-dag, 
XIV  natta  fresti ,  oc  qvcpa  a  hvar  peir 
scolo  finnaz,  mun  ec  pa  bafa  qvadda  bua 
til  ,  pa  er  næstir  ero  pvi,  sem  garplag 
scal  vera ,  oc  nefna  vatta  ,  oc  qvepia  at 
dcila   garp  a   milli   sin   oc  peirra   manna 


TlTULUS    XLIV. 

De  sepe  ad  tesqva  compascua  ex- 
s truc  la. 

J\.d  tesqva  compascua  fsed  alienaj  proxu- 
me  habitans ,  si  ad  sepem  slruendam  pro- 
vocare  voluerit  —  lesqva  cornpascua  sttri/, 
qvæ  duo  pluresve  in  communione  habent  — 
in  clivum  comitialem  comitiorum  verna- 
liurn,  qvæ  ipse  seqvitur,  eat,  et  die  profesto 
in  maxima  foripetarum  freqvenlia  denomi- 
net  tesles ,  in  id  (inqviatj  testijicandum, 
qvod  omnes  horum  tesqvorum  compascuo- 
rum  —  qvæ  deftniat  —  condominos  ad  se- 
pem  slruendam  provoco  postuloqve ,  ut  le- 
gale  struant  sepimenlum  intra  propria  les- 
qva  compascua  et  meum  territorium.  De- 
cemqvatuor  abhinc  noctibus  el  anle  me- 
dium  dtei  appareant  ■ —  ubinam  conveniant 
definiat  —  qvo    termino   accolas   ad  sepis 


*)    Reliqrum   tituli    B  cum   suis  omittit ;   addilis 

tamen:    Eigi  scal   liross   setia  i  sucltiíjvi,     eqvi 

claustris  j'ame/icis  non  sunl  includendi. 

)    Jlunc  titu/um  _-/  omitlit ;  cum  jpgrö  in  ejus  ar- 

gumentoru.ni  elencho,  huic  sectioni  prœjixo,  no- 


minetur ,  e.v  reccnsione  codicis  Ji  eum  hiv  ad- 
ferímus  :  ubi  duos  ejjicil  titulos  hu/us  sectivnit 
tricesimum  qyartum  et  qiinlum  ,   qyorum  uter- 

qie  inscribilur :    11111  garhlag,   de  scpe  struenda. 
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er  afrett  pann  eigo.  Buar  scolo  qvaddir 
VII  nollom  fyrir,  epr  meira  meli.  Peir 
scolo  lialfan  garþ  leggia  er  afrett  eigo, 
en  sa  halfan  er  qvaddi.  Scolo  peir  sva 
langan  leggia  sem  bann  vill,  oc  sva  scolo 
peir  livarir  pann  böta,   sem  peir  lavgpo. 


Eí  peir  vilia  beipa  garplags  er  afrclt 
cigo,  panu  mann  er  land  a  næst,  pa 
scolo  peir  fara  til  beimilis  bans,  oc 
qvepia  bann  garplags,  oc  sva  at,  sera  a 
millom  bolstapa  scyldi  gerpa  lavggarp. 
Sva  scal  gerpa  pann  garp,  scm  buar  sia 
al  bann  ma  orka  a  III  sumrom,  er  bol- 
slap  a,  en  afrettar  menn  balfan  vip  bann. 
Ef  buum  syniz  at  lengra  purfi  garpinn 
en  sa  orki  balfom  er  qvaddr  var,  pa  scolo 
afrettar  menn  gerpa  pann  lut,  er  bann 
orkar  eigi  a  111  sumrom.  par  scal  lög^- 
hlip  a  garpi ,  oc  sva  umbuil,  ef  par  er 
piopleip  at  garpi. 


Menn  eigo  pat  at  vinna  vip  löggarp 
at  fa  ser  elldibrauda,  oc  reka  heim  smala 


struendæ  locum  proxume  habilantes  evoca- 
los  adliibeam.  Et  testes  provocet  et  evo- 
cet  (accolas)  ad  sepem  inter  eum  et  domi- 
nos  lesqvorum  compascuorum  distribuen- 
dum.  Accolœ  septem  vel  pluribus  ante 
fdivisionem  suscipiendamj  noctibus  evocen- 
tur.  Tesqvorum  compascuorum  domini  di- 
inidiam  sepimenti  partem ,  provocans  dimi- 
diam  ponat.  In  longitudinem  illi  sepimen- 
tum  in  tanlum  producant,  in  qvanlum  hic 
optat.  Qvivis  partem  suam  sepimenli  qvam 
slruxit ,   reficere  tenelur. 

Tesqvorum  compascuorum  domini  ,  si 
proxume  habitantem  ad  sepem  ponendam 
provocare  voluerint  ,  ejus  adeant  domici- 
lium  ,  et  ad  sepem  struendam  provocent, 
ita  in  cceterum  omnia  moderantes ,  acsi  in- 
ter  prcedia  ponatur  sepimentum.  Ila  sepes 
strualur ,  ut  per  tres  œstates  ,  sepimenti 
slructuram  proxume  habitanti  adsignalam, 
eam  peragere  posse  accolis  videatur ,  dimi- 
diam  sepimenti  partem  tesqvorum  compas- 
cuorurn  domini  ponant.  Si  accolis  visum 
fuerit  longius  sepimentum  necessario  re- 
qviri  ,  qvam  ut  proxume  habitans  ejus  di- 
midiam  partem  struere  possit ,  tesqvorum 
compascuorum  domini  id  sepimenti  ponant, 
qvod  per  tres  cestales  ille  ponere  non  valet. 
Legitimum  in  sepimenlo  conslituat  ostium, 
legali  modo  paratum ,  si  via  publica  per  se- 
pimentum  ducit. 

Legale  sepimentum  struentibus  et  lig- 
nari  et  pecora  sua  laclantia  domum  agere 

Tt2 
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sinn  ;  cigi  scolo  þeir  sva  reka  aþra  syslo 
at  þat  dveli  garþlagit.  Hvarir  sem  oscil 
göra  öþi-om  um  garþ  þanu,  þa  scal  sva 
fara  socn  ,  sem  þar  cr  meun  ero  garþlags 
qvaddir  amilli  bolstaþa. 


Menn  ero  scyldir  at  luca  löghliþ 
aptr  a  löggarþi,  ef  sva  er  umbuit,  sem  i 
lögom  er  mælt.  Ef  sa  lycr  eigi  aptr  hliþ 
er  eptir  ferr  i  gögnom,  þa  verþr  bann 
utlagr  um  þat,  oc  a  sa  þat  fe,  er  bliþ 
scyldi  balda  a  garþi.  Hvargi  cr  bliþ  er 
brotit  a  garþi  varþar  þat  ullegþ,  oc  VI 
aurar  al  böla  auvisla. 

par  er  löggarþr  er  görr  ameþal  af- 
rettar  oc  bols  þess  er  næst  er  afrett,  þar 
scal  cigi  vera  svelliqvi  a  þeim  bolstaþ. 

Ef  maþr  recr  fe  manz  or  afrett  oc 
kömr  eigi  aplr,  þa  verþr  bann  ullagr  um 
þat  viþ  binn,   oc  abyrgiz  haun  feit. 


liceat.  Ne  aliis  negotiis  ita  sese  implicent, 
ut  structura  sepimenti  impediatur.  Si  qvi 
eæ  parte  alterutra  sepis  ponendce  occasione 
in  alterum  injuste  egerint >  ita  in  eos  insti- 
tuatur  actio  y  ac  cum  ad  sepem  inter  prœ- 
dia  terrninalem  slruendam  provocatio  facta 
est. 

Ostium  sepimenti  legalis ,  modo  legi- 
bus  prœfinilo  comparatum  ftranseunliurn 
qvisqvej  occludere  tenetur.  Si  ostiurn  se- 
rius  transmeans  hoc  non  clauserit  mullam 
luaty  qvce  ei  solvatur,  qvi  ostium  sepirnenli 
servare  debuit.  Ostium  sepimenti  effrin- 
gens  multetur,  et  seoc  uncias  (injuslcc  lce- 
sionis  nornine  expendatj  damnaqve  resar- 
ciat. 

Legali  sepimento  inter  lesqva  compas- 
cua  et  prcedium  proæume  silurn  eæstructo, 
claustrum  famelicum  in  eodem  prcedio  haud 
instituatur. 

Si  qvis  e  tesqvis  compascuis  aliena 
egerit  pecora ,  qvce  non  revertunt,  multa 
in  eorurn  dominum  teneatur  et  pecorum  pe- 
riculum  sustineat. 


XLV.    CAPrruLl» 


Of    leigo    lönd. 


Titulus   XLV. 
De  fundis    locatis -conductis. 

*)  Ef  maþr  leigir  land  at  leigomali  retto  \Jturn  qvis  justis  conducendi  formulis  et 
oc  at  lögmali,  þa  scal  bann  coma  þangat  modo  legali fundum  conducit,  in  verno  tem- 
2)  Lí^S31"  at  a  var   at  faryrkia   er  bann      pore    ad   negotia   vernalia  eæeqvenda,    eo 


x)   Ilic  B  novam  incipit  seclionem  de  colonis  con- 
ducíiiiis,    'jvcs  iiucribilur :    LciglciidiiigaþatU". 


s)    Uncis  inclusa  13  cum  suis  omillit. 
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vill,  en  bygþom  scal  hann  fara  lil  landz],  cum  optat  migrel ,  sed  lares  suos  eo  trans- 

er  YI  vicor  ero  af  sumri,    cf  hann  tíII,  ferat ,  si  voluerit ,  cum  seæ  cestatis  hebdo- 

oc  er  hauom  þa  heimill  hagi,   oc  sva  föt  madce  peractce  sunl.       Tum  pascuis  jure 

siu  inn  at  böra,   oc  scolo  peir  sva  miþlaz  uti  ccepit  et  supellectilem  in  domos  trans- 

busrum   viþ,    ef  eigi   vipr  peim  baþom,  fert.      Si  ad  utriusqve  necessitates  non  suf- 

þa  a  sa  fyrst  beimul  fiarbus  x)  £111  uetr].  ficiunt  domus ,   iis  in  communione  pro  rata 

Pvi  at  eins  a  sa  ,    er  þa  scal  a  landi  bua,  utantur.      (Qvi  antea  in  prœdio  habitavitj 

smala   sinu    inni    at  bafa    lil   Jbvaldagsins,  per  tres  noctes  oviariis  uti  jus  habeat.      Qvi 

ef  binn  Iofar  2)  [er  fyrir  sitr],    epa  Jbarf  lares  suos  in  fundum   nuper  transtulit  ea 

eigi  alt  busrum  ,   en  siþan  a  sa  fyr  landi  tantum  lege  pecora  sua  ad  diem  usc/ve  la- 

at  rapa,    oc  busum,    er  leigt  bevir,   en  vationis    domubus    pecuariis    includat ,    si 

pegar   er   \  I   vicor    ero   af  sumri  ,    þa   a  antea  ibi  habitans  hoc  concedit 3    nec  om- 

binn  eigi,  er  aþr  bio,  at  beita  engiar  bins.  nium    domuurn    opus    habet.       (Novissimej 

llafa  a  bann  bross  par  til  drollinsdagsins  i  conducens  dehinc  et  fundi  et  domuum  po- 

liaga  3)[eu  annan  smala  unz  liþr  belgina.  teslale  gaudeat.      Seæta  ccstalis  hebdomade 

l\ctt  er  oc  at  sa  se  par  of  drottinsdagiun  peracta,  anlea  infundo  habitans  prata  suc- 

meþ  hiu  sin,   er  apr  bio  piar,  oc  ero  ban-  cessoris  sui  ne  depasci  faciat.      Ad  domini- 

om  pa   beimil   fiarhus   lil   innivistar,    ef  cam  usqve  eqvos  in  pascuis  tenere  ei  liceat, 

Jpeim    vinua    eigi   bapom   inni   hus;    scal  reliqva  sua  pecora  ad  dominicam  usqve  per- 

haun  þviat  eius  J>a  hafa  smala  sinn  iuni,  aclam.    Pristinus fundi  habilalor,  per  diem 

ef  peim  viunr  bapom  husrum,   oc  fara  a  dominicam  cum  famulitio  suo  ibi  agere  jus 

braut  annan  dag  vikunnar,    nema  pa  se  habeat.       In  domubus  pecuariis  sese  con- 

lögheilact,   pa  scal  haun  nott  siparr  fara  tinere  ei  liceat ,  si  cedes  ipsce  ad  utriusqve 

mejp   smala   siuu   allan,    oc   busgagu   sitt  necessitales    non    sufficiunt.       Ea    tanlum 

alt,    epa    hann    scal    leggia   pat   i   utbysi  lege  pecora  sua  in  domubus  teneal ,   si  ad 

ella ,    hafa  a  braut  fört  apr  VII  vicor  se  utriusqve     coloni     necessitates    sufficiunl. 

af  sumri   oc  byrgia  colgrafar.      Ef  hann  (Pristinus  habitalor  in  totumj  e  prcedio  de- 

migretj  secundo  die  hebdomadis ,  nisi  hic 
legaliter  festus  fuerit ,  qvo  casu  nocte  sub- 
seqventi  prceterlapsa ,  et  pecora  sua  omnia 


x)   B  cum  suis   omiilit:   III  netr,   sed  addil !   cr  antea  in  prœdio  habitavil  —  sed  uterqve  hahi- 

ajir  bio  a  laiuliuo,  enn  LvaiTtveggi  iunilius,  qvi  taculis  ulalur. 

3)  &  3)  Qtœ  uncis  lenenlur  B  cum  suis  omittit. 
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görtr  cigi  sva ,  }>a  er  haun  utlagr  IU  et  supellectilem  cujusqve  generis  avehat, 
mörkom].  sin  minus  in  dumus  solitarias  hunc  inftrat, 

avehatqve  ante  septimam  œstatis  hehdoma- 

dem  consummatam.      Carhonum  adurendo- 

rum  foveas   teget.      Si  secus  fecerit  trium 

marcarum  multam  sustineat. 

*)Ef  maþr  lcigir  land  at  manni,    oc  Si  qvis  fundum  ah  alio  conducens  sep- 

köiur  eigi    lil    landzins,    þa   er  VII   vicor       tima   tvstatis   hehdomade   peracta    in   prœ- 

ero  af  suniri,  þa  verþr  hann  utlagr  2)[I1I       dium  non  migrat ,   trium  marcarum  multam 

mörkom]  oc  [VI  aura]  handsals  slit,  3)[ef      luat ,   et  dexlrœ  ftde  data  ejus  violatce  no- 

handsalal    var]  ,    enda   scal   landzdrotliun       mine  sex  uncias  expendat ,  jundi  vero  do- 

þa  sclia   land  sitt  a  lcigo  þcim  manni  er       minus  prœdium  suum  vel  elocet  cuicunqve 

hann    vill  ,     eþa    lata    sialfr    yrkia    ella.       voluerit ,   vel  ipse  cultum  curet.      Ad  comi- 

*)[Costr    cr   at   stcimia    þa    þegar   til   al-       tia  generalia  vernaliave  illico  citatione  puh- 

þingis,    eþa    varþings,    cþa    til    alþingis       licata  causam  deferre  fas  est.      Ad  comi- 

anuat  sumar,    enda  er  kostr  at  lata  döina       tia  generalia  proxuma  œstale  agendam  cau- 

a    hendr    hauont    tilför   til    landzius,    oc      sam  citare  etiam   liceat.       Dominus  fundi 

varþar   þa   fiörbaugsgarþ ,    ef  hanu    görr      jus  habeat  demigrationem  in  fundum  j'udi- 

eigi   lil   fara,    oc  scal  heimta  landzleigo,      cum  sententia  ei  injunctam  curare ,  qvod  si 

þolt  hann  fari  eigi  til].  aller  nihilominus  migrare  supersederit  exi- 

lium  luat ,   et  solarium  ei  qvamvis  non  mi- 
granti  exigendum. 
Ef  leiglcndingr   selr    landit  a   leigo  Si  colonus  conductitius  fundum  ei  lo- 

meþ  scr  5)[öþrom  manni],  oc  varþar  þat  catum  tertio  suhlocaverit ,  in  fundi  dorni- 
fiörbaugsgarþ  baþom  þeim  viþ  landeig-  num  uterqve  exilii  tenealur  et  suhlocans  et 
anda,  G)þeim  er  landit  seldi  oc  hínom  conducens,  igniqve  etferro  infundum  alie- 
er   lcigþi  ,    oc    elþi    oc   jarni    for   a  laud      num  domino  invito  sese  transferens.      At 


ril 


*)    B  cum  suis  legit :    Nu  ef  sa  kömr  eigi  til  landz  *)    13  cum  suis  omiltit:    öþrom  manni. 

cr  leigt  hevir,    þa  er  VI  cro  af  sumri;   Si  sex  )    B  cum  suis  melius  legit :   jþeim  er  at  hano 

œslatis    hebdomadibua  prœlerlapsis    conductor  lcigí)i  oc  hiiiom  er  seldi  oc  arni  oc  clldi  for  a 

prœdium  non  advenerit.  land  hans,   et  eo  sublocante  conducens ,    et  ipse 

*)   B  cum  suis  omittit :   III  mörkom  &  VI  aura.  sublocans ,   in  ejusqve  fundum  focum  et  ignem 

J)    B  cum  suis  omiltit :   ef  handsalat  var.  transfercns. 

*)    Uncin  inclusa  B  curn  suis  omittll. 
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mnnnz  at  olofi  liins.      Nu  ferr  sa  mapr  af  fundum   ab  iuilío ,    doniino  locante ,    con- 

landino,   er  at  l)  landeigandanom  leigpi,  ducens  e  fundo  demigrat 3    eumqye  deser- 

oc  eypir  lanclit,    oc  varpar  pat  enn  fiör-  tum  reliqvit,   hoc  etiain  eæilii  pœna  vindi- 

baugsgarp.  candum. 

Sa   mapr  er  land  leigir  a  grasnautn  Funduni    coiulucens   omnibus  grami- 

alla  a  landi  pvi  ,    oc  sva  a  hann  at  vinna  neis  proventibus  in  fundo fruatur.      Ömnia 

alt  a  J>vi  ,   sem  bann  vill,   par  er  hvarlki  porro   ad   domus   sepesve    reparandas  ,    vel 

se  aer  ne  engi  ,    pat  er  parf,    til   at  bot-  ad  fveni  acervos   muniendos   necessaria     n 

sama    um   bus,    epa   garpa,    epa   bua   um  fundo,  ubi  nec  ager  nec  pratum  est,  pro  lu- 

andvirki  silt.      Sva  seal  hann  oc  biu  taka  bilu  operelur.      Tot  adhibeat  operaríos ,    ut 

ser,    at  hauu  geli   orlar  vel  engiar  2)[fyr  ejus  rei  causa  prata  fad  fundum  perlinen- 

pær  sacar].       Ef  biun   yikir  eigi    landit,  tiaj  legali  niodo  colere  possit.     Qvod  si  cul- 

sem  parf,    oc  1  iggia  engiar  oslegnar,   pat  tum  debitum  fundo  non  prœsliterit ,    unde 

varpar  lianoiu  3')[111    marka]   ullegp,    oc  prala  torpescunt ,   tres  marcas  pœnœ  pecu- 

bandsals    slit,    oc    böla    auvisla  ,    *)  [sem  niarice  iiomine  eæpendat ,   multamcjve  deæ- 

laudbuar  virpa]  ,    ef  scapi   verpr  at.       Ef  trce  violatce,   et,  danino  enato,  juætafundi 

V   aura    scapi    verpr    at,    epa    meiri ,    ef  accolarum  œslimationetn  hoc  resarciat.      Si 

bnnu  spillir  Iandino,    oc  vnrpar  pat  Cör-  qvinqve  unciarum  graviusve ,  fundo  vitialo, 

baugsgarp  3).  evenerit  datnnutn ,   eæilium  luat. 

Sa  niapr  er  leigir  land,    6)scal  bafa  Fundum  conducens  domus  habeat  ne- 

bus,    sen\    hann    parf,    oc   halda    husum  cessarias ,    qvas  sartas   tcctasqve  conservet 

oc  abyrgiaz  vip  bandvömmom  sinom  öll-  el  earuin  ,    sua  negligentia  causatutn  datn- 

om,    7)eun  laudzdtollinn  verpr  utlagr  ÍII  num  sustineal.      Fundi  vero  dominus  Iríum 


*)    //  cum  suis  legit :    Iandz drottinnm ,    scnsu  eod. 

2)  B  cum  suis  omitlit :    fyr  þær  satar. 

3)  B  cum  suis  omittil :   III  marka. 

)  B  cum  suis  omillit :  scm  landbuar  virþa. 
')  B  cum  suis  liis  subjungil :  Nu  kömr  hann  cigi 
til  landzins  cr  VII  vicor  ero  af  snmri,  pa  a 
landzdrotthm  cost,  at  lata  liggia  iandit  Icigo- 
laust,  oc  sökia  hinn  tíl  íiörbaug.sgarþz ,  ef  haim 
vill  þat  hclldr  enn  bafa  leigona.  Slicanu  cost 
a  Icigoniaþrinn  viþ  hann,  ef  bami  se]r  landit 
tmdan  hauom  viþ  verþi  eþr  a  leigo,  oc  sökia 
hann  til  íiörbaug.sgarþz;  Si  seplem  œslatis  hcb- 
domadibus  peractis  in  fundum  conductum  non 


iransmigrat  ,  Jiiudi  domino  conceditur  facere, 
ui  j'undas  iiicu/lus  iorpescai  ct  ad  exiiium  ai- 
teri  irrogandum  agere  ,  si  id  solario  cxigciu.  o 
prœtulerit.  Idem  juris  condiicenli  in  J'undi  do- 
minuin  dc/'crtur,  si  Jimdum  ei  condiicium  tertio 
i-el  pretio  vendiderit  vel  solario  ecocaccrit ,  et 
ad  exilium  ei  irrogandum  agat. 
)  B  cum  suis  legil :  scal  halda  Inisum  abyrgío  vip 
handvömmom  sinoni ,  cji  o  ad  neg/igcntiœ  suœ 
cit'pam  ,  domuum  in  se  recipiat  pericutum. 
7)  B  cum  suis  legit :  enu  landzdrottinn  a  at  fa 
hanomviþ,   ef  hann  krefr  at  styþia  &c. ,    'domi- 
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mörkom  ,    cf  hann   fær   hanom   eigi   víf>,  vwrcarum   multa  tenelur ,    si  ei  materiem 

til   at  stvþia   hus  sva  at  fe  hans  se  ohælt  non  suppeditat  ad  tlomus  ita  suslinendas, 

*)[oc    mÖDDom,    eu    leigomaþr   a   þa    at  ne  qvid  periculi  ejus  pecoribus  vel  homini- 

abyrgiazhus,   at  eigi  falli  ofan,   ef  han-  bus  inde  immineat.      Columnis  suppeditatis 

om  ero  steþor   lilfengnar,    oc   hefia  upp  colonus  ipse  curet  ne  domus  corruant,  sin- 

of  faþm  saman  ,   oc  blaþa  sva  veggi.  £ll^a   vice    unicam   (tecli)   orgjiam   sursum 

lollat  et  parietes  slruat. 

Ef  leiglendingr   hevir   hus    gör  þar  Si  colonus  conductitius  novas  in  fundo 

ny,    scal  hann   ofau  hriota  þal  hus  fyrir  exstruxerat  domos  anle  dies  migralionum 

fardaga  ,    oc    taca   or  viþ  sinn  ,    ef  hann  has  demolietur,   materiemqve  suam  capiat, 

TÍll  viþinn  eiguaz.      Nu  hafþi  leigomaþr  si  hanc  sibi  habere  optat.     At  colonus  con- 

laginn   viþ  sinn   i  þau  hus,    er  aþr  voro  ductitius  propriam  materiem  in  domus  fundi 

þar,    þa    scal    hann   ahraut   laca    fyr  far-  pristinas  posuit,    tum  Jianc  ante  dies  migra- 

daga ,    oc   höta   aptr,    sem   aþr   var.      Sa  tionum  recipiat _,   domos  in  pristinum  resti- 

eignaz  viþinn,   er  laud  a  ,   ef  haun   tecr  tuens  statum.      Fundi  domino  materies  ce- 

eigi  yr  husum  aþi].  dit,   si  ante  lempus  hic  definilum  non  au- 

fertur. 

Leigomaþr    scal    sva    meþ   eldi    fara  Colonus  conductitius  ila  ignem  et  ipse 

eþa  fara  lala,  scm  hann  eigi  sialfr  husin,  tractet  et  tractatum  curet,   acsi  domus  ei 

~)[oc  ahvrgiz  sa  þo  er  laud  hevir  leigt,  proprice  fuerint.      Si  ignis  vel  domus  vel 

cf  eldr  kömr   i  hus,    eþa  i  andvirki,    ef  fceni    cumulum    ejus   negligentia  eorumve, 

af  hans  handvömmom  verþr,   eþa  þeirra  qvorum    verbis   et  factis  prospicere  debet, 

manna    er  hann   scal   varþa   orþ  oc   verc  corripuerit ,  fundum  conducens  hoc  pericu- 

fvrir];     ef    hann     ferr    ogelelegarr    meþ  lum  sustineat.      Si  magis  incaute  qvam  hic 

eldi,    eþa  lætr  fara ,    en  sva,    oc  hrenna  prcefinitur  ignem   tractaverit,    unde  domus 

husin,    þa   varþar  hauom  -þat  fiörhaugs-  comburunlurj   luat  eæilium.      Domo  cilan- 

garþ.     3)[Scal  stemna  heiman,  oc  qveþia  dum  est  novem  efus  in  qvem  agitur  domici- 

lil  heiman  heimilisbua  IX  a  þingi  þess  er  lii  accolis  in  comitiis  domo  evocatis. 
sotlr  er]. 

mi.-i  vero  fundi  ei  poslulanti  matericm  suppedi-  villJi  broima   husiii,   þa  varþar  scoggang,   nisi 

tit  ad  domus  ausltiilaudas.  comprobaverlnt  t'eridici  eum  domos  eornburere 

x)  &  z)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit.  volui'ise ,  qio  probalo ,  proscriptionem  lual. 

3)   B  cum  tuis  iegit :    ncuia  qviþr  bcri  at  Iianii 
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Ef  menn   beila   engiar  leiglenclings,  Si  qvi  prala  imo  etiam  pascua  coloni 

oc  po  at  þcir  bciti  liaga  haus,   f>a  a  hann  conductitii  depasla  intenderint ,   ille  de  Iioc 

at    sökia    of   þat,    cþa    selia    söc    öþrom  vel  ipse  agat,   vel,  si  voluerit ,   causam  alii 

manui  ,     ef    hann    vill.       Nu    vill    hann  agendam  demandet.      Qvod  si  neutrum  fa- 

hvarlki  pcirra,   pa  a  landeigandi  sökina,  cere  voluerit ,  ad  fundi  dominum  hœc  cau- 

*)[oc  sva  þa  söc,   ef  jörþo  er  scatt].  sa ,  ut  et  defundo  lœso  agenda  devolvitur. 

Ef  leigo  landi   hevir  fylct  fiscveiþr,  Jus  vel  piscandi  vel  aucupii  vel  ova  le- 

cpa  foglveiþr,   2)[eþa  eggver],  oc  a  leigo-  a,endi  ad  fundum  conductitium  pertinens, 

maþr  £>at  alt  i  J>vi,   er  eigi  er  fra  numit,  nec  eocemtum  ,    colonum  conductitium  se- 

3)[oc  sva  pat,  ef  þar  recr  fisca,  eþa  fogla,  qvalur,  ut  et  (Jus  litorisj,  si  pisces  vel  aves 

eþa  sela  oc  hascerþing  oc  hniso].     Ef  viþ  vel  pliocce  vel  sqvalus  flamiaPj  vel  delphi- 

recr  a  leigolandz  fiöro,  þa  a  leigomaþr  at  nus  CphoccenaJ  e  mare  ejiciuntur.      Cum  in 

draga  viþ  pann  yr  ílöþarmali,   oc  marka  fundi  conductilii  litus  e  mare  materies  ejici- 

vipiun  þess  marki  er  fiöro  a,    *)[oc  festa,  tur,  colonus  conductilius  eam  supra  terrce 

sem    hann    eigi],    enda    a   hann   at  föria  et  malince  terminum  trahat ,    litoris  domini 

farma   Juir   5)af  fiöro   hins.       c)Nu   recr  signum  ei  imponat,    et  propriœ  instar  con- 

hval  a  fiöro  J>a  ,    oc  scal  haun  festa  hval  tinenti  alliget.      Dominus  fundi  ex  alterius 

pann,    sem  hann  eigi,    oc  hafa  hlass  af,  litore  onera   navis    ve/iat.       At  balcena  in 

ef  hvalr   er    tvitogr    7)[epa    lengri    eins-  fundum  (conduclumj  ferlur ,    tum  colonus 

kyns.      Ef  hann  bergr  verr  at  hval,   epa  conductitius  hunc  ila  conlinenti  alliget,  ac- 

viþi   en   nu   er   tiut,    J>a   verþr   haun  ul-  si  ei  propria  fuerit.      Si  balcena  viginti  ul- 

lagr,    oc  scal  hann  abyrgiaz  scapa  |>ann  narum   vel  longior  ejusdem  generis  fuerit 

allan  viþ  landeiganda,    er  af  oröcp  hans  unicam  ejus  vehem  colonus  capiat.    Si  neg- 

verpr,  enda  a  haun  par  allar  veipar,  J>ær  ligentius,   qvam  hic  definitur,   vel  balœnam 

vel  materiem  in  tulum  conslituerit ,  mtilte- 
tur,  damnumqve  fundi  domino  prccslet  to- 
tum ,  qvod  ejus  incuria  eveniebat.  Ani- 
malia  qvcevis  fferaj ,   qvce  in  fundo  versan- 


J)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omitlit.  a  hann  at  hafa  hlass  af  hvalnum  siict,   scm  eijm 

*)    B  cum  suis  omittit:   eþa  eggverí  eykr  nia  draga,    ef  hvalr  er  XX;    Si  balœna  in 

J)  &  4)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit.  littus  ejicitur,   tantam  ille  ejus  capiat  vehem, 

b)    B  curn  suis  bene  legit ;   a  land  hins,   in  istius  qvantam  jumentum  trahere  valet ,    modo  ba- 

fundum.  læna  viginti  ulnarum,  fuerit. 

)   B  curu  suis  legit:  Ef  hvalr  rekr  a  fiöru  þa,  oc              7)    Uncis  inclusa  B  cit/n  suis  omittit. 

7/-  U  u 
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er  þvi  lancli  fylgia,   uema  eggvers  fogla,  tur,  venandi  jus  ad  colonum  pertineat,  nisi 

þa  scal  cngva  veiþa.  aves  ovifundii  qvas  venari  nefas  sit. 

Nu   verþa    þar  alplir   fyrir  fardaga,  Cum  cjgni  ante  dies  migralionum ,   et 

apr   hann    fari    a   braut,    oc   a    bann   par  prius  qvani  colonus  lares  suos  transfert ,   in 

bvarlki    egg   ne   unga,    binn   scal   pat  pa  fundo    conducto    nidificantes    ova    pariunt, 

cignaz,   er  par  scal  næst  bua  ,   cn  bann  a  ille  nec  ova  nec  pullos  capiat.      Hcec  ad 

pal  er  el  fyrra  varit  var  i  peim  munom].  eum  pertineant ,  qvi  in  fundo  proæume  ha- 

Sa   mapr  er  land  bevir  lcigt,    a  oc  bilat,  priorvero,  qvod  vere  antecedenti  ejus 

lorf  at  scera  i  landino,    sem  bann  parf  lil  generis  ibi  inveniebatur ,   liabeat. 

eldi-branda    ser,    þar-i    bia    er    apr    var  Qvi fundum  conducit ,    terrce   bilurni- 

seorit,    oc  fella  saman  torfgrafar.      En  ef  nosæ  qvanlum  ad  ignem  alendum  reqviritur 

toifmor  er  eigi  at  landino,    *)þa  a  bann  eruat,  ad  loca  ubi  antea  eruebatur,  foveas- 

vipi  at  ebla,   ef  apr  var  vipi  ellt  et  nesta,  qve  faciat  contiguas.      Si  in  fundo  (qvem 

oc  hvörotveggia ,    ef  sva   hefir  apr  verit.  conduxit)   terra   bituminosa  non  invenitur, 

Sva  a  hann  oc  elldingo  at  scipa  ,    sem  apr  ligna    igni    nutriendo   adhibeat ,    dummodo 

hevir  verit,    2)et  nesta ,    nema  peir  haíi  o/z/zo     proæume     elapso     ila    faetúm     sit. 

annan  veg  scilit  mcp  ser.  Utrumqve  adhibeat ,  si  hoc  antea  obtinuit. 

In   tanlum   ignis  faciat  in  qvantum   novis- 

sime  facti  sunt,   nisi  inter  eos  aliter  slipu- 

lalum  fuerit. 

Ef  scogr  fylgir  laudi,   þa  scal  Ieigo-  Cum  syiva  ad  fundum  pertinet ,  colo- 

mapr  höggva  ser  par  i  scogi  peim  slopa-  nus  conductitius  in  ea  sylva  cœdat  arbores 

bris  oc  sassgirpi   oc  smæri,    oc  göra  ser  trahœ  adhibendas ,    ut   et  vimina  ad  vasa 

par  ledengpar  kol.     Sva  scal  haun  a)[þvi  majora  minoraqve ,    carbones  etiam  adfal- 

öllo  ha"vircliga  scipa,   oc  sva]  neyla  þar  ces  acuendos  aduret.       Tam  apte  et  com- 

eldibranda,  sem  þa  mundi  hann,  ef  hann  mode  hœc  omnia  ordinet  lignisqve  utatur, 

scvldi  þar  lengr  bua.      *)?íu  vill  hann  a  ac  fecisset ,  si  ibi  diutius  habitaret.      Si  ei 

braut  fara  af  landino*   at  öþro  vari ,    oc  a  prœdio  vere  subseqvenli  migraluro  ligna 

J)   D  cum  sui<s   addit :    þvi   er  Laim  lievir  leigt,  ')    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 

qvem  conduxit.  4)   B  cum.  suis  male  legit:    Nu  vill  liann  eigi   a 

~\   B  cum  suis  tcgit :    et  næsta  misseri,   semestre  braut  fara  &c. ,   Si  ei — non  migraluro  &c. 

proxume  elapso. 
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"an"a  lianom  eluibrandar  af,   oc  a  landz  supersunt ,    hcec  ad  fundi  dominum  perli- 

droltinn  þa  at  hafa.  neant. 

Ef  maþr  byr  a  leigolandi  þvi  er  reki  Qvi  in  fundo  conducto,  ad  qvem  jus  li- 

fylgir,   a  liann  at  taka  þar  alnar  keíli  af  toris  perlinet,   habitat,   unius  ulnce  baculos 

fiöro.      Ef  hann  vill  höta  bns  bululi  siua,  ejectos    capiat.       Suppellectilem    suam    si 

pa  a  hann  at  hafa  viþ  til  pcss,   hvart  sem  reficere  vult ,    materiem  sive  e  sjlva  sive  e 

hann  vill  or  scogi  a)eþa  af  fiöro,    oc  lata  litore  (~ad  fundum  pcrtinentibusj  desumtam 

eplir  li"^ia  hræ.      Nu  vill  hann  göra  nya  huic  adhibeat;  fragmenta  relinqvat,     Qvod 

buluti,    oc  a  hanu  at  göra  ,    ef  hann  vill,  si  novam  facere  voluerit  suptlleclilem  ,  hanc 

oc   lata   eplir  þar  er   hann   ferr  a   braut,  qvidem  pro  lubitu  fabricet,  sed  efundo  de- 

vatida  sva  vij)  til,    sem  þa  mundi  hann,  migrans  eam  relinqvat.      Materiem ,    qvam 

cf  hann   ælli    sialfr  scog   epa   fiöro.       Ef  fabricatis  adhibet }   tam  diligenler  eligat  ac- 

baun   a   ktr   inni   þar  scal  hann   ut  hafa  si  sylva  lilorisve  ejectamenta  ei  ipsi  propria 

fört  þal,   oe  sva  annal  gagn  silt,   pvatdag  fuerint.      Si  qvce  vasa  ei  intra  domos  con- 

ct  siþarsla   i   fardögom ,    ncma   hinn   lofi  ductos  fuerint ,    hœc  omnemqve  suam  sup- 

hanom  lengr  at  hafa  par;  J>vi  at  eins  scal  pellectilem  demum  efferat  die  lavationis  in 

hann  hus  briota  til  at  föra  ker  silt  ut,   ef  tempore  migrationum  ,   nisi  alter  fsuccessor 

hanu   bötir  aptr  jamnvel ,    sem   apr  var,  ejusj,  ut  diutius  ibi  habeat,  concesserit.    Ea 

en  elligar  a  bann  i  slöfom  ut  at  föra.     Ef  tantum  conditione  domos  ad  vasa  efferenda 

hann   hefir   eigi   a   braut  fört   2)  buskerfi  lcedat ,   si  in  pristinum  eas  restituit  stalum, 

silt,   er  VII  vicor  ero  af  sumri ,   pa  verpr  sin  minus,  in  assulas  dissoluta  vasa  efferat. 

hanu  utlagr  3)[III  mörkom],   nema  hiun  »57   vasa   sua   supellecticaria    ante   septimce 

lofi.  cestatis  hebdomadis  finem  non  extulit,    tres 

marcas  mullce  nomine  expendat,   nisi  con- 

cesserit  aller. 

4)[Leigomapr  scal  eigi   loga  fe  sino  Colonus  conductitius  eo  consUio  pe- 

til  pess  af,  at  hann  vili  hey  selia;   utlagr  cora  sua  haud  abalienet ,   ut  pabulum  ven- 

er  hann,    ef  hann  lætr  til  pess  af.      Nu  dere  possit.      Qvod  si  eum  in  finem  abalie- 

gengr  hanom  hey  af,  pa  er  hanom  relt  at  naverit  fvel  mactaverit)  mulletur.     At fcena 

pabulatoria  fverno  temporej  ei  supersunt, 

x)   B  cum  suis   addit :   ef  fylgir,   si   ad  fundum.  3)   B  cum  suis  omiltit :   III  mörkorn. 

pertinuerit.  4)    Uneis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 
")    B  cum  suis  legit :   bnfersci,   sensu  eodem. 

Uu  2 
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selia  pat.       Eigi   er  bann   scylclr  at   laca  Iicec  vendere  ei  liceat;  aJ  ea  (in  ipso  prœ- 

leigofe  til].  dioj  edenda,  aliena  pecora  conJucere  non 

tenetur. 

Ef  leigomapr  a   licy    cplir   par,    er  Si  colono  conJuclitio ,  cum  e  prcedio 

hann  fcrr  a  braut  i  busom  epa  heygörp-  migrat,  fcena,   vel  in  repositoriis  tcctis  vel 

om ,   pa  scal  banu  a  braut  bafa  fört  fyri  in  sepimentis  superfuerint ,    hœc  anle  me- 

milt  sumar,     *)[epa   fyrr ,    ef  biun  parf  Jiam   cestatem ,    si  non  prius ,    avehat ,    si 

sva  beyrumit],   nema  peim  vinniz  bapom  moJo  successor  ejus  loco,  uhifcenum  serva- 

2)[hlapan,    cpa]    garprinn.       Haun    a   at  tur  ,   inJiget ,   nisi  vel  tecta  fceni  repositoria 

bua    um   bcy   silt,    oc  vinna  pat  a  lancli  vel  sepimenta  in  ulriusqve  necessitatis  suf- 

þvi,  par  cr  bvarlki  sc  acr  ne  eugi.     3)[Nu  fecerint ,   (qvo  casu  fcenum  avehere  non  te- 

görr    hanu    eigi    ut   föra ,    pa    abyrgiz    sa  netur).     Fcenum  suum  circummuniat,  c/voJ 

mapr  eigi  er  a  lauili  scal  bua ,   pott  bann  in  eoJem  funJo ,   ubi  nec  ager  nec  praturn 

casti    ut.       Nu    a    binn    i    bcystacgörpom  est ,  facienJum.       At  fcenum   non   avehit, 

peim    bcy,     cr    baun    bugpi    eigi    purfa  tum   in  prceJio   habitaturus ,    hujus ,    ejecli 

muntlo,    cu  pcss  bcy  verpr  pa   eigi  rum  qvamvis,  periculum  haud  sustineat.      Qvod 

er  par  scal  bua ,   pa  a  bann  at  göra  biu-  si  migrans  infceni  munimenlis  pratensibus, 

om  orp,    er  bey  a.      Ef  sa  gcrr  eigi  göra  qvce  ab   altero   non   aJhibenJa  opinabatur, 

annan   garpinn   of  bcyit,    pa   abyrgiz  sa  fcenum  habuerit ,  seJ  iJcirco  in  prceJio  ha- 

eigi,    er   a    lancli    byr,    polt   baun    kasti  bitaturi  fæno  non  sat  spatii  relinqvitur,  hic 

beyvino  or  garpinom].       *)  Ef  banu  vill  illum  (fceni  dominum)  de  hoc  ficiat  certio- 

aunan  vetr  ettia  beyvi  pvi,    er  banu  let  rem.      Qvo  si  novo  sepimento  fcenum  suum 

par    eplir,     pa    scal    bann    reca    fe    silt  munire   neglexerit ,    aller ,    in  fundo   habi- 

pangat  til  beyssius,   pa  scolo  lanclbuar  V  tans ,  fcenum  qvamvis  ejecerit ,  huj'us  peri- 

5)[scipa  pvi  vip  eip,  bve  mart  fe  pat  scal  culum  ne  sustineat.      Si  fceni  relicti  domi- 

vera.      pcir  scolo]  ætla  til  beys,   en  eigi  nus  hyeme  subseqvenli  pecora  sua  hoc  alere 

til    baga,     sva    scm   peir   œlla    rettaz   6).  voluerit ,  ea  ad  fcenum  agat ,  qvinqve  vero 

fundi   accolce   juramento  functi   definiant, 

)     Uiicis  inclusa  B  cum  suis  omitlit.  *)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittil. 

2)   B  cum  suis  omiltil :   hlapan  epa.  6)    B  cum  suis  addit :   oc  scolo  peir  eif)  viima  apr 

')    Qfœ  uncis  tenemur  B  cum  suis  omittit.  at   boe   epa    crossi;    et  juramenlum   ad  librum. 

4)   Nonnullis  omissis  B  cum  suis  legit :    Nu  vfll  crucemve  antea  prœstcni. 

haiin   fe   sitt   reka   pangat   &C,    si  istuc  pevvra 

sua  agere  voluerit  &c. 
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Ifann   scal   kaupa   gæzlo    ^éyri   a   X   kyr  qvot  pecora   admoveat.       Pabulo   non   pa- 

eþa  kugildi,    en  landeigandi  scal  fa  hus-  slione,  prout  maæume  juslum  opinantur,  ea 

rum  til  fiarius,   oc  gezlo,   oc  abyrgiaz  at  sustinenda  præfniant.      Decem  vaccarum 

eigi  deyi  af  vangezlo,   epa  meyri,    2)[eþa  vel  vaccce  valorum  cuslodiam  unica  remu- 

uti    verþi.       Ef   liann    vill    eigi    taca    viþ  neret  uncia  ,  fundi  vero  dominus  domos  et 

feno,     3)  [eþa    sa    er    þar    gðeti ,     þcirra  cuslodiam  pecori  alendo  præstet,  et  pericu- 

manua  er  obœtlr  se  sculdonautr],   þa  ma  lum  ejus  sustineat,  si  vel  incuria  ej'us  vel 

binn  a  braut  föra  bey  sitt,   cf  bann  vill  macerie  contabescit ,    vel  tempestate  perit. 

til    fiar   sins    bafa.       Nu    vill    bann    selia  Si  vel  ipse  vel  alius  qvis  custodiam  suscep- 

beyit,   þa  scal  landeigaudi  fyrst  eiga  kost  turus  et  debitor  idoneus  pecora  recipere  no- 

at  caupa  *)[meþ  jömno  verþi.      Ef  bann  luerit ,  fcenum  suum  auferat,  si  pecoribus 

vill    banom    eigi    selia    beyit,    eþa    byþr  suis  alendis  fænum  adhibere  optat.      Qvod 

bann  eigi ,    at  lata  þangat  fara  feit,    eþa  si  vendere  voluerit,  dominus  fundi  pari  pre- 

gerr  bann   eigi   föra  ,    þa  verþr  bann  ut-  tio  (ac  lertius  o/jertj  jure  protimiseos  gau- 

Iagr    viþ    landeiganda]  ,     oc    böla    scaþa  deat.      Si  vel  huic  vendere  noluerit  vel  non 

þann    allan  ,     er    af   þvi    gcriz,     er   lancl  oblulerit  pecora    in  fundum    transferenda , 

verþr  þa   verr  tatt,    sva  sem  landbuar  V  vel  ea  oblata  qvidem  non  translulerit ,    in 

virþa  viþ  eiþ.      Ef  þa  vcrþr  eigi  att  öllo  dominum  fundi  multa   teneatur ,    et  juæta 

beyvino,    enn    efra    vetrinn    fir    fardaga,  qvinqve    juramento    functorum    accolarum 

þa    scal    bann    bafa    a    braut    fört    þaþau  œstimationem  resarciat  damnum,  inde  ena- 

beyit  fyrir  þa   fardaga,    ella  verþr  baun  tum  3    qvod  fundus    non    tanto ,    ac   alias3 

ullagr  viþ  laudeiganda.     5)  [Mvarr  þeirra  funo  saturatum  fuerat.      Si  hjeme  primoy 

sem  eigi  görir  sva,  sem  nu  var  liut,  verþr  ante  migrationum  dies  fcenum  non  consum- 

avalt  utlagr  III  rnörkom.  tum  fuerit s  qvod  superest  anle  illos  migra- 

tionum  dies  auferat,  sin  minus  infundi  do- 
minum  multa  tenealur.  Qvivis  eorum  hic 
præscripta  non  servans ,  trium  marcarum 
multa  semper  teneatur. 

Ef  maþr  selr  land  sitt  öþrom  manni,  Cum    qvis  fundum    suum    vendit ,    et 

enda  a  bann  þar  hey  eptir,   er  bann  ferr  inde  migrans  vel  fænum  in  tectis  reposito- 


x)   Pro  eyri  B  cum  suis  legit:  VI  aliuim  vaþmals,  2)    B  cum  suis  omittit ,    eþa  uli  vcrþi. 

þcss  er  bæi't  se  til  ldæþa ,    séx  paiini  yutgaris,  ')  &  4)    l  'ncis  ínclusa  B  cum  suis  vmitlit. 

ad  yestimenta  Jiabilis ,   ulnis.  *)   QPOd  superest  lituli  B  cum  suis  omilíit^ 
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a   braut  i  blödom  eþa  heygörþom ,   cþa  a  riis  sepimenlisve  relinqvit  vel  vasa  supellec- 

buskerfi   eplir  þar   i  husom,    oc  scal   sva  ticaria  in  domubus  ei  supersunt,   omnia  ea- 

pa   alt  fara   bans  a   miþli   oc  landeigand-  dem  inter  eum  dominumqve  fundi  vel  con- 

aus,   cþa  þcss  er  a  landi  byr ,   sem  mælt  ductorem  obtineant ,  qvce  coloni  conductitii 

var   aþr   lil   banda   leiglendingi  ,    þar   er  e  fundo  demigrantis  respeclu  antea  consti- 

bann  for  af  laudino].  tuebantur. 

XLVI.    Capituli.  Titulus  XLVI. 

,AP                                ,          .        .               .  Dc  accolis  ad  dividendum  vel  cesti- 
Ui    sciptmgar    eþa    virþingar    bua. 

mandum    denominatis. 

'  Li   at    cr    oc    mælt    of   sciptingar    cþa  U  bicunqve  accolce  vel  ad  dividendum  vel 

virþiugar   bua    i    öllum   slöþum,    þess   cr  ad  cestimandum  evocantur,    sive  hoc  domi 

buar  ro  qvaddir  til  sciptinga,    eþa  virþ-  fit ,    sive  in  conutiis ,    deftniunt  leges ,   eos, 

inga,  bvart  scm  þat  er  heima  eþa  a  þing-  qva  divisores  vel  cestimalores  trium  marca- 

om,    oc  verþa  þeir  utlagir  avalt  III  mörk-  rum   multam   sibi  semper  contrahere ,    ubi 

om  ,    ofþat,    er  þeir  orökiaz  viþ;    a  domr  qvid  debitum  negligunt.     Judicum  sentenlia 

at  döma  a  benclr  þcim,  XIV  notlom  eplir  iis  inj'ungat ,    ut  ad  taæationes  divisionesve 

þing,   þat  er  (þeir)  voro  sotlir  a,   at  þeir  peragendas  semper  appareant  decemqvatuor 

komi    þa    æ    til    virþinga    eþa    sciptinga;  post  comitia ,   in  qvibus  actione  infestaban- 

enda  varþar  þcini  þa  avalt  fiörbaugsgarþ,  lur,   noctibus.       Tempore  prœfnito  non  ap- 

ef  þeir   coma   eigi   lil  ,    oc  scolo  þeir  þo  parenles,  eocilio  ubiqve  punianlur ,  et  mul- 

gialda   ullegþina    scm   aþr ;    enda   er  sva  tam  nihilominus  expendant.    Æstimatio  eo- 

sem  þcir  mæli  eigi   þeim   mölom,    nema  rum  vel  divisio  jurejurando  non  firmatce  pro 

þeir    viuui    eiþa    at;     oc    öngom    mölom  indictis  habeantur ;   nec  qvid  eorum  ad  qvce 

scolo   buar   sva   nuela   þeim  ,    er  þeir   ro  evocantur  accolce  nisi  jurati  defmiant.      Ad 

beiddir,   at  eigi  f)rlgi  eiþarj    enda  scal  sa  hcecce  negotia  eos  evocans  librum  vel  cru- 

fa  avall  boc  til  eþa  kross  er  qveþr  þeirra  cem  suppeditet.      Accolarum  sive  in  cesti- 

mala,    oc  ero  rett  mal  þeirra  avalt,    þar  mando  sive  in  dividendo  inter  cives  factce 

er    þeir   scolo    virþingar    bafa   eþa   scipt-  constitutiones  pro  justis  habeantur,   in  tem- 

ingar  a  miþil  mauna  buarnir,   þott  þa  se  pore  legaliter  feslo  vel  longo  jejunio ,  dum- 

lögbeilact,    eþa    langa    fasla  ,    bvorvetna  modo  non  in  comitiorum  tribulorum  tempo- 

x)    IIuuc  lílulum  B  cum  suie  omitlil  usqve  ad:   Iivc  lengi  sökia  scal. 
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þcss  er  ei"i  ero  hcraþsdomar.      Pat  cr  oc  ribus ,    qvamvis  susceptœ  fuerint.      Si  ac- 

relt  at  þéir  se  eigi   qvaddir   til ,    ef  þeir  colce  }    qvamvis  non  evocati ,    apparere  ta- 

lieila  lil  al  fara,   oc  varþar  þcim  slict  þa,  men  receperinl ,   sufjicict,  et  eodem  lenen- 

ef  þeir  enda  eigi.  tur  reatu  ,  si  pactis  non  steierint. 

pat  er  oc  rett,   ef  buar  coma  eigi  til  Cum  accolce  evocati  ad  dividendum  vel 

sciptin"a  eþa  virþinga,  þa  er  relt  at  aþrir  œstimandum  non  apparent,   alios  contuma- 

se   i   staþinn   þcirra    er   eigi    coma  ,    þeir  cium  loco  adlúbere  fas  est ,   eos  nempe  ac- 

buar    er   öngvir   verþi    IX    uerri    aþr   en  colas ,    qvi  post  primum  evocatos  inler  no- 

binir   cr   qvaddir  voro.       ]Nu   coma   buar  vem  proæumos  numeranlur.      At  tres  ftan- 

111,   þa  cr  relt  at  griþmenn  se  11  til  full-  lumj  apparent  accolce ,   lum   duos ,   qvi  iis 

tings   mcþ  þeim  ,    ef  eigi   nair  buum   lil,  succurrant ,   operarios  adhibere  fas  est ,   si 

þeim  er  sva  se  nalægir,   sem  aþr  var  tint.  modo  accolas  tam  propinqvos ,   ac  modo  est 

peir  scolo  griþmenn  vera ,   efþeirraþarf  definitum ,    conqvcvrere   non   est  possibile. 

til,   er  þeim  se  eigi  niinui  kunn  leicr  a,  Tales ,  cum  necesseest,  adliibeantur  ope- 

belldr  en  nabuum.  rarii ,    qvi  rei  (œstimandœ  vel  dividundœj 

non  minori  qvam  accolce  pollent  nolitia. 

Sva   er  enn  oc  ef  þau  mal  verþa  er  Leges  porro   constiluunt ,    ut  si  qvce 

niaþr  a  at  beimta  scaþa  bötr  þær,   er  bua  evenerint  causce ,   qvarum  occasione  resar- 

virþing    kömr    lil ,    eþa    maunfulgor,    oc  citio    damni   accolis   definienda    venit ,    vel 

bvcrgi    íe-vili  er  þau  ero  er  bua  virþiug  prcemia  alimoniœ,  vel  si  qvœ  fuerint  multæ 

kömr   til,    þa  a    maþr   tvenna   kosti   sa  cr  ab  accolis  cestimandce ,   agenti  dupleæ  com- 

sökia    scal.       Sa    er    annarr    at    lata    bua  petit  opt.'o.      Tlarum  altera  modo  jam  defi- 

virþa  beima,   sem  nu  var  lint,   oc  slemna  nito,  domi  cestimationem  ab  accolis  suscep- 

of  þat  f e ,  sem    buar   göra    lil   gialda   eþa  iam  curare  et  ad  bona  ab  accolis  constitula 

til  utgöngo,    scal  qveþia  lil  heimilisbua  a  solvenda    et    eæpendenda    in   jus    vocare ; 

þingi    þess    er   sotlr    er,    sva    marga   sem  qvolqvot    necessario    reqviruntur ,    ejus    in 

þarf;   enda   er  rett  at  sökiandinn  slcmni  qvem    agitur   domicilii   accolce   in   comitiis 

um  þegar  til  jamnmargra  aura,  sem  buar  evocenlur.      Sed  etiam  actori  liceat  ad  tan- 

virþa  at  domi  scaþa  bötr  þess  er  görr  var  tas  pecunias  eæigendas  moæ  agere ,   qvanli 

eþa    mannfulgor   eþa  bverigar  vanlycþir  judicio    coram    accolce   œstinant   vel   illati 

er  þær  ero ,    er   buar   scolo    jamna    blut  damni  resarcitionem  vel  prcemia  alimoniœ, 

manna  ;    þa    scolo    enir   sömo    buar    göra  vel  si  qvce  alia  mirius  eæpedita  negotia  fue- 

bvartveggia,    hafa   þa   virþing,    oc   bera  rint ,    qvibus  per  ceqvum  et  justum  eæpli- 
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qviþo  of  þat,  hvart  liinn  eigi  þat  fe  at  candis  accolœ  adhibenlur.  Iidem  accolce 
gialda  er  sottr  er,  en  þat  ero  heimilis-  tum  utrumqve  faciant  et  res  cestiment ,  et 
buar  þess  er  soltr  er.  veridicorum   ejfato  probent  in  jus  vocatus 

qvantas    soh'endas    habeat   pecunias ,    ejus 
nempe  in  qvem  agitur  domicilii  accolæ. 
Pat  er  oc  mælt  of  þau  möl  öll  er  a  Ubi  qvid  obtineat  leges  qvidem  defi- 

er  qveþit  bve  vera  scal ,  eu  eigi  a  þat  niunt ,  scd  qvantum  legis  violatio  adferat 
qvcþit  hvat  varþa  scal ,  þa  varþar  avalt  realum  non  defnitur,  prœfiniunt  leges  trium 
111  marka  utlcgþ,  enda  scolo  nu  III  marka  marcarum  multam  semper  esse  irrogandam. 
ullegþir  einar  vera,  þar  er  XII  aura  ut-  Jam  trium  marcarum  adhibendce  sunt  mul- 
legþir  höf'þo  verit,  eþa  halfrnr  merkor  tæ,  ubi  duodecem  unciarum  vel  semimarcce 
ullcgþir.  anlea  fuerunt. 

Pat  er  oc  mælt  at  hvcrvelna  þcss  er  Legibus  porro  cautum  est  causas  mere 

ullegþir  fara  einar  saman,  oc  sva  þolt  multalicias ,  etiam  cum  mullarum  addita- 
afang  fylgi,  eþa  VI  aura  averki,  þa  scolo  menla  ob  injuslam  rei  contrectationem  vel 
þær  sakar  soltar  a  eno  næsla  varþingi,  cf  seæ  unciarum  ob  rei  hvsionem  adjiciuntur, 
þeir  ero  samþinga.  Nu  ero  þeir  eigi  sam-  in  proxumis  comiliis  vernalibus  agendas 
þinga  eþa  ero  varþing  cidd,  þa  scolo  ut-  esse,  dummodo  pars  utraqve  eandem  seqvi- 
legþir  soltar  a  eno  nesta  alþingi,  þat  ero  tur  toparcluam.  At  ulraqve  pars  ad  ean- 
alll  stemno  sacir,  oc  scal  qveþia  lil  heim-  dem  toparchiam  non  pertinet ,  vel  comitia 
ilishua  Y  a  þingi  þess  er  sottr  er.  Pa  er  vernalia  peracta  sunt,  lum  causœ  multati- 
sva  mælt  of  utlegþir,  ef  þær  coma  upp  cice  in  proxumis  peragentur  comitiis  gene- 
fyrir  þa  stemnodaga,  sva  at  aþili  veit,  oc  ralibus.  Hisce  omnibus  causis  citatio  ad- 
ma  lil  comaz,   ef  hanu  vill.  hibeatur,    qvinqve  ejus  in  qvem  agilur  do- 

micilii  accolis  in  comitiis  evocatis.      Hcec 

cjvoad  causas  multaticias  in  leges  relatum 

est,   cum  ante  dies  citationis  ita  eveniunt, 

ut  actori  competenti  innotescant,  el,  modo 

voluerit,  apparere  potest. 

Pat  er  oc  mæll  of  fiörhaugs-sacir  oc  Qvoad  causas  eæilii  vel  proscriptionis 

scoggaugs-sakir  þær,    er  her  ro  talpar  i      hic  in  scctione  de  fundis  relrahendis  com- 

landabrigþis  pelti,  oc  sva  of  pær  utlegþir      mcmoratas,  ut  et  qvoad  pcenas  pecuniarias, 

cr  auvisla-bot   en    iueiri   fyJgir,    oc   sva       majori  damni  resarcitione ,  vel  etiam  levio- 
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þott  enn  minni  auvislí  se  at;  þat  ero  alt  rís  danmi  (resarcilionej  conjunctas  3  in  le- 
þriggia  þinga  sakar  sva  at  solt  se  a  eno  ges  tandem  relatum  est  eas  per  tria  comitia 
þriþia  alþingi  et  siþarsta  ,  þaþan  fra  er  agendi  facultatem  adesse 3  ita  ut  in  tertiis 
aþili  fregn  ,  cf  liann  spyrr  laugardag  i  comitiis  generaUbus 3  si  non  antea  peractce 
fardagom  epa  fyrr.  Efhann  spyrr  siþarr,  sint  3  inde  a  tempore  qvo  aclor  competens 
eþa  göriz  sökin  siþarr  en  sva ,  þa  a  hon  eas  resciscit ,  dummodo  in  die  lavationis, 
at  standa  til  ens  lYa  þings.  qvi  in  dies  migralionum  incidit 3  vel  antea 

cognoverit.      Si  serius  vel  causœ  notitia  ad 

eum  pervenerit  vel  causa  fuerit  orta  3    ad 

qvarla  usqve  comilia  generalia  vigeat. 

Of  þær  einar  sakar   er  þelta   mal   i  Hcec  constitutio  tantum  valeat  3   qvo- 

þcssom  þælli  er  aþr  er  eigi  aqvcþit  hve      ad  causas  hujus  sectionis ,    de  qvibus  an- 

lcugi  sökia  scal].  tea,  in  qvantum  temporis  vigeant,  non  prce- 

finitur. 
Pat  er  oc  mælt  of  þat  alt  er  til  laga  TJbi  tandem  qvid  in  hujus  de  fundis 

afbrigþa  göriz  a)  i  laudabrigþis  þætti,  retrahendis  sectionis  prcescripta  committi- 
2)  [þess  er  nu  er  eigi  tint,  viþ  hver  gögn  tur,  neqve  hic  definitum  esl,  qvcenam  auc- 
sökia  scal],  at  þeim  sökom  öllom  scal  toritates  causis  adhibeantur,  prcefiniunt  le- 
slemna  licimau,  oc  qvcþia  til  heimilis-  ges  (in  generej  eas  causas  per  citationem 
bua  IX  a  þingi  þess  er  sotlr  cr  of  fiör-  domo  instituendas ,  in  causis  eocdii  et  pro- 
baugs-sakir  oc  scoggangs-sakir,  en  Y  bua  scriptionis  novem ,  in  causis  multaliciis 
þar,   er  feviti  liggia  viþ.  qvinqve  ejus  in  qvem  agitur  domicilii  acco- 

lis  in  comitiis  evocalis. 


XLVII.    Capjtuli.  Titulus  XLVII. 

„„        .T  .  .  De  venatione  (in  aenere)  et  locis 

Uiveiþarocalmenningar. 

(venandi)   com munibus. 

V  ciþa    a   bverr    maþr    fugla    oc   fisca    a  J\.ves  piscesqve  in  proprio  territorio  qv'is- 

landi  sino  3)[nema  beimildum  se  anuan  qve   venetur ,    nisi  fusto  titulo  hocce  jure 

veg  farit].      Nu  tekr  bann  fugl  einkunn-  alius  gaudeat.     Qvod  si  avem  nota  disjunc- 


l)  B  cum  suis  legit :   i  pcssu  tnali,   hac  in  ma-  2)  &  3)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 

teria. 


II.  X 


>. 
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aþan  i  sino  landi  *)  [visvilandi ,   oc  verþr  liva  signatam  ilato  consilio  in  proprio  cepe- 

þat   spellvirki,    en    eigi    varþar  viþ  lavg  ritfundo,   hoc  pro  damno  injuria  dato  ha- 

elli^ar],    ef   liaun    byr    um    sva    at    eigi  bendum  est,  sed  legum  violalarum  reatum 

spilliz,  oc  görir  orþ  þeim  er  a.      Sa  a  orþi  effuS^i   si  (avemj  conservat  ne  perdetur, 

um  at  raþa  er  fugl  a,   cf  bann  njtir  ser  et  avis  dominum  de  hoc  facit  certiorem.    Si 

fuglinu.  avem  capiens,  eam  in  suam  convertit  utili- 

talem  ,    dominus   avis  ex  proprio  arbitrio 

causam  decidat. 

2)[Ef  maþr   ferr   leiþar   sinuar   ifir  Per  fundum  alienum  iter faciens  aves 

annars  maunz  laud,  oc  a  hann  þa  at  laka  non   signatas    in    via   sua ,    sive    volatiles, 

omerkþa   fugla,    ef  a   gavlo   bans  ero  at  sive  non  et  cujuscunqve  generis  impune, 

osekio,  ef  haun  vill,  bvartsem  ero  fleygir  si  voluerit,  capiat,  nisi  inlra  alterius  termi- 

c[>a  cigi,   hvarskyns  sem  þcir  ero,   ef  þar  nos  venatorios  fuerit.     Pisces  itidem  in  va- 

er  eigi  veiþistavþ,  oc  sva  a  bann  atstanga  dis  et  via  ej'us  obvenientes  pungendi  jure 

fisca,  ef  a  brolum  1  i ggia  oc  a  gauto  lians,  gaudeat ,   nisi  in  alterius  piscandi  terminis 

enda  se  þat  eigi   veiþislavþ  bins.       Eigi  fuerit.      Ilunc  in  finem  et  hoc  solummodo 

scal  bann  göra  beiman  för  til  þcss  at  þvi  agens  ne  domo  proficiscalur ,   nec  per fun- 

eino  örcndi,  bann  scal  oc  cigi  fara  viþara  dum   alienum   latius  hoc  consilio  vagelur, 

lil  þcss  i  laud  hins,   en  laca  þat,   sem  a  sed  qvod  in  via  ipsius  occurrit  capiat.      Si 

leiþ  haus  verþr.      Ef  maþr  ferr  til  þess  i  qvis  ad  aves ,  cujusdarn  prelii ,  e  nido  ra- 

laud  auuars  mannz  at  taka  fugla  or  reiþri,  piendos  in  alienum  fundum  transierit,  fundi 

þa  cr  fiar  þickia  verþir,   þa  a  sa  orþi  um  dominus  ex  proprio  arbitrio  causam   deci- 

at  raþa  er  land  a.     Rett  er  manni  at  veiþa  dat.       In  alieno  fundo  qvicunqve  j'us  ha- 

i    annars    manuz    landi    örno    oc    rafna,  beat  venari  aqvilas ,   corvos ,  falcones  (la- 

smirla  oc  lör,   oc  spoa  oc  alla  smafugla,  nariosj ,    charadrios ,    scolopaces ,    omnes- 

þa    er   eigi    fliota    a   vatni    ncma    riupor.  qve  aves  minoris  notœ ,    in  aqvis  non  na- 

Vali   scal  eigi   veiþa  oc  alplir  oc  gœs  oc  tantes ,   prœler  telraonem  lagopum.      Nec 

andir;    þar    er    relt    at    laka    egg    undan  falcones   fruslicolasj    nec    anates   cjgnos, 

þeim  fuglum,  er  bann  scal  veiþa  at  osckio  anseres  vel  boscades  venari  fas  est.      Ova 

Sæfugla    scal    hann    enga    laca    1    anuars  impune  leguntur  avium ,  qvas  capere  licet. 

J)    Uncis  inctusa  B  cum  suis  omittit  ei  deinde  le-  sva  at  eigi  spilliz,  lum  avis  dominum  certiorem 

git:   í)a  scal  göra  onl   þcim  er  a  oc  vnrþvcita  faciat ,   custodietqve  (avim)  ne  pitietw. 


2 


)   Qvœ  imcis  tenentur  B  cu/n  suis  omiitit. 
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landi,  eþa  i  veiþistavþ.  Yeiþa  a  maþr  Aves  marinas  in  alieno  vel  fundo  vel  ve- 
i  arinars  landi  at  osekio  melracka  oc  nandi  locis  neqvis  capiat.  In  alieno  fundo 
biömo,  oc  a  sa  biörn,  cr  fyrst  kömr  bana-  inipune  qvisqve  venatur  vulpes  et  ursos ; 
sari  a.  Eigi  scal  veiþa  gæs  ne  andir  ne  ursus  ad  euni  pertinet ,  qvi  eum  primus 
æþar  ne  þernor  i  örscotz  helgi  viþ  cggver  nwrtali  vulnere  afjecit.  Intra  teli  jaclum 
mannz,  þolt  bann  veiþi  i  sino  landi.  ab  alterius  ovifundio  ,  qvamvis  in  proprio 
Eigi  scal  maþr  þa  fugla  veiþa  sva  miöc  i  fundoj  neqvis  venetur  anates  anseres,  bos- 
sino  landi  þoat  firr  sc  cggveri  bins  en  i  cades  vel  mollissiinas ,  nec  sternas  liirun- 
örscotz  belgi  viþ  þat,  at  qviþr  beri  þat,  dines.  Hacce  aves  neqvis  in  proprio  fun- 
at  af  þeim  söcom  spilliz  cggver  bins.  Ef  do  qvamvis  ab  alterius  ovifundio  remotius 
maþr  veiþir  annan  veg  en  nu  er  tiut,  oc  qvam  intra  jactum  teli  ila  venetur,  ut  con- 
a  sa  orþi  um  at  raþa  er  eggver  a.  tendant   veridici   earn   ob   causam    alterius 

ovifundium  corrumpi.      Si  qvis  secus  qvam 

hic    prœscribitur ,     aucupium    eæercuerit t 

CproæumiJ  ovifundii  dominus  eæ  proprio  ar- 

bitrio  causam  decidat. 

Ef  maþr  selr  land  sitt  fyrir  fardaga,  Cum    qvis  prædium    suum    ante   dies 

oc  verþi  þar  alptir  i  þvi  landi  fyrir  far-      migrationum  vendit,  cjgni  vero  in  eo  terri- 

daga,  oc  a  sa,  cr  landit  seldi,  bvarki  þar       torio  ante  domiciliorum  mutandorum  tem- 

egg  ne   unga,    ef  ecki   er  um  scilit,    en      pus  nidificanl ,  fundi  venditor  eorum   nec 

baun  a  þar  veiþar  allar  til  fardaga,    en      ova  nec  pullos  capiat ,    nisi  fin  emtionis- 

þyrma   scal    bann    eggvers   fuglom   i   þvi       venditionis  contractuj  stipulatum  fuerit,  ad 

landi].  dies  vero  migrationum  venandi  jure  gau- 

deat,  ovifundii  avibus  in  hocce  fundo  atta- 

men  parcat. 

a)Ber  oc  savl  eiga  mcnn  at  ela,  sem  Baccas   algamqve   fsachariferamj   in 

vilia  at  osekio,   i  annars  landi,   enn  þeir      alieno  fundo   pro    lubitu    impune   qvisqve 

verþa    utlagir    III   mörkorn  ,     er   til    þess      edal ,  sed  eum  in  finem  legenles ,   ut  nulla 

taca    at    ibrot    vilia     hafa    olofat.       Pat      venia    auferant ,     trium    marcarum    multa 

puniantur.      Si  qvis  angelicas  (archangeli- 


)   B  cum  suis  incipit :   Hverr  maþr  a  jarþaravöxt  fundo ,   cujuscunqve  generis  fuerit ,  fundi  do- 

i  sino  lamli  allan ;   Proventus  terrœ  in  proprio  mino  cedat. 

Xx2 
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varþar    l)utleeþ  [oc   VI  aura  averk] ,    cf  casj  in  alieno  fundo  effodierit,  pcenam  luat 

maþr  tekr  bvannir  i  anuars  mannz  laudi.  pecuniariam ,  sex  unciarum  multce,  ob  lce- 

2)Föra  ma  til  þyfþar,   cf  llla  alna  scaþi  sum  fundum,  conjunclam.      Si  trium  mar- 

cr  "örr  eþa  meiri.  carum    graviusve    evenerit   damnum  furti 

reum  insimulare  fas  est. 

XLVIII.    Capituli.  Titulus   XLVIII. 

Um     fugla-drap.  De   aucupio    avis   alience. 

3)  |_jj_f  maþr  drepr  mercþan  fugl  i  sino  \Jurn    avim    nota   disjunctiva  signatam   in 

landi  oc  vill  ser  nyta,  þa  ræþr  sa  orþi  er  proprio  fundo  qvis  occidit  animo  sibi  ha- 

fu°l   alti.       Píu   vill    haun    eigi   ser  nyla,  bendi ,    dominus  fundi   cujusnam    arbilrio 

■þa  er  hann  ullagr  111  mörkom.      Nu  vissi  causarn  decidat.      Qvodsi  avirn  sibi  liabere 

lianu    ei"i    at    fuglinn    var    merkpr ,     oc  noluerit s    trium    marcarum    multam    luat. 

varþar  hauom  þa  eigi  viþ  lavg.  At  avim  signatam  fuisse  nescivit,   tum  le- 

gum  violatarurn  reatu  non  tenetur. 
A  filiom  scal  fugla  merkia,   oc  syna  In  membranis  pedum  aves  signenlur, 

bum      ecki  er  þar  lögmark  nema  a  filiom  notaqve    accolis    exhibeatur.       Non    nisi 

se  markat.      Nu  veiþir  liaun   einkyndan  membranis  pedum  imposita  nota  legalis  est. 

fu«l,  þa  scal  bann  göra  orþ  þeim  er  fugl-  Cum  qvis  avem  signatam  venatur,    hujus 

iun  (a^,    oc  varþveita  sva  at  eigi  spilliz,  dominum  de  eo  faciat  certiorem ,  avemqve 

en  ef  bann  görir  eigi  sva,  eþa  nytir  bann  custodiet ,    ne  qvid  detrimenti  capiat.      Si 

ser  fyrir  vitorþ  eþa  vilia  þess  er  atti,   þa  vel  secus  fecerit  vel  avern  domino  inscio 

ræþr  sa  orþi  um  cr  fugliuu  altij..  invitoqve  sibi  habere  intenderit ,    hujus  ar- 

bitrio  causa  decidatur. 

XLIX.    Capitulj.  Titulus  XLIX. 

Um    veiþar    i    v  ö  t  n  o  m.  De  piscatione  (venatione   in    aqvisj. 

)  Lr'ar  er  menn  eiga  mcrki  vötn  saman,  Ln  aijvis  terminalibus  juxla  proprium  fun- 

þa  a  bverr  at  veiþa  fyrir  sino  landi].  dum  qvisqve  piscelur. 


1)  B  cum  suis  addit:  III  ni.irka,   trium  marca-  ulnarum  pretium  habuerint ,    arbilrarie  a  do- 
rum  ,   sed  omittil:    oc  VI  aura  avcrk.  niino  j'undi  causa  decidatur. 

2)  B  cuiu  suis  legit:  En  cf  III  ahia  cro  verþar,  3)   llunc  titulum  B  cum  suis  omillil. 
í)a  a  eigandi  at  raþa  orþi  lun,    Qi:od  si  trium  4)    L'ncis  inclusa  B  cum  suis  omillit. 
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!)Ef  maþr  vill  veiþa  i  völnom  þeim  Cum  qvis  in  aqvis ,  ubi  piscatura  plu- 

er  íleiri   menn   eiga   veiþi   i,    en  þeir  er  ribus ,   qvarn  simul  venantibus ,  communis 

saman  veiþa,    þa  scal  hanu  hvarlki  ellta  est,   pisces  capere  vull ,   eæ  alienis  ad  ve- 

or    aunars    mannz    veiþi-stavþ   fugla    ne  nandum  idoneis  locis  nec  aves  nec  pisces 

fisca  ,    en    þolt    fyrir    hauom    stavqvi    or  trudat.      Qvod  si  fpisces  avcsve)  venantem 

haus  veiþistavþ  oc  i   anuars  vötn  ,    eþa   i  fttgientes   eæ   ipsius   ad  venandum  idoneis 

anuars    mannz    lancl,    þa    a    haun   þo   at  locis  in  alienas  transsilierint  aqvas  vel  ter- 

veiþa  at  osekio.  ritorium,  ibi  eos  impune  capiat. 

Nu    ferr    maþr   i    veiþistavþ    annars  Qvod  si  qvis ,    nullo  permittente ,    in 

mannz  olofat,    2)[eþa  tekr  i  lantli  annars  alienum  venandi  locum  fvenaturusj  iverit, 

mannz    fugla    eþa    lisca    eþa    egg],    þa    a  vel  in  alieno  territorio  aves ,  pisces  vel  ova 

cigandi  at  raþa  orþi  um.  ceperit,  fundi  domirú  arbilrio  causa  defer- 

tur  decidenda. 

3)  Ef   menn    eiga    veiþistavþ   saman  Si  plures    locum    ad    venandum    ido- 

eþa  merki  a,  þa  eiga  þcir  *)allir  at  veiþa  neum ,    amnemve    terminalem    in    commu- 

at  otleiltlo  oc  tlraga  vaþ  at  hvaro  lautli,  nione  habuerint ,  ii  ornnes  communiler  ve- 

sem  þeir  vilia,   en  eigi  scolo  avþrom  lofa  nentur ,    tragulamqve  adfundum,    qvem- 

5)[uema  þeir  verþi   allir  asallir].      6)Sa  curtqve  voluerint ,    trahant ,    sed  aliis  non 

þeirra    er   þat   vill    scal   sciptis    heiþa   at  nisi  omnium  (condominorumj  consensu  ve- 

veiþislavþ,    oc   scal    hann    leggia    a    eigi  nari   sinent.      Eorum    qvicunqve   optaverit 

sceiura  mel  en  vico  slefno,   oc  qveþia  til  ad    locum    venandi    dividundum    provocet, 


1)  B  cum  suis  legit;  Ef  maþr  vill  vciþa  fngla  a 
vötnoin  þeim,  er  þcir  cigo  ilciri  saman,  lianu 
scal  fyrir  sino  landi  roa  fyrst,  eh  þott  þcir  fari, 
oc  taci  Iiaun  þa  viþ  aunat  laná ,  cþr  a  annars 
manz  landi,  þa  cr  lianom  licimil  veiþrinn.  Eigi 
a  liann  at  ellta  fugla  or  annars  mannz  veiþistöþ, 
Si  qvis  in  aqvis  comtnunibus  aves  capere  vo- 
luerit ,  juxla  fundum  proprium  primum  renii- 
gel ;  qvod  si  aves  aiifugerini ' ,  et  ille  eos  ad 
fuiidum  alienum  vel   iti  fundo    alterius   deínde 

ceperit ,  caplura  pro  juste  ácqvisita  habeatur. 
Ex  alienis  ad  aucupium  idoneis  locis  aves  ne 
trepidet. 

2)  Uncis  inclusa  B  cum  suis  omiltif. 

')   B  cum  suis  incipil :   Ef  merkiar  ero ,   si  amnes 
lerminales  fuerint. 


**■)  B  eum  suis  legit :  baþir,  ulerqve. 
)  Omissís  iis  qvœ  uncis  tenenttir  B  cum  suis  ad- 
dit :  at  veiþa  i  aniii,  in  amni  piscaturam  exer- 
cere. 
)  B  cum  suis  legit :  Nu  cf  anuarr  þeirra  þickiz 
vcra  vajiluti  viþ  annau,  þa  scal  sa  bciþa  dcildar 
þann  er  a  ana  viþ  iiann  at  coma  til  a  VII  natta 
fresti,  oc  qveþia  bua  V,  III  nottom  fyrir  þat  cr 
deila  scal  ana,  cþr  meira  meli;  Qvod  si  eorum 
alteruter  ab  aliero  se  jusla  parle  defraudatwn 
putaret,  amnis  codomiuum  divisionem  postulet, 
ut  septem  noctibus  prœterlœpsis  appareat ;  ac- 
colas  prceterea  qvinqve  evocet ,  tribus  vel  plu- 
ribus  anle  amnem  dividundam  noctibus. 
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bcimilisbua  V,  III  notlum  aþr  cþa  meira  nec  hebdomade  breviorem  prœftniat  termi- 
meli,  þa  cr  næstir  bua  veiþistavþinni  ,  i  num.  Qvxnqve  accolas  ad  locum  venandi 
þeim  staþ  er  bann  befir  aqveþit,  at  þeir  proæume  Iiabitanles  evocet  tribus  vel  pluri- 
scolo  finuaz.  Hann  scal  þa  bua  qvcþia  bus  antea  noctibus,  ut  conveniant  in  loco 
er  næslir  bua  anni  x)  [eþa  veiþistavþ-  ubi  prœfiniebat  conveniendum.  Accolas 
inni];  en  þot  buar  scipli  eigi  lleiri  cu  evocel ,  qvi  ad  amnem  locumve  venandi 
III  -)oc  verpr  þo  rett ;  þcir  scolo  scipta  projcumi  habitant.  Qvamvis  tres  tantum 
vikom  eþa  smærom,  oc  eiga  þeir  at  raþa  accolce  divisioni  adhibeanlur,  sufficiet.  Per 
cr  lengrom  yilia  scipla.  Pat  scipli  scal  anfractus  vel  minutius  distribuant ,  et  eo- 
baltla  þat  sumar,  oc  a  þa  bvarr  þeirra  at  rum  qvi  per  longiores  particulas  dividere 
veita  öþrom  mönuom  veiþina ,   ef  vill  3).       volunt ,    voturn   prœvaleat.       Facta   divisio 

inter  condominos  ea  œstate  vigeat,  qvo  tem- 

pore  cuiqve  eorum  aliis ,   si  voluerint  3    ve- 

nalionem  concedere  liccat. 

Ei«i    eiao    menu    at   le""ia    net   um  Per  transversam  amnem  retia  tendere 

þvera  a,  ne  göra  leinor  i,  eþa  gcra  garþa       vel  sufjlamina  ducere ,    vel  in  ea  aggeres 

eþa  ker,   nema  einn  maþr  eigi  alla  ana.       vel  lacunas  struere  nemini  liceat  nisi  arn- 

En  bvalki  sem  þess  er  þar  gört,   er  þat       nis  tota  unius  dominio  subjecta fuerit.    Sed 

banni    fiscför,    þa  verþr   obeilög  su   um-      qvicqvid  (in .  casu  contrariqj  tale  agitur ,    ut 

buþ,    enda   varþar  III  marka   utlegþ  viþ      piscium  accursus  impediatur 3   totus  ille  ap- 

bvern   þeirra   er  veiþina   a   *).       Relt   er      paralus  impune  eæscindendus ,   et  (faciensj 

manni    at    leggia    net    strandlagi    i    ana,       trium    marcarum    mulla   tenetur  in   qvem- 

5)[viþ  þat  land,   sem  banu  a  sialfr].  cunqve  eorum  ad  qvem  jus  piscandi  fsupe- 

riusj  pertinet.       ln  longitudinem  amnis  ad 
proprii  territorii  litus  retia  tendere  cuiqve 
liceat. 
L.    Capituli.  Tituxus   L. 

Ef  a   breytir   farveigi   siuom.  Si  amnis  alveum  derelinqveril. 

' J  L|rar    ei'   a   brytz    i    nyian    farveg    oc       KJum   amnis   in    novum    prorupit  alveum, 


T)    l'ucis  inclusa  B  cum  suis  omiílit.  3)    B   cum  suis   addit :    oc   at   siiium   luta   hvarr, 

2)    B  cum  suis  lcgil :   oc  er  þo  rctt  deild  þcirra,  unusqvisqpe  e.v  propria  parte. 

eorum  tamen  divisio  lcgalis  erit.  *)    B  cum  suis  aduit  :   í'yrir  oí'an,  superitts. 

y)  &  6)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omitttl. 
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hrcytir  falll  sino,   sva  al  þa  a  einn  maþr  lapsumqve  suum  itaflectit,  ut  unus  et  idem 

land  baþum  megura  arinnar,    eu  II  alto  ecc  utroqve  amnis  lalere  territoriurn  habeat, 

lönd  viþ  aþr  hou  breytli  fallino,   oc  a  sa  duo  qvamvis,  lapsu  nondum  mutato ,  habue- 

þa  veiþina  einn  er  löndin  a  viþ.      En  ef  rint9    piscandi  jus   adjacenlium  fundorum 

ain   er  veitt  þa   enn   i  enn   forna  farveg,  dominum  seqvatur.      Si  amnis  in  prislinum 

þa  eiga  þeir  þar  er  aþr  atto].  alveum  reducitur ,  ad  pristinos  etiam  domi- 

nos  (piscandi  jusj  reverlit. 

Nu   ero   qvislir   fleiri,    oc   scal    eigi  Cum  Jlumen  in  phiria  dislribuilur  bra- 

banna  fiscfavr  i  einui  qvisl,   nema  þar  se  chia  ,  in  uno  eorum  piscium  accursum  suf- 

minui  fiscfavr  eu  i  annarri,   oc  eigi  hann  Jlaminare  necui  liceat ,   nisi freqventior  pis- 

eiun  kvirslina  fyrir  ofan.  cium  accursus  in  uno  sit  qvam  altero ,   et 

brachii  pars    superior   eliam    sit    sujjlami- 

nantis. 

LI.   Capituli.  Titulus   LI. 

Ef  majir   fiþr   grip    annars    mannz.  Si  qvis  rem  alienam  invenerit. 

)  l_jf  mapr   fipr   grip  mannz  eþr  annat  iJi  qvis  rem  alienam  vel  bona  cujuscunqve 

fe,  oc  veit  hann  i  hvers  landi  haun  hevir  generis   invenerit,    in   cujusnam    territorio 

fundil,  þa  scal  haun  þeim  manni  föra  til  invenit  sciens ,    rem  inventam  ad  territorii 

varþveizlo   er  a   Iandi   byr,    enn   sa    scal  inhabilatorem  deferat ,    qvi  eam  conservet, 

varþveila,  oc  halda  upp  at  inannamotom,  et  in  convenlibus  liominum ,    in  comitiis  et 

oc  a  varþiugi  oc  a  alþiugi.      Nii   görr  sa  vernalibus    et    generalibus    eam    itiventam 

eigi  uphalda  er  lil  varþvoizlo  er  sellt,   þa  proclamct.       Qvod  si  ille ,    cui  res  custo- 

a  sa  söc   er  fe  a.      JNu  gerr  sa  eigi  upp-  dienda  demandalur,    rem  non  proclamave- 

halda  cr  fiþr,    þa  a  (sa)  söcna  er  land  a.  rit,  causa  rei  domino  agenda  competit.      Si 

Nu   fiþr  maþr  i  landi  sino,    eþr  i  jörþo,  inveniens   rem    non   proclamat ,    causa   ad 

þa  scal  hann  segia  buum  sinom  til  enda  fundi  dominum  devolvitur.      At  in  proprio 

a  þingi.      Nu   grof  sa   maþr  niþr  er  alti  fundo  terrave  qvis  aliena  bona  invenit  tum 

landj    eþr  sa  cr  bio  a  landi,    oc  a  sa  þa  accolis  suis ,   eliam  in  comiliis ,   hoc  publi- 

er  niþrgrof,   ef  fyrir  vetruætr  finnz.      Nu  cet.      Si  ipse  fundi  vel  dominus  vel  habita- 

finnz   a   alþingi  ,    þa    scal   selia   þcim    til  tor  defodiebat ,    bona   anle  primas  Itjemis 

varþveizlo  er  þar  byr.      Sa  eignaz  þar  er  noctes    inventa   ad  defodientem    revertant. 

x)   liunc  iilulum  e  Codice  B  desumtum  hic  apponimus.       Cod.  A  eum  omillit. 
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fiþr,  (ef)  eigi  verþr  eigandi  at.  Nu  fiþr  Qvod  si  in  comiliis  generalibus  inveniunlur, 
maþr  a  heiþom  uppi ,  þa  scal  hanu  selia  demanúanda  sunt  ei ,  qvi  in  fundo  liabitat. 
þeim  niauni  at  varþveila,  er  næstr  hyr  Domino  non  deteclo  invenlori  ibi  cedant 
götoj  hann  scal  uphaltla  þa,  en  sa  eignaz  bona.  Cum  qvis  in  tesqvis  monlanis  qrid 
er  land  a  nsest  fiallino.  invenit ,    ad  semitam  proæume  habitanli  id 

custodiendum   demandet.       Tum   rem   pro- 

clamet  sed  ad  montem  proxume  habilanti, 

(domino  non  detectoj  cedit. 

Ef  fe  finnz  a  varþingi  eþr  a  leiþ,   oc  Si   vel   in   comitiis   vernalibus    vel  in 

scal  þar  uphaltla  oc  selia  þcim  manni  at       conventu  promulgalorio   inveniuntur  bona, 

varþveita    cr   næslr   hjr   þar.      Sa  a  ,    er       ibi  proclamenlur.      Si  rem  inventam  nemo 

lantl  a  ,    ef  eigi  kannaz  annarr  viþ.      Nu      pro  sua  agnoscil 3  fundi  fin  qvo  invenieba- 

eigo   þingonautar  þar  land,    þa   a   sa   er       lur)  domino  cedat.     Qvod  si  omnibus  topar- 

fiþr.      Nu  fann  utanþingsmaþr ,    þa  eigo      chiœ  incolis  fundus  in  communione  fuerit, 

þingonautar.      Nu  finnz  i  almenning,   þa      cedat  invenlori.      At  alienœ  toparchice  in- 

scal  sa  upphaltla  er  fann.      Eignaz  hann      cola  inveniebat ,   tum  toparchice  incolis  de- 

ef  eigi  verþr  eigandi  at.  fertur.       Cum    in    negativce   communionis 

fundo  qvid  invenitur ,  inveniens  hoc  procla- 
metj  et  j'ure  dominii  acqvirit ,  si  dominus 
non  detegitur. 

LII.    Capittjli.  Titulus  LII. 

Ilecaþatlr.  Seclio   de   ej' ectamentis. 

Jtlverr  maþr  a  reka  fyrir  landi  sino  viþar  \rv':cunqve  qvod  in  ipsius  fundum  ej'icit 
oc  hvala  oc  sela ,  fisca  *)  [oc  fugla  oc  mare,  materiem,  balœnas,  phocas}  pisces, 
þara],  ncma  þar  se  savlom  selt  fra  landi,  aves  etfucoSj  algasqve  capiat  nisi  (jus  lito- 
eþa  gefit  eþa  goldit  öþrom  manni,  oc  a  risj  a  fundo  aiii  vel  vendilum  vel  dono  da- 
þa  þat  hverr,   sem  heimild  hefir  til.  turn  vel  solutum  fuerit,   qvo  casu  qvisqve, 

qvod   auclorilatibus   suurn   probare  polesl, 

habeat. 
Ef  viþr  kömr  a  fiöro  mannz,   þa  scal  Cum  maleries  in  Iitus  alicujus  e  mare 


x)    Uncis  inclusa  li  cum  suis  omiitii. 
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liann  marka  vip  pann  vipar  marki  síno,  deferlur ,   propria  eam  signet  maleriei  nota 

*)[pvi  er  hann  liefir  synt  apr  buum  sin-  disjunctiva 3   qvam  qvinqve  accolis  suis  an- 

om  V,   eigi  er  lögmark  ella,  enda  a  hann  tea   exhibuit.       Pro   nola   legali   non   alia 

pa  vipinn  polt  ut  ílioti,  oc  komi  a  annars  lege  habeatur.      Hisfactis  materies  e  litore 

mannz  fiöroj   en  pot  hann  marki  vipinn,  soluta ,  et  in  alienum  fundum  qvamvis  de- 

oc  hah*   eigi  synt  buum  apr  markit,    pa  lata,  ejus  esse  non  desinit.     Signum  qvam- 

scal  hanom  ecki  pat  mark  helga].      Rett  vis,  accolis  antea  non  eæhibilum,  materiei 

er  oc  at  mapr  vapi  til,  ef  tre  er  sva  mikit  imposuerit ,  hoc  ei  materiem  non  vindicat. 

at   hann    kömr   pvi    eigi   or  ílöpar  mali,  Si  truncus  ejectilius  tantce  fuerit  magnitu- 

2)[oc  merki  pat  vipar-marki  sino,   ef  tre  dinis  ,   ut  e  mare  in  terram  eum  subducere 

kennir  gruunz,   enda  se  pat  vip  pa  fiöro  unus  neqveat ,    in  mare  vadere  fas  est,   et 

er  fcsla  ma  reka  a] ,    oc  a  hann  pa  Ireit  propriam  maleriei  notam  ei  imponere  cum 

pott  pat  coiui  a  anuars  mannz  fiöro.      En  infundo  sedit,  si  modo  litori  adfuerit,  cui 

sa  er  fiöro  pa  a,   er  tre  er  a  komit,    3)[oc  res    ejectitias    alligare    est   possibile ,    qvo 

hann    veit   at   lögmark   er   a    treno] ,    pa  facto  materies ,    etiam  in  alienum  fundum 

scal  haun   göra  orp  peim  manni  er  Ireit  delata,  ad  eum  pertineat.      llle  vero  in  cu- 

merkti  4)[ef  hann  veit  pat,   enn  segia  til  jus  litus  materies  delata  est,  sciens  nota  le- 

a  manua  fundum  ella,  ullagr  er  hann  III  gali  eam  signatam  esse ,  signantem  de  hoc 

mörkom,    ef   hann    görir    eígi   sva.      Sa  certiorem  faciat ,  si  eum  cognoscit,  sin  mi- 

mapr  er  tre  pat  mercpi  verpr  oc  utlagr  nus,  in  conventu  hominum  hoc  proclamet. 

III   mörkom,    ef  hann    förir   pat   eigi    u  Si  secus  fecerit ,    trium  marcarum  mullam 

brot  a  XII   manaponi   euom   næstom   fra  luat.      Qvi  maleriem  ejeclitiam  nota  signa- 

pvi  er  haun  veitj.  v[t}  trium  marcarum  mulla  tenetur,  si  eam 

in  duodecem  proæumis  ,    postqvam  (de  ea 

translalaj  cerlior  faclus  est,  mensibus  non 

aufert. 

Ef  vip  epr  hval  rekr  igegnom  merki-  Si  materies   vel  balœnœ   trans   sinus 

osa   up  a  land,    oc  a  sa  niapr  pann   vip  teiminales    in    terram  ferunlur ,    dominus 

5)[epa  hval]  er  land  a  firir  ofan.  fundi,    sinus  finem   adjacentis ,    maleriem 

balcenasve  habeat. 


*)>    2)  &  °)    tncis  inclusa  B  cum  suis  omittit.  5)    B  cum  suis  omiltit :   epa  hval. 

*)    B  cum  suis  addit :    pa  er  hann  ma ,   qvam  pri- 
mum  potest  —  Sed  uncis  inclusa  omiliit. 


II. 
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J)[Ef  vötn  epr  lon  ganga  fyrir  ofan  Cum  aqvce  vel  stagna  supra  litus  ali- 

fiöro  mannz,    enda  kasti  livalum  epa  vipi  cujus  jacent 3     balœnœ   vero   vel   maleries 

ifir  malarkamb  epa   eyrar   tanga   i  vatti,  trans  dorsum  glareosum  vel  lingulas  sabu- 

cpa  lon,    oc  a  sa  mapr  pa  er  vatn  a  epa  losas  in  aqvas  vel  stagna  feruntur }  ad  do- 

land  fyrir  ofan ,   ef  a  land  rekr.      Helgar  minum  aqvce  pertineant ,    vel  fundi ,   si  in 

par  festi  hval,   eu  mark  vip,   sem  aunars-  lerram  ibi  ejiciunlur.      Ligamina  hic  >   pro 

stapar].  more ,   balcenam  vindicant ,    ut  et  nota  dis- 

Ku  brytr  uyia  osa  ut  i  gögnum  fioro  junctiva  materiem. 

mannz  oc  rekr  sipau  upp  vip  2)[epa  hval]  At  lilus  alicujus  novis  perforalur  an- 

igegnum  pann  os  a  land,   oc  a  sa   mapr  fractibus ,    qvo  facto  vel  materies  vel  ba- 

vip   pann    3)  [epa    hval]    er    fiöro   a    firir  Icencc  trans  ostia  enata  in  terram  ejiciun- 

ulan.      *)[En  poat  brioti  nyia  osa  igögn-  tur ,    tum  et  materies  et  balcenœ  pertineant 

om  fiöro  manuz,    oc  scal   hinn   forni   oss  ad  donunum  litoris  ulterioris  fet  peiforatij. 

rapa  merki  sem  apr.      Nu  verpr  tre  epa  Nova  ostia  litus  alicujus  qvamvis  perrupe- 

hval  a  gras  upp,    oc  a  sa  mapr  pat  hvart-  rint ,   ostium  pristinum  ceqve  ac  anlea  limi- 

tveggia    er    rcka    a.       En    ef  par   er  jörp  tes  finiat.      At  materies   balænave  in   ter- 

groin  ifir  vipi  epr  beinoin,   oc  a  sa  mapr  ram  gramine  tectam  projiciuntur,  j'ure  lito- 

pa  er  land  a].  ris  gaudens  hoc  ulrumqve  habeat.       Qvod 

si  vel  materies  vel  ossa  balcence  ccespite  vi- 

ridi  obducla  fuerint  adfundi  dominum  per- 

tineant. 

5)par   er    tre   cro   i   jörpo  half,    oc  Cum   trunci  ejectitii  ex  dimidio  terra 

ofarr  eu  uu  gangi  flop  til  ,    oc  a  sa  mapr  teguntur ,     sed    in    loco    editiore    qvam    ut 

pau  tre  G)[epa  bein]  er  land  a  fyrir  ofau.  cestus   maris ,    eo    tempore ,    hunc   alluere 

En   ef  tre    7)  [epa   bein    epa   talkn]   ero   i  possit ,   hcec  maleries  ossave  fbalcenarumj 

flöpar  mali ,    poat  sandi   se   orpit,    epa   i  seqvantur  dominum  fttndi  supra  jacentis. 

grioli    fast,    oc   a   sa    mapr   pat   alt   8)er  Maleries  vel  ossa ,   branchiceve  (balcenatce) 

fiöro   a.      °)jNu  ero  osar  at   merkion»   pa  in    confiniis    maris    et    terrce    constitulce^ 

')   Jlanc  legem  B  cum  sttis  omillit.  )   Ji  cum  suia  omiltit:   cpa  bein,   cpa  talkn. 

2)  &  ')   B  cum  suis  omittit;   epa  hval.  8)   B  cum  suia  legit:    er  liöio  a  iyrir  ofan,   cui  li~ 

)    Qiœ  uncis  lenentur  B  cum  suis  omittit.  tus  supra  adjacens  competit. 

s)   B  cum  suis  legit :   par  er  tre  ero  ljnlh  i  jcrpo,  9)    Ji    cum    suis    legit:    Ef   viþ    rckr    i    gcgnoin 

úbi  ligna  ejectilia  terra  occullautur.  merkiosa  uppa  land,   oc  a  sa  pann  vip  cr  ]and  a 

)   B  cum  suis  omittil :    cpa  bcin.  i'yiir  ofan;    Si  materies  in  terram  per  ostiajlu- 
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a  hverr  þeirra  reka  allan  til  miþs  ossins,  arena    qvamvis    obrutce    vel    lapidibus    de- 

cnn  ef  rekan  feslir  i  miþiom  osinom,   þa  tentce ,    ad  litoris  dominum  in  totum  perti- 

a  halft  hvarr  þcirra.      jNu  rekr  víþ  eþa  neant.      At  sinus  breviorum  fundos  duo- 

hval  upp  eptir  osinum,   oc  verpr  a  svarþ-  rum    disterminant ,    uterqve    maris   ejecta- 

fast  land  eþa   festir  i   vatz  böckom   fyrir  menta  ad  lineam   sinus  medianam  capiat. 

ofan  reka  mark  ,   þa  a  sa  maþr  er  land  a,  Qvod  si  ejectamentum  in  medio  sinus  se- 

eþa    eyrar,    ef  þar    feslir,    nema    festi    i  dit ,   ceqvis  portionibus  Jioc  uterqve  habeat. 

miþio  valniuo,   þa  scal  jamnt  hverfa  rek-  At  materies  bahfnave  per  sinutn  breviorum 

inn     allr    lil    hvarstveggia    landz    hvatki  delatœ  in   terram   vivo  cœspile   tectam   eji- 

sem  rekr.  ciuntur,  vel  affigunlur  aqvarum  ripis,  supra 

litoris  terminos  jacentibus,  tum  hccc  ad  do- 

minum  ,  fundi  vel  orce  sabulosce ,    si  huic 

■^  J 

insidebant ,  pertineant ,   nisi  in  mediis  sub- 

sisterent    aqvis ,     qvo    casu    utriqve  fundo 

ejectamenta  cujuscunqve  generis  œqvis  por- 

tionibus  deferuntur. 

Ef  birki-viþ  rekr  ut  at  merki  osum,  Cum  betulce  deorsim  per  ostia  termi- 

oc  a  sa   maþr  þann   viþ  er  land  a  fyrir      nalia  feruntur ,   hæc  materies  pertineat  ad 

ofan  reka  þann,   a)[er  treit  kömr  a].     En       dominum  fundi ,  supra  litus  cui  ingereban- 

ef  viþ  rekr  at  am  ofan,   oc  festir  i  eyrom       tur,  jacentis.      Qvod  si  materies  fbetulœj 

eþa  rckr  a  land  up,  þa  a  sa  maþr  er  land      per  fluvia  deorsim  lata ,    vel  oris  sabulosis 

a  eþa  eyrar,   nema  einn  maþr  eigi  allan      affixa ,    vel  in   terram  projecta  fuerit 3    ad 

scog   fyrir   ofan,    2)[þa   a   sa   er  scog  a.       dominum  vel  fundi  vel  orce  sabulosce  perti- 

Nu    festir    tre   i   miþri   a,    þa    eigo   jamt       neat,  nisi  omnis  supra  jacens  sjlva  unius 

þeir  allir,   er  jamner  eiga  lönd].  fuerit ,    lum   enim  sylvce  domino  defertur. 

At  in  medio  fluvio  betulce  subsislunt,   tum 

omnes  confines  pariter  capiant. 

Ef  maþr   tekr   tre    eitt    eþa   tvav  af  Si  qvis  unum  duosve  ex  alieno  litore 

fiöro    mannz    skemri    en    Illa    alna    bæþi       surripuerit  truncos  ejectitios ,   qvi  simul  in 

samt,   oc  varþar  þat  Illa  marka  secþ,   oc       longitudinem  tres  ulnas  non  efftciunt,  trium 


minum  terminnlium  ejiciuntur,  ejus  erit  mate-  *)  &  2)    Vncis  inchisa  B  cum  suis  omittit. 

ries  cujus  est  f'undus  adjacens. 

Yy2 
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gialda  tveunom  giöldum   ^[sem  buar  V  marcaritrn  multa  tenetur }  et  in  iltiplo  resti- 

virþa].       Eu    cf   maþr    tekr   tre   af  fiöro  tuat  pretio }  juæta  qvinqve  accolarum  œsti- 

mannz  llla   alna  löng,    eþa   leugri,    eþa  mationem.     Qvod  si  trium  ulnarum  vel  lon- 

sva   þoat   skemri    se,    oc   se   III   alna   öll  giores  truncos  ejectitios  eæ  alieno  litore  sur- 

saman,    þa   a   sa   maþr  orþi  at  raþa ,    er  ripuerit  aliqvis }   ut  et  si  singuli  fuerint  bre- 

viþ  a.      2)[Ma  þa  sökia  til  scoggangs,   ef  viores,  modo  omnes  simul  tres  effecerint  ul- 

vill  viþ  XII  <pij>].  nas }    truncorum  dominus  eac  proprio  arbi- 

trio  causam  decidat.      Ad  proscriptionem } 
dodecadis  veridicis  admotis }  si  voluerit }  ei 
agere  fas  est. 
Ef  menn    roa    fyrir  laud  fram,    oc  Si  avi  juæta  lilora  navigantes }   remos 

briota    arar  eþa   þilior  eþa   farcost  sinn,  suos }   tabulas  vel  qvce  alia  inslrumenta  na- 

þa   eiga  þeir  at  taka  viþ  af  fiöro  mannz,  vigatoria  fregerint ,    sed  non  eæ  data  opera} 

3)[ef   eigi    var    til    þess    ællat],    oc    böta  maleriem  eæ  alieno  capiant  lilore }    inslru- 

farscost  sinn,    oc   lata    eplir   liggia   bræ.  mentaqve   sua    reftciant }   fragmenta    relin- 

Ilaun    scal    scgia    til    viþar    tökonnar    at  qvenles.       yiblaúonem    maleriei   publicent 

bygþ   þeirri    er   næst   er  þeirra  ,    er  þcir  domurn   delati }    in  prœdio  ipsorum  proæu- 

coiiia  til  buss.      Pcir  scolo  gialda  banom  mo.      Dornino  maleriei  eam }   cum  conve- 

fyrir  viþinn,   þa  er  þeir  íinuaz,   sva  sem  niunt }    in  prelio  restituant }  juæta  qvinqve 

buar  4)  [V]  virþa  [viþ  bok]  ,   þeir  er  fiöro  ad   litus   proæume   habitanlium    accolarum 

ero    næstir,     eþa    baudsala    ella,     5)  [oc  cestimationem ,   vel  eliam  juncta  manu  sol- 

gialda    beima   at  bius,    a   enom   næslum  vere  stipulentur }    qvod  et  in  ipsius  domici- 

gialldögum].       En   ef  þeir  segia   eigi   til  lio }   et  lerminis  faciant  proæumis.      Qvod 

viþar   tökonnar   6)[sva   scm   nu   var   tinf,  si  modo  jam  prcescripio  ablationem   mate- 

eþa  velia  þeir  eigi  sva  viþ  til ,    sem  þeir  riei  non  indicaverint  vel  eam  legerint  aliter} 

mundi  þa ,    ef  þeir  ælti  reta],    eþa  lata  qvam  si  ejectamenta  iis  fuerint  propria}  vel 

þeir  eigi  liinom  verþ  uppi  er  viþiun  atti  si  domino  materiei  pretium   nec  solvendo} 

at    giöldum     eþa    at    baudsölom ,     7)  þa  nec  stipulando  eæpenderint }    liac  materiei 


)   B  cum  suis  omiltit:   scm  biiar  V  virþa.  næsta  lmsi  er  þeir  coma  til,   ad  domum  qvam 

*)  &  ')    Lncis  inclusa  B  cum  suis  omittit.  primum  adveniuul. 

4)   B  cum  suis  omittit :   V  &  viþ  bok.  7)    B  cum  suis  /cffit :   þa  sekiaz   þcir  a  tökonni , 

s)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omiltit.  tum  hac  (malerieO  ablalione  realum  sibi  con- 


6 


)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  amittit  sed  addit :  at  trahunt. 
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sekiaz   þeir   a    viþinom,    sem   a   annarri  ahlatione  œqve  ac  aliis  reatum  sibi  contra- 

viþartöko.  hunt. 

^Hverr  maþr  a   at  flytia   oc   at  fe-  Qvicqvid  materiei  juæta  alienum  fun- 

nyta  ser  vij)  pann  allan  er  hann  finnr  a  dum ,    sed   extra    terminum    liloralem    (in 

íloti  fyrir  annars  mannz  laudi  ut  fra  reka  marej  qvis  invenit ,  hoc  et  avehere  et  sibi 

marki.  habere  ei  liceat. 

Taka   a   maþr  viþ   oc   hval    par   vif>  Et  materiam  et  balænam  ibi  ad  fun- 

lancl  manuz  at  ílytia  er  eigi  (er)  van  at  dum  alienum  veJiendas  capere  cuiqve  liceat 

festi,  nema  sva  nær  se  fiöro  maunz  þeirri  ubi  eas  fundo  alligandi  facultas  non  adest, 

er  festa  ma  reka  a,    at  sia  mundi  meiga  nisi   alicui   ejus   litoris  parti ,     ubi  ejecta- 

þaþan    fisk   a    borþi ,    ef   eigi    bæri    land  menta  alligare  possibi/e  est,   tam  prope  ad- 

firir  2).      Sva  a  allar  flulningar  at  taka,  sit,    ut  asellum   in  tabula  navis  marginali 

sem  nu  var  liul.  expositum ,  inde  videre ,  si  terra  non  impe- 

dieritj  possibile  sit.      Modo  j'am  prœfinito 
omnes  vecturce ,  in  mare ,  sunt  capiundœ. 

LIII.    Capituli.  LIII.    Capituli. 

Um   vipar   flutning.  De    materiei   vectura. 

J-jf  mapr  flytr  viþ  sinn  a  aunars  mannz  lM.aleries  qvam  qvis  in  alienum  litus  trans- 

fiöro ,     oc    scal    sa    viþr    eigi    f>ar    leugr  vehit ,   ibi  haud  díutius  jaceat }    qvam  tres 

liggia,   en  III  nætor,   ef  þat  er  reka  fiara,  noctes ,    si  litus  est  ejeclamentis  freqven- 

3)[nema    hann    se    veprfastr,    epa    verþr  tatum ,    nisi  vehens   vel  tempestatibus   vel 

hann  siukr  epa  sarr,   eþa  uokor  nauþsyn  morbo  vel  vulneribus  detinealur ,    vel  qvce 

beri  lil  þess].      *)En  ef  hanom  er  meina-  alia  adsit  necessitas.      Nullo  impedimento 


x)   l'ro  :    Ilvcrr  mafir  —  rekamarki  B  cum  suis  ut   exqssatus  (ex  transversoj  per  extremitates 

legil:   Maþr  a  at  llytia  viþ  þanu  cr  liann  fiþr  a  ventris  unius  sit  ulnœ.       Talis  plenivalens  di- 

floti  fyrir  utaii  J)at,  cr  fisk  scr  af  borþi  oflattajj  cilur.       E  latere  nawis  ad  conlinentem  vergente 

fyrir  annars  mannz  landi.     pat  scal  þorscr  vera.  hic  piscis  exponaiur  videndus  e  litore,  ubi  mare 

Sa  scal  sva  mikill  vcra  at  liaiin  (se)  aluar  i  eyx-  maxime  recedit.      (Qvoad  balœnam  idem  con- 

arþærom  flattr ;  sa  fiscr  hcitir  gilldingr.      A  þvi  stituitur  in  Tit.  LXVII). 

boifii  scal  sia  jpann  fisc  er  til  landz  veit,    papan  2)   B  eiun  suis  addit :   oc  sva  lival,   ut  et  balœnœ. 

or  fiöro,   er  fyrvir  utarst;    Qvicunqve  materiem  ')    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omitlit. 

jure  vehit,   qvam  natantem  invenit  remotius  a  4)    Omissis  usqve  ad:  brautförslo  viþarins,  B  cum 

lerra   aliena ,    qvam   ut  piscem   exossaturn,    et  sitis  legiL :   eim  ef  þar  liggr  lengr,   í»a  verbr  sa 

in  tabula   exposilum  inde  videre  possibile  sit.  utlagr,   si  pero  ibi  diutius  jacuerit,   mulletur. 
Asellus  liuic  adhibealur ,  tantœ  magniludinis 
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laust,   þa  verþr  hann  ullagr  III  mörkom,  detentus  trium  marcarum  miil/am  lual ,    si 

cf    viþr    liggr    þar    þrim    nottom    lengr,  ultra   tres  nocles  materies  ibi  jacet ,  judi- 

enda    a    domr    at    döma    a    liönd    banom  cumqve    scntentia    ei    ablationem    materiei 

braulförslo  viþarins.      Pess  a  maþr  kost  injungat.      Adveliens  etiam  jus  habeal  ma- 

oc   at   föra   viþ  sinn   a  Iand  upp  or  fiör-  teriem  e  lilore  in  continenlem  subducere3 

onni,    oc  liafa  i  brot  fört  a  Xll  manaþom  et   inde  intra  duodecem   proæumos  menses 

enoni   næstom.       *)[Nu    förir    bann    cigi  auferre.      At  tali  modo  materiem  non  au- 

sva   i   brot  viþinn    af  landi   bins,    þa   cr  fert ,    tum  marcas  tres  mullce  nomine  eæ- 

bann  utlagr  III  niörkom.      pat  cro  bæþi  pendat.      Utriqve  huic  causæ  citatio  adhi- 

slcmno  sakir,   oc  scal  cpeþia  til  beimilis-  beatur ,  qvinqve  ejus  in  qvem  agitur  domi- 

bua  V  a  þingi  þess  mannz  er  sotlr  er].  cilii  accolis  in  comitiis  evocalis. 

Allir  menn  eigo  at  veiþa  fyrir  utan  Eætra  retium  ponendorum   locum  ve- 

ncllög  at  osekio,   ef  vilia.      Par  ero  net-  nari  cuiqve  volenli  impune  liceat.      Retium 

lög    utarst    i    sæ   er   selnet   stendr   grunn  ponendorum  loci  maris  eætremi  sunt ,    ubi 

XX    mavscpva    diupt    2)  [af  landi    eþa   af  viginti  macularum  (altœj  plagce,  ad  phocas 

skeri],   oc  comi  flar  upp  3)[or  sianom]  at  capiundas  e  continenle  vel  scopulo  (marisj 

fiöro,   *)  [þa  er  þinorr  stendr  grunu,   enn  eæposilce,  infundo  ila  consident,  ut  asser- 

fyrir  þat  utan  a  bverr  at  veiþa  at  osekio  culœ  retis  (nalantes) ,    ad  salaciorum  tem- 

er  villl.  pus ,  e  mare  emineant,  cum  funiculus  eæ- 

pansorius  inferior  infundo  sedit. 

LIV.    Capituli.  Titulus  LIV. 

Ef    maþr    kaupir    reka    af   landi  Si  qvis  fus  litoris  in  alieno  fundo 

m  a  n  n  z.  e mer i t. 

")  j^ar  er  maþr  kaupir  reka  af  landi  ann-  \Jum  fus  liloris  ad  alienum  fundum  perti- 

ars   mannz,    oc  scilia   þeir  *eigi   þat  mal  nens  qvis  emit,  nec  in  contractu  accuratius 

J)  &  2)    Uncis  inclusa  B  vum  suis  omittit.  varþveita,  scui  þa  at  rcka-livalr  vcri;  Adfundi 

3)    B  cum  suis  omittil:   or  sionom.  dominum    cæterum  pertinet    sqra/us    (carcha- 

*)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittif.  rias)  delphinus  phocina,  phocœ ,  pisces  aves- 

5)    Tfttnc  tilulum  B  cum  suis  omiltit ,   huc  modo  qve  &  fuci.      Fundi  domino   terlia  pars  ba- 

referendttm  videtur  qvod  legit :   Landeigandi  a  lænæ  Jacttlalæ  esl  adscribenda ,  pars  tertia  iis 

elligar  hasccrding  oc   lmiso   oc  sela   oc  fisca  oc  qt'l   terræ   advehunt  ,   et  pars   terlia  jaculato- 

fogla    oc    þara.         Scoflivals    þriþhmg   a   land-  ribus  competit.       Jaculatoris  porlionem  fundi 

eignndi  onn  annann  flytiendr,  en  Tiinn  þriþia  sa  dominus    tum   custodiet    acsi   ba/œna    ejectitia 

cr   scaut       En   scotmaunz    lut   scal   landeigandi  fueril. 
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görr,   enn  hann  kaupi  af  landino  rekann  prcefiniunt  stlpulata ,   qvam  fdicendoj  illum 

at  retto  lögmali,    þa  scal  sva  fara,    sem  jus  litoris  ad  fundum  pertinens  justis  for- 

nu  mun  ec  tiua.      Landeigandi  a  at  hafa  mulis  emere  ,   qvce  moæ  adferam  obtineant. 

af   fiöro    þeirri    alnar-löng    kelli    öll    oc  Dominus  fundi  liloris  ejeclamentorum  ca- 

smærri ,    lianu  a  oc  þara  allann  oc  fugla  piat  baculos  unius  ulnce  vel  minores ;  eum 

alla  oc  sela  alla   oc  rostunga  oc  hasker-  eliam  seqvantur  fuci  omnes  fej'ectij  et  aves 

þing  oc  huiso  oc  fiska,  ef  þa  rekr  V  senn  et  phocce   et   trichechi   rosmari  et  sqvalus 

eþa  þaþan  af  færi,  eun  ef  fleiri  rekr  senn  flanua?J  et  delphinus  fphoccenaj  ct  pisces, 

enn  V  fiska,   þa  a  þat  reka-maþr.      LanJ-  si  qvinqve  pauciores  simul  ejiciuntur.      Si 

eigandi    (a)    oc    sela    þa    þo    at    þeir    se  plures  qvam  'qvinqve  simul  ejecti  fuerint, 

drepnir.      Pelta  alt,    sem  nu  var  tint,   a  ad  eum  pertineant ,  qvi  jure  litoris  gaudet. 

sa   maþr  er  land  a   fyrir  ofan.      Hann  a  Fundi  dominus   etiam   phocas   occisas   ha- 

oc  ílutningar  allar  þar,    oc  at  varþveita  beat.     Hcec  omnia  jamjam  memorata fundi 

scolmannz  lut  oc  hafa  þar  a-goþa  lut,    oc  lilus  adjacentis  domino  deferuntur.      Vec- 

varþveila  vagrek  alt,    oc  hvala  þa  alla  a  turas  porro  omnes  ibi  capiat ,   conservetqve 

haun  at  þriþiungi  er  firir  mönnom  laupa  portionem  jaculantis ,    et  efus  proventibus 

a  land,    oc  veiþar  allar  a  hann  i  nellög-  fruatur.      Bona  naufraga  fet  ejectaj  etiam 

om    oc    sva   i   fiörunni ,    hann   a   oc    firir  curet.      Omnium  balcenarum,  qvce  homini- 

utan    netlög    oc    fyrir    iuuan    almenning  bus  pulsi  terram  incurrunt ,   tertiam  habeat 

hvala  oc  viþo  oc  alt  þat  er  þar  ílytr,   þat  partem.      In  retium  ponendorum  locis  et  in 

sem  eigi  eiga  aþrir  menn  aþr;    enn  sa  er  ipso  litore  venandi  j'ure  gaudet.      Eætra  re- 

reka  keypli  af  landino,   a  þar  allan  viþ-  tium  ponendorum  locos,  sed  intra  loca  com- 

reka  annan  utelgþan,   oc  hvala  alla  þa  er  munia  capiat  balœnas  et  materiem  et  qvic- 

kvikir    Iaupa    a    land    upp ,    nema    menn  qvid  ibi  natat  ad  alios  prius  non  perlinens. 

valdi.       Oc   hann  a   þa   hvala   alla  oc   er  Qvi  jus  litoris  emit  omnem  ejectam  mate- 

þar    rekr    upp ,     oc    sva    þann    er    meun  riem  non  asciatam  capiat,  omnesqve  balce- 

ílytia  or  almenning,   oc  sva  viþ  þann,    oc  nas  ,    qvce  non  hominum  causa  vivi  in  ler- 

alt  þat   er  llytr  i   netlögom,    hvart   sem  ram  incurrunt.       Omnes  porro  balœnas  e 

uet  er  lagl  af  laudi,   eþa  af  skeri.      Hann  mare  ejectas ,  et  e  locis  communibus  dela- 

a  oc  fiska  þa  er  fleiri  rekr  enn  V  senn,  las ,  materiemqve  habeat  et  qvicqvid  inlra 

nema  kaup  þeirra  se  a  aunan  veg  scilt,  plagarum  ponendarum  locos  natat ,  sive  e 

continenti,  sive  e  scopulis  tendunlur  plagce. 

Pisces  porro,  si  plures  qvam  qvinqve  simul 
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þa  scolo  sem  i  óþrom  stöþorn  haldaz  þar  ejiciuntur3  eum  seqvantur,  nisi  contractus 

öll  agveþin  orþ.  eorum  aliter  sese  habuerit,   qvo  casu  hic, 

ut  uhiqve ,  omnia  slipulata  serventur. 

Sva   er  oc  mælt,    ef  sker  eþa   eyiar  Legibus  porro  caulum  est t  insulas  et 

liggia   fyrir  landi  mannz,    oc  a  sa  maþr  scopulos fundum  adjacentes,   utetjuslito- 

þat  oc   reka   þann   er  fylgir,    er   megin-  ris  illis  altinens  seqvi  debere  dominum  con- 

land  a  næst ,   ncma  kaupom  se  annan  veg  tinentis  proocumi ,    nisi  stipulatis  aliud  fue- 

keypt.  rit  constitutum. 

Ef  menn  veiþa  rostunga  landi  maunz,  Si  trichechi  rosmari  in  alieno  capiun- 

eþa  i  netlögom,   oc  a  halfan  landeigandi,  tur  fundo ,    hujus  dominus  dinúdiam  ejus 

en   halfan  þcir  er  veiþa.      En  fyrir  ulan  capiat  parlem ,   venanles  dimidiam.      Extra 

nctlög   a    hverr   roaþr   veiþi   sina,    oc    er  plagarum  ponendarum  locos  capturam  suam 

þat  veiþr,   er  nienn  föra  a  scipi  til  landz,  qvisqve  ipse  Jiaheat.      Captura  dicitur  qvod 

en  flutning  ella.  navibus  ad  terram  fertur 3  sin  minus ,   vec- 

turæ  nomine  venit. 

LV.    Capituli.  Titulus   LV. 

Um     hvalreka.  De    halœnis   ej'ectitiis. 

Mat  er  oc  mælt,  ef  hval  rekr  a  fiöro  ín  leges  relalum  est3  qvod  cuiqve  licitum 
mannz  at  hann  a  at  fesla  hval  þann  sit  balœnam  in  lilus  ejus  ejectam  fundo  al- 
*)þott  et  meira  hald  se  a  dögrino,  enda  ligare ,  majori  sanctitate  dies  qvamvis  prce- 
a  hann  at  skera  hvaliun,  ef  eigi  ma  festa,  celluerit;  ut  (iisdem  temporibusj  balcenam 
oc  sva  er  þa  rett  at  flytia  hval.  laniet  fas  est ,    si  eam  fundo  alligere  im- 

possihile  fuerit.      Balcenam  tum  etiam  ve- 

here  liceat. 
Piett  er  manni  at  fesla  hval  fornom  Antiqvis  retinaculis  halcenam  litori  al- 

festum,  enda  er  rett  at  hann  festi  þcim  ligare  non  minus  fas  est3  qvam  illis  lora- 
festom  er  hann  ristr  af  hval,  oc  heri  þar  menlis  qvce  ab  ipsa  halcvna  scinduntur. 
feslar  um  slocka  eþa  steiua.  Hann  a  oc  His  reiinaculis  vel  trabes  vel  saoca  alli- 
at    skera   þanu    hval.       Ef  fiosir   slilr   at      gando   circumvolvat.       Hanc    balcenam    ut 

J)    B  rum  suis  legit :   tott  drottinsclapr  se,   sva  at  rit  dominica,  ita  ut  balœnam  terrœ  avelli  non 

honom  þycki  ohætt  at  utsliti,  qvamvis  diesjue-  posse  pro  certo  habeat. 
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fyrir  hanom  *)[eþa  talkn,  eþa  bein],  oc  secando  loniet  fas  esl.  Si  offce  adipales 
rekr  a  annars  mannz  ííöro,  oc  a  sa  maþr  vel  branchice  vel  ossa  ad  eum  pertinentes  e 
þat  alt  er  fiöro  a,  ef  lengra  er  fra  fiöro  niare  ablata  in  alienum  litus  ejiciuntur, 
marki  2)[þess  mannz  er  hvaliun  a]  enn  licec  omnia  litoris  domino  cedant ,  si  modo 
ördrag,  en  eigi  a  hann,  ef  nærr  er  mark-  ab  ejust  ad  qvem  balcena  ipsa  pertinet,  lito- 
ino.  3)  [Sva  scal  oc  fara  et  sama  nm  ris  termino  remotius  absint ,  qvam  teli  fac- 
garnar  oc  seymi  ,  oc  alt  þat  er  femætt  tus  efjicit.  Qvod  si  ad  terminum  propius 
slilr  ut  af  hvaluom].  adfuerint  ei  non  cedant.      Idem  qvoad  in- 

testina  balcence  tendinesqve  tenendum  est, 
ut  et  qvicqvid  balcence ,  alicujus  pretii  dig- 
num  }   in  mare  retrahitur. 
Ef  hvalinn  slitr  ut  meþ  feslum,    oc  Balcena  qvce  unacum  retinaculis  e  lit- 

rekr  a  annars  mannz  fiöro,  oc  a  sa  þann  tore  avellitur  ,  et  in  alienum  ejicitur  litus, 
hval  er  a  þeirri  fiöro  atti  er  festar  voro  eum  seqvatur ,  cujus  et  fuit  in  litore  ubi 
fyrst  i  bornar,  ef  sumr  festarstufr  er  a  primum  retinaculis  fundo  alligata  est,  dum- 
lancli,  *)  [en  sumr  i  hval],  enda  beri  þat  modo  aliqva  relinaculorum  disruplorum  pars 
cpviþr,  5)at  sa  maþr  bygþi  halcla  mundo  in  litore  remaneat ,  altera  vero  balcenam 
er  fesli ,  oc  halda  mundi  i  slico  vepri,  avulsam  seqvatur ,  probentqve  veridici  alli- 
sem  pa  var,  er  f>eir  festo  hvalinn,  G)[enda  gantem  opinasse  retinacula  tenere  posse, 
se  festar  eigi  usterkari  en  reip  pau  X  er  idqve  eadem  tempestate  qvce  instabat,  cuni 
tve«"ia  mauna  aíli  haldi  hvert.  Eiqandi  balcenam  allisabant.  Retinacula  vero  non 
scal  sökia  hvalinn  mep  scipi  epa  rossi  a  minoris  sint  firmitalis  qvam  resles  decem} 
annars  mannz  fiöro ,  oc  neyta  enskis  qvorum  singula  duobus  viris  non  rumpitur. 
nema  vatz.  En  ef  þat  berr  qviþr,  7)at  Balcenam  suam  dominus  e  litore  alieno  vel 
hvalrinn  var  verr  festr  enn  nu  var  tiut,       navi  vel  eqvis  auferat.     Prceter  aqvam  nulla 

re  ibi  utalur.  Qvod  si  probaverint  veridici 
balcenam  minus  valcle  qvam  hic  prcescrip- 
tum  est ,    terrce  alligatam  fuisse  y  pro  non 


*);    2)  &  ')    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit.  6)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omi/tit. 

4)    B  cum  suis  omitiit:   en  sumr  i  lival.  7)   B  cum  suis  legit :   at  eigi  nmncli  halda,    alli- 
?)   B  cum  suis  legit:    at  sva  var   festr  hvalrinn,  gamenta  non  tenere  posse. 

balœnam  ila  terrœ  alligatam  fuisse. 

II-  Zz 
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þa  er  sem  ofestr  se,  oc  a  sa  þa  ccki  af  er  alligala  habeaíur ,  et  ejus  avulsce  alli^ans 

festi,   ef  ut  slitr.  tum  niJiil  liabeat. 

LVI.   Capituli.  Titulus  LVI. 

T-        ,        ,       ,             i     •        i         i«  De    balccnis    in   fundum    locatum 

Im    hvalreka    a    lcigolandi.  J 

conductum    e/ectis. 

)  |_öva  er  oc  mælt,  ef  lival  rekr  a  fiöro  Ln  leges  relatum  est  colonum  conductitium, 

þa    er   lcigo    lancli    fylgir,    þa   scal    leig-  cum  balcena  infundum  conduclum  ejicitur, 

lendingr  festa  bval  þann,   sva  sem  bann  hanc    litori  ila   alligare   debere,    acsi   ipsi 

eigi  oc  aþr  var  tiut,   cnda  a  bann  at  bafa  propria  fuerit,  et  modo  antea  definito.     Ba- 

af  hvalnum  samfeugnum  blass-bval,   þat  lcence   vero ,    si   viginti   ulnarum    longion'e 

er   cinn    eytr  ma   clraga   a  pa   a   slettum  fuerit,  delectu  non  adhibito,  capiat  vehem, 

velli,     ef   bvalr    er    tvitugr    epa    lengri.  unicum  jumentum  qvanlam  in  planilie  terrce 

Hlass-bvalr  scal  nu  vera   VI  VIII  fiorp-  regelatce  trahere  sustinet.      Modo  defnitce 

unga  vetlir,    balft  bvart  spik   oc   rengi,  longitudinis  balcena  vehes  fcolono  conducli- 

ef  þess   kyns   bvalr   er,    en   ef  bvalr  er  tio  debitaj  jam  sit  sex  octaginta  librarum 

skemri ,   eþr  skerþr  sva  at  bann  se  minni  pondera,  ex  dimidio  adeps,  eæ  dimidio  lar- 

en   heill  þess  kyus  bvalr  XXgr,   þa  scal  dum  durius.       Qvod  si  balcena  vel  minor 

lci^lendiugr   ecki   bafa   af  bvalnom,    en  fuerit,  vel  ila  diminuta ,   ut  ejusdem  gene- 

iamnscyldr  er  bann   at  festa   inn  minua  ris  balcenam  viginti  ulnarum  non  exceqvet, 

bval,   sem  binn  meira,   oc  alt  scal  bann  colonus  conductitius  ejus  nihil  capiat ,  sed 

þat   föra   or   flöþarmali   er  fe-mœtt  rekr  niinorem  cecjve  ac  majorem  balcenam  litori 

a   fiörona  ,    sva  sem   þa  mundi   bann  ,    ef  alligare  modo  eodem  tenetur,  omniaqve  cu- 

hann  ætti  laudit  eþa  rekann.      Nu  festir  j'usdam  pretii  in  litus  ejecta  e  mare  subdu- 

bann    vcrr    bvalinn    eþa    varþveilir   verr  cere  obligatus  est,  modo  eodern  ac  fecisset, 

rekann  en  ber  er  lint,  þa  vérþr  bann  ut-  si  fundus  litusve  ei  propría  fuerint.     At  vel 

lagr  III  mörkom,   enda  scal  bann  gialda  balcenam    negligentius   alligat,    vel  efecta- 

landciganda   bvalinn  allan,   sem  buar  V  menla  minus  curat,  qvam  hic  prcefinilur,  tum 

virþa  viþbok,   oc  sva  allt  þat  cr  af  bans  trium  marcarum  multa  teneatur,  et  fundi 

oröcþ   flytr   ut  eþa   fersk,    þa  scal   hann  domino  integram  balcenam ,  juxta  qvinqve 

gialda.      Pat   ero   allt  stemno  sakir,    oc  accolarum,  libro  fsanctoj  adhibito,  faclam 

')    Uncis  iiiclusu  B  ctí/n  suis  omillit. 


—    363    — 

scal  cjveþia  lil  heimilisbua  V  a  Jn'ngi  pess      taxationem  restituat  in  pretio,  iia  qvicqvid 
er  sottr  er.  per  ej'us  negligentiam  a  Jluctibus  retrahitur 

vel  pessumdatur  rependat.      Omnibus  hisce 

causis  citatio  adhibenda ,    qvinqve  ejus  in 

qvem  agitur  domicilii  accolis  in  comitiis  evo- 

catis. 

Nu   er   hvalr  skerþr  oc  er  po  ccki  Balcena  qvamvis  deminuta  fuerit ,  sed 

minni    en   XX   hvalr  oskerþr  þess   kyns,      viginti  ulnarum  ejusdem  generis  balœnam 

pa  a  leiglendingr  J>o  at  hafa  par  hlass  af,       tamen  exceqvat,  colonus  conductitius  ex  ea 

sem  apr  var  lint,    enda  haíi  hann  fcstan       vehem  nihilominus  capiat ,    ut  anlea  prcefi- 

sem    aqvepit   er.       En   þoat   utsliti    hinn       nitur ,   si  modo  ,    ut  antea  constitutum  estt 

oskorna ,    oc   abyrgiaz  þcir  eigi   er  festo      eam    tfföri  alligaverat.       Balœnce   non    la- 

hvalinu,   ef  pat  berr  qvifr,   at  þeir  fesli       niatce  ,   qvamvis  e  litore  avulsce ,  periculum 

sem  þeir  mundi  pa,  ef  Jpeir  ælti,  epa  festar      haud  sustineant  alliganles,   si  comprobant 

se  eigi  osterkari  enn  þær  se  X,   en  hverr      veridici  eos  eam  qvasi  propriam  alligasse, 

mundi  halda  11  manni  alli,  þeir  abyrgiaz,       retinaculaqve  non  minoris  fuisse  validitatis, 

ef  verr   er  festr  hvalrinn,    oc  scolo  sva       avam  si  decem  fuissent ,  qvorum  singulum 

böla  laudeiganda,   scm  a£r  er  rilap].  a  duobus  viris   non    rumpitur.      Si  minus 

valide  lilori  aW«atafuerit  balcena,  alligan- 

tes  eam  prcestent ,   et  fundi  domino  resti- 

tuant  (in  pretioj,   ut  antea  memoratur. 

*)Ef  hvalr  kömr  a  leigolandz  fiöro,  Balcena  in  fundum  conduclum  ejecta, 

pa  scal  leiglendingr  senda  maun  Jpann  er      colonus  conductitius  prius  qvam  eam  dila- 

fari    fullom   dagleiþum   2)til  fundar  vij)      niare  incipiat,  adfundi  dominum  vel  litoris 

landeigauda,  epa  þann  maun  er  hvalreka      jure  gaudentem  mittat  hominem  unitis  diei 

a,   fyrr  enn  hann  gangi  a  at  skera  hval-      integra  itinera  qvotidie  peragentem.      Hoc 

inn.      Hanom  er  þa  rett  at  skera  hvalinn      emisso,  ut  balcenam  laniare  incipiat  fas  est, 

pegar  er  maprinu  er  sendr,   oc  sva  peim      et  ipse  et  omnes  eo  auctore  secantes.      Ad 

öllom  er  at  bans  raju  skera ,   oc  skera  lil      qvartam  secti  partem  obtinendam  laniant, 

r                                                                  ■*  — —— — ^ ^— — ^— — — — — — — ^— —— — 

)   B  cum  suis  legit :   Ef  lival  rekr  a  íiöro  í)a,    er  ductilio  habilalum ,  pcrlinens  ejieilur  ,  ille  ba- 

leigolandi  fylgir,  pvi  er  leigomaLr  byr  a,  liann  lœnam  ierrœ  alliguré  debel,   millalqve  &c. 

a  at  festa  hval  þaiin,   oc  senda,   Cum  balœna  in  2)   B  cum  suis  legit :   til  fuudar  viþ   þnnn  mann 

lilus  ad  fuudum  conductitium ,   a  colono  con-  er  fiöro  a,    ad  eum  qvi  dominus  est  Litoris. 

Zz  2 
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fiorþuugs,   sva  at  þeir  liafi  enn  fiorþa  lut  ita  ut  omnes  secanles  qi>arlam  habeant  par- 

er  skera,   þar  til  er  sa  kömr  til  er  hval  a,  tem  ,  dominus  balœnœ  donec  apparet ,   qvi 

euu  þa  a  hann  at  raþa  fyrir  þeini  hval  er  adveniens  balœnce  parti  non  laniatce  ipse 

oskorinn  er.      Peir  abyrgiaz  inn  skorna  prospiciat.     Secantes  curent  ne  frusta  secta 

lival  er  skaro   *)[viþ  þvi  at  ut  llioti,    oc  a  fluctibus  retrahantur,  eorumqve  omni  re- 

sva  viþ  þvi  öllo,  er  þeir  varþveita  hvalinn  spectu  sustineant  periculum  ,    si  ea  negli- 

verr   en   þa    mundi ,     ef   þeir   ætti    allan  gentius  servaverint ,   qvam  fecissent ,  si  ba- 

hval,     enda    scolo    peir   eigi    fyrr   scipta  lcená    integra    iis  propria  fuerit.       Frusta 

livalnum  en  sa  kömr  til  er  a,   eþa  þeir  er  secta  neqve  prius  in  partes  dislribuant  qvam 

hann  hauþ  um  fyrir  sina  höncl].      Eu  ef  vel  balœnce  dominus ,    vel  ipsius  mandata- 

þaun  slitr  ut  er  oscoriun  cr,   oc  ahyrgiaz  rius ,  adest.      Si  balcence  qvod  laniare  re- 

þeir  eigi  þaun  hvalinn,  ef  þal  herr  cpiþr,  slat ,  ruptis  retinaculis  avellitur,  hujus  pe- 

at  þeir  fesli  sva  er  scaro,   sem  þa  myndi,  riculum  ne  sustineant  secantes ,  si  compro- 

ef  þeir  ælli.      2)En  ef  þeir  fa  eigi  þann  bant  veridici ,  eos  proprice  inslar  eam  lilori 

biargqviþ,    þa   ahyrgiaz  þeir  allan   hval-  alligasse,   qvo  effato  purgatorio  destituti  se- 

iun  er  scaro  hann  viþ  eigauda,   sva  sem  cantes  tolam  balcenam  domino  reslituant  in 

buar  V  virþa  viþ  boc  hinir  næsto.  pretio,  qvod  accolce  qvinqve  proxumi,  libro 

adhibito,  cestimant. 


Ef  annarr   maþr   a    land    enn    fiöro. 


LVII.    Capituli.  Titulus   LVII. 

S i    u n  i  fu ndus    alteri  j us    liloris 
fuerit. 

llíf  þar  rekr  hval  er  anuarr  maþr  a  land  KJurn  balcena  ejicilur  in  lilus  qvod  ad  alium 

fyrir  ofan,   en  aunarr  a  fiöro,   þa  a  hverr  qvam  fundus  adjacens  dominum  pertinet, 

maþr  at  skera  þann  hval,    er  sa  lofar  er  hanc  balcenam  laniet  qvicunqve  fundi  adja- 

land  a  fyrir  ofan,   nema   hhin  hafi   ura-  centis  dominus  permiltit,   nisi  dominus  lilo- 

boþit  öþrom  manni  aþr,   er  fiörona  a,   oc  ris  alicui  tertio  suas  vices  agere  commiserit, 

scal  sa  þa  raþa  fyrir  3)[er  um  er  boþit].  qvo  casu  hic  ,   qva  mandatarius  ,    balcenæ 

prospiciat. 

J)    Uncis  ini.lu.sa  B  cum  sui.s  omiltil ,   sed  legiti  non  prubaierint ,  periculum  in  se  recipere  te- 

viþ  þiinn  er  a,   in  c/ominum  balœnæ.  muiur. 

2)    B  cum  suis  seqi'entia  ita  legit :  Eu  clla  abyrgiz  3)   B  cum  sitis  omiitit :   er  lun  cr  boþit. 

þcir,   ef  eigi  berr  þat  ijvof),   <pod  si  veridici 
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Sa  mapr  er  land  a  fyrir  ofan  scal 
sva  ^[hval  fcsta  oc  skera  oc]  orp  göra 
peim  manni  cr  Cöro  a,  oc  sva  at  öllo 
fara ,  2)  sem  mælt  var  til  lianda  leig- 
lendingi,  oc  sva  scal  leiglendingr  göra, 
ef  hann  byr  par,  er  pann  veg  er  til  farit, 
sem  nu  var  tint. 

LVIII.    Capituli. 
Um    samreka. 

l\  u  eigo  fleiri  menn  reka  saman ,  oc 
koma  eigi  allir  til,  3)[oc  er  eigi  scylt  at 
göra  peim  orp  meirr  enn  einom,  pott 
peir  se  eigi  par,  enn  lut  peirra  scal  bera 
or  flöparmali,  oc  abyrgiaz  peir  vip  pvi 
at  ut  reki  er  skaro  bann  oc  uppbaro], 
4)cnda  scolo  pcir  selia,  sem  siun  bval. 
5)Ef  peir  coma  eigi  allir  til,  er  bvalinn 
eiga,  epa  scilr  pa  a  um  sciptit,  6)pa 
scolo  peir  qvepia  til  bua  V  pa  er  næslir 
ero  III  nollom  apr  epa  meira  meli,  at 
scipla  bvaluom  ,  oc  öllo  pvi  er  par  er  fe- 
mœtt  vip  bok ,    7)oc  scal  pa  sva  et  sama, 


Fundi  adjacentis  dominus  eodem  modo 
halœnam  et  litori  alliget  et  laniet  et  litoris 
domino  nuntium  mittat  et  omnia  tandem 
moderet,  ac  qvoad  colonum  conductitium 
constiluebatur.  Colonus  conductitius ,  si 
in  prœdio,  qvod  modo  jam  definilo  sese  Jia- 
bet,  itidem  faciat. 

TlTULUS     LVIII. 

De  j'ure   litoris  communi. 

J\.t  jure  litoris  plures  communiter  gaudent, 
nec  apparent  omnes  condomini,  tum  abseu- 
tíum  uni  tantum  nuntium  mittere  debitum 
est,  sed  non  apparentium  portio  supra  sum- 
mce  malince  terminos feretur ;  et  secantes  et 
ferentes  ei,  ne  a  fluctibus  retrahatur,  pro- 
spiciant,  eamqve  propriœ  portionis  instar 
vendant.  Si  vel  omnes  balœnce  domini  non 
apparent  vel  inter  eos  non  convenit ,  qvin- 
qve  proccumos  evocent  accolas  tribus  vel 
pluribus  antea  noctibus ,  ut  adhibito  libro 
offas  balœnarias  distribuant,  omniaqve  cu- 
j'usdam  pretii  digna.  Idem  ohtineat ,  si 
portionem  jaculatoris  œslimare  necesse  fue- 


x)    Uncis  inclusq  B  cum  suis  omitiit. 

2)  B  cum  suis  legit :  sem  pa  cr  leigomapr  byr 
fj-rir  ofan  pess  nianiiz  fiöro  cr  Iandit  a  í>at  er 
bann  byr  a,  ut  eurn  colonus  conductitius  su- 
perne  a  ejus  litore  habitat ,  cujus  fundus  est, 
qcem  inliabiiat. 

3)  Uncis  inclusa  B  cum  suis  omitlit. 

4)  B  cum  suis  legil :  pa  scal  sva  selia  annars  fut, 
sem  sinn ,  tum  aliena  portio  proprice  iustar 
vendenda  esU 

*)  B  cum  suis  addit:  en  ef  allir  coma  til  oc  scilr 
pa  a  ciginorp  oc  scal  eigi  til  meira  calla  enn  a, 


enn  ef  nockorr  Levir  meira  enn  a,  oc  varþar 
pat  görtöki,  si  orunes  adcenerint ,  nec  inter  eos 
de  proprietate  conrenerit,  nemo  ullra  qvod par 
est  requirat;  si  vero  aliqris  p/usqt.am  ei  com- 
petit  reportaterit,  improbœ  conlreciationis  reus 
erit. 

)  B  cum  suis  legit :  oc  scolo  þa  V  buar  enir  næsto 
scipta  vip  boc  öllo  þvi  er  fc  er  i,  et  accolæ 
qi'inqve  proxumi ,  juramento  in  libro  deftmcti, 
omnia  cujusdam  pretii  diridanl. 

)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omitlit. 
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ef  scolhval  þarf  at  virþa.  Relt  er  þoat  rit ;  illi  accolœ  justij  qvamvis  non  prcediali 
þeir  huar  se  eigi  landeigcndr.  fuerint. 

3Xu  kallar  nockorr  meirr  en  lil  sins  At  aliqvis  ullra  debilam  portionem  sibi 

lutar,  oc  scal  þo  scipta  til  handa  hanom,  arrogat }  ei  qvidem  }  qvodoptat,  assignan- 
sem  hanu  vill,  ef  liann  kallar  eigi  meirr  dum ,  si  non  ultra  dimidiam  balcenœ  par- 
cnn  lil  halfs,  en  vita  þeir  þat  at  hann  a  tem  suam  contendit 3  el  ei  aliqvid  balœnos 
nokot  i  hval.  esse  divisoribus  innotescit. 

Eigeodr  scolo  stefuaz  um  til  scíla  oc  Condominorum  vero  unus  allerum  in 

til  maldaga  raunar,  oc  qveþia  til  hua  V  jus  vocet  ad  justa  prœstanda  el  compro- 
a  pingi ,  þa  er  næstir  hua  rekanom.  Ef  banda  instrumeiitis  acqvisitoriis,  qvinqve  ad 
nokorr  hefir  lil  mcira  kallat  enn  a,  oc  se  litus  proæume  Iiabitantibus  accolis  in  comi- 
hanom  scipt  lil  handa ,  pa  eigo  peir  orpi  tiis  evocatis.  Si  qvis  ultra  qvod  ei  debeba- 
at  rapa  vip  hauu  cr  eigo  mep  hanom,  tur  sibi  arrogaverit,  qvi  eliam  Iioc  in  distri- 
siþan  er  skil  oc  saunindi  ero  rcyud  um  butione  asseculus  estt  ejus  condomini  cau- 
pat  mal  a  þingi].  sam  ecc  proprio  arbitrio  decidant>  postqvam 

in  comitiis  j'usta  et  vera  sufficienler  com- 

probata  sunt. 

Ef  hvalr  kömr  a  merki  þat  er  scilr  Si  in  terminos ,    qvi  diversorum  litora 

fiöror   manna,    þa    a    halfau    hval    hvarr      disterminant  ejecta  fuerit   balcena 3    hujus 

þcirra  viþ  annau,   ef  sumr  liggr  a  miþio      ceqvalem  qvisqve  eorum  capiat  portionern, 

marki,   hvart  scm  meiri  er  fra  J).  si  modo  aliqva  balœnce  pars  in  mediis  ter- 

minis  /acueritj  qvamvis  ecc  uno  qvam  altero 

(mediorum  terminorumj  latere  maj'or  pars 

fuerit  constituta. 

LIX.   Capitulí.  Titulus  LIX. 

.  De  iaculis  cetariis  et  portione  j'a- 

U  m    h  v  a  1  a  r  i  r    o  c    s  c  o  t  m  a  n  n  z    I  u  t.  '  . 

culantis. 

I^at  er  cn  mælt,    ef  hvalr  rekr  a  land      ln  leges  relalum  est,  balcenam  infundum 


i 


)   B  cum  suis  adJit :   Ef  livalr  er  i  sæ  i  netlög-  gas  exponere  solitum  est ,    iwenitur ,   ejus  erit 

inn,    oc  a  sa  er  land  a,   mii  cf  utarr  cr,   oc  ma  vujus  est  fundus,   si  rero  exlra  /ucc  loca  fue- 

sia  þ')  fisc  ;;  b<  rþi,    oc  a  sa  enn  þo  dauþan  hval  rit  conslituta ,   ubi  lamen  piscem  in  iabula  ex- 

íi-  Iand  a,   Si  balœna  in  locis  marinis  úbi pla-  posiíum  Ce  lerra)  liileri  potest ,   dommus  fumU 
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mannz,     *)oc    a    fiöro    maþr   hval    þann  ejeclam  ad  litoris  dominum  tolam  pertinere, 

allau,    ef  eigi  er  scot  i,    en  ef  scot  er  i  si  jaculum  ei  non  inest.      Qvod  si  jaculum 

hval  þeim  ,   þa  a  sa  maþr  bvaliun  halfan  in  ea  inveniátur t    dominus  jaculi  ,    ad  la- 

er  scot  a   i,   cr  hann  kömr   til  at  skera.  niandum  apparens  dimidiam  liabeat  balcence 

En  sva  scal   maþr  scolz  leita,    sem  hann  partem.       Ita   laniantium   qvisqve  jaculum 

ætti    scotz    van    i    hval    a    annars    fiöro,  qvcerat  acsi  in  balœna  in  alieno  lilore  pro- 

2)[enda  scal  sa  niaþr  hafa  vett  spiks   af  priurn  j'aculum  sese  invehiufum  speraverit. 

skotmannz  lut  er  fyrstr  finnr  skot.      En  Qvi  faculum  primus  invenit  octaginta  libra- 

ef  fiöromaþr  eþa  sa  er  fyrir  ræþr  skurþ-  rum  pondus  eæ  adipe ,  jaculatoris  portioni 

iuom  leitar  eigi  skotzins,    eþr  lætr  verr  detractum ,  capiat.      Si  dominus  litoris  vel 

leita   en   nu  var  tiut,    oc  varþar  hanom  laniationem   balcenæ  moderans ,    vel  jacu- 

þal  fiörbaugsgarþ;    þat  er  stefnosöc,    oc  lum  fomninoj  non  qvcerit ,   vel  negligentius 

scal    qveþia    til    heimiHsbua   IX    a    þingi  qvcerere  facit,  qvam  liic  definilur,  exilium 

þess   mannz  er  soltr  er.      Sa  a  söc  þa  er  luat.      Huic  causce  adhibeatur  citatio,  no- 

hval  þann   hefir  scoliþ,    ef  þat  reyuiz  i  vem  ejus  in   qvem  agitur  domicilii  accolis 

nökvi  at  aflaga  se  gört  um  þat  mal.  in   comiliis  evocatis.       Balœnam  jaculanti 

causa  agenda  competit,    si  aliqvatenus  in 

hacce  materia  injuste.actum  fuisse  compro- 

batur. 

Nu  vita  menn  eigi  hverr  hval  þann  At  qvi  balcenam  jaculo  cœdisset  non 

scaut,   þa  a  söc  þa  hverr  scotmaþr  er  vill  apparet ,    tum  causam  agendi  jus  competit 

þeirra  manna  er  van  mætti  eiga  skotz  i  cuiqve  volenti  jaculatorum ,   qvos  in  hacce 

hval  þeim,   oc  fyrstr  vill  sotl  hafa].  balcena  jaculum  habere  probabi/ilas  adest, 

et  qvi  primus  aclionem  instituere  vult. 

3)Ef  fiöromaþr  veit  hverr  scot  a,   oc  Si  liloris  dominus  cujus  jaculum   sit 

scal  hann  göra  orþ  þeim  *)[er  scot  a],  ef  cognoverit 3    huic  nuntium   mittat,    si  tam 

sa  er  sva  nær  at  fara  ma  tvivegis  þauuig  prope  adfuerit ,    ut  in  eodern  die  eo  ire  et 

þaun  tlag,  sem  þa  er.     5)[Nu  görir  hann  inde  redire  possit  missus.       Qvod  si  modo 


Cproxumi)  hanc  balænam  modo  moriuam,  ha~  3)   B  cum  suis  legit:  Ef  Iiami  vcit  Lvcit  &c.     Si 
beat.  ille  Ccu/us  jaculum  sit)  cognoverit  &c. 

z)   B  cum  suis  legit:   oc  a  Lann  allan,   tola  ej'us  *)    B  cum  suis  omittit:   er  scot  a. 

erit.  y)    Reliqpum  liluli  B  cum  suis  omiiiit. 

2)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 
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eigi  scolmanui  orþ  sva,   sem  mælt  er,   oc  prcescrípío  jaculatorem  cerliorem  non  fece- 

verþr  hann   ullagr  III  mörkom  viþ  skot-  rit ,    trium  marcarum  multa  in  eum  tenea- 

maun,    cnda  a  scotmaþr  slict  al  hafa  of  tur}   qvi  etiam  balœnœ  tantam  habeat  por- 

bval    þeim,    sem    liann    ælti ,    ef   hanom  tionem ,   qvantam  habuisset,  si  modo  legali 

veri   al  lögom   orþ  ger.      Pat  er  stemno  ad  eum  missus  fuerit  nuntius.      Causce  ci- 

söc,    oc  scal  qveþia   til  beimilisbua  V  a  tatio  adhibeatur ,   qvinqve  ejus  in  qvem  agi- 

þingi  þess  er  sottr  er.  tur  domicilii  accolis  in  comitiis  evocatis. 

Landeigaudi    scal    skera    scotmanuz  Jaculaloris  portionem  fundi  dominus 

lut  lil  fiorþungs,  þar  til  er  scotmaþr  kömr  ad  qvartam  ejus  partem  obtinendam  laniat, 

til,   enda  a  haun  at  abyrgiaz  þann   bval  jaculator   ipse    donec    apparet ;    sed   liujus 

vij)  scotmann  er  bann  skerr.      Nu  kömr  porlionis  dilanialtc  damnum  ille  jaculatori 

skotmapr  til,  oc  scal  banu  rapa  pa  sinom  prœstet.     Jaculator  dein  apparens  parti  ba- 

luta    euom    oskorna ,    oc    abyrgiaz   sialfr  lcence  non  laniatœ  prospiciat,   et  ej'us  ipse 

panu  lulinu.  suslineat  periculum. 

Nu  verj>a  peir  eigi  asattir  bvart  bann  At  inter  dominum  liloris  et  jaculato- 

a  scotit  eþa  eigi,   pa   scal  scolmapr  bafa  rem  non  convenit ,   an  jaculum  hujus  sit, 

til  II  mcnn  mep  ser,  oc  vanda  sem  stefno  nec  ne ,   tum  faculator  duos  secum  adferat 

vatta,    £>a    er   J>at   le^gi    iiudir   þegnseap  viros y    non    minori   qvam   citationis   mani- 

sinn,   at  bann  alti   þat  scot,   þa   er  þeir  festatce  testes  cura  qvcesitos ,    qvi  per  civi- 

visso,    oc    baun    befir   þat   eigi    gefit   ne  lem  suam  asseverent  existimalionem,  jacu- 

goldit  ne  sölom   selt  siþan,    sva   at  þeir  lum    cum    fnovissimej   resciverunt  ei  pro- 

vili.      Eiþa    scolo   þeir   allir  vinna  jamt  prium  fuisse 3   qvod  qvantum  sciunt  posteay 

sem    al  þinga   domi.       Ef  binn   vill   eigi  nec  dederat,  nec  persolverat,   nec  vendide- 

trua  at  bcllr,    oc  göriz  banom  þat  þa  at  rat.      Ut  in  judiciis  comitialibus  solet  jura- 

görtöki  um  bvalinn,   oc  verþr  bann  sekr  menlis   omnes  funganlur.       Qvod  si  alter 

um  þal  III  mörkom,   oc  scal'haun  gialda  ('dominus  litorísj  nihilominus  huic  fidem  ha- 

tvennom    giöldum    allan   skotmannz   lut,  bere   noluerít ,    furti   minimi  ob   balccnam 

sem  buar  V  virþa  viþ  bok.     Pat  er  slefno  contrectatam    realum    incurrit ,    et    trium 

marcarum  pcenam  luat  totamqve  jaculatorís 
portionem  in  duplo  restituat  pretio  j'uxta 
qvinqve  ad  librum  (sanciumj  factam  taxa- 
tionem.       Causce  citalio  adhibeatur ,   qvin- 
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sök,    oc  scal  qveþia  til  heimilisbua  V  a  qve  ejus  in  qvem  agitur  domicilii  accolis  in 

þingi  pess  er  soltr  er.  comitiis  evocatis. 

Nu  nair  skotmaþr  eigi  at  sia  mörk  At  domino  jaculi  apparenli  notam  ejus 

a  scotino,    pa  er  hann  körar  til,   oc  scal  disjunctivam  videndi  facultas  non  concedi- 

hann  pa  beiþa  raep  vatta  ,    at  hinn  syni  tur s   lum  testibus  adhibitis  ,  ut  alter  ei  ja- 

hanora  scotiþ.      En  ef  hann  vill  eigi  pa  culum    exhibeat  postulet.      Si  jaculum   ei 

svna  scotib,    oc  varþar  hanom  þat  íiör-  nihilominus  eæhibere  noluerit ,   exilii  rea- 

baugsgarþ,  scal  stefna  heiman,  oc  qveþia  tum  incurrit.       Domi  manifesletur  citatio, 

til  heimilisbua  IX  a  fingi  pess  er  soltr  er].  novem  ejus  in  qvem  agitur  domicilii  accolis 

in  comitiis  evocalis. 


LX.    Capitcjli.  Titulus   LX. 

)  llavrvelna  J>ess  er  scotmapr  komr  sva  U  bicunqve  jaculi   dominus    ad    balcenam 

til   scothvals   at   sumr   er  scorinn ,    oc  a  jaculatam  primum  pervenit ,   cum  qvcedarn 

hann    þa    jafnan   at   raþa    enom    oscorna  ej'us  pars  est  laniata ,    non  adhuc  lanialœ 

hval,  enn  hinn  er  scar,  scal  hafa  fiorpung  semper  prospiciat ,    secans  vero  fruslorum 

pess    er    hann    scar,    oc   scal   sva   fara    i  sectorum    qvadrantem   capiat ,    qvod  etiam 

hverio  sinni  par  er  scotmaþr  kömr  fyrr  semper  obtineat s    ubi  dorninus  jaculi  prius 

til,  en  hans  hlutr  se  allr  virpr  oc  veginn.  apparet,    qvam  tola  ipsius  portio  œstimata 

est  et  ponderala. 

Ef   fleiri    menn    kalla    til    scoz    enn  Si  plures  jaculum  suum  esse  conten- 

einu,  pa  er  rett  at  halcla  scotino  til  doms,  derint ,   id  judicum  sententiœ  subjicere  fas 

nema  nokkorr  komi  til  meþ  kennentlr  II,  est3  nisi  eorum  aliqvis  duos  admoverit  cog- 

nitores ,    qvi  per  civilem   suam   asseverant 


x)  Usqve  ad:  allra  er  cigi  coma,  B  cum  suis  le- 
git :  En  scothval  scolo  V  buar  virþa  pundara 
veginn ,  cn  lamleigandi  scal  scera  scotmannz  lut 
til  liæhningar,  ef  sa  kömr  eigi  til ,  cr  scaut;  enn 
ef  hann  kömr  til ,  er  sumr  er  scorinn ,  oc  a  hann 
at  raþa  cnom  oscorna  avalt,  en  hinn  cr  scar  scal 
hal'a  íiorþung  Bess  er  hann  scar,  en  ef  þa  scilr 
a  scotit,  oc  scolo  II  menn  sanna  þat  meþ  þegn- 
scapar-Iagningo  sinni  mcþ  hanom ,  oc  hans  scot 
se  er  til  tclr  :  Balœnam  vero  jaculo  caplam  ac- 
colœ  qvinqve  stalera  ponderatam  œstiment,  do- 

II. 


minus  vero  fundi  j'aculatoris  porlionem  ail  di- 
midiam  e/u-s  partem  obtinendam  laniet ,  dum- 
modo  j aculalor  non  apparueril ;  qvodsi  aliqva 
balœnæ  parte  jamjam  laniala  advenerit ,  de 
parte  nondum  laniata  semper  disponat ,  la- 
nians  vero  qvartam  laniali  parlem  obtineat. 
Si  de  jaculffinler  eos  non  convenerit ,  duo  qvi- 
dam ,  civilem  suam  œslimationem  interponen- 
tes,  asseverando  probent,  ej 'us  j 'aculum  esse,  qvi 
id  suum  conlendit. 


a  a 
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pa  er  pat  leggi  undir  pegnscap  sinn  at  sa  existimationem ,  jaculum  ei  proprium  esse, 

mapr  eigi  pat  skot,   sem  pa  kallar  lil.  qvi  tum  suum  esse  contendit. 

Píu  kömr  engi  mapr  at  kalla  til  scolz  At  nemo  ad  jaculum,  qvod  in  balcena 

pess  er  par  var  fundit  i  hvalnom,  pa  scal  inveniebatur ,    sibi    vindicandum    apparet, 

landcigaudi   varpveita   scotip,    enda   scal  tum  fundi  dominus  jaculum  servet,  et  ja- 

hann    skera    pa   scotmannz  lut   til   helm-  culatoris  porlionem  dilaniando  ex  dimidia 

ingar.       Eu    ef  hann   vill   at  aprir  skeri,  parte  acqvirat.      Qvod  si  ahis  balcenam  la- 

oc  scal  hann  koma  caupi  sino  vip  scurpar  niare  concederat,  tam  ceqvum  qvam  potest, 

menn,   sem  hann  ma,   eu  scolhval  scolo  cum  laniantibus  ipse  ineat  pactum,  sed  ba- 

buar  Y  virpa  vip  hok,  a  pundara  veginn,  Icenam  jaculatam  accolce  qvinqve  libro  ad- 

oc  virpa  lil  vapmala.      Ef  buar  vilia  eigi  hibilo   œstiment ,    slalera    majori  pondera- 

veita    virpingina,     pa    scal     laudeigandi  tam.     Ad  panni  vulgaris  pretium  cestiment. 

qvcpia  pa  til,   111  nottom  fyrir  epa  meira  Si  accolce   œstimationem   suscipere  nolue- 

meli.       Buar  verpa   ullagir  III   mörkom,  rint ,  fundi  dominus  eos  provocet  tribus  vel 

cf  pcir  coma  eigi  til  at  virpa  hvalinn,    ef  pluribus  antea  noclibus.     Trium  marcarum 

peir  ero  qvaddir,    enda   er  relt  at  grip-  multa  tenentur  accolce ,  si  provocati  qvam- 

menn  se  II,    ef  buar  coma  eigi  íleiri  eu  vis   ad   balcenam   cestimandam    tamen   non 

III  einir  til  at  virpa  hval  pann.      Rett  er  apparent.       Operarios    duos    adhibere  fas 

oc  at  aprir  buar  se  i  stap  peirra  allra  er  erit ,  si  ad  balcenam  illam  cestimandam  ac- 

eigi  coma.  colce    tres    tantum   apparent.      Accolarum 

contumacium    loco    alios    accolas    evocare 
fas  est. 
Ef  skot  ero  fleiri  i  hval  ^[enn  eitt],  Si  plura  balcence  infuerint  jacula ,  ad 

2)oc  a  sa  mapr  pa  hvalinu,    er  fyrst  com  eum  pertineat,  qvi  primus  eam  feriit  jaculo, 

pvi  skoti  a  hann,    er  hanu  feck  baua  af,  unde  mors  ei  afferebalur ,   si  modo  eadem 

oc  synt  er  at  lögbergi  mep  hinom  samum  nota  velferro  vel  ligno  incisa  signatum  an- 

mörkum,    a    tre    epa    a    jarni.       3)[Ecki  tea  in  dicasterio  exhibitum  est.      Nil  ba- 

sakar  hval,   ef  i  spik  kömr  at  eins.  lcenæ  nocet,  si  jaculum  adipem  tantum  pe- 

netraverat. 


J)   B  cum  suis  omillit:   enn  eitt.  3)   B  cum  suis  addit :  livarz  a  tiim  mapr  epa  fleiri 

2)   B  cum  suis  legit:   oc  cignaz  or  pvi  eina  scoti  scotit,  jaculum  sive  uniui ,   sive  plurium  fue- 

cr  at  bana  hevir  orbit,   et  hoc  unico  jaculo  ac-  rit.      Reliqium  tituli  omillit. 

qviritur  qvod  morlem  attulit. 
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VJ  mapr  veipir  pann  bval  er  apr  er  Cum  qvis  balœnam  per  jacuhim  in  co- 

banvænn    af   pingbomo    skoli ,    oc    a    sa       miliis  exhtbitum  lethali  vulnere  prius  sau- 


ciatam  capit ,   portio  jaculatoria  ei  defera- 
tur,   qvi  balœnam  jaculo  prius  feriit. 

TlTULUS    LXI. 

D  e  jaculatione. 

KJtim  in  ipsa  balœna  non ,    sed  in  frustis 


mapr   po   skotmanuz   lut,    er   fyrir   öncl- 
verpo  scaut  hvalian]. 

LXI.    Capituli. 
Um    scot. 

ðva  er  oc  mælt,  ef  skot  finnz  eigi  i  hval, 

en  po  finnz  i  fiosum,   pa  scolo  peir  buar  adipalibus  jaculum  invenilur ,  definiunt  le- 

^[V]  virpa   hvalinn   er   næstir  bua  pvi,  ges ,  accolas  balcenœ  œstimandce  adhiben- 

sem  scotiþ  finnz.    2)[Nu  finna  menn  skot  dos ,    qvi  ad  locum  proæume  habitant  ubi 

pa   er  þeir  fara   til   huss   epa   i   hibylum  jaculum  inveniebatur.      Jt  vel  domu/n  re- 

heima,  pa  scolo  peir  buar  virpa  hvalinn,  deuntes  vel  domi  in  œdiftciis  inveniunt  jacu- 

sem  par  ero  næstir].  lum,  tum  ibi  proæume  habitantes  balœnam 

cesliment. 

Ef  scot  finnz  a  sandi  epa  i  iprom  a  Si  jaculum  in  arena  vel  in  inteslinis 

hiuo  sama  fiöro  marki  epa  i  örscotz  helgi  intra  ejusdem  liloris  fines  vel  intra  iactum 

a  annars  mannz  fiöro,    3)[epa  finnz  scot  teli  in  litore  alieno  invenitur,  vel  (tandem), 

pa  er  haun  er  allr  i  brot  seldr  af  fiöro],  si  primum  invenilur >   cum  tota  vendita  est 

oc  scolo  pa  reka  buar  virpa  hval,   oc  scal  balcena ,   litoris  accolœ  hanc  œstiment,   qvi 

pa  qvepia  til  III  nollom  4)[fyrr  epa  meira  evocentur   tribus   vel   pluribus   antea    noc- 

meli].  tibus. 

Ef  bein  epa  talkn  5)[epa  garnar  epa  Si  balcenæ  ejectœ  ossa  vel  branchiœ 

seymi]    finnaz   a    eno   sama   fiöro   marki,  vel  intestina  vel  tendines  intra  ejusdem  lilo- 

epa  i  örscavtz  helgi  a  annars  manuz  fiöro,  ris  terminos  vel  inlra  teli  jactum  in  litore 

oc  scal  pat  alt  fara,   sem  hvalrinn  sialfr.  alieno  inveniuntur ,   hœc  omnia  ipsarn  ba- 

lcenam  seqvantur. 


')    B  culÁ  suis  o/niltil :    V. 

2)  &  ')    Uhcis  inclusa  B  cum  suis  omillit. 


*)   B  cum  suis  legit :  fyrir  vir pingiua ,  ante  cesti- 

mationem  suscipie/u/am. 
*)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 

Aaa2 
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LX.II.    Capituli. 
Um    scotiuannz    lut. 

J  \j5a  mapr  a  at  varpveila  scotmanuz 
lut  er  land  a,  ef  annarr  a  reka  ,  en  at 
helmingi  a  hvarr  peirra  bein  oc  talkn. 

Laudeigandi  a  heirnting  vip  reka- 
mann,  ef  hvalr  er  selldr  apr  scot  finnz, 
en  scotmapr  vip  landeigauda.  Ef  scot 
finnz  eigi  i  hvalnum,  pa  cr  scorinn  er, 
oc  fiuuz  i  fiosum  sipan,  er  heim  er  förpr 
hvalr,  oc  scal  landeigandi  po  lata  bua  V 
virpa  hval  pann  allan  er  ologat  er,  oc 
qvepia  til  um  pann  stap,  sem  hvalr  liggr 
mestr  saman,  sa  er  ologat  er,  hvargi  sem 
pat  er,  en  laudeigandi  scal  segia  buum 
til  hverio  hann  befir  logat  af  bvalnum, 
oc  vinna  eip  at.  Buar  scolo  sipan  virpa 
sva  pann  hval  er  selldr  cr,  at  par  sc  slict 
verp  a  peim  hval,  at  sino  hofi,  sem  hin- 
om  er  oselldr  er  pa. 


Hvarvetna  pess  er  hvalr  er  virpr  sva 
sem  nu  er  lint,  oc  scal  pa  vera  scor- 
iun  scotmannz  lulr  til  helmiugar,  en  til 
fiorpungs,   ef  uvirpr  er]. 

Ef  hval  slitr  ut  2)pann  er  skorinn 
er,  oc  menn  hafa  a  haldit,  oc  fiunz  skot  i 
hvar  sem  a  land  kömr,  pa  a  scotmapr 
heimting   til  sins  lular,    at  öllom  peim 


TlTULUS    LXII. 
De    portione  j aculanti s. 

í  undi  dominus  portionem  jaculatoriam  ser- 
vetf  cum  Jus  litoris  ad  alium  pertinet.  Ossa 
et  brancliias  ceqvis  portionibus  habeant. 

Cum  balcena  jaculo  nondum  invento 
vendila  est ,  fundi  dominus  fportionem  ja- 
culatoriamj  a  litoris  j'ure  gaudenti  postuletj 
jaculator  vero  a  fundi  domino  reposcat.  Si 
j'aculum  balcena  laniala  non  inveniebatur, 
sed  in  frustis  domum  delalis  postea  inveni- 
tur 3  fundi  dominus  frusta  omnia  nondum 
alienata  ab  accolis  qvinqve  cestimala  curet, 
qvos  evocet  locum  circumcirca  >  ubi  ba- 
lcence  pars  maocima  nondum  alienata  con- 
stat;  ubicunqve  Iioc  tandem  fuerit.  Do- 
minus  fundi  juramento  functus  accolis  de- 
claret  qvantum  balcence  abalienavit  (vel 
consumsit).  P^enditam  bahvnce  partem  ac- 
colce  porro  ita  cestiment,  ut  eoc  eadem  rela- 
tione  venditce  et  nondum  venditce  portionis 
pretium  constituatur. 

Ubi  modo  jam  de/inilo  œstimatur  ba- 
lcena  portionis  jaculatorice ,  dimidiam  par- 
tem  secantes  habeant ,  si  non  cestimatur, 
qvartam. 

Si  balcena  (aliqvatenusj  dilaniata,  et 
ab  hominibus  manu  tractata  fluctuum  vi 
retrahitur,  et  jaculum  in  ea ,  ubi  fdenuoj 
ej'ecta  est,  invenitur ,  jaculator  suam  por- 


T)    Qí'œ  uncis  tenenlur  B  cwn  suis  omiltit. 


2)  Ji  cum  suis  legit :  paim  er  menii  hafa  scorit» 
ab  /lo/ninibus  lanialam. 
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mönnoni  er  fiöror  atto  þar  er  sa  livalr 
kömr,  bvcrso  i  marga  staþi ,  sem  liaun 
kömr,  oc  sva  þott  han  skeri  a  floli  eþa  a 
skeri. 

*)[Nu  skera  menn  hval  þann  er  ut 
flaut,  oc  scot  var  i  anuarri  fiöro  eþa  a 
floti  cþa  a  skeri,  annathvart  aþr  scot  veri 
fundit  eþa  siþarr,  oc  scolo  þeir  jafnan 
þar  varþveita  scolmanuz  lut,  er  þa  eignaz 
hval,   oc  selia  oc  skera  til  helmiugar. 


Nu  verþa  þeir  menn  er  hvalinn  eiga 
suman  eþa  allan  eigi  varir  viþ  at  skot 
haíi  funniz  i  hvalnom  aþr  seldr  er  allr, 
oc  scal  scotmanuz  lutr  þa  vera  til  fiorþ- 
ungs  scorinn]. 

LXIII.    Capituli. 
Um    varþveizlo    scotfiar. 

J  |_-Liaucleigandi  scal  hafa  scotmannz  lut 
til  alþingis  et  næsta  sumar  eptir,  ef  hann 
kömr  sva  at  hann  geti  verþ  viþ  aþr  A  III 
vicor  se  af  sumri,    eu  auuat  sumar  ella, 

■ 


tionem  postulandi  jure  gaudeat  3  a  qvoqve 
litoris  domino  ubi  ejicitur3  in  qvotqvot  tan- 
dem  loca  devenerit  balcena  3  ut  et  qvamvis 
vel  in  mare  natans  3  vel  in  scopulos  maris 
delala3  laniata  sit. 

At  balœnam  jaculo  trucidatam  3  et 
Jluctuum  vi  ab  aliqvo  litore  avulsam  3  qvi 
laniant  vel  in  alio  litore  vel  natantem  in 
mare  3  vel  in  scopulis  3  idqve  vel  ante  vel 
post  jaculum  repertum  3  tum  porlionem  ja- 
culatoriam  ibi  semper  illi  conservent  ad 
qvos  balæna  perlinet;  eam  vendant  et  la- 
nient  ad  dimidiam  parlem  obtinendam. 

At  balcenam  hanc  vel  eocclusive  vel  in 
communione  tenentes  non  prius  jaculum 
reperlum  fuisse  comperiunt  qvam  in  totum 
vendita  est3  tum  portio  jaculatoria  in  qvar- 
tam  partem  oblinendam  dilaniata  sit. 

TlTULUS     LXIII. 

De  jaculi   portiohe   cus todienda, 

JLJominus  fundi  porlionem  jaculatoriam, 
cestate  proæume  subseqventi  ad  comitia  ge- 
neralia  deferat  3  dummodo  tam  tempestive 
eam  vendere  potuerit  3  ut  octava  cestatis 
hebdomade  peracta  pretium  ei  sit  persolu- 
tum3  sin  minus  3  cestate  secunda  fita  fa- 
ciatj;  ad  rupem  jurisdicundi  et  jaculum  et 


J)   Qrod  superest  tituli  B  citm  suis  emittit. 

)    Omissis  iis  qi'œ  uncis  tenentur  H  cum  suis  le- 

git :    En  maþr  scal  hvalsverþit ,    \~l   alna  aura 

Lafa  til   alþingis,    oc   segia  þar  til   scotzins-  oc 

verþsins  at  lögbcrgi  &c,   Pretium  vero  Lalœncc 


vendilœ,  triitm  ulnarum  uncias  numeratas,  ad 
comilia  generalia  secum  ferat  et  ad  jurisdi- 
cuiuli  rupem  jaculum  ct  summam  pretii  pro- 
clamet. 
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oc  scgia  par  lil  scotzins  oc  lil  verpzins  at  (portionis  jaculatoriœj  pretium  proclamet; 

lögbergi ,    oc  scolo  pat  vapmal  vera.  qvod  pannis  vulgaribus  solvatur. 

Sa  mapr  er  scot  hefir  oc  scotfe  til  al-  Qvi  jaculum    bonaqve  jaculatoria   ad 

pingis,    hann  scal  segia  til  marka  a  scot-  comitia  generalia  defert,  ad  rupem  jurisdi- 

ino  at  lögbergi,  oc  sva  til  fiarins,   þess  er  cundi  proclamet  et  nolam  jaculi  disjuncti- 

bann  hefir  til  mepfarar  oc  scotino  fylgir,  vam  et  bona  jaculatoria  qvœ  secum  fert,  et 

oc  scal  liann   segia   til   nafns  sins  oc  sva  ad  jaculurn  pertinenl.       Tam  nomen  suum 

bvar  bann  er  i  bup,   oc  bipia  pann  mann  declaret ,    qvam   tabernam  in  qva  habitat, 

koma  pangat  er  pat  scot  pickiz  eiga.  qvo  eum  venire  invitet,    qvi  pro  jaculi  do- 

mino  sese  gerit. 

Ef  aprir  menn  bafa  pau  fe  nokor  at  Si  qvi  alia  bona  qvcedam  ad  jaculum 

varpveita  er  pvi  skoti  eiga  at  fylgia  ,    oc  pertinentia  servaverint,  hcec  omnia  tum  pri- 

scolo  peir  oc  segia  lil  pess  fiar  allz  at  lög-  mum  indicent  ad  rupem  jurisdicundi ,  cum 

bergi ,    pa  er  binn  befir  sagt  til  scotzins  ille  jaculum  jamjam  proclamaverat ;  qvod  si 

apr,    enn   ef  peir  segia   eigi   til  fiar  pess  vel  non  indicaverint  (bona  jaculatoriaj  vel 

allz,   epa  bafa  eigi  til  pings,   oc  scal  scot-  ad  comilia  non  detulerint,  jaculator  in  illos 

maþr  sva  at  socn  fara  vip  J>a  menn,   sem  eodem  modo  ac  in  faculi  curatorem  actio- 

vif>  J>anu  manri  er  skotiþ  varpveitir.     Nu  nem  instituat.     Bonis  jaculatoriis  ad  rupem 

er  sagt  til  scolfiar]  at  lögbergi,   pa  scal  sa  jurisdicundi  proclamatis,  faculi  dominus  ad 

anaþr,    er  scot  a,    ganga    til    buþar,    oc  labernam  eat,  et  notas  suas  disjunctivas  in- 

segia   til  marka  sinna  ,    enn  ef  hinn  tor-  dicet ,    qvod  si  alter  falsum   suspicaretur, 

tryggvir,    pa    scal    hann    hafa    sannapar  duos,  prout  domi,  dictis  suis  vel  comproba- 

meun  Ila ,    sem  heima  a)[at  sino  mali],  tores  vel  qvinqve  sui  domicilii  accolas  ad- 

epa  heimilisbua  sina  V  ella.  hibeat. 

Ef   engi    mapr   verpr    til    2)  [vip   at  Qvod  si  nemo  ad  rupem  j'urisdicundi 

kannaz,   sva  at  eigi  pat  scot,   par  at  lög-  vel  jaculum  pro  suo  agnoverit  vel  ej'us  do- 

bergi,    epa  umbop  bafi  af  eiganda  ella],  mini  mandatum  habuerit,  bona  (jaculatoria 

pa  scal  hann  hafa  heim  feit  oc  segia  til  servans   eaj   domum    deferat ,    et  per  tres 

3)[scozins]   III  sumor  4)  [at  lögbcrgi.      Ef  (contiguasj  cestates  ad  jurisdicundi  rupem 

mnþr  ferr  sva  at  öllo  mep  skoti ,   sem  nu  jaculum  proclamet.      Si  jaculum  modo  jam 


*)    B  cuni  suis  omiltit :    at  sino  mali.  ')    B  ct/m  suis  omittit :   scozins. 

2)    Vncis  inclusa  B  cum  suis  omittit.  4)    Riliqvum  tituli  B  cum  suis  omittit. 
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var  liut,  oc  kannaz  ongi  viþ,  pa  scal  prcescripto  proclamatum  nemo  agnoscit ,  id 
hanu  hafa  fc  þat  allt  leigolaust,  þar  til  servans  bona  qvcevis  seqventia  ,  locariis 
er  sa  köinr  lil  er  a,  en  ef  engi  kallar  til,  non  augenda  teneqt,  donec  juslus  dominus 
J>a  eignaz  hann  iuuslöþo].  ea   vindicat.       Qvodsi  nemo   reclamaverit, 

ipsum  caput  cedit  servanli. 

LXIV.    Capituli.  Titulus  XLIV. 

Um    virþing   a    hval.  De   balcena  cestimanda. 

J-jf  hvalr  er  virþr,    oc   kömr  eigi   verp  KJum  portio  jaculatoria  œslimata  est ,   sed 

fram   pa   a   skotmaþr    kost   at   slefna   «m  pretium    tamen   non  persolvitur ,  jaculator 

miþvikodag  i  mitl  þing,   hvart  sem  hann  jus  habeat  de  eo  in  judicium  vocare  medice 

vill  at  löghergi   eþa  i  honda  kirkiogarþi,  liebdomadis  die,  ad  media  comitia,  sive  vo- 

til  gialda,   oc  til  utgöngo  Carens,   oc  lala  luerit  ad  rupem  jurisdicundi,  sive  in  coloni 

varþa  III  marka  secþ.     Sa  er  stcmuo  stajsr  (qvi  in  fundo  comiliali  JiabitatJ  ccemiterio, 

rettr    hvar    þess    er   meun    reiþa    eigi    af  ad    bona   jaculatoria    solvenda    et   eæpen- 

hendi   verþ   hvals,    sem   mælt  er   ^miþ-  denda,  trium  marcarum  multam  inlendens. 

vikodag  i  mitt  Jpiug.  Hic   citationis   manifestandœ   locus  justus 

est,  ubicunqve  pretium  balœnce  medice  heb- 

domadis  die  ad  media  comitia  modo  jarn  de- 

jinito  non  persolvitur. 

Ef  hvalr  verpr  seldr  sa  er  scot  var  i  Balœna ,    in    qvo  jaculum    invenieba- 

fundit  2)[oc  virþr  eigi  siþan]  ,   þa  scal  sa  tur ,   vendita ,    qvce  nec  postea  cestimalur, 

hafa   verþit  lil  alþingis  er  sellt  hefir  sva  vendens  ad  comitia  generalia  tantum  pre- 

mikit,   sem  scotmannz  lutr  verþr  or  þeim  tii  deferat ,    qvantum   portioni  jaculatorice 

hval  ,    er  til  fiorþungs  var  scorinn.       Eu  respondet ,    cum   in   qvartam  partem   obti- 

ef  eigi   er  til  þiugs  haft  feit,   pa  a  scot-  nendam  secabatur.       Qvod  si  pecunice  in 

maþr  heimting  til  allz  andvirþis  hvalsius,  comitia    non    deferunlur ,    jaculator   totius 

3)en    hinn   verpr   sekr   III   mörkom ,    oc  suce  portionis  pretium  exigendi  jure  gau- 

scal   gialda   tvcunom   giöldum   allt   *)þat  deat ,   et  retinens  trium  marcarum  multam 

3)    B  cum  suis  legit:  inn  íimta  dag  viko,   qvinto  3)    B  cum  suis  addit :  J)at  er  ogoldit  er,  non  so- 

liebdomadis  die.  lutum. 

")  B  cum  suis  onúttit:   oc  virþr  eiei  sijpan.  4)   B  cu/n  suis  legit:  Jiat  sem  ogoldit  er,  qvicquid 

non  persolulum  est. 
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sem  goklit  er,  oc  ina  stemna  um,  hvart 
sem  vill  at  lögbcrgi  ejpa  i  bonda  kirkio- 
garjpi,    ^[mijpvikodag  i  mitt  fing]. 


LXV.   Capituli. 

/  l_A— if  scot-hvalr  er  virjpr,  enda  hafi 
Jpeir  meun  eigi  feit  til  a'ljmigis,  cr  varþ- 
vcita  pat  sumt  ejpa  allt,  enda  segi  Jpeir 
cigi  til  scötzins,  oc  verpr  J>at  görlöki,  oc 
a  scotmajpr  J>a  cost  at  stemua  hinum  um 
|>at  at  hann  hafi  eigi  liaft  fe  Joat  til  al- 
pingis,  er  skoti  Jpvi  atli  at  fylgia ,  er 
hauu  a  ,  oc  sagt  eigi  til  scolzins,  oc  gört 
sva   görtöki   af  fe  Jni ,    oc  lata  varpa  III 


luat,  et  duplo  persolval  pretio  qvicqvid  sol- 
vitur.  Citationem  manifestare  fas  erit ,  si 
qvid  agens  voluerity  ad  rupem  jurisdicundi, 
sive  in  coloni  finfundo  comitiali  habitantisj 
cœmiterioj  mediœ  hebdomadis  die  ad  me- 
dium  tempus  comitiale. 

Tjtulus   LXV.' 

KJum  portio  jaculatoria  ceslimata  est ,  sed 
prelium  ,  vel  totum  vel  aliqvam  ejus  partem 
servantes  ad  comitia  non  deferunt ,  nec 
jaculurn  proclamant,  injustce  usurpationis 
crimen  commissum  est  et  jaculator  jus  ha- 
heat  eos  in  jus  vocare  eo  nomine ,  qvod  pe- 
cunias  ad  jaculum  suum  debito  perlinenles 
in  comitia  generalia  non  detulissent,  nec  ip- 
sum  jaculum  proclamassent,  el  injusta  usur- 


x)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  vmitlil. 

2)  Qí'ce  uncis  ienentur  13  cwn  suis  omitlit ,  sed  eo 
referendum  t'idelur  qi'œ  /egil :  Sa  er  scot  a  at 
varLyeita,  scal  virfia  lata  hvalinn,  oc  vcga  mcj> 
pimdara,  sva  at  |>eir  allir  se,  er  fiörna  atto  J>ar, 
er  sa  hvalr  com,  ej>r  af  scipi  scaro.  Eí'  J)eir 
spyria  fyrr  at  scot  var  i,  cim  |>cir  liafi  seldan, 
hvart  sem  J)eir  scaro  |J>aiin  hval  fýrstir  ej>r  sij>- 
arstir,  Jjcir  buai'  scolo  virjja,  er  J>ar  cro  næstir 
er  hvalrinu  com  a  ]and.  peir  meiin  allir  er  af 
Jjessum  hval  höfjjo  lut,  oc  JJcir  vito  at  scot  var 
i,  scolo  bafa  verjj,  sva  mikit,  sem  scotmann- 
iuom  byriar,  hver  af  sinum  lut,  til  aljjingis. 
Nu  hafa  J>eir  eigi  sva  mikit  verj)it,  oc  verjjr 
Jjat  görtöki,  oc  scolo  fiteif  gialda  tvinnora  giöld- 
om,  J>at  cr  ascortir  a  vcrj)it,  oc  er  J>at  stemno 
söc,  oc  scal  qyejjia  heiinijisbua  a  J)ingi  J>ess  er 
sottr  er.  Cost  a  sa  er  scot  a  at  lata  varj>a  scog- 
gang  hinom  cr  leynir  scotiuo,  oc  scal  qvejria 
heimilisbua  hans  IX  a  Jringi.  Slican  cost  a  hann 
vij)  Jiann  er  hvalinn  nytir  ser,   oc  veit  at  scot- 


ino  cr  lcynt;  Qi'i  Jacu/um  custodiet,  ba/œnam 
ceslimari  faciat ,  et  statera  ponderari ,  ut  om- 
nes  /iloris,  ubi  balæna  ejpciebaiur,  domini,  vel 
e  nari  /anientes  pideánt.  Si  prius  certiores 
flunl  Jacu/um  in  balœna  fuisse  qvam  eam  ven- 
didere,  sire  prius,  sipe  serius  eam  laniaperint, 
accolœ  eam  œst iment ,  qri  ad  locum  ubi  in  tcr- 
ram  fercbatur,  proxumi  habitant.  Omnes  ba- 
lœnœ  parlicipes  el  scienles  j  aculum  in  eaj'uisse, 
pretiuin  jaculalori  dcbilum  ferant  in  comitia 
generalia  ,  pro  rata  propriœ  portionis.  Si 
tanlum  in  comitia  non  detulerint  pretium,  im- 
probœ  contrectationis  rei  erunt ,  et  residuum 
prclii  in  dup/o  resí'iluant.  Ciialio  causæ  ad- 
hibeatur,  ejus  in  qrem  agilur  domicilii  accolis 
in  comitiis  crocatis.  JJominus  jaculi  jus  ha- 
beat  jaculum  occultanli  proscriptionis  pœnam 
inlendere ,  norem  ejus  domici/ii  acco/is  in  co- 
miliis  erocalis.  Jdem  Juris  ei  defertur  in  eum, 
qri  'sciens  facu/um  occultatum  fuisse ,  balce- 
nam  in  suam  uliliialem  conrertit. 
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marka  secf>,   oc  sterana  til  gialcla  tvennra  patione  has  pecunias  ita  sibi  arrogassent. 

oc  par  i  dom.  u4d   trium    marcarum    multam    irrogandam 

agat,  et  ad  duplum  persolvendum,  causam- 
(jve  ibi  in  judicio  peragendam  intendat. 

Nu  hefír  maþr  scot  til  alþingis,    oc  At  jaculum  qvis  in  comitia  generalia 

segir  lil  at  lögbergi,   euda  segir  hann  þar  defert  et  ad  rupem  jurisdicundi  proclamat, 

til   þess   fiar  allz,    er  fylgir  skotiuo,    en  indicalqve   omnes   ad  jaculum   pertinentes 

liann    hefir  þo   eigi   þar  feit,    oc   er  þat  pecunias,  qvas  tamen  ibi  in  prœsto  non  ha- 

eigi  görtöki,   ef  hann  vill  þo  gialda  feit,  bet ,    tum  injustæ  usurpationis  reatum  evi- 

þa  ma  seotmaþr  stemna  um  feit,   ef  hann  tat ,  si  pecunias  nihilominus  eocpendere  pa- 

vill   til   gialda,    oc  til  utgöngo,    oc  lala  ratum  sese  offert:  jaculalor  tum,  si  volue- 

varþa  III  marka  secþ.  rit ,   ad  pecunias  solvendas  et  expendendas 

eum  in  jus  vocet,  trium  marcarum  multam 
intendens. 

Ef  skotmaþr   sökir   eigi   til   fiarins,  Si  jaculator  cestale,  qva  alter  pecunias 

þat  sumar  sem  hinn  er  scyldr  at  hafa  feit  ad  comitia  generalia  deferre  tenebatur,  ac- 

til  alþingis,  oc  scal  hann  heiman  stemna,  tionem  non  institueril,  serius  a"ere  volens, 

ef  haun  vill   siparr  sott  hafa ,    epa  lysa  domi  citationem  manifestet,   vel  in  solulis 

ella  at  pinglausnum.  comitiis  denuntiet. 

Pat  er  rett,   ef  scotmapr  ferr  eigi  til  Legibus  convenit,  utjaculator,  si  ipse 

alpingis,    at   hann   seli    öprom    manni    i  comitia  generalia  non  freqventat ,  pecunias 

hönd,    at  heimta  scotfe  sin  a  pingi,    af  jaculatorias   in   comitiis   alicui  commendet 

öllom  þeini  mönnom,    er  J>at  sumar  eiga  eæigendas  a  qvoqve  eadem  œstate  ad  pecu- 

scotfe  til  pings  at  hafa  ,   oc  sva  sakar,   ef  nias  jaculatorias   in   comitia   deferre   obli- 

eigi  geldz  feit,  poat  eigi  nefni  feir  menn  gato,  ut  et  causas  in  eos  agendas,  qvamvis 

til  J>ess  at  hafa  eina  vattnefno.  non  testificati  fuerint ,    utrumqve  per  eos- 

demfieri  testes. 

Hvalskyti  hverr  scal  syna  huum  sin-  Qvicunqve  balœnas  jaculo  figere  soli- 

ura  Y  mörk  a  scoti  þvi  er  hann  vill  hafa,  tus ,    qvinqve   suis  accolis   eochibeat  notas 

enda   Iata  sipan   fara  scotiþ  til   alpingis,  disjunctivas    jaculi ,     qvod    adhibere    vult. 

oc  syna  par  at  lögbergi,   nema  hann  hafi  Dein  jaculum  in  comitia  generalia  mittat, 

keypl  pingborit  skot,   epa  se  hanom  gefit  et  ad  jurisdicundi  rupem  id  indicet ,  nisi  in 

epa  goldit,    oc  parf  bann  pa  eigi  annars  comitia  delatum  jaculum  emisset  vel  dono 

II'  Bbb 
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enn  nefna  vatta  at  þvi  at  hinn  heimilar  datum  vel  eocpensum  accepisset,    qvo  casu 

hanom  scotiþ  er  aþr  atti.  tantum  necesse  habet  testes  de  eo  antestari, 

qvod  pristinus  dominus  hoc  ei  jure  tenen- 

dutn  tradit. 

Scotmaþr  a  þess  kost,  ef  menn  leyna  Jaculator ,   cum  ejus  in  comitia  dela- 

þingborno  seoti  þvi  er  hann  a,  at  föra  til  tum  jaculum  dolose  occultatur ,  fus  haheat 

þyfþar  um  hvalinu,   oc  lala  varþa  scog-  de  halœna  furlo  erepta  agere ,   proscriptio- 

gang,    oc  qveþia  til  a  þingi  XII  qviþar  nis  pcenam  reo  inlendens,  et  prœlore,  cujus 

goþa  þann,   er  sa  er  i  þingi  meþ  er  sottr  curiam  reus  seqvitur,  ad  dodecadis  veridico- 

er].       pess   a   scotmaþr    oc    kost    at    lata  rum  effatum  prcestandum  evocato.      Jacu- 

varþa  görtöki,    oc  secz  hinn  III  mörkom,  latori  etiam  liceat  injustce  usurpalionis  rea- 

er  skotino   leyiuli ,    oc  scal   hann    gialda  tum    intendere ,    qvo  casu  jaculum    occul- 

tvennom    giöldom    allan    scotmannz    lut.  tans ,     trium    marcarum    nutltam    luat    et 

^[Su  er  önnor  at  stemna  um  þat  at  hinn  duplo  pretio  portionem  jaculatoriam  in  to- 

hafi    leynt    scotino,    oc    lata    varþa    fiör-  tum   restituat.       Secunda  ei  defertur  optio 

baugsgarþ,    oc  qveþia  til  IX  bua  a  þingi  de   eo   actionem   inslituere ,    qvod  jaculum 

þess  er  soltr  er].      Slikan  kost  a  bann  viþ  alter  occultavit,  cui  eæilii  pcenam  intendat, 

þa  menn  er  hvalin  nyllo  ser,   oc  visso  at  novem  ejus  in  qvem  agitur  dornicilii  accolis 

scotino  var  Ieynt.     Peir  menn  er  i  hvaln-  in  comitiis  evocatis.      Idem  juris  ei  defer- 

om  eigo  oc  vito  eigi  at  skotino  var  leynt,  tur  in  omnes ,    qvi  scientes  jacuhtm  occul- 

scolo  bioþa,  þegar  er  þeir  verþa  varir  viþ  tatutn   esse   balcenam   sibi   habuere.       Qvi 

at  jarn  hefir  verit  i  hvalnom,   scotmönn-  nescienles   jaculum    occullatum    esse    ba~ 

om   slican  lut  hverr  verþzins  firir  hval-  lcence  parlem  cepere ,   mox  ferrum  in  ba- 

inn,    sem  þeir  hafi   lil   fiorþungs  scorit.  lœna  fuisse  certiores  facti ,  jaculatoribus 

En   ef  þeir   fresta    til   þess   er  hann   byr  tantam  qvivis  obferat  pretii  parlem,  acsi  ad 

sakir   a    hendr   þeim,    oc   scolo   þeir   þa  qvadrantem  oblinendam  (portionem  jacula- 

gialda   verþ    slict,    sem    scotmaþr    hefþi  toriamj  dilaniassent.      Qvodsi  (oblationemj 

scorit    þegar    sialír    2)  [hvalinn    i    öud-  distulerint,  donec  actionem  in  eos  instituit, 

verþo],   en  ef  hann  þarf  at  sökia  þa  um,  tantum  eæpendant  pretium,   acsi  jaculator 

ipse  balcenam  primo  laniasset.      Si  in  eos 

agere  necesse  habuerit ,  domi  citatio  mani- 

x)    Uncis  iiiclusa  B  cum  suis  omittit.  a)   B  ctim  suis  omitlit:   livaliim  i  öndvcrþo. 
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þa  scal  ^[stemna  heiman],   oc  qveþia  til  festetur,  qvlnqve  eorum  domicilii  accolis  in 

heimilisbua  þeirra  V  2)[a  þingi].  comitiis  evocatis. 

LXVI.    Capituli.  Titulus  LXVI. 

Um    heimting   scotfiar.  De  jaculi  portione   eccigenda. 

'  L-L'f    scotmaþr    selr    öþrom    manni    i  ö/  jaculator  alicui  pecunias  suas  jaculato- 

hönd  at  heimta  scotfe  sin  um  land  vart  rias ,   per  tolam  nostram  civitatem  vel  ali- 

allt  eþa  sumt,    oc  scal  þat  haldaz,    sem  qvam  ejus  partem ,   exigendas  commenda- 

þeir  verþa  asattir.      En  ef  scotmaþr  selr  verit ,    qvicqvid   inter  eos    stipulatum    est, 

íleirum  mönnom  ena  sömo  heimting,  sva  servetur.       Qvodsi  jaculator  idem  pecunias 

at  hanom  var  eigi  aptr  selld  a  milli,   oc  exigendi  jus ,   qvod  ad  eum  inlerim  non  de- 

er   þat   sem    osellt   se    at   pvi ,    at  sa   ma  volvebatur  ,  pluribus  commendaverat ,   Jwc 

hvergi   at  lögom   heimta  er  siþarr  tok  af  mandalum  nullius  habeatur,  eatenus,  qvod 

scotmanni  heimtona,   en  scotrnaþr  verþr  leges  ei  pecunias  eæigere  non  concedunt, 

utlagr  III  mörkom,   viþ  þann  er  fyrr  tok  qvi   serius   a  jaculatore    mandatum    cepit, 

umboþ,  oc  sva  sa  er  siþarr  tok  heimtona,  mandans  vero  tres  marcas  eæpendat  man- 

ef  hann  vissi  at  öþrom  var  fyrr  sellt,  þa  datario  priori;   qvi  serius  mandalum  cepit 

er  hanu  tok.  itidem ,    si    cum    hoc    accipiebat    alleri   id 

commendalum  esse  scivit. 

Nu  finnz  skot  i  hval  oc  kömr  skot-  Cum    in    balœna  jaculum    invenitur, 

maþr    eigi    sialfr    til    aþr    hans    lutr    er  nec  jaculator  ipse  prius  apparet  qvam  por- 

virþr,    en  sa  kömr  lil  fyrr  er  heimtona  tio  ejus  œstimata  est,   ille  vero  prius  appa- 

hefir  tekit  um  skotfeit,  oc  scal  skotmannz  ret,  qvi  pecunias  jaculatorias  exigendi  iure 

lutr  jamt  þa  vera  til  helmingar  scorinn,  instructus  est ,   portio  faculatoris  in  dimi- 

sem  engi  kalli  til,  enda  scal  þa  þviat  eins  dium  laniata  sit,   acsi  nemo  pecunias  eæe- 

hafa  a  hrot  hval  þann  er  scotmannz  lutr  gisset;    balœnce  vero  segmenta  jaculatoris 

verþr,    ef  hann    lætr   vetti    bera    til,    at  portioni  assignata  ea  tantum  lege  referat, 

hanom  var  i  hönd  sellt  at  heimta  fe  þat,  si  testimonio  probatum  curat,  jus  pecunias 

eþa    landeigandi    lofi    hanom    ella    brot-  eccigendi  sibi  mandatum  fuisse,  vel  sifundi 

förslona.  dominus  portionis  ablationem,  his  non  pro- 

batis ,  concesserit. 


)   B  cum  suis  omittiN   stcnma  hciman.  3)    Ilunc  titulum  B  cum  suis  omittit. 

)   B  cum  suis  omittit :   a  þingi. 

Bbb  2 
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LXVII.    Capituli.  Titulus  LXVII. 

TT        ri  •     •        j  •    í         1  De  balcena  ,    qvce  mortua  in  tnaris 

Um    iliotandi    lival.  ' 

superficie    natat. 

j^at  er  mælt,   ef  mapr  finnr  lival  a  floti,  \Jum  balœna  morlua  in  mare  natans  inve- 

at  liann  scal  flytia  hval  panu  ,   sem  hann  nitur  3   prcefiniunt  leges >    ut  eæ  lubilu  suo 

vill ,    ef  pat   (er)    utarr    *)  [fyrir   annars  im>eniens  balœnam  vehat ,    modo  a  fundo 

laudi],   cnn  fisk  se  af  borpi.      2)Pat  scal  alieno  remolius  absit }   qvam  e  tabula  navis 

porskr  vera  alnar  i  öxar  pærom,  oc  heitir  marginali  piscem  videre  possibile  sit.    Asel- 

sa  fiskr  gildingr.      Af  pvi  borpi  scal  fisk  lus  hic  adhibeatur  lantce  magnitudinis ,    ut 

panu  sia   er  til  landz  veit,    papau  fra  or  (eæossatus  y   eæ  transverso)  per  eætremita- 

fiöro,   sem  fyrvir  utarst.  tes  trunci  unius  sit  ulnce ,   qvi  eliam  piscis 

plenivalens  appellalur.  E  latere  navis  ad 
continentem  vergente  hic  piscis  exponalur 
videndus  e  lilore,  ubi  mare  maæime  recedit. 

Ef  menn    koma    pa    til    3)  [er    bann  Si  qvibalcena  jamjam  retinaculisfundo 

hefir  festar  i  hornar],   oc  er  hann  pa  eigi  alligata  advenerint  eos  recipere  vehens  non 

skyldr  at  taca  vip  peim,   ef  hann  ma  po  tenetur ,    cum   balcenam  nihilominus  solus 

flytia  hvaliun  ,   en  ef  hinir  hcra  po  festar  vehere  potest.     Qvod  si  nova  retinacula  ba- 

i  oc  eiguaz  peir  po  eigi  at  heldr  hvalinn,  Icence  nihilominus  inlulerint  illi,   hoc  balce- 

ef  buar  hera   pat,    at  hann   mætti   flytia  nam  iis  minime  vindicat ,   si  accolce  com- 

mep  pat  lip  er  hann  hafpi  4)[apr  til,   en  probaverint,  eum  suis ,  qvos  antea  habuit, 

par  scal  qvcpia  til  bua  V  a  pingi,    pa  er  sociis  (balcenam)  vehere  potuisse.      In  co- 

næslir  ero  pvi  er  hann   com  a   land,    at  mitiis  qvinqve  hic  evocentur  accolce  proæu- 

bera   um   pat,    hvart  peir  mundo   koma  me  habilantes  ad  locum  ubi  ad  conlinen- 

mega   einir  hvalnom   til  landz,    er  nillo  lem   applicavit t    qvi  definiant  an  oblatum 

Jipi  hinna.      Nu  koma  peir  menn  eigi  lil  auæilium   recusantes  proprio   marle   balce- 

landz     hvalnom     er    nitlo    lipi    annarra  nam  ad  terram  trahere  potuissent  (nec  nej. 

manna  ,     pa    scolo    peir    gialda    hinom  At  auæilium   ab   aliis  oblatum  recusantes 

slikan  lut  verpz  fyrir  hvaliun ,   sem  peim  balcenam   ad  terrarn    trahere    non    valent, 

T)    B  cum  suis  omillit :   fyrir  annars  landi.  ')    Uucis  inclu.sa  B  curn  suis  omillil. 

2)   Pro:   þat  scal  —  fyrvir  utarst,   B  cum  suis  U-  4)   Beliqvum  tiLuli  B  cum  suis  emiltit. 

git:  gillding,   [>jjjan  af  laiidi  er  festa  ma,  pleni- 

valentem,  inde  ad  lerram,  ubi  alligari  polest. 
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biriaþi  at  mann-tali,    ef  þat  bæri  kviþr  tum    cceteris    frecusatisj    tantum    balcence 

at  þeir  mondo  komit  fa  til  landz  bvaln-  pretium  reddant ,    qvantum ,  juxta  nume- 

om,    ef  þeir  veri  allir  at.      En  þat  scolo  rum   opitulantium ,    ad  eos  devenisset ,    si 

scilia  ,    oc   sva   hvalinn   virþa   buar  V  a  comprobaverint  veridici  eos  junctis  viribus 

þingi,   þeir  er  þvi  bua  nœstir,   sem  þeir  balcenam  ad  terram  trahere  potuisse.      De 

toko  hvaliun].  hoc  dispiciant,  ut  et  balcenarn  cesliment  ac- 

colce  in  comitiis  qvinqve ,    ad  locum ,    ubi 
bahenam  assumsere ,  proxume  habitantes. 

LXVIII.   Capituli.  T^tulus  LXVIII. 

Um   hvalscipti.  De    balcena   dividenda. 

'  \~  ess  hvals  er  fluttr  er  eigo  flytiendr  lJalcence ,    in  qva  jaculum  non  invenitur, 

þriþiung  en   landeigandi   tva   luti,    2)  [ef  vectores  trientem  capiant ,  sed  fundi  domi- 

eigi  er  scot  i  hvaluom.      En  ef  scot  ér  i,  nus  duas  partes.      Qvod  si  jaculum  in  ba- 

pa  a  scotmapr  einu   pripiung   enn   land-  lcena  fuerit ,  jaculatori  prima  triens  cedit, 

eigandi  annan,   en  flytiendr  hinn  pripia,  fundi  domino  secunda,   et  vehentibus  ter- 

oc  scal  landeigandi  varpveila  skotmannz  tia.      Fundi   dominus  portionem  jaculato- 

lut,    sem  pa  at  reka  hvalr  veri ,    oc  sva  riam  eodem  modo  servet3  acsi  balcena  fuerit 

orþ  göra  skotmanni  ,    oc  skera  til  helm-  ejectitia.      Eoclem  modo  et  jaculatorem  cer- 

iugar  hans  lut,    ef  skotmaþr   kömr  eigi  tiorem  faciat ,   et  e/us  non  apparentis  por- 

sialfr   til ,    oc   sva   scal   at   öllo   meþ  þvi  tionem  ad  dimidiam  partem  obtinendam  la- 

scotfe  fara,   sem  þa  al  hval  ræki  upp].  niet;    et  bona  jaculatoria  eodem  in  ccete- 

rum  tractentur  modo,   acsi  balcena  ej'ecti- 

tia  sit. 

Ef  landeigandi  er  at  flulningo,   oc  a  Si  qvis  colonus  prcediatus  vecturœ  ad- 

hann   cost  at  flylia  til  sins  landz,  en  ef  fuerit,    in  proprium    lerritorium    balcenam 

þaugat  er  lengra  ,    þa   abyrgiz  hann   viþ  vehere  ei  liceat3  qvod  si  hoc  remotius  ab- 

sina  lagsmenn,   3)  [ef  þeir  coma  eigi  hval  fueritj  socios  suos  indemnes  prcestare  lene- 

þangat,    en    þeir    mætti    coma    annars-  tur ,   si  balcenam  eo  ducere  non  sustinent, 

T)    B   cum   suis  legit :    þann  hval   a   landcigaiidi  )    Qvœ  uncis  tenentur  JJ  cum  suis  omitlit, 

þriþiuiig  enn  II  luti  þeir  er  ilytia,   hujus  ba-  3)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omiltit. 
lœnœ    dominus  fundi   trienlem  capiat ,    duas 
vero  partes  velienles. 
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stapar,    oc  scolo  pat  um  flulning  oc  sva  sed  in  alia  loca  valuissent.      De  Iiacce  vec- 

virpa  heimilisbuar  V  biuir  næsto].  lura  qvinqve  domicilii  accolce  proxumi  dis- 

piciant. 

Ef  landeigendr  ero  fleiri  at  flutningo  Si  plures  vecturce  interfuerint  coloni 

en   einn,   pa   scal  a  pess  land  flytia,   er  prcediati,  in  ejus  territorium  vehendum  esty 

næst  a  land  peirra  manua,  er  rett  komnir  qvi  inler  vecturce  jure  gaudentes  proxumum 

se  til.     *)[Ef  a  aunars  mannz  land  er  flutt  habet  fundum.      Si  in  alius  qvam  hic  defi- 

enn  nu  er  tint,   oc  varpar  pat  fiörbaugs-  nitur fundum  vehilur,  ita  facientes  exilium 

garp,  peim  er  pat  göra,   oc  a  sa  po  bval-  luant y  sed  balcena  nihilominus  ejus  sit  cu- 

inn,   sem  apr,   ef  rett  flutlr  veri.  jus  et  fuisset ,  si  legali  modo  vecta  fuisset. 

]Nu  biopa  menn  mönnom  fe  til,   epa  At  aliqvi  pecunias  vehentibus  vel  ob- 

gefa  pat  til  pess  at  peir  flyti  bval  a  ann-  ferunt  vel  conferunt ,  eum  in  finem y   ut  in 

at  laud  enu  peir  mundo  ella,    epa  mæla  alium  fundum  balœnam  vehanty  qvam  alias 

ilyliendr  ser  fe  til  pess ,   epa  taca  peir  fe  fecissenty  vel  vehentes  eodem  consilio  pecu- 

til  pess,   oc  varpar  pat  fiörbaugsgarp  allt  nias  aut  sibi  stipulantur  aut  accipiunty  hcec 

peim  er  pat  göra.      Pat  ero  allt  stemuo  siqvis  fecerit  eæilio  puniatur.       Citatio  his 

sakir,   oc  sva,   ef  bvalr  er  a  aunat  land  causis  adhibeatury  ut  et  si  balcena  in  alium 

flultr  enn  vera  a,    oc  scal  qvepia  til  IX  qvam  fas  est  fundum  vehitur y    in  comitiis 

bua  a  pingi   fra  pvi  er  bvalr  kom  a  land.  novem  evocentur  accolce  Ioci,   ubi  balcena 

terrce  jungebatur. 

Ef  menn  skera  bval  pann  epa  nyta  Si  qvi  balcenam  injusle  vectam  laniave- 

ser,   er  eigi  (er)  rett  fluttr,   pa  a  sa  mapr  rint  vel  sibi  habuerint,  illius  arbitrio  causa 

orpi  at  rapa  vip  pa  alla  er  land  a ,   pat  in   omnes   vehentes   decidenda    relinqvitur, 

sem   bvalr   veri   rett  íluttr  a.      Nu  bafa  cuifundus  est  in  qvem  vehers  debilum  fuit. 

peir   menn   af  hvalnom  er  eigi  visso  at  At  balcenam  injuste  vectam  fuisse  nescien- 

rangflutlr  veri ,  pa  scolo  peir  bafa  scorit  tes  aliqvid  balcence  capiunt,   tum  ad  qva- 

til  fiorpungs,    enda  biopa  binom  pegar  dranlem  occupandum  eos  laniasse  censen- 

er  peir  vito,   verp  pat,  sem  buar  V  biuir  dum  esty  si  modo  mox  (de  injusta  vecturaj 

nestu   virpa    hvalin,    en    ef  eigi    er   sva  cerliores  facti  obferunt  pretium  balænœ  ab 

mepfarit,    pa   verpr   pat  at   görtöki   um  accolis  qvinqve  proxume  habitantibus  con- 

hval  allan],    2)po  at  annarr  mapr  eigi  stitutum.     His  non  observatis  totam  balce- 


*)   Qvœ  uncis  tenentur  B  cum  suis  omittit.  2)   B  cum  suis  legit :  Ef  annarr  uiapr  a  læid,  enn 
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fiöru,  oc  eiguaz  sa  eigi  at  heldr  bvalin  nam  injuste  contrectatam  esse  censendum 
flotfundinn,  nema  liann  havi  keypt  meþ  est.  Jus  litoris  qvamvis  alii  fqvam  fundusj 
öllom  göþum  *)[rekann  af  landino].  fuerit,  ille  tamen  balœnam ,   qvœ  in  mare 

natans  invenitur ,  720«  habeat 3  nisi  omnia 
ad  jus  litoris  pertinentia  jura  accessoria  si- 
mul  emisset. 


LXIX.    Capituli. 
Um   flutning. 

.Lif  gripmenn  mannz  finna  hval  2)  [a 
íloti] ,  oc  a  bondi  verk  þeirra  allt,  þa 
eignaz  banu  bvalin,  en  ef  bann  atti  fiski 
þeirra  at  eins,  oc  eignaz  baun  eigi  meira 
þa  eun  þat  er  buar  V  virþa  at  fiskin 
dvaldiz  meþan  3)[oc  sysla  er  bann  atti] 
oc  lut  af  scipi  sino  oc  abyrgiaz  þeir  þo 
scip,   sem  aþr. 

4)peir  mcnn  er  fyrstir  koma  at  bval 
þeim,  er  ílultr  er  or  almenning  at  landi, 
eiga  at  bafa  af  bval  þeim  ,  oc  af  þeim 
þriþiungi  er  flutningar  meun  eiga  XXX 
velta  samfengins  bvals,  ef  bvalr  er  tut- 
lögr  eþa  meiri  uscerþr,  eþa  sva  scerþr, 
at  bann  se  þa  cigi  minni  en  heill  XXgr 
þess  kyns  bvals,  enda  scolo  VIII  fiorþ- 
unga  vettir  eiuar  vera  finnanda  spik. 
Par    scal    finnanda    spik    vera    er    mcnn 


TlTULUS   LXIX. 
De  vectura. 

ð/  operarii,  qvorum  opera  qvcevis  hero  sunt 
elocata,  natantem  balœnam  invenerint,  hæc 
illi  tota  cedit;  qvod  si  piscatura  eorum  tan- 
tum  ad  herum  perlinueril ,  hic  nihil  (ba- 
lœnœj  capiat,  præter  (resarcitionemj  ejus 
qvod  piscatura,  vel  alia  ei  debita  negotia 
(vecturœ  causaj  retardabantur ,  et  portio- 
nem  qvæ  efus  defertur  navigio ,  cujus  (ve- 
hentesj  tamen  sustineant  periculum. 

Qvi  balœnam  e  communibus  locis  ad 
terram  vehendam  primi  occupant ,  hujus  et 
vehentium  trientis  capiant  triginta  pondera 
(ocloginta  librarumj ,  delectu  tamen  non 
habito ,  modo  balœna  integra  viginti  ulna- 
rum  vel  major  fueril ,  vel  si  non  integra  sit 
tamen  ejusdem  generis,  viginti  ulnarum  ba- 
lænæ  integræ  non  cedat.  Portionis  inve- 
nientis  pondus  qvodvis  octoginta  libras  con- 
tineat.     Portio  invenientis  invenientibus  ce- 


aimarr  maþr  eigi  íiörona  eþa  rcka ,   Si  uid  fun- 
dus  ,    alleri  vero  titus  rel  jus  litoris  fuerit. 

')   B  cum  suis  omiltit:  rekarm  af  landino. 

")    B  cu/ii  suis  oniillit :   a  floti. 

3)  Uitcis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 

4)  Usqve  ad:  vera  íinnanda  spik ,  B  cum  suis  le- 


git:  menn  eigo  Cnnanda  spik  af  tvitogum  lival 
odeildoin  eþr  meira,  cnn  þat  ero  XXX  vetta, 
riginli  vel  plurium  ulnarum  balœnœ  indivisa 
invenientis  portio  capiatur ;  hœc  tricies  octua- 
ginta  pondo  est. 
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ílylia  hval,  eþa  bera  festar  5,  þo  at  þeir  dat,  ubi  balœnam  vehere  incipiunt ,  et  fu- 
megi  eigi  einir  flytia  ,  enda  eiga  þeir  nes  ei  ingeruntur ,  qvamvis  soli  eam  vehere 
jamt  þa  er  fyrst  fundo  hval,  þoat  aþrir  non  valeant.  Primi  balœnce  inventores 
menn  beri  festar  i,  meþan  þeir  fara  at  idem  habeant  juris ,  qvamvis  alii  ei  funes 
liþi  ser.  *)  [Ef  þeir  meun  er  fyrstir  inseruerint,  dum  illi  auæilia  sibicomparant. 
fiuna  hval,  oc  taka  hann  til  flutningar,  Cum  primi  balœnce  inventores  et  eam  ve- 
skera  af  hvalnum  a  skip  sin,  enda  flytia  here  incipientes  navibus  suis  frusta  qvce- 
þat,  sem  eptir  er,  þa  scolo  þeir  þat  hafa  dam  dissecata  imponunt ,  reliqvum  vehen- 
fyrir  finnanda  spik,  sva  sem  þat  vinnz  til,  tes,  hoc,  qvod  navibus  fertur,  in  qvanlum 
er  þeir  hafa  a  scipit  scorit.  En  ef  meira  efficit,  portionem  invenientium  liqvidet.  Si 
er  af  hvalnum  a  scip  lagit,  en  þvi  gegni,  ultra  portionem  invenientibus  debitam  navi- 
þa  scal  þat  fara,   sem  önnor  flutning.  bus  impositum  fuerit,  qvod  eam  eoccedit  re- 

mulco  vectum  esse  censendum  est. 
Nu  flytia  menn   hval  or  almennÍDg  Qvi  balcenam  e  locis  (marisj  commu- 

til  landz,  oc  eignaz  þeir  eigi  hvalinn  at  nibus  ad  terram  remulco  vehunt,  hujus  at- 
heldr,  nema  þeir  heri  fyrr  feslar  a  laud,  tamen  nihil  habeant,  nisi  retinacula  in  ter- 
eun  þeir  lali  hval  lausan,  oc  festi  eigi  ram  prius  tulerint ,  qvam  balcenam  missam 
verr,  en  tinl  er  um  rekhval.  En  ef  þeir  faciant,  nec  minus  valide  eam  terrœ  alliga- 
fylgia  eigi  festum  þeim  til  landz,  er  fastar  verint,  qvam  de  balcena  ejectilia  prcescribi- 
ero  i  hvalnom,  oc  festa  þeir  bann  verr  tur.  Qvodsi  balcenam  remulco  trahentes 
enn  nu  er  tint,  þa  er  þelta  reka  hvalr,  oc  vel  retinacula  in  terram  non  lulerint ,  vel 
a  sa  maþr  þann  hval  allan  er  fiöro  a,  ef  negligenlius ,  qvam  nuper  definitur,  eam 
eigi  er  skot  i].  Nu  rekr  hann  sva  fyrir  lerrce  alligaverint ,  pro  ejectitia  habeatur, 
veþri  eþa  fyrir  straumi ,  at  haun  ræþr  et  tota  cedat  domino  litoris,  nisi  jaculum  in 
skipino,  en  eigi  skipit  hanom,  þa  er  sem  ea  inveniatur.  At  balcena  (remulco  vectaj 
þeir  hafi  ofundinn  hvalinn.'  ita  vel  vento  vel  lapsu  maris  fertur ,  ut  illa 

navim  ducat,  sed  navis  non  illam,  tum  eos 
balcenam  non  invenisse  censendum  est. 
Ef  menn  flytia  hval  þaþan  fra  landi  Qvi  a  territorio  alicujus  balcenam  inde 

remulco  vehunt ,  unde  (e  litorej  asellum  in 
tabula    navis    marginali   eæpositum    videre 

T)   Qiœ  uncis  tenenlur  B  cum  suis  omittit. 
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mannz  er  sia  ma  fisk  af  borþi ,    oc  verþr  possibile    est ,    injustce    contrectationis    rei 

þat  görlöki.  sunt. 

*)[Ef  menn  flytia  hval  or  almenn-  Qvi  balcenam  e  locis  maris  communi- 

iugo,  oc  scolo  þoir  hanom  fylgia  til  landz,  bus  remulco  vehunt ,   acl  terratn  illam  se- 

meþan  þeim  er  ohætt  oc  farskosli  þeirra  qvantur ,  qvamdiu  el  ipsi  et  eorum  navigia 

firir  boþum  eþa  brimi.      Nu  sciliaz  þeir  a  syrtium  et  jluctuum  cvstuantium   vi  luti 

viþ  hval  firir  þeim  söcom,  oc  eignaz  þeir  agunt.      Qvod  si  tale  qvid  metuentes  balce- 

þo  hval,   ef  hann   rekr  a  land  þat,   sem  nam  reliqverint,  hcec  illis  nihilominus  cedit, 

þeir  villdo   til   flytia,    enn   ef  hval   rekr  si  in  litus  ejicitur,  in  qvod  eam  vehere  sibi 

annarsstaþar,   oc  er  þa  rekhvalr.  proposuere.      Balcena  hcec  in  alia  loca  de- 

lata  ejectilia  sit. 

Nu  hafa  peir  lent  skipi  annarsstapar,  At  navim  suam  alibi  fqvam   ubi  ha- 

oc   scolo   þeir   po   skyldir   at   festa   hval,  lcena  admovebatur) }    ad  terram  oppulere3 

þegar  er  þcir  mego,  ella  eignaz  þeir  eigi.  tum    statim   ac   iis  possibile   est  balcenam 

Ku  coma  aþrir  til  oc  festa  hval ,    meþan  terrce  alligent ,  si  secus  fecerint ,   illius  ni- 

þeir  biarga  skipi  sino,   oc  eignaz  þeir  þo  hil  habeant.      Qvod  si  qvidam  interea,  dutn 

hval ,   ef  þat  berr  qviþr,   at  þeir  dveldi  navim  suam  subducunt t  advenientes  balce- 

eigi  förina].  nam  terrce  alligaverint >  hcec  nihilominus  il- 

lis  ceclat ,    modo   comprobaverint  veridici, 
eós  inutiles  moras  non  neæisse. 

LXX.   Capituli.  Titulus  LXX. 

Um   flutnin".  De  vectura. 

1  fiörþum  eþa  i  sundum  þar  er  maþr  KJum  balcena  inventa  in  sinubus  velfretis, 
flytr  hval  þaþan  er  sia  ma  fisk  af  borþi  unde  e  pluribus  qvam  unico  lilore  asellum 
af  fleirom  löndum  en  eino,  oc  eigo  þeir  in  tabula  fnavis  marginali)  eæposilum  vi- 
allir  jamt,  2) [er  sva  nær  eiga  lönd,  sem  dere  possibile  est ,  remulco  vehilur,  hcec 
nu  var  tint,  þoat  einhverio  landi  se  nok-      omnibus ,   tam  prope  qvam  hic  definitur  ad- 

jacientium  fundorum  dominis  cedat,  qvatn- 
vis  uni  propius  adsit  qvam  alleri,    vel  ve- 

)   Reliqvum  tituli  B  cum  suis  omittit.  -)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 

II.  Ccc 
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oro  næst]  eþa  þoat  einnhverr  flyti  a  sltt  hentium  aliqvis  in  suum  lianc  balœnam  de- 

land  3)[þann  hval].  veheritfundum. 

Ef  menn  reka  íivala  a  land  manna,  Qvibalcenas  infundum  alicujus  agunt, 

þa   eignaz  þeir  Ila  luti,    en  landeigandi  duas  earum  partes  capiant 3  fundi  dominus 

þriþlung.      2)Ef  menu  finna  hval  i  vök-  trientem.      Si  balcena  in  apertura  glaciei, 

um  utarr  enn  fisk  ser  a  borþi,   þa  a  sa  remotius  a  terra 3    qvam  asellus  in  labula 

maþr,   er  finnr  fyrst,   hvalinn  allan  þann  conspici  possit3  invenitur3  primus  inventor 

er    hann   kömr   a    isínn   up.       Nu   koma  habeat  qvicqvid  in  glaciern  subducere  po- 

menn  lil  oc  bera  vapn  a  hvala,    oc  festa  test.     Qvod  si  qvi  venienles  balœnas  armis 

viþ  isbrun  sva  at  eigi  mego  niþr  savcqva  confectas  orce  glaciei,  ne  demergant,  alliga- 

þa  eiga  þeir  er  veiþa.      En  ef  þeir  nita  verint ,    capientibus    illce   deferuntur.      Si 

fulltingi    annarra    manna  ,     oc    abyrgiaz  aliorum  oblatum  auxilium  illi  recusant 3  ii 

þeir  þa  hvalinn  viþ  hina,   3)er  þeir  vilþo  qvorum  ope  uti  noluere  3    tanlum  balcenæ 

eigi  liþsinni  af  þiggia,    sva  mikin,    sem  pretium   prcestent 3    qvantum  fuæta   nume- 

þeim  byriaþi   at  manntali  af  þeim  hval,  rum   personarum  prœsentium   iis  compelit3 

*)ef  qviþr  berr  þat  at  þcir  mundi  veiddau  dummodo  comprobaverint  veridici 3    eos  si 

fa  þanu  bval,   ef  þeir  veri  allir  at,    5)[en  omnes  adfuissent 3    balœnam 3    jam   avul- 

þa  sliti  i  braut].  sam 3  capere  potuisse. 

6)[Nu  finur  maþr  hval   i   isuni  sva  Si  intra  terminos  modo  definitos 3  sed 

nær  landi,    oc  þo  fyrir  utan  netlög,    þa  extra  plagarum  ponendarum  locos3  in  aper- 

a  hanu  halfan,    ef  kvikr  er,    enn   laud-  turis  glaciei  balcena  invenitur •,  hujus3  si  vi- 

eigandi  a  allan,   efdauþrer,   oc  sva  ferr  vit3  pars  dimidia  inventorem  seqvatur;  mor- 

þa  et  sama,    ef  hvalr  er  kvikr  i  netlög-  tua  fundi  domino  tota  cedit.      Si  balcena 

um  oc  i  vökom].      Nu  gengr  vavk  allt  lil  intra    plagarum    ponendarum    locos    et    in 

landz  su  er  menn  scera  hvala  i  fyrir  utan  aperturis  glaciei  viva  invenitur 3  idem  obti- 

netlög,    oc  renna   hvalarnrr  a  land  upp,  neat.      At  aperturce  glaciei 3  in  qvibus  ecc- 

þa  a  sva  at  fara,   sem  menn  reki  þa  meþ  tra   plagarum    ponendarum    locos    balcence 

x)    B  cum  suis  omillit :   þatin  lival.  Jíufua  balœnœ  iantum  habeat  qvisqve ,  qvan- 

2)   B  cum  suis  legit :   Ef  livalar  veiþa  i  vökom  tum  occupare  potest. 

utarr  eun  fisc  ser  a  borþi,   þa  a  hverr  slict  er  ')   B  cum  suis  legit :    er  Beir  nitto,    qvos  dene- 

nyta  ma  ser  af ;   iSV  balœnœ  in  aperluris  glaciei  gavere. 

includunlur  ultra  terminum ,  ubi  piscem  in  ta~  4)   B   cum   suis    addit:    cr  tapaþiz,    qvi   amitte- 

bula  expositum   (e  lerra)    ridere  possibile   est,  batur. 

*)  &  *)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omiltit. 
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scipom  up,  *)[at  þeir  eígnaz  Ila  luti 
er  hvalarnir  stavccfva  undan,  en  land- 
eigandi  þriþiung]. 


Ef  nienn  sciota  þinghornum  scotum 
at  hvalum  i  vökum,  oc  eiga  þeir  eigi 
heldr  en  aþrir  menn,  nema  dauþa  reki  a 
land  hvalana,  þa  eiga  þeir  scotlut. 

Hverr  maþr  a  veipi  sina  fyrir  utan 
ncllög,  2)  [en  þat  er  veipr,  ef  menn 
feria  a  scipi  til  landz  en  flutning  ella. 

Ef  maþr  veiþir  hval  i  reka  maiki, 
þar  er  fisk  ser  a  horþi,  oc  fyrir  utan  net- 
lög  þa  a  sa  allau.  Ef  menn  veiþa  rost- 
ung  a  landi  mannz  eþa  i  netlögom,  oc 
a  landeigandi  halfan,  en  halfan  þeir  er 
veiþa]. 


LXXI.   Capituli. 
Um   vagrek. 

)  ðva  er  mælt  i  lögum ,  at  þat  heitir 
vagrek  er  kömr  a  land  mannz  lik  eþa 
vara  eþa  fe  eþa  scipviþr,  þa  er  sa  maþr 
scyldr  at  föra  þat  allt  or  flöþarmali,    er 


laniantur ,  terram  conlingunt ,  unde  ba- 
lœnce  in  terram  incurrunt,  tum  idem  obti- 
neat  acsi  navibus  actce  fuissent ,  eatenus, 
qvod  duce  partes  iis  deferuntur  qvos  ba- 
lcence  fugiunt,  tertia  vero  pars  fundi  do- 
mino  cedit. 

Qvi  jaculis  in  comitia  delatis  balcenas 
glaciei  aperturis  inclusas  feriunt ,  prce  aliis 
eas  haud  capiant 3  prceter  qvod  earum ,  si 
mortuce  in  terram  ejiciuntur ,  porlionem  j'a- 
culatoriam  habeant. 

Eoctra  plagarum  ponendarum  locos 
capturam  suam  qvisqve  habeat.  Captura 
dicitur  qvicqvid  navi  impositum  ad  terram 
fertur,  sin  minus  vecturœ  nomine  venit. 

Qvi  balcenam  intra  terminos  litoris, 
sed  eætra  plagarum  ponendarum  locos  ca- 
pit ,  totam  habeat.  Si  qvi  in  alieno  fundo 
vel  in  locis  plagarum  ponendarum  triche- 
chum  rosmarum  ceperinty  hujus  pars  dimi- 
dia  ad  fundi  dominum  perlineat ,  dimidia 
ad  capientes. 

Titulus  LXXI. 

De    rebus    naufragis. 

xJefiniunt  leges  id  res  naufragas  dici, 
cum  in  litus  alicujus  funera,  vel  meræ 
vel  bona  (aliaj  vel  tabulce  navis  ejiciuntur. 
In  fundo   habitans  hcec   omnia  in  terram 


*)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 

2)  Reliqiwm  tititli  B  omittii. 

3)  B  cum  suis  incipit :   Ef  likom  kastar  a  lancl  oc 
fe,  oc  a  sa,  er  næstr  byr,  at  föra  lik  or  flæþar- 


mali;  Cum  funera  et  bona  naufraga  in  terram 
ejiciuntur ,  proxume  habitans  funera  e  mare 
subilucere  tenetur. 

Ccc2 
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byr  a  landi  þvi,  oc  göra  orþ  þeim  manni,  subducere  tenetur  ,    et  fundi  dominum  de 

er  land  a  þar,  at  sa  varþveiti  feit,  oc  föri  hoc  cerliorem  faciat ,   ut  liic  res  ejectas  cu- 

lik  ^[til  kirkio]  mcþ  liiuom,    ef  sa  hefir  stodiendas  suscipiat ,    et  funera  ad  domum 

cigi   liþ  til   einn   saman,    2)[eu   ef  hanu  sacram  ferat  ipsius  auæilio,  modo  (in  fundo 

görir  eigi  sva ,    þa  verþr  hanu  ntlagr  III  habitansj  id  solus  facere  non  valeat.      His 

mörkom   viþ  landeiganda,    enda  abyrgiz  neglectis   in  fundi  dominum   Irium   marca- 

bann  fcit,    ef  J>at  slitr  af  hans  uröcþ  ut.  rum  multa  tenetur,    et  bonorum  naufrago- 

]Xu  a  anuarr  maþr  land  en  annarr  a  rek-  rum  sustineat  periculum,  si  ipsius  negligen- 

ann   fyrir  landino,    þa   scal   sa   varþveita  tice  causa  a  fluctibus  retrahuntur.       Qvod 

vagrekit    er   land    a].       Landeigandi   scat  si  uni  fundus,  alleri  jus  litoris  fuerit,  fundi 

taka   af  J>vi   fe   lil   legkaups  oc   liksaungs  dominus   res   naufragas  cuslodiet.       Fundi 

kaups,    3)[oc  bua  um  lik],    oc  scal  bann  dominus   e   bonis   naufragis   sepulcrale  ca- 

syna  *)buum  hvat  haun  tekr  af  feno  til  piat  et  cantus  feralis  prcemium  et  pretium 

þessa  ,   oc  sva  þat,   sem  eptir  er.      Hann  loculi  et  pallœ  sepulcralis.      Accolis  eaohi- 

scal  syna  heimilisbuum  sinom  V,   oc  lata  beat  qvid  hoc  nomine  bonis  naufragis  de- 

þa  virþa  þat  allt  er  van  cr  atspilliz,    oc  Iraltit,   et  (jvanlum  superest.      Qvinqve  sui 

sclia   þat,    ef  baun    vill.       5)[Hann   scal  domicilii   accolis   et   eæhibeat  el  eos  cesti- 

slict  verþ  fa  erfingium,    sem  buar  virþa  mare  facial ,     qvicqvid    in    deterius    abire 

vagrekiþ  viþ  bok  ,    hvart  sem  hann  selr  posse  sperandum  est ,  idqve  vendat,  si  vo- 

þat  fe  dyrra  er  virt  var  eþa  odyrra  ,    oc  luerit.     Tantum  hceredibus  reddat  pretium, 

sva   þoat  hann   nyti  ser].       pat   fe   beilir  qvantum   libro  (sancloj  adhibilo   œstimant 

vagrek     er     meþ    likom     kaslar    a    laud.  accolce ,    sive   majori ,    sive    minori   qvam 

6)[Slict  el  sama  scal  fara  uiii  þat  fe,    ef  œstimatum   fuil ,     vendiderit    pretio ,     vel 

siar  kaslar  a  land],   oc  menn  ælla  alla  þa  etiam     in    proprias    utililales    converterit. 

meþ  fariz  hafa,    er  fe  þat  atto,    þoat  eng-  Res  naufragce  dicuntur  bona  qvce  cum  fu- 

um  kasti  likum  upp  a  laud  mcþ  fe  þvi.  neribus  in  terram  ejiciunlur.      Idem  obti- 

neat  qvoad  bona  qvœ  mare  in  terram  eji- 
cit,  cum  omnes  ejus  dominos  simul  periisse 
probabiíitas  adest ,  nullum  cadaver  qvam- 
vis  unacum  bonis  ejectum  sit. 


)   B  ci/m  si/is  omillit:    til  kiikio. 
)    Uiícís  inclusa  B  cum  suis  omitlit. 
')   B  cum  suis  omittit:    oc  bua  urn  lik. 


4)    B  cum  suis  Ifgit :    ln'norn,    altcri. 

*)  &  6)    Uncis  i/ictusu  B  cum  suis  omittit. 
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*)[Nu  verþa  menn  i  scipsbroti ,   eþa  Qvod  si  qvi,  vel  naufragium  passi  vel 

fyrir  aföllom ,    oc   tina  fe  sino  oc   lieitir  flucluum  rabie  veæati,   bona  sua  amiserint, 

þat  þo  vagrek,  oc  sva  er  a  hverngi  veg  er  hœc  eliam  naufraga  dicuntur,   familtentes 

sior  bleudr  saman  fe  manna,   sva  at  engi  qvamvis  in  vivis  teneanturj.      Qvocunqve 

veit  bvat  a ,    oc  scal  þat  fara,   scm  annat  tandeni  modo  bona  hominum  mare  ita  mis- 

vagrek].       Landeigandi    (scal)   sva   varþ-  cuerit ,    ut  qvid  cujusnam  sit ,    non  appa- 

veita    fe    þat,    sem   þa   mundi   bann ,    ef  reat ,    qvce  de  rebus  naufragis  prœscripla 

hann  ætti,   enda  a  bann  eigi  þa  at  abyrg-  sunt  obtineant.      Fundi  dominus  hœc  bona 

iazfeit,    2)[ef  hann  selr  eigi].  ita   custodiet.   acsi  ei  propria  fuerint ,    sed 

eorum  periculum  ne  sustineat ,  si  ea  non 
tradit. 

3)Ef  menu   þickiaz  vila   bverir  þar  Cum  qvinam  naufragio  periere  ínno- 

hafa  fariz,   oc  kalla  erfingiar  til  fiar  eþa  tescit ,   hœredesqve  bona  vel  certa  cimelia 

gripa,   oc  scolo  þeir  hafa  fe  þat  allt,   er  reclamant ,    hi  recipiant  qvicqvid  per  duos 

þeir  bafa  til  keuuendr  lla ,   þa  er  i  hrör-  cognitores,   necessitudinum  respectu  justos, 

um  se  reltir.      Peir  scolo   eiþa  vinua   at  suum  probare  possunt.      Juramentis  fun- 

þvi  at  leggia  þat  undir  þegnscap  sinn,    at  gantur ,    per  suam   civilem   eæistimalionem 

þeir   mcnn    baro   fe   þat  a   skip,    eþa   sa  asseveranles ,    qvod  demorlui  hæc  bona  in 

maþr,    ef   hann    er   einn.      *)  [Nu   kalla  navim  suam  deportavere,  vel  demortuus,  si 

fleiri   menn   til  enn   einu,    þa  er  rett  at  unicus  tanlum  fuerit.      At  plures  bona  re- 

halda   feno   til   doms].       5)Ef  menu  vita  clamant ,    tum  ad  latam   usqve  sententiam 

eigi    hvat    bvergi    þeirra    alli  ,    þa    scolo  hœc  relinere fas  est.      Si  qvid  cuiqve  emot- 

erfingiar  þeirra  stefna  binom  um,   er  feit  luorum  fuerat  non  innotuerit ,   hœredes  bo- 

hefir  þat  meþ  höudom,   oc  um  sva  mikit  norum  possessorem  in  fus  vocsnt  de  tanlis 

fe,  sem  hverr  þeirra  rœþr  a  at  qveþa,   oc  pecuniis,  qvantas  qvisqve  definire  audil,  ut 

stefna  til  gialda  6)[oc  lil  ulgöugo].     peir  has  solvat  eæpendatqve.      In  comitia  gene- 

l)    Vhcís  inclusa  B  cnm  suis  orniltit.  ád  Cognátionem ,   qvi  cleinorluos  hœc  bona  ih 

)    B  cum  suis  omvttit :    Ef'  haim  selr  cigí.  nai-es  deporlasse  seiverunl, 

')   B  cum  suis  legit :   Ef  erfingiar  koma  til  þeirra  4)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit, 

ruanna,   er  þat  fe  hafa  att,   oc  scolo  þcir  liafa  til  *)    B  cuiu  suis  legit :  þar  er  erfingiar  Roma  til  fiar 

kenncudr  lla,   þa  er  i  heyrom  se  rettir,   er  þat  þess,   oc  a  hverr  þeirra  at  steiiia  hinom  um  &c; 

visso  at  fe   pat  baro  a  scip ;    Si  hœredes  eorum  Hœredes  ad  bona  recipienda  apparentes ,   gin- 

ad  qvos  borva  illa  naufraga  pertinuere  appa-  giilatim  bonorum  possessorem  in  jus  vocent  &c. 

ruerint,  duos  adhibeanl  cognitores,  justos  qvo-  6)    B  cum  suis  omittit :    oc  til  utgöngo. 
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scolo    til    alþingis    alllr    stefna,    oc   scal  ralía  omnes  citent ,   ad  dodecadis  veridico- 

Lverr  þeirra   qveþia  til  XII  qviþar  goþa  rum  effalum  prcestandum  evocalo  prœlore, 

þann  *),  er  sa  er  i  þingi  meþ  er  sökir,  at  cujus  curiam  a«ens  seqvitur,  ut  illi  (duode- 

bera  um  þat  live  mikit  fe  sa  maþr  bar  a  cemj  definiant ,   qvanta  bona  sibi  propria, 

skip  2)[er  forsk],   þat  er  hann  atti,    3)oc  et  hcereditatis  j'ure  ad  agentem  devoluta,  de- 

sökiandi  er  nu  arfi  eptir.     Sva  scal  liverr  mortuus  in  navim  portasset.     Modo  jam  de- 

peirra  fara  þvi  mali,  er  til  þess  fíar  kallar,  finito  prcetendentium  qvivis  actionem  suam 

*)[sem  nu  var  tint].      Goþinn  a  at  bera  instituat.      Prœtor  qvce  verissima  opinatur 

slict,    sem    bann    hyggr    rettast,     5)  [oc  proferat ,     in   effato   suo   his   verbis    usus, 

qveþa  sva  at  orþi  i  qviþnum,  at  binn  bar  qvod  alter  fmortuusj  tanta  plurave  bona  in 

sva  mikit  fe  a  scip  eþa  meira],   enda  scal  navim  detulit.       Tot  bona  custodienti  sol- 

sva  mikit  fe  döma  6)a  bendr  varþveizlo  vere    injungendum ,    qvot    veridicorum    ej'- 

manni    fiarins,    sem   qviþr   berr,     nema  fala  (eum  accepissej  comprobant,  nisi  eoc- 

■varnir  comi  fram.      Sa  mapr,  er  sottr  er,  ceptiones  adsint  peremtorice.      Qvi  actione 

a  oc  afbeiþa  ser  biargqviþar,  V  heimilis-  infestatur ,  qvinqve  sui  domicilii  accolas  ad 

bua  sina,   at  bera  um  þat  viþ  hve  miclo  ejfatum  excusatorium  præstandum  provo- 

fe  hann  toc,    oc  eigo  þeir  þat  at  bera.  cet,   ut  definiant,  qvanta  ille  bona  accepis- 

7)[Nu  hafa  utlendir  menn  fariz  þar,   pa  set,  de  qvo  illi  dispiciant.     At  peregrini  ali- 

scal  sa  maþr,   er  fe  varþveitir,   qveþia  til  qvi  naufragio  ibi  periere ,    tum  bona  nau- 

XII   qviþar   goþa  þann,    sem   hann   er  i  fraga  curans,  prcetorem,  cujus  curiarn  ipse 

pingi  meþ,    hve  mikit  fe  þeir  atto,    oc  seqvitur,  ad  dodecadis  veridicorum  effalum 

scal  hann  varpveila  pat  fe,  er  þeim  berr  prœslandum  provocet ,    ut  definiat  qvanta 

til  handa.  iis  fuissent  bona;   qvce  illis  compelit  cus- 

todiet. 

Sa  a  viþ  þann   allan    er   telgpr  er,  Materiem  omnem  asciatam,  qvomodo- 

sem  land  a,  hvegi  er  kaupum  er  keypt,  cunqve  stipulatum  fuerit,fundi  dominus  ha- 

nema    kennendr    se    lil    eþa    qviþr    beri  beat,   nisi  cognitores  vel  veridici  ad  alium 

öþrom].       Ef   hann    hefir    af   hendi    ser  eam  pertinere  contenderint.      Si  bonorum 


x)   B  cum  suis  legil :   cr  peir  ero  i  þingi  meþ  er  4)    B  cum  suis  omittit :  sem  nu  var  tiiit. 

feit   hciinta;    cujus  curiam   bona   reclamantes  *)    Uncis  inclusa  B  cum  suis  omittit. 

seqianlur.  6)    B  cum  suis  legit :  a  hendr  hanom,  ei  (soh'ere) 
*)    B  cum  suis  omittit :    er  forst.  injungendum  &c. 

')   B  cum  suis  legit :  cr  sa  telr  til  aifs,   cujus  hce-  7)    Qræ  uncis  tenentur  B  cum  suis  omittit. 

redem  ille  se  profitetur. 
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reitt  nokot  fe  apr  at  peim  lögum ,   sem  naufragorum   aliqvid  ,  juxta  modo  memo- 

nu   var   tint,    pa    scal   hann   peim   mun  rata  legum  prœscripta ,  persolverat ,    tanto 

minna  reipa.      En  ef  haun  hefir  a  annan  minora  j'am  prœstet.       Si  aliler  qvam  hic 

veg  ^sellt  af  hendi  nokot  fe,   en  tint  er,  præfinitur  bonorum  aliqvid  alienaverit ,  ea 

2)pa  er  heimting  til  pess  allz.  in  totum  postulare  fas  est. 

Sva  scolo  peir  menn  heimla  sitt  fe  Modo  jam  præfinito  bona  sua  repos- 

sem  nu  er  talit,    er  a  pvi  scipi  hafa   fe  cant,  qvi  ea  in  navi  illa  (perditaj,  qvamvis 

att,   poat  peir  fylgi  eigi  sialfir.  ipsi  non  prœsentes ,  habuere. 

Nu  herr  buaqviprinn  minna  feit  enn  At  accolæ  veridici  bona  naufraga  pau- 

XII  qviprinn  beri  apr,   pa  scal  alla  aura  ciora  fuisse  contendunt ,    qvam  dodecadis 

jamt  scerpa.      En  ef  sumir  verpa  siparr  veridici  antea  probavere ,   tum  omnium  por- 

varir  vip  peir  cr  til  fiarins  lelia,   oc  scolo  tionibus  pro  rata  detrahatur.      Qvod  si  re- 

peir  pa  lysa  a  hendr  hinom  öllom  er  fe  clamantium  nonnulli  serius  qvam  alii,  (ali- 

hafa   tekit,    3)[oc   qvepia  til  XII  qvipar  qvid  ad  se  pertinerej  animadverterint ,    in 

gopa  pa ,    er  peir  ero  i  piugi  mep,    hve  omnes  illos,  qvi  bona  cepere,  suum  postu- 

mikit   fe   peir   atto   at  heimla   firir  önd-  lent.       Ad  dodecadis  veridicorum  ejfatum 

verpo,   oc  eigo  peir  at  lata  rakna  allir,  er  proferendum  evocent  prœtores ,  qvorum  cu- 

apr    hafa    tekit   feit,    sva    at   jafns    missi  riam  seqvuntur,  (ut  probetur) ,   qvantœ  iis 

hverr  peirra  af  jafnmiclo  fe.      Nu  hefir  in  initio  debebantur  pecunice;  tum  omnes, 

eigi   allt  feit  rakuat  undan  laudeiganda,  qvi  bona  antea  cepere ,   aliqvid  remittant, 

af  pvi    at   aprir   köllopo   til    minna    enn  ita  ut  totidem  pecuniis  tantumdem  delraha- 

hann    töki    vip,    pess    fiar   er   islendzkir  tur.      At  fundi  dominus  omnia  bona  nau- 

menn   hafa  att,    epa   erfiugiar  peirra   er  fraga  propterea  non  eocpendebat ,   qvod  qvi- 

tilkalla  ,    pa  scolo  peir  er  siparr  heimta,  dam  Islandorum  naufragorum  bona  recla- 

par  heyia   heimting,    sem   hann   er,    oc  mantes  hæredes pauciora  reclamavere,  qvam 

heimta   pvi   at  eins  at   hinum,    er  tekit  ille  primum  accipiebat,    tum  serius  recla- 

hafa  feit,   ef  eigi  verpr  jafn  lutr  peirra  mantes  in  eum  poslulala  forment ,    et  ea 

tantum  lege  a  cæteris  bona  prius  accipien- 
tibus  aliqvid  repetant,  si  alio  modo  sibi  de- 
bitam  portionem  non  obtinere  possunt,  nec 

J)   B  cum  suis  inlerponit:    sellt  ebr,   vendiderit  2)   B  cum  suis  legil :   f)a   eigo  críingiar  heimtiflg 

vel  &c.  til  be.ss,   tum  hæredibus  id  vindicare  liceat. 

')   Qtce  uncis  tenentur  B  cum  suit  omillit. 
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ella,    oc   vimir   þat   cigi   lil   þess   feit  er  bona   apud  fundi   dominum    residua  in  id 

uudir  Iaudeiganda   var  eptir.  non  sufficiunt. 

Sva  scal  oc  fara,   sem   nu  var  tiut,  Qvce  hic  prcescripta  sunt  obtineant,  si 

ef  þeir   meuu    voro   i   baruösko,    eþa   af  bona  naufraga  reclamandi  jure  gaudentes, 

laudi  faruir  er  þar  atto  fiarvan,   oc  var  vel  impuberes  fuerint _,  vel  peregre  egcrint, 

þeirra  mal  af  þvi  eigi  lilbuil].  unde  eorum  res  non  agebatur. 

Ef  meiri  lutr  vagrecsius  hefir  komit  Si  ad  dominum  fundi  plura  bona  nau- 

a  varþveizlo  landeigauda,   heldr  eu  hanu  fraga    custodienda    devenere    qvam    legum 

bafi  af  beudi  reitt  at  lögum,    þa  a  hann  prœscriplis  convenienler  reddidit,  residuum  . 

at  varþveita  þat  III  velr,    oc  segia  til  at  per  tres  custodiet  hjemes ,    et  ad  furisdi- 

lögbergi,  enda  scal  bauu  lata  virþa  *)viþ  cundi  rupem  proclamet;   ad  librum  (sanc- 

bok  eþa  cross  feit  oc  niota  af  leigna.     Eu  lumj  vel  crucem  id  taæari  faciat  et  proven- 

ef  menn   koma  lil  siþan  at  heimta  feit,  tibus  ejus  frualur.      Si  qvi  deinde  reclama- 

þa   scal    ut   ganga   innstöþan,    ~)  [oc  sva  turi  apparuerint >  illi  et  caput  ipsum  et  lo- 

leigor,   ef  eigi  er  at  lögum  virt.      Pat  fe  caria  capiant ,  modo  ceslimatio facta  illega- 

scal  III  vetr  liggia,  cr  þeir  vito  eigi  hverr  lis  fuerit.      Bona  ,  qvce  cujusnam  sint  nes- 

a,  sva  at  eigi  scal  or  þeim  eyri  föra,  sem  ciunt,   per  tres  hjemes  custodient 3   pretio 

aþr  er,    nema   spillaz  vili.      En  ef  land-  non  immulato ,    nisi  ea  qvid  detrimenti  ca- 

eigandi  ferr  annan  veg  meþ  vagreki,   en  pere  sperandum  sit.     Sifundi  dominus  alio 

nu  er  tiut,   þa  eigo  þeir  orþi  at  raþa  viþ  qvam   hic   memoralo  modo  bona  naufraga 

hanu,   er  fe  atto  at  hano&i].  tractaverit,  hcec  reclamanlium  arbitrio  cau- 

Sct  in  eum  relinqvitur  decidenda. 

LXXII.   Capituli.  Titulus  LXXII. 

Um    almenninga.  De    litore    communi. 

I^at  er  mælt  at  almenniugar  ero  a  landi  ín  leges  relatum  est,  litora  communia  in 

her.       Pat    er    almeuning    er   fiorþungs-  nostra  civitate  oblinere.      Litus  commune 

menn    eigo    3)  [allir]    saman,    þar   eiga  dicitur,    qvod   ejusdem    qvadrantis    incolis 

menn   at   fiskia    oc   fygla    sva ,    at   koma  omnibus  eodem  fure  competit.      Ibi  et  pis- 

þangat   er  manaþr  lifir  vctrar,    oc  vera  catio  et  aucupium  eocerceatur.      Eo  vemant 


')   B  cum  suis  inlerponil :   heimilis  - bua  sina  V,  2)    Qt'od  superest  liluli  B  cum  suis  omittii. 

qvinqve  sui  dumicilii  accolas.  ')   B  cum  suis  omitlit :   alhr. 
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þar  VII  manaþr.  Pa  scal  almenning  fparticipantesj  cum  unica  hjemis  mensis 
liggia  V  manaþi,  sva  at  sa  cinn  scal  þa  superest 3  et  per  septem  menses  ibi  se  con- 
beila  er  nœstr  byr.  par  eigo  menn  at  tineant.  Per  qvinqve  menses  lilus  com- 
böggva  viþ  oc  telgia  oc  föra  til  skips  eþa  mune  deincle  jaceat ,  nec ,  prceter  colonum 
buþa,   oc  er  þa  beilagr  viþrinn.  proæume  habitantem  ,    qvis  litoris  fundum 

interea  depascendi  jus  habeat.     Ibi  truncos 

ejectitios  ccedere  et  asciare  fas  est ,   et  ad 

naves  vel  tentoria  dein  deferre,    qvo  facto 

materies  juri  communi  eæemta  est. 

Nu  coma  menn  þangat  a  öþro  skipi,  At  alia  eo  devenit  navis ,    qvœ  onus 

oc  fa  þvi  eigi  farm  ,   en  binir  bafa  meirr      debitum  obtinere  non  potest,  primi  vero  ul- 

en    farm   sino   skipi,    þa   er  rett  at  þeir      tra,  qvod  navis  eorum  portare  sustinet,  oc- 

taki  farm  sino  scipi,   *)  [er  siþarr  crvamo].       cupavere s    tum  serius  venientes ,    ut  navim 

suam  onerent  fas  est. 
2)[Nu  kömr  bvalr  meþan  þeir  ero  i  Qvod  si  balœnay    dum  in  litore  com- 

almenningo,  oc  er  þa  sva  um  bann  mælt,  muni  commorantur ,  e  mare  ejecta  fuerity 
sem  um  viþ].  Nu  kömr  bvalr,  þa  er  þeir  idem  qvoad  eam  el  materiem  obtineat.  At 
ero  eigi  i  almenning,  þa  scal  skera  krossa  iis  domuni  reversis  balcena  ejicilur >  tum 
3)[sa  er  næst  byr] ,  oc  lala  fara  a  alla  proæume  ad  litus  comrnune  liabitans  cru- 
vega  abrot,  *)sem  clagr  cleiliz.  Verþr  sa  ces  eœsculptas  undiqvavorsum  emittat,  dies 
utlagr  III  mörkom  er  eigi  lætr  fara  cross-  qvamdiu  suppetit.  Trium  marcarum  mul- 
inn  ,  ef  fört  er,  þar  scal  skera  bverr  er  tam  htat  qvicunqve  crucem,  tempestate  non 
vill  bvalinn  oc  bafa  i  brot.  Nu  coma  inhibitus ,  promovere  supersedit.  Balce- 
menn  þangat  sva  at  aþrir  bafa  meirr  nam  qvicunqve  volens  et  laniet  et  auferat. 
scorit,  en  þa  þegar  megi  i  brot  bafa,  oc  At  adveniunt  aliqvi ,  cum  primi  famjam 
eigo  þeir  at  taca  þat,  er  hinir  mego  eigi  plura  secavere ,  qvam  ipsi  auferre  possintj 
meþ  fara;  hvart  sem  menn  koma  eptir  tum  illi  fserius  venientesj  ea  capiant s  qvce 
(a)  skipum  eþa  rossum,   þa  scal  bverr  i      primi  avehere  non  potuere.      Sive  in  navi- 

buSj   sive  eqvis  advenientes  balcenam  ave- 


x)   B  cum  suis  omitlit:    er  siþarr  qvaiuo. 
)    Vncis  inclusa  B  cum  suis  omitlit. 

II. 


')   B  cum  suis  omitlit:   sa  er  næst  byr. 
^)   B  eum  suis  omittit:  sem  ilagr  deiliz. 

Ddcl 
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hrot   hafa  ,    sem   ma    moþ   fara,     ^[jamt 
livart  sem  er  viþr  eþa  hvalr. 

Ef  scot  finnz  i  hval  i  almeuning,  þa 
scolo  þeir  menn  varþveita  er  lönd  eigo 
næslir. 

Nu  kömr  þar  hvalr,  er  engi  maþr 
hefir  land  numit  fyrir  öndverþo,  þa  scolo 
en  þeir  menn  varþveita  scotmauuz  lut, 
er  land  eiga  næst. 

2)  Ef  menn  ílvLia  hval  or  almenn- 
ingo,  oc  scolo  þeir  hanom  —  usqve :  til- 
föriua]. 


here  intenderint,  qvivis  tantum  vel  maleriei 
vel  balœnœ  auferat,   qvantum  potest. 

Cum  jaculum  in  balœna  in  lilus  com- 
mmie  ejecta  invenitur,  fundorum  proxumo- 
rum  domini  bona  jaculatoria  capiant  custo- 
dienda. 

Cum  bakena  ibi  in  litus  ejicitur  ubi 
nemo  terram  adlutc  occupavit >  fundorum 
proæutnorum  domini  portionem  jaculato- 
riam  etiam  conservent. 

Si  qvi  balœnam  e  locis  communibus 
detulerint,  illi  —  "  usqve :  moras  non 
neæisse.    (cfr.  Tit.  LXIX  infine'J. 


U  m    s  c  i  p  a  -  m  e  þ  f  e  r  þ. 

I  Capituli :   vim  ahyrgþ. 

II  Capiluli  :    um  hafscip. 

III  Capituli:   um  scipa-caup. 

IV  Capituli  : 


Sectio  Xa. 
D  e    r  e    n  a  u  tic  a. 

Titulus  1 :   de  (navisj  periculo  sustinendo. 
II :  de  nat'e  mercatoria. 
III:  de  navis  emtione. 
IV: 


Um    sc  i  pa- mcþferþ. 

I.    Capituli. 
U  m     a  h  y  r  g  þ. 

J  JLlverngi  grip,  er  maþr  hefir  at  lani 
aunars  mannz,  oc  ahyrgiz  sa  er  meþferr. 
Ef  maþr  ler  manni  scips,    oc  hefir  hann 


Titulus   I. 
De  fnavisj  periculo  sustinendo. 

J\ei  cujuscunqve  ab  alio  commodatæ  peri- 
culum  ea  utens  sustineat.  Cum  qvis  alteri 
navim  commodat,  qva  commodatarius  nec 


T)    Qvod  superest  tituli  B  ciirn  suis  omittit. 
)   Ilcec  lex  supra  in  tiluli  sexagesimi  oclai'i  Jine 
legitur. 
-)   Sectionem  de  re  nautica,  ut  *t  partiuncula* 


de  jSonegiœ  regis  juribus  in  Islandia  et  Is- 
landorum.  privilegiis  in  JYorregia ,  Codex  A 
non  habet ,  sed  e  Codice  B  desumlas  eas  hic 
iipponirnu,9. 
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sua   lengi ,    sem    hanom   er   lett   oc   eigi  diutíus  nec  latius ,   qvam  concessum  erats 

vipara,  pa  abyrgiz  sa  er  mepferr.     Engom  ulitur  s   eam  agens s   ej'us  periculum  susti- 

manni    scal    Iiann    lea    ne    a    leigo    selia  nere  tenetur.      Navim   tertio  nec  commo- 

scipit,    enda   er  sva ,    sem  olofat  se,    ef  dandis  nec  elocandi  jure  gaudeat.      Qvod 

hann  hefir  leugr  epr  vipara  enn  peir  voro  si   vel  diutius   vel  latius   qvam  stipulatum 

asattir.     Hann  scal  sva  um  scip  bua,  sem  fuit  navim  egerits  pro  non  commodata  ha- 

þa   var,    er  hann   toc,    oc  par  uppsetia,  beatur.      Navim    reddens  eam  ita  muniat 

nema  peir  veri  a  annat  satlir.      Ef  hann  et  ihi  subducat ,    ut  antea  fuit s    nisi  aliter 

hefir  sva  litit  lip,   at  hann  kömr  eigi  up  inter  eos  convenerit.      Si  ad  navim  in  tu- 

scipino,    sua   at  ohætt  se,   pa  scal   hann  tum  locum  subducendam  ei  vires  defuerints 

gora  orp  peim  er  a  ,    oc  segia  deili  a ,    oc  dominum  navis  de  eo  faciat  certiorem ,  cau- 

hiopa  tilför  sina.      Ef  sa  ferr  til  sem  ma  sam  inlerserens y  et  seipsum  adjuturum  of- 

fyrst,   pa  abyrgiz  hinn  scipit,   til  pess  er  ferens.      Si  ille  qvam  primum  potest  adve- 

eigaudi  kömr  til  epr  hann  mætti  til  com-  nit  s  commodatarius  navis  suslineal  pericu- 

az,  ef  hann  vildi,   en  eigi  lengr  en  sva.  lum ,  dominus  donec  apparet,  vel  si  vellet, 

apparere  potuissets   nec  diulius. 

Ef  manni  er  lett  scips,   oc  scal  hann  In   nave  commodata   commodatarius , 

hafa    menn   sva   marga,     sem   hann    vill  qvot  optat,  homines  ferat,  onera  vero,  prce- 

mep  ser  a  scipino,    en  farma  scal  hann  ter   qvod    concessum    erat   ei ,    haud    im- 

eigi  feria  a  ,   nema  honom  se  pat  lofat.  ponat. 

Ef  mapr  dregr  scip  mannz  fram  or  Qvi  nulla  venia  navim  alienam  e  sta- 

stap  olofat,    oc  varpar  utlegp  oc  afang,  tione  educit  pœnam  pecuniariam  luat ,   et 

ef  hann  gengr  a.      Slict  et  sama  varpar  injustce   usurpationis s    si  eam    conscendit. 

manni,    ef  hauu  ferr  a  ena  minni  för,  Eodem  reatu  tenetur,  qvi  minoris  notce  na- 

pott  annarr  dragi  fram.      Ef  mapr  hrindr  vigationem  ea  facit s  aller  qvamvis  deduæe- 

ut  scipi  annars  mannz,  oc  lætr  reka  abrot,  rit.      Qvi  navim  alienam  a  terra  abstrudit, 

oc  varpar  fiörbaugsgarp,   scal  qvepia  IX  et  in  mare  abagi  facit,  eocilium  luat.      No- 

bua  til  a  pingi  pess  er  sottr  er.  vem  ej'us  in  qvem  agilur  accolce  in  comitiis 

evocentur. 

Ef  mapr   fellir  scorpo   undan  scipi  Qvi  fulcra  navis  aliena  vel  dejicit  vel 

mannz,  epr  tecr  abrot,  oc  varpar  utlegp,  aufert ,   multandus  est.      Et  navis  pericu- 

oc  abyrgizsascipit,  enda  scal  hann  gialda  lum  sustineat,    et  damni  injuria  dati,    si 
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auvizla  bötr,  cf  scaþi  verþr  at.  En  ef  V 
aura  scaþi  verþr  eþr  meiri ,  þa  varþar 
fiörbaugsgarþ. 

Ef  menn  taca  scip  mannz  at  görröþi 
sino,  oc  fara  a  þvi  um  fiörþo,  eþr  sua 
um  III  böi  fyrir  laiul  fram,  at  III  böir 
ero  a  aþra  böud,  oc  varþar  scoggang, 
scal  sva  sökia ,  sem  um  brossreiþ  ena 
meiri.  Ef  þeir  fara  scemra  meþ  scipit 
enn  um  III  böi,  eþr  scemra  enn  um  fiörþ 
þveran  ,  oc  varþar  þat  utlcgþ  oc  afang, 
scal  qveþia  lil  heimilisbua  V  a  þingi  þess, 
er  sottr  er. 

Ef  scip  mannz  bcfr  upp  oc  lystr  a 
annars  mannz  scip,  þa  abyrgiz  sa  bæþi, 
er  þat  festi  ,  er  upliof.  Sva  scal  fara  efc 
sama,  ef  viþi  manuz  castar  a  scip  annars. 

Ef  maþr  tecr  arar  eþr  þilior  fra  scipi 
mannz,  eþr  anual  reiþi  þat,  er  þar  fylgir, 
oc  varþar  utlcgþ,  cf  hann  lætr  aptr 
coma.  ]Nu  nytir  hann  ser,  þa  varþar 
görlöki,  oc  gialda  tvinnom  giöldom.  Of 
alt  þat  er  maþr  mciþir  al  scipi  mannz  oc 
varþar  utlegþ,  oc  averc,  oc  böla  auvisla, 
en  fiörbangsgarþ  varþar,  ef  V  aura  scaþi 
verþr  eþr  meiri. 

Ef  maþr  dregr  scip  annars  mannz  or 
nausti  sino,  bann  a  sva  at  fesla,  sem  þa 
muudi  bann,   ef  bann  ælli. 


qvod  evenerit ,  mullam  luat.  Si  qvinqve 
unciarum  graviusve  evenerit  damnum ,  Jioc 
eccilio  puniendum. 

Qvi  navim  alienam  eæ  propria  libidine 
capiunt ,  et  per  sinum  transversum  ea  fe- 
runtur ,  vel  si  litora  legentes  prœter  tria 
prœdia  eæ  alio  latere  posita  navigant,  pro- 
scriptionis  rei  sunt,  et  aclio  instituatur  eo- 
dem  modo  ac  de  majore  eqvitatu  solet.  Si 
brevius  qvam  prceter  tria  prœdia  vel  per  si- 
nuni  transversum  navi ferunlur ,  pænam  pe- 
cuniariam  et  injustce  usurpationis  multam 
luant.  Qvinqve  ejus  in  qvem  agilur  domi- 
cilii  accolce  in  comitiis  evocentur. 

Si  navis  al  cujus  flurbinej  sursurn  tol- 
litur  et  allerius  navi  illiditur,  sursum  ela- 
tam  navim  muniens  utriusqve  periculum 
sustineat.  Idem ,  si  unius  materies  alte- 
rius  navi  illiditur,   obtineat. 

Qvi  navi  alience  rernos ,  tabulas  vel 
qvce  alia  inslrumenta  navalia  eripit,  sed 
reddit ,  multelur,  qvod  si  sibi  habere  vo- 
luerit,  improbce  contrectationis  reus  erit,  et 
in  pretio  duplo  fablataj  restituat.  Qvi  na- 
v'un  alienam  aliqvatenus  lcedit,  pœna  pecu- 
niaria  tenetur,  et  injustce  lcesionis  multam, 
darnniqve  resarcilionem  eæpendat.  Qvin- 
qve  unciarum  vel  graviori  damno  enato  eæ- 
ilium  luat. 

Qvi  alienam  navim  e  proprio  navali 
deducit ,  eam  ita  rnunire  tenetur  acsi  ipsi 
propria  fuerit. 
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II.    Capituli.  Titulus  II. 

U  m     ii  a  f  s  c  i  p.  De   navi  mercatoria. 

Jlif  II  meun  eigo  hafscip  saman,   oc  vill  \Jum  duo  navhn  mercaloriam  communem 

anuarr  i  för  bua  ,   enn  annarr  vill  eigi,  habent,  et  unus  eam  ad  peregrinandum  pa- 

þa  scal  sa  er  i  för  vill  bua  scipit,   fara  at  rare  oplat,  alter  vero  nolit,  navim  ad  pere- 

finna   þaun ,    es»  scip   a   meþ   Lanom ,    oc  grinationem    parare    volens ,    condominum 

beiþa   haun   meþ  vatta  at  coma   til  scips  suum  conveniat ,    et  lestibus  admotis  eum 

XIV    nalta    fresti ,    oc   þess  at  haun   jati  poslulet,  ut  decemqvatuor  noctibus  peractis 

(lati)  honom  uppi  virþiug  um  scipit,   þa  ad  navim  appareat ,   et  sibi  concedet  œsti- 

sem  buar  virþa,   oc  þat  scipti,   sem  þeir  mationem    navis   et  divisionem    ab   accolis 

scipla.       Hann    scal   qvadda    bafa   V   bua  faciundam.       Accolas    qvinqve    ad    navim 

laudeigendr,   þa  er  næstir  bua  scipino  V  proæume   habitantes    et  prcediatos    evocet, 

nottom  fvrr,    enn  þeir  scolo  scipta  ,    þa  qvinqve  anle  divisionem  suscipiendam  noc- 

bua  er  rettir  se  i  qviþom ,   oc  al  licrum,  tibus ;  accolas  nempe  veridicis  ,  necessitu- 

at  þeir  scyli  meta,   oc  virþa  viþ  eiþ,   scip  dinum  respectu ,  juste  annumerandos  ,    ut 

þat   meþ   þeim ,    oc   allt   þat   reiþi   seolo  illam  navim   inter  eos  ,   juramento   functi, 

buar  þeir  enir  sömo  meta  ,   er  þvi  scipi  œstiment  et  taæent.      Accolce  iidem  omnia 

fylgir,   bæþi  viþo  oc  vatnker,   oc  ackeri,  ad  hancce  navim  pertinentia,  rudentes,  ar- 

oc   sva    allt,    er   þeir    eigo   baþir  samau.  mamenta  lignea ,   amphoras  aqvarias  et  an- 

Buar  scolo  virþa  scip  þat  lil  vöro,   eþr  til  coras  œstiment,  ut  et  qvicqvid  iis  commune 

brennz  silfrs,    oc   virþa   þann   dag,    sem  est.      Ad  normam  mercis  (legalis)  vel  ar- 

þeir    voro    qvaddir.       Eu    lengr    er    þeir  genti  defecati  accolæ  navim  cesliment ,   et 

bafa  virt  scipit  buarnir,   oc  scal  sa  kiosa  eodem  ,  qvo  evocati  sunt ,  die ,   taæationem 

er  fara   vildi,   hvart  hann  vill   hafa  scip  peragant.       Accolarum    taæatione   peracta 

eþr  verþ.      Ef  hann  vill   verþ  beldr  eun  peregre  navigare  volens  eligat ,   ulrum  na- 

scip,   þa  scal  hann  sökia  verþit  til  heim-  vim    an   pretium   magis   habere  vellet.       Si 

ilis   hins  XIV   nalta   fresti ,     oc    ef  hann  pretium   qvam   navim   habere  prœoptaverit, 

kyss  scipit,  þa  scal  hann  gialda  verþ  hin-  ad   allerius   domicilium   post  decemqvatuor 

oni  VII  nalla  fresti  þar  at  scipino.  nocles  peractas,  pretium  petat,   si  vero  na- 

vim   habere   prcetulerit ,    prelium    alteri   ad 
navim  post  nocles  seplem  persolvat. 

Ef  buar  ero  qvadtlir  til  at  virþa  scip  Accolœ,  cum  ad  navim  œstimandam 
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oc  ero  þeir  scyklir  lil  al  fara,  enn  utlcgþ  evocanlur t   apparere  tenentur ,   et  qvi  non 

varþar  þeim,    er  eigi  coma   til,    oc  scal  apparent ,    mullam    luant   iisqve ,  juJicum 

döma  virþiugina  a  hendr  þeim  XIV  nott-  sententia  ,    injungatur  taocatio   suscipienJa 

om    eptir   vapnatac,    oc   varþar   þa    fiör-  Jecemqvatuor  post  soluta  comitia  noctibus, 

baugsgarþ,   ef  þeir  coma  þa  eigi  lil.      Ef  tum    si    non    apparent ,    eæilio    puniantur. 

buar  coma  til  III,   þott  sumir  comi  eigi  Cum  accolce  tres  lantum  apparent ,    non- 

til,  þa  scal  qvcþia  griþmenn  til,  at  virþa  nulli   vero   absunt ,    operarios   aJ   taæatio- 

ineþ  þeim,  sva  at  Y  se  allz.  nem  iiscum  peragenJam  evocarefas  est,  ut 

qvinqve  iti  tolum  aJlúbeantur. 

pat  er  mælt  um  þau  scip,  er  ber  ero  Hœc  constituta  sunt  qvoaJ  naves  hic 

um  vetrinn,    eþr  um  þau,  er  sva  snemma  hjemantes  ,    vel  qvce   tam    tempestive  huc 

coma  ut,    at  raþrum  verþr  a  at  sökia  et  peregre   revertuntur,    ut  eaJem    ccstate  in 

sama  sumar  buana  um  þat,  efþeirvarna  accolas ,    legalem    Jivisionem    Jenegantes3 

lögsciptis.       Ef  styrimaþr  varnar  sciptis  actionem  instituenJi  facultas  aJsit.      Cum 

um   scipit,     oc    gerr   eigi    baudsala,     þa  navis    gubernator    eam    JiviJere    Jenegat, 

scal  sva  sökia  baun,   scm  buana,   oc  slict  nec  JiviJenJifacultatem  stipulatur,  eoJem 

varþar  bonom ,    sem  þeim.      Ef  eigi  er  nwJo  in  eum  ac  illos  instituatur  actio ,   et 

raþ-rum  at  at  sökia  et  sama  sumar,   þa  eunJem  ille  reatum  sibi  contrahit.      Si  ac- 

varþar  þeim  þegar  fiorbaugsgarþ,  styri-  lionem  eaJem  cestate  suscipienJi  facultas 

manni,    er    bann    er    beiddr    sciptis    oc  non  vacaverit,    uterqve  exilii  tenetur,    et 

varnar  baun  oc  sva  buonom,    ef  þeir  ero  gubernator  aJ   Jivisionem  provocatus   seJ 

qvaddir,   oc  coma  þcir  eigi.  Jenegans ,    et   accolce  evocati  seJ  contu- 

maces. 

Ef  maþr  lælr  eigi  (uppi)  sciptit  um  Cum    Jivisio    navis    non    conceJitur, 

scipit,  þa  scal  sa  þeirra,  er  fara  vill,  fara  conJominorum   ille ,    qvi  peregre   navigare 

sva  at  maliuo,    sem  þa  at  binn  leti  uppi  optat,  res  suas  ita  moJeret,  acsi  alter  Jivi- 

sciptit,    enn    alengr    er    buar   bafa   virt  sionem   concessisset ,    Jivisione   vero   navis 

scipit,    þa   scal  bann  selia  verþ  i  bönd  peracta,   pretium  alicui  accolarum  traJat, 

einom  þeirra  buanna,    VII  natta  fresti,  septem  noctibus  ab  cestimatione  prceterítis, 

þaþan  fra  er  þeir  virþo,    oc  verþr  bans  qvo  facto  eum  navis  alterum  pretium  se- 

þa  scipit,    enn  bius  verþ.  qvatur. 

Ef  styrimcnu   vilia   baþir   fara,    oc  Si  uterqve  navis  Jominus  peregre  abire 

scilr    þa   um   bald,    eþa  vilia   þeir    eigi  voluerit,  seJ  qvorsum  eant,  inter  eos  non 
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saman  eiga  scipit,    þott  þeir  vili  kyrrir  convenit ,  vel  si  navim  in  communione  ha- 

vera  baþir,   oc  scal  fara  at  virþingo,   sem  bere  noluerint ,    uterqve  qvamvis  liic  rema- 

talit  er  aþr,    enn  þeir  scolo  luta,    hvarr  nere  optaverit ,    taxatio  modo  antea  merno- 

scip  scal  hafa  eþr  vcrþ.  rato  instituatur,  sed  pretium  vel  navis  cui- 

nam  cedat  sortem  ducendo  defmiant. 

Ef  maþr   festir   verþ   fyrir    scip    oc  Cum    qvis  navis  pretium  solvere  qvi- 

hefir    eigi     reilt,     þa    scal    hinn    halda  dem    slipulatur   sed   non    expendit ,    alter 

ahyrgio  scipino  til  þess,  er  dregit  er  scips-  navis  periculum  sustineat,   donec  in  qvan- 

lengþ.  tum  ipsa  longa  estj  ad  mare  deducitur. 

Ef  maþr  lætr  framdraga  hafscip  at  Qvi  condomino  suo  invito  navim  mer- 

osatt  þess,    er  a  scipit  meþ  houom  ,    oc  catoriam  deducere  facit,  exilium  luat,  sed 

varþar  þat  fiörhaugsgarþ.      Ef  maþr  ferr  proscriptionis  tenetur,  si  eam  avehit.      De 

a    brot    meþ,    oc    varþar    þat    scoggang.  navi    tam    deducta    qvam    ablata  ,    novem 

Bæþi  um  framdralt  scips  oc  brotför  þess,  evocentur  accolæ  ad  porlum  proxume  ha- 

scal  qveþia  IX  hua  a  þingi,  þa  er  næstir  bitanles. 
bua  höfniuni. 

Ef  maþr   tecr   fleiri   menn   til  scips  Cum  qvis  plures  in  navim  suscipit  epi- 

sins,   enn  scip  beri  vöro  þeirra,   oc  scolo  batas  ,    qvam  ut  navis  eorum  sarcinas  ca- 

þeir  afganga,  er  siþarst  coma  til  scips  meþ  pere  possit,  illi  recedant,  qvi  ultimi  ad  na- 

föt  sin,  oc  minnzt  bua  at  scipino.     Styri-  vim  vestimenta  sua  detulere ,    et  qvi  navi 

manni    varþar   utlegþ   viþ   hvarn   þeirra,  minimum    auxilium  ferre   sperandum   est. 

er  fari  hafa  tecit,    oc  af  urþo  at  ganga.  Navclerus  in  qvemcunqve  vecturam  slipu- 

Menn   scolo  afganga   til  þess ,    er  scip  er  lantem ,    sed   recedentem ,    multa    tenelur. 

fört.        En    þcir    er    afganga    scolo    hafa  Recedant  epibatœ ,   navis  donec  ad  naviga- 

leigor  þær  er  þeir  scyldo  reiþa,    oc  sva  tionem  par  fit.     Recedenles  (vecturce  stipw 

þat   er  þeir  hafa  reitt  lil  buþar-gagna,  latœj  prœmia   iis   solvenda  capiant ,    reci- 

eþr  til  slrengiar.      pa  er  scip  at  farlögom  piantqve  qvicqvid ,    ut  locaria  spatii  taber- 

hlaþit,    er  þat  er  fim-deillt,    þrir  lutir  narii  vel  retinaculorum  expendere.      Juxta 

ikafi,   enn  II  fyrir  ofan  vatn ,  oc  mæla  i  prœscripta   juris    nautici    oneratur   navis, 

.       .  .       • 

mipio  scipi.  cum  in  qvinqve  portiones  distribuitur,  qva- 

rum    tres  tegit  mare ,    duce  eminent.      In 
media  navi  hœc  dimensio  fiat. 
Efmenncomaeigi  tilscips,  þeir  er  Qvi  vecturam  sibi  slipulabantur ,   si 
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fari    hafa   tekit,    þa   varþar  þeim  utlegþ  ad  navim  (stato  tempore)  non  veniunt ,   in 

viþ  styrimann  oc  handsalsslit,   enda  eigo  nauclerum  pcenam  pecuniariam  et  dexlrce 

styriiuenn  heimting  til  leigna,   oc  til  allz  violatce  multam  expendant ,  sed  nauclerus 

þess,  er  þeir  verþa  asattir.      Efþeireyþa  nihilominus    naulum    et    omne    stipulalum 

scipit  sva  at  ofört  se,  þa  varþar  fiörhaugs-  exigendi  Jus  habeat.      Si  navim  ita  deso- 

garþ  þeim  öllom,  er  sva  ganga  af,  at  þvi  lant,   ut  ad  navigandum  non  par  sit,  exi- 

herr  auþnina.  lium  luanl  omnes  navim  ita  derelinqventes  , 

ut  ideo  ea  desolata  comprohetur. 

Ef  menu  ero  qvaddir  til  scipsdrattar  Qvi  septem  vel  plurihus  antea  hocti- 

VII   noltom    fyrir    eþr    meira    meli ,    oc  bus  ad  navim  suhducendam  provocati  non 

coma  eigi  til,   varþar  þeim  utlegþ.      Rett  apparent ,     tnultam    luant.       In    hominum 

er  at  qveþia  a  manna  motom,    oc  qveþa  conventibus ,    etiam   die  festo ,    provocare 

a  utmcrki  oc  rett  þott  heilact  se.      Peir  fas  est ,    loci  signis  definilis.      Rustici  om- 

scolo  scyldir  allir  lil  at  fara,   höndr  þeir  nes  ad  profectionis  comitialis  trihutum  sol- 

er  þnigfararcaupi  eigo  at  gegna ,   oc  eigi  vendum   ohligati ,    nec  famulitii  expertes, 

ero  einvirkiar.     Peir  scolo  fara  meþ  hus-  apparere  tenentur.       Operarios  suos  etiam 

carla  sina,  uema  smala  menn.    Efhöand-  prceter  pastorem  adferant.     Si  rusticus  ope- 

inu   dvelr   huscarl   sinn    fra ,    þa  utlagaz  rarium    ne   appareat  retinuerit ,    multeturj 

hann,   en  hinn  clligar.      Griþmenn  scolo  ipse    contra    foperarius ,    si    ire    nolueritj. 

sialfir  fa  ser  hross,    ef  þeir  eigo  til,    ef  Operarii  ipsi  eqvos  sihi  suhministrent ,    si 

þeir  eigo  eigi  til  hross,   þa  scal  boandi  fa  qvi  iis  fuerint ;  sin  minus,  rusticus  iis  eqvos 

þeim  hross.       Eigi  er  hoanda  scylt  at  fa  suppeditet.       Nec    ante    septimam    ceslatis 

griþmanni    hross    aþr   VII   vicor    ero    af  hebdomadem  peractam ,    nec  serius ,   qvam 

sumri ,    oc   eigi  siþarr  enn  IV  vicor  lifa  ut  qvaluor  œstatis  hebdomadce  supersint, 

sumars.       Sva  scal  bua   qveþia ,    at  a!lir  rusticus  eqvum  operario  subminislrare  te- 

spyri    eþr    göra    þeim    orþ  ella ,    þar   er  netur.      Ita  rustici  evocentur,   ut  omnes  dt 

fyrþir  cro  fyrir,    eþr  sund,   þa  scal  ho-  eo,    vel  aliorum  indicio ,    vel  per  missum 

andinn    fa     þcim    scip ,     enda    ero    þeir  nuntium ,    cértiores  fiant.       Ubi  sinus  vel 

scyldir  at  fara,   þott  styrimenn  fai  þeim.  freta  intérveniunt ,   heri  iis  (operariis)  na- 

En  slyrimenu  scolo  föþa  þa  i  tvav  mal.  ves  suppeditare  dehent.     Naucleri  qvamvis 

Styrimenn  cigo  hrofi  at  sciota,   oc  hlunn  naves  iis  tradiderint ,   apparere  tamen  ohli- 

til  at  fa,   oc  fcstar,   oc  umbua  at  öllo  viþ  gati  sunt.      Naucleri  iis  (qvotidie)  jentacu- 

haseta  fulltiug.     Nu  coma  menu  til  scips  lum    et    ccvnam    prœbeant.      Naucleri   et 
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drnttar,  oc  firra  þeir  sic  utlegþ,  ef  þeir  machinas  motorias  struant  et  phalangas  re- 
laca  a  festom  þrisvar,  af  öllo  aíli  sva  at  slesqve  suppeditent ,  et  naalarum  ope  om- 
styrimenn  ero  tilbunir.  Ef  scip  gcngr  nia  prœparent.  Qvi  ad  navim  ducendam 
cigi  upp,  þa  abyrgiaz  þeir  scipit,  cr  at  apparent  pœnam  pecuniariam  evitant ,  si 
lögom  ero  tilqvaddir,  oc  eigi  coma  til.  naucleris  paratis >  funi  flractoriœj  lotis  vi- 
Par  er  stefno-staþr  i  böfninni  viþ  þa  er  ribus  ter  insistunt.  Si  navis  subducenda 
fari  bafa  tekit,  oc  eigi  coma  til,  cnda  er  non  movetur ,  ejus  periculum  illi  susti- 
relt  at  lysa  at  lögbergi  þær  sacir,  oc  neant ,  qvi  modo  legali  provocati  non  ap- 
sökia  et  sama  snmar.  par  scal  qveþia  til  parent.  Justus  eos  citandi  locus  in  portu 
heimilisbua  V  a  þingi  þess  er  soltr  er,  est3  qvi  vecluram  sibi  slipulantes  tamen 
nema  menn  eyþi  scip  fyrir  styrimönnom,  non  apparent.  Ad  rupem  jurisdicundi 
þa  scal  qveþia  til  bafnarbua  IX  a  þingi,  hasce  causas  eadem  cestate  agendas  de- 
oc  sva  at  virþa  scaþa  þann  ,  ef  scip  lestiz  nuntiare  etiam  fas  est.  Qvinqve  ejus  in 
af  þvi  at  menn  corna  eigi  lil  scipsdrattar,  qvem  agitur  domicilii  accolce  in  comitiis 
sem  qvaddir  ero.  evocentur ,    nisi  navis  gubernantium  deso- 

lata   sitj    qvo   casu  portus  accolæ  novem 

evocentur  in  comitiis  3    ut  et  ad  taæandum 

damnum }    cum  navis  ideo  lœditur 3    qvod 

provocati   ad  eam    subducendam    non   ap- 

parent. 

Par  scolo  menn  balda  til  bafna,   er  Ibi  portum  nautce  petant ,    ubi  statio- 

scipa   uppsat   bafa  verit  fyrr,    ef  comaz      nes  navium  antea  fuere ,   si  modo  eo  deve- 

mego,    oc  eigo  þeir  at  neyta  þar  vatz  oc      nire  possunt.     Ibi  et  aqvis  et  pascuis  utan- 

haga,   bæþi  þeir  oc  sva  þeir  menn,   er  til       tur  tum  ipsi  cum  onmes ,   qvi  ad  mercatu- 

caupa    corua    viþ   þa.       Scalat   enn   sami       ram  iiscum  faciendam  eo  veniunt.       Unus 

maþr   þar   lengr   vera    til    caupa    viþ   þa      et  idem ,  mercaturam  iiscum  exercens,   ul- 

samfast  enn  111  nætr  meþ  bross  sin.  tra    tres    contiguas   noctes   eqvos   suos   ibi 

haud  contineanl. 
Allir  menn  scolo  gialda  hafnartoll,  Portorium  omnes  prceter  Norvegos  ibi 

nema  Noregsmenn,  öln  vaþmals  eþr  ullar-  solvant,  panni  vulgaris  ulnam,  vellus  uni- 
reyn>  Þat  er  "VI  g01'i  hespo,  eþr  lambs-  cum  qvorum  seoc  gjrgillum  efficiunt  vel 
gæro.  Laudeigandi  scal  þat  fe  bafa,  enda  sisjram  agninam.  Fundi  dominus  hœcce 
scal  haun  fa  busrum  til  reiþis  þeira,  enda  capiat  bona ,  qvi  etiam  armamenta  eorum 
II'  E  e  e 
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scolo  styrímenu  reiþa  uppsatzeyri  land-  navalia  in  domos  suscipiat,  naucleri  vero 
eiganda  IX  aluar  fyrir  scip.  Hann  scal  stationis  navalis  prœmium  novem  ulnas 
bua  um  scip  sitt  torfi  oc  grioti ,  oc  vinna  pro  qvavis  nave  fundi  domino  persolvant. 
þau  verc  þar  a  landi  hins,  þar  er  livarki  Glebis  et  lapidibus  navim  suam  naucle- 
se  acr  ne  engi.  Hasetar  eigo  at  veita  rus  (in  stationej  muniat,  qvce  in  alterius 
liþ  styrimauni,  oc  bera  vöro  hans  a  scip  fundo,  ubi  nec  ager,  nec  pratum  est,  ope~ 
oc  af.  Peir  scolo  fylgia  scipi  hans  til  retur.  Nautæ  nauclero  ferant  opem,  mer- 
hlunnz,  oc  biþa  hans  XIV  nætr  at  þvi,  cemqve  ej'us  navi  et  inferant  et  efferant. 
enda  föra  reiþi  til  hirzlo  meþ  hanom.  Navi    ej'us   subducendœ   adsint }    qvem    in 

finem   per  decemqvaluor  noctes   eum   eæ- 

spectent.     Armamenta  navalia  in  reposito- 

ria  eocurn  deferant. 

Styrimenn  scclo  bua  sva  scip  sitt  at  Naucleri  qvovis  respectu  navim  suam 

öllo  at  væl  se  fört,    at  rciþi  öllo,    oc  at      ita  adornent ,    ut  ad  navigationem  omnino 

vatni,   eigi  minna  vatn,   enn  VI  menn  se      par   sit ,    tum    qvoad   instrumenta    navalia 

um  salld.  cum  aqvam.      Aqva  non  minor  sil ,    qvam 

ut  seæ  hominibus  amphora  destinata  sit. 
Styrimenn  eignaz  buþar-gagna  leigo,  Tabernarum  usu  peracto ,    earum  Io- 

þegar  er  neytt  er  buþargagna,  en  scips  caria  cedunt  naucleris ;  vecturce  prcemio- 
halfa,  þegar  er  þeir  hafa  segls  neytt,  rum  dimidiam  capiant  parlem ,  cum  vela 
euu  alla  ,  þegar  er  þeir  coma  til  annarz  vento  sunt  dala,  reliqvam  vero  cum  perve- 
landz  sva  at  nes  ganga  af  megin  landi  ut  niunt  vel  tam  prope  ad  terram  peregrinam, 
um  scutstafu  þeim,   eþr  i  ackeris  sat.  ut   promonloria    continentis   puppim    navis 

prœtervehisse   videantur ,     vel   in   loca   ad 
ancoras  ponendas  idonea. 
Ef  menn  ero  sva  staddir  i  hafi,    at  Si  in  oceano  constitutorum  res  eo  per- 

meiri  lut  manua  þyckir  raþ  at  casta,  þa  venerint ,  ut  nautarum  pars  major  j'actu- 
scal  þvi  fyrst  casta  ,  er  ofarst  er  höfga  ram  facere  necessarium  duocerit,  meræ  pon- 
voio,  enn  jamt  scal  allra  scaþi  verþa,  derosa  superne  jacens  primum  ejiciatur. 
þat  cr  castat  er,  þott  fair  hafi  att.  Alla  Ej'ecta  qvamvis  paucis  propria  fuerint ,  j'ac- 
aura  scal  jamt  scerþa.  Sa  maþr  er  eigi  turce  damnum  cvqvabiliter  in  omnes  distri- 
vill  reiþa  scaþa  bötrþeim,  er  atti  þat  er  buatur.  Omnibvs  (in  navi  vectisj  bonis 
castat  var,    varþar  utlegþ,   oc  gialda  tvav      pro   rata   detrahatur.       Qvi  ejecti  domino 
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slic,  sem  til  lians  com  i  gialdino.  Rett 
er  at  stefna  þeim  mönnom  þar,  er  þeir 
bera  föt  sin  af  scipi ,  enda  er  rett  at  lysa 
at  lögbe'rgi,   at  sökia  et  sama  sumar. 


Hverr  maþr  scal  huþir  fa  um  vöro 
sina  sva  at  jammargir  seckir  se  undir 
jammikilli  huþ. 

Ef  maþr  böggr  scylihögg  a  bafscip 
manz,  oc  varþar  fiörbaugsgarþ,  oc  sva 
hvatki  er  maþr  meiþir  at  scipino,  eþr  at 
reiþino,  eþr  at  viþom ,  nema  V  aura 
scaþi  se  agörr  eþr  meiri,  þa  varþar  scog- 
gaug;  þat  er  stefuo  söc,  oc  scal  qveþia 
til  heimilisbua  IX  a  þiugi  þess  er  sottr  er. 

Jafnscylt  er  bæþi  al  draga  scip  upp 
oc  fram,  ef  at  lögom  er  til  qvatt.  1  böfn- 
inni  at  scipi  er  stefnoslaþr  viþ  þa  menn, 
er  eigi  coma  til  scipsdrattar.  En  til  saca 
þeira  scal  qveþia  a  þingi  V  heimilisbua 
þess  er  sottr  er.  Eigi  ero  meun  scyldir 
optar  a  eino  sumri  enn  eitt  sinn,  at  fara 
til  scipsdraltar  ens  sama  scips.  Slict  et 
sama  er  mælt  um  framsetning  scips. 


III.    Capituli. 
Um    scipa    caup. 

j^at  er  mælt  i  lögom  orom  at  menn  scolo 
eigi  kaupa  dyrra  auströnan   varning,   at 


damnum  resarcire  nolit  multetur ,  et  in 
cluplo  restiluat,  qvce  ad  eum  solvenda  de- 
venere.  Pertinaces  cum  sarcinas  suas  e 
navi  efferunt  in  jus  vocare  fas  est,  sed 
etiam  ad  rupem  jurisdicundi  causam  eadem 
cestate  agendam  denuntiare  liceat. 

Navigantium  qvisqve  exuvias  fbubu- 
lasj  ad  mercem  suam  tegendarn  ila  suppe- 
ditet ,  ut  lotidem  sacci  pari  pellis  portione 
tegentur. 

Qvi  navim  alterius  mercatoriam  plaga 
permanenti  ccedit  eædiurn  luat,  ul  et  si  ali- 
qvatenus  navim ,  rudentes  vel  armamenta 
lignea  lcedit  y  nisi  qvinqve  unciarum  gra- 
viusve  evenerit  damnums  qvo  casu  ita  fa- 
ciens  proscribatur.  Citatio  causce  adhi- 
beatur y  novem  ejus  in  qvem  agitur  dornici- 
lii  accolis  in  comiliis  evocatis. 

Navim  et  subducere  et  deducere  pari- 
ter  debitum  est >  si  legali  modo  provocatur. 
In  portu  ad  navim  fustus  eos  citandi  locus 
est  3  qvi  (provocalij  ad  navim  ducendam 
non  apparent.  Ad  hasce  vero  causas  in 
comitiis  evocenlur  accolce  qvinqve ,  ejus  in 
qvem  agilur.  Non  scepius  qvam  semel  ea- 
clem  cestate  ad  eandem  navim  subducen- 
dam  qvis  obligatus  est.  Idem  cle  nave  de- 
ducenda  leges  definiunt. 

TlTULUS     III. 

D  e    nav  i    e  m  enda. 

ín  leges  nostras  relatum  est  mercem  orien- 
talem  (o:  NorvegicamJ  non  pluris  ad  naves 

Eee  2 
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scipom,   at  farmönuom,   cnn  þeir  menn  a  mercatoribus  emendam  esse ,    qvam  Ires 

raþa    at   lcggia    III,    er   til    ero    tecnir   i  illi  defuúunt  viri ,  qvi  eum  in  finem  in  qva- 

hverio  beraþs  lacmarki.     Tacmarc  er  fra  vis  provincia  constituuntur.      Provincia  sit 

Langauesi  til  Lonshciþar,    fra  Lonsheiþi  a  Langaneso  fpromontorio  longoj  'ad  Lons- 

lil  Arnarstacsheiþar,   fra  Arnarstacsheiþi  heidam    flesqva   stagnij;    a   Lonsheida   ad 

til   þiorsaros,    fra   piorsarosi    til   Reikia-  Arnarslacsheidam  (tesqva  rupis  aqvilincej ; 

uess,   fra  Reikiauesi  lil  ...  ab  Arnarstacsheida  ad  Thiorsarosum  fos- 

tium   amnis    ThiorsaJ ;    a    Tliiorsaroso   ad 
Reikianesum  fpromonlorium  fumorumj ;   a 
Beikianeso  ad  .  .  . 
peir  scolo  lcggia   lag  a  miöl,    oc  a  Pretium  illi  prcvfuúant  farince  et  lin- 

lerept  oc  viþ  oc  vax  oc   tiöro,    enn  þar  teorum   el   materiei  et  cerce  et  picis  ,    sed 

scolo  liggia  viþ  XII  mercr  vaþmala,    ef  duodecem  panni  vulgaris  marcas  multœ  no- 

menn   caupa   dyrra ,    enu   lag  er  a   lagt.  mine  eæpendal  qvicunqve  ullra  taæam  con- 

peir  scolo   lag   hafa   alagt  a  enom   næsta  stitutam   emit.       Proæumo  postqvam   navis 

halfom  manaþi,  er  scip  er  laudfast  ordit.  mercatoria  terram  appulit  semimense  taæam 

En  ef  fyrr  er  keypt  cnn  lag  er  a  lagl,  eþr  constiluant.      Cum  vel  taæa  nondum  con- 

er  dyrra  keypt,    þa  cigo  þeir  menn  söc  stituta  emiturs  vel  pluris  emilur  fqvam  taæa 

þa ,   er  fyrir  caupom  scolo  raþa.      Scal  sa  conceditj ,   causa  illis  agenda  defertur,  qvi 

slefna  þeirri  söc  heima   at  sins  sialfs,    a  emtiones  moderent.     Domi  in  proprio  domi- 

þeim  halfom  manaþi,  cr  haun  hefir  spurt  cilio  citationem  manifestet ,   proæumo  post- 

kaupit,   oc  sökia  at  hreppadomi.      Hauu  qvam  de  emtione  cerlior  factus  est  semi- 

scal     qveþia     heimilishua     sina    V    land-  mense 3    et  in  judicio  pagano  causam  agat. 

eigendr  III  uollom  fyrir  domiun.      Domr  Domicilii   sui    accolas    qvinqve   prœdiatos, 

scal  vera  XIV  nottom  siþarr,  eun  stefnan  tribus    ante   judicium    habendum.    noctibus 

var.       En   sa   scal    verþa   várr  viþ,    vico  evocet.     Decemqvatuor  post  citalionem  ma- 

fyrirdominn,   er  sotlr  er.      Par  scal  XII  nifeslatam     noctibus    judieium     habeatur. 

mauna  domr  vera.      Slict  varþar  þat,   cf  Unica  ante  judicium  habendum  hebdomade 

sa  varniugr  fylgir  kaupino  er  spilla  þickir  reus  citalione  admonealur.      Duodecem  as- 

a   nockora  lund.       Domr  scal   döma  XII  sessorum  judicium  ibi  habealur.    Idem  rea- 

mercr  at  gialda  sacar  aþilia,   eun  hann  a  tus  adest t  si  meræ  aliqvalenus  nocua  esse 

cost  at  minca  fegiald  þat,    ef  hann  vill,  suspicatur.      Actori  competenti  duodecem 

oc   taca   VI   mercr,    enn    eigi   minna  fe.  marcas  eæpendendas  definiat  judicum  sen- 
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Sacar  aþili  a  cost  at  sclia   öþrom  manni  tentia ,  ille  vero  multce  aliqvid  remiltere  et 

söc,   ef  hann  vill,  oc  scal  sa  sva  meþfara,  seæ    marcas   tantum  ,     non    tamen   minus, 

sem  sialfr  sacar  aþili,    enn  ef  þeir  vilia  eæigere  jus  habeat.       Actoris  competentis 

eigi  sökia  a  þeim  halfom  manaþi  þa  söc,  optioni  relictum  est  alteri,  si  voluerit,  cau- 

þa  a  hverr,    er  vill,    inuan-heraþs  mauna  sam  agendam  committere ,   qvi  ita  aclionem 

i  þvi   takmarki  söc  þa  at  sökia  meþ  euo  moderet  ac  ipse  actor  competens  fecisset. 

sama  atferli.  Qvod  si  in  eodem  semimense  causam  hanc 

agere  supersederint,  qvivis  volens  in  eodem 
tribu  et  provincia  habilans  incola  aclionem 
eodem  modo  inslituere  debet. 

En   ef  fleiri  scip  coma  i  eina  höfn,  Si  plures   in   eandem   portum    vel  in 

epr  i  eno  sama  tacmarki,    þa  scolo  enir  eandem  provinciam  devenerint  naves  fmer- 

sömo  forrapsmenu   raþa,    hvi   muna   scal  catoricej  iidem  prcefecti  definiant,   qvomodo 

caup  vip   hveria   scipqvamo,    hafa   raþit  qvavis  nave  adveniente  taæa  varielur.     Hoc 

a   vico   fresti,    þaþau    fra    er   scip   verþa  prima  postqvam  naves  terram  appellunt  heb- 

landfösl.       Eigi    scal    caupa    þa   viko   aþr  domade  definiant.       Ea  liebdomade ,    taæa 

lag   er  a   lagt.       Eigi   er  rangara   at  hua  nondum  definita,  emtiones  haudfiant.    Tam 

þau  mal  lil  þiugs  eþr  til  varþiugs,    ef  þat  in  comitia  generalia   qvam   vernalia ,    si  id 

vill  heklr.      Rett  er  at  hua  mal  til  þessa  magis  placuerit ,    hasce  causas  parare  fas 

heraþsdoma  a  hendr   utanlandz  mönnom  est.      Ad  comitia  illa  tributa  causas  in  pe- 

um  vigsacir  oc  um  averca,  oc  um  legorþz  regrinos  de  ccede  et  lcesionibus  et  slupris  et 

sacir,    oc    um    ran.       Scal    mal   höfþa   at  rapinis  parare  liceat.       In  alicujus  eorum, 

heimili    eiushvers    manuz    þess    er    fyrir  qvi peregrinorum  mercaturce prospiciant,  do- 

scipa  caupom  scal  raþa  ,    a  halfom  man-  micilio ,   in  proæumo  semimense,  postqvam 

aþi    þeim,     cr    sacar    aþili    spurþi    mal.  de  causa  orla  aclor  competens  certior  fac- 

Scal  qveþia  IX.  domstaþar  hua  III  nottom  tus  est ,   actio  instiluatur.      Novem  loci fu- 

fyrr  eþa  meira  meli,    enn  domriun  scal  dicialis  accolœ  evocentur  tribus  vel  pluribus 

vera.       En  Xll  (manna)  domr  scal  döma  ante  judicium  habendum  noctibus.    Decem- 

um  söc  þa  XIV  nottom  siþarr  enn  mal  er  qvatuor  post  actionem   institutam   noctibus 

höl'þat.      Par   scal    döma    um    omaga    oc  dodecadis  judicium  causam  decidat.       lbi 

um  fe,   oc  slic  gögu  öll  framföra,   sem  at  de  alendis  et  cere  alieno  ferenda  sententia, 

ferausdomi,  en  eigi  scal  haun  vera.     Par  prolatis   auctoritalibus    qvce   ad  debitorum 

scal  sacar  aþili  taca  viþ  salt,  ef  þar  kömr  eæigendorum  judicium   solent,    qvod  vero 
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fram  ;  at  domi  scal  einnhverr  þeirra  non  habeatur.  Aclor  competens  ibi  trans- 
mauna  satt  göra  ,  er  fyrir  scipa  caupom  actionis  facultatem ,  si  obfertur ,  capiai, 
raþa,  oc  scal  vinna  at  fimtardoms  eiþ,  at  sed  aliqvis  taxarum  conficiendarum  prce- 
liann  mundi  eigi  meira  fe  göra  ser  til  fectus  transactionem  faciat  y  et  qvinionis 
handa  fyrir  slica  söc.  En  sacar  veriandi  judicii  sacramento  functus  juret  se  majores 
scal  þaþan  tilhioþa  oc  erat  sacaraþili  satt  multas ,  in  talem  causam ,  sibi  ipsi  non 
ella  scyldr  at  taca,   nema  sva  se  hoþit.  constituturum    fuisse.        Defensor    causœ 

ftransaclionemj  ibi  obferat  y    nec  actor  ad 
eam  nisi  ibi  oblatam  concedendam  tenetur. 

IV.    Capituli.  Titulus    VI. 

J-  imlau  dagar  ero  þeir  a  XII  manaþom,  xJ  ecemqvinqve  (alias :  decemqvatuorj  in 
er  eigi  scal  hafscip  framdraga  eþr  upp,  qvibusvis  duodecem  mensibus  occurrunt 
ef  til  hlunus  er  raþil  aþr.  dies,  qvibus  navis  mercatoriay   qvamvis  an- 

tea  ad  phalangam  destinata  nec  deducatur 

nec  subducatur. 
Of  þanu  mann,  er  hann  kömr  eigi  til  Qvi  provocatus  qvamvis  ad  navim  vel 

at  selia  scip  fram,  ef  hann  er  qvaddr,  deducendam  vel  si  necesse fuerit  subducen- 
eþr  upp ,  ef  þess  þarf  heldr ,  oc  verþr  dam  non  apparet y  seæ  marcarum  multam 
hann  secr  um  þat  VI  mercr,  ef  eigi  luat y  si  navis  non  ad  mare  vel  e  mare 
gengr  scip  fram  eþr  upp,  oc  eigo  styri-  movetur.  Causa  gubernatoribus  competit 
menn  söc,  oc  er  rett  at  stefna  enn  næsta  agenda  et  proxumo  die  profesto  citatio  ma- 
dag  rumhælgan  eptir,  sva  at  þeir  menu  nifestetur ,  ut  in  legibus  prœscriptum  esty 
heyri ,  er  þat  hafa  tekit  far,  sva  sem  iis  eæaudienlibus ,  qvi  vecturam  sibi  stipu- 
mælt  er  i  lögom.  En  ef  þeir  heyra  eigi  lati  sunl.  Qvi  si  non  exaudierint y  tribus 
oc  scal  lysa  tírir  III  huum  þar.  accolis  coram  ibi  denuntietur  citatio. 

Öll  scolo  caup  haldaz  meþ  mönnom  Qvicunqve    inter   cives    stipulati   con- 

vattlaus,  nenia  IV.  Ef  maþr  caupir  land  traclus,  absqve  testibus  valeant  prœter  qva- 
eþr  goþorþ,  eþrhafscip,  eþr  fastnar  ser  tuor ,  cum  qvis  (netnpej  vel  fundum  vel 
kono.  Fiörhaugsgarþ  varþar,  ef  maþr  prceluram ,  vel  navim  rnercatoriam  emit, 
bregþr  þeim  malom,    enn  III  marca  ut-      vel  uxorem  sibi  despondet.      Exilium  luat, 

qvi  in   hisce   contractibus  stipulata  violat, 

alice   vero   stipulationum    violationes    triun: 
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le«þum  önnor  kaup,    hvervetna   þess   er      marcarum    multam    adferunt ,    ubi  nempe 
buar  bera  at  keypt  var,   eþa  vattar.  vel  accolce  vel  testes  probant  contractum 

perfectum  fuisse. 


Fra  rett  Noregs  konúngs  a  Is-  De  Norvegiæ  regis  jaribus  in 

landi.  Islandia. 

>3a  er  rettr  konuugs  or  Noregi  a  Islandi,  *^-egi  Norvegice  id  j'uris  in  Islandia  compe- 

at  sialfslefnt  scal  söcom  hans  vera,   oc  at  tit ,   qvod  ejus  causce  eo  ipso  in  jus  ibi  de- 

iögom   þar   lanclzmanna   sökia.       Lög   oc  ferantur,  et  juxta  incolarum  leges  peragan- 

rett   scolo    hans   menn   þar   hafa  ,    slican  tur.      Subditi  efus  eadem  ac  incolce  et  jure 

sem  landzmenn.      Arf  scal  taca  a  Islandi  et  legibus  ibi  gaudeant.      Hcereditatem  in 

fræudi   eþr  felagi,    enn   ef  þeir  ero   eigi  Islandia  capiat  propinqvus   (demortuij    vel 

til,   þa  scal  biþa  þaþan  erfingia.  socius ,    qvibus  deficientibus  hceres  e  Nor- 

vegia  exspectetur. 


Islandorum  in  Norvegia  pri- 

Um  rett  Islendinoa  i  Noresi.  i     •• 

ö  o  vilegns. 

Islendingar  eiga  at  hava  havldzrett  i  íslandi  in  Xorvegia  ruslici  odelici  furibus 
Noregi.  Arf  eigo  at  taca  i  iNoregi  af  fruanlur.  Islandorum  in  ISorvegia  hcere- 
Islandi  næsta  bröþra ,  slict  konor  sem  ditatem.  capiant  (demortui)  in  tertio  linece 
karlar,  eþa  nauari  menn.  Eiþr  þriggia  collateralis  ceqvalis  gradu  cognati  vel  pro- 
manna  scál  sanna  frændsemi  þa,  er  menn  pinqviores,  tam  fcemince  qvam  viri.  Trium 
vilia  þess  beiþa.  En  ef  eigi  er  her  arf-  virorum  juramentum  propinqvitalem ,  si  id 
tökomaþr,  þa  scal  halda  her  fe  þat,  sa  poslulatur ,  comprobtt.  Si  hic  hœres  nori 
boandi  vetr  þria,   er  hann  var  i  husom      adfuerit,  colonus,  cujus  domum  demortuus 

inhabitavit ,    bona  relicta  per  tres  hjemes 
hic  conservet,  nisi  in  tertio  linece  collatera- 
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me|>,   nema  fyrr  komi  næsla  foröþri ,   eþa 
uanari  maþr. 

Islendingar  scolo  engi  toll  gialda  i 
Noregi,  nema  landaura  eþr  varþmönnom 
i  caupum.  Karlmenn  frialsir  þeir  er 
fullan  relt  eigo,  scolo  gialda  landaura 
VI  feldi  oc  VI  alnir  vaþmals,  eþa  foalfa 
mörc  silfrs,  þa  er  comit  til  þess  gialds, 
er  menn  coma  i  ackeris  sat,  eþr  i  land- 
festar. 

Islendiucrar  ei"o  i  Nore«i  at  niota 
vatz  oc  viþar,  en  þar  at  eius  eiga  þeir  at 
liöggva  viþ  þann  allan,  er  þeir  vilia,  er 
konungs  mörc  er. 

Pa  ero  Islendingar  scyldir  utfarar 
meþ  konungi,  er  foerr  er  viss  i  Noregi, 
oc  almenuiugr  er  uti,  þa  scal  eptir  silia 
liinn  þriþi  liverr,  eun  II  fara.  Noreg 
ero  Islendingar  scyldir  at  veria  meþ  kou- 
ungi  en  eigi  til  lengri  foerferþa. 


Eigi  scal  taca  þat  fe  af  Islendingum 
i  Noregi ,  er  törniz  i  áunars  konungs 
veídi. 

Utför  eigo  Islendingar  til  Islandz, 
ueraa  viss  se  foerr  i  Noregi.  En  Islend- 
iu«ar  ei«o  at  fara  af  sino  landi  til  foverz 
landz  er  þeir  vilia. 

En  ef  Islcndingar  gialda  landaura  i 


lis  œqvalis  gradu  conjunctus  qvis  (vel  pro- 
pinqviorj  prius  apparuerit. 

Islandi  nulla  in  Norvegia  tributa  sol- 
vant ,  prœter  porloria  et  præmia  auctorum 
in  emtionibus-venditionibus  adhibendorum. 
Viri  ingenui  et  sui  juris  porlorii  nomine 
solvant  seæ  eæuvias  et  seæ  ulnas  panni  vul- 
garis  ,  vel  semimarcam  argenti.  Cum  in 
ancorœ  ponendœ  loca,  vel  adfunes  e  terra 
retinentes  perventum  est,  hasce  pecunias 
eæigendi  jus  adest. 

Islandi  in  Norvegia  aqva  et  materie 
fruantur ,  sed  in  regia  lantum  sjlva  mate- 
teriem  omnem ,  qvam  optant ,  ccedere  iis 
liceat. 

At  eæpeditionem  militarem  cum  rege 
(Norvegice) faciundam  Islandi  obligati  sunt, 
curn  nempe  inimica  incursio  in  Norvegiam 
certo  speratur ,  et  generalis  evocatio  fit. 
Tum  flslandorumj  tertius  qvisqve  rema- 
neat ,  sed  duo  eæpeditionem  seqvantur. 
Norvegiam  tantum  Islandi  cum  rege  defen- 
dere  tenentur;  ad  eæpediliones  remotiores 
haud  obligati  sunt. 

lslandis  in  Norvegia  ne  eripiantur 
hona  qvce  in  alio  regno  hcereditate  ad  eos 
deveniunt. 

In  Islandiam   (e  NorvegiaJ  redeundi 

facultatem    Islandi   semper   habeant ,    nisi 

incursío  inimica  certo  speranda  sit.     E  pro- 

pria  terra  in  qvamcunqve  optaverint  Islandi 

libere  navigent. 

Cum  Islandi  in  insulis  vel  in  Hialt- 
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cyiom,   epr  a  Hialtlandi,  pa  ero  peir  cigi  landia  porloria  solvunt ,   in  Norvegia  altera 

scyldir  at  gialda  apra  landaura  i  Noregi,  vice  portoria  soh'ere  non  (enentur ,   nisi  in 

nema  peir  fari  ut  a  milli.  palriam  interim  redierint. 

Karlmapr  hverr  a  utan  at  fara  heill  Qvicunqve  sanus  valensqve  vir  et  ad 

oc  braustr,   er  landaura  ma  gialda.      En  portorium  solvendum  idoneus  peregrinandi 

buferla  eigo  utan  at  fara,   peir  er  omög-  /ure  gaudeat,  sed  lares  suos  peregre  (in  Is- 

om   sinom    mego   vörp   umveita,    oc    ut-  landiamj    libere    transferant ,    qvi    alendis 

"erþir  pær  göra.      Oc  koua  bverr  su  er  suis  debitam  curam  prœbere  et  eo  perlinen- 

fy]«ir  boanda  sinom,   epr  fepr,   epr  söni,  lia  expensa  suslinere  valent ;    uæor  etiam 

epr  bropor,   ef  bon  a  III  merkr  fiar..  niaritum  suum  vel  palrem  velfdium  velfra- 

trem  secuta,  si  ei  tres  marcce  fuerint. 

Ef  utlendr  mapr  andaz  ber,  pa  scal  Si  qvis  alienigena  hic  emoriatur ,   he- 

busboaudi  taca  af  VI  aura  lalpa  til  purflar  rus  ejus  seæ  uncias  numeratas  ad  justa  ei 

banom ,   en  sipan  scal  bann  lata  busfasta  prœstanda  bonis  ejus  relictis  detrahat;  qva- 

menn  IY,  pa  er  næslir  ero  a  tvær  bendr,  luor  deinde  ex  utroqve  latere  habitantes  el 

virpa  fe  pat.     Ef  næsta  bröpri  epr  nanari  fixo    domicilio    utentes   viros    bona    relicta 

mapr  kömr  lil,   pa  scal  bann  æsla  tacs  at  ccslimare  faciat.      Qvod  si  qvis  in  tertio  li- 

Biarccyiar  retti   lil   motz.       Tacsæstingar  nece  collaleralis  ceqvalis  gradu  (cum  mor- 

vattar  ero  eigi  scyldir  at  vinna  eipa,    ef  tuo  conjunclusj  vel  propinqvior  apparuerit, 

husboandi    gengr    igegn    lacsæstingo,     a  (hœres)  ad  convenlum  in   vico  habendumj 

moli.      Frændsemi  scal  sa  mapr  telia,   er  juæta  juris  Biarköensis  prccscripta  fidejus- 

fe  beimlir,   mep  ser,   oc  cnom  daupa,   oc  sorem  (de  bonis  emortuij  postulet.      Fide- 

viuna  cip  at,   oc  sva  at  pvi,   at  haun  tecr  jussionis  poslulalce  tesles  juramenta  prœ- 

pat  fe  til  ulbafnar,  oc  vill  erfingiom  föra  slare  non   tenentur,    si  herus  in  conventu 

a  næsta  sumri ,    cf  bann  ma.      Saunanar-  vici  eam  postulatam  annuerít.     Bona  hœre- 

menn  bans  II  scolo  eipa  vinna,   at  su  er  dilaria  postulans ,  propinqvitatis  gradus  in- 

frændsemistala    sönn,    oc    ero    peir    eigi  ler  se   et  demortuum    computet ,    et  jura- 

scyldir  at  telia  frændsemi,   oc  eigi  at  fela  mento  probet,  ut  et  confiteatur  se  bona  illa 

fleira  undir  eip.      pa  eigo  byiar  menn  at  in   Islandiarn    transferenda   accipere ,    qvce 

leggia    dom    a,    oc    veita    vapna    tac    atj  in  proæuma  cestate ,  si  possibile  fuerit ,  fu- 

sipan  scal   husboaudi   reipa  fe  af  hcndi,  stis  hœredibus  tradet.      Duo  ejus  compro- 

balores  juramentis  funcli  probent  allatum 
propinqvitalis  computum  verum  esse.     Pro- 

Fff 


—    410    — 

oc  leggia  eiþ  a  at  þat  fe  allt  (er)  af  hcudi  pinqvilatem  computare  non  tenentur ,  nec 
goldil,   cr  hinn  dauþi  alli.  plura  juramento  suo  probent.      Jrici  incolce 

sententiam  deinde  ferant,  et  armorum  sum- 
tione  suffragentur.  Herus  deinde  bona  per- 
solvat,  juransj  hona  omnia,  qvœ  demortuo 
fuerunt s  se  reddidisse. 

Ef  maþr  tynir  sva  fe  sino  at  liann  a  Qvi  bonorum  suorum  ita  jacturam  fa- 

eigi  hag  at.  gialda  alla  landaura,  þa  er  cit ,  ut  porlorium  solvendi  facultate  desti- 
hann  eigi  scyldr  at  gialda.  tuatur,  ad  id  solvendum  non  tenelur. 

Ef  þeir  mcnn  verþa  sæhafa  i  Noreg  Si  in  G rönlandiam  navigaluri  vel  ad 

er  vart  hafa  til  Grönlands,  eþr  fara  i  novas  terras  inveniendas  expedilionem  sus- 
landalcitan  ,  eþr  slitr  þa  ut  fra  Islandi,  cipientes,  vel  ab  Islandia,  cuni  naves  suas 
þa  er  þeir  vildo  föra  scip  sin  milli  hafua,  inter  portus  transferre  volunt,  avulsi,  tem- 
pa  ero  þeir  eigi  scyldir  at  gialda  land-  pestatum  vi  in  Norvegiam  abripiuntur ,  ad 
aura.  portoria  solvenda  ohligati  non  sunt. 

Pann  relt  oc  pau  lög  gaf  Olafr  hinn  Privilegia  et  leges  hic  memoratas  Olaus 

hælgi  conungr  Islendingom,  er  her  er  reæ  sanclus  Islandis  dederat.  Gissurus 
mcrkþr.  Gitzor  Byscop  oc  Teitr  filius  episcopus  et  efus  filius  Teitus ,  Marcus, 
ejus,  Marcus,  Hreinn  ,  Einarr,  Biörn,  Hreinus ,  Enarus ,  Biurno ,  Gudmundus, 
Guþmundr,  Ðaþi  ,  Holmsleinu.  Peir  Dadius ,  Holmsleinus  sacramenlo  funcli 
svoro  þcss,  at  Isleifr  hyscop  oc  menn  meþ  comprobavere ,  Isleifum  episcopum  cum  vi- 
hanoin  ,  svorþo  til  þess  retlar,  scm  her  ris  deleclis  Jtic  memorata  privilegia  jura- 
er  mercþr,  at  þanu  rctl  gaf  Olafr  Iiinu  mento  sanxisse ,  fet  probassej  qvod  Olaus 
luelgi  Isleiidingom  eþa  hetra.  sanclus   hœc   privilegia t    vel  eliam    magis 

favorabilia  ,   Islandis  concesserat. 
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verborum ,    in   lege  Islanclorum   antiqva,    qvæ  GRAGAS   nominatur,    occur- 


rentium,    et   plirasium    rariorum. 


A. 


A 


vel  at,  partieula  negans,  qvœ  verbis  subjungitur, 

erat  (pro :    er  ckki)  manni  skylt,    nemo  lenelur. 
Ábyrgd,    f,    periculi    vel   evenlus   in  sese   receplio ; 

thema:    á,  in,  ei:  ek  berg,  serro,  incolume  reddo, 

unde:   borg,   locus  incolumis ,    arx ,   urbs. 
Ábyrgja,   /.' ,    idemj   at  halda  ábyrgjo  skipino,   naris 

periculum  in  se  recipere ;   hœc  forma   verbi  raro 

occurrit  ;   idem  ih. 
Ábyrgjast,  verbztm  deponens,  rei  periculum  prœslare, 

idem  th. 
Aðal-ból,  n.,  prœdium  naturale  vel  primarium ;   th. 

adall,    nalura  ,    vel  ejrod  in  suo  genere  primarium 

esl ,   ból ,   locus  liubiiatus :   ck  by,   habito. 
Ádan,     atlr.   temporis,    prius  ,    iníerdum  etiam  nu- 

per ;    tli.  áár,    anlea. 
Adihl,  f.  ,  forsan  optime:    naturalis  agendi  compe- 

tentia  ,    jus  priucipaliter   causas   agendas    susci- 

pere ;   th.  adall ,    vide  :   adalból. 
Adili,    m. ,    actor   naluralis   vel  principalis ;    id.   lh< 
Aefangi  (scribitur  etiam  afangi),    m.  statio  vel  locus, 

ubi  proleiscens  eqros  suos  recreat;  th.  ek  ai,  rel  ægi, 

eqros  recreo,  &e.  fííng,  assumtio,  ck  fæ,  capio.    Iloc 

nominc  hodie  gaudet  iter  unius  diei,  ejralenus  eqris 

jieragitttr. 
Afall  sakar,  n. ,   reatns  insimulalio  vel  injunclio  ;  th. 

á,   in  &  fall,  casus:   ek  fell,   cado ;   reatus  cnim 

reo  ejrasi  supcrrenit  &  impingitur. 
Afáng,  n. ,   rei  contrectatio,  injusta  usurpatio,  etiam 

injuslee  usurpationis  mulcla  ;  th.  á,  in  &  fáng,  ride 

áefánei. 


AfLrigd  ,  f. ,  rel  afbrigdi,  n.  pl. ,  declinatio  a  re- 
gula  prœscripta ;  t/i.  af,  de  vel  ex  el :  ck  brcgd, 
declino ,  fleclo. 

Afglapa  ek,  r. ,  peiittrbo ,  vitio,  at  afglapa  gjörd, 
lítis  decisionem  rel  transactionem  ritiare  CS  76; 
///.  af,  de  ria  et  ek  glep ,  liabo  ,  alteritts  aí- 
tcntionem    impedio. 

Afglöpun,  f ,  lurbalio ,  m:ils  rel  jpíngs  afglöpnn» 
causœ  vel  jttelicioruin  jiciiurbatio,  passim  ;   id.  th. 

Afheyrandi ,  adj. ,  ejri  absens  est ,  et  ide'O  prolata 
verba  exaudire  non  potesl ,  uo/i  audiens ;  th.  af, 
ex  rel  ele ,  ck  heyri,  attdio ;  verba  eniin  aperte 
prolata  absentem  audivisse  prœsumitur ,  qvaténus 
eum  attingunt. 

Afhrapi,  m. ,  ruina  et  ruinœ  seejrelœ  ;  ih.  af,  ex 
et  ek  hrapa,  rtio ,  dicitur  de  alendis  inqvilino— 
riim,  qros  iis  deHcientibus  suscipiat  ille,  qui  nttlla. 
incolarum  venia  eos  in  vicum  recepit. 

Afl,  n.,  proprie:  ris  vel  rires,  copia,  facultas,  hic 
sœpissime  numerus  ,  qriei  numerosiores  sœpius po- 
tenliores ;  ok  skal  afl  ráda  med  Beim,  plurima  in- 
ter  eos  vola  raleant  (de' Judicibus  passim). 

Aílaga,    adrerb.  irregulariter,   iiijuste,  at  gjöra  aflaga» 

jus   alterius  vel  leges  sancitas  violare  CS  51 ,    et 

pass.  Th.,  af,  ex  velde,  et  ]ag,  cerlaregula,  vellag, 

pl.  lög,   leges ,  genit.  laga,   hic  ul  scepius  genitir. 

adverbii  rices  suslinet. 

Aflát,  n. ,  amotio ,  cessatio ,  liic  mactatio  pecoris, 
aflát  leigofjár,  p'ecoris  conditcti  meiclatio;  lli.  afj 
ex  vel  de  et  ek  læt,  factum  curo. 


Aflæt,  ek,   v. ,    maclo ,    ejusd.  th. 

Alleif,   viile:   búss  afleif. 

Aflóga,  ck,   v. ,    aba/ieno  ;  J)ar  skal  madr  engo  aj|óga, 

neqvidqvam  aba/ienelur  JIS  9  ;   th.  af ,   ex  et ,   ck 

lóga,    abalieno  ,    consumo. 
Afnám,    n.  ,    proprie  exceptio ,    ctetraclio ,    at  taka  at 

afnámi,   prœrogaliva    capere ,    divisione   nondum 
facta  rem  a/iqvam  sibi  arrogare ;   th.  af,   ex  et : 

ck  ncm  ,    sumo  ,    capio  ,   mihi  arrogo. 
Afrétt, f.,  afréttr,  m.,  tesqpa  compascua,  locus  pe- 

cúruin  pasLioni  per  tempiis  œslivum  expositus  th. 

af,   ex  el  réttr,  jus ,  J'orsan  per  depravatam  pro- 

niiHcialionem  Jorinatum  ab  :  afrektr,  pro  afrekstr; 

eo  eniin  incolarum  pecora  e  traclibus  cnltis  agunlur. 
Afskipti ,    n.  pl.  ,    cura  ,    curalio  ,    cf  Lann  vcitir  ser 

cngi   afskipti,   si   curaudum   sibi   non    assumseril, 

JcS  76;   ///.  af,  ex  et  ek  skipti,  divido ,   qria  res 

plurimas   curans ,     inter   eas   seipsum   qfasi  dis- 

tribuit. 
Aftaka,  f.,   amolitio,   ablatio,   necatio ;   aftaka  leigo- 

fjar,    pecoris    conducti  maclatio ;    hinc   hodie  af- 

tökustadr,    locus    ubi   condemnati  deeollantur ,   at 

taka  af ,   summum  supplicium  irrogare ;   th.  af,  ex 

et  ek  tek,   capio. 
Áföll,   n.pl.,   insullus ,   invasio ,  irruplio ,   at  verda 

fyrir  áföllum,  Jlucluum  rabie  vexari ,  fluctus  ir- 

ruptionem  pali  FrS  71;  th.  á,  in,  et  ekfell,  cado 

irruo. 
Álieucli  ek,  v.  manibus  conlrecto,  manu  capio,  er  Laun 

má  áLenda,   qvœ  maiut  capere  potest  FrS  40;  th. 

á,  in  et  Lönd,   manus. 
ÁLcyrandi,  adj. ,  exaudiens ,  prœfens ;  th.  á,  in :  ck 

Leyri,   audio. 
Aka,   ek,  v.  vide  :   ek  ek. 
Akkeri,    n. ,    ancora ,   cfr.  ocyxupx,   ancora. 
Akr,    in.,     ager.        Agrorum   in   Islandia   sœpe  fit 

m  i'iitio. 
AlJ'-.mr,   adj.  .  jugo  vel  vccturœ  adsvetus ,    ad  aran- 

ilum  mansvefaclus ,     nema  griáóngur   sé  aktamr, 


nisi  taurus  ad  arandum  fuerit  mansvej'aclus  JcS 
7S ;  //;.  ek  ck,  aro,  veho,  tamr,  adsuefactus  q.  a. 
cc  tem,   mansvej Hcio. 

Alailsfestr,  m.,  arrha  vel pignus  alimoniœ  ip-am  ex- 
ilii  damnatus  solverel ,  ut  vilali  securilate  non 
omnino  dislituatur ,  ncc  eum  alentes  realiim  sibi 
contrahant.  Si  eniin  hoc  alimoniæ  pignus ,  uni- 
cam  unciam  ejjiciens ,  non  persolvebalur ,  exul 
in  proscriptum  non  alendum  mutabalur ,  a  qvovis 
et  ubiqve  jure  occidendum ;  th.  ek  el,  alo  et  ek 
festi,   slipulo ,   ratitm  statumqve  facio. 

Aldaaaall,  m. ,  proprie  primaria  vcl  inaxiina  pars 
seculorum ,  hiuc  lempus  qvam  maxiine  /ongiim, 
perpctuum ,  frá  aldaöclli,  a  tempore  immeinorali, 
at  selja  at  aldaöclli,  in  totum  et peipeluum  et  nulla 
retractus  conditione  vendere;  th.  öld  (genit.  pl.  alda), 
secitlum,  ct  adall,  qvod  primarium  esl.  Vide  adal- 
ból. 

Aldartrygdir,  f  pl  ,  fdes  in  lotum  seculum  data, 
ævintrygdir  oc  aldartrygdir ,  fides  in  œvum  etfides 
in  œternum  dala  /c.S'113;  th.  öld  (genit.  aldaj), 
seculum  et  trygd,  fides. 

Áleugr,  adv.  tcmp.  poslqvam,  álcugr  er  Beir  Lafa 
virt  feit,  bonorum  œstimatione  facla ,  poslqvam 
bona  œslimavere ,  pass.  th.  á  particula  intensiva 
et  lcugr,   longius ,  lángr,  longus. 

Alfari,  adj.,  iu  to/um  aliqvorsum  delatus ,  qvi  om- 
nem  suam  suppellectilem  in  locuni  aliqvem  trans- 
tú/il,  ul  Jixam  ibi  /tabeat  mansionein;  th.  ajlr,  to- 
tus  ct  farinn  prafeclus. 

Alibjörn,  m. ,  ursus  cicurattts ,  qvos  velcres  inter- 
i/um  tu/isse  hisloriœ  testanlur ;  th.  ek  el,  a/o, 
Ljöru,    ursus. 

Alin  ,  J'. ,  ulna  ve/  mensurata  ve/  pretii ,  illarn  ad 
hamburgicam  u/nam  proxttme  accessisse  opinor, 
hav  viro  duos  iu  se  conlinuit  pisces,  qvorum  qvis- 
qrc  duas  slclil  libras ;  sex  u/nœ  prelialcs  unicam 
lcgaliler  efjecerunt  iinciam,  sedharum  viginti  ccn- 
tenarium  unicutn ;  de  qvo  vide  sub  Lundrad.      JJi- 


—    3    — 


eitur  etiam   öln,    in  nominativq  singuiari ,    qvod 
pide ;    at  kaupa  álnuni ,    mercem  mensuratam  vel 
mensurabilem  emere.      Sex  álna  aurar,   sex  itlita- 
rtint  nticiœ ,   o.  legales ,    cfr.  K\!<jy,  ttlita. 
Alinn,    adj.  ,    vel  perf.  partic.  pass.  r.  ck  cl,    alo  v. 
pario,   til  arfs  alinn,   ad  hæreditatem  capiundam 
nalus ,    capax  hœreditalis. 
Aljótt ,    sttbsl.  n.  ,   lœsio  coiporalis  aspectitm  corporis 
dejorinaiis  ,    cáa  hann  ygdi   sér    ;ÍIjótt,    rel  lœsio- 
nem  corpoialem   timeret ;    tlt.   ;í ,    in  et   ljótr,   de- 
ýormis ;    hinc : 
Aljótsrád ,   n.  pl. ,    consilia  circa  talem  hcsionem  in- 

Jereitdatn  th.  r;íd,   consilium. 
Allsvaldaudi,    adj .  participale ,  omnipolens  ;   est  epi- 
theton  Ðei  optimi  maximi ;   th.  allr  (genit.   alls), 
omnis  et  vald ,   potentia. 
Alnarkcbli ,   n. ,   baculi  lignei  e  mari  eiecti  unicam 
iilnam  non  excedenles ,    qvi  colonum  conditcliiium 
seqvaitliir  ;   t/t.  alin,   ulna  el  kcbli,   bacu/ns. 
Alstýi'ÍMg,  f. ,    et   alstyfíngar,    m.  pl. ,'  signutn  au- 
ritim  abscissartim ,    qpod  pecoribus  imponere  pro- 
hibittiin.     Alstyí'íngamiark,  idem.   Tlt.  allr,   toltts, 
ck  stýfi,    amputo ,    abscindo  et ,    mark,    siguum. 
Al,s\kn,   adj.,    ab  omni  reatu  liberatus ,   insons ;  di- 
cilur  de  iis  ,    qri  anlea  condemnationem  minorem 
subiere ,    sed  ab  ea  etiam  taiidem  liberanlur ;   th. 
allr,   omnis  tísykn,  insons ,   a  cu/pa  racttus. 
Alsættir,  f.  pl.   ("sing.  alsætt),   integra  reconciliatio , 
transactio  litis  perfecla  etplena;   t/t.  allr,  oinnis, 
tolus ,   inleger ,   et  sátt,    transactio  lilis ,   reconci- 
liatio. 
Alþíng,  n.,  comitia  gcneralia  Islandorum ,  in  orien- 
tali  insulœ  parte,   intra  toparchiam  Arnescnsem, 
habita   ab   anno   inde   928   ad  1800  usqre ,    cttm, 
hoc  antiqpitate  renerandum  institutum  demuin  ab- 
rogatum  est ;  th.  allr,  omnis  et,  Líng,  comitia,  huc 
enim  maxima  pars  populi  in  initio  conftuere  con- 
sveverat. 
Alpíngisdómr,  m.,  idetn  qrod,  fíórdúngsdómr,  qrod  r. 


Albíiigismál,  n. ,  esse  potest  causa  in  eomiliis  gene- 
ralibus  decidenda  ,  sed.  saepius  denolat  placita  co- 
mitiorum generalium  ;  at  alþíiigisniáli  retto,  jttxla 
comiliorum  generalium  plaeila  el  instilula  integra. 
AlTííiigisncfna,  f. ,  jtts  adsessores  dicaslerii  in  coini- 
tiis  generalibus  denominandi.  Hoc  jure  gattde- 
bant  prœtores  lantum,  qri  antiqvas  tenebant  prœ- 
iuras ;  /tariitn  prccliiraruiii  qraluor  in  qradranle 
Js/andiœ  boreali,  in  eœteris  qradrantibtts  tres  tan- 
tuin  inreniebantur ,  sed  ex  qroris  qradrante  iitlii- 
iominus  duodecem  renirent  dicasterii  adsessores, 
unde  necesse  fuil  prcetores  in  parle  boreali  tres 
viros  e  qraris  prœtura  eligere  ,  cttin  eccteri  e  qra- 
ris  prœlura  qratttor  adsumerent  ;  Itiitc  prælttrœ 
boreales  rcre  dicuniur:  í'iúrdúiigi  skérd  at  aljnng- 
isnel'no  vid  fnll  godord  önnnr  öll  ;i  landi  hcr,  j: 
ex  qrarla  parle  immitittlæ ,  qroad  jus  denomi- 
nandi  adsessores  dicasterii ,  in  relatione  ad  cœ- 
teras  insulœ  liujus  prœturas  DS ;  lli.  allr,  omnis  et 
Tn'ng,  comilia  et  cc  nefni,  denomino. 
Albyda,  f,   popitlus ;  llt.  allr,    omnis  et  þiúd,  po- 

pulus  ,  natio  ,   distingrendum  ab  alnn'igi,  plebs. 
Álægja,    adj.,   qrod  in  fceminino  genere  solummudo 
adhibeiar.       De  eqvis  dicilur  qvando  coeitndi  pvtt- 
rilu  tenentur ;   th.  á,   in  et  ek  ligg,  hæreo ,  Jaceo, 
rel  ex  verbo  impersonali ,    nicr  liggr  á,    opus  ha- 
beo  ,  indigeo. 
Álög,   n.  pl. ,    multce  ad/eetiliœ;   sic  dicebantur  pe- 
cuniœ,   qras  expenderet  ille,    qri  paclis  solulioni- 
bus    non    sleterat ,    fuertin/    rero   "handsalsslit    et 
liardafáng,   qrœ  vide ,   u/raqre  sex  uncicts  tenensj 
et  adhœc  unciœ  sex  ad  remuneranda  crediloris  in 
exigendo   expensa ;    hæc   omnia    álög  nominata ; 
t/t.  á,  in  et  ek  legg,  pono. 
Amhátt,f,  ancilla;  l/ietna  mihi  non  innotesci/ ,  nisi 
idem   sit   ac   annbátt,   iia    ut    ab    önn,    labor   as- 
siduus  derirandttm  sit,  qrasi  annvirki,  aunbod  etc 
Ánaud,  f ,   serritus ,  at  vera  í  ánaud,   in  statu  str- 
♦ 
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vili   esse ;    tli.    á   in    el  naud,    necestsitas }    coactio, 
servi  eiiim    ad.  agendum  qvamvts  invitt  coguntur. 

Ánaudigr,    adj.,    in  statu  servili  constilutits ,    id.  th. 

Andadr,  adj. ,  deniortuus ,  etia/u  perfl  p.  p.  verbi 
dep. ,  ck  andast ,  morior. 

Alld.skoti,  m.,  adversaiius,  qvi  conlra  pt/tgnal.  And- 
skota  ilockr,  pars  vel  agmen  adversarii ;  nt  vcra 
í  andskota  ílocki,  contra  aliqvem  stare,  partes  con- 
trdrias  seqvi;  lli.  and,  prccp.  insep.  contra  et :  ek 
skyt,  jaculo. 

Anclvirdi,  n.,  rei  cu/tisdani  in •  pretio  œqvivalens ;  th. 
and,  prœp.  insep.  contra  et,  verd ,  prelium ;  œqvi- 
valens  e/iim  rei  pretio  respondet. 

Andvirki  ,   n.  ,    vidc  ,    annvirki. 

Audvitm,  /;.,  testimonium  conlraiiitn/ ;  t/t.  and,  con- 
tra  et ,  vilui ,  testis ,  cfr.  Arnes.  isl.  Retlerg.  p. 
220. 

Áníng,  f,  recrealio  eqvorum  in  sialionibus;  ih.  ck  ái, 
vel  ægi,    eqvos  recreo. 

Anniarki,  m. ,  vitium,  nœvus ,  malu/n  aliqvid  no- 
tatu  dignum ,  at  beir  anmarkar  væru  at  Iiemii,  ut 
ei  id  ritii  fuerit ;  t/t.  an  pro  and ,  in  vel  contra 
et  mark,  nota,  observalio ;  vitia  vel  tuevi  ob- 
servanti  sese  qvasi  opponunl ;  cfr.  Dan.  An- 
mœrhning ,   hinc  etiam  derivalttr : 

Aiiinarkalaus,  adj.,  a  nœvis  liber ,  inleger ,  sanui. 
Th.  anmarki  ,   et  laus ,   liber. 

Anu  ck,  v.  concedo,  non  invideo;  ann  ck  licmim  íscto 
í  dómi,  eum.  judicio  adsedere  volo,  non  invideo. 

Annara  brædr'a,  m.  pi. ,  est  qvidemgenil.pl.,  ad- 
jcctivi  annar  aller  vel  secundus  et  liródv  fra- 
ter  ,  et  ideo  proprie  significal :  fralrum  secttndo- 
rtttn.  Sic  dicebanlur  qvi  in  qvarto  Itneœ  collale- 
ralis  œqvalis  gradu  cum  aliqvo ,  vel  cœso  v.  de- 
morluo ,  cognali  fueranl ,  cfr.  vocabula  bródr 
brædiúiigr,  næsta  bræch'a,  Jiridja  brædra. 
Annast,  ek,  v.  dep.  cttram  gero,  negolium  gereiuli  cu- 

ritiii  iu  in    suscipio ;   th.  öim ,   negotium. 
Annir,  f.jit.,  proprie:   uegu/ia,   œitiinnce,   a   nomi- 


nal.  sing.  önn  ,  cnra ,  ncgoliiiin. ,  sed  cum  tem- 
póre  fœnisecií  operarii  Islandorum  qvam  maximo 
et  gravissimo  distrahantur  labore ,  simpliciler  de- 
notat':  tempus  fœnisecii,  qvod  etiatn  interdum  di- 
citur  heyannir,   negotia  Jicni. 

Aiiuvirki,  n.  ,  oj)tts  ncgotiositm  vel  eliam  optts  tem- 
pore  fænisccii  j'aclum ,  cfr.  aunir,  rnox  aniea; 
liiue  e/iain  denolal  fœnuni  in  ntrlas  majores  co/i  - 
gestum,  at  roida  sainan  mcira  lut  annvirkis  síns, 
maxumam  fcrni  sui  partem  congerere ;  ncina  fe 
gángi  í  annvirki,  ttisi  pecora  fcenum  congeslum 
concitlcaverint  ;  at  brjóta  aiuivirki ,  fænum  coitge- 
stiini  dispergere;  tlt.  annir,  tempus  fœnisecii  ct, 
vcrk,   opus. 

Anc|vista  ek,  »'.  curam  gcro,  suslentationem  preebeo , 
sá  er  anqvist  heíir  ómaga,  qvi  alendo  sustentatio- 
i/íiii  prœbuit. 

Aptan,  ui.,  posterior  pars  diei,  vesper ;  at  aptni,  ves- 
perascenle  cælo ;   llt.  aptari,  j/oslerior. 

Aptrreki,  adj. ,  qvi  repellilur  pl.  aptrreka;  th.  aptr 
relro  vel  iterttin  cl  ek  rck,  peilo. 

Áqvasdi,  n.  jil.,  pacla,  constituta,  convenla,  ok  skolo 
haldast  öll  áqvædi  med  peim,  o/nnia  inter  eos  pacta 
serveulur  C'.í>'75;  //;.  á  in  el  ck  cped,  dico ;  ek 
qved  á,   definio. 

Ár,  f,  remus ,  ár  at  midla  oc  aiistiirskoto,  remttm 
et  senlinæ  sitttlain  cominunein.  habere  JcS  113. 

Ar,    adv.  ,    i/taue ,    ár  um  moigun,    i/tane  diei. 

Al'dcigis,  adv. ,  j/tane  diei ;  th.  ar,  mai/e  et  dagr, 
dies. 

Arduruxi,  m. ,  bos  aratorius  v,  jugalis ;  llt.  ek  cr, 
aro  et  uxi ,  bos  r.  tattrus. 

Ai'fboriim,  ad/'.j  ad  hæredllalem  natns ,  capax  ltæ- 
redilalis;  th.  arl'r,  hæreditas  et  boriim,  natus, 
ek  bcr  ,  pario. 

Arfgeingr  ,  adf. ,  capax  hœreditatis ,  cui  hœredita- 
iem  adirc  licet ;  th.  arfr,  hæreditas  el  ck  gcing,  eo. 

Arfkanp,  n. ,  jiroprie  emtio  hæredilatis ,  pretium 
/ucredilalis  speratæ,  qvœ  vendebaltir;  en  arfkaupit 
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á  aptr  at  hverfa  med  vöxtum  undir  Bann  cr  reidt 
Lai'di ,  pretiián  vero  hœreditatis,  prorenlibus  ad- 
jectis  adeum  recidat,  qpi  iJ  so/vcrat ;  th.  arfr,  hœ- 
redilas  et  ek  kaupi ,  emo  vel  commutv. 
Arfr,  m..  ,  hœreditas ,  bona  relicla;  sœpissime  imo 
semper  denotat  portionem  bonorum  relictorum,  qrœ 
unicuique  hœredum  defertur,  ideo  m.ultas  illassig- 
nificationes  hœreditatis,  qpas  jurisprudentes  sibi 
fingunt ,    hic  ignoramus ;    th.  ck  crfi,   succedo. 

Arfsal  n. ,  proprie  renditio  pel  traditio  hæreditatis, 
conlraelus  hœreditatis  pel  alimoniœ ,  qpia  alimo- 
nia  bonis  relictis  pel relinqpendis  qpasi  emitur;  th. 
arfr,   hcereditas  et  ek  scl,    pendo  pel  trado. 

Arfskot,  n.,  jaculatio  hœreditatis,  defraudatio  hœ- 
reditatis,  kac  enim  bona;  justo  hcerede  nescio,  ad 
alium  furtim  transmitiuntur ;  at  ráda  lil  arfskota, 
defraudationem  hœreditatis  intendere  IIS  11;  th. 
arfr,   liœredilas  et,   ck   scyt,  Jaculo,  transmitto. 

Arftak,  n. ,  hœredilatis  susceptio,  contractUs  alimo- 
niœ ,  qpia  hœreditas  ab  alente  hoc  modo  suscipi- 
tur ;  at  taka  arftaki ,  per  alimoniœ  conlraclum  ali- 
qpem  suscipere;  th.  arfr,  hœreditas  et  ec  tek,  ca- 
piu.  Arfsal  ad  tradenlem,  arftat  pero  ad  recipien- 
leni  referatur. 

Arftaka,  f,  jus  succedendi  vel  bona  relicta  capi- 
uiuli ,  Godi  sá  er  til  arftöku  cr  taldr,  prœlor  in 
bona  relicta  missus  pel  ad  succedendum  idoneusHS 
6;  um  arftöknr  mauna ,  de  hareJum  successioni- 
bus  II S  1  S  ;   idem  th. 

Arftökomadr,  m.,jure  succeJendi  gaudens;  th'  liqvet. 

Ai'fvon,  f,  spes  hœreJitatis,  hœreditas  sperata ;  cigi 
á  madr  at  selia  arfvon  sina,  speratam  hœredilatem 
neqpis  pendctt ;  Jat  sama  sumar  er  arfvoniu  skipt- 
ist,  eadem  œsiale ,  qva  spes  hœredilatis  immula- 
batur  HS  10 ;   th.   arfr,   hœreditas  et  von,  spes. 

Aritin,  n.  pl. ,  inscripta ;  er  licilög  ord  ero  áritin, 
cui  sacra  rerba  inscripla  sunt  loS  27;  th.  ú.  in  et, 
ek  rita ,   scribo  ,     cj'r.  Angl.  to  wril. 

Aru,-  m.,  focus,  lares  domeslici ;  at  fara  eldi  ok  arni 


é  amiars   jördo,   ignem   et  focum   in  prœJium  vel 
j'unJum   alienum   trdnsfer're   FrS  13    (Aa  male : 
jáini ,  pro  :  arni). 
Árnadarord,  n.,   intercessio ;  oc  árnadarord  allra  lici- 

lagi'a,  omniumque  sanctorum  inlercessio  ;  th.  árnadr, 

roium ,   ek  árna,   oplo  et  ord,    perbum, 
Asáttr,  aJj.,  consenliens ;  th.  á,  in  et  sáttr,  pacalus, 

concors.  ■ 
Asynt,  n,,  signatiim,  at  eigi  vcrdr  asynt  cptir,  quod 

signum  lcesionis  non  relinqpit  IcS  11  ;  ///.  ú,   in  et 

ek  syni,  prœbeo,  ostendo. 
At,  pra'p.   apud ,   at  sín ,   in  domicilio  suo  CS  40. 
AtLurdr,   m.,   casus,   eventus  v.  circumstantiœ,   allir 

vita  atLurdi  um   missætti  beirra  NN.  oc  NN,  cir- 

cuinsianliœ    dissidii    (r.   enaium  dissidium)   inier 

NN-  et  NN.  omnibus  no/cc  sunt.      JcS  112;   th. 

at  ad,   el   ek  bcr,  fero ;    |>at  ber  at,    id  Jeferlur 

rel  epenit. 
Atferli ,   n. ,    moJus  agenJi  ;    at  Iiafa  öll  sömit  atferli, 

eoJem  moJo  res  suas  moderare  JcS  16,   FrS  3  ;   ih. 

at,    ad  et  ek  fer,   eo ,   aJgreJior. 
Atort,  sup.  r.  neutr. ,  verbis  definitum ,  constitutum, 

paclum;    hvar  svo  er  atort,   ubi  tali  modo  consli- 

tutum  est  CSlb;   t/i.  at,   in  el  ordtr,    verbis  Jefi- 

n  it  us. 
AtoTnfi,    f ,   furlum  cibariorum ;   hvarz  átoByfi  er 

mciri   edi'  miimi,  furlum  cibariorum ,    sire  majus 

sire  ininus  j'uerit;   t/i.  a'ta,  res  esculenla,  qvodab: 

ek   et  edo,   et   í>jfi,   res  furíiva   a  Bjófr,  ftr. 
Atqvedit,    sup.,   idem  qvod,   atort,   qrod  viJe;   ih.  at; 

ad  et ,    ek   qved,    dico ,  pacta  enini  rerbis   defi- 

niunlur. 
Atqyedi,   r. ,   atqvædi,   n. ,    definilio ,   notio    rei ;   fy- 

rir  utau  atqvedi,   nolio  (criminis)  lanlum  differat 

JcS   115;    t/i.  at,    ad  et  ek  qved  vel  ek  qved  at, 

de'inio. 
Att,   f,   proprie    plaga   nitauli ,    sed  cum  pro   ætt 

ponilur ,   Jenolal  fainiliam    unJe  qvis   est   oriun- 

dus.      Ef  ei  m;í  skipta  i  attir,   ai  in  familias  dis- 
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tribuere  non  possunl  AS  3.  Familia  est  qvasi 
plaga  illa  coeli  unde  qvis  in  mundum  provenit, 
hinc  utraque  vox  cognata. 

Attarmót,  n.,  occursus  Jamiliarum,  propinqvilas  re- 
motior ,  per  eam  eiiim  familiæ  qvasi  occurrenles 
in  unum  coalescun/ ;  th.  átt  vel  ætt,  cjr.  mox  an- 
lea  et  mót,   occursus,   ek  mæti  occurro. 

Attrædr,  adj.,  octogenarius ;  th.  áttatíu,  octoginla  et, 
ár,  annus ,  qvasi  ,  áttatíærdr,  unde ,  per  irans- 
posilionem  litterarum   et  omissis ,    ati  Jit  áttrædr. 

Atvinna ,  J. ,  suslentalio ,  alimenlum;  th.  at,  ad  et 
ek  vinn,  operor ;  in  suam  sustenlationem  qvis 
maxime  operatur. 

Atvist,  J. ,  prajentia,  opi/ula/io;  th.  at  ad,  et  vist, 
habilalio. 

Audn,/^  proprie:  locus  desertus,  non  habilatus  et  in- 
cullus  el  reliclus ,  indigentia,  insujjicientia  ad 
suslcnt  al  ionem  alendis  suis  præbendam.  En  ef 
Bar  ber  aiuln,  qvod  si  insufticienlia  ibi  compro- 
batur  JoS  20,  ^JS  7,  ef  bólstadr  er  lagdr  i  audn, 
si  prœdium  desertum  lelinqvitur  FrS  2;  ih.  audr, 
vacuus ,   ek  eydi ,  evacuo. 

AudnaJiús,  n. ,  dvinits  in  locis  deserlis  exirucla ;  th. 
audn  ,   ei  liús,   doiuus. 

Aúdæfi,  n.  pl.,  proprie:  divi/iœ,  bona,  so'pe  servitu- 
les  ad  prœdium  aliqvod  pertincnles  ;  oc  svo  ef  ad- 
rir  nicnn  eigo  í  Tpat  land  audæC,  ut  et  si  aliis  in 
Jundo  (vendilo)  servi/ules  Juerint  Fr'S  2,  med  þau 
audæfi  er  hann  hcfir  til,  cum  bonis  suis;  th.  audr 
muliiiudo  vel  divitiæ ,  af  ex  et  fé,  peciw  vel 
bona  qvasi  :  audr  af  fé  ;  sic  sæpe ,  audi"  fjár  ,  co- 
pia  pecoris ,   o:  diritiæ. 

Auknefni,  n.  ,  nomen  adjeclitiuin ,  cognomen ;  ef 
madr  rciJir  aukncfni  til  hádúngar,  si  cognomen 
in  allerius  conlumeliam  qvis  ei  imposuerit  JCS 
105;  ih.  auk,  prœter  ea :  ek  eyk,  augeo  et  iiafn, 
nomen. 
\unnin,  adj.,  n.  pl.,  signum  relinqventia,  er  áimnin 
verk  verda  med  mömium ,  ubi  Jacta  signum  re- 


linqventia,  o:  læsiones  muluœ  Jiunt ;   ih.  á,  in  el: 
ek  vimi,   operor ,   ek  vinn  á,   lœdo. 

Austmadr,  m.,  vir  orienlalis,  Norvegus,  qvia  Nor- 
vegia  prope  orientem  versus  ab  Islandia  posila  esi ; 
th.  austr,  plaga  orientalis  el ,   madr,   homo. 

Austr,  adv.  loci ,  orienlem  versus ,  o:  in  Norvegia, 
sæpe  etiam  ponilur  promiscue  pro :  erlendis;  th. 
austr,  plaga  orienlalis. 

Austrænn ,  adj. ,  orienialis ,  úr  austrænum  vidi ,  ex 
malerie  orienlali ,  o:  norvegica  CS  55;  anstrænn 
varningr,  merx  orientalis,  o:  norvegica;  th.  austr, 
plaga  orienlalis. 

Auvirda,  J. ,  noxa ,  vilium  ,  qvicqvid  pretium  rei 
imminuit.  Ilaim  ábyrgist  vid  Beim  auvirdum  öl- 
lum,  omne  preiii  delrimenlum  præstet  CS  30;  ///. 
au ,   non  (gr.  cv) ,   et  vcrd ,  pretium.  . 

Austrskota,  J'. ,  silula  ad  senlinam  hauriendam  et 
ejiciendam  adhibita;  th.  austr,  senlina,  ek  eys, 
haurio  et :   ek  scyt,   jaculo ,    ejicio. 

Auvisli,  m. ,  dainnum  injuria  dalum  ,  depopulatio, 
qvodvis  dainnum ,  tam  lucro  cessanle,  qvam  bo- 
norum  imminulione ,  illalum.  Ef  hann  fær  au- 
visla  af,  si  aliqvid  dainni  inde  ceperit  FrS  16,  oc 
bæta  auvisla  sem  búar  virda,  el  damnum  inde 
enaium ,  juxla  colonorum  æslimalionem  resarciat 
CS  15;  composilum  vidclur  et  conlrac/umex  audr, 
vacuus  et  vinsla,  Jaclum ,  actio ,  qvasi  sit ,  aud- 
vinnsli;  cognalum  est,   usli,  qvasi  ausli,  >'e/audsli. 

Auvislabætr,  J.  pl,  nom.  sing.,  auvislabót,  damm  il- 
lati  resarcilio;  th.  auvisli,  q-  v.  et  bót,  repensio, 
ek  bæti,  resiauro ,  rependo ,  resarcio ,  mullam  ex- 
pendo. 

Avallt,  adr.,  scmper,  qvasi  óvallt,  non  caducum;  th. 
á,  vel  au  v.  ö,  parlicula  negationis  et  valtr,  ca- 
ducus. 

Ávcrki,  m.,  lœsio,  signum  læsionis;  th.  á  in,  et  verk , 

factum ,  actio. 
Ávcxtir,   m.  pl.,   a  nom.  sing.  úvoxtr.  Jructus,  pro- 
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veitfm,  mcd  ávöxtum  öllum,   cum  omni  provenlu  ;  Áþéttisord,    n,   dicla  grapiora.      Ef  madr  mælir  vid 

t/i.  á,   in  et  ck  vcx,   crescoj  provenio.  jnann  áþé.ttisord ,  si  qvis  diclis  grapioribus  alte- 

Ávon,  f,   spes ,    probabilitas ,   oc   hafi   sagt   hönuni  rum  lacesserit  JcS  104;  th.  á  in ,   et  þéttr,  gra- 

ávon  þcssa,  eiqpe  indicaperit  hœc  in  spe  esse.  pis ,   compaclus  et  ord,   perbum. 


B. 


Jjakmæli,  n. ,  proprie  :  dictum  ad  posleriora ,  hinc 
calumnia ,  qvia  calumniator  ubsentem  sœpissime 
impudico  ore  lacessit.  Oc  er  þat  bakinæli ,  hpc 
pro  calumnia  habealar  JcS  J04;  //;.  bnk,  pars  po- 
sterior  corporis ,  el  mæli  vel  m;íl,  diclum,  j'avul- 
tas  loqpendi. 

Balkr,  m. ,  seclio  (hodie  sepimenlum).  Kaupabálkr, 
sectio  juris  Islandici  de  commerciis  liominum. 
Omagabálkr,   sectio  de  alendorum  sustenlatione. 

Banaxád ,  n.  pl- ,  interdum  sing. ,  cousi/ium  morlis 
vel  cœdis  consi/ium  mvr/ iferum.  Aí  ráda  bana- 
r;Idum  um  einn  ,  mortem  alicui  machinari ,  con- 
silia  ad  aJtiqvem  occidendum  dare  JcS  75;  ///.  bani, 
mors  a  bcn ,  vu/uus  /elha/e  et  ek  ræd ,  consi- 
liis  adjupo. 

Banasár,  n. ,  pulnus  mortis ,  pulnus  lethale ;  at  vcila 
eiaum  banasár,  at  fá  bana^ár,  i'ulnus  leiha/e  aii- 
cui  inferre,  pu/nere  /e/ha/i  ajjici  JcS  1S;  th.  bani, 
mors ,    bcn  ,    pulnus  letha/e  ,    el  sár,   pu/nus. 

Band,  n. ,  piucu/um,  calena ,  band  á  hundi,  catena 
canis  JcS  76. 

Bani,  m.,  mors,  at  fá  bana,  con^ici  (pu/neribus)  JcS 
18;   th.  ben,   pu/nus  /elhale. 

Banvænn,  adj. ,  mor/eiii  sperans ,  morii  propinqpus, 
inmedicabi/is ,  moribundus ,  sem  ádr  cr  banvænn, 
qpi  anlea  morli  propinqpus  J'uit  FrS  60;  th.  bani, 
a  bcn  el  von,  spes. 

Barn,  n. ,  pro/es ,  sobo/es ;  at  eiga  bam  i  vouum, 
proiem  in  spe  habere  IIS  4 ,  at  vera  med  barni, 
uterum  Jerre ;   th,  ek  ber,  pario. 


Banibær,  adj ,  f.,  pro/ifera ,  qvœ  suscipiendi  fa- 
cu/late  non  des/ituia  est ,  barnbær  kona,  AS  31, 
FcS  12;   ih.   barn,  pro/es  ei ,    ck  bcr,  pario. 

Barngctnadr,  m.  ,  procrealio  /iberorum ;  at  leyna 
barngernadi  sínum ,  grapidilatem  suam  dissimu- 
iare  IIS  23;  th.  barn,  proies  el,  gctnadr,  suscep- 
iio ,    ek  gct,    suscipio ,   nanviscor ,   cj'r.  postea. 

Barnlaus,  adj.,  impro/is,  pro/e  desliiu/us ;  th.  barn, 
pro/es  et,  laus,  /iber,  pacuus. 

Barnómagi ,  m.  ,  qpi  Jupcnlalis  ergo  seipsum  aiere 
neqvit,  impuber,  cetaie  tcner ;  th,  barn,  pro/es  et, 
ómagi ,  qv.  p. 

Barnæska,  f  ,  œlas  pueri/is ,  infanlia.  At  vera  í 
barnæsko,  in  œlale  pueri/i  persari ,  ephebis  non 
egressus  esse ;  th.  barn,  qp.  p.el,  æska,  jupentus 
ab,  ærr ,  parpulus,  comparat.  orri ,  qpod  ab,  ár? 
annus ,   qvasi  ærr  sit  anniats. 

Barsmíd,  f,  verbolenus :  fabricalio  puisatione,  per- 
beralio ,  fiageliatio ,  ádr  barsmídin  veri ,  ante 
factam  fagella/ioncm  CS  46  ;  th.  ek  ber,  perbero 
et  smít) ,  J'abricatio  ab  :    ck  smída,  fabricor. 

Bast,  n. ,  funis ,  culicuia  arboris ,  cfr.  hcilabasti 
postea. 

Batnadr,  m. ,  me/ioralio ,  revaiesccnlia ,  sem  bat- 
nadar  cr  ei  at  von,  in  qia  (injirmilate)  revale- 
scenliœ  iiulla  spes  est  IcS  26;  th.  betri,  melior 
comparat.  a  gódr ,   bonus. 

Baugatal,  u.  ,  recensus  annu/orum.  Sic  dicilur  par- 
licu/a  juris  ls/andorum  antiqvi  de  mu/lis  homici- 
dii,  simul  exponens,  qvonwdo  inter  cognalos  cœsi , 
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multa ,  et  inler  eognatos  occisoris ,  solutio  ,  dis- 
tribuatur ;  tli.  baugr,  annulus  qv.  v.  et  tal,  nu- 
merus ,    ektel,    numero ,   expono. 

Baugbót,  f,  in  pl. ,  baugbætr, ,  cœdis  mullœ  addi- 
tamenlum.  Adiliim  rædr  sik  af  baugbótum,  an- 
nitli  addilamenla  actor  compelens  amitlit ,  si  elc. 
lia.  Baugbót,  ul  opinor  dicebantur  þveiti  et  baug- 
J>ak,  qvæ  ipsis  annuiis  multaticiis  adj iciebanlur , 
de  qvibus  infra;  th.  baugr,  annulus  el  ,  bót,  re- 
sarcilio  vel  augmenlum  ,  ek  bæti,  augeo  vel  ntul- 
tas  expendo. 

Baugbætendr,  m.  pl. ,  annulos  solvenles  ,  qvi  cœdis 
mu/tæ  annulos  so/verent ;  t/i.  baugr,  qi\  v.  et  ek 
bæti,    multas  expendo. 

Bauggildi ,  n. ,  sic  dicebalur  propiuqvilas  agna/o- 
riim  cum,  cœso  vel  cum  occisore ,  qvaienus  ilii  an- 
nuios  muitaticios  vel  caperenl  vel  so/verenl,  oppo- 
nitur ,  nefgildi,  qi:  p.  th.  baugr,  annulus  et  ek 
geld ,   expendo. 

Baugrígl",  m. ,  fœmina  ann.it/ipota.  Sic  dicebalur 
Jllia  cœsi  unica ,  qcœ  annulos  multalicios  et  ca- 
perei  et  solverel ;  th.  baugr,  annulus  et  rígr,  fœ- 
mina ,  poelice.  Sic  Gunnlaugus  Vermilingvis 
cecinit:  alin  var  rygr  at  rógi  eic. ;  sic  Tliorvaidus 
yidförlius :  enn  vid  cinga  .sviiuiu,  áldin  rígr  vid 
skáldi  —  gall  úr  heidnum  stalla. 

Baugr,  m. ,  annu/us ,  mulla  cædis.  Divérsi fuerunt 
annuli  iili  muilalicii,  de  qco  Recensus  annu/orum 
perlegendus  est.  Proximi  el  cœsi  et  occisoris  pro- 
pinqvi  annuium  maximum  et  capiebanl  et  soice- 
bant  ,  scd  remoliores  minoris  prel/'i  annulos  re- 
porlacere ;  fuerunt  nempe :  brímerkíngr,  tvítug- 
auri,  tvímerkíngr,  túlf'>yríngr,  qcæ  vcrba  suis 
locis  qværcnda ;  ih.  ek  beygi,  incurvo  ,  annulus 
eiiiin  /ineain  curvam  efflcit. 
Baugpak,  n.,  qvid  sil  me  nescire  ingenuc  faleor ,  per 
annulinslratum  verii.  ,  verborum  ,  u.nde  cvnflalum 
esl  .  baugjjak,  va/orem  seculus ,  t/iema  enim  esl, 
baugr,    annu/us  et ,   |>ak  legmenluni  qvod  ab :  ek 


J>ck,  lego.  Hic  alias  conferendum  pulamusfac- 
tum  Niali ,  cum  injeceral ,  forsilan  ut  annidin- 
stratum,  sericam  /aciniam,  qvœ  cum  exigui  esset 
prelii ,  F/osius  in  siii  conlumeiiam.  facluni  opina- 
batur.  Ilisl.  Niali  Cap.  124.  Niaius,  qvajuris 
peritus,  legum  præscriplis  omnino  saiisfacere  vo- 
luil. 

Baug|)iggciidr,  m. ,  p/. ,  annulos  capienles ,  qvi  an- 
nulos  cœdis  multæ  deferrent ;  th.  baugr,  qv.  v.  et, 
ck  J>igg,   ek  þádi,   accipio ,   refero. 

Bcidandi,  m. ,  expetens ,  rogans.  Enda  beidanda- 
num  vcrdr  rétt,  fas  est  ut  (pacem)  expelens  elc. 
JoS  15,  est  præs.  par/ic.  act.  v.  ek  beidi,  expeto, 
ek  bid ,   rogo. 

Beinbrot,  n. ,  ossifrag'ium  ;  at  vcita  einum  beinbrot, 
ossifragio  al/erum  ajjicere  JcS  12;  t/i.  bcin,  os  el : 
ck  bryt,  frango. 

Bcit,  f  depastio ,  ok  sckst  hann  cigi  á  bcitinni,  nec 
depaslionis  nomine  reatum  sibi  contrahit ;  th.  ck 
bít,   mordeo ,   pecora  enim  gramina  mordent. 

Bcitsltamr,  adj.,  J'reno  adsvetus.  Ef  hross  beitsl- 
tamt  rennr  eptir  maimi  á  næsta  bæ,  si  eqvus  freno 
adsvetus  ad  prædium  proximum  aiiqvem  insecutlií 
fueril  CS  34 ;  th.  beitsli ?  frenum,  ek  bít,  mordeo 
et  tamr,  mansvelus ,  ek  tem,  c/oino ;  nisi  legen- 
dum  sit ,  beygsli,  ium  enim  derivandum  ab ,  ek 
beygi ,   incurvo. 

Beitutcigr,  m. ,  Iraclus  depaslionis  v.  depastioni  ex~ 
posi/us,  trac/us  pascuorum;  /h.  beit,  qv.  v.  et  teigr, 
traclus. 

Ben,  f.  ,  vulnus  /e/ha/e ;  sár  J)at  cr  at  ben  gjördist, 
vu/nus  qtvtl  lelha/e  faclum  esl  :  lienialýsíng,  vul- 
neruni  lelhalium  dcnunciaiio  :  bi-njavetti ,  de  vul- 
neribus  iethalibus  les.'imvnium. 

Bcndr,  adj. ,  inlenlus.  At  skjóta  af  bcndnm  boga, 
arcu  adducto  Jacu/ari  IcS  15;  th.  ck  bendi,  in- 
tendo ,    adduco. 

Berfé,  n.  ,  verboienus  pecuda  parientia  ,  pecuda  ge- 
neris  Jœminini.      Ef  madr  lciáir  berfé  sitt  til  grad- 
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fjár  ámiars ,  si  qvis  pecora  sua  fœminea  alterius 
masculis  admoverit  CS  23;  t/i.  ek  ber,  pario  et 
fé,  pecus. 

Berg  ck,  v. ,  serco  ,  opitulor ,  oc  bergr  honum  þat, 
hoc  eum  a  featu  liberat ;  oc  bergr  hann  þá  sök- 
iimi,   lum  causœ  suœ  viiium  reparat. 

Bcystr,  adf.j  contusus,  contritus ,  cn  cf  sá  verdr 
beystr  eða  bitín,  qrod  si  vel  contusus  vel  morsus 
fuerit  IcS  75;    th.   ek  beysti,   conlundo ,    cfr  gr. 

7TXTX71TCJ. 

Bjargleysi ,  n. ,  defeclus  a/imentorum ,  en  cf  ómagin 
verdr  úti  dandr  af  bjarglcj^si,  qvod  si  alendus  de- 
feclu  sústentationis  sub  dio  obierit  AS  3;  th.  björg, 
</i'.  v.  et  laus,   vacuus ,   non  habens. 

Bjargqvidr,  m. ,  ejfatum  excusatorium.  Ef  liann 
gcti-  þann  bjargqvid,  si  ejfato  veridicorum  excu- 
satorio  probare  possil ;   ih.  björg  et  qvidr,   qvœ  v. 

Bjargrád ,  n.  pl. ,  consilia  in  alicujus  salutem ,  con- 
silia  opifera ;  at  ráda  ciniim  bjargrád,  aliqvem 
consiliis  opiferis  adjuvare ,  órádandi  öllmu  bjarg- 
rádmn,  consiliis  auxiliariis  non  adjuvandus  FcS 
49;  th.  björg,   qv.  v.  et  rád,   consilia. 

Bjarkeyarréttr,  m. ,  jus  Biarkeyense;  hujus  in  legi~ 
bus  Islandicis  sit  mentio  Privil.  Isl. ,  cfr.  Paus's 
Samling  afgamle  norske  Love. 

Bíd  ek ,  (at  bída)  conseqvor ,  potior ,  at  bida  skada, 
damnum  pati. 

Bisknp,  m.j  episcopus,  Bisknpsst(51ar,  sedes  episcopo- 
rum,  at  rádaz  til  biskupsstóla,  sedibus  episcoporum 
sese  addicere  HS  18;  Biskupsfundr,  conventus 
episcopi,  at  bjóda  ti]  biskupsfimdar,  aliqvem  invi- 
tare  ut  episcopum  conveniat  I<cS  17,  cfr.  gr. 
£T!lGX.07r0i;. 

Biti,  bucella ,  ojfa,  ojfula ,  at  bcidaz  birum,  bucel- 
lis  mendicare  AS  23;   th.  ek  bít,   mordeo. 

Bjö'rg ,  /. ,  opitulalio ,  etiam  alimenlum ,  alimonia, 
at  ciga  IV  missira  björg,  in  qvatuor  semestria  ali- 
moniam  in  prœslo  habere  HS  10;  th.  ck  biarga, 
opitulor. 


Blástrjárn ,  n. ,  ferrum  rudum ,  argilla  ferrum  con- 
tinens ;  ferrum  ex  hac  antiqpitus  factum  esse  te- 
stantur  historicc,  inprimis  vero  historia  Egilli  Slcal- 
lagrimi  filii ,  cujus  pater  magnum  Jiabuit  randa- 
blástr,  follicatiónem  nempe  ad  ferrum  rudum  de- 
jecandum;  th.  blástr,  follicatio,  ec  blœs,  spiro  et 
jsrn,  ferrum. 

Blóta  ck,  v.  ,  sacra  facio  ,  dicilur  semper  de  ethni- 
corum  cultu  religioso,  heidnir  menn  liof  blóta ,  eth- 
nici  fanafreqvenlanl  JcS  113;  ///.  blód,  sangvis, 
hoc  enim  sacri/iciis  elhnicorum  maxime  adhibeba- 
tur.  Hodie  ,  ek  blóta,  denotat  maledico ,  qvam 
verbi  signifcationem  calholicoi-um  zelo  religioso 
debemus  ,  qvi ,  ut  cultum  ethnicum  exosum  face- 
rent ,  teterrimam  significationem  qvovis  ad  ethni- 
corum  cultum  perlinenti  verbo  subposuere  ;  sic  ex 
eorum  voluntate  Olhinus  ipsum  diabolum  signil- 
caret  elc. 

Blæja, /!_,  stragula  vel  palla  sepulcralis  HS  13;  th. 
forsitan  blár,  eœrideus 

Blæsma,  adj.,  f,  dicilur  de  ovibus  fœmineis  coitum 
oppelentibus. 

Bogi,  m.,  arcus,  at  scjóta  af  bendum  boga,  arcu  ad- 
duclo  jaculare  IcS  15;  th.  bogiiui,  incurvatiiSj 
ck  beygi,    incurvo. 

Bók,  f,  liber,  at  virda  fé  vidbók,  libro  \_sancto~\  ad- 
liibito  bonorum  œstimationem  facere.  Ilann  scal 
bók  liafa  J)á  meiri  sé  enn  bálsbók,  librum  adhi- 
beat  libro  cotlari  majorem,   cfr.  Iiálsbók,  postea. 

Bóklærdr,  adj.,  libris  edoctus,  Bóklærdir  menn,  viri 
docti  JcS  112;   th.  búk  et  lærdr,  doctus. 

Bólstadr,  m. ,  locus  habitalus ,  prœdium ,  bygdr  ból- 
stadr,  prœdium  habilatum  FcS  6,  21  th.  ból,  ek 
by,  habilo ,  et  stadr,   locus. 

Bordfæri ,  n.,  qvid  sit  sane  nescio.  Occurrit  IcS  76 ; 
eda  tekr  sér  bordfæri,  qvodper:  vel  abstersorium. 
sibi  capientem ,  exposui ,  qvasi  sit  borfæri,  eoiri- 
positum  a  bora,  ýoramen  qv.  v.  ei  færi,  copia, 
facullas ,  medium  qvod  aclhibetur.      Antecedentia 

O 
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et  subseqrentia  docenl  hocce  rocabtiliim  iali  rel  qro- 

dam  sitnili  modo  esse  rerlendttm. 
Bora,  f. ,  foramen ,   aperlttra  ,   ok  bora  kömr  iun  til 

hcilabasta,  et  cr  bora  kömr  iim  til  hiuminnar,  ubi 

aperlura  ad  cerebri  mcmbranitlam  ,   r.  ad  memb- 

ranulam  (cari/atis)  adest  JcS  51. 
Bótsama   ck   um,    r. ,    reslauro ,    reparo ;    th.    bót  pl. 

bætr,   reparatio. 
Brád,  j\,  edulia,  esca  ferarum ,  Llódug  brád,  crttenta 

edttlia  JcS  1  i  fi;  cognatum  ridelur  cum  brand,  panis. 
Brádla,  v.,  brálla,  adr. ,  cito ,  breri  rel  nulla  mora; 

t/t.   hrádr,    re/iemens ,    celer ,    incilalns. 
Brauthöfn,  r.,   brotthöfn ,  f,   ablalio;   tlt.  braut,  via 

rel  braut  et  brott,  in  riam  el  ek  hcf,  capio ,  fero 

eliam  Iraho. 
Brccka,/,   simpliciler  clirus  ,  locus  decliris ,   píng- 

brccka,  clirus  comilialis  ttbi  foripetœ  in colloqriuni 

conreniebant ;  i/i.  brattr,  ardtttts  qrasi  sit  brettka. 
Bregd.  ec,    r.  ,   muto,    immulo,   moreo ,  finem  facio, 

at  brcgda  af  marki,  nolam  (in  auribus  pecoris)  dis- 

juiietiram  immulare ,    ne  cum  aliorum  colonorum 

iiotis  conreniat  CS  5,19,  FrS  38,  at  brcgda  bui, 

rusticationis  suœ  ftnein  facere  C'S  tiO,   at  brcgdaz 

frumhlaupum  vid,  incursiones  alternare ,   alternis 

ricibus  facere  incursionem. 
Brcgd  ek,    r. ,   carillor ,  at  brcgda  bríxlnm,  conriciis 

aliqrem  lacessere  JcS  105. 
Brck,    n. ,   fractio ,    vitiurn ,    lere   damnuin ,    dolus, 

breksecí),  condemnal io  dolosa  JOS  40,  brckbod, 

oblalio  dolo  malo  facta  FrS  13,  gridabrck,  pacis 

riolaiio  JcS  15,  breklaust,  at  brcklauso. 
Brcndr,  adj.,  crematus,  combusltis ,  defecatus,  brendt 

silfr,  argentum  defecalum  US 13  ;  esí  p.p.p.  rerbi: 

ek  brenni,  uro. 
Brcnna,/;,  incendium,  combuslio,  comburiutn,  brcn- 

nustapr,  locus   ubi  combuslio  instituitur  id.  th.   et 

stadr,  locus. 
Bretakóngr,  m.  ,   rex  Brilannoritin ;   ih.  brcti ,  liri- 

laiinus  et  kóngr,   rex  qr.  a  konr,    rir. 


Brigd,/;.,    immutalio,    rerocalio ,    relrac/io,    relui- 

tio;    tlt.    ck   brcgd,    qr.    r.   et    rocab.   landabrigd, 

hinc : 
Brigda  ek,    r.  ,    retraho,   at  brigda  land,  fttndum  re- 

trahere  I?rS  1  ,   at  brigda  féit,   bona  rerocarellSA. 
Brigdandi,  prees.  partic.  act. ,    r. ,   ek  brigda,  fun- 

dtim  reltto. 
Bringspalir,  f  pl. ,   sternum  cum  radiis;   th.  brínga, 

sleruum  et  speli,   raditts. 
Brjúsk,   n. ,   cartilago.      En  pat  er  scorit  cr  sce|>|>r 

beirj  cdr  brjósk,   secatum  diciiur ,  cum  os  rel  car- 

iilago  lœdilur  /  Sl.  7. 
Brjóstdreckr,   m-,   mammas  laclans,  infans  /actans; 

th.   brjóst,    mainma ,  pectus    (xpcfólOí  anlerior)  et 

ck  drcck,  bibo. 
Bríxl,    n.  ,    opprobrittm ,    coitricium   qramris   yerum. 

At    brcgda    bríxlom  ,    conriciis  aliqrem   lacessere  ; 

lli.  ck  brcgd,  rerlo  ,  mnlo ,  celeriier  moreo ,  qvasi 

brigdsli. 
Bródrsonr,  m.,  fraíris  filitts,  nepos  ex  fraire,  bródr- 

sonar  baugr,   annulus  nepolis  ex  fralre  ,   ride  tví- 

merkíngr;   th.  bródir,  fraíer;  cfr.  gr.  irpuTOi,  pri- 

mus,  priinariu.s,   qri  priinas  tenet,  et  sonr,  filius. 
Brot,   n. ,    deslruc/io.      Búdir  göngomanna  cro  úhel- 

gar   vid   broti ,    meiidicorum   tabernæ   deslruclioni 

exposilœ  siul  Ub  S;   th.  ck  brvt,  j'rango. 
Brott,   adr.  a  loco,  in  riam  pro  brot  rei  braut,   qrod 

esl  accusatirus  absoluius  a  braut,   ria,  ride  bjód- 

braut. 
Brúdgumi,    m. ,  sponsus ;   th.  brúdur,  sponsa ,    nora 

nupla,   et  gumi,    rir ,  pl.  guinar,  poelice. 
Brúdkaup,     brullaup,    n. ,    rectius  forsan    biúdlaup, 

emtio  sponsœ,  accursus  sponsœ,  nupiiœ.      At  hafa 

brúdkaup  inni,   nttptias  celebrare ,  conririum  mip- 

tiale  in  domicilio  stto  liabere  J''h.  12;    th.  brúdr, 

noi  a   iiupla  ,    et   kaup  ,    emlio. 
Br.'idför,/.',  profectio  (conrirariim)  ad nuptias,  brúd- 

fararhcstr,  eqrus  htiic  profeclioni  adhibi/us  Eb.  36; 

//;.  brúdur,   et  för,  projeclio  (ck  fer,   eo). 
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Bnidmadr ,  m.  (iií  pl.  brúdmemi),  corwipœ  nuptia- 
rum ;   th.  liqvet. 

Eruunr,  m. ,  fons ,  puieus ,  brunnlækr,  rivus  scatu- 
riens  ab  aqvario  domestica  Llb  32,  cfr.gr.  (oo$poc, 
lileris  tr.anspositis. 

Bryggja,  f.,  ponto ,  pons  navalis.  Bryggjospordr 
exlremilas  ponlis ,  pontonis  cauda ,  at  liggia  i 
bryggjo  lagi,  pontonem  navigaturus  adjacere  þ|j. 
34. 

Bryt  ck,  v. ,  frango ,  prosterno ,  at  brjóta  annvirki, 
vide  annvirki.  At  brjóta  jórd  til  tadna,  terram  in 
prata  domeslica  aperire  Llb  14,  at  brjóta  cono  til 
svefnis,  fœtiiinam   ad  concubilum  vi  prosternere. 

Br^'-tjan,  f  ,  in  frusla  secalio,  cibariorum  dislribu- 
tio;   th.  bryt  ck,   qv.  v. 

Brædra,  genit.  pl.  masL: ,  a  bródr,  næsta  brædra, 
annara  brædra,  bridja  brædra,  pi  vocis :  fratrum, 
proximoruin,  scciindormn,  terliorum.  Hcec  verba, 
qvam  maxime  obscura  ,  exposui  per :  in  tertio, 
qvarto  vel  qvinlo  lineœ  collaleralis  œqvalis  gradu 
conjunclus ,  qvod  eliam  ex  anlecedentibus  et  sub- 
seqventibus,  in  Baugatali,  innolescere  opinor.  IIuic 
sentenliœ  etiam  suj/'ragattir  nota  57,  ad  Kristiu- 
xagain  pag.  38,  cfr.  gr.  TrpuTOí  j  primarius ,  qvi 
primas  tenet. 

Brædrúnga,  f,  fín  pl,  brædn'ingor)  filia  patrui 
fp  32. 

Brædrúngr,  m.,  (in  pl.  \>Txinmgar)fralrueiis,f/ius 
patrui ;   th.  bródr,  frater ,   ride  brædra. 

Bú,  n.,  villicalio ,  rusticatus ,  eliam  pecora  qvœvis 
ad  ruslicatum  pertinentia.  Bá  allt,  tola  pecu- 
aria ;   th.   ek   by,    habito ,    rusticor.   Cfíovi  j   bosj. 

Búandi ,  m.  ,  conlractum  búndi ,  rillicus ,  colonus, 
prœs.  participii  act. ,  v. ,  ck  bý,  subslantivi  loco 
positum. 

Búd,  f,  taberna.  At  tjalda  búdir,  tabernas  velis 
obducere ,   tabernas  inhabitare  id.  th. 

Búdargagn,   n. ,   usus  tabernarum.      Búdargagnalciga, 


locaria  pro  usu  labernarum  solvenda  Smf  2 ;    th. 

búd,  qv.  v.  gagn,   ulilitas  et ,   Iciga,  qv.  v. 
Búdarrúm,    n. ,    spatium  labernœ,    locus  cerlus  in 

taberuis   alicui  designatus ;    th.   búd,    qv.    v.   et , 

rúm,   spalium  ,   lectus ,   qv.  v. 
Búdfasfr,    adj.,   fixus  in  laberna ,    incola  tabernœ; 

th.  búd,   et  fastr,  fixus  fek  festi,  firmo ,  figo). 
Budscta,  f,   sessio  in  taberna,   habitatio  in  taberna 

elc. 
Búdsctomadr,    m. ,    inqvilinus ;    th.  búd,     qv.  v.  scta, 

sessio  (ek  sit,   sedeo)  et  madr,   vir,   homo. 
Bi'idunaiitr,    m.  ,    (in  pl.  búdonautar)  tabernis  fruen- 

les ,    socii    tabernœ ,    incolœ    labernœ ;    ih.    búd, 

qv.  v.  et  ek  nyt,  fruor  (not  tttilitas). 
Bilfc,    n. ,    pecora  villicationis ,  genit.  sing.   bi'ifjár; 

búdsetomcn  scolo   eingir  vcra ,   J)eir  cr  búfjárlaust 

búa,  tabernarum  inqvilini ,   qvi  sine  pecuariis  ha- 

bitant ,    haud  tolerandi ,    Ob.    31,  th.   bi'i,   qv.   v. 

et  fe ,  pecus  ,    bona. 
Búfja'rgángr ,   m.  ,    ambulatio  vel  vagalio  pecoris  (in 

pascuis) ;   th.  búfc,   qv.  v.  et  gángr,   itus  (ek  geing, 

eo). 
Búlilutr,   m. ,   (in  pl.  bi'iblutir)  res  rusticœ ,  utensilia 

ad  rusticatum  pertinenlia ,   bíissbiLulutir  idem  th. 

bú,    qv.  v.  et  blutr,   res. 
Búi ,   m. ,   (in  pl.  búar)  vicini ,   accolæ.       At  qvedia 

búa  beiman,    vicinos  domi  evocare ,  pass.       Gra- 

gasa  ubiqve  facit  ad  stabiliendum  qvod  sub  bi'ii 

adfertur  in  indice  Nialœ ,  pag.  654,  qvamvis  non 

conveniat  cum  indice  Ilungurvakœ,  pag.  400,  sub 

bú ;  ih.  bú ,    qv.  v.  (ek  by). 
Búlaus,   adj . ,    rusticalionis  e.rpers;   th.  bú,   qv.  v.  et 

lauss,   expers ,  solutus. 
Búlki,    m. ,   strues    mercis ,   cumulus   oneris  nautici, 

ef  fé   cr  í   búlka ,    si  bona  (demortui)  in  strueni 

mercium  congesla  fuerint  sf^).  13. 
Búr,    n. ,  penuarium ,   cfr.  indicem  Vígalúmssagæ  sub 

stokkabúr,  p.  225. 
Eúrád,  n.  pl.,  poleslas  rei  familiaris  administrandcc , 

0  * 
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at  ráda  burádom,  rusticatui  prœesse ;  th.  bú  eí 
ek  ræd ,  rego ,  qp.  t: 

Bússaíleif,  f.,  propentus  rusticqtus  nondum  consumli  ; 
l/i.  bú,  (p:  t:  et  ck  lciíi,  relinqvo,  ck  leiíi  af,  re- 
liqrum  habeo  ,   (cfir:  gr:  XíMTU  >   reliuqroj. 

Bysskérfé,  n. ,  rasa  ad  rillicalionem  pertineniia  ; 
ih.  bú,  qt:  r.  kcr,  ras  et  fé,  res  alicujus  pretii, 
pecus. 

Búvcrk,  n.  sing.  r.  pl ,  opcrœ  rillicce ,  ad  rusiiealio- 
nem  pertirrentes  ;  th.  bú,  cjt:  t:  el  verk,  opus , 
fiactum. 

Byd  ck  (at  bjóda),  r. ,  impero ,  obfero ,  inrilo.  At 
bjóda  fc  uudan  cinom,  bona  ab  aliqro  rindicare 
rel  reclumare  Áh.  9,  at  bjóda  tii  varna,  til  lilnt- 
faHa,  til  rudnínga,  ad  exceptiones  proferendas,  sor- 
ies  ducendas  ,  testes,  reridicos  ,  judices  reproban- 
dos  inritare;    th.  bod,    mandatum ,    oblatio. 

Bygdarlcyli,  n. ,  renia  habilationis ,  in  pago  habi- 
landi ,  at  bidia  scr  bygdarleyfis,  reniam  (in  pago) 
habitandi  sibi  expetere  Kb  47;  th.  bygd,  habila- 
iio ,  tractus  habilatus ,  et  lcyíi,  renia ,  (ek  Icyíi 
rel  lofa,   concedo). 

Byggjaudi,  adj. ,  relfutur.  parlic  pass.  r.  ek  byggi, 
habito ,  frændscmi  byggjancli,  propinqrilas  habi- 
iabilis ,  ad  mairimonium  contraheridum  licita 
/'£.  2. 


Byrgi  ek,  r.,  claudo,  occludo,  prœcludo.  At  byrgja 
eÍUH  inni,  alijrcm  inlus  (in  dorno)  occludere  Vsl 
68;    //;.  borg,   locus  undiqre  rnuriitus. 

Bæarmadr,  m. ,  urbis  rel  rici  inco/a  oppidanus ;  t/i. 
bær,   ricus ,   urbs  (ck  by)  et  madr ,   rir ,   homo. 

Bægi  ek,  r. ,  impedio.  Ef  eigi  bægja  naiuisynjar 
peirra,  si  necessario  iis  exeqrerida  non  impediunl ; 
t/i.  bágr,   dijfici/is ,    arduus ,  reluclans. 

Bælt;  n.  ,  adj.,  bæll,  habiiabilis;  tli.  bói,  locus 
habitatus ,  prœdium  (ek  by). 

Bænabús,  n.,  domus  precium  ,  sace/lum;  ih.  bc'm  t: 
bæn,  (in  genil.  pl.  bóua  t:  bæna)  preces ,  et  kús, 
domus. 

Bær  ,  m. ,  urbs ,  ricus ,  oppidum ;  th.  ek  by,  ha- 
bito. 

Bæsíngr,  m. ,  antrigena ,  sic  dicilur  proles  ab  u.vore 
proscripta  cum  insonti  suo  marito  suscepta ;  l/r. 
bás,  loca  inler  caules  angustiora  ,  antrum  ,  spe- 
lunca ,  his  enim  locis  u.vores  proscriptas  sese  te- 
nuis.se ,  et  prolem  ibi  susceptarn  esse  jrrœsumitur. 
Jrule  etiam ,  at  bæsa  t:  bása,  bores  in  stationes  in 
borili  disponere.  Sic  Enarus  Thambaslelfir  ad 
Kalfum,  Arnœ  fi/ium:  fyrr  á  gömlnm  uxa  at  bæsa 
cnu  káiíinum,  bos  adultus  in  claustrurn  prius  de- 
ducendus  qram  ritulus ,   G.  Andr:  ,  sub  bás. 

BölJr,   m. ,   rnerubruiií  ririle ,  periis. 


D. 


(G  vide  K.) 


Uagakaup,  n. ,  merces  dierum ,  r.  diurna.  At  fara 
med  dagakaup ,  mercede  diurna  operas  facere  Kb 
59,  th.  dagr,  qr.  r.  et  kaup,  merces  (ek  kaupi , 
cmo). 

Dagk'id,  f. ,  iter  diei ,  at  fara  daglcidom,  unius  diei 
iler  facere  Ob  10;    th.  dagr  et  lcid ,   qr.  t: 


supremus  Llb.  17;  rfir.  gra-c.  Sa;«,  $xo;,  Ixyj,  Sjíjj- 

Dagstundarkid,  f  ,  diurni  lemporis  conrenlus  pro- 
mu/galurius  ,  conrenlus  ad  leges  promrr/gandas 
per  unum  laníum  diem  habilus ;  th.  dagr,  qr.  r. 
stund,   hora  et  leid,   qp.  t: 


Dagr,  rn.,  dies,  deyandi  dagr,  dies  emortualis,  rilce       Dáuarfé,    n. ,    bona    mortui,    bona   relicta;    th.   ut 
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cjn'nor,  dá  vel  dáun  (genit.  diínar  conlr.)  de/iqviuni 
animœ  ,  mors.  Hcevce  vox  niihi  primiliva  ,  unde 
ek  dey,  dau&i,  qvasi  dáiin  vel.  dáaá,  unde  adjecla 
terminatione  mascti/ini  i,  fit  daudi.  Ilinc  etictm, 
Danorum  Daimcl'æ ,  cfr.gr.  Cxvsiv>  mori  ;  SavtxTOí, 
mors. 

Dcildr,  ad/.  partitus,  divisus,  ve/ peif.  parlic.  pass., 
*'.  ek  deili ,   divido ,  qv.  v. 

Deili,  n. ,  dij/erentia  ,  nola  characteristica ,  at  vita 
deili  ;1,   dignoscere  ^jh.  18,   cj'r.  ck  dcili. 

Deili  ek ,  v. ,  dispicio ,  dislribuo ,  divido ,  Ba  scal 
honum  arf  deiJa,  tum  portio  hœrediialis  ei  adsig- 
netur  Áh.  3,  at  Jiann  ktinni  ei  at  deila,  ut  dispi- 
cere  noii  possit.  Ef  í  í>ví  deilir,  si  in  eo  aliqrid 
discriminis  fueril ,  foar  er  vötn  dcila  af  milJi  her- 
ada,  ubi  aqyce  (Jluvia)  tractus  habitatos  diri- 
mttnt ,   cfr.  gr.  ^isXnv  ,   diridere. 

Dcngi  ek,  v. ,  falcis  aciem  lundendo  exlenuo  (dynr 
et  dynkr,   sonitus). 

Dilkr,  m.,  agnus  subrumus,  laclans,  cfr.gr.  QíK-yoi, 
inulceo. 

Dilkær  ,  f,  oris  fœmina  ctgiium  subrumum  ducens ; 
th    dilkr  et  ær,   ovis  fœmina. 

Djt'tp,   n. ,  profundum  maris ,    á  djúpi ,  in  alto. 

Dóinltringr,  m. ,  circulus  JuJicictlis ,  heliœum.  At 
sitia  i  dómliring  innan,  intus  in  circulo  judiciali 
sedere  jþp.  2S,  cfr.  Egilssaga  Cap.  35;  ih.  dómr, 
cp\  v.  et  liringr ,   circulus. 

Dómnefna,  f. ,  judicii  rel  judicum  denominalio.  At 
eigi  dvcli  pat  dúnmcfno  fyrir  godom ,  ne  denomi- 
nationem  judicum  a  prœioribus  suscipiendam  id 
relardet  hh.  4;  th.  dónir,  cp:  v.  et  ek  nefni  rel 
ncmni,  nomino ,  nafn  ve/  namn,  nomcii,  cfr.gr. 
cvoftx,   nomen. 

Dómrof ,  n.,  judivii  turbatio,  rei  judicatœ  turbaíio, 
neg/ectus  vel  riolalio;   th.  dóinr  et  rof,   qrcr  v. 

Dómrudning,  f,  judicii  rel  Judicum  rcprobatio  ,  ab 
agenle  rel  defendeiue  insl ituenda  ,  respectu  Judi- 
cum    denoniinalorum    cognationis   vel  affinitaiis 


iam  nalura/is  qram  spirilua/is  cum  reo  rel  ac- 
tore  competente  et  naturali ;  th.  dómr,  qr.  v.  et 
rudning,   re/ectiu  ,   reprobalio  ("ck  ryd ,  rejicio). 

Dótnr,  m.,  senlentia  vel  Judicum  vel.  arbitroriim  ,  ad 
rem  controversam  dirinu  inUnu  ;  judicium  ser  Ju- 
dices  omnes  colleclive  sitmli ,  (icnicum  ianluni  ju- 
dicem  hancce  rocem  dcnotare  niillibi  inrenioj.  At 
nefna  dóm ,  at  nefna  mcnn  i  dóm,  Judices  in  Ju- 
diviuin  eligere  vel  denominare.  At  rydja  dúm  , 
Judices  reprobare.  At  sctja  dóm ,  Judices  compo- 
nere,  judivium  ordinare,  at  j-jcijít  cinom  ur  dóini, 
a/iqrem  e  /udivuni  numero  reprobare ,  svo  at  dó- 
mcndr  lieyri  uin  dóm  pvcran  ,  ut  judices per  judi- 
viitin  transrersum  exaudtant  (judives  in  virvu/uin 
sedebant/)  ádr  dómr  l'crr  út  til  saka,  Judives  prius- 
cp-ain  ctd  vaitsas  cxaudiendas  exeunl  Ob  7. 

Dómsett,  n. />/.,  adj.,  dómsettr,  jus  in  judivio  adse- 
dendi  hctbens.  At  ciga  dómsett  (dómsætt) ,  in  /tt- 
divio  adsedendi  jure  gaudere  pp  2J  ;  ///.  di'unr, 
cp\  r.  el  sæti,   sedes  (ck  sit),   sedeo ,   qr.   r. 

Dömstadr,  m. ,  loctts ,  Judicii.  Dónistadarbi'tar,  ac- 
co/ce  ad  locum  Jtidicii  proxime  habitanles ;  th. 
diíinr,    qr.   r.   cl ,    stadr,   locus ,    (ijtxoi  ,    slo). 

Dómstefna,  f,}  citalio  judicii ,  adjudicium,  cou- 
vcuítis  Judicia/is.  At  lcggja  dómstefno  lieima  at 
sín,  iit  domici/io  suo  conrenlitm  Judicia/em  haben- 
dum  indicere ;  th.  dómr,  qr.  r.  et  stefna,  citatio 
vel  lovus  prcrftnitus ,  vide  gloss.  Eddœ  Sœniun- 
dinœ  sub  r.  málstefna. 

Dóinvardsla,  f,  custodia  Judicii.  Dómvördslomadr, 
vir  ad  Judicium  a  vi  conserrandum  constilulus  pp. 
22;  th.  diínir,  cp\  v.  et  vardsla,  cuslodia  (ek  vcr, 
vardi,  hefí  varit,  servo ,  vustodio)  ,  cfr.  gr.  ovpo?; 
custos. 

Dómsuppsaga,  f ,  sentetiliæ  pronunliatio.  Doim- 
nppsögovctti ,  senlenliœ  pronuniialœ  testimoni- 
um,  testimonium  de  seníenlia  pronuntiala ;  th. 
dómr   et   uppsaga,    qyœ  v.    (elc  segi   upp,    sursuiu 
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dioo ,  proclamo ,  proclamans  enim  elata  voce  lo- 

qvitur). 
Dreg  ek ,    p. ,    traho  (in  pass.  dregst  ek) ,   at  dragast 

til    föroneytis   med  cinom,     alicui  socium  itineris 

sese  adjungere  Llb.  1 7,  cfr.  gr.  "SpxWs)  vel  "hpxTTU, 

prehendo. 
Drep    ck,    v. ,    verbero ,   percutio.       Nú   vænist  hinn 

því  at  hann  liafi  drepit  Lann,    at  (aggressor)  se 

alium   iclu    ajjeeisse  Jaclal    Fsl   13,   cfr.   gloss.. 

Eddœ  Sœm.  sub  hac ,  voce. 
Dicp  ek,   ictus  verberatio  ,    at  hefna  drepi  dreps,  ic- 

tum  iclu  vindicare ,    h\'\  drepi  skal  svo  stefna,   de 

hocce  ictu,  ita  injus  vocandum  est,  cfr.  gr.  ^pstru, 

decerpo  ,   arbores  succido ,  i/ide. 
Dreprád,  n.  pl.,  consilia  de  ielu  infiigendo.     At ráda 

di  eprádom,  consilia  de  iclu  infligendo  struere,  vide 

íád ,    consilium. 


Drottinn,    m.  ,    dominus ,    herus ,    et 

Drottníng,  /'.,   domina ,   hera ,   dicuntur  respectu  re- 

rum  vel  serporum.       Hodiedum  primo  nomine  Deus 

oplimus  maximus  a  nobis  salulatur.       Intermedi- 

ante  drótt,   cohors ,   comilatus ,    a  verbo  ck  drcg, 

forsitan  derivandum. 

Dræpr,  adj.,  Jure  necandus ,  impune  occidendus ; 
th.  ck  di'cp,  qv.  v. 

Dyl  ek,  v. ,  dissimulo  ,  celo ,  falsa  prœfero  ;  th  dul 
et  dulr,  dissimulatio  ,  item  J'alsa  persvasio ,  cfr. 
ffr.   SsAsw  ,  fallo  ,    decipio. 

Dæiníng ,  J'.,  Judicatio,  Judicum  sententia.  At  dæm- 
íngo  edr  cidfærslo,  per  judicum  sententiam  velju- 
ralam  oblationem  Oh.  1;  th.  ek  dæmi,  judico. 

Dægr  pel  dögr,  n.  ,  nycthemerion ,  nox  vel  dies ;  th. 
dagr,   dies ,   qt>.  v. 


E. 


-tjfníng,  f,  prœstalio  promissi,  ined  inníngo  oc  ef- 
ningo,  cum  pactis  prœstandis  el  probe  servandis  ; 
th.  efni,  bona,  facullates  vel  res,  unde  aliqvidfit; 
cfr.  gr.  xQvoq ,    diriliæ. 

Efstr,  m.  ,  summus  ,  suprcmus  ,  postremus ,  fyrstr, 
parnæstr  edr  cfstr,  primus  secundus  vel  postremus 
Obb.  Esl  qvidem  superlalivus  ab  efri ,  superior 
qv.  ab  yíir,  super.  Trerosiinillime  scribendum  esl 
cptstr,  qvando  supremum  vel  ultimum  denotat ,  et 
tum  derivandum  ab  cptri ,  posterior. 

Eggelníngr,  m. ,  Qfalx)  cujus  acies  ulnam  tenel. 
Stæltr  eggelníngr,  Jalx  chalybe  indurala  Eb  85; 
th.  egg,  acies  et  öln  «Walin,  qv.  v. 

Egníngarkviáir,  m  ,  effatum  irritationis  vel  calum- 
niœ.  Sic  dicebantur  veridici  evocali  eum  infinem 
vel  ab  actore  vel  reo  producti  ,  ul  qvid  a  causa 
pendenli  alienum ,  vel  ad  ejus  decisionem  niliil 
faciens  definirent  pp  1  <j ;  th.  cgning,  irritatio  (ek 


cgui,  allicio,  irrilo,  agn,  esca,  illecebrœ)  et  kvidr, 
qv.  v. 

Eidfæri  ek,  v.,  (alendum)  juramento  functus  defero  ; 
th.  eidr,  juramentum  et  ec  færi,  fero. 

Eidfæríng,  f,  (alendi)  cuin  Jurejurando  facta  dela- 
tio  ,   id.  th. 

Eidfall,  n.,  casus  juramenti,  detrectalio  Juramenli ; 
th.  cidr,  jusjuranduin  et  fall,  casus  (ck  fell,  cado). 

Eidspjall  ,  n.  ,  juramenti  elocutio  ,  solemnis  Jura- 
menli  prœstatio ;  th.  eidr  el  spjall ,  locutio  ,  sermo, 
(ek  spjalla,  loqvor) ,   sic  gndspjall,  verba  Dei. 

Eiáinmíng ,  f,   idem  th.  eidr  et  ec  vinn,  qv.  v. 

Eiginord,  n.,  nupliæ,  conlentio  se  dominum  rei  esse. 
Ef  hann  lysir  at  fcstamálnm  cdr  at  ciginordi,  si  vel 
sponsalittis  vel  'ad  nuptias  id  declaraverit  -dh.  2, 
ih  2,  La  scilr  a  um  eiginord,  de  dominio  rei  inter 
eos  non  convenit  lb  14;  //;.  ciginn,  proprius  (ek  á, 
at  ciga,  possideo)  et  ord,  faclum  .   dictuin. 
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EianarlyrittTj   m. ,  Jus  dominii ,  dominium,  excfusi- 

vitm,  jus  alios  a  proprielale  el  usu  rei  excludendi; 

th.  cigii,  dominum  (ek  a,  at  eiga,  teneo_)  el  lyrittr, 

qv.  v. 
Eikr,    m. ,  jumentum  ,    bos   aratorius  ,    eqvus  vecto- 

rius ;   th.  ec  ek,   qv.  v. 
Einbyrni,  /;.,  proles  unica;  th.  einn,  unus ,  cjr.gr. 

cti; ,   e/  barn ,  proles  (ek  ber ,  pario). 
Eindaga  ck,  vcl  diem  unicam  vel  oculatam  constiluo, 

lerminum   solvendi  peremtorium    alicui  prælgo ; 

l/i.  cimi,   unus  et  dagr,  qv.  v. 
Eindagi,   m. ,    dies  oculatus ,   terminus  solvendi  per- 

emlorius  ,   i  cijidaga,   die  oculala ,   id.  th. 
Einfærr,     adj.  ,    solus   sibi  sufficiens ,  proprie :     qvi 

solus  ire  potis  est ;  th.  ciim,  uiius,  unicus,  et  færr, 

facultatem   liabens  ,    rei  par,    sujjiciens ,   a   færi, 

facultas  (ck  fer,   eo). 
Einglukóiigr,   in. ,  rex  Anglorum ;   th.  Einglar  (genit. 

pl.  Eingla)  et  kóngr,  rex,  a  konr,   vir,  cujus  J'æ- 

mininum  est  kona,  Jæmina. 
Eingidómr,   m. ,   judicium  prati ,    vel  pratense ,   in 

pralo,  de  qvo  conlendilur,  constilulitm ;  th.  cin^i, 

praluni ,  et  dómr,   qv.  v. 
Eingjaverk,    n.  pl.  ,    opus  pratorum  ,  fænisecium  in 

pratis;  th.  cingi,  pralum  (genit.pl.  cingja)  et  vcrk, 

opus  ,  J'actum. 
Eingishöfn,  f,    usus  prati ;    th.    eingi,  pralum   et 

höfn,  usus  (ek  ]icf,  habeo). 
Einkaleyfi,   n.,   et  cinkalof,  n.,   venia  specialis ,  pri- 

vilegium ,   dispensalio ;   th.  einkar,   unice  et  leyfi 

vel  lof,   venia  (ck  leyfi  vel  lofa,  concedo). 
Einkcnni  ek,   el  einkynni  ck,    v. ,   speciatim  signo, 

nolam  disjunctivam  impono ;   íh.  einkunn,   qr.  v. 
Einkunn,  f.,   nola  disjuncliva ,  signuin  dominii  ex- 

clusivttm ;   ih.  einn,    unus,  uiiicus  el  kunnr,  qv.  v. 
Einmáinulr,    m .,   mensis  solitarius.       Sic  dicilur  itl- 

limus  /tye/nis  mensis;   ih.  cinn ,  unicus  et  máinidr, 

mensis  (máni,    luna)  ,    cfr.  gr.  fj.vly/j  ,    luna. 
Einnefni  ek,   v. ,   denomino.      Edr  J)á  nienn  er  baiui 


]icfir  einnefnda  med  scr,  vel  eos ,  qvos  secum  de- 
nominavit ;  ih  einn,  ttnus  el  ek  nefni,  vide  al- 
íiíiigisiicfna ,    dónmefna. 

Einstígi ,  n.  ,  via  unico  homini  permeabilis ,  fauces 
non  perviœ ;  th.  eiiin,  unus  el  stígr,  Irames  (ck 
stíg ,   calco  ,  pedibus  teroj. 

Einyrki,  v. ,  ciuvirki ,  m. ,  qvi  solus  operalur ,  co- 
lonus  famulitii  expers  vel  solitarius ;  ih.  cinn , 
unus ,  solus  el  ek  orka,  ejjicio ,  qveo ;  vel  vcrk, 
opus. 

Eiiuigi  vel  einogi,  legilur  et  cnngi  pro  eingo,  adj. , 
nullo ,  nihilo  (minus ,  sccius)  ;  ih.  cingi ,  nullus, 
qrasi  einn  eigi ,  non  units. 

Ek  ck,  v. ,  veho ,  currum  vel  rhedam  ago ,  iinperf. 
ck  ók ,  cfr.  gr.  e%eco ,   veho  ,  por/u  ,   o%0$  >   currus. 

Ekkja,  J'. ,    vidua ,    cfr.  llire  in  v.  enka. 

Eldi,    /;. ,    susteiitatio ;    lli.   ck  el,    alu ,    siistento. 

Eldíng  vel  eldíng,  f. ,  in  igne  J'acta  metalloritrn  de- 
fecaíio ,  excandesceníia ,  usus  iguis ,  oc  stendst 
elding,  et  excandescentiam  sustinet  vel  ea  non  iin- 
mulalur ,  oc  skipti  svo  eldíng  scm  ádr  liciir  verit, 
el  in  tantum  ignem  adhibeat  ac  anlea  J'aclum  esl 
I.lb  45;   ih.  eldr,   ignis. 

Eldi  ck,  v. ,  ignem  Jbreo ,  igni  nulrimenla  addo. 
At  elila  vidi,  ligna  igni  Jbinenliim  adhibere,  id.  lli. 

Eldibrandur,  m. ,  ligna  combusla  ut  el  combuienda ; 
th.  cldr,    qv.  v.  et  ek  brcnni ,    uro. 

Eldr,  m. ,  ignis,  milii  derivandum  ab  eldr  (obso- 
lete) ,  veius;  eldri  elstr,  qvasi  igni  major  lii- 
bualur  vetuslas ,  qvam  cœteris  elementis ,  ciiin 
res  omnes  eo  coiilinentur ,  et  animalia  el  herbæ 
eo  alunlur  et  proveniunt.  Hic  eliain  facil  adjec- 
licuin  liodie  et  prius  usilatuin  eldgamall,  ejusdem 
œlatis  ac  ignis ,  peranliqvus. 

Elst  ek,  pass.  verbi  ck  cl,  pario.  Börn  sem  alast, 
liberi  qvi  pariuniur  A[>.  4. 

Ellda,   conj.  el  prælerea ,   el  lamen,    nihiloininus. 

Endildugr,    adj.,  tolus  iuíra  ex/reinitates,  per  longi- 
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iiiJincm,  fyrir  endilángan  Norcg,  per  totam  Nor- 

vegiam  frsl  112. 
Eng,  n. ,  pro  eingi,  pralum ,  cfr.  sttpra ,  cingidómr, 

eingjavcrk,  eingisliöfii;  T);ir  sem  hvörki  er  akr  né 

cng ,   ttbi  nec  est  ager  nec  praluin  Áb  7. 
Eptirbangar,   rn.pl.  3  anniili  seqviores.     Sic  diceban- 

lnr  pecuniœ,  qvas  occisor  solveret  cognatis  et  ag- 

nalis  cœsi ,  gradiatm  remol iorum  qvamfratrueles, 

consobrini  et  amitini;  tlt.  cptir,  post  et  baugr,  qv.  v. 
Eptirrás,   f.,    insecutio ,    cursila/io  ;    th.    eptir,   post 

el  íás,   cursus  (ek  rcim ,    rann,   cttrro). 
Erfíngi,   7ii.,  Jiceresj  successor  bonorutn ;  ih.  ek  erfi, 

sttccedo  ,  arfr,    hœredilas. 
Erfd,  f. .  ItœrcJi/as  relicta.    Sæpissime  idem  qvod  arfr; 

eifd  tæmist,    hœredilas  reliwjvilur  ^lh.  4;    id.  th. 
Erfuarónwgi,   m. ,   alendus  liœrcditaii  inltærens  vel  ei 

injunclus  ;   th.  erfd  el  ómagi,  q.  v. 
Erfdamark ,     n. ,     noia   disjuncliva  per  hereditatem 

alivui  dchtla;   th.  erfd  et  niark,   qv.  v. 
Erlcniiis,    adv.,   peregre.       Erlcndisvíg,    cœdes  pere- 

gre  cominissa ,    o:   exira  Islandiam;   ih.  er  vel  ör 

rel  ur,   ex  et  land,  ierra. 
Et  ek ,   »'.  (injinit ,    at  etja) ,  porrigo  ,  propello  (ct  ec, 

infinil  at  eta,   edo ,   cibum  capio) ,  at  etja  licyom, 

fænum  vel  pabulum  pecori  projicere  L'b  20. 
Eyar,  f  pl.    (in   sing.   ey),    insulœ.      Sic  per   emi- 

nentiam   dicuntur   Orcades ,    Hebrides   et    Fœroœ 

A\.  4. 
Eykd  vel  cykt,  f. ,   trihorium. 
Eykdielgr,  adj'.  (dagi-),   sic  dicebalur  dies,  obfestum 

subseqvens ,    a    qvarla    hora   pomeridiana   ditni- 


diala  festus,  cfr.  Hisl.  eccl..  Isl.  T.  I.  pag.  163. 
Societ.  litt.  lslandicœ  scripta,  Tom.  II  pag.  113) 
F.b  5. 

Eyrir,  m.,  uncia  ,  vicesima  pars  eenlenarii  majoris, 
in  pl. ,  anrar,  bona  ,  Jacultales  At  ráda  til  íiills 
cyris,  inlcgræ  unciœ potestatem  habere  síh.  3.  Sex 
sflna  eyrir,  sex  ulnarum  uncia  (Iiæc  tanium  legi- 
tima).  C'entenariits  nia/or  nttmcratas  120  ulnas 
conlinebal  vel  lnmdrad  el  aliu.  Cen/enarius  ar- 
genti  e.liam  viginti  teniiit  uncias  ,  sed  tum  qvœvis 
uncia  tres  orlugas  vel  sexaginla  nummulos  habttit ', 
et  vel  paulo  pltts  qvadrttplo  vel  fere  octuplo  majo- 
ris  pretii  ftiil  ,  qvam  uncia  nitmerata ,  prout  ar- 
genlum  fuit  vel  lanlum  legitiinum  vel  defœcaium 
vel  silfr ;   ih.  eyr ,   œs. 

Eyrisbót,  f,  compensalio  unciam  conlinens ;  ih.  cy- 
rir,  qv.  v.  et  bót,  compensalio ,  resarcilio ,  mullfit 
Vsl  114. 

Eyriskaup,  n.,  emtio  vendilio,  unciam  (ininime)  con- 
tinens;  th.  eyrir,  qv.  v.  el  kaup,  emtio  (ck  katipi, 
emoj. 

Ep'katlar,  m.  pl.  (in  sing.  ejTkctill),  iebes  aheneus; 
th.  eyr,   œs  el  kctill,   lebes. 

Eyrnascipti ,  n. ,  aurium  vicissiludo  Llb.  37,  cum 
auris  dexlrœ  noia  disjttnc/iva  (in  pecoribus)  in 
sinistram  transfertur ;  th.  cyra,  auris  gr.  ov$  æol. 
ustp  et  scipti,  vicissi/udo ,  immutatio  (ek  scipti, 
immuto). 

Eys  ek,  <■.  (inftnit.  at  ausa),  haurio.  At  ausa  eldi, 
ignem  haurire  vel  projicere  (in  aliqvem). 

Eyrindi  víde  Örendi. 


F. 


f  aderni,  n.,  palernitas,  at  liandsala  faderni  at  barni,  Fallsótt,  f  ,    pestis   ingruens   vel  lelifera;    th.  fall, 

prolis  paternitatem  manu  Juncla  recipere  Fh.  45,  casus  (ck  fcll,   cado)  el  sótt,   morbus  qvasi  sókt, 

at  sanna  faderni,  paterni/atem  pro/i.,  comprobare,  qvod  a/ium  injestal   (ek   sæki ,    infesio ,    lacesso, 

/h.  fadir,  pater.  aggredior). 
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Falr  adj. ,  venalis ;  th.  ek  fala,  aliqvid  emendum 
expelo  ,    cfr.  gr.  --(ohsa ,    vendo. 

Fángakvidr,  7ti. ,  veridici  hinc  et  illinc  qva'siti,  sc. 
non  accolæ  tanlum ,  locum  rei  gestœ  proxime  ad~ 
habitanles  ,  sed  qvicunqve  agens  vel  reus  in  veri- 
dicos  acqvirere  poluerunt ;  th.  ek  fánga ,  capio, 
nanciscor  (ek  fæ,   nanciscor)  et  kvidr,   qy.  v. 

Far,  n. ,  navigium ,  facullas  navigandi  ,  at  taka  sér 
í'ar  ct  fari,  peregre  proficiscendi  facullatem  nan- 
cisci,  at  beidast  fars,  navigandi  facullatem  expe- 
tere ,  Eb.  70,   71;   th.  ek  fer,  eo ,  proficiscor. 

Fararbeini ,  m. ,  itineris  directio ,  adjumentum  pro- 
fectionis;  th.  för,  genil.  farar  (ek  fer,  eo) ,  pro- 
f(  clio  ,   et  beinn  ,   reclus. 

Farardvöl,  f.,  mora ,  impcdimentum  profeclionis ; 
th.  för,  genit.  fai-ar  (ek  fer,  eo) ,  profectio ,  et 
ek  dvel,   inlransit.  moror ,  transit.  moram  facio. 

Farbeidsla,  f. ,  navigandi  facultalis  expetitio ;  th. 
far,   qv.  v.  el  ek  bid,  beiddi  (bad) ,   rogo ,  peto. 

Fardagr,  m.  ,  dies  profeclionis ,  migralionis  ,  domi- 
ciliorum  mutandorum  tempus,  in  pl.  fardagar;  in- 
cidit  primus  eorum  in  diem  Jovis ,  cum,  sex  œsta- 
tis  septimanæ  peractœ  sunt  (in  inilio  mensis  Ju- 
nii) ,  cfr.  súknardagr,  et  Hist.  Ecclesiast.  Isl.  T. 
IV p.  29,  Amesens  Isl.  Relterg.  pag.  84.  Th.  för 
(in  genil.  farar,  et  contracte  in  constructione  far), 
profecliu ,    mulatio  loci ,    migratio  et  dagr,    qr.  v. 

Farinn,  adj. ,  (vel  perf.  p.  p.  verbi  ek  fer),  cessans, 
absolutus ,  profeclusj  |>ar  ero  bangar  farnir,  ibi 
annuli  mullalicii  cessant ,    P'sl.  114. 

Farkostr,  m. ,  navigium ,  instrumenta  navigii  ne- 
cessaria;  th.  far,  qv.  v.  et  kostr,  facullas ,  op- 
tio ,  conditio  (ck  kýs,   eligo). 

FarlÖg,  n.  pl.,  leges  nauticœ ,  jus  navale ;  th.  far 

et  lög,   qv.  v. 
Farmadr,    m. ,    (genit.  pl.   farmaima),    pir   navigii, 
negotiator,  naula,  farmannaerfdir,  f  pl.,  succes- 
siones  nautarum,   farmannalög,   n.  pl.,   idem  qvod 
farlög,  qv.  v. ;   th.  far  et  madr,   vir ,  homo. 


Farmr,    m.,  onuj;  navis;   th.íar,  qv.  v.}   vel  ek  færi, 

fero. 
Farnadr,    m. ,    itus ,   profectio  peregre ,  til  farnadar 

oc  tíl  ferdar,  ad  peregrinationem  et  profectionem, 

Vsl.  15;   th.  far,  qv.  v. 
Farníng,  f,  vevlura,   ahlalio  peregre.      Styrimönn- 

um   vardar   fjörbaugsgard   fyrir   farníng,     ef  peir 

ferja,    gubernatores ,    si  qvem  peregre  aveherent, 

vectura  sibi  exilii  pœnam  conlrahunt  Ob.  9;  id.  th. 
Farvegr,  m.,   viœ  vestigium,   alveus  amnis,  farvcgr 

odds,  cuspidis  vestigium  Vsl.  73;   th.  far,   vesti- 

gium  (ek  fer,   eo)   et  vegr,   via  (ek  veg,   veho). 
Fastna   ek ,   *'. ,   sponsam  spondeo   v.   despondeo ;   th. 

fastr,   qv.  v. 
Fastnadr,    föstnud,   fastnat,    adj. ,   vel  parlic.  pass., 

verbi  antec. 
Fastnandi,    m.,  v.  prœs.  partic.  act.  ejusdem  v.,  pro- 

nubus ,    sponsor. 
Fastr,  adj. ,    föst,   fast,  fixus ,  firmus ,  J)ræll  fastr  á 

fótiun,     servus    glebœ    adscriptus ,    qvasi  pedibus 

terrœ  adhœrens  ,  denotare  eliam  potest :  j'ure  ubi- 

qve  occidendus  Vsl.   117. 
Fauskr,  m. ,  ligna  exsucca ,  stipes  pulris  et  aridus 

Llb.  35. 
Fe,   n. ,    pecus ,    bona    maxime   mobilia ,   opes ,  fa- 

cultates ,  pecuniœ ,  genit.  sing.  fjár;   at  aíla  fj;ír, 

facultates  acqvirere,  at  eiga  fé  undir  ödrum,  bona 

habere  alterius  curatelœ  commissa  A^.  4. 
Fébætr,  f.  pl.  (in  sing.  fébót),    bonis  facta  resarci- 

tio,  mulcta;  th.  fe,  qv.  v.  et  bót,  resarcitio,  mulcta 

(ek  bæti). 
Fébættr,  adj.,  pecuniis  v.  bonis  compensatus ;  th.  fe, 

qv.   v.   et   ek  bætí ,    melioro ,  restauro ,   resarcio, 

multam  expendo  (betri  comparat.  adj .  gódr,   bo- 

nus)  ,   cfr.  seqv. 
Fébod,    n.j   oblata  pecunia ,   largilio ;   th.  fe,    qv.  v. 

et  bod,   oblatio  (ek  býd,   at  bjóda,   obfero). 
Fégjökl,  n.j  bonorum  solulio.      Ef  fegjald  er  niælt  ;í 
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hendr  einom,    si  bonorum  solulio  alicui  injuncla 
fuerit ;   ih.  fé,  qt:  t:  et  ck  geld,  so/ro,   expendo. 

Fegrid,  n.  sing.  v.  p/. ,  securitas ,  immunitas  qvoad 
buna  ;   th.  fé  et  grid,    qv.  t: 

Fel  ek,  t:  coiulo ,  abscondo ,  celo ,  commillo ,  com- 
mendo ,  trado.  At  fela  ómaga  inni,  alendum 
alicui  committere  Ob.  9;  at  fcla  inni  fé  óniaga, 
alendi  bunorum  cuiain  a/icui  cuinincndare  jEb.  80. 
At  fcla  ómaga  á  braut,  alendum  suam  non  doiniuii 
recipere,  sed  alleri  commiltere  Áb.  62.  At  fcja  cin- 
om  ábvrgcl  á  hcndi,  eventum  rei  alleri  commit- 
tere ;  priori  signijicalioni  respondet  Dan.  at  Gele, 
posleriori  at  befale,  qræ  utraqve  rerba  Itinc  dedu- 
cenda ,    cj~r.gr.   Q-xXsú'J  ,   latibulum. 

Félag,  n.,  bonorum  applicatio,  communio.  At  gjöra 
félag,  at  lcggja  í  félag,  bona  in  co/nmunionem  con- 
ferre;  th.  fé,  qt:  t:  et  lag,  composilio  (ek  legg, 
pono ,    componoj.      Dan.  Fællig. 

Felagi,  m.,  bona  communia  habens,  socius,  conju.r, 
id.  t/i. 

Fclagsgjörd,  f. ,  bonoruni  in  communionem  co/latio, 
id,  th.  et  gjörd,  J'aclum  ,  constitutio  (ek  gjöri, 
facio). 

Félagshross,  n.  sing.  t:  pl. ,  eqvus  communis ;  t/t. 
félag  et  hross,   cjt:  v. 

Feld  ek,  *■.  caput  calantica  more  mu/iebri  obve/o , 
hinc  faldr,  ve/amen  capitis  /inleum ,  fœminis  in 
Is/andia  usitalum;  th.  ut  opinor,  ek  fel,  qv.  t:  , 
cj'r.  gloss.  ^Via/œ  sub  faldinn. 

Feldr,  m.,  pel/is,  (cui  cognatum)  vide  vararfeldr. 

Felhng,  f ,  dejectio ,  in  lerram  arietatio ;  th.  ek 
felli,  sterno ,  in  terram  dejtcio,  cfr.  gr.  iSx?.)m , 
jacio. 

Femætr,  adj. ,  bonis  co/npensandus ,  alicujus  prelt'i; 
t/i.  fé,  qv.  v.  et  ek  mæti,  occurro ,  obviam  eo, 
qvasi  qvod  pecuniis  em'ttur,  v.  ab  ek  met,  œstimo, 
ta.vo,    unde   mætr ,   œslimabilis ,   prœliosus. 

Féiryti  ek,  v.  /«  bonis  kabeo,  in  ttti/italem  converto; 
tli.  fc,   qr.  r.  et  ek  nyti,    utor,  itude  not,   uti/ilas. 


Fcr  ek,  v.,  proprie  eo.      At  fara  einhverjo,  pergere  in 

proposilo.       At  fara   at  lidi  síno,  propriis  firibus 

nitt.       At  fara  sykuo  siimi,    ritœ  suœ  i/nmunila- 

ie/n  perdere.      At  fara  nicd  sér,  res  suas  moderare. 

Ferdaróinagi,   m.,  a/endus  circulatoriiis,  qvi  ex  con- 

slitutione  paganorum  prædia  legendo  suslentalio- 

nem   sibi   qrærat ;    th.   ferd,  proj'ectio  (ck  fer)  et 

ómagi,    qt'.  t>. 

Ferjandi,  Jul.  partic.  pass.  t:  ek  ferja,  reho  ;  sic  di- 

cebantur  exu/es ,    qvos  peregre   arehere  Jas  J'uil ; 

th.  far,   qr.  r. 

Féi  riiisdoiur ,   m.  ,   bonorum  occupandorum  jttdicium, 

qrod  iti  domicilio  coiidemnali ,   ad  bona  ejus  pttb- 

licanda  haberelur;  ih.  fé,  qt:  t:,  rán,  genit.  ráns, 

rapina,  priralio  (ck  ræni ,  priro,   rapio)  et  dómr, 

qr.  >'. ,   cfr.  ^irnesens  Is/.  íietlerg.  p.  359. 

Fésátt,    f. ,    reconcilialio  per  pecunias ,    transactio 

causæ  de  mu/cla  so/ycnda;   th.  fe  et  sátt,  qt>.  t>. 
Fesckr,    adj. ,  pecuniis   mu/clutus  ;    llt.   fé,   qt>.  v.  et 

sckr,   sons ,    noxius  (sök,    qr.  r). 
Festi,  J'.j  relinacu/a,  /igamenta  (Jb.  56,inp/.  festar; 

///.  fastr,   qr.  t: 
Fcstar ,  f  />/. ,   sponsa/itia  ,   et 

Festainál,    n.  pl.,   idem,    t>.  J'estivœ  et  solemnes  Spon- 

sa/itwrum  /orniu/œ ;   at  festamálom ,   in  spuiisalt- 

tiis;    th.  fasti',   qt:  v.  (ek  fcsti,  ftgo ,   slatum  ra- 

tunijre  redao)  et  mái,   qr.  v. 

Festarkona,  /'.,  j'æmina  conslituta,  sponsa,  id.  tft.  el 

kona,    qt:   t: 
Festarvitni,    n. ,    et  Fcstarvottr,    m. ,    teslU  de  spon- 
sa/iis;    id.  th.  et  vitni  r.  vottr,   teslis,  ride  vitti  v. 
vætti. 
Festarhælar,   m.  pU,   in  sing.  fcstarhæll,  pa/us  reti- 
nacu/i  (uaralis)  ;    l/i.  festi,    qv.   f.  el  hæll ,  palus, 
cjr.  gr.  Vj).o;  ,  c/avis.      Qvod  hæll  in  Grg.  siljilius 
nollius  <v  sonte  nalus ,   ut  dicit  G.  Andreœ ,  nu/- 
/ibi  inrtiiitui: 
Festarsti'ifr,    m. ,    pars    disrupti   retinacu/i ,    qro  ba- 
lænu,  e  /iLíiri  ejecla,  terrœ  alligalur  Uln  55;  t/t. 
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festi ,  qv.  *'•  et  stúfr,  rnpti  pel  fracti  particula 
detruncata,  unde  Dan.  Stub.  (ek  stýíi,  trtinco). 

Fetaka ,  f. ,  pecuniœ  sumtiv ,  largilionis  captatio  ; 
th.  fé  et  ek  tek,    capio. 

Fjallnárr,  m. ,  montimortuus ,  sic  dicebatur ,  qvi in 
monles  violenter  delatus  ,  ibi  mortem  oppelebat 
Vsl.  90;  th.  fjall,  mons  (ek  fel,  qv,  v.)  et  nárr, 
cadaver  corporis  humani ,  cfr.  gr.  vsxpoi;  et  VSKVS 
et  gloss.  Kialœ. 

Fjara,  f.  ,  pars  litoris ,  cum  mare  recedit  ,  exsic- 
cata ,  lilttís ;  th.  fjarr  <•.  Crr,  remotius ,  mare 
enim  cuin  recedit ,    a  terra  qrasi  remorelur. 

Fjárfar,  n.,  sta/us  pel  conditio  bonorum;  th.  fé,  ge- 
nit.  fjár,    qv.  r.  et  ck  fcr,  eo  ,  incedo. 

Fjárhcimtíng,  f.,  exaclio  bonorum,  jus  bona  ex- 
igendi ,  reqvisilio  nominum  s.  pecuniœ  debitœ ;  th. 
fe,  qt:  t:  et  ek  licimti,  postulo,  exigo,  etiam  re- 
cupero  (qvo  sensu  Dan.  at  Lente,  qvasi  at  hemte), 
derivaitdum  ab  licim  ,  domum ,  postulare  suum, 
idem  est  ac  domum  rerocare  ;  invenilur  et  Fjái'- 
heimt  ei  fjárheimta,   idem. 

Fjárlag,  n. ,  bonorum  constilulio ,  contraclus  de  bo- 
nis  exj/endendis ,  etiam  taxa  bonorum  i:  pecorum, 
Ficírlög  öll  bau  cr  arfseot  er  í,  contractus  omnes,  de 
bonis  expendendis  ad  defraudaiionem  ha-reditalis 
initi  u4h.  21 ;  th.  fé,  qt:  v.  et  ek  legg,  pono,  con- 
stituo. 

Fjárnyt,  f,  utilitas  pecoris  in  genere ,  lac  pecoris 
in  specie ;  th.  fe,  qt:  í:  et  lijt,  ulilitas  (ek  nota 
*'.  nyti,  utor ,   in  ulilitatem  mihi  coiwerto). 

Fjárreidur,  f.  pl.,  (sing.  f járreida),  expensio  pecunia- 
rum  vel  bonorum.  At  eiga  fjárrcidur  saman,  bo- 
norum  expensiones  communes  habere ,  in  commu- 
nione  vivere  Pb.  19;  th.  fé,  qp.  v.  et  reida,  ex- 
pensio  (Dan.  Redc),  ck  reidi,  veho,  ajfero,  promo, 
expendo. 

Fjártala,  f,  dinumeratio  pecoris  in  pascua  eommu- 
nia;  th.  fé  et  tala,  numerus  (ek  tel,  numero),  cfr. 
gr.  tsKsm  >   numero  ,    censeo. 


Fjártckja ,  f. ,   idem ,   et  e/'uscl.   th.   ac  fctaka,   qp.  v ■ 

Fjiírvardveitsla ,  f  ,  cuslodia  p.  cttra  bonorum  á;  th% 
fé,  qv.  v.  vördr,  cttstos  (ek  ver,  cuslodio) ,  et 
vcitxla,  qt:  t: 

Fjárvardveitslomadr,  m,,  curator  bonorum,  idem  th., 
et  madr,   t'ir,   homo. 

Filsni ,  n,  sing.  t:  p/. ,  latebrœ ;   th.  cc  fel ,   qt:  p. 

Fimmdeildr,  adj. ,  in  qpinqpe  parles  difisus ;  th. 
íimm,   qt'inqve ,    et  ck  deili ,   divido ,   qv.  t: 

Finn  ek,  p.  invenio,  trado,  solvo,  expendo,  at  fiima 
fc  med  sér,  (meil  ómaga),  pecttnias  in  alimoniam 
sui  (alendi)  suppéditare ;  at  finna  fe,  verd,  anra 
fyrir,  pecuniis ,  pretio ,  bo/us  rem  compensare. 
Ek  hcfca  fé  fimdit,  og  ek  munka  fmna,  nec  bona 
erogat'i ,  nec  erogabo ,  í)b.  28,  cft:  gloss.  Nialce 
ad  hoc  v. 

Finnr,    m,  ,    nomen  gentis ,    Finntts ,  Finnlandus. 

Finnanda-spik,  n.,  lardiini  invenientis,  lardi  celarii 
invenienti  competens  particula;  tlt.  ek  fimi,  qv.  t: 
et  spik,   lardiim. 

Fíngr,  m. ,  digiius.  Ef  fíngrom  gcgna  a  hreidd,  si, 
qvoad  latitudinem ,  duas  tenent  cttbitorum  uliias, 
cum  scilicet  cubitorutn  ulnis  adhibitis ,  utriasqve 
digiti  medii  extremilales  tangunlttr  invicem.  Hic 
locus  Kb.  82,  probare  videtur ,  qvœ  P.  Vidalinus 
inglossariisadlegemlslandicam,  Jónsbók,  adfert, 
sub  alin,  medalmadr,  de  Jslandorum  ulnis  antea 
adhibitis.  Probat  nempe  ulnaiti  cttbiti  non  mnl- 
tum  abesse  ab  itlna  tum  ttsitala,  qvam  Vidalintts 
asserit  fuisse  uliid  Jlamborgica  ex  sepltma  parte 
breviorem ,  seu  tenuisse  19t  pollives ,  a  qva  men- 
sura  hominis  mediocris  staittrœ  iiliiam  cubitus  non 
mulíum  abesse  pro  certo  habeo.  Ccclerum  fíngr, 
miJti  derivandutn  ab  ek  fmn,  invenio,  sentio,  per- 
cipio ,  digitis  enim  senstts  tactus  qvam  maximc 
inest ,  qvasi  sil  fingr  t:  finmigr,  sensilis ,  irritabi- 
lis ,   cfr.  Lex.  G.  Andreœ ,   sub  fíngr. 

Fjórdúngr,  m.,  mensura  aridorum  v.  fluidorutn,  qva- 
ternam  partem  eficiens  mentturœ ,    qvœ  mælir  di- 

3* 
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ciínr ,  con/inet  dcccm  f>.  pondo  P.  sextarios;  th. 

fjórdi,    qvaternus  (fjórir,    qvatuor). 
Fjórdúngr,   m. ,   qvalerna  pars.       Sic  dicitur  qvadra 

qvævis  lslandiœ ,  adjecto  nomiue  plagœ ;   ex.    gr. 

suimlendíngafjórdúngr,   qvadra  australium  y.  au- 

stralis ,    anstlcndíngafjórdúngr,   qvadrans  orienla- 

lium,  rel  orientalis,  vcstfyrdíngafjórdúngr,  qrad- 

ra  sinuum  occidenlalium ,   nordlcndingafjórdi'mgr, 

qvadra  borealium;    idem  tli. 
Fjórdúngsdóiur,    m. ,  judicium  qvadranlis  ,    o:    huic 

vel  illi  Islandiœ  qvadrauti  assignalum  ,    et  ex  eo 

nomen  sortiens ;  th.  fjóráúngr  el  dónir,  qr.  t: 
Fjúrdúngsmadr,   m. ,  cujusdam  Islandiœ  qradranlis 

incola;  th.  fjórdúngr,  qv.  t:  ,  et  madr,  rir,  homo. 
Fjórdúiigsómagi,  m.,  alendus  non  cerlo  pago,  sed  toli 

qradranti  injuuctus;  ih.  fjúrdúngr  et  ómagi,  qr.  t: 
Fjósir,  f  pl. ,    ojfæ    adipis    celarii,     hodie   dicilur 

bjósir,   sed  utriusqfe  elymon  me  fugit. 
Firnari,   comparal.    adj.   firn,    remotus.        Firnari  at 

frændsemi    eda   mægdom,    cogualionis   rel   ajjini- 

tatis  gradu  remoliore  conjunclus ,   a  firr,   compa- 

rat.  adrerbii  temporis,  rel  loci  (first,  superlatipusj. 

Si  adrerbium  est  temporis  ,   denotat :  prius ,  pri- 

mum,  si  loci,  pro  fjærr,  fjærst,  usurpatur  ("reino- 

tius ,  remotissime). 
Firri  ek,   v.  priro ,   subduco.       At  firra  cinn  festar- 

kono  sinni,   sponsa  sua  aliqrem  prirare  /'þ.  6. 

In  passiro. 
Finist  ek,    amoreor ,   recedo ,   me  subduco.       En  ef 

Lann  vill  firrast  þat,  edr  ilya,   si  rero  se  subducere 

aut  aujugere  conalus  fuerit  Ob'.  1 ;   th.  firr,  pro 

fjærr,  ride  firnari. 
Firvir  (þat),   «.    impersonale ,    mare  recedit ;   þadan 

frá  or  fjöro,  scrn  fiiAar  utarst,   e  litore ,  ubi  mare 

maxume  recedit  Llb.  67;   th.  fjara,  qr.  r. 
Fiski,   f. ,    piscalura  ,    halieutica  ,    caplura  piscis ; 

ih.  fiskr,  piscis ,   de  qro  ride  Gloss.  Eddæ  Sœm. 

P.  I  pag.  4yj. 
Fiskiskáli,    m. ,   casa  piscalionis ,   a  piscatoribus  in- 


habitata;  th.  fiski,  qr.  r.,  et  scáli,  cubile,  tectum 
(ck  scýli  tego ,  cfr.  gloss.  Landnamæ). 

Fiskibúdir,  J.  pl. ,  idem;  ih.  fiski,  qr.  r.  ct  búd, 
qt.  r. 

Fit,  f. ,  palmula  sire  membranula  inter  digilos  ari- 
um,  cui  nolam  disjuncliram  imposuerunt  reteres. 
Fit,  antiqvilus  fuit  planla  pedis ,  qro  sensu  oc- 
currit  in  Ilöfutlausn  Egils,  Slropha  6,  et  inde 
derivandum  ridetur  fet,  resiigium ,  et  fótr,  pes ; 
sed  ex  similitudine  plantæ  cum  digitis  avium,  per 
membranulam  conjunctis ,  signijicatio  rocis  íit, 
ad  ares  iantum  aqraticas  delata  est. 

Fjölskyldi,  n.,  ojjiciorum  mulliplex  occiipatio ,  mul- 
titudo  alendorum  alicui  injuncla.  Ilodie  fjöl- 
skylda,  f. ,  idem ;  th.  fjöld,  mullitudo ,  cfr.  gr. 
XOt.us  et  ■xXvfio'l,  Utleris  transpositis,  et  skylda,  ob- 
ligatio  (ek  scal,   debeo). 

Fjör,  n.,  rigor  ritalis,  rita;  at  verja  fjör  sitt,  vitam 
suam  prolegere,  tulela  invulpata  uti,  cj'r.  gr.  j3;c? 
et  indic.  Landiiainæ. 

Fjurbaugr,  m. ,  annulus  ritœ ,  seu  rilalis ;  unicam 
eficicbat  marcam ,  qvam  e  bonis  e.xulis  ad  judi- 
cium  bonorum  occupationis,  caperet  præ/or,  ju~ 
dicium  denominans;  qrœ  marca  si  non  solveretur , 
exul  in  proscriplum,  rilce  securitalc  omnino  desli- 
iutum,  abiit;   th.  fjör  et  baugr,   qv.  r. 

Fjörbaugsgardr,  m.,  proprie :  sepimeníuJn  annuli  ri- 
talis,  eiiam  mulcta  rel pœna  exilii.  Ue  rariis,  lioc 
verbum  explicandi,  modis  lege  beaii  J.  Erichsonii 
■  notam  ad  slrnes.  Isl.  Reltergang,  pag.  629  seqq., 
et  F.  Johannæi  IIisl.  eccl.  Isl.  I.  pag.  140;  aed  si 
mihi  licueril  conjecturis Jamjamfaclis,  novam  ad- 
Jicere,  hancce  vocem  composilam  opinor  a  fjör,  vita, 
beygr,  liinor  et  gardr,  sepimenlum,  termiiius,  ut 
sit  fjörbeygsgardr,  terminus  ritæ  timoris  vel  ti- 
mendæ ,  j:  intra  qrem  reus,  si  renerit ,  ritæ  st- 
curilate  non  fruitur.  Sic  fjörbevgsmadr,  txul, 
qvi  de  rita  sua  íimere  necessarium  habet ;  et  sane 
pro  fjörbaugsmadr,  el  fjörbaugsgardr,  sæpissimc  in 


—    21    — 


codice  nostro  legilur,  fjö'rbcygsmadr  et  fjörbcygs- 

gardr.       Cæterum    th.    (ex   lectione   solita)   fjör- 

baugr,  qt:  t:  et  gardr,  sepinientum,   de  qvo  conj'r. 

glossarium  Eddœ  Scem.  T.  II ,  p.  635. 
Fjörgrid,   n.  sing.  y.  pl. ,    vilœ  securitas;   l/t.  fjör  et 

grid,    qv.  v. 
Fjörlöstr,  m.,  labes  t:  vitium  vitœ,  rilæ  dispendium, 

internecio.      At  gjöra  cinom  fjörlöst,   alicui  necem 

inferre  slh.  6;    th.   fjör,   qi:   v.  et  löstr,    dej'ectus, 

vitium  (lans,   solutus ,   levis). 
Fjörrád,    n.  pl. ,   consilia  circa  vitam ,  insidiœ  vilœ 

alicujus  slruclœ.       Át   ráda   fjörrádom,    insidias 

slruere ,    vel  consilia   internecionis  alicui  mdchi- 

nari ;    th.  fjör  el  rád,    qr.  v. 
Fjörráii,    n. ,   rapina  vitœ ,    nex ;    th.  fjör,   qi:  t:  et 

rón ,  rapina  (ck  ræni ,   rapio). 
Fjöromadr,    m. ,    homo  liltoris,    qt>i  jus  liloris  habet 

Llb.  59;   th.  fjara,   qy.  t:  el  madr,   vir ,   homo. 
Fla,  f.,   asserculus  relis ,    sustiuaculum  reti  alliga- 

tum. 
Flcinn,  m.,  hasla,  spiculum.      Scal   T>at  fú  bæta,   en 

eigi  flciu  rjúda,  id  pecuniis  resarciendum ,    spicu- 

lum  sangvine  haud  madejiet  F~sl.  113;  th.  ekfleygi, 

mitlo,  jacio  (ck  ílyg,    rolo),   cfr.  gr.  (3í.ea,  jacio. 
Fljótaudi,   prœs.  parlic.   act.   %:   ek   ilyt,    nato.        Á. 

lliútandi  furo,   in  abiem  nalantem ,   o:  naviin. 
Flód ,    n. ,    illuvies ,    œstus  maris  cum  niaxime  aeee- 

dit ;     th.    ck   ílúi ,    inundo ,   Jluo ,     cfr.  gi:   fihucc, 

mano ,  scaturio. 
Flot,    n. ,    nalalio.      Ef  madr  finnr  hval  á  floti,    si 

qt'is  balœnam  (morluani)  in  mare  nalanlem  inye- 

nerit  Llb.  69;   th.  ek  flýt,   nato. 
Flotfundinu ,   adj. ,   gri  nalans  invenilur ,   dicitur  de 

balœnis  mortuis ;   th.  tíot  et  ck  fiiin,  qv.  t: 
Flutning,  f,   in  pl.  Qutningar,  et  interdum  flntníngi', 

m.,   vectura.       Sic  dicebatur,  1)  qvidqyid  in  mare 

inrenlum  navibus  ad  terram  nonfertur,  sedlrahi- 

tur,  2)  ipse  actus  trahendi  sive  balœnas  mortuas, 


sive  materiem ;  th.  ck  flyt,  fero,  veho  (tlisting- 
vendum  ab  ck  flyt,  Jluo)  ;   hinc : 

Flytjcndr ,  prœs.  part.  act.  ,    in  pl.  ,    veclores. 

Flædarmál,  n. ,  terminus  ad  qrem  mare  accedit 
æstuans ;    th.  flód  et  mál,   qr.  t: 

Fóli,  m. ,  res  furtiva ;  th.  ck  fel,  qr.  v. ,  tfr.  gr. 
CþcoXeov ,    latibulutn. 

Fólagjöld,  n.  pl. ,  rei  furtivœ  reparatio  ;  th.  fóli  et 
gjöld,    qr.  v. 

Forad,  /;.  (in  pl.  foröd),  paltis  inperria ,  ccenosa ; 
th.  for,  lulum  et  ck  ved,  vado ,  unde  vad,  in  pt. 
vöd,  vadum.  Sic  e/iam  hodie  it.le  dicilur,  at  Iial'a 
fyrsto  forrvöd  c.  foröd,  qvi  opporlunitatem  mox  iit 
initio  arripit ;  qrœ  phrusis  inde  originem  tlttcil, 
qrod  qri  per  sinus  minores ,  uiute  inttre  recedil, 
arena  et  fundo  nondum  omnino  exsiccatis,  itusfa- 
cere  paranl,  latum  et  coenuni  vadere  cogantur. 

Forir,  J'.  pl.  (sing.  for),  htluin  cloaca,  fossœ. 

Foiistosaudr,  m.  ,  vervex  gregis  anteambulo ,  vervex 
sectarius;  tk.  forista,  præcessio,  prajeciuia  (for, 
ante,  prœ ,  gr.  irtxpx,  el  vist,  mansio ,  at  vera, 
esse ,  ck  cr,  sum)  el  snudr,  in  genere  ovis ,  in 
specie  rert  >ex. 

Formæli,  77.  ,  dictum  præcedens ,  formulœ ,  rerba 
concepia;  oc  svo  allt  formæli,  omnesqre  (einliouts, 
vendilioiiis)  formulas  solemnes  Llb.  13;  ih.  for, 
prœ ,   ante   et  ck  mæli,   dico ,    constituo ,    dtfinio. 

Fornadr,  m. ,  exceptio,  at  taka  at  fornadi ,  prœroga- 
iire  capere ;  ih.  for,  pne ,  ante ,  et  ck  næ,  ck 
ii;á1i,   capio ,   nanciscor. 

Foróttalanst,  adr. ,  nullo  timore  impellente  (sic  Codí 
A.  /'Fj.  15,  qrod  rectius  opinor  qra/n  foiiirtalau.st, 
qr.  r.) ;  /h.  for,  prœ ,  ótti,  limor  el  lauss,  liber, 
soluius. 

Forrdd,  n.  sing.  v.  pl.,  potcsias  rei  a/icu/us,  mode- 
ra/io  ,  regimen  ,  prœpolenlia  ,  iinperium  ,  cura, 
tuiela,  adminislratio;  th.  for,  anle  et  rád,  qv.  r.; 
hinc : 
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Forrádandi ,  adj  parlicipale ,  rem  custodiens  v.  mo- 
derans ,   curator ,    et 

Forrádsmadr,  m. ,  tulor ,  curator ;  th.  foiTííd,  qv.  v. 
et  ínaðr ,  vir ,   homo  ,   in  pl.  menn. 

Forurtir,  f.  pl.,  causœ  sujjicienles  (forurtalaust ,  sine 
causa  siifficienle ,  proprio  motu ,  metu  non  imþel- 
lente,  t'ide  foróttalaúst),  sic  Codex  A.,  sed  plurima 
ejus  exscripta  legunt  forvittir,  qvod  pravum  opi- 
nor.  Ef  honum  þyckja  forurtir  til  þess,  si  cau- 
sas  sujjicienies  adesse  arbitratur  F\>.  54 ;  prima 
lectio  si  genuina  fuerit,  vox  derivanda  a  for,  prat, 
anle  et  ek  verd,y?o,  hcfi  ordit,  Jaclus  sum.  Causa 
causato  prior. 

Forvedi,  m. ,  pignus  commissum ;  (revera  est  sub- 
stantivum  adjecliíium,  ut  fulltídi ,  heilundi,  hol- 
undi  elc. ,  qv.  v.).  Oc  er  gripr  þegar  forvedi,  et 
res  Coppignorat a)  credilori  statim  cedit ,  com- 
missa  esl;  th.  for,  anle,  præ,  et  ved,  discrimen, 
periculum  ,  eliam  pignus  ;  res  enim  oppignorala 
discrimini  qvasi  exponitur ,  cfr.  gloss.  Nialœ 
sub  ved;  cognalum ,  si  non  eandem  vocem ,  opi- 
nor  forvida,  cum  qvis  ob  urgens  discrimen  per- 
turbatur  ,    cfr.  gloss.  Nialæ. 

Fnrvcik,  n. ,  villicalio  ,  inspectio  operarum  rustica- 
rum.  Ef  madr  kaupir  maniis  man  til  forverks  ser, 
si  qvis  servum  alienum  sibi  in  villicum  emerit  Oþ. 
18;  th.  for,  ante ,  prœ  el  verk,  opus ,  gr.  tpyov 
(villicus  qvoad  opera  domeslica  suscipienda  aliis 
qvasi  prœcedit),  cfr.  ind.Juris  ecclesiast.  novi  seu 
Arnœani ,  pag.  245. 

Tóstra  et  Fóstri,  nutrix  et  nutritor  active ;  th.  ek 
fóstra,  educo  qrasi  fódstra  a  fódr,  alimentum,  cfr. 
gr.  (ooa,   pasco. 

Fóstr,  n. ,  nutriíio ,   educalio,   idem  th. ,   hinc  : 

Fóstrlaun ,  n.  pi. ,  præmia  vel  compensalio  nutri- 
cationis ,  nutricia ;  th.  fóstr  et  laun,  prœmia, 
merces. 

Frágánga ,  f  ,  abilus ,  decessio  a  loco  ;  th.  frá ,  ab, 
ex  el  ek  geng,   eo. 


Frálauss,  adj.,  solutus,  liber.  Oc  cro  þcir  þó  frá- 
lausir,  illi  a  caussa  liberantur  Kb.  75;  ih.  frá,  a 
v.  ab  el  lauss,   liber. 

Frani  á  leid ,  adverbialiter  ,  ullerius  in  via  ,  in  cœ- 
terum,  porro.  Ella  er  jöfn  söc  vid  hann  fram  á 
leid  ,  eadem  actione  eum  porro  perseqvi  fas  est 
.Fþ.  11. 

Frammi  (svo)  et  frennni  (svo),  adv. ,  lumprimum, 
ealenus ,  ea  ratione ,  ea  conditione.  Svo  framini 
á  karlmadr  arf  at  taka,  ea  tantum  condilione  vir 
hœreditati  immittitur  Á\i.  4;   th.  fram,  gr.  -xeptty. 

Fraindráttr,  m.,  protractio,  productio,  deductio  na- 
vis  in  tnare ;  th.  fram,  porro  ,  ulterius  C^Tspxp)  et 
dráttr,   qvasi  drágtr,    deduclio ,   (ek  dreg,   qv.  v). 

Framfæri,  n. ,  sustentatio ,  alimonia ;  th.  frain  et 
ek  færi ,  fero  ,   cfr.  gr.  (pspoi- 

Framfærsla,  f,   idem ;   ejusd.  th. 

Framfærslolaus,  adj. ,  alimoniæ  expers ,  qvi  cerla 
sustentatione  nullibi  fruitur;  th.  framfærsla,  qv.v. 
et  lauss,   solutus. 

Framlögur,  f  pl. ,  in  sing.  franilaga,  expensio ,  im- 
pensæ ,  at  gegna  framlögom ,  impensas  sustinere 
Kb.  64  Csic  Cod.  A;  ibi  Cod.  B  legit  tillögom,  sensu 
eodem) ;   th.  fram,    vide  frammi  e/ck  legg,   qv.  v. 

Framsala ,  f  ,  traditio ,  proditio ;  th.  fram ,  vide 
frammi  et  ek  sel,   trado ,   vendo. 

Fránuminn ,  adj. ,  exemlus ,  exceptus.  Fránumnar 
tídir,  iempora  v.  dies  exempti  o:  nefasti  F^.  13; 
ih.  frá,  ex ,   et  ek  nem,  capio. 

Frétt,  f,  inlerrogatio,  qvæstio.  Er  mik  þat  undir 
frétt  þessi,  hacce  qvæslione  id  volo  pþ.  3;  ih.  ek 
frötti,  rogilo,  qvasi  fi'egti,  per  diplasiasmutn,  eupho- 
nicum  (ck  freg,  frág  v.  frá,  at  fregna,  qvœro,  in- 
terrogo) ;  cj'r.  I)an.  at  fiitte. 

Frjálshorinn,  adj.,  liber  natus,  ingenuus  Cde  liberis); 
th.  frjáls,   liber  el  horinn,    nalus  (ck  hcr,  pario). 

Frjálsgjafi,  m. ,  libertalis  donator ,  palronus ;  þá  á 
þat  fe  cnn  aptr  at  hvcrfa  undir  fi  jálsgjafann ,  bona 
eorum  relicta  Cliberlinorum  improlium)  ad  patro- 
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num  ilideni  deveniant  sfb.  6;  th.  frjáls,  liber  et 
ck  gef,    dono. 

Frídr,  adj.,  puleher,  vivus,  animatus.  Frídir  aur- 
ar,  bona  animata.  Lögsculdarmadr  cr  arfi  cns 
frida,  cn  ecki  ens  ófrída,  œris  alieni  causa,  legali 
modo  alicui  addiclus,  Aœres  sil  (bonorum)  anima- 
torum,  non  mortuorum  Áh.  17.  Frídr,  etiam  de- 
notare  potest :  præclarus,  insignis,  prœstans;  sic 
in  Vigaglúms  Saga  Cap.  \\,  Thorgrimus  Tho- 
reri  Jilius  dicilur  frídr  madr ,  homo  prœclarus, 
cum  de  e/us  formositate  nihil  tameu  iiwenialur. 
Sic  in  Sólarljód  V,  6,  sofandi  myrdi,  frídan  fjölvar- 
an,  dormientem  interemit,  præsl 'antein  et proridttm. 
Qro  sen.su  res  animalæ  etiam  dici  possunt  fridir 
aurar,  cuiii  lebu.s  inanimatis  sint  præstaufiores. 

Fruinlilaiip,  n. ,  ctirsus  primus  ,  incursio  ,  aggressio 
violenta ;  lögmætt  frumniaup ,  aggressio  legibus 
definita,  .)■"  in  Vsl.  1  íí  3,  cnuineranlur  aggres- 
siones  violenlœ  norem  ;  tli.  frum,  qpod  in  con- 
slructione  denotat  qvicqvid  initiale  est  et  hlaup, 
ciirstis  (ek  hlcyp,   curroj. 

Fruuicrvidr,  m. ,  veridici  principales  vel  primarii ; 
llt.  fium,    qiod  iniliale  est  el  qvidr,    qv.  v. 

Frutnsök,  f.,  causa  principalis  vel  primaria  ,  C°P~ 
ponitur  causis  secundariis  e  principali  ortis);  oc 
bergr  liann  Lá  finnisöcinni ,  causam  priucipalem 
vitio  tum  liberat ,  salvam  servat ;  th.  frum,  qvod 
principale  est  el  sök ,   qv.  v. 

Frumvottar,  m.  pl.  ,  in  sing^  frumvottr,  testes  prin- 
cipales,  causce principali  adhibiti ;  th.  fiiun,  qvoS 
principale  vel  initiale  est  et  vottr,  testis  (ck  vcit, 
scio). 

Frændlauss,  adj. ,  cognatis  dcstilutus ;  th.  frændi, 
propinqvus ,  eiiam  amicus ,  cfr.  gloss.  Nialœ  et 
lanss,   solulus ,   expers. 

Frændsemi,  f.}  cognatio;  cfr.  antea  frændlauss,  semi, 
tantum  est  determinatio  substaniivalis. 

Fræudsemisspell ,  n.  ,  in  pl.  frændsemisspjöll,  viola- 
íio  cognationis  ,   cuin  qvis  in  gradibus  cognalio- 


nis  inhibitis,  vel  contrahit  matrimoniuin,  vel  pro- 
lem  procreat ;  th.  frændsctni,  qr.  v.  et  spelJ,  vi- 
lit/m,  labes  (ck  spilli,  vilio ,  deterioro) ;  cfr.  gr. 
'TTlXog  >    labes ,    macula ,    it.    sifjaspcll    el    sifja.slit. 

Fúlga,y. ,  alimonia  ,  victits  alendo  vel  pabtitum  pe- 
cori  pascendo  constituta.  At  inna  fullá  fúlgo,  to- 
iam  v.  legalem  præslarc  alimoniœ  reniunératio- 
nem.  At  meta  eigi  fúlgo  vid  ómaga,  aliinoniani 
prœslitam  alendo  condonare  Ob.  9;  th.  ck  fcl  (in 
prœterito  licíi  ló]g\\),  jirolego,  commillo,  coinmeiulo, 
qv.  v.      Æendus  altori  protegendus  commendatitr. 

Fúlgomáli,  m. ,  conlraclus  alimentarius  de  alendo 
suslentando.  At  fúlgomála  réttom  ,  legali  pácto 
de  alendo  v.  pabulando  Kb.  30;  th.  fúlga,  qr.  i: 
et  máli,  qv.  v. 

Fúlgofé,  n. ,  bona  in  alimoniam  alendi  <•.  pabitliun 
pecoris  pascendi,  collata;  th.  fúlga  el  fé ,  qv.  <•. 

FuIInadr,  m. ,  satisfaclio.  Edr  liakla  eigi  til  fnll- 
nadar,  vtl  plenam  satisfaclioneiii  exigere  super.se- 
duitt  Vsl.  66;  tJi.  fullr,  plenus,  perfectus,  adjecla 
terminatione  subslantivi ,  cfr.  gr.  [3íj\},c$  ,  cun- 
fertus. 

FuIIrctti ,  n. ,  plena  juris  personalis  vel  realis  vio- 
lati  satisfactio;  ih.  fullr,  cfr.  mox  aulea,  cl  rcttr, 

'!'■■  >■■ 

Fullsætti ,  n.  ,  plena  et  perfecla  reconcilialio ;  iit. 
fullr  ,   vide  fullnadr,  et  sótt. 

FuIItídi ,  subst.  adjeclitium,  qvoad  tempus  :  peifec- 
tu.s  ,    adnllu.s  ;    legilnr  el : 

Fulltída,  adverbialiler  et  indeclinabile,  iemporis  per- 
fecli;  fulltída  madr,  vir  adultæ  œtatis,  majoren- 
nis;  th.  fullr,  vide  fullnadr,  el  tid  (in  genit.pl.  tída), 
tempus,  œtas.  llic,  ut  sæpissime,  genitivus  ab- 
solulus  adverbii  vices  suslinet ;  sic  vidrs  vcgar, 
longe  lateqve. 

Fulltyngi,  /?.,  consensus,  aitxiliuin.  At  falla  í  full- 
tyng  med,  in  sententiam  alterius pedibus  ire  Lsinh.: 
vid  hctseta  fttlltyng,  ope  naittariiin  Smfd.  2.  At 
fulltyngja,  hodie:  auxilium  ferre;  tnihi  derivandum 
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a  fidlr  (vide  fullnadr)  el  túiiga,  lingva,  ila  ut  hu- 
jus  verbi  significatio  primaria  sit :  lingva  vel  ver- 
bis  alium  juvare ,  consentire.  liuc  aliqvid  facit 
locus,  e  Lögsögomannsþætti  allalus,  ut  et  svecum, 
tyga  et  fulltyga,  qvod  nostro  fulltyngja  respon- 
det ,  et  denotat:  iestimonium  perhibere ,  plene 
icstari ,   convincere ,   cfr.  illtyngdir,   poslea. 

Fura ,  f,  abies ;  á  íljótandi  furo ,  in  abiem  natan- 
iem  o:  navim;    th.  furr  *■.  fur,    ignis  (obsol.). 

Fylki,  n. ,  comilalus ,  provincia ;  th.  fóik,  poet.  et 
antiqv.  pugna ,  cfr.  indic.  legum  Gulalhingen- 
sium  Magni  Leg.  Reformat.  et  gloss.  P.  Vidalini 
Cod.  Jonsb.  sttb  fylki. 

Fyrirstada,  f,  propugnatio ,  proteclio ;  ih.  fyrir, 
præ,  pro  et  stada,  statio  (ek  stend,  heíi  stadit, 
sto). 

Fyrníng ,  f  ,  labefaclatio  tempore  facta.  Eigi  scal 
scip  þat  «Snýtast  svo  at  fyrníngo,  velustalis  causa 
navis  hœc  neqvaqvam  inulilis  Jiet  Ub.  16;  th. 
furn,    anliqvus ,    velustus. 

Fyrnist  ek,  v.  pass. ,  con.tenesco ,  obsolesco ,  in  act. 
fyrni  ek,  velustati  mando ,  antiqvo ;  th.  forn, 
fetustus. 

Fæli  ek,   t: ,   irepido,   terreo ,   hinc  Dan.  fæl,  fœdus. 

Færandi,  fut.  part.  pass.  v.  ek  færi,  fero ,  ferendu-i, 
iraducendus.  Eigi  á  vetr  færandi,  (pecorct)  hjemi 
haud  destinanda  Kb.  27. 

Færi  ek,  v.,fero,  porlo.  At  færa  fram,  sustentare.  At 
færa  úr  höfdi  sér,  casiigare  Vsl.  32.  Vnde  hœcce 
phrasis,  qvœ  proprie  denolat:  aliqvem  e  capite  suo 
fcrre,  originem  ducai,  haud  facile  diclu,  sed  con- 
jiciendum  eam  cognatam  esse  et.  conjungendam 
cum  alia ,  hodie  usitata:  at  standa  uppi  í  liári  á 
einlivörjum,  alicui  contumacem  sese  prœbere,  pro- 
prie :  crinibus  aherius  eapillaribus  inslare ;  unde 
qvi  casligatur,  recte  et  aple  dici  potest;  capite  al- 


terius  ferri ,  ne  coniumacem  sese  prœbeat ,  seu 
crinibus  ejus  insistat ;   th.  gr.  ð)cpa  ,  fero. 

Færi,  n. ,  facultas ,  poteslas  ,  possibililas  ;  at  liafa 
fé  edr  færi  til,  bonis  et  facultate  (ad  rem  exeqven- 
dam)  pollere ;  legitur  et  förij  th.  fær,  pervius 
(ek  fer,   eo). 

Færilcysi,  n. ,  impossibililas ,  defectus  facultatis ; 
th.  færi,   qv.  v. ,    et  lauss,   expers ,    liber ,   solutus. 

Födurfadir,  m.,  pater  patris,  avus  paternus;  th.  ek 
fædi,  pasco  ,  ut  gr.  ttxtvp  a  ttxu- 

Födurfödurbaugr ,  m.  ,  annulus  avi  paterni.  Sic 
dicitur  viginti  unciarum  annulus  in  Baugatali,  seu 
rnulcta  homicidii,  qvœ  ab  avo  tam  paterno  qvani 
materno  et  nejiotibus  ex  filio  et  jilia  oceisori* 
solveretur  cognatis  occisi  ejusdem  propinqvitaíis ; 
cfr.  tvítugauri;   ih.  fadir  et  baugr,  qv.  v. 

Födurmódir,  f,  mater  patris ,  avia  palerna ;  tli. 
fadir,    vide  födiufadir   et  módir,    mater,   cfr.  gi: 

(MTyp- 
FÖT,f,    ambulaiio ,    mendicalio  ,   etiam  peregrina- 

tio ;   at  koma  á  för,    ad  mendicalionem  redigi;   at 

koma  úr  for,  peregre  reveriere;   ih.   ek  fer,   eo, 

proficiscor. 
Föri,  vide  færi. 
Fördr,   pro  færdr,   perf  partic.  pass.   v.   ek  færi, 

qv.  v. 
Föroneyti,   n. ,  profectionis   subsidia,   socii  itineris, 

comitatus ;   th.  för,   qv.  v. ,  et  ek  nota  v.  ne^^ti, 

ulor. 
Föstodagr ,   m. ,  dies  jejunii ,  dies  veneris ;  th.  fasta , 

jejunium ,   et  dagr,   dies. 
Föstoinngángr,  m. ,  inilium  jejuniorum  ;  th.  fasta  et 

inn ,  intus ,   ek  geng ,   eo. 
Föt,   n.  pl. ,   in  sing.  fat,   vestes ,  vestimenta ,  uten- 

silia ,  sarcinœ ,  et  interdum  in  genere :   res. 
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vJagn ,  n.,  utilitas ,  usus,  supellex ,  at  fáera  gagn 
sitt,  suppelÍeclilem  suam  transferre.  Jn  compo- 
sitione  bússgagn,   idem;   in.pl.gogn,   qr.  v. 

Gagndagar,  m.  pl.  ,  dies  utilitatis  (publicœ)  ,  feriœ 
emolumenli  (legitur  et  gángdagar,  'dies  amburba- 
lium  rel  processionis.  Jus  JEccl.  retus  ser  TJiorl. 
Kelill.  Cap.  14).  Sic  dicebantur  dies  sancli,  qvi 
incipiebant  qrinla  hebdomade  post  festum  Pa- 
schatos  peracla,  in  id  insliluti  ut  preces  pro  sa- 
lute  puhlica  ,  terrœ  fertilitate  ,  paceqre  fierent ; 
th.  gagn,  qi:  r.  et  dagr,  dies,  cfr.  Arnes.  isl.  Ret- 
terg.  pag.  87.  Bernonis  Jonœ  filii  tract.  deferiis 
gagndagar,  Havn.  1784,  8ro  el  F.  Johann.  Jlist. 
Ecl.  ísl.  T.  J.  pag.  152,  158;  T.  II  pag.  360, 
T.  III pag.  113. 

Gagnncfna ,  f. ,  denominatio  contraria ,  cum  pars 
utraqre  arbilros  denominat.  Ef  gagnncfna  er  med 
niönnom,  qrodsi  parles  in  rices  arbitros  denomi- 
narerint  Kb.  77;  th.  gagn  r.  gegn,  contrarie  et  ek 
nefni  «'•  ncmni',   nomino. 

Gagnkvöd,  f,  erocatio  contraria,  cum  partium  uler- 
qre  reridicos  erocat ;  th.  gagn  r.  gcgn,  conlrarie 
et  ek  qved,   eroco. 

Gagnsök,  f,  causa  contraria ;  th.  gagn  v.  gcgn, 
conlra ,   et  sök ,   qr.  r. 

Gálguáxr,  m. ,  cadarer  patibuli ,  qri  in  patibulo 
suspensus  morilur;  th.  gálgi,  patibulum  et  nárr, 
vide  fjall.n;trr,  GáJgi,  est  originis  incertœ,  tamen 
cognatum  esse  opinor  cum  gálkn,  bestia ,  bellua, 
gigas,  hoslis,  perditor.  Patibulum  proprie  dici 
potest  perditor,  hostis,  cfr.  etiam  gr.  yotyyXiCV  vel 
juxta  Hesych.  yayyx^tov  prœter  naluram  con- 
tortio,  qvod  per  literarum  transposilionem  ad  no- 
strum  gálgi  proxime  accedit. 

Gángverar,  m.  pl. ,  vestimenta  qvibus  qvis  iens  uli- 
tur,  vestimenta  diurna,  hvörsdags  gángverar,  qro- 
tidiana   vestimenla   diurna ;    th.   gangr,    itio   (ek 


gcng,  eo)  et  ver,  inrolucre ,  velum ,  pannus , 
vestimentum  (ck  ver,  protego) ;  in  Ægisdrccka 
XXXIII  2,  3,  midieres  dicuntur,  vardir  vers,  pan- 
norum  v.  reslinienlorum  custodes  et  scrratrices. 

Gardlilid,  n.  ,  ostium  sepis  r.  sepimenli ,  qrod  qvale 
legale  sit  rides  in  löglilid;  th.  gardr,  cfr.  gloss. 
Vigaglums.  et  Nialce,  et  lilid  (Dan.  Led)  ostium. 

Cardlag,  n.,  sepirnenli  exstructio,  posilio;  th.  gnrdr, 
cfr.  gai-dlilid  el  ck  Icgg,  pono. 

Gardsba?tm-,  f.  pl. ,  (in  sing.  gardsbót),  maleria  se- 
pis  nficienda ;  th.  gardr  r.  gardblid  et  bót,  bætur, 
rcstauratio  (ck  bæti,   nficio ,    bctri,   melior). 

Gardvirki,  n.,  materia  sepis  primarie  struendœ ;  th. 
gardr  v.  gardlilid  et  ck  vcrka,  efiicio ,  facio. 

Gardönn,/;,  negotium  sepis  (struendce) ;  th.  gardr, 
v.  gaidblid  et  önn,  qr.  v. ;  cfr.  hcyönn,  löggards- 
önn. 

Gatnamót,  n.  ,  occursus  semitarrrm  ,  compitum.  At 
gatna  móti,  /';*  compitis;  th.  gata,  semita  et  mót, 
occursus ,   conrenlus  (ek  mæti,   occurroj. 

Ganngumadr,  m. ,  homo  ilionis ,  riator ,  mendicus 
circurniens ;  th.  g;ínga,  genit.  gaungu,  itio ,  itus 
(ck  geing,   eo)  et  madr,   homo ,   rir. 

Gaumr,  m.,  allentio.  At  gcfa  gaum  at,  attentionem 
adhibere ,  alíendere ;  th.  ck  gcymi,  serro  (ck  gái, 
attendo) ,   cfr.  gr.  xopscú ,   curo. 

Ccgni,  ek,  v. ,  me  objicio ,  sustineo ,  expendo  etiam 
respondeo.  At  gcgna  skiddom,  cás  alienum  solrere 
Eb.  9.  At  gcgna  |>íngfararkaupi ,  pretium  pro- 
feclionis  comilialis  persolrere  ^íh.  1 1  ;  th.  gagn  v. 
gégn,   conlra ,  e  regione. 

Gegnsta,  superl.  adr.  gcgn,  contra,  in  direclum , 
ex  transrerso,  oc  skal  girda  sem  gcgnsta  T>ar  Llb. 
15,  etiam  verti  poiest  et  ibi  sepes ,  qvam  œqris- 
sime  v.  commodisse,  ducenda ;  et  tum  gegnsta,  de- 
rivandum  a  gegn,  mansretus ,  œqrus ,  affabilis, 
urbanus. 
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Gildfe,  n. ,  oves  steriles ,  verveces ,  oves  qvœcunqve 
in  pctscua  montana  agun/ur;  th.  géklr,  qv.  v.  et 
fe,  pecus  ,    iona  ,  pecuniœ. 

Geldingr,  m. ,  vervex ,  aries  caslratus  ;  th.  ek  geldi, 
caslro. 

Geldmjólk,  adj.,  fæminin.  gen. ,  tantum  de  vaccis 
usitalum.  p'acca  lactaria  sed  non  forda;  th. 
gcklr,  qv.  v.  et  mjólk,  lac  (ek  mjúlka,  laclo, 
transit.  et  inlransit.). 

Géldr,  adj.  (hodie ,  gcldtr),  castratus ,  ncnia  geldr 
se  faðir  bama,  nisi  pater  liberoruni  (illegitimorum) 
caslratus  fuerit  OJ).  34.  Sic  Hrimgerda  in  Ilelga- 
qvido  Iladdingiascata  :  gncggja  nnuidir  þú  Atli ,  cf 
foú  geldr  né  vasrir,  mihi  adhinnires  Attale,  ni  ca- 
stratus  esses;   th.  ck  géldi,   casiro. 

Gcng  ck,  eo,  mendico.  At  gánga  meá  kúsom,  ostia- 
lim  mendicare  Ob.  35.  At  gánga  mcd  cinom  (de 
Jæminis,  cum  aliqvo  consvetudinem  habere  Ap.  4. 
At  ga'nga  at  eiga  cinn,  malrimonium  cum  aliqvo 
inire,  ibid.  At  gánga  ígégu,  profileri  (hodie :  ne- 
gare)  0|>.  15.  At  gánga  vid,  idem.  At  g;aiga  ci 
í  gegn,  inficiari  Vsl.  49. 

Gcrla  v.  gjörla,  adj. ,  exqvisite ,  perfecte ;  conlracte 
pro  gjörliga;   th.  ck  gjöri,  facio. 

Gerr,  contr.  pro  gérir  v.  gjörir,  3  pers.  prœs.  ind. 
acl.  v.  ek  gjöri,  facio,    J)J)6. 

Gerdarmadr,  m.  v.  gjördaimadr,  arbiter;  th.  gjörd, 
qv.  v.  el  madr,   homo ,   rir. 

Gérscmar,  f.  pl,  (in  siug.  gerscmi) ,  res  preliosœ,  ci- 
melia.  Eigi  scal  gérsimar  né  vöro  einga  til  skada- 
bóta  telja,  nec  cimelia  nec  merx  ulla ,  cujuscun- 
qve  generis  Juerit,  resarciendis  annumerantur  Abr 
49.  Origo  vocis  deducenda  a  gjör  v.  gér,  cxqvi- 
sile,  perfecte  (vide  gerla)  et  ek  scm ,  compono,  fa- 
cio,  elaboro,  qvasi  sil  res  exqvisite  et  perfecle  ela- 
borata.  Koces  görsum,  görsumma,  gersume,  ger- 
sim,  gersimi,  qvœ  in  codice  juris  jutici  (edit.  An- 
cheriana)  Jl ,  19,  111,  16,  Lege  Sellandica 
Erici  Jíegis  (edil.  Kolderup-Rosenvingiana)  111, 


62,  ut  et  in  scriptis  Anglo-Sa xonici s  et  anliqvis, 
leguntur,  cum  nostro  gcrscmi  unumfaciunt,  qvam- 
ris  primo  inluilu  aliqvid  ab  eo  diversum  denotare 
videanlur.  De  görsum  v.  görsom  v.  göisume  etc, 
in  loco  legis  Sellandici  citato  apparet ;  gerseini 
enim  in  genere  denoiat  qvicqvid  pretiosum ,  sive 
exqvisitœ  elaborationis ,  sive  varietalis  causa ; 
unde  accipenser  sturio ,  cuin  rarus  sit ,  recte 
gcrsemis  Cskr ,  numinari,  et  ad  kóngsgersemar, 
(regalia)  referri  polest ,  de  görsmn  In  Codice  ju- 
ris  Jutici,  Jurisconsullo  primario  Kof  AncJier. 
hoc  magis  dubium  vidcbalur  (vide  eius  OrdJ'orLla- 
ringer  ad  finem  Cod.  jur  Jui.  pag.  317,  31S), 
unde  ad  hancce  vocem  derivandain  ,  aliam  ingres- 
sus  est  viam ,  Lexic.  Isl.  G.  Andreœ ,  sed  hac  in 
iia,  præter  consvetudinem ,  aliqvid  a  vero  aber- 
ravil  ;  qvamvis  euim  görsum,  locis  Cod.  Jut.  ci- 
tatis  sine  dubio  denolal  additamenta  qvœdam  ho- 
miqidii  multœ  ordinariœ  ,  ad  placandos  in  totum 
animos  propinqvorum  cwsi ,  tamen  nihil  obslat 
görsum  in  hacce  signijicatione,  ad  originem  suam 
et  solilam  denotationetn  revocari  posse.  In  Co- 
dice  Jut.  nullíbi  legilur  qvot  pecunias  görsum,  siv* 
hœc  lylri  ordinarii  additamenla  cjficiant ,  imo  iit 
Libr.  III  C,  16,  dicilur,  agliæ  valdær  mest  gör- 
sum,  meltts  ad  görsumi  magnitudinem  dcjinien- 
dam  qvam  maxime  opcratur  ,  unde  colligilur  hccc 
cœdis  multœ  ordinariæ  additamenia  semjier  ar- 
bitraria  fuisse  ,  el  a  cognatis,  sive  occisi  sive  oc- 
cisoris ,  pro  coruin  prœpolentia ,  esse  difinita. 
Qvæ  cum  ita  sint ,  maxime  verosimile ,  unicam 
iantum  rem  pretiosam ,  pluresve ,  re  ita  Jerente, 
görsumi  nomine  solutam  esse ,  uiule  non  miran- 
diim  hœc  multœ  ordinariæ  addilamenta  cimelii  v. 
görsums  í'e/gerscmis,  nomine  venisse.  Ex  eadem 
ratione  Baugr  in  Jlaconis  llaconis  filii  Gulensibus 
et  aliis  anliqvis  Norvegiœ  legibus ,  ut  et  in  Gra- 
gasa  nostra  denotal  multam  cædis,  non  cjvia  baugr, 
tnulta  cœdis  ordinaria  el  baugr,  annulus ,  dua  di- 
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versa  sint ,  vel  diversœ  originis ,  sed  qvia  bangr, 
in  sensu  priore  ciim  baug ,  in  sensu  posteriore  sœ- 
pissime  solvebatitr ,  itnde  mnlla  cœdis  eiiarn  an- 
ntdi  nomen  mutuala  est.  Ilæc  pauca  Daniæ  ie- 
gum  antiqvarum  síudiosos  mihi  condonare  devotus 
voveo. 
Gét  ek,  f.  possum,  acqviro,  nanciscor.  At  gcta  af 
v.  at  einom,  ex  aliqvo  acqviri  posse ,  aliqvem  ad 
aliqvid  persvadere ,  perducere ,  hh.  35,  Eb.  61. 
At  geta  ser  mat,  eibum  acqvirere  Ob.  30.  At  gcta 
foann  qvid,  id  veridicorum  ejfatum  producere  posse 
Fþ.  3.  At  geta  mann  fyrir  sic,  alium  in  suum  lo- 
cum  substituere  hh.  5.  At  geta  verd  vid ,  pretium 
rei persolvere  v.  persoivendi J'acultatem  liabereLlb. 
62.  At  géta  gögn  til,  probationes  causœ  adjerre 
posse.  Angli  suo  to  get,  Jere  eodem  niodo  utun- 
tur;  cj'r.  gr.  yovu,  yevvopw- 
Gút  ek,  v.  concipio ,  suscipio  partum.  líevera  cum 
verbo  antecedente  unumfacit,  et  at  getabarn,  pro- 
lem  suscipere ,  inter  eius  phrases  est  numeran- 
dum ;  inde 
Gétinn,  adj.  v.  perj'.  p.  p. ,  susceptujs,  conceptus. 
Gjalddagi,  m.  (legitur  el  gjaldhagi,  sed  pravej ,  dies 
ad  debittim  solvendum  constitutus ,  dies  oculatus, 
termintis  solutionum ;  t/i.  gjald,  solutio  (ek  gcld, 
solvo ,  expendo)  et  dagr,  dies. 
Gjaldandi,  præs.  parlic.  act ,  v.  ek  géld,  solvo ,  ex- 

pendo. 
Gjáhamarr,  m.,  vestri,  c/tasniatis  rupes  occidentalis 
hh.  5.  Chasma  horrendum ptrmagnæ  longiludinis 
et  altitudinis  ad  /ocum  comiliorum  generaiium  in- 
venitur  ex  direclione  a  Cœcia  ad  fulturtium;  hiijtts 
chasmalis  ripa  sep  rupis  occidenla/is  hic  innui- 
tur.  Chasma  vero  ipsum  almannagjá  dicilur,  sev 
chasma  omnium  popularium ,  J'oripetœ  enim  ibi 
sœpe  ad  constdlanditm  convenerunt ;  th.  gjá, 
c/iasma  et  liamar,  malieus ,  etiam  ripa  v.  rupes 
prœrupta ;  Laniarr  mihi  derivandum  ab  ck  hef , 
elevo ,   qvasi  sit  liaí'arr  hodie  hamarr,   ut  anliqve. 


hifinn  hodie  himin,   coelum ,   qvod  ejusdem  origi- 

nis  esse  con/endo. 
Cildraek,   v.  machinor ,   laqveos  vei  insidias  struo. 
Gildr ,    adj. ,    repensandus.        J);í  er  gildr  S   aurmn , 

oclo  unciis  repensandus  est ,  octo  sex  u/narum  un- 

ciœ  capiti  ejus  imponunlur  P's/.  47;   th.  ek  géld  , 

expendo  ,   persoivo. 
Gildr,   idem  qvod  gcldr,    qv.  v. 
Gii'tíng,  Jl,   mansio   in  /oco  non  domesíico ,   pernoc- 

talio  ,    a/endos  suslenlandi  obligatio.       At  jafnmi- 

kil  verdi  gistíng  a  hundradi  hvörjo  skuldlanso ,    ut 

qvicunqve  centenaritts  œre  a/ieno  non  obstrictus, 

œqva/i  egenos  a/endi  ob/igatione  gravelur  Eb.  3!); 

M.   ek  gisti,  pernoclo   (gcstr,  hospes) ,  cfr.  gioss. 

Nia/æ  sub  ek  gisti. 
Gjædi  ek,    v.  donis  honesto ,   muneribus  orno ,   duno, 

iargior ,   at  gjæda  dætor  sínar  meira  fé,  Jilias  suas 

uiterius  muneribus  ornare  ^ih.  II  ;    //;.  gódr,   bo- 

nus. 
Gja-tsla,  f,   custodia;   th.  ck  gjæti,   servo ,   custodio 

(ek  g;íi,   attendo). 
Gjætslomadr ,    m.  ,   hotno   cus/odiæ ,   custos ,   in  legi- 

bus   Jut.   Gcslcman;    th.  gjætsla,    qv.  v.  el  madr, 

vir ,  homo. 
Gjætslosótt,   f ,     morbus    custodiæ ,    insania ,    deti- 

rium;  th.  gjætsla,   qv.  v.  el  sótt,   mo/bus  (ck  sæki 

vexo  ,   injeslo) ,  qvasi  sókt. 
Gjöld,   n.  pl.   (in  sing.   gjaid),    expensæ ,    soluliones. 

At  stefna  til  gjalda  oc  til  útgaungo,    ad  bona  sol- 

venda  et  reddsnda  cilare ;  tli.  ek  geld,  so/vu. 
Gjörd,  f  ,    decisio  lilis  per  arbitrus  facta ,   at  taka 

mann  til  gjördar,   arbilrum  denominare  v.  eiigere. 

At  h'ika  gjörd,  decisionem  titis  peragere.     Át  segja 

upp    gjörd,    iitis   decisionem  prununliare ;    th.  ck 

gjöri ,  facio,   constituo. 
Gjöri  ck,  <•'.  facio,  constiiuo.     At  gjöra  heiman  meira 

fé,  plura  bona  dolalilia  largiri  Ah.  2.     At  gjó'ra 
saud  til,  ovem  mactare  Eb.  15.     At  gjöra  f'yrir  hxut, 
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arielem  cohibere ,   ne  oves  fæminas  salire  possil 
ibid. 
Oiörrædi,   n.  ,  consiliumfaciundi,  libido.       At  gjör- 
rædi  síno,  proprio~motu  ;  th.  ek  gjöri,  qv.  v,  et  ek 
ræd,   rego  ;  proprio  motu  agens  actiones  suas  ipse 
moderat. 
Gjörtæki,  n. ,  totalis  ablatio ,  dolosa  v.furtiva  con- 
trectatio  ,  at  færa  til  gjörtækis,  furtipcB  conlrecla- 
tionis  crimiue  aliqvem  insimulare  Vsl.  115.     Cœ- 
terum   mihi    non  satis  liqvet   anne  gjörtæki  fur- 
tum  rei  minimœ  dciwtel,  prœsertim  cum  Iivinn  et 
hvinska  in  Gragasa  non  invenialur ;   ih.  gjör  vel 
gcr,  vide  gjörla  et  ck  tck,  capio,  rapio.       Res  mi- 
nores  rapiens  in  lolum  eas  aufert. 
Glcp  ek,  v.  vilio,  turbo,  confi/ndo.      At  glepja  sókn, 
vörn,   gjörd,   aclionem  defensionem  v.  decisionem 
causœ  vitiare  Fþ.  55,   L'b.  69,  hiuc : 
Glöp,   n.  pl.  ,  perturbatio  ,   violalio ,   vilialio  (act.J, 
etiam  significatione  intransit.  iriconsideranlia,  de- 
menlia. 
Godalyritti,  n. ,  interdictum  prœtorianum ;  th.  godi 
it.  lýriti,   qvœ  vide ,   cfr.  lýriti  et  löglyriti ,    ut  et 
not.  in  vers.  Kialœ  pag.  172-4. 
Godi  v.  Gudi,   m.  ,  prcclor  ,  prœfectus  prœlurœ ;  th. 

god,  numen,  deus  (Coda,  idem  Samser.). 
Godord,  n.  ,  prœlura  ,  sev  trieus  toparchiœ ,  godord 
fullt  oc  fornt,  prœtura  perfecla  et  antiqva  (~anti- 
qvitus  constiiuta) ,  vide  í)íng  et  alþíngisnefnaj   th. 
godi,  qv.  v.  et  ord,   verbum ,   aucíoritas, 
Gradfc,  n.,  pecus  masculum ;  th.  gradr,  non  caslra- 

tus ,    admissarius  ct  fc,  pecus. 
Gradúngr,  m. ,  taurus ;  th.  gradr,  admissarius ,  cfr. 

gloss.  Landn. 
Grafuárr,  m.,  speluncœ  cadaver.  Sic  dicebatur  qvi 
vivus  in  foveam  immissus  morlem  ibi  subiit ;  ih. 
gröf ,  fovea,  spelunca  (ck  grcf ,  fodio)  et  nárr,  vide 
fjalInáiT. 
Graftarkyrkja,  f,  lemplum  cœmilerii  v.  cœmiterio 
instrucium;  th.  gröftr ,  fodina ,  ilempus,  sanies 


(ek  grcf,  fodio)  el  kyi-kja,  templum  Com»  xvptaw, 
domus  domini). 
Gramr,   adj.  ,   subiralus ,   severus  ,   austerus.       peim 
er  gud  granir  er  því  mtir,  si  qvis  hoc  injicias  ierit, 
ira  JJei  ienelur  Fb.  43,    Vsl.  15. 
Crefleysíngr ,   m. ,   a  ligone  v.  a  Jodiendo  libcr ,   ser- 
vus  qvidem  manumissus ,   sed  non  in  Jura  recep- 
tus ,   stalu  liber ;   grcfleysíngar  tamen  a  juris  ro- 
mani  stalu  liberis  dijferebant  juxla  dtjinitionem 
Pauli  in  L.  1  D.  de  statu  liberis  (XX,.  7),   qvam- 
t'is  cum  iis  proxime  sint  comparandi ;  tk.  ek  gref, 
fodio  (cj'r.  gr.  ypxQu)  et  leysíngr  v.  leysíngi,   ma- 
numissus  (ck  leysi,   solvo,  laus,  solutus);  hic  con- 
Jerendæ  Haconis  Haconidis  leges  Froslaíhin^tu- 
ses  p.  12  Cap.  42,   oc  tók  Lanu  hvörki  til  reiils  né 
til  reko,   qvi  nec  restim  nec  ligonem  tractavit. 
Greidi    ek,    v.   expendo ,   solvo ,   missum  Jacio ,   di- 
rigo.     At  grcida  fe,  pecunias  expendere.     Atgreida 
íör ,  jirofectionem  alicujus  dirigere  ,   subsidia  ili- 
neris  subministrare ,   est  idem  ac  reidi  ek,   qv.  v. 
sœpe   enim   lit.  G.  consonanli  iniliali  prœponitur 
ut  in  gnógr  pro  nógr,   guypa  pro  nypa,   etc. 
Gremi,   indignaíio ;   th.  gramr,   qv.  v. 
Grid,    n.  ,  pax  ,  securitas ,   secura  mansio  ,   domici- 
liurn.       At  setja  grid,  pacem  constituere ,   at  taka 
sér  grid,  domeslicam  mansionem  sibi  capere.      At 
vcra   i  gridom,   in  Vsl.  118,   diversum  est  ab  at 
vera  undir  gridom,  illud  enim  denotat  in  pace  con- 
stiluta   comprehendi ,    et  ideo  per  eam  tulus  esse 
qvasi  nominatim  in  idnominatut,  hoc  verodenotat, 
per  pacem  inter partes  consiitutam  servari,  qvam- 
vis  non  nominalim  nominalus ,  propler  conjunc- 
tionem  cum  parte  allerutra  ,    cjr.  gr.  xxpii- 
Gridabrek ,  n.  sing.  v.  pl. ,  pacis  constitutœ  viola- 
tio ;  th.   grid,  qv.   v.  et  ek  bráka,  frango,  cfr. 
(3p&Xu '  fragorem  edo. 
Gridamál,  n.  pl. ,  pacis  constituendœ  formulœ ;  th. 
giid  et  mál ,  qv.  v. 
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Gridarof,   n. ,   idcm  qrod  gridabrek;    th.  grid  el  ek 

ryf,   rumpo. 
Gridbrjótr,    m. ,    pacifragus  ;    th.   grid  et  ek  bryt, 

frango. 
Gridfang,   n. ,   domicilii  sumlio ;    th.  grid,   qp.  v.  et 

ck  fáuga ,   capio  (ok  fæ ,    nanciscor). 
Gridfángadagar,  m.  pl. ,   dies  ad  domiciUa  capiunda 

constituli  ;   th.  gridfáng,    qv.  v.  et  dagr,    dies. 
Gridmadr,   m.,   domeslicus,   operarius,  famulitium; 

th.  grid,   qv.  v.  et  madr,   vir ,   honio. 

Gridiii þíngr ,    m.  ,    idern   qvod  griulrjótr ;    th.   grid , 

qv.  t:   el  mbíngr,   homo  sceleratus ,   neqvam   (ek 

m'di,  violo)  ,   cfr.  gr.  oveiSoi;  probrum ,   contumelia. 

Gridtaka,  f,  idem  qvod  gridfiíng;   //;.  grid,  qv.  v.  et 

ek  tek,   capio. 
Grjótgardr,   m.,  sepes  lapidibus  exslructa ;  th.  grjót 
lapides  ,   cfr.  g/oss.  Edd.  S.  p.  II ,   et  gardr,   sepi- 
menlum  (ek  girdi ,   cingo). 
Gripr,  m. ,  ingenere:  res ,  in  specie :  cimelium,   res 
pretiosa ;    ih.  ek  gi'íp ,  prehendo ,   cfr.  gr.  ypixoí, 
rele ,  ypmS^»,  piscor. 
Gruunr,    m. ,  fundus   maris ,    at  standa   grunn,   in 
fundo  consedere  (de  relibus)  ;   cfr.  gloss.  Nialœ  in 
grunnfall,   et  gloss.  Eddœ  S.  in  gruntl,  p.  1. 
Grunr,   m. ,  suspicio.      Ef  manui  vcrdr  grunr  á,   si 
qvis  suspicalus  fueril   Ob.    9;   th.  ek   gruna,   su- 
spicor. 
Grædi  ck ,   <•.  crescere  facio,  lucror,  at  græda  fe ,  pe- 

cuniis  dilescere  ;   lii.  ek  græ,   cresco. 
Grænaland,   n.,    Grönlandia,  lerra  viridis,  sic  dicta 
ab  ejus  primo  inventore  Erico  Rufo  ;   vide  Grœn- 
landiam  Arngrimi  Jonce,  Shalholli  1688.    Ato. 
Gröf,  f,  forea  ;   th.  ek  gref,  fodio. 
Gudsifji,    m. ,   cognatus  spiritualis ;   th.   gud,   Deus 


et   sif  in  pl.   sifjar,  af/initales ,    cfr.  Jonœ  Olarii 
Diatr.  Uisíoricu-Ecclesiast.  de  cognat.  spirituali 
Jlarniœ   1771.     Stavo.      -siuglosaxonice  est  god- 
sibbe. 
Gudsifjar ,  f.  pl. ,   cognalio   vel  afjinitas  spiritualis. 
Ilœc   in  jure  processuali  magni  momenti  fuerat, 
cum    cognalio  vel  aj/iniias  spiritualis  cum  parte 
alterulra  tam  judiccs ,    qram  rcridicos   inhabiles 
redderet.        Triplices   nominanlur  Gudsifjar,    cum 
alteruter  alterum  sub  pritnain   Christanismi  sig- 
naliuncm    (primsignan),     vel    aqvam    lustralicam 
(skírn),  vel  manuin  episcopi  (biskopsuöntl)  suscipe- 
rit  þjj.  6,   Ib';    idem  th. 
Gudspackir,  f  pl.  (in  sing.  Gud.sþöck),  gratia  Dei, 
opera  miscricordiæ ,  pia   inslitula.       At   lcggja  til 
Gudspakka ,   in  pia  inslituta  ,   v.  opera  misericor- 
diœ  aliqvid  referre ;  th.  Gud,  Deus  et  ek  Lacka, 
gratias  habco ,    ago  v.  refero. 
Gögn,  n.  pl.  (in  sing.  gngn,   qy.  t:),  utilitates,  qvic- 
qvid  causœ  agendœ  v.  defendendœ  inservit.      At 
qveda  á  gögn,    auctoritates  causœ  probare  TjTj.  22. 
Ef  gögn  cro  til,   si  aucloritales  (probatioues)  non 
defuerint  Fþ.  17. 
Göltr,    m. ,    aper ,   verres ;   ih.   ek   géll ,   rudo ;   hinc 
etiam  gylta,  porca ,    cj'r.  gloss.  Edd.  Sœm.  p.  1, 
sub  göltr. 
Görr,  comparat  adt:,  gör,  perjecle,  penitus  pro  gjör 

v.  ger  v.  gjörla  r.  gérla,   qv.  t: 
Göit,   conlractum  pro  gjördr  v.  giörr,  factus,   con- 
summalus  ,  perf.  pariic.  pass.  v.  ek  gjöri.      Sídan 
er  sanigángr  Tjcirra  var  görr,    a  lcmpore  initi  ma- 
trimonii  F]>.  17. 
GöiTædi,    n. ,    t:  giörrædi. 
Görtöki,   n. ,   vide  gjörtæki. 


H. 


Jludr,    adj. ,   inchoalus ,   institutus  eiiam  peractus, 
fyrir  háda  dóiua,  ante  judicia  institula  f>T>.  58. 


At  Iia'dom  dómum,  judiciis  institutis  v.  peractis 
I>p\  61,      pa  cr  lcid  Lád  er  upp  er  sagt,  conven- 
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f/m  promulgatorius  peractus  dicitur ,   cum  omnia 

promulganda  promti/gata   sunl    v.    cum   discesstts 

so/emniter  concedilur  ,    ibid ;   est  perf  partic  pass. 

v.  ek  hái ,   qr.  v. 
Ilaf,    n. ,    profundus ,    pelagus ,   oceanus ;    th.   hár, 

a/tus,  proftatdus,  cum  articulo  stiffixo  hávi,   hófi. 
ITolY,    m. ,    caper ,    nomina  cognala. 
Ilafski}) ,    n. ,   naris  pelagi  v.  mercaloria ;  th.   haf, 

qv.  v.  et  skip,   naris ,    cj'r.  gr.  $xu$3i  ,   scjphus  et 

cxztyy,   scapha. 
Ilafnartollr ,    m. ,    Iributum  portus ,    portorium;    th. 

höfn,  portus  (ck  hcf,    habeoj  et  tollr,   tributum, 

cfr-  gr.  7e>.os- 

Ilagaheit,  j'. ,  dcpaslio  pascuoritm;  th.  hagi,  pascua 
et  beit,    depastio  (ek  hít,   mordeo). 

Ilagr,  m.  possibiiilas,  facultas,  commoditas.  pá  er 
madr  á  ei  hag  til ,  cum  qris  facu/tale  destituilur 
Ob.  1. 

Hái  ck,  v.  incipio ,  inslituo.  At  heija  heimtíng,  fe- 
ránsdóm,  alþíng,  leid,  poslulationem ,  judicium 
bonorum  occupandorum  ,  comitia  generalia  ,  pro- 
mulgatoria,  inslitaere.     Legitttr  et  ek  heyi ,  qp .  <■'. 

Hald  ,  n. ,  retentio ,  cuslodia  ,  seruatio.  J)á  verdr 
ei  rett  haldit,  lum  relenlio  pro  injusta  habeatur 
Fp.  6.  Ef  et  nicira  (niinna)  liald  er  a  deginom,  si 
dies  majore  (minorej  sanclitate  servatur ;  th.  ck 
held,    teneo. 

Ilálía,  /' ,  dimidia.pa.rs,  allera  pars.  Af  annari 
hálf'n,    ex  allera  parle ;    th.  hálfr,   dimidius. 

Hálfinörk,  /.,  semimarca ;  th.  hálfr,  ditnidius  et 
mörk,   qi'.  v. 

Ilálfiétti,  n. ,  jus  dimidialum ,  dimidia  mulla  juris 
violati,  injuriœ  verbales  leviores ,  dimidia  juris 
personalis  violati  multa  expiandi.  Hálfrétti  er 
|)at  ord  er  færa  má  til  hvörstveggia  góds  oc  ílls, 
injuriœ  verbales  leviores ,  dimidia  juris  persona- 
lis  riolali  mulla  expiandi ,  sunt  dicta ,  qvœ  tam 
in  bontati  qram  maliim  sensum  excipi  possunt  Vsl. 
104;   th.  liálfr,    dimidius  et  rettr ,    qv.  v. 


ILilshók,  f,  liber  collaris.  Mciri  cnn  liálsbók,  li- 
bro  collari  majorem  Ob.  7  et  passim ;  th.  hál.í, 
collis  et  bók,  liber  de  cujus  themate ,  cfr.  gloss. 
Eddœ  Sœm.  p.  II.  Hebrœorum ,  Persarum  , 
Græcorum ,  Rotnanorum  Phylacteria ,  amulela 
et  ligalurœ  lileratœ  diversœ  corporis  parti  qffixæ 
omnibus  innolescunt.  Borealibus  hæc  superstitio 
cttm  cæteris  coinmunis ,  qvi  igiíur  ritnas  seu  cha- 
racteres  qvosdam ,  diversum  in  finem ,  partim 
utensiliis  inscit/pserutit ,  partim  membris  corporis 
sui  ve/  ai/igavere  vel  incidere.  De  qt>o  /egendum 
Signrdrifomál  sev  Brynhildarqvida  /  in  Edda  Sœ- 
mundina.  Boreaiium  Papæco/is  hæc  superslitio 
non  evanuit ,  sed  augebatur ,  qri  veto  pro  runis 
et  characteribus  ethnicis  usitatis  re/iqriai  sancto- 
rum,  cruces  et  a/ia  adhibuerunt  et  partim  in  collo 
suspenderunt ,  partim  in  pectore  gestaverunt  ve/ 
elia'ti  articu/is  annexere.  Libeiios ,  dicta  qvæ- 
dam  reiigiosa  ,  symbola  ,  imo  forsilan  nomina 
tanlum  vei  Dei  vei  sanctorum  continentes  in  col/o 
gestasse  /oca  p/urima  Gragasœ  testantur  nomine 
Hálsbók,  iiber  coi/aris.  Hunc  minimum  fuisse 
testantur  verba  adjecla  de  libro  Jure  Jurando  ad- 
hibendo ,  qvi  magnitudine  /ibrum  col/arem  exce- 
dat ,   (T)á  meiri  sé  einn  hálsbók). 

Ilamraskard ,  n. ,  hiatus  rupium  (locus  qiidam  ad 
comitia  genera/ia  Islandorum) ;  th.  hamarr  pide 
gjáhamarr  et  skard,  cliuus ,  ftssura,  hiatus  (ek 
skér,    secoj  qvasi  skarid  v.  skorid,  secaltim. 

Handfcsti,  n. ,  firmilas  manttum,  junctio  manuum 
ad  aiiqrid  stipulandiim.  Med  handfesti  varri, 
manibus  nostris  Junctis ;  th.  hönd,  manus  (cfr. 
gloss.  Nialæ  hac  v.)  et  festi,  qv.  v. 

Handmcgn,  n. ,  vis  v.  vires  manttum,  labor  manu- 
factus,  operœ ,  sem  ])au  hafa  handmegn  til,  pro 
suorttm  ad  iaborem  cotnparatarum  virium  men- 
sura  Ob.  3:  handmegnis  ómagi,  alendus  qri  ope- 
ris  v.  uperarum  mercede  (qramris  bona  dtfuerint) 
sustentetur  Ob.  29.       Legitur  et  handmegin,   «., 
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idem;  th.  hönd,  manus  et  megn  v.  mcgin,  vis,  ro- 
bur,  qvod  mihi  derivandum  ab  ek  má,  rectius,  ek 
miíg,  at  mega',  valeo ,  unde  eliam  magn,  íuagt, 
niiittr,    reclius  ,    mágtr,   cfr.  gr.  yt.syxq. 

Ilandnumiun,  adj.,  e  manibus  raptus ;  th.  liönd, 
manus  et  ck  nem  (liefi  numit),  capio. 

Handrán,  n. ,  rapina  manibus ,  crimen  manus  ex- 
piiatæ;  th.  liönd,  manus  et  ráu,  rapiua  (ek  ræni, 
spolio  ,    rapio). 

Handsala  ck,  v.  manu  trado,  junctis  manibus  stipu- 
lor;  th.  hönd,  manus  et  ek  scl,  trado ,  vendo  ; 
hinc 

Handsalaclr,  adj ,  u.  p.  p- p-  manu  tradilus ,  manum 
junclione  slipulalus. 

Ilandsidsmailr,  m. ,  vir  stipulationis ,  slipulans  ;  th. 
handsal,  stipulalio ,  höud,  ek  sel  et  madr,  vir, 
liomo. 

Handsalsslit,  n. ,  ruplio  v.  violalio  slipulaiionis ;  id. 
th.  et  ck  slit,   ruinpo. 

Handsalsvctti,  n. ,  leslimonium  (tesles)  de  facla  sti- 
pulalioue ;   id.  th.  et  vctli  v.  Vætti,   qv.  v. 

llandseldr,  adj. ,  idem  qvod  handsaladr,  est  etiam 
p.  p.  p.  v.  handsel  ck ,  idem  qvod  handsala  ek ,  et 
ejusdem  th.  handscld  sök,  sókn,  vörn,  causa, 
aclio  ,   defensio  demandula  et  susccpla. 

Uandsöl,  n.  pl.Qin  siug.  Iiandsal),  tradilio  v.  stipula- 
lio  dexiras  jungendo  facla  v.  íiandsala  ek. 

Ihuidvönmi,  j'.,  vitium  v.  culpa  ina/iuum,  neglcctus, 
incuria ;  t/i.  hönd,  manus  et  vöinm,  vilium. 
Vömni,  hodie,  f.,  aníiqre,  n.  pl.,  in  sing.  vamm  , 
cfr.  gloss.  Eddw.  Sæin.  lluic  cognatum  est  vámr, 
hodie ,  vonu',  /lomo  delestabilis  ,  impudicus  ,  im- 
purus ,  qrod  unacum  vömni  v.  vanim,  cj'rendum 
gr.  s^eu ,  voino. 

Ilapp,  n.,  prosperilas,  eventus  forlunatus,  til  happs 
oc  til  hcilla  sátta,  ad  prosperam  et  probam  Irans- 
aclionem ;  JÍngl.  hap;  th.  ek  hef,  habeo ,  qvasi 
sit  hafp  vel  hæfp,  ab  ek  hæii,  scopum  ailingo, 
nanciscor ,   cfr.  gr.  ctxTC(4,xt. 


Hapt,  n. ,  compcs  eqvis  ad/iibita  ne  abcrrenl ,  pe- 
dica;  th.  ek  hcpti,  coerceo ,  impedio ,  cfr.  gr. 
K'iTTCú ,  potest  etiam  derivari  ab  ek  hoppa ,  sa/io, 
sallo  (eqri  eniin  pedibus  anterioribus  convinctis 
sa/iunt),   qrod  G.  slndreœ  ilerum  ducit  ab  ]ttto$. 

Hardafáng  ,  n.  ,  dura  vel  dijjicilis  acqvisitio  ,  injusta 
rei  r.  debi/i  delentio  ;  l/i.  hiirdr,  durus  et  fáng, 
acqrisitio  (ek  fæ,   nanciscor). 

Ilílrcysti ,  f.  ,  vox  e/ata  ,  vocij'eratio  ;  th.  híír,  a/lus 
et  raust,    vox  (ek  reysi,   elevo). 

Iláscti,  m. ,  ad  scaimum  sedens ,  reinex ,  nauia ,  so- 
cius  navalis  præier  gubernatorem ;  th.  hái  v.  hár, 
scalmus  et  ek  sit,   sedeo. 

Háskérdingr,  m.  ,  qvi  ad  sca/mos  navis  imminiúlur 
v.  secatur ,  sic  sqvalus  carc/iarias  dicitur ,  qvasi 
qvi  a  piscatoribus  sca/mis  al/igalus  secalur ;  t/i. 
h;d  v.  hilr,  sca/mus  et  ck  skérdi ,  imminuo  (ek 
skcr,  secv).      ILikall  in  Gragasa  nu/iibi  inreuitur. 

Ilauss,  m. ,  caput ,  cruuium ,  vel  etiam  occiput, 
cjr.  gr.  xso-ay ,    capul,   pro  xoTTy- 

Hef  ek,  v.  sursum  fero,  e/evo,  hcf  ek  yíir,  pre- 
tereo ;  hef  ek  upp  ,   incipio,    instituo. 

Hch  ck,  v.  habeo ;  fcit  hefst  betr  ad,  pecus  melius 
habelur  (saginaíur)  Lib.  42. 

Heilagr,  adj. ,  conlracle  helgr,  sanctus ,  of  heilagt 
er,  si  dies  feslus  fueril  Ob.  30.  Scm  heilög  ord 
ero  áiitin,  cui  verba  sancla  inscripla  sunt  BI>- 
27;  heilagr  dómr,  hodie ,  helgidúnir,  res  sanctœ. 
Sic  etiam  dicebantur  reiiqviæ  sanclorum ,  qvasi 
liáligr,  altus ,  eminens ,  sublimis  ab  hár,  ailus 
vel  heidligr,  sudus ,  serenus  ,  in  serenilate  ver- 
sans  ,  clarus ,  qvod  poslerius  mi/ii  magis  arridet , 
qvamvis  res  eodem  recedat  cuin  bcid,  sudum  deri- 
vanduin  sit  ab  hæd ,  al'iludo ,  et  hœc  iterum  ab 
hár ,    altus. 

Heilabasti,  m.,  membranula  cerebrum  continens ;  th. 
heili,  cerebrum  et  bast,  corlex  vel  cuticuia  arbo- 
rum  ,  spartium  in  Vblundarqv.  7,  14,  ut  et  Co- 
dice  legum  Jónsbók  Llb.  33,  vinculum  v.  funicu- 
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lum  denotat  ex  spartio  faclum,  unde  verosimillime 
deducendum  ab  ek  bind  (ck  batt),  ligo. 
Heiléygr,   adj.,  óculis  saníus,  visu  integer ;  hcileygr 
ínatlr  i  liósi,  homo  sani  visus  in  luce  (diurna)  ;  th. 
heill,   sanus,  totus,  integer  (cfr.  gr.  'qXoO  et  auga, 
oculus  ,    cfr.  gr.  atyyfj ,    lux. 
IleiKndi,   n. ,   sanitas ;   l/t.  lieilt,   qi:  i: 
Heill,     adj. ,   inleger ,    sanus ,   lieilt  r;íd  ok  licimilt, 
conditio  inlt'gra  et  jure  acqvisita  F|> ;   lh.   ó/\og, 
totus.  Jf- 

Heilund,  f,   vulrnis  cerebri ,    vulnus  lethale  eerebro 
inflictum;   th.  lieili,  ccrebrum  et  und ,  vulitus  le- 
thale ,   hinc 
Ilcilundi ,  m.,  (etiain  considerare  potest,  ut  substan- 

tivum  adjectilium)  cerebri  vulnere  afflictus. 
Heimanfylgja,  f,   qvœ  a  domo  geqviaitur,   dos  pro- 
feclitia ,  pherna.      At  lcggja  til  licimanfylgjo,   in 
dolem  profectiliam  aliqvid  conferre ;   ih.  hcimaji, 
a  domo  (a  Pers.  hem,  una,  gr.  upx)  <*  ek  fylgi, 
seqi'oi: 
Ileimaugjörd,  f,  idem  ;  th.  heimann  et  ek  gjöri,  fa- 
cio,  qvod  eliam  solvehdi  >\  expendi  significationcm 
admittil. 
Heimankvöd,  f,  evocatio  teslium  v.  veridicorum  a 
domo   v.   domi  facta;    th.   beiman   et   ek   qved, 
qv.  v. 
Héimaseta,  f,    iestium    v.   evocalorum  veridicorum 
domiremansio ;   th.  lieima,   domi  et  ek  sit,   sedeo. 
Heimfcod,  n.,  invitatio  domum;  th.  licim,  domum  et 

bod  ,    oblalio  (ck  býd ,    obfero ,   invitoj. 
Ileimild,   f,    auctoritas ,   justus   litu/us.       At   villa 
heiinild,  titulum  dominii  lurbare  Vsl.  115,  at  hafa 
lieimild  til,  juslum  ad  rem  tenendam  titulum  ha- 
bere ,  ibid. ;   ih.  heimill ,  j'usto  tilulo  possessus,  a 
hcim,  domum,  Pers.  hem,  una,  gr.  scu,x- 
Heimildarmadr ,   m. ,   auctor ,   iustum  litulum  in  al- 
terum  dtferens;   l/i.  hcimild,   qv.  v.  et  madr,  vir, 
homo. 
Heimili.   n. ,  domiciiium:   th.  v.  sub  heimild. 


Ilcimili.sbuar,  m.  pl. ,  accokc  domicilii ;  i/i.  heimili 
et  búi ,   qv.  v. 

Hcimilisfáng,  n. ,  aclus  qvo  qvis  certam  domesticam 
mansiunem  sibi  capit ;  suintum  domicilium ;  t/i. 
heimili,  qv.  v.  et  fáiig,  assumtio  (ck  fæ,  nan- 
ciscor). 

Hcimildr,  p.  p.  p.  verbi  ek  heimila,  titulum  rei 
spondere ,  deferre ,  prœstare ,  pro  heimiladr  con- 
tracte. 

Hciinill,  adj ,  juslo  titu/v  in  alium  delaius.  Res 
tenentis  respeclu  lieimill  dicitur,  sed  qvoad  aucto- 
rem  heimiiadr  v.  heimildr,  vide  hcimild. 

Hcimskr,  ad/.,fatuus,  stolidus ,  non  sanœ  mentis 
Ob.  4;  íh.  heima,  dorni  qvasi  heimiskr,  qvi  dorni 
semper  hæret. 

Heimtandi,  præs.  partic.  act ,  v.  ek  heimti,  postulu 
(subslantivi  loco  positum)  ,  postulator  ,  exactor ; 
t/i.  heim,  vide  heimild. 

Heimtíng,  f ,  poslulalio ,  at  heya  heimtíng,  postu- 
lationem  instituere ,  id.  th. 

Hcl ,  f  ,  rnors  ,  internecio.  At  drepa  einn  til  heljar, 
ictu  mortifero  aliqvem  affcere  Vsl.  20,  cfr.  gr. 
v?.y  >  perniciosa  et  Gloss.  Eddœ.  Sœm.  sub  hoc  v. 

Hclgadr,  adj.  v.  perf  p.  pass.  v.  ek  helga,  vide 
hciiagr. 

Holgavika ,  f  ,  /lebdomas  sancta ,  septimana  sedata. 
Sic  dicla  est  septimana ,  qi>œ  dominica  Penlacos- 
tes  incipiebat ,  in  ea  enirn  nec  matrimonia  inire, 
nec  dicas  dicere  licilum  fuit ,  nisi  de  pecuniis  in 
diern  constitutis  ad  comitia  generalia;  hinc  se- 
data  omni  Jure  vocalur:  Sed  sancta ,  non  mi- 
nus  Justa  audit  Papicolis ,  cum,  prœter  festum 
Pentacostis ,  in  hanc  seplimanam  eliam  incide- 
rent  qpatuor  temporum  dies  tres  œstivi,  Jejuniis 
celebrandi ,  tanta  rigiditate ,  ut  sex  unciarum 
mullam  lueret ,  qvicunqve  non  rite  esuriret ;  th. 
helgr  pro  hcilagr,  qv.  v.  et  vika,  hebdomas. 

Helgi ,  f ,  sanctitas ,  securitas  vitalis ,  immunilas 
a  lœsione  hinc;  etiarn:  diesfestus  v.festum.     En- 
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gir  hnndar  eigo  hclgi  á  ser,  canes  securitale  vilali 

desiiluunlur,  Vsl.  76.,  T)cgar  lídr  helgina,  die  fesio 

peracto ;   th.  helgr  <•.  heilagr,    qv.  v. 
IIclsi  ,    n. ,   cinguluni   collare ,   milli  staurs  oc  hclsis, 

palum  inter  ei  collare  Vsl.  76 ;   th.  háls,   collis. 
Helsótt,   f,    morbus  lelkalia ;   th.  hc\,   qv.  v.  et  sótt, 

morbus    qvasi    sókt    (ek   sæki ,     invado ,    injesto, 

vexo) ,     sjúkr,    nwrbo    correptus ,    s\ki,     morbus, 

hann  sýklist  (qtasi  sóktist),   morbo  laborare  inci- 

piebat. 
Ilepti  ek,   v.  compede  vincio ,   impedio  ,   coerceo ;   th. 

hapt,    qv.  v. 
Ilérad  ,     n. ,     tractus ,    tribus ,    rus ,    hcima   í    héradi, 

domi  in  tribu  (opponilur :    in  comiliisj  ;    th.  her, 

exercitus   et    ek   rcidi,    suppedito,     expedio ,     cfr. 

indic.    leg.    Gulathing ,    Mag.    leg.    Reformat.   et 

Gloss.  Pauli  Vidal.  in  Cod.  Jónsbók  sub  herad. 
Heradslleygr ,    adj.,  per  tribum  volitans,  per  tribum 

delatus,  hiradsfleygar  sacir,  causœ  per  tribum  de- 

latœ ,   o:  Iribtis  iiicolis  notæ ;   th.  héradj  qt>.  v.  et 

ek  flýg,   volo. 
Hcradsfærslor,  f  pl.  (in  sing.  heradsfærsla),   migra- 

tiones  v.  translationes  per  tribum  v.  e  tribu;  th. 

herad  ,    qv.  v.  et  færsla,    delalio  (ek  færi,    qv.  v). 
Ileradsmadr ,,    m. ,    homo  tribus ,    incola  tribus ,    tri- 

buarius;    th.  hérad,   qv.  v.  el  madr,  vir,  homo. 
Heradsrækr,   adj.,   qvi  e  tribu  agi  par  esl  (de  peco- 

ribusj ;    th.  hérad,    qv.  v.  et  rækr,   agendus ,   pel- 

lendus ,   v.  qpi  agi  potest  (ek  rek ,  agoj. 
Herdar,  f  pl. ,   humeri  (in  sing.  herd ,   qvod  inusi- 

tatum)  forsan  derivandum  ab  hardr,  durus,  slre- 

nuus ,   fortis ,    humeri  enim  baculaiioni  seruiunt. 
Hcrför,  f. ,   expedilio  mililaris ;   th.  hcr,    exercitus 

et  för,  profectio  (ek  fer,   eo). 
Herhlaup ,   n. ,  incursio  militarit  v.  hoslilis ;   th.  her, 

exercitus  et  hlanp ,   cursus  (ek  hleyp ,   curro). 
Ilcrnadr,   m.,    militia,   prœdiatio,    lalrocinium;    th. 

her ,   exereilus. 
Ilernadarrád,     n.  pl. ,    consilia    de   laírocinio   susci- 


piendo ,  v.  qvibus  lalrocinium  promovetur ;  th, 
hernadr  el  rád,  qt:  t: 

Ilcrvígi,  n. ,  cædes  mililaris ,  pugna.  En  |>at  er 
hervígi,  cr  mcnn  vcrda  alls  sárir  cdr  vegnir  3 
edr  lleiri,  pugna  dicitur  cum  tres  pluresve  ex  utra- 
qve  parte  vulneranlur ,  Vsl.  72;  ih.  her,  exerci- 
Iiís  et  víg,   qv.  v. 

Ilcspa,  f.,  fila  girgillo  deducta;  th.  mihi  ignotum. 

Hcydeikl,  j. ,  fæni  (casu  coacti)  divisio ;  th.  hey, 
fœnum  et  dcild ,    divisio ,   (ck  deili,   dividoj. 

Ilcyi  ck,    v.  vide  hái  ck. 

Ileyrandi,  præs.  parlic.  act. ,  v.  ck  hcyri,  audio, 
exaudio.  I  heyrauda  hljódi,  in  exaudientium  si- 
lentio  ;    th.  cyra ,  auris ,   gr.  oug ,   æolice  ccp  ,  uxp- 

Ilcyiinn,  adj'. ,  idem  qvod  heyriir  v.  hejrir,  audi- 
lus.  Ilcyrin  ord,  verba  exaudita.  Sic  anliqve 
mann,  hodie ,  madr;  d  enim  punctam  sæpissime 
lilerœ  n  vices  sustinet ;   id.  th. 

Ilcyönn,  negotium  fænisecii;  th.  hey,  fœnum  (gr. 
SIX,  gramen)  el  önn,  qt:  v.  in  pl.  heyannir,  qvod 
sæpissime  denotat  tempus  fœnisecii ,  per  qvartum 
et  qvintum  æslalis  mensem  durans ,  cfr.  snmar- 
dagr  fyrsti. 

Iljálnir^  /72. ,  galea  (Jn  genere  qvodvis  indumentum 
mililare);  th.  ck  hilmi,  tego ,  cfr.  gr.  sAvfiX, 
tegmen. 

Hjarragrind,  f ,  Janua  clathris  et  cardinibus  in- 
struc/a;  ih.  hjarri,  qv.  v.  et  grind,  claustrwii 
ostii,foris  (ck  greini,  secerno.J. 

Iljani,  ?n. ,  cardo.  At  loka  hurd  ok  hjarra  mii  kono, 
Janua  et  cardine  (Janua  cardinata  per  hcndyadin) 
fæminam  prœcludere  ,  interdiclo  fæminœ  deten- 
tionem  inhibere ;  th.  hjör,  cardo ,  cfr.  gr.  ccisu. 
tollo  ,  porto  ;   cardines  Januam  portant. 

Ilinna,/!,  membranula  (hodic,  himna),  ef  bora  kemr 
inn  til  hinmmnar,  si  ad  membraniilam  (cavitatisj 
usqve  fissura   transit    Vsl.    5Í  ,    cfr.   gr.   úueviov, 

Ilíngat,  adt:  loei,  hic  (hodie  denotat :  huc)  legitur  tt 
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licg.it  j  ridelur  conjlalum  esse  ,  ab  liinn  vcg  at, 
illa  via  huc  ducente. 

Hjón,  n.  pl. ,  conjuges ,  etiam  sæpe  domeslici  ,  vpe- 
rarii,  funuUlium  ;  t/i.  h}i,  qr.  t:  legilur  el  hji'ui, 
qpasi  hjúin  r.  hjú. 

Iljónaskilnadr,  m.,  separalio  con/ugum,  dirorlium ; 
th.  liji'ni ,  qr.  r.  ct  skilnadr,  separatio  (ek  skil,  se- 
paro  ,    secnrno  ,    vide  skil). 

Hirdi  ck ,    conserro ,    cuslodio ,    cfr.  gr.  epvcú  »'•  apscc 

Ilirdis-rismái ,  /;.  pl.,  ieinpus  pasloris  surgendi,  hann 
skal  fundit  liafa  fé.  sitt  cr  sól  cr  i  anstri  midjo,  J)at 
hcita  hirdis  rismál,  pecora  sua  recollccla  habeal, 
cuni  sol  in  media  plaga  orienlis  yersatur ,  qrod 
momcu/um  pasloris  surgendi  lempus  dicitur  Llb.  5. 
Ex  hoc  loco  paiet  horam  sextam  antemeredianani 
diclam  fuisse  hirdis-rísmái ;  sed  si  origo  pocis  cum 
hoc  loco  confertur ,  probari  possunl ,  qrœ  adj'trt 
T)r.  Finn.  Johannœus  iu  sciagraph.  horol.  islarid. 
veleris  &  nori  adjiiiem  liimbeglœ  §  4,  10,  qram- 
ris  ipsa  taui  Gragasœ  qram  codicis  Jonsb.  inde 
in  Llb.  16  Qion  17),  delata  verba  senlentiœ  ejus 
repugnent ;  /h.  hirdir,  custos,  in  specie  opilio  (ck 
hirdi,  qr.  r.),  ek  rís,  surgo  et  inál ,  qr.  r.  Con- 
jicere  mihi  porro  liceat  hirtíir,  si  non  hirdi  Cc'og- 
naluin  hjörd,  grex) ,  in  hac  conslructione  deno- 
tare  pecora ,  sicut  sniali  denolat  non  tan/um 
opilionem ,  sed  etiam  ipsa  pecora.  Qrod  si  re- 
runi  fuerit ,  sententia  erit :  horaui  6  aniemeredia- 
nain  esse  commodissimam  ad  pecora  ,  per  noclem 
decuban/ia ,  excilanda  et  congreganda.  lltvc 
senlentia  si  non  accipitur ,  conlradic/io  haud  fa- 
cile  explicanda  orilur,  inter  rocem  hirdis-rísmal , 
et   ejus   in  utraqre  codice  adjectam  dejinilionem. 

Hlrdsla,y^,  custodia ,  e/iaiu  locus ,  qro  aliqrid  cu- 
síodilur,   scrinium,  cista;  th.  ek  hirdi,  qr.  »•. 

Híri  ck  (vid),  r.  moror ,  maneo ,  segniter  excedo. 
Cognatuni  opinor  ek  hjari,    ri/ani  produco. 

IIjú  ,   n.  ,   conjuges  ,   operarii  domes/ici  ,  prima  sig- 


nificatio  Ff).  22,  bis  occurrit.       At   rada  sér  hjú, 

operarios  conducere ;   th.  lm ,    qu.  <■. 
Ilji'iskapr,    m.,   malrimoniuin ;  tk.  hjú,  qr.  r.   adjecla 

Jinilione  subslantirali  sta/um  deno/an/e. 
Hizik  >'.  hizig,    adr.  loci ,   ibi.      Ef  hann  festir  eigi 

hizig  framfæi'slona,   si  suslenlalioncm  alendo   ibi 

acqrirere  non  possit  Ob.  7. 
Hlass,    n.,    t'ehes,   qran/um  /raha  rel  currus  portal ; 

mihi  derirandum  ab  ck  hlcd ,   s/ruo,  qrasi,  hlads. 
Illasshvalr,   m. ,   relies  balœnœ ,  porlio  bcdœnœ  ejec- 

ti/iœ  colono  conducliíio  compelens.    Masshvalr  þat 

er  cinn  eykr  má  draga  ;i  slcttom  velli,   vehes  ba- 

lœnœ  (esQ  qrod  unicuin  jumen/um  in  plano  tra- 

liere  sus/inel ;   ih.  hlass ,  qr.  r.  et  hvalr,   ce/e,  ba- 

lœna. 
Illaiipár,    n. ,    annus    in/ercalaris ,    bisscxlilis ;     th. 

hlanp,    saltus ,    cursus   (ek   hlcyp,    currq)    et  ár, 

annus ,   ctiam  teinpus ,   cfr.  gr.  coex- 
Hleckist  á,  r.  pass.,   ri/ium  capio,  injirmitale  rexor; 

í)á   cr  kononni  hleckist  ;! ,    cum  fœmina   ritialur 

Ob.  25;    th.Mickx,    angulus ,   curralura. 
Hljód,    n. ,    silen/ium.        I  heyraixla   hljiídi ,    in  au- 

dientium  silenlio ;  th.  ck  hlydi,  exaudio,  cfr.gr. 

sc?,va. 
Hlnnnr,    m. ,    phalanga   nari  subducendee  t:   dedu- 

cendœ  subjccla.       At  ráda  scipi  til  hliinns,   nariin 

ad  deducl lonem  r.  subductiouem  deslinare ,   o:  na- 

rim  deducere  t:  subducere  Sinfd.  4. 
Illnta  ek  r.  lnta  ck  r.  dirido  ,   dislribuo ,  sortes  duco, 

oc  skolo   T>cir  lnta,   sortes  ducant,   sorlibus  inler 

se  distribuant ;   th.  hlutr,   qr.  t:  hinc : 
Hlutadr,    perf  p.  p. ,    rerbi  prœced.   sortibus  duc/is 

dirisus. 
Illutfall,     n. ,     casus   sortis ,    sorlilegium ;    th.   hlutr, 

qr.  <-'.  et  ek  fcll,   cado. 
Illutr  f.  lutr,   res  in  genere,  sors,  pars,  portio.       At 

hera  hluti  í  skaut,  sorles  sinui  ingerere.      At  sum- 

um  luta,   ex  aliqra  par/e.      Goda  lutr,   scotmanns 
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Iutr ,  porliu  prœtori,  portio  jacuialori  competens, 
cfr.  Indic.  Jlgagl.  Sogu. 
Illutun,  /'. ,  divisio  pér  sorlilegiumfacla;   t /i.  Hij.tr, 

l'-  '■• 

Iilydi  ek ,  r.  exaudio ,  altendo ,  obedio.  At  hlyda 
til  j    exaudire. 

IUydir  t)at,  r.  impers. ,  deeet ,  conrenit  cum  regula, 
etiam  su/Jicit ,  rem  expedit ;  qrasi  a  hlydi  ck , 
morem  gero. 

Hriecki  ck,  r.  male  habeo ,  repello ,  infringo.  Eda 
cr  J)cim  hncckt  á  annan  veg,  rel  si  alia  qradam 
ratione  male  habentur  Ob.  30;  th.  ek  hneigi,  in- 
curro  (ck  hníg,  nulo ,  rergo) ,  cfr.  gr.  víva ,  vs- 
vsvxoc. 

IJncíi,  m.,  pitgnus.  At  hvata  hncfa  at  ödrom,  pugno 
alium  ferire  r.  pitgnutu  in  alium  incitare ,  iegi- 
tur  interdum  kncíi,  unde  rnUii  cognatum  ridetur 
cum  kneif,  genus  qroddam  hami  piscalorii  ma- 
gis ,  qram  solel ,  adttnctim ,  unde  cum  pugno 
maximam  liabet  similitudinem  ;  at  kneifa,  mor- 
daciler  aliqrid  tenere ,  coarclare ,  kncfi  rero  est 
manus  coarclala  r.  constricla ,  ck  kny,  pulso, 
agito  ,  tundo ,   tfr.gr.  kivsu  ,  moreo. 

Hnicki  ek ,  v .  rctplo.  Ef  madr  hniekir  hetti  af  höfdi 
manni ,  si  qris  pileum  ex  alterius  capile  raplare- 
rit  Vsl.  92;  ih.  hnika  ek,  commoreo,  inf/ecto 
(ttnde  hnikill,  giomus  ex  Jilo) ,  cj'r.  hnccki  ek , 
antea. 

Ilnísa,  f. ,  delpJtinus  phoccena ;  th.  ck  hníg,  cado, 
mergo ,  nulo ,  quia  e  mare  emergens  stalim  sub- 
mergens  capite  nutat ;  si  scribiltir  hnýsa ,  cleri- 
randum  ab  ek  hnys,  nuto ,  lapso ,  qrod  eodem 
redit. 

Hof,  n.,  fanam.  Heidnir  menn  hof  hlóta,  ethnici 
fana  reneranlur  Vsl.  III.;  th.  ek  hef,  exstruo, 
extollo. 

Hóf,  n. ,  mediocritas ,  proporlio.  At  Bvi  hófi,  ex 
ea  proportione  Vjal.  114. 

Hófr,    m. ,    ungula  equina  ,    ride  horn. 


Hol,  7i. ,  carifas ,  una  ex  tribus  corporis  carilali- 
bits,  caput ,  peclus  r.  renter,  á  r.  í  hol,  in  carita- 
tem,  cfr.gr.  xoiXx,  cara  laierum ,  ilia ,  xoihoí, 
cartts. 

Hold,  n. ,  caro ,  pingredo  (in  pecoribtts) ,  en  þat 
standi  eigi  fyrir  hokhun,  ne  emacescant  T)|).  54; 
th.  ck  hyl  (lnihli),  lego ,  abscondo.  Ossa  enim 
carne  tegitntitr. 

Ilollandi,  m.  (in  p/.  hollcudr),  est  subslantirum  par- 
licipale  et  adjcclitiitm ,  fautor  ,  protector ,  par- 
ticeps.  Ilyggcndr  ok  hollcndr,  prube  aj/'ecti  fau- 
tores ;    th.  hollr,   qr.  r. 

IloIIr,  adj.,  benignus,  propitiUs.  Sé'gudmér  hollr, 
cf  ck  satt  segi ,  gramr  cf  ek  lýg,  mihi  rera  lu- 
qrenti  deus  propitius  sit,  mendaci  sererus  riu- 
dex  Vsl.  112,  til  holJrar  vcitslo,  ad  auxilium 
fidele  et  benignum  Vsl.  1  5.  Si  ab  hylli ,  benero- 
lenlia,  benignilas,  gratia,  deriratur,  propiús  ac- 
cedit  ad  gr.  i\opo<;  ,  propitius. 

Ilolund,  f.,  rulnus  lethale  cavilati  infíiclum;  t/i. 
hol  el  und,    qr,  r. 

Horfi  ck,  r.  spe.cto ;  Jmt  horfir  hononi  til  handa,  hoc 
ad  eum  spectat  Ob  7 ;  J)at  horíir  undir  hann ,  ad 
eum  perlinet  Ob.  25;  th.  ek  hverfi;  conrerlo,  fa- 
cies  enim  ad  id  conrertitur  qrod  spectamus.  Ver- 
bum  intransit.  ek  hverf,  eliam  adferri  potest  qvod 
denotat ,  rertor ,  conj'ero  me  ad  aliqrid ,  cfr.  gr. 
Xvpsa. 

Ilorn,  n.,  cornu.  Ilvörr  madr  skal  sik  ákyrgjast  vid 
hornsgángi  ok  hófs,  a  cornu  et  iingula  (solida) 
qricunqre  sibi  ipse  careat ,   cfr.  gr.  y.spx:. 

Ilornúngr,  m. ,  parrultts  anguli ,  in  aitgu/o  suscep- 
tus  ,  anguligena.  Sic  dicitur  proles  suscepla  ab 
uxore  ingenua  cum  serro ,  qrem  euiu  in  finem 
manumisit ,  ut  conluberniiim  eocum  ineat  ulh.  4; 
th.  horn,  angu/us  cornu,  et  úngi  r.  úngr,  qrod  tel 
est  determinatio  sitbs/antiralis  ,  rel  parrulum  de- 
no'at.  Significalio  rocis ,  qvam  statuit  Húngur- 
vaka  in  historia   Thorraldi  peregrinatoris  Cap.  1 

5* 
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pag.  256,  posthabenda  ,  cimi  Gragasa  Hungur- 
vahæ  integro  fere  seculo  antiqvior  sit. 

Ilrang,  n. ,  lumullus  ,  clamor.  Hrang  ok  háreysti, 
tumultus  et  vociferalio  Lsh.  Ilancce  vocein  nul- 
libi  me  auclisse  vcl  legisse  mernini,  nec  in  lingva 
vernacula  aliqvid  mihi  occurrit  huc  deferenclum , 
nisi  forsi/aii  hrani ,  homo  pelulans  et  garrulus  ct 
liranaligr,  lingva  inlemperans  ,  garrulus ,  prœ- 
cipitans ,    cfr.gr.  psy%u  v.  psyxcc  ,    sterlo ,    strido. 

Iirúr,  adj.  ,  crudus  ,  incoctus ,  lirár  vidr,  ligna 
cruda ,  nuperrime  cœsa  et  nondum  exsiccala 
Llb.  35. 

Ilrata  ck  t:  rata  ck,  proruo ,  procido  ,  irruo ,  prce- 
ceps  agor.  At  hrata  á  vopn ,  in  arma  aliena 
improvisa  procidere;  th.  ck  b,ryt,  lirant,  at  hrjóta, 
procido.  [ftrumqve  hoc  verbum  inlransilivum, 
sed  transiliva  cœteris  cognala  sunt :  ek  Iircyti, 
sterno ,  sparsim  projicio  ,  et  ck  lirind  (ck  iiratt, 
in  imperf)  ,  prolrudo.  ~íd  hcec  ck  hrasa  *'í?/rasa, 
pedem  illido ,  tilubo ,  hinc  deducendum  ,  cfr.  gr. 
'poitsu  *■'•  'ptZTTGl)    cum  impelu  procido. 

Ilraim ,  n. ,  salivœ ,  aspretum.  Ef  par  ero  lirjóstr 
eda  hraun ,  si  ibi  vel  glabreta  vel  salivœ  adfue- 
rint  Ll.  25.  Index  Kristni-sagæ,  derivat  ab 
ek  hiyn,  ruo.  JMihi  cognalum  videlur  cum 
hrönn,  fluctus ,  cliani  ainnis  nomen ,  in  Grim- 
nismálum  28 ,  et  utrumqve  deducendum  ab  ek 
remi,  rann,  heii  runnit,  at  rcnna,  profluo.  Ejec- 
tamenta  enim  montium  ignivomorum ,  fluvii  in- 
s/ar,  sœpissime  projluunt  ,  donec  congelanlur  et 
rigescunl  cum  jo  hraun  dicuntur ,  et  turn  etiam 
sœpissime  fluviorum  in  diversa  brachia  abeun- 
lium  speciem  præ  se  ferunl ,  cfr.  gr.  'peu,  fluo, 
íp\j'j.X.  '■■  'peviAXj  fluenluin. 

Ureppr,  m. ,  pagus  v.  tribus  certœ  extensionis ,  in 
kl  inslitulus ,  ut  coloni  eum  inhabitantes  ad pau- 
peres  et  invalidos  alendos  et  suslentandos  unuin 
faeiant,  vide  Löghrcppr.  I'lurcs  pagi  in  uitiea 
toparchia.      Ilrcppr,   respondet  Danorum:    Fat- 


tigdiitrict  et  sæpissime  legitur  rcppr,  vide  u4rne- 
sens  isl.  Retterg.  p.  359,  400,  439,  442-43, 
468.  G.  Anclreœ  vocem  derivat  ab  ck  rcifi, 
q>:  t: 

Ilrcppadómr,  m.,  Judicium  paganum,  in  pago  con- 
slitutum ;   th.  hrcppr  et  dómr.,   qv.  v. 

Ilrcppaniál ,  /;.  pl.  (in  sing.  idem),  constitulioncs  pa- 
ganœ ,  a  paganis  et  pctgi  rectoribus  acceptœ  et 
sancitœ  At  öllo  scm  mælt  cr  i  hreppamálom , 
omiiino  juxta  conslilulionum  paganarum  prœ- 
scrip/a  Ob.  30;    th.  hreppr  et  nnil,   qv.  v. 

Ilrcppamút,  n.  ,  occursus  pagorum  ,  conjinia  pago- 
rum.  Ef  niadr  sitr  at  hrcppamóti ,  si  qvis  in  pa- 
goruin  confniis  habitaverit  Eb  39;  th.  hrcppr, 
qv.  v.  el  niót,  occurstis,  eliam  convenlus  (ck  mæti, 
occurro ,    appareo). 

Ilrcppatal,  n. ,  numeralio  pagi ,  dinumeratio  colo- 
norum  ad  pagum  consti/uendum.  Allir  cr  til 
hreppatals  cro  taldir ,  coloni  omncs  ad  paguni 
constilucndum  numerali  Kb.  39,  vide  löghrcppr; 
th.  hreppr,  qv.  v.  et  tal  v.  tala,  numeralio,  numc- 
rus  (ek  tel,   numero). 

Ilrcppsfiindr,  m.  ,  conventus  paganus ,  t:  paganO- 
rum,  a  pagi  recloribus  indictus,  ad  consultandum 
de  pauperum  negoliis  et  sustenlatione  in  posterum, 
decimas  et  eleemosjnas  dislribuendas  etc. ;  vtde 
Ljósveliiingasaga  Cap.  6;  th.  hreppr,  qv.  v.  et 
fundr,   convenlus  (ck  finn ,   qv.  t:). 

Ilreppsfundarbod,  n. ,  indicium  convenlus  pagani 
habendi ;  'ih.  hrcppsfundr,  qv.  t:  el  bod,  nuntius, 
mandatum,  eliam  invitalio,  convivium  (ck  hyd, 
obj'ero  ,   invito  ,    mandoj. 

Hrep^ismadr,  m.,  pagi  incola,  paganus ;  th.  hreppr, 
qv.  t:  et  niadr,    vir ,    homo. 

Ilreppstjóri ,   m. ,   et 

Hreppstjórnarniadr,  m.,  rector  pagi,  qvi  pauperum 
negotiis  bonccqve  polilice  in  pago  prospiciat. 
Jlcppagogus  interdutn  audit ;  islandico  rcppr  et 
grœco  ccyccyoí)    inepte  conglutinatis ;   th.    hrcppr 
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qv.  v.  stjórn,   regimen  (ek  styri,   rego)  el  nindr, 

Hreppsvist,  f ,  rnausio  v.  habitatio  in  pago ;  tli. 
Lreppr  et  vist,   qv.  v. 

Ilrífek,  v.  lacero,  ungvibus  frico,  rado.  Ef  inadr 
bítr  mann  edr  Lrífr  edr  klípr,  siqvis  alterum  mo~ 
morderit ,  laceraverit  vel  conlorqverit  fsl.  93. 
(Ilodie  aspiraiione  abjecla  dicitur  ríf  ek) ,  cfr. 
g>'.  rpifía  et  '&puTTTti,  lacero,  lanio,  qi<od  per  ap/iœ- 
resin'ad  nostrum  proxime  accedit. 

Ilriggr,  m. ,  dorsum,  hriggr  á  vadmáli,  medium 
panni  ,  dorsum  ,  cum  pannus  per  lungitudittem 
duplicalur  Eb.  S2;  cur  potius  Lr)rggr ,  scriben- 
dum  sil ,  rationem  in,  promtu  non  habeo ,  cum 
fiujus  vocis  derivalionem  plausibi/em  non  invenio. 
Si  liryggr  genuinum  Juerit ,  qvod  minime  nego, 
mi/ii  derivandum  ab  at  mgga,  qvod  inlransitivc 
denolat :  in  laleres  tilubare,  racillare,  et  de  dorso 
humaito  ,  rerlebrarum  auxi/io  ,  undiqve  jlexibili 
non  ineple  dicitur.  Dan.  Ilyg  dursum  et  at  rygge 
inconslans  j'acere  ,  facere  ut  a/iqvid  litubet ,  si- 
militudine  sua  comiiiunem  originem  arguunl , 
cfr.  gr.  p'txvcí,    curvas  et  px%t$ ,    spiua  dorsi. 

Ilrindi  ek,  (Iiratt)  v.  prolrudo ,  iinpingo.  Ef  madr 
hrindir  mainii  á  stocka  edr  steina,  si  qvis  a/ium  in 
ligna  ve/ lapides protrnderit  (impigeril)  J'sl.  9J,  cf. 
gr.  'pxtTSM  v.  'pxTTU,  dejicio,  ul  et  'ptXTCO,  prœcipito. 

Ilríngi  ek ,  v.  lintinuio ,  tinlinnabulo  signum  do ; 
clamar  iinlinnabuli  Iiuic  verbo  originem  dedit. 

Hrjósfr,  n. ,  g/abrela ,  /oca  graminis  expertia ,  in- 
fructuosa;  mi/ii  derivandum  ab  Lrjón,  scabretum, 
qvasi  sit  Lrjóustr,  cfr.  gr.  'ptov,  cacumen  monlis, 
promontoria  ,  qvœ  semper  scabra  et  graminis  ex- 
pertia  sunt. 

Ilrisrif ,  n.,  fruliceta,  sy/va  incœdua,  qvœ  manibus 
evellitur,  sed  non  cœditur ;  th.  Lris,  frutex,  rir- 
gu/tum  (cfr.  gr.  'pov?,  frulex  vel  'puý,  virgulium) 
et  ek  ríf,   evei/o ,   rumpo. 

Hrisúngr,  m. ,  parvulus  in  syiva  conceplus  ,  sy/vi- 
gena.      (G.  Andreœ  legit  Lryssúngr,   sed  malc). 


Sic  dicitur  parvu/us  in  ulero  servæ ,  anteqvam 
manumittitur ,  vilam  adeptus  Áh:  4:  Hatio  suf- 
Jiciens,  qvamvis  non  appareat ,  derivanduin  a 
Liís,  cfr.  roc.  antec.  et  iíngi  v.  úngr,  de  qvo  vide 
Lornúngr. 
Hróf,  n. ,  machina  ad  naves  majores  movendas  ap- 
p/icata  (miht'J.  A  piurimis  verlilur:  nava/c, 
stalio  navis ,  structura  vi/is ,  casa ,  sed  G.  An- 
dreæ  addit :  machina  /evis.  Constituiio  Gragasœ 
in  Seipamedfcrd  in  codicis  Jonsbok  farmannalög , 
Cap.  3  migravil,  verbis  pau/isper  iinmutatis  ;  ita 
ut  Lróf  hic  nava/em  stalionem  deuotare  videa- 
iur ,  sed  in  Farmannal.  Cap.  5  iegitur  ok  gjóra 
Lróf  ok  hlada  vegg  fyrir  skip  sitt ;  Lróf  ibi  fa- 
ciant  et  navi  sua  parieles  struant ,  unde  Lróf  et 
navaie  ibi  ut  dua  diversa  ponuntur.  Ubi  hrúf, 
iu  Gragasa  occurrit  (um  scipamedí'crd,  Cap.  2), 
nihil  de  atalione  navali  loqvilur  ,  sed  tanlum  de 
prœparatione  ad  navim  subducendam  ,  de  machi- 
nis  motoriis,  phalangis  his  et  navi  subjiciendis, 
restibusqve  qvibus  auxilialores  convocali  trahen- 
tes  ulerentur.  At  scjóta  brófi ,  mihi  igilur  esse 
videlur :  machinas  motorias  struere ,  si  non  ap- 
plicare.  ferbum  at  scióta  ve/  scióta  á,  sæpe  de- 
notal :  aliqvid  raptim  struere  v.  instiluere ,  mox 
demoUendum  a  skiótr,  velox ,  o^íS/c?,  exlempo- 
raneus,  subito  factus ,  qvod  in  navaie  non  oni- 
nino  qvadrat.  Ilióf  in  filkinasaga  deno/at 
cristam  galeœ ,  qvœ  huc  et  illuc  movelur ,  et  ro- 
cis  origiuem  opinor  verb.  ek  hrcifi,  moveo ,  e 
loco  iransfero. 

Hross,  n. ,  eqvus  (generatim)  Eb.  11,  sæpissime 
eqva  (specialim)  Eb.  85;  a  rás,  cursus,  derivant, 
(ek  renn,  curroj. 

Ilrudníng,  f.  (in  pl.  Lrndníngar),  re/cctiones,  repro- 
bationes  Judicum ,  teslium  v.  veridicorum  (hodie 
adspiratione  abjecta  rudniugar),  Lrudiiingar  inn 
crvidin,  rejecliones  v.  reprobationes  veridicorum ; 
th.  ek  Lryd  v.  r\d,   amoveo  rejicio,   qv.  v. 
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Brýá  v.  rjd  ek. 

Hrýt  ek ,  *'.  prortto ,  prociilo ,  prosilio.  At  blód 
hrjoti  úr  ínuimi  edr  iiösuni ,  ita  ut  sangvis  ex  ore 
v.  uaso  prosiliat   Vsl.  6,  cj'r.  gr.  'pxcrcrcú  P.  'pxTTU » 

'piTTU,    'POÓSCC 

Hræ,   u.,    cadaver,   fragmenium,    rudus.       At  fimd- 
nom    faræozn,    cadavere  reperlo.       At  hylja   hræ, 
cadavera  tegere  V~sl.  49,   ok  láta  eptirliggia  hræ, 
et  fragmenta  dcficientis   (in  syiva}   relinqvat  Ll. 
35;    th,  hrárr,    crudtts ,   cj'r.  gr.  'pxiu,    corrumpo, 
''pscOf  pereo ,   labor. 
Ilrærur   v.   hærur  v.  hörur,  f.  pl. ,    necessiludo  re- 
spectu   vel  cognationis  vel  aj/inilatis ,    kénncndr 
peir  í  lirærum  se   réttír,    cogni/ores  necessiludi- 
num  respeclti  justi  Llh.  71.       fox  mihi  ignota, 
et  incerlœ  tam  forma.'ionis  qvam  originis. 
Hrör  þro  ör,   f,   cicatrix,   fyrir  utan  pat  er  liann 
sækir  vuu   hrör  (sic  legoj ,    prœter  qvod  de  cica- 
trice  /tic  tatilum  agalttr.        Exscripta  Codicis  A 
absurde  legttnl  liior,   ipsa  membrana  repugnanle. 
Senlentia  esl :    de.   vn/nere  pcregre  injliclo  vulne- 
ratus  /lic  qvidcm  agal ,   si  parles  non  reconciliati 
fuerint ,   sed  cttm  pulnus  tempore  intermedio  vero- 
similiier  obdttclum  J'ueril ,  non  qvidem  de  ipso  vul- 
nere ,     sed    de    cicalrice   actio    insliluatur.        Sic 
Sachsenspiegel  in  eodem  casu  constituit  1 ,    63: 
tum  secundo  accuset  ettm ,   qvod  ipse  ei  plagam  et 
talem  injuriam  apposuisset ,   qvas  poterit  demon- 
strare  per  vulnera,  et  si  sanala  fuerint,  per  cica- 
tricem. 
Húd,  f.,   pellis ,    corium.       Ok   sýna  liold  ok  liúdir 
í'jár  Jicss  scm  af  cr  farit,   carnes  et  coria  pecoris 
demorlui  exhibeat  Eb.  48. 
Huga  ek   (at),    v.    animadverlo ,    atlendo ;   íh.   liugv, 

aninius. 
Iluudrud  ,   n.  ,    cen/um  ,    centenarius  majar;   viginti 
uncias,   continens,  vide  eyrir.      Dijferebant  hun- 
dradtalid,  centenarius  ntinieratiis,   (rnercis  et  pe- 
corumj  el  hundrad  vegit,    cenlenarius  ponderalus, 


qvi  etiam  dictus  fiát  hundrad  silfrs ,    cenlenarius 
argen/ij    de  qvo  vide  tractatum  ad  calcem  Krist- 
nisagœ.       Centenarius   numeralus  J'uil   qvaniitas 
qvccdain  pretii  imaginaria  et  nominalis ,   eo  ftin- 
dametilo  innitens,  qvod  conslitulum  J'uerit  vcwcam 
statu   optiino  centenariuin   esse  numera/ttm ,     cui 
igi/ur  in  pretio  ceqviparalœ  sunt  res  omnes  usui 
qvolidiano  inservienles,  sive  animatce  sive  inani- 
matæ.       Ulnam  mensiiralam  panni  vulgaris  sev 
inqvilini  (vadmál) ,   etiam  ulnam  in  prelio  ejfecisse 
mi/ii  plurimis  argumentis  probari  posse  visum  est, 
unde  centtim  viginti  ulnce  /iitjiis  panni  inensurali, 
cenlum   viginti  ulnas   in  pretio   sev   cen/enariiim 
majorem  efficiebant ,   et  qvod  priori  magis  platt- 
sibile   et   nalurale   sttppeditat  j'iindaineittum    tum 
dtiiomina/ionis  liiuu.rad,  cum  omiiium  cœleraruni 
rerum  pretii  cuin  hoc    qvasi  paradigmate  œqvi- 
paralione.       Sed  /lanc  meam  sententiam  tle  panni 
vulgaris  unius  ulnœ  mensuratœ  cum  ulna  nutne- 
rala  parilale ,    plurimorum  senlen/icE  repugnare 
scio,  cujus  argumenl a  /tic  ul/erius  eruere  nec  /i  in- 
pus  nec  locus  est.      P.  Vidalinum  tamen  mecum 
facere  palet  ex  eius  commentatione  in  vocem  alin 
verdaura,  in  isl.  Lœrd.     LislaFélags.     Hittum.II. 
pag.    113,    cfr.    Grág.   Llb.   62,    Kb.   S5,   Jónsb. 
Lb.  5.   S/a/ut.    decim.  Gissuri  episcopi  1096  elc. 
Qvoad  Ccntenarium    argenti ,    si  cum  cenlenario 
numeralo  confertur ,    distingvendiim  inler  argen- 
tum  legiliinum,  cttjiis  uneia  paulo  plus  qvam  qva- 
luor  tincias  numeratas  stetit,  el  argcnltim  defeca- 
ium  fere  duplo  majoris  prelii  v.  Kb.  3  &  S4 ;   ar- 
genli  legitimi  Cenlenarius  t'enuit   60   ortygas  et 
1200  nummulos ;    vide  ortygr,   pcnníngr. 
Hurd,  J'.  ,  janua ;    qvidam   a  hiör,    cardo  ,    a/ii   a 
hardr,   durus,   derivant,  mi/ii  ab  ek  hvcrfi,   qvw- 
rendum   videtur ,   qvod  denotat  verto ,    circumago 
qvasi  sii   hverfd,  frm.,   partic.  passivi ,  j'anua 
enim  ver/itur  et  circumagitur ,    cfr  gr.  úvpx,  /a- 
nua  ,    ostittm. 


—    39    — 


Ilúsnvidr,  m.,  materies  addomum  s/rucndam  aplala; 
th.  hús,  domus  (conferri  potest  gr:  cixoc)>  et  TÍdr, 
maleries. 

Ilússbriiui ,  m. ,  domus  combuslio ;  tli.  húss,  gcnií. 
sing.  ab  hús,  domus  et  bnmi,  ustio ,  combusiio 
(ck  brcnn  inlransit: ,    ek  brenni  iransil.). 

Ilúskarl,  m. ,  domesLicus ;  th.  lnis,  domus  el  karl, 
vir  ,    hodie  sene.v. 

Hússfastr,  adj.,  fixus  in  domicilio ,  certum  domici- 
lium  habens ;  ih.  bús,  domus  &  fastur,  firmus 
fixus  (ck  fcsti,  figo). 

Ilássgángr,  m. ,  in  domos  iiio,  mendicalio  circula- 
loria.  At  koraa  á  hússgáug,  ad  incitas  redigi ; 
th.  bús,   domus  et  ck  gcing,   eo. 

Ilússgangsmadr ,  m.,  homo  domos  legcns,  rnendicus ; 
th.  hússgángr,    qr.  v.  et  madr,    Jiomo ,    rir: 

Hvalskyti ,  m.,  balænæ  jaculator;  th.  bvalr,  ba- 
lena  el  ct  skyt  (at  skjóta),  jaculo ,  vide  skotfe, 
poslea. 

Ilvars,  adr.  loci,  ubicunque.  Contraclum  a  bvar,  ubi 
et  scm,  pronomen  relalirum  ,  rel  parlicula  inde- 
clinubilis  ejus  loco  posila  ,  relalioncm  semper  in- 
di'.ans  subseqvenliwn  aj  nomen  subjcclipum  ante- 
cedens ,  annexum  particulis  pro  es  v.  cr  >•.  sem , 
pouitur  sœpissiine  ,   ui  etiam  in 

Ilvats  pro  bvat  cs  t:  cr  i:  sem,    qrodcunqre. 

Ilvata  ck,  v.  insligo,  incilo,  ride  lineC;  ih.  ck  ]ivct, 
exac.uo ,  insligo  ,  propello  ,  cj'r.  gr.  udsa  ,  trudo, 
pello,  si  hoc  non  potius  referendum  sil  ad  nostrum 
ck  bóta,  minor ,  nisi  ek  bóta  et  ck  bvata,  cog- 
nala  sint ,  qrod  fere  crediderim ;  adferri  eliam 
possit  gr:  cTfupu ,    instigo  ,   impello  ,   incilo. 

Ilvatki  pro  livat,  qvicqrid.  EncliliconW,  gi  et  ci, 
pronominibus  el  parliculis  sœpe  sufjixum,  super- 
vacare  ridetur. 

IIvcgi/)7-o  bve  r.  bvat  r.  hvörsn,  qram  (indefiniluin) 
slikt  vardar  livcgi  lcingi  er  hann  er  léyndr,  idein 
obtinet  in  qrantumcuinqre  temporis  ab  eo  occulta- 


tur  Fh.  35;    hvegi  hær  Jimgi  cr  J)at  cr,    qvam 

prope  ad  comitia  fieri  potest  Eb.  74. 

Hveim  pro  hvöiium,   cui  r.  qribus. 

Hvcrf  ck,  <•-  intransit.  eranesco ,  dispareo ,  cedo, 
abeo  ,  locum  permuto.  Ef  skip  hverfr,  si  naris 
disparuerit  Ah.  16)  há  skolo  örhagar  bverfa  af  fc 
manns,  tum  alicujus  faculiaies  alendis  liberenlur 
Ob.  28,  há  skal  þat  hverfa  á  hendr  frændum  , 
íum  ad  consangrimos  inigrel  Ob.  29  ,  at  hverfa  í 
ætt,  faniiliœ  adscribi  Ah.  5;  cfr.  gr.  ^upeo), 
cedo. 

Ilvergi  pro  hverr  v.  hvörr.,  qri ,  qricunqre  (gi  su- 
perfluo). 

Hvergi,  adr.  loci ,  ubicunqre ,  hvergi  seni  Lau  cro 
studd ,  ubicunqre  locorum  fuerint  consliluti  Fh. 
19,  videtur  positum  pro  hvar,  ubi  (gi,  superfluo). 

Ilverdagsklædi,  n.  sing.  v.  pl.  ,  restimenta  qroti- 
diana ;  ih.  hverr,  qvisqve  (genil.  hvers),  dagr, 
dies  et  klædi ,    restis  ,    veslirnenlum  ,   pannus. 

Hvetvctna,  n.,  pronoininis ,  qvodcunqve.  Erki  cro 
búar  sk}rldir  at  bcra  um  hvetvctna,  de  re  qracun- 
qre  accolæ  ejjaium  edere  haud  tenenlur  hh.  62; 
th.  hvörr,  hvör,  hvat,  qrisqris  ,  qricunqve  et 
vættr,  vetr,   res ,   cfr.  gloss.  Eddæ.  Sæm.  h.  v. 

Hvimsi,  adj.,  perculsus,  attoniliis,  limidus,  periur- 
balus  ,  at  verda  hvimsi  vid,  conslerni  fsl.  29; 
th.  ek  hvima,  huc  et  illuc  me  conrerlo.  Fidetur 
derirandum  a  daliro  sing.  v.  pl.  hvcim,  pro  hvör- 
jum  (cfr.  anleaj ,  cui?  v.  qribus?  qrasi  pertur- 
balus  nesciat  qro  se  conrertal. 

Ilvítabjórn ,  m. ,  ursus  albus ,  ursus ;  íh.  hvítr,  al- 
bus  et  björn  ,  ursus. 

Ilvolíi  ek,  c.  crerlo ,  subrerlo.  At  hvolfa  skijn', 
narim  subrertere  Vsl.  90;  th.  hvel,  conrexitas, 
cfr  gr.  xoú.oc; ,  JWi7.iT-;?,-. 

Hvörgi,    adr.  loci ,   ubiqve ,   cfr:  hvergi  (supra). 

Hvbyii,   n. ,   domicilium ;    tli.   Iryi,   qv.    v.  et  býli 
domus  habitata  (ek  by,   habilo). 

Hýdi  ek,  v.  excorio  ,  flagello.      At  hýda  fullri  hýd- 
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íug,   fl  agellalione  exacla   casligare  Kb.   46;  tli, 
húd ,   qt:  v. 

Ilvggek,  v.  autumo,  opinor.  Hygg  ek  Lann  sannan  at 
sck ,  eum  criminis  vere  insimulatum  opinor  ;  th. 
hugr,    a/iimus. 

Hyggendr,  7n.pl.  (in  sing.  Lyggjandi),  præs.  parl. 
act.  v.  ek  Lygg,  qt:  v.  Videtur  Vsl.  15  esse  ex- 
poncndum  per :  bene  ajfecti  (faulores)  ,  cfr.  Lol- 
Jandi ,   supra. 

Hyggindi,  n. ,  mens  sana.  Ef  lionuin  batná  Iiyg- 
gindi ,  si  ad  sanam  redierit  menlem  Ob.  3 ;  t h. 
hugr ,    animus. 

Ilyi ,  m  ,  domeslicus  familiaris ,  servilium.  Ei 
scal  ínadr  qyid  bcra  nm  hya  sinn  ,  de  domestico 
suo  veredicorum  ejfatum  neqvis  ferat  Vsl.  24. 
Ilanc  vocem  nemo  noslralium  (qvanlum  scio)  ob- 
servavit ,  qvamvis  iam  in  compositis  suis  :  Hy- 
nótt,  hýbýli,  liývig  et  derivatis  hjú,  bjúskapr 
Ljón  etc. ,  si  non  etiam  in  hús,  cum  suis  composi- 
iis ,  fere  palpabilis  sit.  Hynótt  in  Skírnisför, 
XL  11  ,  6  G.  Pauli  bene  verlit  per :  nox  con- 
jugalis  v.  connubií  (cfr.  gloss.  Eddœ  Sæm.  P.  I. 
sub  hynótt),  qrainvis  mihi  potius  denotet :  nox 
consvetudinis  familiaris  ,  et  ibi  indicare  videtur 
tiox  qta  Freyerus  cum  Gerda  convenial.  Ejus 
cum  ea  conveniendi  desiderium  naturaliler  co  ma- 
gis  augebatur ,  qvo  momentitm  gaudii  exspectati 
magis  appropinqvabat ,  sed  ante  mediam  noctem 
ejus  compos  fieri  haud  sperabat,  unde  ei  opt  inán- 
adj'  minni  J)ótti  enn  sjá  hálf  Lynótt,  hinc  liy,  in 
hac  coustructione  ad  Dan.  Ligc,  v.  Ebr.  iva  et 
ava  referre  non  necessssarium.  Vox  Lyi,  mihi 
conferenda  el  cognata  videtur  cum  gr.  "uiCí,  qvod 
non  tantum  filium  familias,  sed  etiam  famulum, 
fantiliarem  v.  domeslicum  denotat. 
Hyvig.  n. ,  cccdes  servilii,  v.  domeslicorum.  Ef 
niadr  vcgr  fyrir  manni  foræl  edr  anibitt  |>at  heita 
hyvig,   siqvis  servum  servamve  alienam  occiderit, 


Iioc  cœdes  famulitii  dicitur   Vsl.   108;  th.   Lýi , 

vide  mox  antea  et  vig,    qv.  v. 
Hæd,  f,  aliitudo,  collis,  loca  elata ;  th.  Lár,  altus. 
Ilæti  ck,   v.  scopum  attingo ;   fcat  Læfist  á,   id  invi- 

cem  coliidit  Vsl.  28  ;   th.  hóf ,   qv.  v. 
Hæfiliga,   adt: ,  mediocriler ,   decenler ,  id.  th. 
Hæli,    1/. ,     laiibula,    latebræ ,    receptacula ,    perfu- 

gium ,  Lvcrgi  er  |>cir  Lafa  Læli ,  ubicunqve  tan- 

dem  receplacula  habuerint  Vsl.  95;  th.  Lola,  spe- 

lunca  ,    cfr.  gr.  y,ci),o$  ,  cavus. 
Hæli  ck,    v.  laudibus  ejfero.       Hælist  ek  um,  glo- 

rior ;  th.híA,  adulalio,   laudes,  cfr.  gr.  y.chxy.S'JCC, 

Hættleikr,  m. ,  periculositas,  loca  periculosa.  Eda 
Lcptir  Lross  i  Lættlcikum,  vel  in  locis  periculosis 
eqrum  compede  coercuerit  -?'J>.  58;  th.  Lætta,  pe- 
riculum  adjecta  terminatione  substanlirali  lciki 
v.  leikr;   th.  hátt,   sublime ,  præcipitium. 

Höfda  ek,  v.  vi  vocis:  caput  impono ,  incipio  ,  in- 
slituo ,  suscipio.  At  Löfda  mál,  sök,  sókn,  li- 
tem ,  causam ,  actionem  suscipere ,  instiluere ; 
th.  Löfut,   caput  (ek  bef,   elevo  ,  sursum  fero). 

Höfgr,  adj. ,  gravis ,  magni  ponderis ,  bindi  Lann 
6cr  svo  Löfga  birdi,.  tanti  ponderis  onus  sibi  con- 
trahat  Vsl.  112;  Löfg  vara,  merx  magni  ponde- 
ris  Smfd.  2 ;    th.  ck  Lcf ,   elevo. 

Höfutbaugr,  m. ,  annulus  capitalis ,  annulus  tri- 
marcalis  (in  recensu,  annulorum  mullaliciorum), 
sev  reparalio  qvœ  cœsi  palri,  filio  et  fratri  obj'er- 
tur  ab  occisoris  pa/re,  filio  et  fratre ;  th.  hófut, 
caput  et  baugi',   </<•.  v. ,  cfr.  þrímerkíngr. 

Höggskógr,  m. ,  sylvacœdua;  th.  ek  Lögg,  cœdo  et 
skógr,  sylra. 

Höldr,  m.,  cclonus  odalicus,  v.fundum  avitum  te- 
nens,  cjr.  Magni  leg.  Reformat.  leges  FrostoJ).  et 
Gulaþíng.  Llb.  63;   th.  ck  beld,  teneo. 

Hölf,   n.pl.,  adj.,  Lálfr,  Lálf,  húlft,  dimidius. 

Hönd,  f.,  manus.  At  færa  of  höndum  v.  á  hönd, 
ab  alendos  sustenlandi  obligatione  aliqvem  lilt- 
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rare,  t:  alendos  alieui  in/'ungere;  th.  confer  gloss. 

JS'ialœ   et  prœterea  adferri  polest :   gr.   ^xvhxvu » 

capiu  ut  et  VUUV)   capiens. 
Ilörtmd,   n.  ,  cttlis;    th.  hár,  pilus. 
Höttr,    m.    (in  dat.   sing.   liettí,    pl.  hcttir),    pileus 


(hodie  hath),  at  hnickja  lietti  af  höfdi  manhi,  pi- 
leum  ex  capite  alterius  raptare  T'sl.  95,  mihi  de- 
rivandum.  ab  höfut,  caput  (ek  hef,  elevo)  ,  qvasi 
sit  höftr. 


I.       J. 


Jadar,   m. ,   margo ,  prœcipue  in  pannis  et  linteis, 

cfr  gr.  itv$,   rotœ  circumferentia. 
Jadarilár,    adj. ,    in  jnargine  crispus  (de  pannis)  ;   th. 
jadar,   qi:  t:  et  ílúr,   solutus ,  laxus ,  non  adstric- 
tus,  inde  crispus  et  per  metaphoram  non  sincerus, 
falsus ,   cfi:  gr.  (þy^c: ;    cur  potius  flárr  qvam  ílár, 
in  masc.  scribendum  sit ,    non  percipio ,    curn  nota 
masculini    ad  fœmininum   discernendum   nihilo- 
minus  abjicialur. 
Jafnadr,   m. ,   œqvitas;   at  iafnadi,   ex  sorte  œqfali, 
œqrabililer ;     th.    jafn,     ceqwalis ,    cfr.    gr    0/40$, 
QliSiOi,  par ,   œqvalis. 
Jafngjörla,   adt: ,   tam  exqeisile,  tam  accurate ;   th, 

jafn,   œqvalis  &  gjörla  &  gerla,   qu.  v. 
Jafnhcilagr  v.  jainheilagr,    adj.,    lam  sanctue ,   tam, 
immunis  a  lœsione ;  th.  jafn,  œqvalis ,  et  heilagr, 
qv.  v. 
Jafnlcngd ,  f ,    œqvalis    longiludo ,     annus    verlens. 
At  jafnlengd,    anno  vertenle ;    th.  jafn,   œqvalis  et 
leingd,    lottgitudo  (lángr,    longusj. 
Jafnmæli,    n.,   æqvalis  dimensio,    œqva  condilio.     Ef 
iafnmæli  berst,  œqvis  modo  condilionibus  pactum 
initum  videatur  y.  probelur;    th.  jafn,   œqvalis  et 
mæli  v.  meli,   qv.  v. 
Jafnnáinn,  adj.,  œqve  propinqvus ,  in  eodem  propin- 
qvitatis  gradu ;   th.  jafn,   œqvalis  el  náinn,  pro- 
pinq-vus  (ck  næ,    attingo,    adseqvor). 
Jafnrædi ,    n. ,   æqvalis  condilio  (dicitur  inprimis  de 
personis    nubendis) ;    th.    jafn,    œqvalis    et    rád, 
qv.  v. 
Jarl,    m.,   comes ,    ájarisjörd,   in  terri/orium  coniitis ; 


de  vocis  themate ,  cfr.  gloss.  P.  Vidalini  in  voces 
difficiliores  Cod.  Jonsb.  in  ísl.  Lærd.  L.  fél.  Rit.  III. 
pag.  250. 

J;h'n ,   n. ,  ferrum  ,    cfr.  indic.  Kristnisagæ. 

Jániburdr,  m. ,  Jerri  portalio  ,  ferri  candentis  ges- 
taius  (ordaliorum  genus)  ;  nú  byár  hún  járnburð, 
qvodsiferri  candentis  gestatum  obtulerit ;  th.  jáin, 
ferrum  et  burdr ,   gestatus  (ek  bcr ,  porto ,  fero). 

Ifa  ek,  v.  dubito ;   th.  cf,   si  (conj.  cond.) ,  gr:  st,  si. 

Ifalaust,  adv.,  indubie;  th.  id.  et  latis,  liber,  solutus. 

Iiasök,  f.,  causa  dubia ,  incertum  qvid;  th.  id.  et 
sök,   q.  í'. 

Ifast  ek ,  v.  dep.  dubito ,  hœsilo.  Ef  hann  ifast  rád- 
anna,  qvod  si  malrimonium  inire  hœsitaverit, 
idem  th. 

Ig.ínga ,  f. ,  initio ,  ingressio ,  negoiii  susceptio.  At 
játa  ígaungo  í  málit,  cattsam  suscipere ,  subire; 
th.  í,   in  et  gánga,   ilus  (ck  gcing,   eo). 

Igángr,  m. ,  initium.  ígángr  lángafðsto,  jejunii 
longi  Cqvadragesimalis),   inilittm,  T)b.  41  ;   id.  th. 

Ilit,  n. ,  coloris  imrnutatio.  Svo  at  hvörki  vcrdi  af 
örkumbl  nc  ílit,  ut  neqve  plagam  inde  rejerat 
nec  cutis  color  iminuleiur  fþ.  33.  ^pograp/ta 
pleraqve  Cod.  A.  lcgu.nl  íllt,  sedmale,  nec  ubiqve 
Vsl.  Cap.  75  Sc  76,  invicem  collaia ,  qvid  sit  ílit, 
indicant ;  ih.  í,  in  et  litr,  color  (ck  lít,  aspicio). 
Illmæli ,  n.  ,  malediclum  ,  probrutn ,  infarnia ,  ca- 
lurnnia;  th.  illr,  rnalus  et  mæii,  sertno ,  rurnor, 
cfr.  m;íl. 
Illverk ,  n. ,  malefactum ,  scelus ;  th.  illr ,  malus  et 
verk,   opus  (ek  orka,   efftcio). 
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Illvhki,   n.,   idem ,    ejusd.  tli. 

Illvhki,    m. ,    liumo  sceleratus  ,    lulro ,    id.  ih. 

Illtyngdir ,  f'pl'»  malce  lingrœ  dicleria  ,  calumniœ. 
scal  cigi  licnda  illtyngdir,  ccdumniarum  nulla  ha- 
bealur  ratio ;   th.  illr,    malus  et  túnga,   lingpa. 

Imbrodagaliald  ,  n.  ,  celebratio  dierum  qratuor  tem- 
poruni.  Papicolœ  qrotannis  duodecim  dies  ,  qri 
Imbrudagar  dicebantur,  feslos  celebrarere  ;  horum 
ires  in  seplimanam  sedaiam  (ride  lielgavika) 
incidebant ,  ad  œslatem  perlinenles ;  tres ,  ad 
autumnum  destbiati ,  incipiebant  die  mercurii , 
proximo  posl  crucis  exallalionis  fes/um ,  tres 
hyemales  in  leríiam  adrentus  nalaliliurum  (Jeju- 
nii  Jolensis)  hcbdomadem  sunl  delati ;  tres  yerna- 
les  in  secundam  jejunii  qradragesimalis  seplima- 
nam  incidebant ;  Jus  eccl.  norum  sev  Arnœanum 
Cap.  30.  De  vocis  ihemale ,  confr.  beati  J. 
Erichsonii  annol.  ad  Arnes.  isl.  Rellerg.  pag. 
88-92,   in  cujus  rerba  jurare  niilius  dubilo. 

Iimiliöfn ,  f,  inlus  detenlio,  domi  retenlio ;  ok 
banna  iimihaínir  Iians,  e/usqpe  dumeslicam  conso-r 
ciationem  prœhibeat  Ob.  30;  um  iiuiilaafuir  sculd- 
amanna ,  de  dutni  relenliune  debitorum  aliis  ad- 
diclorum  t)í>.  25,  th.  inni,  inius  et  et  hef,  ha- 
beo ,  teneo. 

ínníng,f,  sulutio ,  traditio.  Mcd  iimíng  oc  cfníng, 
cum  paciis  illis  prœstandis  et  probe  serrandis  fþ. 
7  ;  th.  ek  inni ,  expendu  ,  etiam  dico  ,  prununliu, 
cfr.  gr.  cvvop-otl. 

Innstædi,  m. ,  sors,  caput ,  capital;  oc  skal  liann 
innstædan  einn  Iiafa ,  sorlem  (reUiiibus  non  adjec- 
tis)  suluminodo  capiat  Ah.  4 ;  th.  inni ,  intus  et 
ek  stend,   stu ,  maneo. 


Innstæda,  f,    idem ,    ejusdem  lli. 

Jól,  n.  pl. ,  feslum  nalaliliorum ,  festum  julense; 
G.  Andreœ  a  jubilo  Uebrœorum  rocein  ducit,  alii 
a  Julio  (Cœsare);  qridam  a  hjól,  rola  (cum  circa 
tempus  julense  sol  ad  boreales,  solstitiis  peractis, 
qrasi  recurrit)  rel  Anglosax.  giuli ,  conrersio,  ex 
eadem  ralione.  Sed plurimi  el  optimi  J.  Olarius, 
P.  Vidalinus ,  Ilickesius  elc. ,  vocem  hanc  ail  öl, 
conriuium ,  fesliritas ,  eliam  cererisia ,  deferunt, 
Cum  qribus  lubens  facio. 

Jólafasta ,  f  ,  jejunium  jolense  ,  adrenlus  nalalilio- 
rum.  Jejunium  jolense  incipil,  juxta  prœscripia 
juris  eccl.  Arnœani  Cap.  29,  die  donúnica  .  qri 
festum  Andreaj  (30  JVorembrisJ  proxime  rel  ante- 
ccdil  rel  subseqritur  ý  nisi  festum  Andreœ  in  diem 
dominicam  inciderit  ;  cum  jejuniuni  Joiente  cuin 
festo  Andreæ  coincidil ;  th.  Jól,  qr.  r.  et  fasta, 
Je/uniuni. 

Irakúngr,  m. ,  Rex  Ilibernorum ;  th.  íri,  liibernus 
et  kóngr,    rex  (konr,   kona,   rir,  J'œmina). 

íscta, /". ,  sessio,  consessus  in /udiciis.  Anu  ck  ho- 
nom  (cigi)  í  dómi,  eum  Judicio  adsedere  (non) 
volo ;  th.  í,  in  et  scta,  sessio  (ck  sit,  sedeo) ,  cjr. 
gr.  thoc,   sedes. 

Itak,  n.,  participa/io ,  serritus  in  fundu  alieno ;  th. 
i ,    in  et  ek  tek ,  capio. 

Itala ,  f  ,  iunumeralio  ,  dinumeralio  pecoris  in  pas- 
cua  communia  pro  qrantitate  juris  duminii  cu- 
jusqre  condominurum  Jacienda  ;  th.  í,  in  et  tala, 
numeratio  (ek  tcl,    numero). 

Itel  ek,  v.  pecora  in  pascua  dinumero  pro  Jure  co- 
dominorum ,   id.  t/i. 


K. 


jYalIdyr,  fpl.,  fores  citationis ,  plerumqre  legiiur 
karldyr,  fores  virorum  r.fores  œdium  primariœ, 
cjr.  Gunnlangs  Ormt.  saga  Cap.  II ,  qrœ  vpponun- 


lur  kvcundyrum,  foribus  fœminarum ,  per  qvas 
ancillat  sapissiine  irerunt;   th.  kall,   vocalio  ,   ci- 
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latio  (ek  kalla,   cfr.  gr.  xxXtu)  et  dyr,  fores ,  cfr. 
gr.  úvpx,  ostium. 

Kamar,   m. ,    latrina  ,    cfr.  gr.  xxpixpx,   camera. 

Karlsift,  adrerb.  ,  ririli  cognatione  ;  er  karlsift  ero 
komiiir,  qri  e  viro  sunt  oriundi  Vsl.  114;  th. 
karl,  vir ,  hodie  senex ,  et  sif  in  pl.  sifjar,  qu.  v, 
karl  olim  etiam  denotasse  videtur  senem ,  sev 
virum  vilioris  conditionis  ut  in  Harbardsliód  I.  3, 
Iivörr  cr  sá  karl  karla,  qi'od  aliqva  dedignaiione 
diclum  esse  videtur.  Sigurdarkvida  II.  18,  nú 
mátto  kalla  karl  af  bjargi  unde  karl,  ad  gr.  xxp, 
homo  ,    nihili  non  immerilo  refertur. 

Karnadr,  m.,  contuberniwn,  concubinatiis,  concubi- 
tus  ;  rctt  or  at  madr  kaupi  ambátt  til  karnadar  ser, 
ancillam  sibi  in  concubinam  emere  cuiqve  liceat 
fþ.  43,  in  var.  Hæc  vox ,  alias  mihi  inaudita, 
deriranda  a  kör  (genil.  karar),  senies  v.  morbus, 
qro  qris  longinqvo  tempore  langrescit  et  tabescit, 
unde  karlægr,  kararmadr,  karmannligr  (Niála) 
forsilan  etiam  karmr,  angulus  v.  pars  œdium 
(ubi  œgrotanles  et  senie  confecfi  decubant).  B. 
Ilalth.  Lex.  Isl.  qeidem  habet  karnadr,  sed  id  di- 
cit  esse  fornicatio  vel  laqveare.  Karnadr,  con- 
cubi/um  denotans  ut  et  kör,  optime  convenit  gr. 
xapoí,  sopor  cum  graredine ,  torpor ,  marcor, 
KXpOU,  soporem  r.  marcorem  ctjfero. 
Kasa  ek,  *'.  condo ,  congero ;  th.  kös,  congeries. 
Adferri  potest  gr.  $i$  ,   acerrus  ,   cumulus. 

Kasta  ek,  v.  jacio ,  projicio.  At  kasta  gjölclnm  í 
kné  fræiicliuii ,  cognatis  in  sinum  pecunias  solren- 
das  projicere ,  o:  jus  homicidii  multam  exigendi, 
et  obligationem  eam  solrendi ,  cognalis  suis  ce- 
dere  Vsl.  114;  cfr.  gloss.  Nialœ  sub.  voce ,  kast. 
Katlamálsskjóla,  f ,  silula  ad  lebeles  metiendos  ju- 
stijicata;  th.  kétill  et  mál ,  qt>.  r.  skjóla,  silula 
qrod  derirandum  ab  ek  skýli  ,  tego  ,  serro  ,  qvod 
Jluida  ne  profluant  in  ea  serranlur ,  ride  Eb.  85. 
Kattarskhm  ,   n. ,  pelles  felince  (in  subditilium  resti- 


bus  prius  ut  et  hodie  adhibilum)  ;   th.  köttr,  felis 

et  skinn,  pellis. 
Kaup,   n. ,   conlractus  (in  genere)  emtio  venditio  (in 

sp.) ,  etiam  prefium  operarum.      At  eiga  kanp  vid 

einn,   commercium  cum  aliqro  habere   Trsl.  111. 

Ok  er  ei  fast  kanp  Leirra,  contractus  eorum  clis- 

solratur  Aþ.  19;    at  fara  mcd  kanp  sín ,    operas 

suas  collocare  Eb.  55;   th.  ekkanpi,  emo. 
Kaupafé,   n. ,  bona  i>.  pecora  emta ,  id.  th.  et  fé,  pe- 

cus,  etiam  bona  in  gcn. 
Kaupaleg,    n. ,   videtur  legendum  esse  kaup  á  leg  A]j. 

13,  prelium  cubilis,  pretium  sepulcreti ;  th.  kaup, 

qr.  v.  á,    in  et  leg,    cubile  v.  sepulcrum  (ck  ligg, 

jaceo,  decumbo. 
Kaupi  ek,    r.  paciscor ,   emo ;   at  kaupa  álnom ,   væt- 

tum    (mercem) ,    ulnis   mensurafam ,     r.   stateris 

ponderalam  emere  AL.  13,  at  kaupa  kono  nnmdi, 

uxorem  antiphernis  coemere. 
Kaupmáli ,    m. ,    pactum    in  gen.   r.    contractus  cum 

omnibus  pactis   adjectis ,    emlio   renditio  in  sp. ; 

th.  kaup  et  máli,  qr.  r. 
Kaupstadr,   m. ,    locus   emtionis   rendilionis ,    empo- 

rium ;   th.  kaup,    qv.  v.  efsta&r,   locus. 
Kaupstefna,  f. ,   conrentus  ad  emendum ;   th.  kaup, 

qv.  v.  et  stefna,  citatio,  eliam  conrentus  (ck  stefni, 

■t'ide  gloss.  Edd.  Sœm.  si/b  r.  nu'ilstcfna). 
Kaupsvottr,    m. ,     testis  de  emlione   rendiiione ;     th. 

kaup,    qr.  v.  et  vottr,    leslis,    ride  vctti. 
Kclfd,   adj.,   in  fcminino  usitatum  de  raccis  fordis  ; 

th.  kálfr,    vitulus  vld.  gtoss.  Eddœ  Sœm.  II.  sub 

kálfr. 
Kcnni  ek,   v.  nosco ,  cognosco  ,  agnosco ,   eliam  cul- 

pam  alicui  insimulo.      At  kenna  scr,  pro  suo  ha- 
bere ,   agnoscere.      At  kcnna  ödrum  sitt  Larn  ,  pro- 

price  prolis  palernilatem  alii  injungere  ,   hinc 
Kcndr,  perf.  parlic.  pass.,  notus,  cognoniinatus,  in- 

junctus ,  kéndr  vid,   cognominatus  foh.  22,   ein- 
hvörjom  kendr  at  syni,  cujus  paternitas  alicui  in- 

juncta  est ,    Vsl.~l\,   et 

6* 
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Kcimendr ,  m.  pl. ,  præs.  part.  act. ,  noscentes ,  cog- 

nitores ,    qvi  de  rerum  proprietale  dispiciant. 
Kctill,  112.,   lebes.      At  taka  i  kctil,   lebeti  (aqvæ  fer- 
ventisj   maiium  ingerere  ,   cj'r.  gloss.  Eddœ  Sœm. 
et  gr.  xorvty- 
Keyrisyöndr',  m.,  mastix  virgullorum  ;  th.  ek  keyri, 
flagello  eqvos  impello  ,    cfr.  gr.  xpovu,    pulso  per 
mclalhesiii  et  vöndr,  fasciculus  virgultorum. 
Kjarnhafr,   rn. ,   hircus  nttcis ,    hircus  certo  modo  ca- 
stratus,   cum  scilicet  nux  vel  interior  pars  testicu- 
lorum   adimitur ,    a   nonnullis  Kjarnliafr,   dieilur 
esse    hircus    admissarius    ornnino   uon   castratus, 
qvam   senieniiam  in   latina  versione  seculus  f'ui. 
ZJb.    85,    sed   prima   vocis  signijicalio   pro   vera 
habelur  in  Búalögum,   Ilrappseyæ  1775  pag.  105; 
ih.   kjarni,   nux ,    cfr.  gr.   xxpvx    v.  xxpvov,   nux, 
fructus ,    et  liafr,   hircus ,   cfr.  gr.  xX7Tpoz- 
Kippi  ek,   *'.   repenle  subduco ,   raplo.       At  kippa   at 

sér  hcndi,    manttm  relrahere  l'E).  46. 
Kista,  f.j   cista,    arca ,   cfr.  gr.  xiUTy- 
Kjæfdr,   adj.  (v.  perf.  p.  p.  v.  ek  kjæfi),   in  profundo 
suppressus ,  suj/ocatus ;   th.  kaf,   qvod  íani  deno- 
tat  profundum  aqvarum,   maris,  nivis  etc,  qvam 
fumurn  densissimum  ,   cj'r.  gr.  XXTTVOC  >  fumtts. 
Kjör,    n. ,    eleclio.       At  fá  einn   til  kjörs  fyrir  sik, 
alium  sui  loco  ad  eligenduin  rnillere  Ub.  12;    th. 
ek  kjöri,   eligo ,  capio ,  cfr.  gr.  %ccpu,  capio. 
Klcimliögg  ,   n.  ,    ictiís  ignomiuiosus  ,    contumeliosus, 
probrosus ;  at  liöggva  klámliögg  um  |>jó  þver,  ictu 
contumelioso  per   nales   transversos    aliqvem  ajji- 
cere  Vsl.  7;  th.  klám,  obscœnilas,  cfr.  gr.  x/Xxpfio;, 
rnutilaíus  et  kögg,  iclus. 
Klif,  f  ,   sarcinœ  eqvis  vehendœ.      At  bera  klifjar  á, 
sarcinas  eqvis  ferre  Kb.  36.      Nonnulli  scribunt 
klyf  et  ab  ek  klýf ,    scindo ,    derivalum  volunt, 
cfr.    gloss.    Nialœ ;     rnihi    ab    ek   klifa,    scando , 
sarcinœ  enim  eqvis  clilcllariis  portatœ ,   iis  ince- 
denlibus ,    in    vices    scandere  videnlur ,    cfr.  gr. 
ÚKlfiu,  premo. 


Klifbcri,  m. ,  sarcinarum  portator ,  sagma ,  cli- 
lellœ ;  th.  klif,  qv.  v.  et  beri ,  verbale  ageiitis, 
portalor  (ck  bcr,  JeroJ. 
Klucka,  f,  campana.  Sonus  campanœ  tinlinnans 
voci  originem  dedisse  videtur ;  cfr.  iamen  gr. 
yjxhxoq,  ces.  ^idj'erri  etiam  merelur  nostrum  ck 
klaka,  clango ,  garrio ,  glocio ,  Dan.  kluhke , 
Germ.  gluchsen  ,   Angl.  cluck  et  gr.  xXxy/U}. 

Knenumr,  m. ,  riodus  in  caule  plantarum ,  hinc 
gradus  consangvinitalis ,  linea ,  familia.  En 
T>at  er  knerunhr  at  telja  frá  systkjaiom ,  linea  vero 
a  sororibus  vel  fralribus  compulatur  Aí>.  1.  Skal 
jafnt  liverfa  í  alla  knérunna,  œqvis  portionibus 
cuiqve  familiœ  adsignetur  Val.  114;  at  tclja  kiu'- 
rimnom,  per  gradus  corisangvinitalem  compulare 
T>í>.  6;  ih.  (mihij  kne,  genu ,  nodus  in  caule 
plantarum,  cfr.  gr.  yow,  genu  et  ck  renn ,  rann, 
Jicfi  riumit,  curro ,  rnano ,  eliarn  cresco ;  un  lc 
knertmnr ,  mihi  e  vi  vocis  est :  nodis  crescens, 
qvœ  signijicalio  a  plantis  ad  gradus  consangvi- 
nilalis  non  inepte  transfertur. 

Kona,  f. ,  fœmina  ,  uxor ;  at  liggja  mcd  kono,  rem 
cum  fœmina  habere ;  at  gánga  kouo  at  ciga,  UXO- 
rem  ducere.      JEst  fœmininum  a  konr,   vir. 

Konarmundr,  m. ,  arrha ,  sponsalilia  qva  sponsus 
uxorem  sibi  qvasi  emerel ,  a  patre  vel  lulore  le- 
gitimo ;  diversum  est  a  hcimanfylgia,  dote  sev 
phernis  et  a  vidgjölduni  v.  gagugjaldi  (vide  vid- 
gjöld),  anliphcrnis.  Alias  notandum  est  qvod 
signijicatio  vocis  nnuidr  et  konarmundr,  magno- 
pere  vacillet ,  et  sœpe  dos  proprie  sic  dicla  his 
nomirúbus  veniat ,  qvamvis  rninus  accuraie ,  vide 
mundr,  th.  kona  et  inundr,  qv.  v. ,  cfr.  gloss. 
Nialce  h.  v. 

Kóngsmörk,  f,  sylva  Rcgis  v.  Regi  competens ;  th. 
kóngr,   Rex  (konr,  vir)  et  mörk,  sylva. 

KononiLm,  n.,  raptus J'æminœ  v.  uxoris;  th.  kona,  qv.  v. 
et  nám,   raplus  (ck  nem,   violenter  capio,  rapiq). 

Kostnadr,   m. ,    sumlus ,   impensœ.      At   leggja  kost- 
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nad  fyrir,   sumlum  facere ,   sustinere  fþ.  26;   ih. 
kcstr,   victus ,   cfr.  gr.  xoproí,   cibus. 
Kraka  ck,    v.  hamo   attraho ,    veUo ;    th.  ek  kræki, 
idem  (krókr,   hamus  ,   uncinus). 

Kristr,  7ti.,  Christus.  Sé  Kristr  firstr  í  griduni,  Bvíat 
hanii  er  bastr,  in  pace  pangenda  ,  Christus,  qria 
oplimus  est ,  primum  memorandus ;  th.  ^picúoi 
(%ptu,   ungoj. 

Kristni ,  f ,  cœlus  Christ  ianorum  ,  chrislianismus  , 
fides  Christiana ;   tli.  kristr,    qr.  v, 

Kross,  m. ,  crux,  signum  crucis ,  qvod  lum  in  jure- 
jurando  cum  ad  conrentum  indicandum  adhibe- 
balur.  Harm  skal  Lafa  Iivatz  er  faann  vill  kross 
edr  búk,  (Jurawi) ,  crucem  vel  si  voluerit  librum 
adhibeat  Ob.  7.  Ilami  skal  skéra  kross  cf  liaini 
pykist  brcpsfundar  Jmrfi,  conrenium  paganum 
haberi  optans  crucem  (conrenlus  itzdicem)  secet 
Eb.  40. 

Krossför,  f.,  crucis  (conyentus  habendi  indicisj, 
portalio.  At  dvelja  krossförina,  cruci  portandœ 
mores  facere  Eb.  40;  th.  kross,  qr.  v.  et  för,  itus 
(ek  fer,  eo). 

Kudi',   adt: ,   pro  knnnr,   qi:  v. 

Kúgildi,  n. ,  ralor  vaccœ ,  lantum  pecoris  qvantum 
ex  taxa  generali  cum  vacca  œqvivalel ;  bona 
alia  ut  et  damna  resarcicnda  ad  vaccœ  valorem 
referebantur ,  cfr.  faundrad;  th.  kýr,  vac.ca  qvod 
olim  verosimillime  in  nominativo  sing.  fuii  kú  et 
gildi,    valor  (ek  geld,    expendo). 

Kúgildisskadi,  m. ,  vaccœ  valoris  damnum;  th.  kú- 
gildi,  qv.  v.  et  skadi,  damnum ,  cfr.  gr.  atuhxa, 
disspergo  ,    dissipo. 

Kumileikr,  m. ,  notiiia ,  cognitia.  Er  Leim  sé  ei 
minni  kunnlcikr  á,  ne  minori  polleant  notilia, 
qvam  elc. ;   ih.  kunnr,   qv.  v. 

Kunnr,  adj.  (kunn,  kimnt),  notus.  En  há  er  J)ó 
rett,  ef  |>eim  er  svo  kuunt,  imo  juslum  erit ,  si 
(bona  oppignorata)  iis  tam  nota  fuerint  t>þ.  42; 
th.  ck  kann ,   calleo  ,   nosco  ,   cfr.  gr.  •yvou. 


Kjni,  n. ,  genus ,  familia ,  cognalio.  At  viJJa  kjni, 
circa  genus  v.  familiam  in  errorem  ducere  aí>.  7, 
cfr.  yovog,  •yowi- 

Kyikja ,  f ,  templum  domini ,  œdes  sacra ;  th.  gr. 

XVptXXOí  qrasi  otXÐf  XvptXKO;- 

Kyiki  ek,  v.  fauces  coniorqveo,  strangulo,  suftoco ; 
th.  kvcrk,  faux ,  cfr.  gr.  yc&pyotpsuv ,  guitur  v. 
Xípxvo?,   asperitas  gutturis. 

Kyrkíng,  f,  strangulatio,  sujfocalio ;  th.  ek  kyrki, 
qv.  v. 

Kyrkjogardr,  m.,  sepes  lempli,  cœmilerium,  í  búanda 
kyrkjogardi ,  in  cœmilerio  rustici,  o:  ejus  qvi  in 
prœdio  Tfaingvellir  habitavit ,  ubi  comitia  gene- 
ralia  habebantur,  et  iemplum  extrucium  fuit ;  th. 
kyrkja,    qv.  v.  et  gardr,   sepimentum. 

Kyrkjokr.gt,  n. ,  adj . ,  kyrkjulægr ,  j 'us  sepulturœ  in 
cœmiterio  habcns ,  n.  ,  adj.  ,  hic  ul  sœpe  pro  su- 
pino  v.  eliam  adv.  parlicipiali  habendum  est.  Tel 
ek  liaun  ekki  eiga  k}Tkjulægt,  eum  in  sanclo  tem- 
pli  cœmiierio  non  sepeliendum  esse  urgeo ;  th. 
kyrkja ,   qv.  v.  et  ek  ligg ,  jaceo  ,  decubo. 

Kyrkjosókn,  f,  commuuio  ad  œdem  sacram  perli- 
nens ,  parochia ;  th.  kyrkja,  qv.  v.  et  sókn,  iu- 
seculio  (ek  sæki,  sector,  inseqvor ,  eliam  in  lo- 
cum  tendo). 

Kyrkjotjald,  n. ,  velum  templi ,  aulœum ,  tapetium 
templi;  veteres  œdium  primariarum  parieles  au- 
lœis  acu  pictis  obduxerunt ;  th.  kyrkja,  qr.  v.  et 
tjald,    vclum ,   aulæum. 

Kyrkjoveggr ,  m. ,  œdis  sacrœ  paries.  Sá  er  meiktr 
er  á  kyrkjovegg  á  þíngvclli ,  in  iempli  TJiingral- 
lensis  pariele  justificalus  (de  ulnis  ,  qrœ  in  lapi- 
de  angulari  et  fundamentali  iempli  Thingrallen- 
sis ,  cui  ulna  originaria  et  cœterarum  Trxpsi^ty/tx 
incisa  fuil ,  justificabantui:  llic  lapis  cum  ulna 
incisa  adhœc  visibilis  est) ;  th.  kyrkja,  qr.  v.  el 
veggr,  paries ,  agger. 
Kys  ek,  v.  eligo.  At  kjósa  midir  sik  et  undan  sér> 
aibi  habendum  eligere ,  a  se  abdicare  A|>.  10. 
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Kyssi  ek,   v.  oseulor.      At  kyssa  kcno  á  laun,  fœmi-       Köri  ek,  v.  eligo  pro  kjöri  ek,   idem  v.  kjör,   supra. 
nam  clancu/um  osculari ;  th.  koss,  osculum ,  cui       Köstr,   m. ,   congeries  ;  th.  ek  kasta,  jacio. 
sonus ,    qvem   dant   labia   osculanlium ,   originem 
dedisse  videnlur ,  cfr,  gr.  xus'ffiXí  pro  xveiy. 


L. 


AJag,  n. ,  cerla  dispositio ,  ordo  ,  taxa  generalis, 
pretium  rei  definitum  (in  plurali  Lög,  qv.  v)  ,  at 
leggja  lag  á ,  ta.vare ,  pretium  rerum  prccfinire 
Smfd.  3.  Ef  meiin  kanpa  dyrra  enn  lag  er  álagt, 
si  qvi  ullra  taxam  constitulam  emerinl,  ibid.  At 
J)ví  lagi  sem  J)ar  gcngr,  juxta  ta.varn  ibi  usitatam 
Ap.  15;   th.  ek  legg,    qv.  v. 

Lagalöstr ,  m. ,  vitium  legibus  definitum  (in  pecori- 
bus) ,  crimen  lege  sancilum ;  th.  lög,  qv.  v.  et 
löstr,  vitium  (ck  lesti,  vitio ,  lœdoj,  cfr.  gr. 
hia^u,  vexo ,  hxiaÚY,,  lurpitudo ,  Koí^'Ai  contu- 
melia. 

Lagsmadr,  m.  (in  pl.  Lagsmenn),  homo  consvetudi- 
nis ,  lecti  parliceps ,  conlubemalis ,  sociu-s ;  th. 
v.  ek  ligg,  cubo  vel  ek  legg,  pono ,  confero  et 
lliadr,  vir ,  homo ,  qvasi  sil  homo  bona  sua  iu 
communionem  conserens ,  qvod  inter  nauias ,  qvi- 
bus  hœc  vox  maxime  usitata ,  non  rarum  fuit. 

Lamabarning,  f,  verberatio ,  qva  membra  et  vires 
franguntur.  Nú  ber  niadr  J)ræl  manns  lamabarníng, 
qvod  si  qvis  servu/n  alienum  verberibus  fere  con- 
fecerit  Vsl.  1.0S  ;  th.  lamr,  qv.  v.  et  barníng,  ver- 
beralio  (ck  ber ,  verberoj ,  cfr.  gr.  bcp&l  v.  jr«;«, 
ferio. 

Lanulr,   perfi  par.  p. ,   verbi  ek  bcr,  verbero. 

Lajnr,    adj.,    debilitatus ,   viribus  deficiens ;   th.  id. 

Lán,  n.,  eommodum.  At  hafa  at  láni ,  rem  commo- 
dalam  habere ;  th.  ek  lmia,  commodo  (ek  læ  v. 
ljæ,    idemf 

Land  ,  n.,  fundus ,  terrilorium  ,  terra.  At  brigda 
land,  fundum  retráhére  (reluere)  Llb.  1.  Ef  ún- 
gnm  mainii  tæniist  land,  sifundus  ad  adolescentem 


devenit  ilid.  At  kcmia  sér  land,  fundum  pro  suo 
agnoscere  Qhábere  velle),  ibid.,  land  fcrr  at  sölnm, 
fundus  emtionibus  venditionibus  dominos  mutat 
(a/ienatur) ,  ibid.  at  bafa  ítök  í  amiara  manna 
lönd,  infundis  alienis  servitutes  habere,  ibid.  Ef 
ómagi  andast  d  landi  manns,  si  alendus  in  alicujus 
territorio  obierit  K^.  8.  At  koma  á  land  nr  för, 
ex  peregrinalione  in  lerram  (patriam)  redire. 
Hér  á  landi  alinn  ok  uppfæddr,  hac  in  lerra  (Is- 
landia}  progenitus  et  educatus  Llb.  1 . 

Landabrigd ,  f  ,  reluitio  fundi ;  th.  land  et  brigd , 
qv.  v. 

LandabrigdapáttT,  m. ,  sectio  juris  de  fundis  reluen- 
dis;   th.  Landabrigd  et  Láttr,   qv.  v. 

Landaleit,  f,  terras  ignotas  indagandi  tentamen, 
navigatio  ad  lerras  indagaiuLas ;  th.  Land,  qv.v. 
et  leit,  qvœsitio  (ck  leita,   qvœro). 

Landaurar,  m.  pl. ,  terrœ  bona,  qvœ  lerra  prima- 
rie  produxit ,  inprimis  hoc  nomine  veniunt  pro- 
ventu-s  pecudis  nondum  fabricati ,  ut  lana  ,  pel- 
les ,  sevum  v.  arvina  liqveýacta ,  eliam  butyrum, 
et  opponitur  vara  v.  vörusmídi  v.  vamingr.  Land- 
aurar  ,  eliam  denolat  tribulum  ,  qvod  mercatores 
pro  portus  et  fundi  usu  solverent ;  th.  land  et 
eyrir,   in  pl.  aurar,  qvœ  vide. 

Landbúar,  m.  pl.  (in  sing.  landbúi),  fundi  aeeola ; 
th.  land  et  búi,   qv.  v. 

Landdeild,  f. ,  j'undi  vel  terrilorii  communis  divisio. 
At  orka  landdcildar  á  einn,  ad  territorium  com- 
mune  dividendum  aliqvem  provocare  Llb.  14;  th. 
land,    qv.  v   ct    dcild,    divisio   (ek  deili,    divido), 
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rjr.  gr.  S/f/Acs/  (aor.  2  ind.  v.  ^iaipsu) ,  cujus  prœ- 
sens  5/£/A«  verosimilliiiie  aliqrando  exlitil. 

Landeigandi ,  m. ,  dominus  Jundi  ,  colonus  prœdia- 
íus ,  si  non  odelicus  ;  th.  Imid,  qv.  v.  et  cigandi, 
dominus  rei  (ck  á,  in  infinit.  at  eiga),  dominuni 
rei  habere. 

Landfastr,  adj. ,  in  terra  fixus ,  terram  appulsus. 
At  verda  landfastr,  ad  terram  pervenire  ,  appel- 
lere ;  th.  land  et  fastr,    qv.  v. 

Landfcstar,  f.  pl.  (in  sing.  landfesti),  alligatio  ad 
terram  (maris  ejeclamenlorum  inprimis  maleriei 
et  balœnarum)  ;   th.  land  et  festi ;   qv.  v. 

Lnndílótti ,  m.  (substantivurn  adj'ectitium) ,  terram 
fugiens ,  exul ,  publica  securitate  destitutus.  At 
verda  landflótti ,  publica  securitate  desiitui;  th. 
land,  qv.  v.  el  flótti,  fuga  (ek  flý,  Jugio)  cogna- 
tum  est :  ek  flyg ,   volo. 

Landi,  m. ,  incola  terrœ  cujusdam ,  coterraneus  ; 
vora  landa,  nostrates  (acc.) ,  hans  landi,  ei  co- 
terraneus ;   th.  land,    qv.  v. 

Landsala,  J. ,  vendilio  fundi ;   th.  Iand  et  sala,  qv.  v. 

Landsbú,  n. ,  habilalio  in  prœdio  ,  rusticalus  ,  po- 
lilia  publica.  At  sjá  fyrir  lögom  orum  oc  laudsbm, 
legibus  nostris  et  politice  publicœ  prospicere ;  th. 
land  et  bú,   qvœ  v. 

Landseti,  m. ,  in  findo  sedens ,  habitans ,  colonus 
conductilius ;   th.  land ,   qv.  v.  et  ek  sit ,   sedeo. 

Landsofiingi,  m.  (JSió  codex  sl.) ,  terra  superjluus, 
inulile  pondus  terrœ,  Jrugiperda  otiosus,  circum- 
Joraneus.  Landsofiíngi  réttr,  Jrugiperdœ  otiosi 
nomine  jure  salutandus  A|).  8;  th.  laud,  qv.  v.  et 
of  v.  ofr,  niinium,  qvœ  particula  idem  est  ac  yfir, 
supra,  iugi,  mihi  tantum  est  terminalio  subslan- 
iivalis. 

Landvært,  adv.  participale ,  qviete  in  terra ,  cum 
publica  securilate.  At  eiga  landvært,  publica  se- 
curitate  Jrui  Ah.  13;  tlu  laud,  qv.  v.  et  værr, 
qvietus  (ek  er,   iufinil.  at  vera,   sum,   maneo). 

Lángafasta,  J. ,  jejunium    longum   sev  qvadragesi- 


male.  Sic  revera  dicebantur  6  Jeslum  Pascha- 
tos  antecedentes  seplimanœ ,  qvibus  a  carnibus 
vescendis  abstinere  Pctpicolœ  severe  tenebantur. 
Sed  cum  hœ  sex  hebdomades  qvadraginta  duos 
tantum  haberent  dies ,  dies  vero  dominici  sex  in 
computuni  non  venerint ,  qvasi  qvibus  abstinentia 
alias  Juerit  necessaria ,  qvatuor  dies  ab  hebdo- 
made  hoc  jejunium  anlecedente  mutuati  sunt  ad 
qvadraginta  dies  adimpleandos,  in  similitudinein 
jejunii  qvadragesimalis ,  qvod  ante  tentationem 
Christum  sustinuisse  narrant  Evangelistœ.  JIvc 
jejunium  cum  inter  jejunia  maximœ  esset  dura- 
tionis,  per  seplem  nempe  sepiimanas,  xxtcí  e^ox^v, 
lánga  fasta,  dictum  est ;  th.  lángr,  longus  et  fasta, 
jejunium. 

Lanliross,  n.,  ecjvus  commodatus ;  th.  ek  lána,  com- 
modo  (ek  læ  v.  ljæ,    idem)  el  kross,    qv.  v. 

Lás ,  m.  (in  pl.  lasar) ,  sera ;  at  lúka  la'som  upp ,  se- 
ras  reserare  Vsl.  118;    cj'r.  gr.  x?.si; ,    clavis. 

Last,  n.  ,  probrum ;  ih.  ck  lasta,  vitupero ,  cfr.  gr. 
lOilíúy,    turpitudo. 

Lastalaus,  adj.,  vitiis  liber ,  nœvis  expers ;  th.  löstr 
vide  lagalöstr  et  lauss,   solulus ,   liber. 

Lastmæli ,  n. ,  diclum  p>-obrosuin ,  opprobrium ;  th. 
last  et  ek  mæli,   qv.  v. 

Laugarclagr ,  m. ,  dies  lavacri ,  dies  salurni ;  th. 
laug,  balneum,  lavacrum  (ck  lauga,  lavo) ,  rj'r. 
gr.  Xva  el  dagr,   dies. 

Laun,  n.pl.,  reinuncratio.  At  sjá  til  launa,  remu- 
nerationem  (donando)  intendere  ;  th,  ek  læ  *'.  ljæ, 
concedo. 

Laim,  J. ,  occultalio.  At  leggja  Iaun  á,  occultare 
Kb.  21.  At  Iiylja  hræ  til  launar,  cadaver  ad  cœ- 
dem  occultandam  legere,  Vsl.49;  á  ls.un,  occulte ; 
tli.  ek  lcyui ,   occullo ,   cj'i:  gr.  XwAxvo- 

Laimbarn ,  n. ,  parvulus  occultationis ,  filius  ille.gi- 
timus ;  ih.  Iaun,  qv.  v.  el  barn,  proles  (ck  ber, 
pario). 

Lamigétiun,    adj.,    occulte  susceptus  v.  procreatus, 
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sonr  laungctínn,  filius  illegitimus ;  th.  laun,  qv.  v . 
et  ek  gét,  procreo. 
Lannkoss,   m. ,   osculum  in  occulio ,  svavium  ,  stup- 
rum ;   th.  laun,   qv.  v.  et  koss,   osculum  (ck  kyssi, 
qp.   v.) 
Lausakjör ,   n.   pl. ,   sortes   solulæ ,  pacla   simulala ; 

th.  lauss,    solu/us  et  kiör,   qv.  v. 
Ledeingíng,  f.,  falcis  aciei,   malleolo  pulsando,   ex- 
tenuatio  ;   ih.  Liár,  falx  fænilis  (in  composilione 
Liá  v.  ]je  v.  lé)  el  deingíng,  pulsalio  (ck  dcingi, 
pulso)  cui  sonus ,    qvem  jerrum  tenue  cum  pulsa- 
tur  edit ,  originem  dedisse  videlur ,  si  ad  latinum 
iundo ,    non  sit  referendum. 
Leg,  n.,  recubatio,  iorpor,  defectus  cullurœ  (qvoad 
terram)  ,    etiam  locus  qvo  qvid  recubat ,  locus  se- 
pulturœ  (WÆkaupaleg);  einginn  skal  ]and  sitt  legg- 
ja  i  leg,   nemo  fundum  suum  incultum  torpescere 
faciat   Llb.    20;   th.    ek   ligg,  jaceo ,    cubo ,    cfr. 
gr.  Wyca,  te%0i- 
Legg  ek ,  pono,  consliiuo,  slatuo.      Edr  ef  vid  sumar 
er  lagt,    vel  si  œslali  qvid  adjicitur  J)|).  41    (ac- 
cessio  œstatis  ex  computo  semestrali  antiqvo ,  cfr. 
Rimbeglam  P.  11.  C'ap.  3  jT  26).      At  Ieggja  fyrir 
ómaga,    alendo  pecunias  alimentarias  consiituere 
Ob.  2,    cfr.  v.  anlec. 
Lögkaup,   n. ,    idem  qvod  kaupaleg,   ejusd.  them. 
Legord,    n. ,  stuprum.      At  koma  legordi  frani ,   stu- 
prare ,  sluprum  commillere ;    ih.  ek  ligg,   cubo  et 
ord,    dictum ,    eiiam  faclum ,    causa  ,    de  qvo  ta- 
men  consule  J.  Olavii  gloss.  Synt.  de  Baptismo, 
cujus  copiam  ipse  non  habeo. 
Legordssók ,  f. ,   causa  v.  aciio  siupri.      Legordssök 
eingi  fyrnist  sú  cr  Larnsgctnadr  fylgir,     causa  v. 
actio  slupri  conceptione  parlus  consummati  haud 
anliqvalur.      Ok  ú  liann  J)á  legordssökina ,   actio 
stupri  tum  ad  eum  perlineat  Aj).  18,    fp.  8;   //:. 
legord  el  sök .    qr.  t: 
Leid,    via ,    etiam  conventus  promulgatorius ,    qvem 
pralores ,   e   comitiia  generalibus  reduces   vel  re- 


deuntes ,     in   tribu  hábebant ,    ad  placita  nova, 
consiitutionesqve  comiiiorum  generalium ,  aliaqve 
scitu  nccessaria  promulganda  coram  iis ,   qvi  co- 
mitiis   non   interfueruut ;    ab   ck   líd ,    mano ,    co, 
derivant ,    cfr.  tamen  ind.  Landnamœ  h.  v. 
Lcidarnuil ,   n.  pl. ,   constilulio  de  convenlu  promul- 
galorio ,   cfr.  mox  anlea  ,  ih.  Icid  et  mál ,  qv .  v. 
Leidarmál  lcguntur  hh.  41. 
Leidarlcingd,    f ,   longiludo  viœ ,   dislantia ,   |>á  cr 
rettír  se  at  leidarleingd   (veridicos) ,   qvi  respeciu 
dislanliæ    (a    loco  rei  geslœ) ,   jusle  se  habent. 
jlccolœ  enim  ad  locum  rei  gestœ  proxime  circum- 
circa   habitantes  in  veridicos  fuerunt  evocandi ; 
th.  leid,   qv.  v.  et  leingd,    longitudo  (lángr,   lon- 
gusf 
Leiga,  f.   (in  pl.  lcigor),  locarium ,   solarium.      At 
selja  á  leigo ,    elocare  Eb.  1 ,    AT>.  6 ,    Ob.  8 ;   ih. 
mihi  ignotum. 
Lciglendíngr ,    m. ,    colonus    conductitius ;    th.  leiga, 

solarium  et  land,  q.  v. 
Leigoból,   n. ,  prœdium  solarii ,  o:  conductum;  th. 
leiga,  qv.  v.  et  Lól,  locus  habitatus  v.  habitabilis , 
(byli)   prœdium  minoris  nolœ ,    ek  by,   habilo), 
cfr.  gr.  /5ou<;. 
Leingr,   idem  qvod  áleiugr,   qv.  v. 
Lembd,   adj. ,   in  fœminino  tantum  usitalum  de  ovi- 

bus  fœminis  prœgnantibus;   th.  lamb,   agnus. 
Lesti  ek,   v.  labefacto,  debilito ,   lœdo.      Lesrist  ck, 
labefio,  mihi  derivandum  ab  ek  leysi,  solvo,  laus, 
solutus ,   cfr.  \ia,^ci),   vexo. 
Lcysíngja ,  f. ,   liberta  ;  idem  th. 
Lcysíngr ,    m.  ,    libertus ;    idem  th. 
Léyti,  n. ,   loca  elaliora  inler  humiliora  terrœ ,  spe- 
cula.      Enda  beri   ci  leyti  fyrir  nc  liædir,   si  nec 
speculœ  nec  colles  inlercederent.     Johnsonius  scri- 
bit  leití  et  ab  ek  Ht,  adspicio,  derivat.      Sed  cum 
G.  Andreœ  et  B.   Ilallhori  facio ,    qvi  ab  laut, 
vallicula ,  locus  depressior ,  derivant ;  th.  et  lyt, 
laut,   at  li'ita,    me  inclino. 
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Lid,  n.,  auxilium,  socii,  vires,  cœlus,  copiœ,  nu- 
merus.  At  gí'fa  til  lids  sgP,  auxiUum  donis  sibi 
comparare  hb.  56.  At  'gjöra  lid  ámóti,  copias 
contra  adversarios  emiltere ,  ibid.  At  vanda  lid, 
socios  suos  anxie  eligere.  At  fara  at  lidi  síno,  pro- 
priis  viribus  niti.  Scolo  J)cir  menii  II  í  hví  lidi, 
inter  eos  (ex  eorum  numeroj  duo  adsint  viri  ,  qvi 
elc.  Af>.  7. 

Líd  ek,  v.  intr.  vergo ,  labor ,  cedo ,  transeo.  Cum 
accusativo  sine  prœpositione  ponitur ,  þegar  lídr 
ena  helgo  viko,  helgina,  cum  hebdomas  sancla, 
festum  iransit ,  sed  subintelligenda  videiur  præ- 
posilio  yfvc,  trans ,  cfr.  gr.  xXtvco,  vergo ,  anti- 
qve  enimfuit  glíd  ek  (ut  gbkr  pro  h'kr),  et  Ultera 
g,  adhœc  remanet  in  dan.  glide,  Angl.  glide, 
Gerin.  gleiten. 

Lidskostr,  m.,  facultas  auxilii  v.  aux ilialorum.  Es 
hitt  bcíir  ei  lidskost  til ,  si  alter  (oon/ugum)  fa- 
adlalem  non  habuerit ;  ih.  lid,  qv.  i>.  et  kostr, 
facultas ,    optio  (ek  kys,    qv.  v). 

Lifi  ek  *-'.  vivo  ,  duro ,  supersum ,  há  er  VIII  vikor 
lifa  sumars,  cum  octo  œslatis  septimanæ  super- 
sunt ;   th.  líf,    vita,  forsan  cferendum  gr.  Xwitu- 

Lík,  n.,  corpus  humanum  difunctuin ,  funus.  Alias 
etiam  corpus ,  forma ,  unde  adferenda  videnlur 
líkr,  similis ,  gr.  eixeXot;- 

Líksanngskanp ,  n. ,  præmium  cantus  funebris ;  th. 
lík,  qv.  v. ,  sanngr,  canlus  (ek  syng,  canoj ,  cfr. 
(púcyycí,   sonus ,   et  kaup,   qv.  v. 

Lim ,  72.  ,  virgulœ  arborum  (iuprimis  betulœ)  ,  sar- 
mentum;  th.  limr,  membrum ,  cfr.  gr.  xX^fiX, 
virga , 

Ljós ,  n, ,  lux ,  dies ,  vita.  Iljálpi  mer  svo  gud  i 
Jivísa  ljósi  oe  ödro,  o:  Deus  mihi  in  hacce  luce  et 
alia  Cin  hac  et  alia  vita)  tam  propitius  esto.  Heil- 
eygr  madr  í  Ijosi ,  homo  sani  visus  in  luce  (diurna) 
Áb.  3,  4. 

Liósta  ek ,  verb.  verbero  ,  verbera  impingo ,  cfr.  gr. 
?M<rT<xpQV,  flagellum,  ut  et  nostrum  lesti  ek,  qv.v. 


Liúggögn ,  n.  pl. ,  falsœ  autoritalis  causæ  agendæ 
vel  defendendœ  adhibilæ ;  th.  ek  lyg,  at  ljúga, 
mentior  et  gögn,   qv.  v. 

Liúgkvidr,  n.  pl. ,  falsi  veridici;  th.  ek  lyg,  men- 
tior  et  kvidr,   qv.  v. 

Ljúgvitni,  n. ,  teslimonium  falsum;  th.  ek  lyg, 
menlior  et  vitni,   testis  (ek  veit,    scioj. 

Ljæ  ck,   v.  commodo. 

Lodiini,  ad/. ,  pi/osus,  villosus ,  ær  lodin  ok  lembd, 
ovis  fæmina  villosa  &  prægnans  Kb.  85. 

Lof ,  n.  ,  concessio ,  venia  specialis ,  exceplionem  a 
legibus  concedeus  privilegium ;  fyrir  lof  biscups 
fram,  venia  episcopi  speciali  non  acqvisita ;  at 
ráda  fjiir  lögom  ok  lofom,  leges  et  privilegia  fe- 
rcndi  potestalem  habere  Lrf). 

Lof,  n. ,  laudes ,  Iivörki  á  madr  at  yrkja  uin  mann 
lof  ne  last,  iu  allerius  nec  laudes  nec  contumetiam 
carmen  (famosum)  qvis  pangat  T'sl.  106.  Ulram- 
qve  vocem  lof,  venia,  privilegium  et  lof ,  laudes, 
laudalio ,  eandem  tamen  esse  opinor,  veniæ  enim 
et  privilegia  sæpissime  meritorum  intuitu  et  adeo 
in  ejus  laudem  cui  deferuntur ,  dala  sunt ;  utra- 
qve  habet  verbum  primitivum  at  lofa,  concedere 
laudare ,  at  leyfa,  idem,  qvamvis  at  leyfa,  lau- 
dare  ,    hodie  miuus  usitatum  sit. 

Lógaek,  v.  consumo,  abalieno,  con^icio,  macto.  En 
landeigandi  skal  segja  til  hvörjo  bann  liefir  lógat  af 
hvalnom,  fundi  dominus  vero  declaret ,  qvanlum 
balænœ  abalienaverit  Llb.  62,  ncma  strax  lógi  af, 
nisi  statim  mactet  Eb.  23;  anne  conferendum  gr. 
QÁoyocíj   infiammo  v.  Xvcc ,   solvo. 

Lok,  n. ,  finis ,  exitus  negolii ,  etiam  sera.  At 
fella  lok  a  mál,  liti  finem  imponere ,  causam  de- 
cidere  T)b.  22;  th.  ek  lyk,  claudo ,  finem  facio 
(mihi  at  lúka  et  at  Ijúka,  peridem  est). 

Lojit ,  aer  ,  sublime  ,  á  lopti  (adverbialiter)  in  pen- 
denti ,   cfr.  gr.  },oÚ)o$}  eminentia. 

Lostinn,  adj. ,  v.  perf.  partic.  p. ,  verbi  ek  Ijósta, 
qv.  v. 


—    50    — 


Lukill,    m.,    clavis;     th.'ek  lýk,    qv.  v. ,    cfr.  gr. 

Lund,  f,  modu.s ,  eliam  indo/es  animi.  A  nockra 
lund,  a/iqvo  modo  Ob.  24,  á  bá  limd,  ta/iter,  eo 
modo  f's/.  15. 

Luta  ek,   vide  hluta  ck. 

Lutfall  v.  ldutfall. 

Lntun  v.  lilutim. 

Lntr  *'.  hlutr. 

Lydi  ec  v.  lilydi  ek. 

Lyk  ek,   v.  c/audo ,  fiiiem  facio ,   perso/vo ,   solvo. 

At  lúka  dóini  sinum,  senteiitiam  ferre ,  pronun- 

tiare.       At  lúka  npp  gjörd,   iitis  decisioni  fineni 

facere.      At  lúka  skuldir,   debita  persolvere  fí>.  31. 

At  lúka  lásom  upp,  seras  reserere. 

Lyrittr  v.  Lyiitr,  m. ,  v.  Lyritti,  n. ,  interdiclum, 
titu/us  dominii,  godalyrittr,  interdictum  prœlo- 
rianum.  At  verja  ]y  ritti ,  inlerdiclo  inhibere 
Llb.  1,  at  færa  fram  lyiitt  sinn,  interdictum  suuni 
proferre.  At  selja  ]y  ritti  fyrir  annars  jHÍdjúngs- 
maim,  a/ienœ  trienlis  inco/œ  jus  inlcrdicendi  con- 
cedere  Bí>.  39,  cfr.  ad/iœc  eignar-lyiittr,  goda- 
lyrittr,  löglyritti;  ih.  læ,  fraudes  et  pe/  ek  ripta, 
annihilo  ,  disrumpo  ,  co/iibeo  ,  ve/  quod  mihi  ma- 
gis  arridet  ek  retti,  ad  juslum  et  ccqvum  dirigo, 
corrigo ,  emendo ,  qvasi  sit  lærettir  t:  Iæretti,  in- 
terdicla  enim  ad  a/terius  injustas  et  fraudu/en- 
tas  actiones  inhibcndas  et  emendandas  adhibe- 
bantur,  cfr.  gioss.  Nia/œ  h.  v.  et  Arnes.  isi.  Ret- 
tergang  pag.  258,    259. 

Lýrittuæmr,  adj. ,  inlerdicli  capax ,  lyrittnæmar 
sakir,  tanli  pretii  causœ  ut  interdicti  capaces 
sint  f>J>.  6,  Vsl.  114;  th.  Lýrittr,  qv.  v.  et 
næmr,  capax ,  vei  polius  qvi  capi  potest  (ek 
nem,  capio). 
LÝsiek,  v.  dec/aro ,  pub/ico ,  manifeslo.  At  lysa 
einom  á  liönd,  alicui  injungere.  At  lysa  sök, 
causam  denuniiare ,  cfr.  gioss.  Nialœ  h.  v. ;  ih. 
Ijós,   qv.  v. 


Lysíngai-, /.  p/.  (in  sing.  lýsíng),  denunlialiones  cau- 
sarum  ,  legum  v.  conslitulionum  promuigationes, 
ádr  lysíngum  se  lokit,  promulgationibus  iwndum 
peraclis  Áh.  1 0 ;   idem  th.  et  ek  lýsi ,   qv .  v. 

Læring ,  f.  ,  instilutio ,  informalio  ,  doclrina.  At 
lcggja  fé  til  læríngar,  (ad fdium  suumj  edocen- 
diun  bona  suppeditare ;  tli.  ek  læri,  doceo  (hodie 
inlransit.  denotat  disco}. 

Læt  ck  <>.  gcstio j  autumo ,  persvawm  habeo ,  insto, 
urgeo ,  etiam ,  adverbiis  adjectis  :  præsto ,  sup- 
pedito,  soivo,  missumfacio.  Læt  ek  at  Bá  dæmi 
Verlögdóm,  ium  nos  legibus  consentaneam  sen- 
tentiam  ferre  mihi  persvasum  erit  í>í).  22.  Læt 
ek  at  dæma  cigi  skilnat  medþcim,  divorlium  in- 
ier  eos  faciendum  esse  urgeo  Tjþ.  49.  At  láta  verd 
uppi ,  prelium  rei  prœstare.  At  láta  fe  af ,  pecu- 
des  mactare  Eb.  28,  cfr.  aflát;  de  hujus  verbi 
multiplici  et  diverso  usu ,  cfr.  g/oss.  Eddœ  Sœm. 
sub  ck  læt  et  at  láta,  ut  et  indices  G.  Ormstungu- 
sligu  ,    J'igalúmssögu  ,   Kristnisögu  elc. 

Lög,   n.  p/.  Leges  staluta.      Réttir  til  at  f}'lla  lug  ok 
lof ,   ad  /eges  et  venias  speciales  (priviiegiq)  per- 
ficiendas  idonei  Lrþ.  est  repera  plura/is ,  e  singu- 
iari  lag,    qv.  v. 

Lögaurar,  m.  p/. ,  a  sing.  Lögeyrir,  qv.  1: ,  bona 
legalia,  o:  qvorum  in  taxa  generaii  prelium  con- 
stituebatur.  Jlic  noíandum  videtur,  hanc  vocem, 
ul  eliam  simpticiler  aurar,  inprimis  denolare  bona 
in  genere ;  cum  conlra  e}TÍr  et  lögeyrir,  singula- 
riter  sœpissime  denolat  vicesimam  centenarii  par- 
iem,  sev  unciam,  ut  in  his  vocibus  vidcndum 
est;  th.  Lög  et  eyrir,   qv.  v. 

Löguaugr,  Jii. ,  annu/us  lega/is ,  legibus  dejinitus, 
mu/ta  cœdis  iegibus  definita;  th.  lög  et  baugr, 
qv.  v. 

Lögberg,  n.,  saxum  iegum,  rupes  jurisdicundi.  Sic 
dicebatur  locus  in  comitiis  Jslandorum  genera/i- 
bus ,    ubi  causœ  agerentur  e  rupe  prociivi ,    ibi 
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adstante;    th.  lög,  qv.  v.  et  berg,   sasum ,  cfr. 

gr.  irsrpx,  ■jTtrpoc;- 
Lögbod,    n. ,    legalis  reclamatio.       At  bjóda  imdan 

lögbodi,    legali  reclamatione  sibi  vindicare  Áþ. 

10;    tli.   lög,   qv.   t:  et  bod,   mandaium ,    oblatio. 
Lögbú,    n. ,    legalis   villicatio   (cum  colonus  pecora 

habet    laclaria ,    cfr.    í>|).    58),    th.    lög    et    bú, 

qt:  v. 
Lögdómr,   m. ,  judicium  legale.      At  nefna  lögdóm, 

legale  judicium  denominare  ,   vide  dómr. 
Lögcidr,   m. ,  jusjurandum  legale ,   cum  nempe  Ju- 

rans   v.   crucem  vel  librum  sanctum  libro  collari 

maforem  tenet ;    th.  lö'g  et  eidr,    qi:  v. 
LögeyTÍr,    m.  (in  pL  Lögaurar,   qv.  v.J ,   uncia  lega- 

lis ,   lege  definita  ,    sex  ulnas  in  pretio  continens, 

unciœ  enim,    sev   vicesima   pars   cenlenarii ,    ex 

contruhenlium  consensu  plures  vel pauciores  ulnas 

conlinere  potuit ;    th.  lög  et  eyrir,   qv.  v. 
Lögfadmr,   m. ,   orygia  legalis  (tres  ulnas  in  longi- 

tudine  continens)  ;   th.  lög,   qt:  v.  et  fadmr,   oiy- 

gia  qvod  idem  est  ac  badmr,  sinus ,  amplexus  et 

conferendum  est  cum  gr.  (3aö[A0$,  gradus,  passus. 
Lögfasta,   f,    Jejunium   legale ,    legjbus  institutum. 

Jejunia  lcge  inslituia  sev  ordinaria  fuerunt :  Je- 
Junium  qvadragesimale ,   adienlus ,  qvaluor  iem- 

porum,   aliaqve  minoris  notce,  qvœ  bodföstur,  je- 

junia  indicta  appellabantur ,   cfr.  jus  eccl.  vetus 

sev  Thorlaco-ketillianum  Capp.  19-22,  25,   26; 

th.  lög,   qi:  v.  el  fasta ,  jejunium. 
Lögfastr,   adj.,   legibus  Jixus  ,  in,  leges  receptus  ,   sui 
Juris,  mansionem  habens  legalem;  th.  lög  et  fastr, 

qv.  v. 
Lögfóstr,   n. ,    aliinentatio  legalis ;   th.  lög  et  fóstr, 

qv.  v. 
Lögfrétt ,  f,  qvœstio  legalis,  o:  ju.xta  formulas  pro- 

cessualesfacta ;  th.  lög  et  frétt,  qv.  v. 
Lögföstun,  f,    idem  qvod  lögfasta,   qv.  v.  et  ejusd. 

th.   lögfasta,    tamen  sœpe  de  tempore ,   qvo  Jeju- 

nium  durat ,   ulilur. 


Löggardr ,  m.  ~,  sepes  legalis  tam  qvoad  allitudinem 

qvam  laliludinem  ex  prœscriplis  Llb.  15;  th.  lög, 

qt:  v.  et  gardr,   sepimentum ,  vide:   gardblid. 
Löggai-dsöun,  f,    negotium   sepis  legalis  slruendœ, 

qvod  per  sccundum  et  terlium ,    si  non  eliam  per 

sextum  œstatis  mensem  instabat ;   ih  löggardr  et 

önn,  qt:  t: 
Löggrid,   ii.,    mansio   legalis ,    domicilium  Justum ; 

ih.  lög  et  glid,    qv.  v. 
Lögbeimili,   n. ,  idem ;   th.  lög  et  hcimili ,    qt:  v. 
Lögbelgi',    adj. ,    ex  lcguin prœscriptis  feslus.       Lög- 

bclgar  tídir,    tempora  legaliter  fesla ;    ih.  lög  et 

belgr  t:  bcilagr,   qt:  v. 
Lögblid,    n. ,    oslium    (qvoad  lalitudinem)  Justum, 

qvale  sit,    vide  Llb.  15;    th.  lög,   qv.  t:   et  blid , 

oslium,    cfi:  gr.  «Af/Sow ,    claudo. 
Lögkaup,    n. ,    merces   operariorum  legibus  de^nita, 

vide  J)|».  56;   th.  lög  et  kanp,  qt:  v. 
Lögkenneudr,    m.  pl.   (in  sing.  lögkeimandi) ,   Jusli 

cognilores;   ih.  lög  et  kcimcnclr,    qv.  v. 
Lögleidi  ek^    t:  in  leges  duco ,   in  civilem  societatem 

recipio,   adopto ,   manumitto;    th.   lög,   qv.  t:  et 

ek  leidi,  duco. 
Lögleiga ,  /.  ,   locaria  justa  ,  lege  definita  in  Eb.  1 . 

At  leggja  Iöglcigur  á  féit,  Jusla  locaria  bonis  (elo- 

catis)  imponere  A|).  9;    th.  ]ög  et  leiga,   qv.  v. 
Löglyriti,   n. ,    inlerdictmn  Justum  et  legale ;   th.  lög 

el  lyrrittr,  qv.  v. 
Löglýsing^  f ,  justa  denuntiatio ;  th.  lög  et  lysíng, 

qt:  t: 
Lögmadr,   m. ,  jurisconsultus ,  nomophylax ,  qvile- 

ges  rogaret  ei  proclamaiet  et  qvid  Juslum  sit  el 

legibus  consentaneum  in  casu  qvœstionis  declara- 

ret  etc  ,    cfr.  Lsm|). ;    th.  lög  et  madr,    homo  ,    vii: 
Lögmál,   n. ,   lex ,    legum  constitutio,  ádr  Lafdi  fiat 

lögmál  á  vcrit,   olim  id  juris  obtinuit  Íb.  3;  th. 

lög  et  mál,   qv.  v. 
Lögnuíli,  m.,  pactum  legale ,  in  sp.  pactum  dejure 

protimiseos ;   th.  lög  et  máli,   qv.  v. 

7* 
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Löomálastadr,   m. ,   t:  locus ,   ubi  eonlenliones  foren- 
ses    agunlur    v.    locus    ubi   debitum  solvereiur  ex 
pacto  partium ,   oc  vcrst  liann  |)á  lögmálastödum 
Ké.  6,    a  conlentione  in  Joro  liberatur ,    v.  in  lo- 
cum   acl  soh'endum  conslitutum  venire  non  tene- 
tur.      IIoc  forscm  prœferendum  ;   th.  v.  lögmál  ('. 
lögmáli ,   qv.  v.  et  stadr,   locus. 
Lögmark,    n. ,   nola   disjunctiva   legalis   (in  pecudi- 
bus) ;  pecora  in  auribus,  aves  in  niembranulis  pe- 
dum  nolanda ,  aures  liinien  pecaduin  non  abscin- 
dendœ ;  th.  lög  el  mark,   qv.  v. 
Lögmctamli ,     m. ,    /us/us    œslimator  ,     qvi   bonorum 
taxationi   juste    adhibelur ;    th.   lög    et    metendr, 
qv.  v. 
Lögmætr,    adj. ,    legalis ,    lcgibus   de'inilus ,    qvasi 
lögmctimi,   lcgibus  œstimalus ;   th.  lög  et  ek  mct, 
qv.  v. 
Lögpundari,   m. ,    statera  j'usla  (qvalis  sit ,  vide  Kb. 

83);   th.  lög,   qv.  v.  et  ptmd,  pondo ,    libra. 

Lögkvöd,    f. ,    evocatio    (accolarum   in   veridicos), 

j'uste  instiluta.      At  qvcdja  lögkvöd,  legali  evoca- 

tione  evocare;   th.  lög  el  kvöd,   qt:  t: 

Lögrádandi,  m. ,   tulor  legilimus ,  juslus  desponsa- 

tor;    th.  Iögf   qt>.  v.  et  rádandi,   prass.  p.  act.  t>. 

ek  ræd,   rego. 

Lögi'eingd,  f,  justa ,    ex  legibus  facta  ,   reprobatio 

(vel  judicum  vel  veridicorum) ;    paret  lögreingd 

rett  cr  til  ydar  komin,  qvod  jusle  reprobati  estis. 

Nema  lögrcngd  rctt  komi  til ,   nisi  (denominalus) 

legitime  rejicialur ;   th.  lög,    qv.  v.  et  rcingd,   re- 

probatio,  falsiloqvii  insimulatio  (ck  reingi ,  qv.  v. 

Lögreppr,    m.,  pagus  legalis ,  pagus  ubi  qvii  sus- 

tentari  debet.      En  J)at  er  lögreppr  er  XX  buen- 

dnr  ero  í  edr  flciri,   pagus  legalis  dicilur ,   ubi 

viginli  pluresve   coloni    habilant  Kb.   39,    altera 

significatio   occurrit  Eb.   44/    th.   lög   et   rcppr, 

qv.  t: 

Lögrétta ,  f  ,   dicaslerium  ,  proprie  :    locus  ubi  leges 

corrigunlur,  o:  ubi  eœ  tel  abrogantur  vel  iis  sub- 


rogalur ,    derogatur  et  obrogatur ;    th.Yó",   qv.  v. 

et   ok  rétti,    rectifico ,    in   ordinem  digero   (réttr, 

reclus  ,  juslus). 
Lögrett,  f ,   sep/um  v.   claustra  legitima  ,   ubi  oves 

suas ,   in  montibus  per  œstatem  errantia  pecora, 

recipiunt  domini  Eb.  13;   th.  idem. 
Lögrcttofé ,   n. ,  bona  dicasterio  compe/enlia ,  ob  ve- 

nias  speciales  ad  ma/rimonia  in  gradibus  inhibi- 

tis  ineunda ;   th.  Lögretta  et  fé,  qv.  t: 
Lögrcttomadr,    m. ,    adsessor   dicasterii ,   scabinus ; 

th.  liqvet. 
Lögrcttoscta ,  f  ,   adsessio  in  dicasterio  ,  jus  in  di- 

casterio  in  scamnis  scabinorum  sedendi.      At  eiga 

lögrcttoseto ,  jus  in  dicaslerio  adscdendi  habere  ; 

th.  Lögictta,   qv.  t:  et  seta,    sessio  (ek  sit,   sedeoj. 
Lögsaga ,  f  ,  j'urisdictio  ,    munus  jurisdicundi.       Oc 

skal  J)á  luta ,   í  livörn  fjórdung  lögsaga  skal  hverfa , 

inunus  furisdicundi,  cui  qvadrantuin  adncribendum 

sit ,  sorlilegio  definialur  LsmJ). ;    th.  Lög,    qv.  t: 

et  saga,   dictio ,    narratio  (ek  segi,   dico). 
Lögsamkoma,  f,  conventus  legalis ;   ih.  lög  et  sam- 

koma,   qt:  v. 
Lögskilnadr,    m. ,     divortium  j'ustum ,    matrimonii 

dissolutio ,    tótt   liann   gjöri  ci  Iögskilnat  J)cirra, 

eorum   matriinonium  qvamvis  in  totum  non  dts- 

solva/  ff>.  54;    /h.  lög  et  ek  scil ,   qv.  t: 
Lögskipti ,  n. ,   divisio  legalis  v.  j'usta  ;  ih.  lög  et  ek 

skipti,    divido ,   dislribuo ,   vide  skipti. 
Lögskuld,  f,    debitum  legale ,    addiclio  œris  alicni 

causa;    th.  lög  et  sknld,    qv.  t: 
Lögskuldarkona,  f  ,  fœmina  œris  alieni  causa  cre- 

ditori  addicta;  th.  Lögskuld,  qv.  v.  et  kona,  fas- 

mina. 
Lögskuldarmadr,  m. ,   homo  v.  vir  ob  debilum  legale 

cuidam   addiclus ;    th.  lögskuld,  qv.  v.  et  madr, 

homo ,    vii: 
Lögskyldr,   adj'. ,    ex  legibus  obligatus ;   th.lög,   qv. 
v.  et  skylda,   obligatio  (ek  skal,   verbum  auxiliare 

futurœ  sign  ificalionis). 
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Lögsegendr,  m.  pl.  (in  sing.  lögsegjandi),  justi  de- 
nuntiatores ;  ih.  lög,  qv.  v.  et  ek  segi,  dico , 
narro ,    denuntio. 

Lögsckt ,  f. ,  condemnatio  legalis  v.  legibus  definita. 
Condemnationes  legales  tres  fuerunt :  Proscriplio 
vitœ  securilate  destiluta  ,  exilium  spe  postliminii, 
et  exilium  nulla  spe  redeundi  þþ.  40.  Eigi  fylgir 
lögsekt  lengr  eiim  til  cns  þridja  alþíngis,  condem- 
natio  legalis  (causam  stupri)  ad  tertia  tanlum 
comitia  generalia  seqvitur  fþ.  35;  th.  lög  et  sekt, 
vide  sektardómr. 

Lugsjáandi,  m. ,  inspeclor  justi  et  ocidatus  ;  ih.  lög 
et  sjáandi,   vide  sjácndr. 

Lögsilfr,  n.,  argentum  legale,  qvale  sit  F.b.  84 ,  in- 
dicat ,   cfr.  scor;    tJi.  lög  et  silfr,   qi:  v. 

Lögspurm'ng,  f.,  idetn  qvod  lögfréft;  th.  lög,  qv.  v. 
et  spurníng,  qvœslio  (ek  spyr,  qvœro  ,  vivocis: 
vestigia  lego ,  investigo),  unde  a  spor,  vestigium 
mihi  derivandum.  Qvœrens  dicta  et  responsa  al- 
terius  secuius  verilatem  qvasi  invesiigat ,  cfr.  gr. 
trípopov ,   malleolus  pedis. 

Lögstackgardr,  m. ,  sepes  legalis  fœno  congesto  cir- 
cumdatus ;  th.  lög,  qv.  v.  stackr,  congeries,  fœni 
acervus  (cfr.  gr.  gtyjxu,  firmiter  sto)  et  gardr, 
qv.  v. 

Lögstefna,  f,  citalio  legalis  v.  legitima.  Stcfni 
ek  lögstefno,  legalem  dicam  dico  ;  th.  lög  et  stefna, 
qv.    v. 

Lögsögumadr,  m. ,  idem  qvod  Lögmadr,  qv.  v. ,  hoc 
tamen  illo  magis  amplani  Jiabere  potest  sign/fica- 
tionem ,  ut  qvemcunqve  j urisconsultum  denotet ; 
th.  lögsaga,  qv.  v.  el  madr,  vir,   liomo. 

Lögtídir,  f.  pl. ,  tempora  legalia ,  tempora  sacra, 
sacra  qvœ  sacerdos  peragit  Eb.  58;  tJi.  lög,  qv. 
v.  et  tíd,  tempus,  tidir,  kktoí  i^oX'A^t  sacra,  qvœ 
statis  temporibus  peraguntur. 

Lögtíund,  f. ,   d-ecimalio  legalis  v.  kgibus  injuncta 


cum  sc.  decima  pars  proventuum  ad  usus  publico* 
solverelur ,  opponilur ,  tíand  liinni  meiri,  decimis 
majoribus  ex  fþ.  55  faciendis ,  qvœ  centenarium 
minime  efficiebant ;   iJi.  lög  et  támd,    qv.  v. 

Lögve.dj  n. ,  pignus  legale.  At  lcggja  lögved  í  v.  ;í 
land  ,  jure  pignoraticio  fundu/n  obstringere.  At 
ciga  ]ög\rcd  í  cigu  annars,  res  alienas  oppignora- 
tas  tenere  Llb  12;   tJi.  lög  et  ved,   qv.  v. 

Lögvextir,  m.  pl.  (sing.  lögvóxtr),  fruc/us  (usurœ  v. 
locaria)  legales  et  justi.  At  taka  lógvöxtu  af,  le- 
gales  redilus  ex  re  percipere  Ah.  10;  iJi.  lög  et 
vöxtr,   vide  vextir. 

Lögvilla,  f. ,  error  circa  leges ,  ignorantia  juris 
(intransit.)  ,  tricœ  forenses  (active).  Eu  þat  cr 
lögvilla  ef  madr  svarar  ödro  enn  er,  tricœ  foren- 
ees  sunl ,  si  aliud  qvam  verum  est  qvis  responderit 
þþ.  3;  oc  vardar  lögvilla  slíkt  svo  þar,  tricæ  fo- 
renses  eadein  Jiic  ut  alias  pœna  coerceatur  T'sl. 
15;   tJi.  log,   qv.  v.  et  villa,  error  (ek  villi,  qv.  v). 

Lögvillr,  adj. ,  errans  circa  leges ,  tricas  forenses 
adJiibens  ,  rabbula  v.  Jeguleius.  Skalat  hann  svo 
lögvillr  verda  at  honom  Iialdi  þat  uppi,  ne  tantas 
cum  successu  tricas  adJiibeat ,   id.  t/i. 

Lögvörn ,  f. ,  exccptio  peremtoria  ;  tli.  Jög  et  vörn  , 
qv.  v. 

Lögþáttr,  m. ,  sectio  Jegum.  At  segja  lögþátto  upp. 
legum  sectiones  proclamare ,  Lsmþ. 

Löstr,  m.  ,  conlumelia ,  probrum ,  vituperium.  Ef 
madr  yrkir  um  inanu  liálfa  víso  þá,  er  löstr  er  í, 
siqvis  dimidiam  versus  partem,  qva  contumelio- 
sum  qvid  adferlur ,  recinerit  Ksl.  106;  cfr.  gr 
Xcítld-A  ■>  contumelia  ,  },ccto-ó>j ,  turpiludo  (ek  lasta , 
vitupero). 

Löstr,  m. ,  vilium ,  crimen ,  labes ,  nema  lestir  þcir 
seo  at  þeim,  nisi  tanlis  laboraverint  vitiis ,  vide 
lagalöstr  el  ek  lesti. 
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IVlágkona,  f,  ajjinitalis  fœmlna ,  socrus.  Ok  á 
há  bóndi  licnnar  at  fastna  mágkono  sína,  qro  casu 
liujus  (Jiiiœ)  maritus  socrum  suam  despondcat 
fp.  1 ;  ih.  mágr,  afpnis,  gener,  qvidam  ab  ek  má, 
valeo,  deducunt,  ratione  allala  :  qvod  rires  muluœ 
augeantur  ajfinilate ,  anne  cum  gr.  yxpos,  nup- 
tiœ  per  /netalhesin  lillerarum  conferri  polcst? 
fide  kona. 

Mál,  n.,  tempestirilas  ,  slatum  iempus  rel  ad  cibum 
capiundum  rel  ad  pecora  mulgcnda,  h&  skal  ruadr 
ala  í  tvö  mál ,  bis  in  die ,  statis  lemporibus ,  ut 
cibum  largirifas  est  Ob.  30.  At  missa  máls,  sta- 
tis  mulgendi  temporibus  non  adesse  (de  pecoribus) 
Llb.  8,  9,  Lædi  mál,  stala  tempora  Jentaculi  et 
cœnœ ;  th.  ck  mæli,  metior ,  cfr.gr.  (/,sKoí,  mem- 
brum. 

Mál,  n. ,  rox ,  loqrela ,  sentenlia ,  negotium ,  causa', 
oc  skal  sá  hafa  sitt  mál,  ejus  prœfaleat  sentcntia 
LsmJ). ,  hú  cro  þeir  pegar  af  síno  máli,  sua  illico 
causa  cadunt  ibid.  At  liafa  m;0  á  höndum,  cau- 
sam  agendam  habere.  At  mæla  nui  mál  manna, 
causas  partium  decidere  %>,  agere.  At  eigast  mál 
vid,  in  foro  contendere  Lsmb.  At  mæla  málom 
sínom,  causas  suas  proferre  ibid.  At  fara  mcd 
inálom  sínom,  res  suas  moderare  hh.  13;  hat  sem 
máli  skiptir  mec\  mönnom,  qt'od  ad  causas  homi- 
num  decidendas  aliqi'id  inlerest.  Ef  hann  vill  til 
ens  meira  máls  færa,  si  grauiorem  reatum  inten- 
dere  foluerit  Eb.  29. 

Málaland,  n.,  fundus  Jure  protimiseos  obstrictus  ;  th. 
mali  el  laiul,   qv.  f. 

Málamadr ,  m. ,  qt'i  Jus  prolimiseos  habet ;  th.  niálí , 
qt:  f.  et  madr ,   fir ,   homo. 

M.-tlannmdi,  m.,  stipulatio  simulata.  Oc  vitast  hóx 
vid  málamunda  b.inn  sín  ámilli,  cujus  simulatœ 
stipulationis  invicem  conscii  sunt  Eb.  55 ;  th. 
máli,   qp.  f.  et  v.  mynd,   imaso ,   simulacrum  (ck 


man,  recordor) ,  cfr.  gr.  [ujvvftx,  signum  t:  ek 
munda,  in  manibus  fero  (mund,  manus).  Prima 
deritatio  cum  dicto  hodie  usitato,  til  málamyndar, 
simulate ,  sub  præiexlu ,  magis  cont'enit ,  si 
modo  mynd,  imago  potius  scribenda  sit  mynd 
qvam  mind,  cujus  ratio  mihi  non  salis  perspicua. 

Malarkambr,  m. ,  dorsum  glareosum ;  th.  möl  Cgð~ 
nit.  nialai),  glarea  (ck  mcl,  contundo)  et  kambr, 
pecten,   dorsum ,    cfr.  gr.  y.:y.'i::. 

Máldagaraun ,  f  ,  tentalio  slipulalionis  f.  probatio 
per  instrumenta  acqvisitoria.  At  stefna  til  scila 
ok  máldagaraimar,  ad  justa  prœstanda  et  pacta 
probanda  aliqtemprofocare  Llb.  58;  th.  máldagi 
et  raim,  qt>.  f>. 

Máldagi,  m. ,  conditio ,  slipulatio ,  contentio,  pac- 
turn.  Ef  hann  iimir  ei  máldaga,  si  pactis  consti- 
tuiis  non  stelerit  Llb.  16.  At  slícom  máldögom, 
Juxta  factam,  conrcniionem  Ab.  10;  th.  mál,  qt: 
f.  et  dagr,  dics,  qrœ  rox  hic  aliqratenus  superya- 
cua  fidelur. 

Máli,  m. ,  pacíum,  con/ractus,  stipulatio ,  etiam 
jus  prolimiseos ,  máli  á  landi,  Jus  protirniseos  in 
fundo  Llb.  12,  ride  málaland,  th.  ek  mæli,  con- 
stiluo  ,    metior. 

Málnyta,  f.,  stalis  temporibus  usum  prœstans ,  pe- 
cora  laclaria;  th.  mál,  qr.  r.  et  not,  usus ,  uii- 
lilas ,  cfi:  gr.  ovijro^ 

Malnj-tr,  adj. ,  idem ,  haí  er  bú,  cr  madr  hcCr  mál- 
nytan  smala,  rillicalio  dicitur  cum  qris  pecora 
habet  lactaria  Eb.  3,   id.  th. 

Málsendar,  m.  pl.  (in  sing.  málscndi),  Jinis  dicti, 
colloqrium ,  pau  cro  priii  ord,  ef  svo  miög  versna 
málsendar  manna,  at  scógg.íng  varda,  tria  sunt 
dicta ;  si  tanlum  in  deterius  abierit  colloqrium 
hominum ,  qrœ  proscriptione  sunt  punienda  Vsl. 
105;  th.  mál,  qr.  r.  et  endi,  Jinis. 
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Maji ,  n. ,  serviiium  ,  sefpus  v.  serva.  Ef  liaim  vill 
i  maní  gjalda ,  si  in  serpitio  solvere  voluerit  Eb.  5. 
Hvört  haim  gaf  síiiom  mans  manni  frelsi,  an  pro- 
prium  maniimiserit  servum  (nec  ne)  Ob.  17.  T  i- 
detur  ab  initio  esse  fœmininum  ,  substanlivi  ma- 
sculini  generis ,  maniir  >'.  madr,  hodie  madr,  vir, 
homo ,  cfr.  gr.  ^xv/jí  ,   ancilla. 

Manncldi ,  n. ,  alimonia  hominis ,  suslentalio  alen- 
dorum  ;  th.  madr,  homo ,  vir  et  cldi,  sustenla- 
tio  alimonia  (ek  el,   alo ,    sustento). 

Mannfrelsi ,  n.  ,  hominis  Uberalio ,  manumissio ;  th. 
madr,   homo  et  frelsi,   liberlas  (friáls,   liber). 

Mannfúlga,  f,  in  homiuis  alimoniam  oblata  pecu- 
nia ;   lli.  madr  et  fálga,    qv.  v. 

Maimsafnadr,  m. ,  congregatio  hominum ,  conven- 
ius  ;  th.  madr  et  safnadr,  cœlus ,  convenlus  (ck 
safna,  congrego)  a  saman,  simul,  qvasi  sit  samn- 
adr,    cfr.  gr.  txpicc,    simul. 

Manutal,  n. ,  hominum  numeratio.  At  liafa  manntal 
at,  homines  dinumerare ;  th.  madr,  hoino  et  tal, 
numerus  (ek  tel,  numero). 

Manntapi,  m.,  amissio  homiiium,  plurium  hominum 
decessus  periculoms  ;  th.  madr  et  ek  tapa,  perdo, 
amitto,  qvam  pocem  liiigvœ  nostrœ  non  propriam 
esse  suspicatus  fui ,  sed  in  adjeclivo  tæpr,  cum 
derivalis ,  ei  cognatœ  voces  occurrunt ,  et  ad  gr. 
tofKTU,    consumo  vel  ÖXTTTU,  sepelio,  referri  polesl. 

Mannvilla,  f,  error  velfalsum  circa  personam ,  fal- 
sum  personale ;  th.  rnadr  et  villa,  error  (ek  villi, 
qv.  v). 

Mansaungr,  m. ,  carmen  puellœ ,  <\  amatorium; 
th.  mau,  qv.  v.  et  saungr,  canialus  (ek  syng, 
cano)  ,  cfr.  gr.  (pSoyyot;  et  (þúcvyy,  eonus ,  qvœ 
etiam  est  noslri  saungr,  significalio  originaria. 

Mansmadr,  m. ,  homo  servilis  conditionis ;  ik.man, 
qv.  v.  et  madr,  vir ,   Jiomo. 

Maik,  n.  ,  nota  disjunctiva  ,  qvœ  auribus  pecoris  et 
pedibus  avium  imponilur ,  ad  proprietatem  indi- 
candam  et  discernendam ,  cfr.  lögmark.      At  færa 


til  síns  marks,  ad  suam  notam  disjunctivam  (alie- 
nam)  deferre  Eb.  12.  At  leggja  mark  á,  noía  dis- 
juncliva  signare ,  cfr.  gr.  TSX[J.xp,  signum  literis 
transposilis ,   v.  [/.sipu,  divido. 

Mat,  n. ,  œslimaíio ,  taxalio.  Nú  ero  lögsjácndur 
ei  ásáttir  um  matit,  qvad  si  inspectores  oculati  de 
rei  œstimatione  non  consenserint  Eb.  3 ;  th.  ck 
mct,   ia.vo,  cfr.gr.  [ixtiov,  [isTpov,  [íso-ov. 

Matgjöf ,  f  ,  oblalio  cibariorum  ad  alendos  paganos 
susleniandos ;  ih.  matr,  cibus,  esca,  cfr.  gr.  [/.XT- 
riix,  lautitiœ ,  [íxctx^,  esca ,  [ixTSipoí,  coqvu.i 
ct  gjöf,   donum  (ck  gef,   dono). 

Matlauni,  m. ,  cibum  tanlum  inerens  (de  operariis 
pilioribus) ;  th.  matr,  vide  matgjöf  et  laun,  mer- 
ces ,  qv.  v. 

Matreida,  f,  cibi  prœparalio ;  th.  matr,  ride  mat- 
gjöf  et  reida,  qv.  v.  (ck  reidi,  paro ,  slruo ,  in 
ordinem  digero). 

Mcdalvctr,  m. ,  hjems  mediocris ,  non  maximœ  ri- 
gidilalis;  th.  inedal,  prœp.  inter ,  in  conslruc- 
tione:  mediocris ,  ijr.  gr.  [ístx,  inter  et  [Lscoq, 
vetr,   hyems. 

Medför,  f,  usus,  usurpatio;  th.  ek  fer  nied,  tracto, 
ieneo  ,   habeo. 

Megri ,  f. ,  macies.  At  deya  af  megri ,  macie  con- 
tabescere  Llb.  45;   ///.  magr,   macer. 

Mein ,  n. ,  damnum ,  obstaculum ,  impedimentwn 
(7«  specie  matrimonii  contrahendi).  Nú  verdr 
Linom  meiu  at  götom  peim  er  frá  gö'rast,  qvod  si 
semitœ  (ad  pontem)  ducentes  alteri  damni  aliqvid 
intulerint  Llb.  1 6.  Oc  verda  T>au  mciu  á ,  et  ea 
impedimenta  sese  objecerint  Psl.  41  ;  ef  liin  meiri 
(niimii)  mein  ero,  si  graviora  (V.  leviora)  malri- 
nionii  ineundi  impedimenta  adfuerint  (h.  49. 

Meli  v.  mæli,  n. ,  mensura ,  certum  temporis  spa- 
tium ,  á  Lví  meli,  in  eo  temporis  spalio ,  lempore 
intermedio ,  eda  meira  meli ,  vel  diulius ;  th.  ek 
mæli,  metior ,  cfr.  gr.  (ishoq,  membrum  ,  pars. 
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Merr,  f.,  eqva  Eb.  24,  substant.,  m.  g. ,  respon- 
dcns  est  marr,  eqvus. 

Mcrgr,   m. ,   medulla. 

Mcrgimd,  f,  vulnus  medullœ ,  vulnus  ad  medidlam 
ossium  penelrans.  En  pat  cr  mergund  er  bcin 
bi-otnar  til  mergjar',  J>at  er  mergr  er  í,  vulnus  me- 
dullœ  esl  ,  si  os ,  cui  medulla  inest  ,  ad  eam  us- 
qve  disrumpi/ur  ;   tli.  mergr  et  vmá  ,   qv.  v. 

Mcrki  ek,  v.  signo,  noiam  disjunctivam  impono.  Nú 
vill  sá  álialda  cr  merkti,  qvodsi  (injusle)  signans, 
rem  sibi  Jiabere  inlenderit  Llb.  41;  tJi.  mark, 
qi:  v. 

Merkjagánga,  f. ,  circuitio  in  terminos  (~ad  fnes  re- 
gundos).  At  qyeda  á  merkjagaungo,  circ/iitio- 
nem  ad  terminos  definiendos  constiluere;  tJi.  merki, 
meta ,  signum,  et  qvod  in  pl.  sœpissime  denotat 
metas  exstructas  ad  fines  fuudorum  discernendos 
(mark,   qr.  v.)  el  gánga,   itio  (ck  geing,  eo), 

Merkjasyníng,  f,  terminorum  ostentalio ;  tJi.  merki, 
termini  (mark,  qv.  v.  et  ek  syni,  ostento  (sjón, 
visus). 

Mcrkibjörk,  f. ,  betula  lerminalis ,  in.  terminis  fun- 
dorum  crescens ;  tli.  merki,  termini  (mark,  qv. 
v.)  et  björk,   betula. 

Merkiósar,  m.  pl.  (in  sing.  merkiós),  sinus  termina- 
lisj  ostittm  lerminale ;  tJi.  merki,  termini  (mark, 
qv.  v.J  et  ós ,   os  v.  os/ium  amnis ,   sinus  minores. 

Mcrkivötn,  n.  pl.  (in  sing.  mcrkivatn),  aqvoe  termi- 
nales  ;  tJi.  merki,  termini  (mark,  qv.  v.)  et  vatn, 
aqva  (vatr  *•.  votr,  udus ,  cfr.  gr.  uSctip,  cctoí, 
aqva. 

Messing,  f,  oricalcJium ,  J>at  er  meiri  lutr  sé  silfrs 
enn  messingar  et  majorem  partem  argenli  qvam 
oricJialci  contineat  Kb.  3 ,  cfr.  indicem  Viga- 
glumss.  h.  v. 

Mut  ck,  v.  asstimo ,  taxo.  Sem  metcndur  mato,  ut 
œs/imatores  œslimavere  Vsl.  113,   Jiinc 

Metendur,  m.  pl.,  œstimatores  Csing-  metandi,  prœs. 
p.  acl. ,   v.  prœcedentisj. 


Metfé,  n. ,  bona  in  specie  taxanda  ,  sed  taxœ  gene- 
rali  exemta,  pecora  melioris  notœ.  Ok  er  bat 
metfe,  œstimationi  speciali  subjiciatur ;  lli.  mat 
et  fe,   qv.  v. 

Metord,  n.,  œslima/io.  Oc  scal  bans  mctord  standa 
J)á ,  et  ejus  tum  prœvaleat  taxa/io  Kb.  3 ;  tJi. 
mat  et  ord,   qv.  v. 

Mctst  ek,  v.  depon.  me  prœfero,  miJii  arrogo.  En 
ef  godarnir  metast  þat  vid,  qvodsi  inler  prœlorcs 
non  convenerit  (unus  al/eri  sese  prœferre  volue- 
riQ;   tJi.  ek  met,   qv.  v. 

Mey,  f. ,  virgo,  meybarn,  n. ,  puella.  G.  Andr. 
dicit  esse  fœmininum  adjectivi  rneyrr,  mollis, 
qvod  minime  approbandum ,  cum  litera  r  in  neu- 
tro  permanens ,  in  fœminino  etiam  obviam  esse 
necessarium  sit ,  unde  in  masculino  est  meyrr  non 
meyr.  Qvod  mey  v.  meyia  sit  fœmininum  re- 
spondens  masculino  mögr  (qvasi  meyg  v.  meygia), 
magis  miJii  arridct ,  qvod  etiam  optime  probalur 
Vafþrúdnism.  XXXIII,  3,  ubi  mcy  et  mögr,  con- 
jungun/ur  et  qvasi  opponunlur.  Tamen  non  ta- 
cendum  qvod  to  mögr  miJú  sit  proles  in  genere ; 
v.  mögr. 

Midla  ck,  v.,  suppedito,  prœsto,  prœbeo,  contribuo. 
Alt  þat  er  búar  virda  at  bann  má  midla.,  qvicqvid 
ille  juxta  accolarum  œstimaíionem  suppeditare 
(con/ribuerej  potest  Ob.  7;  th.  milli  v.  rnidli  v. 
midlum,  inter  (midr,  medius) ,  cfr.  gr.  (iiffOS, 
medius. 

Midmundi,  m.,  medium.  Midmundi  nordurs  ok 
landuordurs ,  medium  inter  septemtrionem  et  cœ- 
ciam  Llb.  25;  tJi.  midr,  medius  et  mund,  mo- 
mentum  temporis ,   terininus  ,   meta. 

Midvikodagr,  m. ,  dies  seplimanœ  dimidiatœ ,  dies 
Mercurii.  Olim  Odinsdagr,  dies  OtJiini ,  Dan. 
Onsdag;   tJt.  midr,  medius ,  vika  et  dagr,  qv.v. 

Miklogi,  adv.,  pro  miklo,  multo ,  adjtcto  gi,  cn- 
clit.  ut  sœpissime  superfluo.      At  eingi  viti  einno 
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miklogí  gö'rr,  ita  ut  nemo  multo  exactius  sciat 
Lsmp.;    ih.  mikill,  magnus ,   cjr.gr.  ficyx?. 

Misdaudi ,  m.  ,  momenli  emortualis  dijjerent  ia  ;  th 
mis,  præpositio  inseparabilis,  Lat.  dis  et  gr.  u,sú? 
Cin  constructione)  respondens  ,  et  dijjercntiam  v. 
defectum  denolans ,  et  daudi ,  mors ,  cfr.  dán- 
aifé. 

Misfa'ngi,  m. ,  error ,  subreptio  inculpata  ,  ef  manni 
verdr  misfángi ,  si  qris  errore  inductus  rem  ahe- 
nam  pro  propria  ceperit  Eb.  12;  ok  vill  lian  kalla 
«ér  misfánga,  et  per  subreptionem  inculpatam  id 
sese  fecisse  contendit  Vsl.  119;  th.  mis  v.  mox, 
anlea  et  ek  fánga,    capio  (ek  fæ,   nanciscor). 

Misfarir ,  f.  pl.  (sing.  misför) ,  ilio  in  diversum  ,  ex- 
itium.  Ok  sjá  mcnn  ei  misfarir  þcirra,  nec  ho- 
minibus  innotescat  emortualium  eorum  momento- 
rum  dijferentia  Ob.  18;  th.  mis,  vide  misdaudi 
et  för. 

Misgánga,  f,  vagalio  pccoris  in  pascua  aliena.  Ef 
þar  verda  misgaungur  fjár,  si  pecora  transgressa 
J'uerint  in  pascua  aliena  ;  th.  mis,  vide  misdaudi 
et  gánga,    ilio  (ek  geng,    eo). 

Misjöfnudr,  m. ,  inæqralitas  ,  init/ri/as,  dolo  malo 
facta  dijferen/ia  ;  th.  mis,  cfr.  misdaudi  et  jöfn- 
udr,  œqpabilitas  (jafn,  œqralis ,  an/iqre  jamn, 
unde  cum  gr.  óf/,a?  9  conjcrendum). 

Mismuni,  m.,  dijjcrentia;  þeir  skolo  ávaxtalausan 
taim  mismuna  Lcimta,  dijferentiamreposcant,  re- 
dituum  tamen  ratione  non  habita;  th.  mis,  ride 
antea  el  munr ,  dijjcrentia  (ek  muna,  in  alteram 
partemfero),  muni,  occurrit  Vigalumss.  Cap.l4, 
2,  ubi  tatnen  sensus  est  ambiguus ;  ride  GIoss. 
Nialœ  in  munir. 

Misræda,  f.,  consilium  errans ,  inhonestum ,  stu- 
prum,  slupri  machinatio.  At  drýgja  misrædo, 
at  ráda  misrædo  ;  sluprare ,  stuprum  intendere  íþ. 
24,  Vsl.  31;  th.  mis,  qrod  hic  ut  in  missáttr  et 
missætti,  negandi  y.  defectus  rim  habet  et  rád, 
consilium ,    qr.  r. 


Missáttr,  adj.,   infensus ,  dissentiens ,   ditsidens ;  th. 

mis  r.  anlea  et  sátt,   qv.  r. 
Missætti,    n.  ,    rel  f.  dissidium  ,    ojfensio ,   diseordiœ, 

id.  th. 
Missi  ek,  v.  amitlo,  destituor.      At  missa  sakargagna, 

Votta  etc.,   causæ  auctorilatibus ,  ieslibus  destiiui, 

cfr.  gloss.  Eddæ  Sæm.  h.  r. 
Misscri,   n.,   semeslrium ;   th.  midr,  mcdius  et  ár,  an- 

nus  in  composi/ione  eri  r.  æri,  ut  in  lialiæri  qrasi 

hardæri ,   annus  durus. 
Misseristal,    n.,    compu/us   semestralis.        Nomophy- 

lacis  partium  fuit  hunc  qro/annis  in  comi/iis  ge- 

neralibus    proclamare ,      ut     de    statis    tempori- 

bus  ,   diebus  festis ,  jejuniorum  iniiiis  etc,  popu- 

lus  certior  fieret ;   th.  misseri,    qr.  v.  et  tal,    nume- 

ratio  (ek  tci ,    numcro). 
Mistek  ek,    v.  surripio  ,    rem  alienam  pro  mea  capio  ; 

th.  mis,  cfr.  anlca  et  ek  tek,  capio ,    cfr.  gr.  Síx«, 

$£ZCf/.ai,    capio. 
Misverki,   m.,  delictum.      At  bæta  misverka  sinn,  de- 

lictum  suum  expiare  ff>.  23;   th.  mis,   cfr.  an/ea 

et  verk ,    opits ,  faclum. 
Mjölvægr,  adj.,    cum  farina  ponderandus ,    o:  ceqri- 

parandus.       Mjölvægr  matr,   cibaria  cum  farina 

œqriparanda ;   th.   nrjöl ,  farina  (ck  mel ,    tero  et 

ek  vcg,  pondero ,   veho). 
Módrfadir,    m. ,  pater   malris ,   arus  maternus ;   th. 

módnr,  maier  et  fadir,  pater. 
Módurmódir,  f,   ma/er  maíris ,   aria  materna  ;   th. 

liquet. 
Mord ,   7i. ,   cœdes  furtira  ,   vide  indic.  Vigaglumss., 

h.  v.,   cfr.  gr.  popTOq,   mortalis  (Hesych.)  et  p.wo$, 

scelus. 
Mordvargr,  m.,  homo  scelestus  cœdem  furtiram  com- 

mittens ;  th.  mord,  qt>.  v.  et  vargr,  homo  scelestus 

e  societate  humana  pulsus  et  pellendus :  vide  Gloss- 

Eddcc  Sæm.  II  hac  r. 
Mórendr ,   aclj. ,  fuscus  ,   bicoloratus  ,  fitscas  habens 

strias.       Mihi  haud  satis  apparet  anne  deriran- 

s 
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dum  sit  á  múr  (in  compositione  mó),  lerra  bitumi- 
nosa  (ita  ob  fuscum  suum  colorem  dicta)  et  rönd , 
stria;  vel  ut  vult  P.  Vidalinus  a  mór  et  ek  renni, 
fluere  facio ,  tingo.  Sic  hodie  dicimus ,  at  sor- 
rurenna ,  terra  martiali  iingere.  Vidaiini  sen- 
tentiam  atlamen  posthabendam  censeo ,  fix  enim 
probari  posse  existimo  ierram  marlialem  (sortu), 
qvd  hodie  ad  pannos  denigrandos  utimur ,  un- 
qvam  mór ,  diclam  Juisse.  Sic  móraudr,  mó- 
bri'irn ,  hodie  dicimus ;  non  qvod  fuscorubidum , 
fusconigrum  in  terra  marliali  sit  tinctum,  sed 
qt  od  terrœ  biluminosa;  colorem  prœ  se  ferat. 

Múlbind  ck,  «'.  capislro  vinoio.  At  niúlbinda  ross, 
eqvos  fiscella  capistrare  íh.  58;  ///.  múJl,  fiscella, 
capistrum  et  ek  bind  ,    tincio. 

Munda  ck ,  v.  in  manuin  capio ,  v.  cer/um  scopiim 
mihi  propono.  At  miinda  til  eins ,  in  aiiqvem 
(telum)  dirigere  J'sl.  90;  //;.  v.  mimd ,  manus  t: 
mund,  cer/t/m  momen/um  ,  scopus ,  meta ,  qrod 
maxime  mihi  arridel ,  uide  nnmda  et  mynda  ,  in 
Glossario  Nialœ. 

Mundarmál,  n.  pl.  (in  sing.  idcin.)  ,  con/raclus  de 
munere  v.  arrha  sponsali/iorum ;  th.  mundr  et 
m<íl,    qv.  t: 

Mundr,  m.,  inunus  sponsalitium,  arrha  qram  spon- 
sus  sponsœ  pa/ri  t:  pronubo  darel  ad  uxorem  sibi. 
coemendam.  Ef  módir  hans  cr  mundi  keypt,  si 
mater  ejus  munere  spunsali/io  cot/nta  est ,  v/de 
konarmundr;  th.  mund ,  manus ,  arrhd  enim 
sponsalilia  data ,  tponsa  in  sponsi  manus  de- 
venit. 

Múnklífi,  n. ,  vila  monastica ,  cœnobium.  At  rád- 
ast  til  múnklífa,  in  cœnobium  sese  conferre ,  mon- 
achorum  ordinibus  sese  addiccre ;  th.  múnkr, 
monachus,    cfr.  gr.  p,ovxX°$    et  ^>   v'la- 

lílíta,  y.j  donum,  largitio ,  merces ,  pretium,  Rétt 
er  at  hann  gefi  mútur  af  féno,  ex  bonis  (demortui) 
dona  jure  largialur  (ut  possessor  bonorum  pere- 


grinus  ea  liberius  cxpendal)  Af).  1  3,  cfr.  gr.  uucit 
claudo  ,    conniveo. 

Mælandi,  prœs.  partic.  act.  v.  seqt:  mælandi  máls 
síns,  qi'i  causam  suam  procurare  potis  esl  ;  th. 
mál ,   loqrela. 

Mæli  ck,  t:  dico  ,  loqvor  ,  de'inio  ,  ordino ,  consti- 
tuo  (etiam  melior) ,  bat  cr  mælt,  legibus  caulum 
est.  Svo  er  mælt  i  lögom  orom,  in  legibus  no- 
stris  consl  ituitur ,    id.  tl/. 

Mær,  /.',  puella;  th.  mærr,  purus ,  non  vitia/us. 
Æii  dicunt  esse  fœmininum  respondens  subslan- 
tivo  m.  g.  mar  vel  marr,   vir  nobilis. 

Mætr,  adj.,  œs/imabilis  ,  pre/iosus ,  probus.  _At 
dæma  sök  mæta  edr  úmæta,  causam  vei  probam  vel 
reprobandam  judicare  hh.  22;  th.  ek  met,  ars/i- 
mo  ,   vide  mat. 

Mögr,  m. ,  proles ,  eda  mögr  módur  kallar,  pel  pro- 
les  matrem  appellat  Vsl.Wi.  llanc  vocem  fi/iun/ 
in  primis  denotare  volunt  interpretes ,  sed  sœpe 
etiam  prolis  significalionem ,  sexus  ralione  non 
habila,  admiltil  ut  in  Völuspá  I,  4,  mciri  ok 
minni  mögo  Heimdallar;  in  canlilena  S/einuniue 
malris  Síáldre/i ,  mög  fellandi  mcllo,  Kristnisaga 
p.  62  etc,  de  vocis  derivatione  verosiinillima,  vidt 
Gloss.  Eddœ  Sœm.  k.  v. 

Mök,  n.pl.,  commercia ,  nego/ia  communia.  At 
liafa  mök  vid,  negotia  cum  aliqvo  habere  Vsl.W  l, 
t/i.  maki,  par ,   socius. 

Mörk,  J.,  marca ,  octo  uncias  conlinens ,  cfr.  cyrir, 
duœ  inarcœ  cum  dimidia  cen/enarium  ita  ej'Jic/e- 
bant  sive  fuerit  nuineratus ,  sive  argenti  sev  pon- 
deratus.  De  vocis  significalione  primaria  ,  vide 
P.  Vidalini  Cou/m.  in  v.  mörk;  isl.  Lærd.  L-  fcl. 
Rit  IV,  pag.  272  seqq. 

Möskvi,   m.,  feneslella  v.  macula  retis. 

Mötonautr,  ih.,  particeps  in  cibo  capiundo  ,  com- 
mensaiis  ;  th.  mata  v.  matr,  cibus  v.  matgjö/  et 
nautr,  particeps  (ek  neyti,  J'ruor ,   utor ,   vescor). 
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Möteneytf,  n. ,  parlicipatio  mensæ  in  cibo  capiundo. 
At  vera  einn  ser  í  mötonc^'ti ,  solus  cibum  capere. 
Hoc   qvoad  alienigenarum  snccessiones  in  Js/an- 


dia  magni  Jusrat  momenli,   de  qvo  At>.  6  inspi 
ciatur. 


N. 


i.iáinn,  nánari,  na'nasrr,  adj. ,  propinqvus ,  náinn 
at  frændsemi,  propinqvæ  cognationis ,  liinn  na'n- 
asti  nidr,  propinqvorum  proxumus  ;  t/i.  ná,  prope. 
Iit  constructione  sæpissime  occurrit  ná,  nisi  for- 
san  i  Harbardsljód  VI,   4. 

Námágr,  m. ,  affinis  propinqvus ,  proximœ  ajfini- 
tatis ,  námágar  III,  ef  niadr  á  dóttr  manns  edr 
systr  edr  módr,  tresqve  affines  proxumi ,  cum 
qvis  allerius  v.  filiam  v.  sororem  t>.  matrem  in 
matrimonio  habuerit  þt>.  6;  idem  th.  et  mágr, 
affinis  v.  mágkona. 

Nárr,  m.  (in  pl.  nair),  funus ,  cadaver  corporis  hu- 
mani,  pide  fjallnárr.  Ef  vegandi  beidir  sér  giida 
nás  nid  edr  nefa,  si  occisor  pacem  pelierit  ab  oc- 
cisi  filio  vel  nepole  (Jbrsan  rectius :  descendente 
vel propinqto)  p"sl.  15. 

Násæti,  n.  ,  sedes  propinqia ,  vicinia  localis ,  Bóat 
hann  liafi  alla  rángkvadda  at  násæti ,  qiamvis  vici- 
niæ  localis  respectu  oinnes  illegitime  evocaverit 
(veridicos)  þ J).  1 6  ;  th.  ná ,  prope  et  sæti ,  sedes, 
mansio  (ek  sit ,  sedeo)  ,  cfr.  gr.  ctyfixi ,  f £w. 

Náttbjörg ,  J'.  ,  utensilia  nocturna ,  náttbjörg  í  klæd- 
nadi ,  vestimenta  noclurna  (ad  noctis  usum  ne- 
cessaria) ;  th.  nátt  v.  nótt,  nox ,  cjr.  gr.  w^, 
WtiTOi; »  nox ,  et  björg,  auxilium  vilale ,  viclus, 
res  necessariœ  ad  usum  qvotidianum ,  cfr.  gr. 
filK- 

Náttleingis,  adr.  ,  per  totam  noctem.  Ef  J)eir  ero 
náttleingis  í  samvist  vid  Lann,  si  per  nocturni 
temporis  spalium  eocum  versati  fuerint  Vsl.  98; 
th.  nótt  v.  nátt,  nox  ei  leingi,  longe  (lángr,  longus). 

Náttmál,     n.   pl.  ,    iuitium   noctis ,    momentum    inter 


horam    nonatn    et    decimam  pomeredianam ;    th. 

nátt  v.  nótt,    qvasi  nókt,    nox  et  mál ,    qv.  v. 
Náttstadr,  m.  ,  locus  noctis  v.  pernoctationis ,  hospi- 

tium,  pernoctatio ;   t/i.  nótt  c.  nátt,   vide  mo.v  an- 

tea  et  stadr,    locus. 
Náttverdareldi ,  n. ,  cænæ  cibaria.      At  ala  náttverd- 

areldi,   cœnam  alicui  suppeditare ;    th.  nótt,   «o.r, 

verdr,   viclus  destinala  cibi  portio  ,  et  eldi,    altus 

(ek  el,  alo). 
Naudahandsöl ,   ri.pl.,  coacta  manuum  junclio  ,  sti- 

pulalio  coacta.      Ef  naudahandsöl  berast ,  si  stipu- 

lalionem  coactam  J'uisse  probatur  ;    th.  naud,    ne- 

cessitas ,    coarctalio    (c/r.  gr.  vjttu  ,    impello)  et 

handsöl,    qv.   v. 
Naudsynjalaust ,    adv. ,    sine  ulla  necessitate ,    uitro, 

sua  sponle ;   th.  naudsyn ,  necessitas  (naud  v.  mox 

anlea)  et  laus,   liber ,   solutus ,    expeditus. 
Naust,    n. ,     navale ,    statio   navium ,    cfr.  gr.   vxu~ 

-TxO[M)V,   natale. 
Nautn,  f,   perceplio ,    usus.       Hann    skal    ei    hepta 

hross    þat  til   nautnar,     eqtum   ad  usum   (facili- 

ianditm)    ne    compede    coerceat   Eb.    34;     th.    ek 

neyti ,    vescor  ,  fruor  ,  percipio. 
Nantr,     m. ,    particeps ,    socius.       Med    nanta    Tn'na 

VIII,    cum  tuis  sociis  octo  íh.  49;   idem  t/i. 
Nefgildi,   n. ,    coguatio  (oppositum  bauggildi,   agna- 

tio)  inde. 
Nefgildíngr ,    m.  ,    vir  cœso  vel  occisore  cognatus ,    et 
Nefgildismadr ,    m. ,     ideni    th.    nefi ,     qp.  v. ,    gildi , 

æqvivalentia     (ek     geld,     solvo)     et     madr,     vir, 

homo. 
Nefi ,    m.  ,    nepos ,  propinqvu-s ,    cognatus.        Priina- 

rie   nepotem   denotare   opinor ,    uocis   similitudine 

8* 
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cum  latinorum  nepos  et  grœcis :   vs:i  ■ZCLIZ ,   induc- 

tus.      Muc  etiam  facit  qræ  adfert  doctissimus  K. 

Ancher    in    glossario    codicis    legum    Juticarum 

sub  nivi  (eadem  roce)  ,  sed  nihilominus  sœpissime 

pro    cognato  in  genere  adhibetur.       Sic  in  codice 

Juiicol,   31,   sic  Grágása:   nás  nidr  eda  nefi,   oc- 

cisi  descendens  vel  propinqvus  Vsl.  15.        Edda 

Sœm.  noram  staluere  fidetur  significalionem,  cum 

in  Hráfnágaldr  Odius  XVI ,    5 ,    Lobium  NJalœ 

fdium  rocal  Nál.ar  nefa.      Sed  cur  cognati  in  nef- 

gildi  et  agnati  in  bauggildi,   esse  dicunlur?      Nefi 

ut  antea  dixi  priinarie  nepolem  denotat ,   et  hanc 

significationem  in  constructionibus  ncfgildi ,  nef- 

gildingr,    nefgildismadr,    serpare   videlur ,   ita   ut 

nefgildíngr,  proprie  sil  :    qri  curn  nepote  commu- 

nem  capit  soilem ,   nepotis  æqvivalens  ,   et  baug- 

gildismadr,  qri  maximam  annulorum  mullaticiu- 

rum  parlem  et  capit  et  solrit.     _  Si  Baugatal  in- 

spicimus    apparebit,     cognatos   ubiqre   ex   eadem 

ratione  ad  homicidii  multam   vel   capiundam  et 

solvendam  admilti  ,  ac  nepoios  ex  filia.     Sic  fra- 

tres  ulerini  cum  fralre  ex  palre  ad  annuliun  tri- 

marcalem   capiitndum  coiwurrenles    duas    marcæ 

parles  capiant.       Arus  malernus  et  nepos  e  filia 

tantumdem  annuli  uiginti  unciarum  capiant,  duas 

nempe  parles ,  sed  ai'iis  palernus  et  nepos  e  Jilio 

tres.       Ex    eadem    ralione    annuli  bimarcales   et 

duodecim  unciarum  ad  cognatos  dercuiant.       Sed 

qyicqvid    sit ,     magis    plausibilem    denominalio- 

nis  ralionem  adferre  neqreo. 

Heína,f,  denominalio ,  yide  dómnefna,  aljn'ngis- 
nefna. 

Nem  ek,  «'.  capio ,  adirno ,  eximo ,  arripio  ,  etiam 
disco.  At  nema  blód,  venam  secare  V&L  94. 
At  ncma  mál  á  danska  ti'mgo,  ex  lingra  danica 
verba  facere  discere.  At  ncma  verka,  carmcn 
famositm  discere.  At  nema  mann  or  dómi,  ex 
judicio  virum  denominalum  reprobare. 

Newiíngarlcysi ,  n. ,  pigrilia ,  laboris  recusatio ;  th. 


ck  ncnni ,   animum  induco,   adjecta  negatione  (ut 
sæpissime)  nolo ,    recuso. 
Nes,    n. ,    qricqrid  prominet ,   lingula    terrœ ,    pro- 
montorium ,    ok  skal  fyiir  ncs  þar  girda ,  ibi  sepes 
lingulas  circumjlectat  Llb.  15,   vide  gloss.  Eddat 
Sœm.  sub  Nes,   nesjoui. 
Netnæmr,     adj ,    retibus   capiundus ;    th.  net,    rete 
O'f'-  S'r-  V/iúco,  conglomero)  et  næmr,  qri  capi  po- 
test  (ek  ncm,    qr.  v). 
Netlög,   n.  pl. ,   loca  retium  ponendorum  inprimis  ad 
phocas  capiundas ;   th.  net  v.  netnæmr  et  ek  lcgg, 
pono. 
Neydi  ck,   v.  cogo.      Eigi  skal  fadir  neyda  dóthir  sina 
til  ráda,  pater  filiam  suam  ad  malriiiioniiim  in- 
eundttm  haud  cogat  fþ.  2;    th.  naud ,    vide  naud- 
aliandsal,   cognatum  cuni  gr.  vVTTW,  impello;  rtde- 
tur  nostrum  ek  nudda,  frico,   etiam  propello. 
Neyti  ek,   v.  consumo ,    vescor ;    th.  not,   ulililas  (ek 

nyt ,    ulor  ,  frtior). 
Neyti ,    n. ,    societas ,    socii ,    adjutores  in  re  perfi- 

cienda  ,   id.  th. 
Nid,   n. ,    probrum ,    carmen  famosum,   derirandum 
videtur   a  nidr,    adv. ,   deorsim.       Sic  gr.   xcítx, 
in  conslructione  cum  ópxco  r.  (ppcvsu,   despectus  no- 
tionem  admiltit. 
Nidgjöld,   n.  pl.  (in  sing.  nidgjald) ,  cædis  familiaris 
rcparalio ;    th.   nidr,  qr.   v.   et   gjald,    solutio   (ek 
geld,   expendo). 
Nidr,   m. ,  propinqrus  ,  filius ,   descendens.      J'rima 
significatio  in  Gragasa  sæpissime  admittenda  vi- 
detur  ut  Aþ.  1 ,    Ob.  3 ,    cfr.  gr.  yvuTOS- 
Nidrf'all,    n.,   occasus ,   decidium ,   nidrfall  sakar,  ab- 
olilio  causæ ,   cessa/io  litis;    th.  nidr,   deorsim  et 
ck  fell,   cado. 
Nídstaung,   f ,    pertica   famosa,  figura  famosa, 
qvam  in  ligno  exsculptam  erigebant  reteres  in  in- 
imicorum  conlumeliam ,   cfr.  Egilssaga  ;   th.  nid , 
qv.  v.  et  staung,  pertica. 
Níti  ck ,  v .  nego,  recuso^  peim  er  Gud  granir,  er  J>ví 
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nílir.      Deus  ncganti  severus  erit  fí>.  43;   th.  nei, 

parlicula  negandi. 
Nokkverr ,  pro  nokkurr ,  pron. ,   aliqvis. 
Nón,    n. ,    moinentum  temporis  inter  horam  terliam 

et  qpartam  pomeredianam,  cum  uempe  dics  e.vit  et 

vespcr  incipit. 
Nónhelgr,   adj.    (dagr),    idem  ac  eykthelgr,   qt:  v. ; 

th.  nón  et  heilagr,   qv.  v. 
Nurainn,  perf.  parlic.  pass ,   v.  ek  nem,   qv,  v. 
Nunna,_/i,  virgo  sacra ,  ordinata  ,  cfr.indic.Ilun- 

gurvaíœ  ,    h.  i>, 
Nýniæli,   n.,  novella  cons/itutio,  placita  coniitiorum 

generalium ,    qvœ  rogaverat  Nomopliylax  et  totus 

populus  sanxit ,    Nomophylax  deinde  sancita  pro- 

clamavit   el  Prœiorcs  tandem   in  tribu ,    in  con- 

venlu    promulgationum  promulgavere  ;    th.    nyr, 


novus  etmil,  qv.  v.  (ck  mæli,  dico  ,  constituo, 
de'inio). 

Nyt,  f,  utilitas,  lucrum,  proventus,  in  specie:  lac 
pecoris ,  há  i  |)pss  nyt  |)at  at  vera,  id  ei  in  lu- 
crum  verlat ,  |)ótt  nyt  se  meira  vcrd,  proventus 
CpecorisJ  ,  qvamvis  majoris  pretii  fuerit  Llb.  38; 
ih.  not,   utililas. 

Nytr,  adj. ,  ulilis ,  pingvis  Qde  pecoribus).  At 
J)cir  hyggi  ei  at  nytra  nmni  at  færra  sé,  ut  existi- 
ment  pecora  qvamvis  pauciora  haud  pingiiora 
futura  Llb.  14,  idem  th. 

Næsta  brædra,  est  genit.  pl. ,  mascul.  g. ,  ex  næstr, 
proxumus  cl  bródr,  fraler ,  ila  ut  denotel :  fra- 
truni  proximorum.  JEx  mea  senlenlia  his  voci- 
bus  indicaiur  tertius  gradus  lineœ  collaleralis 
œqvalis,  cfr.  brædra,  annara  brædra,  Lridjo 
brædra,  suis  locis  qvœrenda. 
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V/alandi ,  adj. ,  parlicipale ,  non  alendus ,  cui  re- 
media  vilœ  non  inipune  siippedilanlur  ,  ut  fuerunt 
proscripti,  óalandi,  óferjandi,  órádandi  öllom  bjarg- 
rádom,  non  alendus ,  non  transporlandus ,  nullo 
vilali  adjwnine  sublevandus  Vsl.  62;  th.  6  p,  ei, 
prœposi.lio  inseparabilis  negans ;  gr.  $y?  respon- 
dens  ,  el  alandi,  j'ulur.  parlic.  pass.  v.  ek  el ,   alo. 

Oaudgr,  adj.  ,  indives ,  egenus ,  pauper ;  th.  i  v. 
ú,  particula  negans  et  audgr  v.  audigr,  dives 
(audr,   opes ,  divitiœ). 

Obygd,/".  ,  tractus  non  habitali ;  loca  deserta  ;  th. 
6  v.  ú,  negalio  eí  bygd,  loca  habitata  (ek  byggi, 
habito ,   œdifico  ,   ek  bý,,  idem). 

Oddamadr,  m. ,  vir  impar ,  arbiter  honorariua ;  th. 
oddi  v.  oddr ,    cuspis  et  madr,   vir ,    homo. 

Ódeildr,  adj.,  indivuus ,  ódeildr  arfr,  hœreditas 
delata  nondum  divisa;  th.  ó  v.  ú.  ne^atio  et  ek 
deili,   distribuo ,   divido.  qv.  v. 

Odr,     adj. }    insaniens ,   furiosus ,    etiam   prœceps, 


vehemens,  vide  gloss.  Nialœ  et  cfr.  gr.  uöea,  trudo, 

inpello  ,  insligo. 
Oeldtr,    adj. ,    igni  nunqvam  admolus.        Járnkctill 

nyr  ok  óeldtr,  lebes  ferreus  et  igni  non  admotus ; 

ih.   ó  v .  ú ,  particula  negaas   et  ek  eldi  *•.   eldr, 

qv.  v. 
Of ,   vel  est   adv. ,   nimis  ut  in  qvibusdam  seqvenli- 

bus ,  et  respondel  gr.  í/TTSp,   vel  est  parlicula  qvœ- 

dam  supcrflua   verbis   imprimis  præfixa ,   et  tum 

nihil  ad  verbi  primitivi  significalionem  immutan- 

dam  facil.       Inlerdum  idem  est  ac  um  et  Latin. 

ob  respondet. 
Ofalinn,   adj.,    nimis  nulritus ,   cui  plus  qvam  par 

est  alimenlorum  prœbelur ;   th.  of,  nimis  et  alinn, 

perf.  partic.  pass.  v.  ek  el ,   alo. 
Óferjandi,    adj. ,    non  percgre   transferendus   v.  óal- 

andi;   th.  ó  v.  ú,  negativa  et  ferjandi,  fut.  partic. 

pass.  ck  fcrja  (far,   navigium ,   qv.  vj. 
Öfjöt,  n.  pl. ,  nefas,  absurdum  qvid  legibus  contra~ 
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rinm.  Ef  lögsðgoniiaðr  gjörir  |)au  óTjöt  nockur, 
n'  nomophylax  qpid  tam  injustum  fecerit  Lrf).; 
th.  ó,    negaliva  el  fjöt,  falum. 

Oilid ,  n. ,  e^ofrlid,  n. ,  nimius  exercitus ,  vis  ,  t'io- 
lentia.  Jn  ablativo  casu  tanlum  occurrit,  at  bera 
oflidi  et  ofurlidi,  vi  resistere,  violenter  a/ium  sup- 
primere  T)F).  38,  Ob.l;  th.oí,  nimis  eílid,  exer- 
citus ,   auxi/iatores  ,    auxilium. 

Ofrídr,  adj. ,  inanirnatus ;  th.  ó,  privat.  et  frídr, 
qv.  t'. 

Ofríki,  n. ,  nimia  polenlia ,  vio/entia ;  th.  of,  ni- 
mis  et  ríki,  regnum ,  poteníia ,  potestas  (ríkr, 
potens ,  dives). 

Ofrefli,  n. ,  idcm ,  ita  tamen  ut  ofríki,  sit  aclivæ, 
ofrefli ,  magis  passivœ  signi'icationis ;  th.  of  v. 
ofr,  nimis ,  nimium  et  afl,  qv.  t:  ;  referunt  ad 
gr.  Olirog  et  cO.v.v,,    robur ,   vires  ,   auxilium. 

Ofærr,  adj.,  impotis  ad  proGciscendum  (act.) ,  im- 
pervius  Q)ass.).  At  qvedja  fyrir  ófærs  manns  bú, 
a  prœdio  rustici,  ad  profectionem  comitialem  im- 
polis  (V.  non  ob/igati) ,  veridicum  evocare  Í)T).  55; 
th.  ó,  privat.  et  færr,  qvi  ad  proficiscendum  par 
est ,   permeabilis  (ek  fer,   eo ,   prqficiscor). 

Ogagn,   n. ,   damnum ;   th.  ó,  privat.  et  gagn,   qv.  p. 

Óhcilagr,  adj. ,  profanus ,  profestus ,  lœsionibus 
expositus ,  non  immunis.  Ok  ero  búdir  beirra 
óheilagar  vid  broti ,  eorum  tabernœ  directioni  ex- 
posilœ  sint.  Sá  uindr  fellr  óheilagr,  ille  jure  cœ- 
sus  habeatur  fsl.  13;  th.  ó,  privat.  et  heilagr, 
qt'.  v. 

Óhelgi,   n. ,    oppositum ,    helgi,   qv.  v. 

Ohelgr,  adj.,  contracle  pro  úheilagr,  qy.  v.  t  cfr. 
gloss.  Nialæ. 

Ohægiudi ,  n.  ,  dijficultas  ,  incommodum.  At  kono 
J>ykir  scr  óhægindi  verda  at  öllo ,  ut  uxor  omnia 
se  difficulter  (a  marito)  asseqvi  putet  fþ.  51;  th. 
ó,  privat.  et  hagr,  facullas  (hægr,  facilis). 

Okostr,  m  ,  vilium ,  pravitas  moralis ,  fyrir  ókost- 


om  sínom,   suæ  pravilatis  causa  Ob.  21,   33;  th. 

6,  prival.  et  kostr,    victus  etiam  sors ,    optio. 
Óleigis,    adv. ,  gratis ,    sine  locariis ;    th.  6,    negat. 

et  lciga,  locaria ,   qv.  t'. 
Ölmr ,   adj. ,  furens ,  furiosus.      Ólmir  hnndar ,  ca- 

nes    rabidi    Vsl.   76 ,    cfr.    gloss.    Nialœ    sub    v. 

ólmliga. 
Olof ,  n.,   nulla  venia  ,   negatio  ,  recusatio.      At  ólofi 

hans,    eo  renuenle ;    th.   ó,    negat.  et  lof,    venia, 

qv.  v. 
Ológadr,    adj.,    non  abalienatus ;   th.  6,   negat.  et  ek 

lóga,   qv.  v. 
Olystr,   adj. ,   non  denuntiatus ;    th.  6,   tiegat.  et  ek 

lýsi,    qv.  t'. 
Olög,  n.  p/. ,   qvod  legibus  repugnat ,   injuslum  qvid, 

nefas   at   dæma  ólög ,    injuslam  sentenliam  ferre 

|)|>.  23.      At  fara  at  ólögom  at  ransókn ,   inqvisitio- 

nem  injuste  instiluere   Ks/.  118;   th.  ó,   negat.  et 

lög,    qv.  v. 
Omagaaldr,    m. ,   œtas  inva/ida ,    infantia    et  pueri- 

tia     ad    sedecimum    annum    usqve.       At   fara   af 

ómagaaldri,   sedecem  annorum  fieri ,   ephebis  exce- 

dere ;   th.  ómagi,   qv.  v.  et  aldr,  ætas. 
Ómagabjörg,  f,  qvicqvid  ad  a/endi  vilam  sustentan- 

dam  inservit ;   th.  ómagi  et  björg,   qv.  v. 
Ómagaeyrir,  m.,  bona  a/endorum ;   th.  ómagi  et  cyrir, 

qt>.  P. 
Omagalauss,  adj.,   a/endis  expers ,   qvi  inva/idos  sus- 

tenlare  non  lenelur ;  th.  ómagi,   qv.v.  et  lauss,    /i- 

ber  ,   so/utus ,    expers. 
Omagamót,   n. ,    occursus   a/endorum.       Dicitur  cum 

rusticus ,    cui   a/endus  in/ungitur ,    ipse   ad  inci- 

tas  redactus  est ,  þá  á  til  síns  skuldíngja  hvörr  at 

hverfa;    T>at  kalla  mcim  ómaga  mót,   tum  ad  ne- 

cessarium  suum  qvisqve  revertat ,   qvi  casus  aien- 

dorum  occursus  dicilur;   th.  ómagi,  qv.  v.  et  mót, 

occursus  de  qvo  v.  g/oss.  l\'ia/æ. 
Omagasök ,  f  ,    causa  de  a/endis  sustentandis ;    th. 

ómagi  et  sök,   qv.  v- 
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Ómagi,  m.,  inralidus  sire  Jurenluiis  sive  seneclulis 
sive  valetudinis  causa,  qri  victum  ipse  sibi  acqvi- 
rere  neqvit ,  alendus  ,  vide  erfdarómagi ,  ferdar- 
ómagi,  skiptíngarómagi,  suis  locis ;  th.  ó,  negat. 
et  ek  má,    valeo  ,  possuni ,   qveo. 

Ómáli ,  m.  (subst.  adjectitiuni).  Lingrá  dcficiens, 
loqrelœ  deliqvio  laborans.  Barn  ómáli,  infans ; 
ih.  ó,    negat.  et  mál,   loqvela. 

Omegd,/^  stalus  invaleludinis,  etiam  omnes  alendi 
simul  sumti  ,  qvi  ab  aliqro  sunt  sustenlaiidi. 
Enda  sé  dóttur  þeirra  i  ómegd ,  Jiliaqre  eorum 
œlate  puerili  haud  egressa  fuerit  Aþ.  2,  þá  skal 
þridjúngr  dmegdar  hverfa  í  módnrátt,  tertia  pars 
alendorum  matris  J'amihœ  adsignetur  Ob.  3,  til 
«rfs  ok  til  ómcgdar,  ad  hœreditatem  et  alendos 
(hœreditali  inhœrentes)  Aj).  1  ,    th.  ómagi,    qr.  r. 

Omeimska,  f.,  desidium ,  pigritia ,  ignaria ;  th. 
ó,    negal.  et  mainir  c.  madr,   rir. 

Omætr,   adj.,  nullius  prelii,  rejiciendus,   vide  mætr. 

Onotiim,  adj. ,  in  iisum  non  adliibitus ,  klædi  óiiot- 
in  ,  panni  non  habiti ;  th.  ó,  negat.  et  ek  nyt, 
utor  ,  fruor  fnotinn  perf.  part.  p.J. 

Ókvaddr,  adj. ,  inrocatus ,  noii  cilatus ,  non  eroca- 
lus  (de  testibus  el  vcridicis)  ;  th.  6,  negat.  el  ek 
kved ,  qr.  v. 

Orr,  aníiqre  pro  vor  (con:.onaiite  anlecedente)  ,  orr 
Iandi ,  nostras,  íaíiéttora,  in  nosíra  coinpascua 
Llb.  42. 

Oi  ádandi ,  adj.  ,  consiliis  non  jurandus.  Orádandi 
öliom  bjargrádom,  consiliis  opiferis  haudqra- 
qvarn  juvandus ,  cj'r.  óalandi,  ói'erjandi;  th.  <5, 
negat.  el  ek ,  qv.  v.  (ládandi ,   est  fut.  part.  pass.). 

Oraverk,  n. ,  J'acía  furoris  v.  j'uriosi.  Ok  skal 
þat  þvíat  eins  óraverk  berast,  id pro  Juroris  facto 
ea  lanluin  lege  habealur  Vsl.  33;  th.  ærr  v.  örr, 
mentis  non  compos  (eliam  in  puerili  œlale  per- 
sans  unde  æska  v.  ærska,  qv.  v.)  et  verk,  factum 
(orka  ek,   qv.  v.). 

Ord,    n. ,    diclum,    senientia ,    decisio  causœ.       At 


leggja  ord  í,  conlradicere  ,  interloqvi  Ob.  9,  at 
ráda  ordi  um,  causain  ex  proprio  arbilrio  deci- 
dere  Llb.  58.  Si  modo  J'actum  denotare  possit 
ord,    non  inepte  deducendum  ab  ek  verd,  fio. 

Orka  ek  ,  v.  qveo ,  possum ,  eliani  poslulo ,  exigo, 
posco.  At  orka  lieimildar  á  einu,  auctoritatis 
aliqvem  poslularc  Llb.  2.  At  oika  Ianddeildar  á 
annan,  ad  fiindum  dividendum  alium  provocare 
Llb.  14;  ///.  orka,  vires  etiam  opus,  factum,  ne- 
gotium ,  ut  in  varorka  in  Codice  Jónsb.  Llb.  53, 
qvo  sensu  cum  gr.  epyov,  opus  conferri  potest, 
cum  vero  vires  denolat  ad  gr.  ccpxea,  sujjicio,  est 
deferendum. 

Orkostr  vide  úrkostr. 

Orlausnir  vide  úrlausn. 

Oinæmi  vide  i'unæmi. 

Orjiiun,  adj.,  teclus ,  condilus.  Orpinn  grjóti ,  la- 
pidibus  conges/is  tectus  Llb.  52.  Lst  rerera  perj'. 
part.  p.  ,    verbi  ek  verp  ,  jacio. 

Orlugi,  m.  ,  ortuga.  Tricntem  unciœ  argenti  pon- 
dera/i  con/inuit  ,  ut  ex  Baugatali,  ubi  primus  ca- 
sus  annulorum  seqriorum  /raclatur ,  probari  po- 
test.  Primum  verosimillime  Juii  nomen  ponderis , 
dum  ai gen/um  non  numerabatur ,  sed  pondera- 
/um  est ,  sed  cum  /andem  numeratum  cl  pondera- 
ium  argeutum  peridem  fuit  (ut  dicit  Oragasa 
Kl>.  84)  hocce  ponderis  nomen  numerale  Jacium 
est.  Cæterum  thema  mihi  uon  innoiescit  ,  c/r. 
ind.  Kristnis.  h.  v. 

Oræki  ek.  v.  non  curo ,  neg/igo ;  /h.  6,  negat.  et 
ek  ræki ,   curo ,   colo. 

Órækist  ck ,   v.  dep. ,  idem ,   c/'usd.  (h ,   cfr.  seqt: 

Orækt,  f.,  incuria ,  negligen/ia  ,  animus  aversus, 
fyrir  drækfar  sakir,  af  óra^klom,  animi  aversi 
causa  l'h.  \f>,  51;  th.  ó,  negal  et  rækt,  cttra, 
cfr.  adhccc  ck  ræki ,  ruro ,  ra'ki  v.  reki,  vin- 
dicla  in  ind.  Lundnamas.,  qvw  omnia  ab  ek  rek, 
pello ,   derivanda ,    úoc   enim   verbum  eiiam  vin- 


- 
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dico  denolat ,   ut  in  phrasi:   at  reka  réttar  síns, 
/;/.?  suum  vindicare. 

Osanur  *> .  ósadr  (antiqre)  ,  adj. ,  non  verus  ,  falsus, 
ósannr  at,  falso  insimulalus  Jrsl.  50,  at  scgja 
ósátt  á  annan ,  falso  alium  criminis  insimulare ; 
th.  ó,   negal.  el.  saimr  c.   sadr,   verus. 

Osátt,  f,  dissideniiá.  At  segja  ósátt  sína  á,  conlra- 
dicere ;    th.  6,   negat.  et  sátt,   qv.  v. 

Ósckja,  /],  insonlia ,  immunilas  a  realu.  At 
ósekjo ,   impune ;   th.  6 ,  negat.  et  sök  ,   qt'.  v. 

Oskérdr,  adj. ,  non  imminulus,  lotus ;  th.  6,  ne~ 
gat.  et  skcrdr,   qv.  v. 

Oskil,  n.  pl.  improbitas  in  expendcndo.  Ok  vardar 
pcim  einom  vid  lög  er  óskil  stydja,  ii  ianlum  in 
leges  commissi  criminis  lenenlur ,  qvi  improbe  se 
gerunt ;   th.  6 ,    negat.  ,   et  skil ,    qv .  p. 

Óskyrborinn,  adj.,  impure  nalus ,  illegilime  na~ 
tus ;  th.  ó,  negal.  et  skýrr,  purus ,  splendidus, 
etiam  a  noxa  immunis.  Omnes  prœter  G.  An- 
dreœ  scribunt  skírr,  cujus  rationem,  cum  deriua- 
tio  non  perspicua  sit ,  non  teneo.  Milii  skyrr  et 
at  skýra,  deripandum  ab  ek  skúra,  perpolio ,  ab- 
stergo ,    Germ.  scheuren ,    Dan.  shure. 

Óslitinn,  adj. ,  non  ruptus,  indivisus,  conlinuus, 
integer ;  J)á  voro  tíng  óslitin,  ium  toparchiœ 
fuerunt  indifisœ  þþ  1  ;  th.  6,  negat.  et  ck  slít, 
rumpo  ,    cfr.  gr.  A/«^£a  >   separo, 

Osso ,  dat.  sing.  ;  pron. ,  vor ,  pro  voro ,  osso  á 
landi,  noslra  in  terra  Fsl.  114,  cfr.  gloss.  Eddœ 
Scem. 


Ösvas,  adj. ,  insfaiis,  atrox ,  iurbidus ,  inqvielus, 
ef  vcdr  er  ósvast  i'iti ,  si  tempesíaíis  intemperies 
ingruerit  LrJ). ;  th.  6,  negat.  et  svas,  svaris,  de 
qio  pide  gloss.  Eddœ  Sœm. 

Ótclgdr,  adj.,  non  asciaíus.  Á  J)ar  allan  vidrcka 
annan  ótelgdan,  omnem  ejectam  materiem  non  as- 
ciatam  ille  habeat  Llb.  54  ;  th.  ó,  negat.  et  ek 
tálga  >'.  telgi ,  lœcigo,  cfr.  gr.  ísXyiú,  mulceo,  da- 
linio. 

Ovilji,  rn. ,  defeclus  sponlaneiíalis ,  recusalio ;  at 
óvilja  sínom,  non  sponte ,  coacte  Aí>.  7;  th.  6, 
negat.  et  vilji,  polunlas  (ek  vil,  volo). 

Óvisa ,  adi'.  v.  nomen  adjeclilium  indeclinabile ,  in- 
certum  qi'id ,  óvísa  eldi ,  bona  fide  facta  suslen- 
tatio  incognili  í)|).  55;  th.  6,  negat.  et  víss,  cer- 
tus,   cognilus  (ek  veit,   scio). 

Óviti ,  m. ,  subslantirum  adjectilium ,  mentis  in- 
compos ;  tk.ó,  negat.  et  vit,  mens  sana  (ek  vcit, 
scio)  ,    cfr.  gr.  £,^u. 

Ovænisliögg ,   n. ,  v.  úvænishögg. 

Óværutcigr,  m.,  traclus  inqvieíus.  Sic  dicitur  trac- 
tus  in  pascuis  alienis  alicui  competens ,  supponi- 
tur  nempe  eum  a  pecoribus  alienis  semper  infe- 
stari ;  th.  6,  negat.  værr,  qvietus,  sedatus  (ek 
er,  sum ,  maneo)  et  teigr,  traclus ,  inprimis 
pascuorum  v.  pralorum  parlicula. 

Oæll,   adj.,    idem  qvod  óalandi,   qv.  v. ,  ejusd.  them. 

Óærr,  adj. ,  sanœ  menlis ,  sui  compos. ;  th.ó,  ne- 
gat.  et  ærr,  insaniens ,  vide  óraverk. 


P. 


Jtal]r,  m. ,  scamnum,  subsellium,  dicasterium  cir- 
cumcirca ,  in  usiun  assessorum  positum ,  vide 
gloss.  Nialœ. 

Páskadagr,   m. ,  primus  dies  fesli  paschatos. 

Póskar,   m.  pl ,  feslum  pachalos ,   vox  origine  Hebr. 


Patríarcbi,  m. ,  palriarcha,  summus  ordinis  sactr- 
dotalis ,    origine  grœcum. 

Pávi  ,   m.  ,  papa  Romaiuis. 

Penníngr,  m. ,  númmulus ,  decima  pars  unciœ  nu- 
meratœ,  sed  sexagesima  pars  unciœ  argenti  pon- 
derati,    cfr.   eyrir  -  pcnníng  skal  lialin   géfa   goda 


—    65    — 


tieim  cr  hami  leidir  í  lög,  J»at  skal  tíundi  partr  eyris 
vcra.  Prœlori  eum  in  municipium  recipienti,  uni- 
cum  nnmmuhim ,  id  est  decimam  unciœ  partem, 
expendat  íh.  43,  J)at  cr  10  pcnníngar  gjöra  ejTÍ,  cu- 
fiiB  (argenii  legitimi)  decem  nummuli  unciain  (nu- 
meralam)  efpciunt  Vsl.  114,  penníngi  miclr  enn 
liúlfan  setta  eyrir,  uncias  qvinqve  cum  dimidia, 
nummulo  minus  Vsl.  114;  circa  etymon ,  ride 
gioss.  Edd.  Sœm. 


Pini  ek,  v.  crucio.  Sva  skal  pína  hana  at  hvörki 
verdi  af  örkumbl  né  ílif,  ita  eam  cruciet  ut  neqve 
plagam  inde  referat  nec  color  culis  immutetur  fí>. 
33  >    tfi'-  gr.  TtClVVl,    ITOIVX- 

Primsignon,  f ,  prima  signatio  christianismi.     Vbx 

orig.  latina. 
Ptmdari,   m.,    statera  major ,    vide  lögpundari;   th. 

pund,  pondo,   libra. 


wvadarvodr,  m. ,  testis  de  veridicorum  evocatione 
anlestatus ;   tlt.  qved  ck  et  vattr,   qv.  v. 

Qvanarmundr  vide  konarmundr,  qvæn,  qván,  recent. 
kona. 

Qvardi ,  m.,  ulna  juslifteata,  semiregula,  vide  stika. 

Qved  ek  v.  (at  qvedja),  evoco ,  posco ,  postulo.  At 
qvcdja  búa  Lcimnn ,  accolas  domi  evocare.  At 
qvcdja  ígcgn  hcsts  ok  matar,  eqium  cibttmqve  (in 
profectionem  comiíialem)  reposcere  í>í>.  48.  At 
qvedja  ser  bjargqvidar,  ejfatum  excusatorium  sibi 
ei-'ocare  (a  veredicis  postularc). 

Qved  ek  v.  (at  qveda) ,  cano ,  carmen  pango.  Ná 
ef  hann  qvedr ,  qvodsi  carmcn  famosum  cecinerit 
Vsl.  107. 

Qved  ek  v.  (at  qveda) ,  dico  ,  definio ,  etiam  reprobo. 
At  qveda  svá  at  ordi,  verba  facere.  At  qveda  á 
gripi ,  res  a/ienas  v.  cimelia  aliena  sibi  eligere 
Kb.  75;  at  qveda  á  gögn,  auctorilales  (partis  con- 
trarii)  reprobare  J)b.  22.  Tria  hœc  verba  levi- 
ter  inler  se  differentia  ,   vide  in  gl.  N. 

Qvenuklædi ,  n.  pl. ,  vestimenta  muliebria ;  th.  qvan 
v.  qvæn  *\  qvcn  (hodie  kona) ,  mulier,  etiam  uxor 
et  ldædi,    veslis. 

Qvensift,  adverbialiter ;  cognalione  fœminœ.  Er 
qvcunsift  ero  komnir,  qvi  e  fœmina  sunt  oriundi. 
Distinciio  inter  cognalos  et  agnatos ,  in  homici- 
dii  mttlta   distribuenda   inter  familias ,    ma.ximi 


momenti  fuerat  et  etiam  qvoad  hœreditates  divi- 
dendas ,  et  obligalionem  vim  suam  exercuit ;  th. 
qvan  v.  qvæn  t:  qvcn  (hodie  kona  v.  qvinna),  fœ- 
mina  et  sif ,    in  pl.  sif  jar ,    qp.  v. 

Qverkband,  n. ,  aurea  pilei ;  th.  qverk,  fauces, 
gurges,  cfr.  gr.  ycipyxpsov ,  guttur  et  band,  li- 
gamen  (ek  bind ,  vincio). 

Qvidr,  m.,  uterus.  Ádr  barn  er  kvikt  ordit  i  qvidi 
hcnni,  embryo  priusqvam  in  ulero  ejus  (matris) 
vitam  adeptus  est ,  cfr.  gr.  xony  proles  v.  xo/txi, 
libidines ,   v.  npix,   venter. 

Qvidr,  m. ,  veridici ,  ejfatum  veridicorum.  At 
rydia  qvid,  veridicos  rcprobare.  At  geta  qvid, 
ejfatum  veridicorum  adipisci  T)T).  8,  t>ar  er  qvidir 
eigo  at  skilja  mál  manna,  ubi  eeridicorum  effata 
litibus  civium  dirimendis  adhibeantur  t)T).  16.  Si 
vim  vocis  seqpimur ,  qvidr,  proprie  (subjective) 
denotat :  evocali,  cum  ab  ek  qved,  evoco,  vox  sit 
derivanda.  Sed  vox  evocatus  minime  indicat  of- 
ficium  veridicorum ,  sed  tantum  modum  qvo  fue- 
runt  provocati.  Testes  etiam  evoeábantur,  qvidar 
tamen  non  tesles  fuerunt.  Adconsacramentalium 
classem  eos  referre  non  sustineo ,  cum  non  minux 
in  faporem  rei  ,  qvam  agentis  et  eos  provocantis, 
ejfatum  edere  eorum  partium  fuerit.  Cum  Da- 
norum  Sandemænd,  qvamvis  non  omnino  conve- 
niant ,   tamen,   ex  mea  sentenlia ,   ad  eos  propius 
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acceJnnt,  qvam  consacramentales,  nec  qvidqvam 
magis proprlum  no/nen  iis  imponere  polui ,  qvam 
veridici  ,  qvasi  qvod  eorum ,  ad  lites  et  causas 
controversas  dirimendas  usum  i/tforo  maxiine  ad- 
œqvale  exprimit. 

Qvidburdr,  m.  ,  veridicorum  effali  prolatio ;  th. 
qvidr,  qv.  v.  c/ burdr,  porlatio,  prolalio  (ek  bcr, 
fero). 

Qvikr,  adj. ,  vivus ,  vilalis  ,  vide  qvidr,  uterus, 
cfr.  gr.  xtKVU,    valeo. 

Qyíú,f,  brachiuin JIuiii ,  cliam furca ;  th.  qvistr, 
ramus ,  qvasi  sit  qvistl,  bracJiia  euiin  ftuiiorum , 
cum  ramis  arborum  comparari  possunt. 

Qvittr,  m. ,   rui/ior  suspcvlus.      Eigi  scolo  þar  qvittir 


ráda,   rumores  ibi  nullius  kabendi  fþ.  33;    th.  ck 

qved ,    dico. 
Qvonfángscidr ,   m. ,  juramentum  uxoris  capiundœ, 

i-.  matrimonii   ineundi  ,    ad  elidendas  suspiciones 

de   obs/acu/is  cognalionis  v.  affinitatis  in  gradi- 

bus  inJiibitis;   tJi.  qvon  v.  qvan  v.  kona,   uxor ,   ck 

fánga,    nanciscor   (ck   f æ ,    iJtin)    et   cidr,    jusju- 

randuin. 
Qvongadr,   adj.,    v.  perf  pariic.  passivi ,    verbi  se- 

qvenlis. 
Qvongast  ck,    v.  pass.,    uxorem   duco ;    tJi.    qvon    r. 

qvau  v.  qvæn  v.  qven ,   Jiodie  kona,    uxor. 
Qvöd,  f,   evocatio  veridicorum.       Ef  rctt  cr  at  qvöd 

faritj    si  evocatio  juste  instiluilur ;   tJi.  ck  qvcd , 

evoco  ,  qv.  v. 


R. 


£lád,  n. ,  consensus ,  consiJium,  et ,  per  eminen- 
tiam ,  consilia  de  malrimonio  ineundo  ,  fyrir  rád 
skaparfa  sins,  sine  cousensu  hœredis  legitimi  A|). 
4,  hvort  liann  hafi  arfskot  i  þcirn  rádom  rádit, 
anne  iis  consiliis  defraudai 'ionein  liœreditalis  in- 
tendisset  Ab.  11.  At  ráda  rádi  síno  í  annat  sinn, 
secunda  vice  ipse  sibi  prospicere ,  etiam:  ad  se- 
cunda  vola  transire  fþ.  3,  Aþ  4,  nema  rádin 
takist,  nisi  nuptiœ  stipula/œ  cunsummatœ  sint 
At>.  4.  Nema  bcnnar  rád  fylgi,  nisi  ejus  consen- 
sus  adsit  fí>.  3,  í)á  scolo  T>au  rádoin  ráda,  ef  |>au 
vilja,  tum,  si  voluerint,  matrimonium  ineant  ibid. 
At  neida  til  ráda,  ad  sortem  uupiialem  eligendam 
Cmatrimonium  ineundum)  cogere,  ibid.  Ef  flciri 
ero  til  rádanna,  si  pJures  ad  consultandum  (Je 
malrimonio  ineundo)  paris  propinqvilatis  fuerint , 
ibid.  At  rcnna  rádonom,  consiiia  (malrimonii 
ineundi)  rescindere  Afo.  16.  Ileilt  rád  oc  bciniilt, 
conditio  nuptiajis  sana  etjure  acqvisita,  cfr.gJoss. 
Eddœ  Sœm.  et  ind,  f'igagl. 

Rád,  n.  pl. ,    regimcn  ,   custodia  rei ,   ok  telja  hami 


af  rádonom   fjár  síns  ok  tclja  scr  rádiu ,   omnium 

ejus  bonorum  cuslodiam  ei  ablatam  el  sibi  deia- 

tam  ire  inlendanl  Aþ.  3. 
Rádahagr,    m. ,   facultas  consultandi  v.  status  qvo 

consilioru/n  locus  est ,   matrimonium ;   t/i.  rád   et 

bagr,    qv.  v. 
Rádinu,    adj.,   constitutus ,   rádinn   dómr,   judiciu/n 

iiisliiuluin  Lí>.  i  ;    t/i.  ck  ræd,   qv.  v. 
Rádiúin,   n.,   spalium  v.  locus  consilioruin  ,  facu/lus 

consu/tanJi.      Ef  rádrúm  cr  til ,  si  ad  consiiia  ca- 

piunda  facullas  non  defuerit  F"sL  44;    th.  rád , 

qv.  v.  el  rúm,    spatium ,   qv.  v. 
Ragr,  adj.,  pavidus,  ejfœmiiuilus,  flagiiiosus  et  ne- 
fandis    stupris   inqvi/iatus ,    unum   inier   veterum 

convicia  graviora,  cfr.  Syriacum  raclia,  gr.  pxzx, 

cerebro  vacuus. 
Rakna  ek  v.  (intransit.) ,   remiltor  ,  J><á  raknar  undan 

Ticim  (bona  ejus  hœredilaria  tenenles),  ea  remit- 

lere  debent  Aj).  6;    at  láta  rakna,   remillere ;   th. 

ek  rck  (at  rekia) ,   evolvo ,   explico. 
Raunsaka  ek,   v.  per  domos  inqviro   (proprie  de  iu 
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c/vi  per  domos  dc  furio  anqpirunl)  ;  tíi.raxm.  do- 
mus  (ek  rcnn  ,  curro)  et  saka  ck ,  cu/po ,  incuso 
(sök,  qv. v)  vel  ek  sæki,  qpod peridem  est.  Qpasi 
defurto  per  domos  anqpirenles,  fure  nondum  ma- 
nife.slo ,   domos  culpaperint. 

Rannsókn,  f. ,  inqvisitio.  Rannsóknajjáttr ,  sectio 
v.  particula  juris  de  inqpisitionibus  instiluendisj 
idem  th.  et  foáttr,   qv%  v. 

Raudarán,  n.,  rapina  rubra.  Sic  dicebatur ,  qvum 
qvis  rem  propriam  ,  qpam  aller  dominum  sese  ge- 
rens  possidet ,  eo  invito  ,  aufert.  Ju.xta  lectio- 
nem  deripandum  a  raudr,  rufus  et  rán,  rapina, 
sed  hujus  derivationis  rationem  reddere  non  pos- 
sum  ,  nisi  dcnominatio  ad  id  respicial  qvod  vero- 
siinile  sil  possessorem  rei  alienœ  erubescere ,  cum 
dominus  rei  iustus  eam  víndicat. 

Raun,_/\,  experimentum  ,  tentamen,  eliam  proba- 
tio  causœ  conlroversœ.  At  stefna  til  skila  ok  raunar, 
ad  jusla  prccslanda  et  probanda  aliqvem  provo- 
care.  Jlinc :  at  stefna  cinom  rannarstcfno ,  ali- 
qvem  in  jus  vocare  ut  probetur  cujus  res  litigiosa 
propria  sit ,   cfr.  gr.  spsvvx,   scruíaíio ,  indagalio. 

Rekkja, /*. ,  leclus.  slnliqve  cliam  legilur  rcykja, 
nuiie  mihi  subvenil ,  anne  ab  ck  rreki ,  curo  ,  sit 
deducendum ,  cfr.  alias  gr.  py,yo$,  culcilra ,  stra- 
gula.      Ad  ck  reidi,  paro ,   etiam  deferri  potest. 

Rcfr,   m. ,    vulpes. 

Refsbclgr ,  m.  ,  pellis  vulpina ;  th.  refr ,  ndpes  et 
bclgr,  pellis. 

Rcid,  j'. ,  eqvitatio.  Rcid  cn  mciri  v.  minui ,  eqvi- 
tatio  major ,  minor  l'p.  58;  th.  ck  ríd,  eqpito. 

Reida,  f. ,  suppeditalio ,  suppellex  necessario  ha- 
benda ,  ok  alla  reido  hí  er  hafa  J)arf  á  íu'ngi,  et 
qvicqvid  in  eomiliis  degens  necessario  habeat  T)þ. 
47,    rsl.  29;   th.  ekrcidi,  qv.  v. 

Reidi ,  n.  ,  inslrumenlum  portalorium  ,  vel  navale. 
Ok  bilar  rciili  Jians,  ejusqve  inslrumenta  portato- 
ria  (clitellœ ,  rheda  etc.~)  deficiunt  Llb.  35.  Alt 
ÍJat  reidi  skoio  búar  fl eir  meta ,  omnia  illa  instru- 


menta   navalia    accolœ   illi  œsliment   Skmfd.   2> 
id.  th. 

Rcidi  ek,  v.  expendo,  solvo,  profero,  expedio,  sur- 
sum  fero ,  hann  skal  rcula  sína  aura  fyrir  landit, 
suas  pecunias  pro  fundo  expendat  JJb.  12,  ok 
reida  at  gjalddögom ,  et  in  diebus  solutionum  ("die- 
bns  oculatis)  expendat  Áþ.  10,  at  reida  bauga, 
annulos  multatitios  solvere  Vsl.  114,  ok  reidir 
til  hádúngar  manni ,  et  in  alterius  contumeliam 
(carmen  famosum)  profert  Vsl.  106,  at  reida 
fram  vígvöl  at  manni ,  inslrumenlum  lelhale  ali- 
cui  intendere  Vsl.  1,   cfr.  gr.  pxotSS,  facilis. 

Reidíng,  y,  prolatio ,  elocutio.  Sú  reiding  vardar 
sk<5ggdng  er  til  liádi'ingar  mctst,  prolatio  (carmi- 
7iis  famosi)  contumeliosa  proscriptione  punienda 
Vsl.  106,    //;.  ek  rcidi,   qv.  v. 

Reidskjóti,  m.,  eqvitalionem  accelerans,  eqvus,  ju- 
menlum;  th.  rcid,  qv.  v.  et  skjótr,  velox  (ek  skyt, 
jaculor)  ,    cfr.  indic.  Landnamœ. 

Reidsla,  y. ,  suppeditatio ,  expensio ,  solutio  ;  th.  ek 
reidi,   qv.  v. 

Reili,  n.,  vellus  unus  opis;  th.  ek  ríf ,  rello.  Lana 
enim  pecoris  in  Islandia  non  tonditur  sed  evelli- 
tur.  ^ínne  lalinorum  vellus  eliam  a  vello?  Re- 
ferri  etiam  polest  ad  ck  reifa,  involvo ,  circum- 
vincio. 

Rcifi  ek ,  v.  recito ,  at  reifa  sök ,  sókn ,  vörn ,  cau- 
sam,  actionem,  dcfensionem  recitare ;  qvod  qvo- 
modo  instilualur,  vide  T)þ.  20.  ldem  ac  ek  hreifj, 
mopeo ,  instauro ,  abjecta  aspiralione  ut  sœpis- 
sime  Jit  ubi  consonans  liqvida  subseqpitur ,  ut  in 
hrcppr,   hlutr,  hnikarr  etc. 

Reifíng,  f,   recilalio ,   recensio ;    ih.  reifi  ck,   qv.  v. 

Reifíngarmadr,    m. ,    recilator  causœ ,    actionis,   de- 
fensionis   (unus  judicum) ;   th.    reifíng,   qv.  v.    et 
madr ,   vir ,    homo. 

Reingi  ek ,  v.  improbo ,  rejicio  ,  vitii  coarguo.  At 
rcngja  mann  or  dómi,   in  judlcium  denominatum 
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reprobaie  |>|).  6,  at  rengja  qvid,  veridicos  reji- 
cere ;   th.  rángr,  falsus. 

Reitr,  m.,  terminus,  circulus,  J)eir  skolo  rista  reito 
11,  duos  circulos  describanl  hh.  22.  G.  Andræ 
ducit  ab  reid,  eqvitatio,  qvasi  sit  reidtr  el  prima- 
rie  denotet  sladium ,  v.  spatium  eqvitandi  ,  cui 
non  contradico ,    cfr.  gr.  spv^TUíO,   inhibeo. 

Rckamark,    n.  terminus  litoris;   th.  reki  &  mark. 

Reki ,  m. ,  ejeclamenla  maris  ;  th.  ek  rek,  pello, 
irudo,  mare  enim  ejeclamenta  ad  terram  pellil. 

Rekiun,  adj. ,  pulsus.  Rækr  ok  rekinn,  pcllendus 
et  pulsus  (de  hominibus  scelestis)  ;   idem  th. 

Reköld,  n.  pl. ,  diminttl.  (in  sing.  rckald) ,  ejecla~ 
menla  maris  minora ,  inprimis  tabulœ  navi- 
fragœ  ;    id.  th. 

Réna  ek,  v.  (intransit.),  imminuor,  evanesco.  Sckt 
renar,  condemnalio  (realus)  evanescit ;  derivan- 
dum  videlur  ab  ek  renn ,  fluo,    curro. 

Rengi  ek,   vide  Reingi  ck. 

Renni  ek,  v.  cursare  facio ,  missutn  facio ,  anni- 
hilo ,  rescindo  ,  at  renna  rádom,  consilia  (matri- 
monii  ineundi)  rescindere  f p.  6 ,   id.  th. 

Reppr,    vide  kreppr. 

Reppsmcim  ,   m.  pl. ,  pide  hrcppsmadr. 

Rétt,  f,  septum  oviarium.  Ef  dilkar  villast  í  rctt, 
si  agni  subrumi  in  septo  oviario  a  malre  distra- 
huntur  Kb.  1 4 ;  th.  réttr ,  Jus  ,  Judieium.  IIoc 
enim  septum  oviarium  in  id  institutum  est ,  ut 
Justi  domini,  notœ  disjunctivœ  auxilio,  oves  stta.i, 
per  œslivum  iempus  in  montibus  permiscue  cum 
alienis  palantes,  lempore  autumnali  recuperenl. 

Rcttafar,  n.  ,  juris  personalis  violali  mttlta.  At 
taka  rcttafar  um  kono,  fœminœ  (sibi  cognalæ) 
juris  personalis  violati  multam  capere  Kh.  20; 
th.  réttr,    qv.  v.  et  ek  fer,   eo ,   amitto;   qv.  v. 

Rettbodinn,  adj. ,  jure  obferendus ,  Jusle  solutioni- 
bus  adhibendus ;  th.  rcttr,  adj. ,  justus  cl  bodiim 
oblalus ,   ck  byd,   qv.  v. 

RéttJiafi,   m,  (subst.  adjectitium) ,  Jus  habens ,  jure 


gaudcns.  Ef  liann  cr  rétthafi  at  oidinn  .  si  jure 
acqvisivit  Llb.  13;  th.  rí-trr,  qv.  v.  ct.  ck  fief, 
habeo. 

Retti  ek,  c  ad  Juslum  dirigo ,  perficio ,  rectijico, 
suppleo  ,  cmendo  ,  co?-rigo.  At  retta  lög,  legibus 
subrogare.  Ok  skal  hinn  sjúki  rétta  vetti  fyrir 
T)cim  ,  ~ftestis)  ægrolans  eorum  teslimonium  snp- 
pleal,  rectificet,  modificet.  Ek  rctti ,  eliam  trado, 
porrigo ,  sed præpositio  fyrir,  huic  signi/icationi 
hic  adversalur.  At  retta  hhita  cins,  at  rétta  sök 
eins,  eliam  solitum  qvid:  rem  allerius  vel  cau- 
sam  labefaclatam  restitucre,  ul  in  f'igagls.  Cap. 
7,   ih.  rcttr,  justus. 

Rcltíug,  f.,    rectijicalij} ,   emendalio ,    rcttíng  á  vettí, 

teslimonii  (a  teste  œgrotanti)  facta  reclificalio. 

Tesles   nempe  cæteri  cum  œgrolanli  capita  cou- 

ferrent ,    ut   testimonium  commune  adimpleatur; 

th.  retti  ek,    qv.  v. 

Rettleidis,  adv. ,  jusla  p.  recta  via ,  direcle.  At 
hann  færi  réttleidis,  eum  concessam  pergere  viarn; 
th.  réttr,  Justus  et  Icid,    via ,   qv.  v. 

Rettr,  7ii.,  Jus,  Juris  personalis  vel  realis  violati 
mulla  ,  ok  á  haim  rett  ok  fe  hans,  Juris  persona- 
lis  violati  multam  e  bonis  alterius  capiat  fjj.  0. 
Rcttr  er  YM  aurar  ens  Yta  tygar,  Juris  persona- 
lis  violati  multa  octo  qviníæ  decadis  uncias  effi- 
cit  J'sl.  20;  ih.  rettr,  adj.,  Jusítts ,  ab  at  rckja, 
derivare  mihi  non  arridel ;  polius  referre  mallim 
ad  ck  rasd,  réd,  hcfi  rádit,  at  ráda,  rego ,  præ- 
sum ,  valeo ,  qvasi  sit  rédtr,  cui  etiam  adstipu- 
lalur  Mœsogoth.  raihts,  raid;  Medopersic.  radha, 
rasst ,    rasl.       Vide  Gloss.  Edd.  Sœmund.  T.  2. 

Rifjar,  f.  pl.,  ratio,  causa,  unde  aliqvid fit.  Hann 
skal  áqveda  af  hvörjoui  rifjom  hann  færir,  qvibus 
ralionibus  induclus  (alendum)  attulerat,  definiat 
Ob.  7;  konor  tær,  er  óarfgeingar  voro  af  J)eim  rif- 
iom ,  fæminæ  eam  ob  causam  hæreditatis  incapa- 
ces  Ab.  23.  Rifjoin  (abl.  pL),  tam  neuirius  qvum 
fœmiuini  generis  csse  potest ,   sed  cum  haud  fu- 
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cile  appareat ,  cur  to  rif,  neutrum ,  coslam  de- 
notans  ,  hic  causœ  v.  ralionis  denolationem  ha- 
beal ,   suspicor:   rifjar  esse  fœmininum  pl.  et  re- 

ferendum  ad  ek  hrcili,  e  loco  mopeo  (abjecta  aspi- 

ratione).  Causa  causalum  ad  existenliam  qvasi 
morel ;   anne  rií'jn  rétti  in  Iíclga  qvidu  Haddíngja- 

skata  XXII,    4,    hic  adjerri  potest  et  exponendum 

esse per :  simultali's  causarum  vindictam?  De  hoc 

doctiores  dispiciant. 
Rii'lirís,   n. ,    betula  manibus  erellenda  ,    sylra  incce- 

dua ;   th.   ck  ríf,   rumpo ,   vello   cl   hrís,    betula ; 

vide  hrísrif. 
Rifti  ck,  r.  reroco,   annihilo,  improbo.       At  rifta  gjuf 

sina,   duiium  rerocare.       At  rifta  gjörd,  causce  de- 

cisioncm  reprubare.      Atriftakanp,  landsölo,  em- 

tionem  ,  fuudi  renditionem  rescindcre  ;    th.  ek  ríf, 

rumpo. 
Riftíng,  f.  ,    ruplio ,    rerocatio.       Ok  skal  cigi  riftíng 

til  Bess  vera,  id  resciudere  jure  non  polest ;    id.  th. 
Ríkismadr,    m. ,    homo  polens  ,    violentus ;    th.    ríkr, 

dives  el  madr,    vir ,    homo. 
Riódr,   n. ,   loca  in  sylra  arboribus  omnino  nudata; 

th.  ck  ryd  at  rydja,   qv.  r. 
Ripti  ek,   *'.  ril'li  ck. 
Riptíng,    vide  riftíng. 
Rismál,  vide  hirdisrismál. 
Risti  ck  r.  rist  ck,   v.  seco ,  scindo ,  incido.      Át  rista 

reito,  circnlos  vcl  qradrangulos  describere  |)í>.  22. 

At  rista  trcnid,  perlicam  famosam  secare ;   adfe- 

runt  etymologi  gr.  ^aaxTTa,   sculpo. 
Ro,    antiqre ,  pro  cro,   sunt. 
Rof ,    n.  ,    recisio  ,    revocalio.       Rof  gjafa ,    landsölo , 

revocalio  donaiionis ,  fundi,  venditionis ;   th.  ek 

r>'f,   rumpo. 
Rofsmál,    n.,   contraclus  revocabilis ;   th.  rof  et  mál , 

qr.  v. 
Rofna  ek,  v.  (intransit.) ,  rescindor.      Ok  á  flt  rofna 

málit,    contractus   rescindatur   Ob.    14;    th.   rof, 

qt>.  v. 


Rostúngr,    m.,    trichechus  rosmarus ;   th.   röst,    ror- 
iex ,    mare ;    úngr    tanlum    esl    delerminatio   sub- 
slaiitiralis. 
Róta  ek,   v.  radices  ejfodio,  eradico,  lerram  subrerto. 
Ncina  ttuisvín  se  pat  er  ei  má  róta,   nisi  sus  sit  in 
prato  stercoralo  atenda  ,   qrœ  a  /odicndo  esl   irn- 
pedita   Llb.   11;    ///.   rót,   radix ,  cfr.  gr.  epiiTTW 
fbctio  v.   pic^x,    radix. 
Rnddr,   adj. ,   eracuatus  ,   in  ordinem  digesius.      pá 
er   lögrétta    er   rudd,    cum   dicasterium   ad  justa 
persolrcnda  ordinatur ;   est  perf.  part.  pass.  r.  ck 
ryd,    at  rydja,   qr.  r. 
Rudníngannál,    n.   pl. ,   formulæ    reprobationis ,    ad 
judices    r.    accolas    erocatos    reprobandos     adhi- 
bendœ  ;   th.  ek  rýd  et  ma'l,    qr.  r. 
Ri'un,    n. ,     spalium ,     lcclus ,    sedes ;    ok   á  lögsögo- 
madr  at  skipa  pat  rúni,  nomophylax  hocce  spatium 
icneat  (inira  scamna  dicasieriij  Lrb.       At  skipa 
lidi  í  rtim ,    aiios  in  (dieaslerii  adsessorumj  sedes 
ordinare ,    ok   færa  at  rúmi  hans ,   ad  ejus  leetum 
(sedem)  alendum  ferat  Ob.  7. 
Rúmhcilagr,   adj. ,  profeslus.      Ef  Tjá  er  rúmheilagt, 
si  (tempus)  profestum  fueril ;   in  neulro  substan- 
tive  adhibetur ;    th.rúmr,   laxus  et  heilagr,   qr.  r. 
Rúmhelgr,    adj . ,    idem   qrod  rúmhcilagr,   eyusd.    íh. 
Ryd   ek    v.   (at   rjóda) ,    rubefacio ,    madefacio.       Eix 
ekki  flciu  rjóda,   spiculum  (sangvine)  ne  madefiet 
Vsl.WZ;   ih.  raudr,   rufus,   cfr.gr.  speuótxcii,  ru- 
befacio. 
Ryd   ek    v.     (at   rydja) ,    rejicio ,    reprobo ,    expello , 
evacuo,   ordino,  immuto.      At  rydja  qvid,    dóm, 
veridicos ,  judices  reprobare.      At  rydja  lögrctto, 
dicaslerium  ordinare ,   evacuare.       Cum  justa  iií 
dicaslerio  persolverenlur ,  nomophylax  omnes,  in- 
tra  scanma  rersantes,  prœter  assessorcs  dicasterii , 
expellendi  polestalem  habuit ,   unde  at  rydia  lög- 
rétto  til,  proprie :  dicasteriiim  eracuare ,   iu  ordi- 
nem  digerere,   ejusdem  valoris  est  ac :   assessorum. 
sententias  de  novellis  ferendis  v.  oum,   qvid  Juris 
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obtineal,  in  dubio  est,  exqrirere,  cfr.  ruddr.  Ok 
rydst  sva  til ,  et  slalus  qrccslionis  ita  immutatur 
Af>.  13. 

Ryski  ek,  r.  qratio ,  concutio ;  th.  rnsk,  dirutio, 
raplalio.  Dan.  at  ruske  ,  cfr.  gr.  pu<TTxfa>  tra- 
hendo  rapto. 

Ryskíng,  f. ,    qvassatio  ,    id.  lh. 

Ræd  ek,  r.  rego,  raleo,  acqriro.  Ok  skal  aLl  ráda, 
numerus  præralcat.  At  ráda  sér  á  liönd  ómaga, 
alendum  susieniandum  sibi  conciliare  Ob.  9.  At 
ráda  sik  af  bangbótmn,  annulorum  multaticiorum 
additamenta  amiltere  J'~sl.  114.  At  ráda  lieimilis- 
fángi  síno  ok  vistafari ,  domicilium  et  mansionem 
ipse  sibi  eligere.  At  ráda  niann  til  vistar,  opera- 
rium  conducere.  At  ráda  rádi  slno,  qvoad  nup- 
iialem  conditionem  ipse  sibi  prospicere ;  íh.  rád, 
qr.  r. 

Ræd  ek,  r.  consilia  suppedito,  consiliis  Juro.  At  ráda 
dreprádom,  áljótsrádom,  sárrádom,  banarádom bjarg- 
rádom  um  niann,  consilia  slruere  ad  alium  ictu  af- 
ficiendum,  lœdendum,  pulnerandum,  occidendum, 
serrandum.  At  ráda  bana,  consilia  circa  alium 
occidendum  machinari  ;   th.  rád ,   qr.  p. 

Ræd  ek,  p.  explico  ;  ei  skal  at  skáldskaparmálom  ráda, 


j'uxla   significationes   poeíicas   rcrba    non   e.xpli- 
canda. 

Ræda,  subsl.  adjectilium ,  de  subus  dicilur  cum 
coilum  appelunt  Kb.  24. 

Rægi  ek,  p.  oblrecto,  defero ;  th.  róg,  calumnia, 
dijjamatio. 

Rækr,   adj.,  pellendus ;   ih.  ekrek,   ride  rekinn. 

Ræntv,  adj. ,  spolialus ;  lli.  ræni,  spolio  (rán,  prœ- 
datioj. 

Ræti  ek  nm ,  r.  radices  arborum  ejfodio ;  th.  rót,  ra- 
dix ,    ride  ek  róta. 

Röggvar,  f  pl. ,  plicœ  ,  rugœ ,  Brcttán  röggvar  um 
bvcran  fcld,  tredecim  plicœ  per  pallium  transrer- 
sum.  C'ognalum,  ni  J'allor ,  cum  lalinorum  ruga, 
gr.  pUTlt;>  conferenda  est  phrasis :  at  gjöra  rögg 
af  ser,  cwn  qris  strenue  operatur ,  ila  ut  resti- 
menla  in  plicas  dereniant.  Röggsamr  (non  rök- 
samr),  cum  deriratis ,  mihi  est  sererus ,  austerus, 
cui  frons  sererilate  contrahitur.  Probare  ride- 
tur  locus  ubi  röggvar  occurrit  Kb.  85,  vararfcldi, 
idem  esse  ac  röggvarfcldi,  qrce  Olarius  Hypn.  in 
indice  Landn.  sub  fcldr,  dicit  esse  togas  cum  rel- 
lere  subsutili. 


Oadr,  adj.,  anliqre  pro  sannr,'  qr.  r. ,  cfr.  gr. 
trxCþyt; ,  sanus. 

Saga,f,  narrafio,  his/oria.  Ok  skal  sva  vanda 
sögo  sem  ura  crlcndis  vig,  narratio  (de  morle  pe- 
regrinanlis)  eodem  reritalis  studio  construatur, 
ac  de  cœde  peregre  commissa  Ap.  4;  th.  ek  segi, 
dico. 

Sakarspell ,  n. ,  causœ  riliatio.  Ok  verdrat  bonom 
Lat  al  sakarspelli ,  neqre  causa  ejus  hoc  labefac- 
tatur  |>þ.  16;  th.  sök,  qr.  r.  et  spell,  riiium, 
labes ,  lœsio ,   cfr.gr.  vziÁoc,  labes ,  macula. 

Sakankar ,    m.  pl.  (sing.  snkanki) ,    qri  realum  adau- 


augent ,  multaugi.  Sic  dicebantur  in  Bangatali , 
filii  cœsi  rel  serra  nalus  rel  illegitimus ,  ut  et 
ejus  prirignus  gener  ,  sororius  et  socer  ,  qri  prœ- 
ter  cædis  mullam  ordinariam ,  ad  cæsi  cognatos 
et  agnalos  sexus  pirilis  delatam,  XII  uncias  et 
qrinqve  nuinmulos pondcralos  ab  occisore  simulca- 
perent  Vsl.  114;  th.  sök,  qr.  p.  et  ek  cyk,  au- 
geo ,  cfr.  gr.  oíu^u  ,  augeo. 
Sakbót,  f,  reparatio  causœ,  multa,  additamentuin 
reatus  r.  mullœ.  Ok  skal  liann  í  f>css  ætt  telja 
til  sakbóta,  ejus  familiœ  cædis  multœ  addita- 
menta   cxigat   Vsl.   4S,    114,    pá   fcllr   sú  sakbót 
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ín'dr,  tum  hocce  cœdis  mu/tœ  additamenlum 
rranescit  Vsi.  114.  Sakbót  in  specie  diceban- 
tur  pecuniæ ,  qras  percussor ,  præler  annulos 
multaticios  ordinarios ,  expenderet  cognalis  cœsi 
et  agnatis  graduum  remoliorum  qram  J'iutrue/es, 
consobrini  et  amitini  et  in  se  continuit  eptirbauga, 
qr.  v.  ;  ih.  sök,  qv.  r.  el  bút,  reparalio ,  cfr.gr. 
(loyóeix  t   adj umentum. 

Sakgildr,  adj.,  mullae  solvendœ  jure  adhibendus ; 
th.  sök,    qv.  t:  et  ck  géld,    so/ro. 

Sakrád,  n.  pl. ,  consilia  de  actione  i:  causa  insti- 
tuenda.  En  crat  hann  fremr  skyldr  sakráda  vid 
nicnn,  de  causis  Instituendis  consiliis  ulterius  ju- 
vare  haud  tenetur  Lrfo. ;   th.  sök  et  ck  ræd,    </>•.  v. 

Saktala,  f.}  cædis  multarum  recensus ,  þar  fcllr  sak- 
tala,  ibi  annuli  multaticii  cessunt  Vsl.  114;  th. 
sök,   qi:  v.  el  tala,   numerus  (ck  tcl ,    numero). 

Sala,  f,  rcndilio,  traditio.  At  fara  at  sölom,  vendi 
Llb.  1  ;   ih.  ck  sel ,  vendo ,   trado. 

SíQd ,  n.,  amphora ,  VI  mcnu  seo  um  sáld,  amphora 
aqrœ  se.v  hominibus  destinata  sil  Sktnfd.  Sáld, 
est  mensura  tam  ar'ulorum  qram  fluidorum ,  et 
horum  7ion ,  ul  dicit  B.  Hallhori ,  qraluor,  sed 
minime  novem  congios  tenuit ,  qrod  apparebil  si 
Codicis  Jonsb.  l'arniaimalög  Cap.  II  cum  Gra- 
gasæ  jure  navali  conferalur ,  ubi  nempe  hoc  ununi 
sáld  sex  hominibus  destinat ,  ille  duobus  nomini- 
bus  tres  Ljórvcrpla  (congios  cerevisiœ)  constituit, 
unde  conjiciendum :  unum  Sáld ,  norem  bjór- 
verpla  tenuisse.  Bjórverpill ,  mi/ii  congius  sev 
diio  qrartarii ,  sáld,  vero  amp/iora ,  novem  co/i- 
gios  et  octodecei7i  qrarlarios  tenens ,  qvod  doclio- 
rum  examini  subjicio.  Sáld,  cognatum  cum  sár 
<••.  sárr,  dolium.  Anne  contractum  a  sáhald,  do- 
lium  te/iens,  o:  ejasdem  capacitatis  ac  sáir?  Di- 
minutivum,  ab  sárr,  sáld  esse  no/o ,  qramvis  re- 
latio  inler  kér  et  kcrald,  sárr  et  sáld,  id  svadere 
videatur.    Cœlerum  alarorum  nostrorum  7/ie7isurœ 


genera ,  non  /niniis  qram  eorum  res  nuinmarui , 
caligine  rix  omnino  explicabili  circumfítsa  suitl. 
Sálobót,  f. ,  animœ  expialio.  Tíunda  á  raadr  fé  sitt 
til  sa'Iobóta  scr:  in  aniinw  suœ  redeinlionem  bona 
sua  decimare  qvicunqve  tenetur  Ah.  1J  ;  ///.  sál, 
aniina  ,  <fr.gr.  (^ctu,  vivo  ei  bót,  ride  sakbót. 
Sálogjöf,  f. ,    donatio   aniinœ  causa ,   donatio  pia  ; 

th.  sál  et  gjöf ,  donum  (ck  géf,  dono). 
Samdóma,  m.,  substantiruin  ad/ectitium,  consenta- 
neus.  Ok  cr  hú  vel  ef  peir  verda  samdóma,  si 
qroad  seuleiiliain  fereiidain  inler  eos  conre/ieiit, 
7-es  bene  se  habet  hh.  3S;  th.  sam,  præpositio  in- 
separab.,  qrœ  Lat.  co/i  respondet ,  cfr.  gr.  ctfid  et 
dúmr,  qr.  r. 
Samdægris,    adv. ,   eode/n  die  v.  nocte ;   th.  sam,   con 

«l/M  et  dægl',    qr.  v. 
Samfast,   adr. ,   continue;   th.  sam   v.  antea  el  fastr, 

fixus  ,   conjunclus. 
Samfcdra,   m.  ,    subst.  adjeclitium  ,   eodem  patre  pro- 

creatns ;    th.  sam  v.  antea  et  fadir,  pater. 
Samfcnginn,    adj. ,   continue  siimtus ,   o:  delectu,  /ion 
habito ;    th.  sam  v.  ant.  et  fcngiim,  p.  p.  p.  v.  ek 
fæ  ,    nanciscor ,   capio. 
Samför,  f. ,    consociatio   itineris ,    in  pl.   samfarir, 
qrod  sæpissime  denotat  malrimonium ;  th.  sam  v. 
anl.  et  för,   qr.  v. 
Samga'ngr,  m. ,   idem.      Adr  samgángr  hjóna  var  görr, 
conjugio  nondum  consummalo  Ob.  22;  th.  sam  i: 
ant.  el  gángr,  itio  (ek  geng,  eo). 
Samht-rads,  adr. ,   in  eode/n  tribu ;   th.  sam  v.  a/itec. 

et  hérad,    qr.  v. 
Samhuga,   m. ,   substant.   adjeclit.   monopt.  concors ; 
í»ar  er  lijú  verda  ei  samhuga,   ubi  discordia  inter 
conjuges  orilur  íh.  54;    tli.  sam  v.  anlec.  et  hugr, 
aniinus. 
Samkoma ,  f  ;   convenlus ;   tli.  sam  v.  samau  ,   simul 

et  ek  kem,   venio. 
Samkomomál,    n.  p/. ,  p/acila  v.  conslilutiones  co/i- 
ventus  (pagani).     At  |>oka  samkomomálom ,  co/i- 
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stitutionibus  conrentus  (pagani)  derogarc ,   si  non 

eas  abrogare  ;   th.  samkoma  ct  mál ,   qv.  v. 
Samlag ,   n. ,   compositio ,  in  unuin  collatio.      Samlag 

fjár ,    collalio   bonorum   in  socielatem    Ob.   3 ;    th. 

sam  v.  saman ,   siinul  el  ck  legg ,  pono. 
Samlendr,    adj.,   ejusdem   terrœ ,   conlerraneus  ;   th. 

sani  v.  anlec.  el  land ,    terra. 
Sammæddr,    adj. ,    eadem   malre  nalus ;    th.    sami, 

idem  el  módir,  maler. 
Sammædra,   o.  g.  ,   idem;    ejusdem  th. 
Samnadr,    m. ,    congregalio   (hodie  safnadr);    th.  ek 

samna,   in  uiiuni  colligo  (saman,   simulj ,   cfr.  gr. 

K[Á,X- 

Samneyti,  n. ,  consensus.  At  bcida  adra  samneytis, 
consensum  aliorum  expeterc.  At  bjóda  samneyti 
sitt,  consensum  suum  obferre  T)T).  23;  th.  saman, 
simul  et  ek  ncyti,  vescor.  Simul  enim  cibum  ca- 
pientes  ,   consenlientes  prœsumunlur. 

Sanicjvædi,  n. ,  sujfragium,  consensus.  At  gjalda 
samqvædi  sitt  á,  conceptis  rerbis  consentire,  sujfra- 
gari  bjp.  16,  20;  th.  sam  t>.  antec.  et  ek  qved, 
dico. 

Samskipa ,  adi:  ,  dicunlur  naves  simul  nariganles  ; 
th.  sam,  vid.  antec.  el  skip,  naris,  cfr.gr.  vKvQoc;, 
scyphus. 

Samvista,  f.,  cohabitatio,  conriclus  ;  th.  sam  et  vist, 
qv.  v. 

Samvist,  f. ,   in  pl.  samvistir,   idem;   ejusd.  th. 

Samværr,  adj.  (in  pl.  samværir ,  placide  cohabitan- 
tes,  consenlienles);  th.  sam,  v.  antec.  et  værr,  pla- 
cidus ,   qrielus  (ck  er,   at  vera,   sum ,  es.se). 

Sauijn'nga,  adr.  ,  ejusdem  toparchiœ ;  th.  sam,  *>.' 
anlec.  et  þíug,   qr.  r. 

Nanifoiugisgodi ,  m. ,  prœtor  ejusdem  toparchiæ ;  th. 
samTnnga  et  godi,  qy.  %>•  Tres  prætura:  unicam 
ejfciebant  toparchiam  (Tung),  unde  harum  prœ- 
tores  saniTjí  ngisgoðar ,   dicebantur. 

Sannadarmadr,  m. ,  comprobalor ,  consacramenta- 
lis ;   th.  saunr,   qu.  v.  et  madr,    vir ,   homo. 


Sannr,  adj. ,  verus ,  sannr  at  sök,  reatus  jure  insi- 
mulatus ,   pide  sadr,   cj'r.  gr.  trxQos. 

Sár,  n. ,  vulnus ,  hin  mciri  sár,  hin  minni  s;ír,  vul- 
nera  graviora ,  leriora.  Circa  etymon ,  cfr. 
glossaria  Eddœ  Sœm.  h.  v.  et  Nialœ  sub  sárafar. 
Referunt  ad  grœca  Tpxvoi,  aupoí,  ^jupx,  ^vpsu, 
o~yuxu  elc. ,  mihi  conferendum  videtur  cum  gr. 
Cxvpx,  lacerla ,  o~xvpur/,p  cuspis.  J'ulnera  in 
J'sl.  73,  dicuntur  cuspidis  vestigia  v.  farvegr,  et 
sane  adjectirum  sárr,  acu'us,  dolorem  morens, 
est  solitum  cuspidis  epithelon. 

Sárrád ,  n.  pl. ,  consilia  de  rulnere  infligendo ;  th. 
sár  et  rád,  qr.  v. 

Sássgirdi,  n.,  vimina  ad  rasa  lignea  et  majora ;  th. 
6árr,  dolium  (genit.  sás  v.  s;iss)  et  ek  girdi,  cingo, 
sepio  (gardr,    sepes). 

Sát,  f,  sedes,  insidiœ,  at  koma  í  sát  fyrir  mann,  in- 
sidias  alicui  struere  JTsl.  S5,    th.  ck  sit,   sedeo. 

Sátt  v.  sætt,  f,  reconcilialio  ,  decisio  causœ  arbilris 
facla ,  multa  v.  condemnalio  ab  arbilris  consti- 
tuta ,  til  hollra  sátta,  ad  infucalam  transactio- 
nem.  At  taka  menn  til  at  gjöra  s;ttt,  arbitris  con- 
troversiam  decidendam  compromillere  Kb.  69.  Nú 
handsalar  madr  sckd  sina  eda  sátt  eda  fe  ákvedit , 
at  condemiialionem  sibi  irrogandam  ,  multam  vel 
certas  res  exigendas ,  qvis  alteri  stipulatur  Eb. 
75.  Ok  skal  adili  hafa  þridjúng  af  sátt,  actor 
competens  lertiam  multœ  constilutæ  partem  ca- 
piat  AT>.  20;  derivandum  videtur  ab  ck  set  (Jiefi 
sctt),  compono  ;  a  et  e  minime  inler  se  variant, 
prœserlim  æ  inlermediante ,  et  sátt,  etiam  sœpis- 
sime  sætt,    audil  qvasi  sett. 

Sáttardómr,  m. ,  arbitrum  sententia  de  lite  trans- 
igenda ,  pœnam  pecuniariam  irrogans  (Kb.  70, 
dijjerentiam  indicat  inter  sáttardómr  et  sektar- 
dómr,  qr.  v.).  Sáttardómr  nempe  denotat  eo- 
rum  sentenliam  de  lile  transigenda ,  ubi  rnulta 
tantum  pccuniaria  reo  injungitur ;  si  vero  reo 
condemnatio  inflicla  fucrit ,   ita  ul  vel  fjörbaugs- 
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madr  t:  skógarmadr  e.v  arbitrum  sententia  fiat, 
hoc  sektardóms   nomine   venit ;    th.  sátt   e t    dómr, 
qt:  v. 
Sáttargjörd,  f.,  transactio  causœ  per  arbilros  facta; 

th.  sátt  et  gjörd ,   qv.  t: 
Sáttarlilad,  n. ,   detentio ,   violatio  transaclionis  per 

arbilros  facla  ;    th.  sátt ,    qv.  v.  et  liald ,  qt:  v. 
Saunglnís,  n.  ,    domus  cantatus ,   exedra ;   th.  saungr, 
canlus  (ck  syng,    cano)  ,    cfr.gr.  Qöoyyo;,   sonus 
et  hús ,   domus ,   it.  gr.  oikoSi   domus. 
Segcndr,   7ii.pl.,   nuntiatores.     Ef  segendr  ok  sjáendr 
ga'nga  annan  vcg  at  eins  frá  vígi,    ubi  nuntiatores  tt 
inspectores  oculati,  cœdis  commissæ,  in  unum  tan- 
tum   latus    (a   loco  rei  gestœ)   discedunt  f-'sl.  49  ; 
///.  ck  scgi,   dico ,   cu/'us  prœp.  act.  est  segandi. 
Sckkr,  m.  ,   saccui ,   cfr.  gr.  q-ukkoc.  &  vxkkicv. 
Sektardómr,   m. ,   decisio  litis  per  arbitros  facta  ubi 
condemnatio  reo    injligitur ,   vide  sáttardónir;    th. 
sekt,  reatus  (sök ,  qv.  v.)  et  dómr,  qv.  v. 
S«'l ,  n.  ,   œsliva  ,    cfr.  indic.  Gunnl.  Orrnst.  s. 
Scl  ek,  v. ,   vendo ,   trado.      At  selja  börn  sín  í  skuld, 
in,  delictum  legale  liberos  suos  tradere ,    i'ide  Lög- 
skidd  elc.       At  selja  vid  verdi,  pretio  constituto 
vendere.       At  selja  af  höndum  t:  licndi,   tradere, 
cfr-  Sr-  CTíAAcaj    milto ,   missum  facio. 
Sell  pro  selr,  terlia  pers.  prœs.  ind.  act.  v.  prœc. 
Seljandi ,   m.  (~subst.  verbale  agentis)  ,  vendens  ,  ira- 
dens.      Seljandi  sakar,  causam  demandans  Eb.  72; 
ih.  ek  scl,   qi:  v. 
Sclnót,  f,  rele  qvo  phocœ  capiuntur ;  ih.  selr,  phoca 

et  net ,   rele  v.  netnæmr. 
Set,   sedile ,   cfr.  glossarium  Nialœ  sub  setstokkr  et 

ind.  landn,  h.  v. ;  th.  ek  sit,  sedeo,  cfr.  efypxi. 
Seta,  f,  sedes,  pegar  er  VI  dómendr  ero  komnir  í 
setor  sinar,  cum  sex  judices  in  sedes  deveniunt  B|>. 
22;  id.  th. 
Seymi,  n.  ,  tendines  animalium  majorum  ,  qvæ  mi- 
nutatim  discerptœ  ad  suendum  adhibentur ;  th.  ek 
sauma,    suo    (saumr,    sutura    saman,    simnl ,    in 


unum),  conferendum  cum  gr.  afiX,  unc*  vel  etiam 
ffvv,  in  constructione  avfi,  suendo  enim  panni  par- 
ticulœ  combinantur. 

Sjá  pro  sá,    ille  (antiqve). 

Sjáendr,  m.  pl. ,  inspicientes ,  pide  segcndr;  th.  ek 
sé,   video. 

Sjálfala,  adv. ,  seipsum  alendo.  At  gánga  sjálfala , 
sine  custode  vagari  (prœserlim  de  pecoribus)  ;  th. 
sjálfr,  ipse  et  ek  el,  alo.  Sjiilfr  mihi  derivan- 
dum  videlur  a  siá  pro  sá ,  ille ,  productione  ad- 
jecta  ad  indicandam  personam  certam  vel  ipsissi- 
mam  (ut  Plautus  habet)  ;  sic  etiam  gr.  XVTOTXTOC, 
per  superlativi  determinationem  denolat  certam 
agentis  personam. 

Sjalfkvaddr,  adj.,  eo  ipso  citatus ,  sjálfkvödd  gögn, 
autoritates  causæ  reapse  evocatæ  v.  provocatœ 
J)ji>.  38;  th.  sjálfr  *•.  sjálfala  el  ek  kved  (at  kvedja), 
qt:  v. 

Sjúlfrádi,  subst.  adjectilium ,  ipse  regens ,  liber ,  hó 
skal  madr  sjálfrádi  fyrir  fé  síno ,  altamen  libera 
bonorum  suorum  administratio  unicuiqve  concedi- 
tur ;   th.  sjálfr;   vide  sjalfala  et  ek  ræd,   qv.  v. 

Sjálfrædi ,  n.  ,  libertas ,  spontaneitas.  At  f ara  at 
sjálfrædi  síno,  proprio  motu ,  nulla  necessitate 
coactus  mendicare  Áh.  8  ;   id.  th. 

Sjálfstefndr,  adj.,  idem  qvod  sjálfkvaddr,  qv.  t:,  th. 
sjálfr ;   t:  sjálfala  et  ek  stefni ,   dico ,   cito. 

Sídair,   comparat. ,   adv.  síd,   sero. 

Sif jar ,  f.  pl.  ,  vincula  cognationis  ,  in  specie  et  ju- 
ridice  de  ajjinitate  adhibetur ,  ut  in  seqventibus. 
Sifjar  enar  meiri ,  ajjiniiates  propinqviores.  Sin- 
gularis  sif,  mihi  nusqvam  obvia  ,  nisi  forsan  in 
Hyndloljód  XXXIX,  7,  ubi  sif  tamen  mihi  est 
nomen  proprium  u.voris  Thori ,  sev  poetica  tellu- 
ris  personificatio.  Cognatum  videtur  cum  sefi 
propensitas  animi ,    cfr.  gr.  vtBa,   colo. 

Sifjaslit,  n. ,  ruptio  v.  violatio  afiinitatis  ,  cum  qvis 
in  gradibus  ajjinitalis  inhibilis  t:  matrimonium 
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contrahit  t:  prolem  procrcat.  Sifjaslit  cn  fímari , 
affinilatis  remotioris  riolatio ;  th.  sifjar,  qr.  f.  et 
ek  slít,   rumpo ,    cfr.  gr.  Aw£iv- 

Sifjaspell,  n.,  idem.  ih.  sifjar,  qt>.  t:  et  spell,  ride  spell- 
reid. 

Sigla,  /.,  ma/tts  naris  ;  ih.  segl,  felum,  fide  Gloss. 
'Nialæ  sub  sigldr. 

Silfr,  n,,  argenlum.  Silfr  sakgildt,  argenlum  qrod 
mu/tis  expendendis  jure  ad/iibelur;  t:  lögsilfr.  ^ir- 
genluin  duplex  in  Gragasa  memoralur :  lögsilfr, 
argenlum  /ega/e  ,  cujus  uncia  ponclerata  qratuor 
uncias  et  qrinqre  u/uas  numeralas  ejjecit ;  et 
brendt  silfr,  argenlum  dcfœcatum ,  cujits  uncia 
ponderat a  fere  octo  uncias  numeratas  eJJ'ecit  Juxta 
Kb.  3,  et  juxla  ejitsc/em  sectionis  Cap.  S5,  sep- 
tem  cum  dimidia  uitcias  numeratas  conlinet ,  cfr. 
gr.  rjihpa,   splendeo. 

Silfrlitr,  m.,  color  argcnti.  Treleres  argentum  suum 
cum  œre  rel  oricha/co  composuere  ,  sed  arte  pro- 
baloria  nondum  inrenla  ,  co/or  ad  argenli  probi- 
talem  indagandam  nicixime  inserriil ,  prœserlim 
incisura  facla;  r.  skor;  ih.  silfr,  qt:  t>.  eí  litr, 
color  (ek  lit ,   fideo). 

Sinn,  n-,  momenlum  lcmporis  transiens ,  ricis ,  um 
sinn ,  uuica  rice,  cfr.  g/oss.  ISialœ  et  Eddœ  Sœm. 

Síst,    adf.  ,    pro  sídann ,   postqram. 

Sit  ek  ,  f.  sedco.  At  sitja  at  fc ,  pecora  seqt'i ,  cum 
pastor  pecus  seqritur  L/b.  5.  Sitr  madr  retti  sín- 
um,  jure  suo  cadit  p'sl.  52.  Sic  membrana  A. 
sed  exscripta  omnia  ma/e.  Nítr  madr  rétti  sín- 
om ,  jus  suum  denegat ,  cfr.  gr.  (fy  et  éZupxh 
sedeo. 

Skadabætr,  f  p/.  (in  sing.  skadabót),  reparationes 
damni  (casua/is) ,  skadabætr  ero  mæltar ,  damna 
(casualia)  reparanda  esse  /egibus  cautum  esl  Kb. 
48;  th.  skadi,  fide  skedd  ek  et  bót,  in  p/.  bætr, 
reparatio,  resarcitio,  mulla  (betri,  me/ior,  comp. 
a  gódr,  bonus). 

Skaka  ek,   v.  qralio  ,  concutio.      At  skaka  skello  at 


liestom,  eqros  sistro  trepidare  Eb.  3fi,  anne  a 
skæ,  damnum  noxa ,  at  ská,  cœdere ,  livdere? 
cfr.  nostrum,  skakkr,  dispar,  eticini  claudits, 
mutilalus.  At  skáka,  dicilur  in  /udo  latrunculo- 
rum ,  cum  qris  ,  ex  agmine  adrersarii ,  in  insi- 
dias  ductus ,  fix  ac  nerix  salrus  eradere  potest ; 
qrœ  ejusdem  originis  opinor.  Cfr.  gr.  UKXúcZa 
c/audico. 

Skáldskaparmál ,  n. ,  usus  /oqrendi  poeticus;  th. 
skáld,  poeta ,    cfr.  gr.  ^ixXXu  et  mal ,   qr.  t: 

Skaparfi ,  m. ,  hœres  creatus,  o:  iegitimus ;  th.  ek 
skapa,  creo,  conslituo,  cfr.  gr.  axevos,  fas,  axevx&, 
instruo  ,  paro  ,  conjicio  ,  pel  ut  alii  rolunt  <j%xx, 
scalpo  t:  axecc,   seco  et  arfi,   hccres. 

SkapLætandi,  m. ,  ex  iegum  prœscripiis  cædis  mul- 
tam  expendens  ;  th.  ck  skapa  <•.  antec.  el  ek  bæti , 
multam  expendo ,  resarcio  ,   rependo  r.  skadabætr. 

SkapTnggjandi,  m.,  ex  /egum  præscriptis  cœdis  mul- 
ta'n  refererens ;  th.  ek  skaba  t:  antec  el  ek  þigg, 
accipio ,    asseqror ,  cfr.  gr.  úeyu,   tango  ,   atlingo. 

SkapTnng,  n.,  comitia  ordinaria  t:  lcga/ia.  Skap- 
Bíng  III,  vorþíng,  alþíng  okleid,  comitia  tria  ordi- 
naria ,  vernalia  nempe ,  generaiia  et  promu/ga- 
toria  ;    th.  ek  skapa  t:  antec.  et  bíiig,    qr.  r. 

Skedd  ek,  r.  /ædo ,  damno ,  ajjicio.  En  t)at  cr 
skorit  cr  skéddr  beini  edr  brjóski,  secalum  dicitur 
cum  fe/  ossa  re/  carti/ago  læduntur;  th.  skadi , 
damnum,  iæsio,  ad  gr.  tjxxa  ci  íjzai  rej'erunt,  rid. 
Gioss.  JYia/cc  sub  skadd,  sed  ad  gr.  axsíx^a,  dis- 
sipo  non  minus  apte  dej'erttti: 

Skeinist  ek,  t:  pass.  ,  ieriler  rii/neror ;  th.  skeina, 
p/agu/a  cum  cutis  leriter  stringilur,  rutnusculum 
(skinn,  culis  t>.  epidermis). 

Skérdr,  adj. ,  imminulus ,  perf  part.  p.  ek  skerdi ; 
th.  skard,  fissura,  scissura  (ek  skérr,  seco,  cujus 
elymon  ride  in  g/oss.  i\  ialæ). 

Skírnárr,  m. ,  cadarer  scopulorum ;  sic  dicebantur, 
qri  fi  in  scopu/os  maris  delati  moriem  ibi  oppe- 
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tebant ,   vel  ibi  mortui  prœsumcban/itr  ;   th.  skcr, 
scopulus  et  nárr,   qt:  v. 
Skíd,   n. ,   xylosolea.       A  skipi  eda  skídi,    in  navi  vel 
xy/oso/eis  Vsl.  113,  cfr.  gr.  <rx3l  et  cXt^oQi  schi- 
dium  ,   c%/^a ,  scindo. 
Skil,   n.  pl. ,  probitas  in  commerciis ,    habitus  suum 
cuiqve  tribuendi ,  proba  distinctio  inter  meum  et 
tuum,    til  skila  ok  raimar,   til   skila  ok  máldaga- 
raunar,  til  skila  ok  saiminda,  sunt  locu/iones  e/'us- 
dem  vaioris :    ad  justa  prœstanda  et  proba/iozies 
adferendas ;  at  leysa  lögmæt  skil  af  hendi,  justa  et 
legitima  exseqvi.      Nú  sú  þeirra  er  skil  vill  ágjöra, 
eorum   qvi  ex  bono  et  justo  agere  cupit  Ap.  13, 
c/'r.  gr.  <ry.ehoe,   crus ,  pes ,  qt'od  a  trxi^œ,  dertta- 
tuin  t-olunt  ely/no/.  cum  crura  sint  difisa. 
Skil    ck,    t:    distribuo,    difido,    segrego ,    discerno, 
percipio.       Ef  T)á  skilr  á,  si  inler  eos  non  cont'e- 
nerit ,    o:  in  difersas  abierint  senlentias  Ob.  7,    at 
skilja  iim,    discernere ,    dejinire  v.  skil. 
Skilnadarmadr,   m.  (in  pl.  skilnadarmemi) ,  pugnan- 
tes  distrahens ,    intercessor   Vsl.  72;   th.   skilnadr, 
segregatio   (ek  skil,   qt>.   vj  et  madr,    vir ,    homo. 
Skíliliögg  t:   skylihögg,   n.  ,    ictus  obliqvus  in  naies 
vel   arbores ,   plagas   nocitifas    inferens ;    ih.    ex 
mente  P.   Vidalini  skjældr,   skjæld,    skjælt,    obli- 
qvus  et  liögg,  iclus  (ek  liögg,  verbero,  ascio),  qt-asi 
sit  skjælthögg  v.  skjælhögg.       Æ  ek  skyli,    tego, 
vox  7ion  est  derifanda  ,  cu/n  de  ictu  legendo  ,   ubi 
skílihögg  occurrit  non  sit  oratio;  sed  cuin  elymo7i 
vocis  incertum  sit,  mihi  adhœc  adferre  liceat  skíd, 
ut  sit  skídihögg,    iclus  qt'O  assulœ  lenues  abscin- 
duntur  v.  qvo  tabulœ  navis  et  arbores  in  assulas 
dijfindunlui:      Huc  facit  qvod  1  et  h  v.  d,  sœpis- 
sime   allernant  iiificem,   ita  ut  1,    ibi  hodie  ha- 
beamiis  ubi  atavi  nostri  í>  v.  d  habuerunt.       Sic 
hodie  dicimus ,    at  skilja ,   difidere ,   separare  ubi 
o/im  Juit  skidja  v.  skidja,  vide  gioss.  Eddœ  Sœm. 
IIpag.~&2,   innota;    qfodo/imfuitmidli,    in- 
ter ,   nobis ,   milli  audit ;   et  mu/ta  a/ia. 


Skipameim,  m.  pl. ,  homines  naviuin ,  nautœ ,  na- 
vigalores ;  th.  skip,  navis ,  vide  hafskip  et  madr, 
vir ,    homo. 

Skipbrot,  /i.,  naufragium.  At  verda  á  skipbroti , 
naufragiimi  pati  Lib.  71  ;  th.  skip  v.  hafskip  et  ck 
bTýt,fra/igo. 

Skipt ,  f,  sors  divisa.  Ok  á  hann  bat  ei  at  taka  í 
skipt,  id  in  sorle/71  sibi  difisai/i  haud  computet 
Ob.  1. 

Skipti,  n.,  difisio.  Skipti  cingja,  túna,  haga, 
reka,  lu'isa,  ómaga,  difisio  pratorum  tam  exteri- 
orum  domeslicorum ,  pascuorum ,  /itoruin,  do- 
muum ,    alendorum ,    cfi:  gr.  kstttco,    seco. 

Skiptíngarómagi,  m.  ,  a/endus  inlcr  necessarios  suos, 
qfoad  suslentationis  ob/iga/ionem  distribuendus ; 
th.  skiptíng,    idem  qt'od  skipti  et  ómagi ,   qt>œ  fide. 

Skipverjar,  rn.pl.,  ide/n  qvod  skipamcnn;  th.  skip , 
navis ,    vide  hafskip  et  vcrr,    vir. 

Skógarmadr,  m. ,  vir  syltw ,  ab  aqva  et  igne  inter- 
dictus,  proscriptus,  securilale  fila/i  ubiqt'e  et  om- 
nino  des/ituliis ;  probe  distingvendi  skógarmenn 
ab  f jörbaugsmönnum ,  exu/ibtts ,  qvi  si  fjörbaugr 
et  aladsfestnr  (qt:  f.) ,  ad  eorum  bonorum  occu- 
pandoriim  Judicium  soiferetttr ,  certis  in  /ocis  se- 
curi/a/e  fitaii  fruebantur,  et  peregre  abeundi  fa- 
cullale  gaudebant ;  ih.  skógr,  sy/t ia  (skuggi ,  um- 
bra  (tkix,    idei/i)  et  madr,   vir ,    homo. 

Skor,  f,  incisura,  iinca  inscu/pta,  rasura ;  |)at  er 
silfr  sakgildt  sem  bolir  skor,  argentum  /nul/is  ex- 
pendendis  jure  adhibe/ttr,  qvod  lincam  insculp/am 
(rasnram)  sus/inet.  De  fossilibus  mincraiogi 
danice  dicunt  :  K\.  dc  beholde  Stregen  ,  li/ieam 
incisam  (rasuram)  sustinere  v.  lenere ,  qvod ,  ad 
apicem  usqt'e ,  respondet  noslro :  at  T)ola  skor, 
cum  o:  fossilia  incisura  Oasura)  facta  coiorem 
non  i/nmutant ,  unde  conjici  potest  /nassam  ean- 
dem  esse  inlerne  qfa/zi  externe,  nec  coiorem  tan- 
tum  esse  superjicialem  (anlöbcn).  Scio  pierosqte 
imo  omnes  iegisse:    sem  poli  skör,  silfr  bleikt  v. 
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hvítt  í  skör,  ut  HUt.  Eccl.  lsl.  pag.  1 ,  pag.  64, 
Stephensen  disscrtatione  sua  inaugura/i  pagg.  46, 
47,  B.  Halthori  in  disqvisitione  sua  de  cenlenario 
argenti ,  et  plures.  Sed  et  membranœ  eorum  lec- 
tioni  adversantur  ,  ncc  facile  probari  potest  skör, 
fracluram ,  ut  vo/unt ,  denoiare.  Skör  vel  est 
barba ,  mjslax,  crines ,  caput ,  ul  in  Edda  sœ- 
pissime,  ve/  scamnum,  scabellum  (hodie),  ut  qvic- 
qpid  pauhdiini  a  plano  et  in  prœceps  se  e/evat  ul 
in  iss-skör,  margo  ve/  præcipilium  glaciei.  Res 
ipsa  etiam  docet ,  de  fractura  hic  sermonem  esse 
non  posse ,  si  enim  ad  probilalem  argenti  inda- 
gainlam  fraclurœ  opus  fuerit ,  necessarium  essct, 
argcnlum  magis  ac  magis  minutalim  Jrangi,  qvod 
tam  in  frustis ,  qvam  cimeliis  elaboratis  argen- 
teis ,  qvam  absurdum  sil  omnibus  patet ;  th.  ek 
skérr,   seco,  v.  gloss.  Nialœ 

Skorda,  f. ,  fulcra  navis  laleribus  apposila ,  ne  ca- 
dant.  At  fella  skordo ,  navis  fulcra  sternere 
Símfd. ,  vide  gloss.  Eddæ  sub  at  skorda,  cfr.  gr. 
sr/ipt^co,    slabilio  v.  sij^xpx,    basis. 

Skortir  niik ,  v.  imperson.  ,  indigeo ,  neqveo ,  J)egar 
er  nokkud  skortir  ;í  at  vinna  sér  mat,  qvatenus 
ad  alimoniam  sibi  operis  acqvirendam  non  par  est 
Ob.  1  ;  th.  skortr,   defeclus  (skor,   qv.  v.). 

Skot,  n. ,  anguLus  lenebrosus  in  domibiis  ,  anguius 
(in  genere)  videlur  idem  esse  ac  skaut,  extremitas 
lacinia  ,  sinus  ,  gremium  ,  tegmen ,  cu/us  priina 
significalio,  cum  loco  Ob.  3  bene  convenit  qvamvis 
melaphorice.  At  lialda  sino  skoti  (skauti)  upp, 
suis  necessario  alendis  prospicere ,  pro  sua  parte 
oeconomiœ  exlremitales  suslinere  posse  (de  conju- 
gibus)  ;  qvicqvid  sit,  skot  et  skaut,  ejusdem  origi- 
nis  suiil,  et  derivanda  a  sky,  invoiucrum,  velum, 

cfr-  Sr-  fX'«>    umbra. 
Skutakóngr,   m. ,   rex   Scolorum ;    ih.    Skoti ,   nomen 

gentile ,   Scotus  et  kóugr,   rex  (konr,   vir). 
Skotíe,  n.,  pecuniœ  balœnce  jaculatori  debilœ,  per 

portionem  balœnœ  jaculatoris  divisam;   ia.  skot, 


projeclio ,  jaculatio  et  fé,  pecunia.  Mihi  skot, 
projeclio,  ejusdem  originis  si  non  idem  est  ac  skot, 
angulus ,  qvo  aliqvid  projicitur ,  qv.  v.  et  inde 
derivalum  volo  ek  sk\t,  projicio,  jaculo  et  skyti, 
jaculalor  (in  livalskyti,  qv.  v.)  ,  qvœ  tamen  non- 
nulli  a  nomine  Schytarum  derivalum  volunl ,  qvod 
doctiorum  sit  examinis. 

Skothvalr,  m.,  balœna  jaculata;  ih.  skot,  vide  mox 
antea  et  hvalr,  balœna. 

Skotmadr,  m. ,  qvi  bulœnam  jaculat ,  jaculalor, 
idem  tli.  el  madr,   vir ,    homo. 

Skrá,  f  (dat.  sing.  skrö,  dat.  pl.  skrám  v.  skröm) , 
codex  scripíus  (legum)  ;  Tbat  skolo  lög  vcro  scm  á 
skrám  staiula,  pro  legibus  habeatur  qvicqvid  ifi 
codicibus  (legum)  scriplis  exstat,  cfr.  gr.  v.  ypxCþu> 
scribo  vel  y/xpxpvcu ,  scu/po  ,  impriiiio ,  incido  ,  U- 
teris  paulisper  transpositis. 

Skrida,  f. ,  ruina  vel  moiilis  v.  nivis ;  t/i.  ek  skríd, 
serpo  ,    repo  ,    iabor. 

Skrúd,  ii.,  ornamenlum.  Ok  í)at  skrúd  kyrkjo  allt 
er  hvörn  dag  ímrfti  at  hafa,  omniaqve  templi  or- 
namenla,  qvotidie  adhibenda;  gr.  %puTOV,  pictuui 
coioralum ,  optime  confert  gioss.  Eddæ  Sæm.  sub 
voce  skrautgjarn ,  qr.  >■. 

Skúar,  m.  p/.  (sing.  skórr  v.  skúrr),  ca/cei.  Gefa 
skal  til  skúa  ok  klæda  ef  vill ,  in  ca/ceaineiita  et 
vesles  (mendico  pagi  alieni)  ,  largiri ,  cuicunqi  t 
vo/uerit,  fas  est  Ob.  30;  circa  etymon,  cfr.  g/oss. 
Edd.  sub  skórr. 

Skuld,  f  ,  debilum,  œs  alienum.  Edr  gánga  ei 
skuldir  í  land,  nec  fundus  œre  a/ieno  obsirictus 
fuerat  L/b.  1.  At  gánga  í  skuld  fyrir  födr,  módr, 
börn,  debito  /egali  (vide  lögskuld),  a/icui  sese  ad- 
dicere  ad  patrem  ,  matrem  ,  liberos  sustentandos 
Ob.  1.  At  leysast  or  skuld,  e  debilo  iegali  (ad- 
diclione)  /iberari,  ibid.  Át  sclja  börn  sín  í  skuld, 
in  addiclionem  liberos  suos  mancipare ;  ih.  ck 
skal,   debeo ,   me  oportet ,   pide  Gloss.  Nialæ  h.  p. 

Skuldadómr,  m. ,   convenlus  debilorum  so/vendorum, 
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qvi  habebatur  cum  qvis  obieril  tam  obæraíus ,   ut 

ces  alienum  bonoruni  superaret  inassam,  £b.  8,9; 

th.  skukl,   qt:  t:  et  dómr,    qv.  v. 
Skuklamót,    n. ,    conventus    debilorum    solvendoruin , 

vide  skuldadómr;  lh.  skuld ,  qv.  v.  et  mót,  occur- 

aus ,   conventus ,    vide  gloss.  A'ialœ  sub  mót. 
Skuldamadr,  in.,  idem  y^oá lögskuldarmadr ,  qt:  v. 
Skuldarstadr,  m. ,   locns  debiti,   debitum.       At   géfa 

rnanni  fe  á  skuklastödom ,    nomina   cedere  llb.  6 ; 

ih.  skuld,    qt:  v.  et  stadr,    locus. 
SkuklaTu'ng,  n. ,    idem  qvod  skuldamót;    th.   skuld   et 

Jiing,   qt:  v. 
Skuklfastr,    adj.,    crris    alieni  causa   addictus  ;    th. 

skuld,   qt:  v.  c.l  fastr,  fixus. 
Skuldfesti  ck,   t:  in  legale  debitum  recipio ,   mihi  ob- 

noxium  J'acio.       Skal   liann  hó  skukli'csta  Lanu  at 

Iivaro,   hic   nihilvminus   eum   sibi  addical   Ob.  1, 

idem  th. 
Skuklfesti,  J\,  addiclio  per  debitum  legale.      At  segja 

til  skuldfcsti  cius,    aliqrem  pro  addivto  declarare 

J)þ.  25,   idem  th. 
Skuldíngi,   m. ,   necessarias ,    ad   alendi   sustcntatio- 

iic/u   vbligalus ,    þá  á   til   sins  skuldíngja   hverr  at 

hverfa,   ium  qvisqve  ad  necessarium  suum  cleve- 

niat ,    Ob.7;   th.  skuld,    qv.  v. 
Skiddlcikr,  m. ,  necessiludo ,  cognativ   vel  ajjinilas, 

idem  th. ;    lcikr  tanlum  est  prodiiclio  nomiiiis. 
Skutstafh,   m. ,  puppis;  th.  skutr,  puppis ,  qvod  cum 

skot  (vide  stipra)  cognatum  est,  ejusdcmqve  origi- 

nis ,    et  stafn,  pars   naviá  cursum  dirigens ,   cfr. 

§r-  ^txfiiv,    lignum  crccliim  in  nave  (si  non  trrcy.f/,— 

voc\,   hydria)  ,    adfer  eliam  lalin.  stamen. 
Skygn,    adj.,   sani  visus ;   th.  obsol.  at  skjá,   videre, 

observare ,   cfr.  gr.  (rxoiruv ,   idem. 
Skyldliga,    adv. ,    necessarie;   th.  skuld,   qv.  t: 
Skyudi  ck,   v.fesliuo,   accelero.      At  skynda  til  tcss 

dags,  eum  in  dicm  feslinare  ~P~sl.  28.      At  skyiida 

at  vættisburdi ,   testiinonium  accelerare  tf>.  12  ;  lli. 

skuudi,  festinatio,   cfr.  gr.  tj^slix^a,  feslino. 


Skyrborinn,  adj.,  legitime  nalus ;  th.  skýrr,  purus, 
niuudus ,    et  borinn ,    natits  (ck  berr,  pariv). 

Skyrgetinn,  adj.,  legitime  procrealus ;  th.  skýrr  et 
getinn ,  procrealus  (ck  gét ,   gigno). 

Skyri  ek,   <•.  purgo ,   baplizo ,    vide  óskyrborinn. 

Skyrn,y^,  baptismus.  At  iialda  undir  skýrn,  bap- 
tizandum  suscipere ;    th.  ck  skyri,    baptizo. 

Skyrsla,  f.,  purgalio  a  reatu  vel  per  ordalia ,  vel 
j uramento  Jacl a ,  prvbaiiv  per  Juramenlum.  A'omi 
barn  í  ætt  at  skyrslom,  si  prvlcs  familice  adsig— 
natur  per  probationem  juramenli  (vel  ordaliv- 
rum)  ;   th.  skvrr,  purus ,    vide  óskyrborima. 

Skytck,  v.  jaciv ,  pro/icio,  Jungo.  Ef  madr  skýtr 
nidr  ómaga  mcd  eingi  lögskil,  siqvis  alendum  suum 
Justis  non  persolutis  alicubi  dcreliqvcrit  Ob.  9 
32.  At  skjóta  barni  kcim  af  fóstri,  prolem  e  nu- 
irivatu  doinuin  remillere  Ob.  21  ;    tli.  skot,   qv.  t\ 

Slátra  ek,  <•.  macto;  ih.  ek  slæ  (at  sl;i),  verbero, 
ferio. 

Slátta,  f. ,  Ivca  pratorum  demessa;  Bar  cr  mætist 
slátta  ok  sina,  ubi  loca  pratorum  (cestale  piœce- 
denli)  demessa  et  gramine  arido  iecla  conveniunt; 
IJb.  33;   idem  th. 

Sledi,  m. ,  traha  th. ,  ut  volunl ,  ek  h'd,  feror, 
veho ,  labor ;  mihi  slód,  via  trita ,  semita,  vox 
est  originaria ,  unde  lam  slódi  et  sledi ,  iraha  de- 
rivaníur ,  qvam  cœlera  cognata  ck  slædi,  qv.  v., 
slædur,  vestis  promissa ,  itno  etiam  slcttr,  pla- 
ntis ,  tritits,  qvasi  sit  slædtr,  sledtr,  slettr,  et 
omnia  conferri  volo  cum  gr.  trxKXTrui  moveo, 
conculio  ,   ucf.KsUM ,    agito. 

Sléttsmidi,  n. ,  opificia  lœvigala ;  th.  sléttr,  pla- 
nits ,  laevis ,  vide  mox  antea ,  el  smídi ,  qvicqvid 
fabricaium  est ,  v.  eiiam  fabricalio  (smidr,  fa- 
ber) ,  cfr.  gr.  &#,&%)  scalprum ,  <j[j.i'hum,  scal- 
pello  ,   reseco. 

Slódahrís,  n. ,  betulœ  in  traham  ad  lœlamen  conle- 
rcndum  colligatce ;  th.  slódi ,  vide  sledi  et  hrís, 
betulce. 


—    78    — 


Shedi  ek,  v.  traham  trahendo  lœtamen  contero  ;  th. 
slódi  v.  sledi ,   qv.  v. 

Smalaför,  f.,  itio  pasloris,  paslura  ovium;  th.  sinali, 
qvod  tam  paslorem  qvam  pecora  denotat ,  unde 
iioslrum  at  smala,  congregare,  dan.  samle,  qvod, 
ni  fallor ,  indicat.  originem  vocis  esse  sam,  simul 
et  ek  el ,  alo  ,  qvasi  smali  sit  samali ,  per  synœre- 
sin  smali,  qri  simul  alitur  (de  pecoribus) ,  vel  qvi 
simul  alit  (de  pastore)  ;    it.  för,   qv.  v. 

Smalanyt,  f. ,  jruclus  pecoris  (gcneratim)  ,  lac  pe- 
coris  tam  vaccarum  qvam  ovium  (specia/im)  ;  th. 
smali  el  nyt ,    qu.  v. 

Smali ,  m. ,  opi/io  ,  pastor  pecoris  ,  eliam  pecus  lac- 
tans ,    tam  vaccœ  qvam  oves ,   vide  smalaíor. 

Súkn,fi,  actio,  procuralio ;  sókn  ok  vörn,  actio  et 
dcfcnsio  ;  sókníhrcpp,  procuratio  pagi  ;  at  selja 
sókn ,   ac/ionem  causœ  demandare  ;   th.  sök,   qv.v. 

Sóknargögn,  n.  pl. ,  auctoritates  causœ  actioni  ad- 
hibendœ  ;   th.  sókn  et  gögn ,    qv.  v. 

Sóknari,  m. ,  actor ,  procurator ;  sóknari  i  hrepp, 
actor  paganus  ,    rec/or  pagi ,    th.  sókn,    qv .  v. 

Sóknarmadr,  m. ,  idemth.,  liqvet.  Sóknari  et  sók- 
narmenn  in  id  fuerunt  conslituti ,  ut  bonœ  poli- 
tiœ  in  pago  prospicerenl ,  ac/ionemqve  instituerent 
in  eos,  qvi  falsœ  dccima/ionis  rei  videanlur ;  pub- 
lice  in  pago  alendis  providerent ,  et  decimas  his 
competen/es  dislribuerent. 

Sóknarkvidr,  m.  ,  veridici  ac/ioni  adhibendi ;  /h. 
sókn  e/  kvidr,   qv.  v. 

Sóknaríxíng,  n.,  comitia  actionum.  Sic  dicebantur, 
ni  fallor,  comilia  duo  ordinaria,  vernalia  nempe 
et  generalia ,  ubi  causœ  agebantur ,  ex  regula, 
et  opponun/ur  convenlibus  illis  specialibus ,  qvi 
ad  negotia  qvœdam  ruraíia  et  oeconomica  ordi- 
nanda  habcbanlur ,  qvales  fuerunt  conventus  ad 
damua  casualia,  alendorum  alimen/a  et  bona  pu- 
pillaria  /axanda ,  couten/us  ad  debila  solvenda 
(vide  skuldamót  e/  skuldadómr)  ad  sylvas  ,  agros, 
pra/a  et pascua  dividunda ,  ad  inqvirendum  circa 


res  furlivas  ad  publicanda  bona  proscriplorum, 
necnon  conventus  promu/ga'orius  (lcid)  e/c.  Qvod 
proba/  Slurlúiigasaga  III ,  13,  qvœ  dicit  Gud~ 
mundiim  Thorvaldi  Jiliuui ,  cognomine  dýra,  co- 
nzi/ia  Vödlensia  abrogasse,  ne  sóknarLíng  amplius 
nominen/itr ,  cum  ei  visum  sic  ibi  non  leviores, 
qvam  in  comi/iis  gencralibus,  liles  forenses,  trac- 
tari ;    t/i.  sókn  et  þíng,    qr.  v. 

Sólhvöi'f,  n.  pl. ,  evanescen/iœ  solis ,  sols/i/ia  hye- 
rnalia  ;   th.  sól,    sol  et  ek  livcrf,   qv.  v. 

Sonarsonr,   m. ,  flitts  ftlii  ,    nepos  ;   th.   sonr ,  ftlius. 

Sordinn,  adj.  (v.  perf  p.  pass. ,  verbi  ek  serd,  cum 
fœmina  coeoj ,  fœminœ  instar  compressus ,  mu- 
liebria  passus.  Ad  convicia  a/rociora  in  Gra- 
gasa  refer/ur ,  qvod  ideo  annoto ,  qvod  gloss. 
Nialœ  con/ici/ ,  hancce  vocem  purioris  significa- 
tionis  fuisse  olim  qvam  hodie ;  circa  e/ymon ,  cfr. 
gloss.  IViaiæ  súb  sordit. 

Sótt ,  f. ,  morbus  ,  œgri/udo.  Ok  hún  er  hcil  beir- 
rar  sóttar,  a  morbo  revalescens  Fí>.  56;  vide  í'all- 
sótt. 

Spellreid,  /.,  eqvilatio  nociliva ,  eqvo  damnum  in- 
ferens ;  ili.  spell,  vi/iuin ,  labes ,  macula ,  cfr. 
gr.  <tti/\0í  macula  et  reid  eqvi/atio  (ek  i  íd , 
eqvi/o  ,  ferorj. 

Spcllvirki,  n. ,  malefieium  damnosum;  th.  mox  an- 
tea  et  verk ,    opus ,    cfr.  gr.  spyov. 

Spellvirki ,   m. ,    maleficus  ,    idem  th. 

Spyrni  ek,  v.  pedibus  calco ,  calcitro ;  th.  spor,  ve- 
stigium ,  qvod  milti  referendum  videtur  ad  gi . 
Cltsipoi  Cpcrfi  ind.  eaTTOpx)  ,  semino  ,  spargo ,  qvia 
vesligia,  inter  eundum,  qvasi  sparguntur.  Lat. 
spargo  ejusdem  vidulur  familiæ. 

Stakkgardr,  m. ,  sepimentitm  fænarium  ;  th.  stakkr, 
strues  ý'œni  congcsti ,  cfr.  gr.  aTWtt ,  firmiter 
sto ,  et  gardr,  sepimcntum ,  it.  indic.  Vigagl. 
só'gu. 

Stadinn,  adf. ,   comprehensus  ,   stadinn  at  *•■.  inni,   in 
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fiagranii  comprehensus  ;  th.  ck  stcnd,  sto ,  cfr. 
ffr.  fftxa- 

Stadfesti  ck,  v.  in  loco  Jirmo  v.figo,  Jixam  mansio- 
nem  suppedito ,  conjirmo.  At  stadfesta  ómaga, 
alendis  Jixam  mansionem  suppeditare  þj}.  42;  th. 
stadr ,  locus ,  vide  stadinn  et  ck  f'csti ,  firmo ,  fiffo, 
(fasti-,    qv.  pj. 

Stadfastr,  adj.,  Jixus ,  firmus ;  th.  stadr  el  fastr, 
qv.  v. 

Stadr,  m. ,  locus ,  mansio.  At  kveda  á  stad ,  locum 
dejinire  Ff>.  59.  At  færa  óinaga  til  staáar,  alendo 
fixam  mansionem  v.  sustentationem  suppedtlare 
Ob.  7;  í  öllom  stödom,  ubiqve  ;  tli.  ck  stcnd,  slo, 
gr.  vtxcc,  cfr.  gr.  tsTX^Oi-  Stadr,  nobis  o/nn 
verosimillime  fuit  stanr,  /'uxta  analogiam  a  manr, 
hodie  madr  etc. 

Stafa  ek,  v.  literas  lego.  At  stafa  fyrir,  verba  con- 
cipere;  th.  stafr,  lilera,  etiam.origin.itus:  bacu- 
lus ,  stamen,  subsiantia ,  materia  unde  aiiijtiJ 
fit  el  constal ;  hinc  enim  stafr ,  literae  denotatio- 
neni  asseqvilur,  qvod  perba  literis  composila  sunt. 
Ilanc  originariam  significalionem  aerpamus  in 

Stafir,  m.  pl.  (in  sing.  sfafr),  assu/æ  vasorum  lig- 
neorum ,  his  enim  pa.ia  constant.  Af  f'æia  kcr  ut 
ístöfiini,  vasa  lignea  majora  in  assuias  dissoluta 
domibus  efferre  Llb.Ab,  cfr.  gr.  QT'Jito:,  slipcs. 

Staga  ck,  v.  strniffo.  At  síaga  liölut  ;í  hrossi,  ejvi 
caput  capistro  stringere  I'þ.  58;  ih.  stag,  j'unis, 
rudens. 

Stálsorfínn,  adj. ,  ad  c/ia/jbcm.  usqve  descabinatus 
(de  Jdicibus  L'b.  85);  tli.  stál,  cha/ybs,  fide  gloss. 
Nialœ ,  el  ek  svcrf ,  ferrum  descabino ,  cj'r.  gr. 
iþxipb) ,  J'rico  ,    conlero. 

Stángadr,  adj. ,  arietatus ,  est  perj'.  p.pass.,  verbi 
ck  stánga,  arielo  ,  pungo  ,  qvod  est  varialuni  ab 
ek  stíng,  pungo,  cj'r.  gr.  t7Ti"/pt,>í,  punctum,  tjTi^:, 
pungo. 

Staur ,  m. ,  palus ;  milli  staurs  ok  helsis ,  inter  pa- 
lum  et  collare ,   cfr.  gr.  o~TXUpOí,   palus. 


Stekkr,  m.,  agnile  in  qvo  a  lacte  depuisi  agni  noclu 
clauduntur ;  th.  ekstjaka,  arceo ,  cj'r.  gr.  GTyy.o:-, 
caula  (G.  s/ndr._). 

Stcfna,y^,  citatio,  dica  ,  tcrminus  citationis ,  con- 
ventus ,  convocatus.  Sva  skal  I^sa  eidfærslo  sem 
stcfno,  citationis  inslar  aleiidorum  injunctio  ju— 
rata  denuntietur  Ob.  7.  At  leggja  á  III  nátta 
stcfuo,  trium  noctuum  dilalionetn  (solul 'iouisj  pra>- 
fiinire  Fþ.  59.  At  eiga  stcfno  vid  V  lögmeun,  qpin- 
qve  jurisperitos  convoca/os  convenire  Lsmþ.  For- 
san  derivandiun  a  stef,  persus  inlercalaris,  eliain 
certa  qvœvis  porlio  rei  vel  tcmporis ,  ita  ut  stcfna, 
i'i  vocis  sit :  ccrti  inomenti  vel  tentporis  constitu- 
tio.  Stef  el  stafr,  qv.  v.,  milti  ita  ejusdem  erunt 
oriffinis ,    cfr.  lamen  gloss.  Eddæ  sub  málsfcfna. 

Stcfui  ck,    v.  diem  dico ,   cito ;   th.  stefna,   qv.  v. 

Stefnostadr,  m. ,  iocus  ubi  citaiio  manifestatur ;  th. 
stcfna  el  stadr,  qv.  v. 

Stefnosök  ,  f  ,  causa  citationis  ,  cui  cilatio  esl  ad- 
hibenda  ;    th.  stcfua  et  sök,    qv.  v. 

Stcfnovottr,  m.,  testis  de  citationc  manifeslata  ;  tli. 
stefua,  qv.  p.  et  vottr,  testis  (ek  vcit,   scioj. 

Stend  ck  ,  v.  slo  ,  maneo.  At  standa  vid,  obstare, 
cfr.  gr.  l^fii,   slo. 

Stjarna ,  f,  stella.  Adr  stjarna  komi  á  liiniin,  stella 
prius  qvam  in  cælo  orilur.  Septemtriones  hic  in- 
nui  fiorsan  videantur,  et  xxtx  t%0%v)V,  dici,  stjarna^ 
cum  juxla  ejus  cursum  lslandi  antea  ut  et  hodie 
nocturnum  lempus  definiant ;  sed  si  atleitditur tem- 
pus  œslaiis  de  qvo  hic  sermo  est  (Llb.  4f )  conjicio 
de  stella  in  genere  loqvi ,  qvod  eliam  cu.m  verbis 
omnino  qvadral  ,  cfr.  gr.  xgTepiov ,   stella. 

Stika,  f ,  regula  duas  conliuens  u/uas ,  cfr.  qvœ 
sub  fíngr  annolavi ,  uii/ii  derivandum  a  stig  vel 
stik,  gressus ,  passus ;  ck  stika,  non  lanlum  est : 
regulis  vel  hastoriis  ntetior,  sed  eiiam  gradior ; 
at  stika  stóruiu,  hodie  est  passibus  qvaui  maximis 
gradi.  Stika,  mihi  igitur  cognalum  vidctur  cuni 
ffr.  CTSixa,    incedo ,  gradior,  et  sicut  ultia  ata- 
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rorum  nostrorum  ad  cubiti  mensuram  proxume  ac- 
cedit ,    sic   etiam  eorum  regulœ  majores  a  medio- 
cris  passus  longitudine  /ion  multum  aberant ,   et 
ab  hoc  nomen  suum  muiuabant. 
Stjúpsonr,     m. ,    prirignus ;     th.   stjúpr,     rilricus   et 

sonr,  filius  ,   cfr.  Gloss.  Nialœ  in  stjúpmódir. 
Stokkr,   m.,  sponda ,  linien ;   þá  skal  haim  ei  taka  á 
stokk  fram,    ille  in  spondam  ne  perlingat  Vsl.  76. 
At  taka  vid  búrádom  innaii  stokks,   rei  familiaris 
curam  intra  limen  (in  domo)  suscipere  Fþ.  21;  ad- 
ferunt  gr.  "Sonoi ,   trabs  ,  sibilo  præfixo. 
Stódbestr,    m.  ,     eqi'iis   eqrilii  ,    r.    admissarius ;    th. 
stód,   eqrilium   (ek   stend,    sto ,   inlactus   maneo) 
et  hestr,   eqrus. 
Stúdbross,   n. ,   eqra  eqritii;  th.  sfód,   vide  mox  an- 

lea  et  liross,   qt:  t: 
Stofn,    m.  ,    truncus  arboris.       At  hylja  stofna,    trun- 
cos  legere  arborum  cœsarum  Llb.  36,    cognatum 
ciun  stafn,   qr.  t<. 
Straiidlagi,  adrerbialiler.       Est  rero  dat.  sing.  abso- 
lulus   a   strandlag,    n. ,  positio  ad  lilus.       Rétt  er 
at  madr  leggi  net  strandlagi  í  ána,  retia  per  longi- 
tudinem    ainnis   ad   (proprii  territorii)   lilus  ten- 
dere  cuiqre  liceat  Llb.A'd;   th.    strönd,    litus  (fel 
etiam  strynd,    idem)  qtod  milii  a  stranmr,    impe- 
tus  aqt'arum ,    mare ,   ek  legg,  pono ,  lag,   qt>.  t>. 
Strandsetr,  n.,  sessio  in  lilore.      Ef  ómagi  sitr  sriand- 
setri,  si  alendus  in  litore  resederit  (lulore  abnaui- 
ganle)    Ob.  9,   30;   th.   strönd,    ride  strandlag  et 
setr  t:  seta,    sessio  (ek  sit,    qy.  t:J. 
Stieingr,   m.  ,  funis,    res/is;    th.   strángr,    rigidus, 
cfr.  grœcum  ttTptxyyGi,  torluosus,  obliqflis,  CTptxy- 
ytxy.tf^   laqreus  lortuosus. 
Strodinn,  adj.,  compressus  ,  fututus ,  muliebria  pas- 
sus  (rel  perf.  parl.  pass.  t:  ck  strcd,  futuo).     Ob- 
scxnum,  et  inter  conrieia  alrociora,  cfr.  gr.  arpif- 
vixtu,  dissolute  riro ;  n  et  í>,  ejusdem  raloris  qvam 
sœpissime  esse  anlea  nolalum. 
St\riuiadr,  m. ,  reclor  naris ;  th.  stýri,  gubernacu- 


lum  rel  ek  styri,    rego ,   si  prius ,    cfr  gr.  tTTíiptX, 
carina  naris ,   si  qjosterius ,    cfr  gr.  aTepeoii  fir~ 
mus,   ralidus,   qrœ  utraqre  ut  et  styrileí  ek  styri, 
ejusdem  originis  sunt. 
Stödva  ek,  r.  subsistere  facio,  impedio,  |>á  er  frum- 
lilaup  á  gángi  stödvat,   tum  aggressio  in  actu  im- 
peditur    Vsl.   2 ,    th.   stöd ,     statio    (stadr ,    locus, 
qr.  <'._). 
Súdreyíngnr,    m.  pl. ,   incolœ  insularum  australium, 
Hebridenses ;    th.  sudr,    auslrum    (suda    r.   siuina, 
ferror ,   sol)  et  ey ,   insula. 
Sumardagr,   m.,  dies  æslatis.       Sumardagrl,  piimus 
œslatis   dies  Llb.  13;    œstas  regutariler   incipit, 
ex  Islandoruin  setnestrium  computo  ,   die  Joris  qri 
inter  decimum  nonum  et  25  slprilis  incidit ,    in- 
clusire ,   qro  fundamento  plurima  Gragasœ  lem- 
porum    i/wincnta    innituntur ;    ih.    siunar,    œstas 
(suda  t:  sunna,  ferror)  et  dagr,    qr.  r. 
Sumarbagi,   m. ,  pascua  œslira ;   th.  sumar,   qr.  t:, 

mox  anlea  et  bagi ,  pascuum. 
Sumarmál,  n.  pl.,  initium  œstalis  ;   th.  sumar  t:  sum- 

ardagr  et  mál ,  qt:  r. 
Sútari ,   m. ,   ccrdo  ;    ok  skal  ei  qvedja  í  sútara  búdir, 
in  cerdonum  labernis  reridici  ne  erocenlur  Vsl.  45  ; 
germ.  Sudler. 
Svardfastr,  adj.,  loca  gramine  tecta;  svardfast  land, 
terra  gra/ninosa ,  continens ;   th.  svördr,   arrum, 
gleba  et  fastr,  qr.  r. 
Svefni,   n.,  somnus ,  concubitus.      At  brjóta  kono  til 
6Vefnis,  fæminam  ad  concubitum  prosternere  ;  th. 
ek  sef  rel  forsan  antiqre  ek  svef,    dormio ,   cfr. 
gr.  újn/íw,   idem. 
Sveinbara,   n. ,  puer  ririlis  sexus ;  th.  sveinn,  vir  et 

barn,  proles ,  infans  (ek  ber,  pario). 
Sveltikví ,  f.  ,  claustrum  famelicum  ad  ores  steriles 
in  monlibus  raganles  includendas ,  cum  in  pas- 
cua  domestica  dereniunt ;  th.  ek  svclt  (inlransit.) 
v.  svelti  (transit.),  esurio,  esurire  facio  (sultr,  fa- 
mes)  et  kví,   claustrum. 
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Sverdskreid,  f ,  gladiorum  samiatio.  At  fara  mcd 
sverd— skreid,  gladiis  samiandis  operam  navare ; 
th.  sverd,  gladius,  ensis  (svarr,  gravis)  et  skreidi 
ck,  decoro ,  perpolio  (skrúd,  qv.  v.).  Jo/tnsonio 
hœc  vox  dubium  rnovet ,  anne  polius  legenda  sit 
svördskrcid ,  merx  coriacea  s.  pellicea ,  ita  ut 
sverdskryui  sit  pellipola ,  qvi  pel/es  siccatas  et 
forsan  arle  prœparatas  vena/es  habet ;  vii/e  g/oss. 
A'ia/æ  sub  svcrdskrcid,  sed  nec  rationes  adfert 
suæ  senlentiæ  ,  nec  mihi  probabi/e  videlur  mem- 
branam  svörd  cum  svcrd,  verba  tam  diversæ  sig- 
nificationis  ,  conj'udisse ;  ádhæc :  pellipo/is ,  ni 
falior,  non  magis  opus  fuit  in  comitiis  genera/i- 
bus  qvarn  gladiorum  samiatoribus,  præsertim  cum 
tanla  hominum  mu/tiludo  ,  arma  gerentium ,  eo 
confiueret ,  et  ex  omni  probabi/itate  qvivis  arma 
sua  nilere  et  splendere  in  conventu  tam  freqvenli 
et  honorabi/i  curavit.  Peilipolarum  tandem  men- 
tio  fit  sub  nomine  sútari,  qv.  v. ;  sútari  vero  a 
svcrd-skrydi,  aperte  distingvitur  J'sl.  45,  per 
conjunclionem  separativam  ne,  unde  eadem  esse 
non  possunt. 

Sverdskrydi  v.  sverdskridi,  m. ,  g/adiorum  samia- 
tor ,    idern  ih. 

Svíd  ck ,  v.  aduro ,  ustulo  ;  cfr.  gr.  \pxa ,  rado  ,  uro 
r.  £f«,  ferveo. 

Svif  ek  v.  (intrans.) ,  convertor.  Ok  svífr  Ba  af 
lionom  cf  vancfni  bcrst  (a/endos  sustentandi  ob/i- 
gatioj  ab  eo  recedit ,  si  ejus  inopia  comproba- 
tur  Ob.  17;  coguatum  si  non  eadem  vox  esse  vi- 
detur  ac  ek  vcifa,  vibro,  qvod  inlransitive  esse po- 
test  ek  veif  v.  víf  (unde  nostrum  vífaiidi  qvasi  svíf- 
andi ,  inprovisus  ,  insperatus).  Sic  gr.  astco,  mo- 
veoeteia,   inusit.  pro  sipu,   vado ,  eo. 

Svimi ,  rn. ,  vertigo.  Ok  sva  er  jafnan  er  madr  er 
lostinn  í  svíma,  idem  semper  obtineat  cum  ictus 
vertiginem  adfert  Vsi.  1 2 ;  th.  verbum  prœcedens, 
f  in  m  converso  ,  ut  in  Lifin,  antiqve  pro  liimin, 
cæ/um. 


Sý  v.  sú  v.  sýr ,  f,  porca,   cfr.  gr.  <rv;,  porcus,  sus. 

Sykna,  f,  immunitas  a  reatu  ve/  pœna ,  insonlia. 
At  vega  skógarmaim ,  skógarmanni  til  sykno,  pro- 
scriptum  in  proscripti  immurdtatem  occidere  Vsl. 
111.  pá  er  Lonom  slik  sjkna  tnælt,  tum  ei  tanta 
a  realu  immunitas  coneeditur.  At  fara  sykno 
sinni,  pænæ  immunitatem  amittere  bp.  36,  cfr. 
g/oss.  Eddœ  sub  sykn. 

S\kn,   adj.,    insons ;    th.  sök,    qv.  v. 

Syknolcyfi ,   n.  ,  et 

Svknolof,  n. ,  venia  insontiœ ,  remissio  reatus  et 
pænæ ;   th.  sykna  et  lof,   qv.  v. 

Synjon,_/l,  negalio,  tergiver.atio.  En  beim  Vardar 
öllom  jafut  synjonin ,  '  sed  omnes  neganles  eodern 
tenentur  reatu  þb.  34;  M.  ek  synja,  nego ,  me 
excuso ;  th.  ek  syni ,  ralionibus  probo ,  exhibeo, 
jirœbeo,  qvasi  ek  synia  sit :  evidenter  innocentiam 
mearn  probo. 

Syssla  ek,  v.  ago ,  facio,  operor.  Ok  syssla  í)at 
föstodag,  qvod  die  J'eneris  agendum  erit ;  th.  ek 
sysi,  obsoi.  idern ,  si  per  y,  recte  scribitur  s\  si 
ek  el  sysli  ek  a  siís,  labor ,  mo/estia  est  derivan- 
dum  ;  si  vero  sísli  ek  et  sísi  ek,  genuinum  sit  (koc 
enim  nonnunqvam  occurrit)  a  sí,  semper,  assidue, 
derivatum  vo/o.  Prius  ex  mea  senlentia  rnagis 
p/ausibi/e  et  in  /ingva  danica  agnolum. 

Svstkyn ,  n.  pt ,  frater  et  soror,  systkyna  synir,  con- 
sobrini. ;  th.  systir,  soror  et  kyn,  genus ,  qvamvis 
non  faci/e  appareat  ratio ,  cur  kyn,  hio  app/i- 
cari  possit ,  unde  magis  verosimile  est  systkyn , 
cum  gr.  GVGXVjVCS  ejwsdem  esse  originis  et  signi- 
ficalionis ,  ila  ut  systkyn,  proprie  sit :  qvi  in  eo- 
dem  utero  jacuere ,  v.  juxta  græcum  :  conluber- 
na/es  et  scribendum  syskvn. 

Systrúngr,  m. ,  amitinus ,  filius  amitæ ;  th.  systr, 
cujus  originem  ignotam  asserit  g/ossar.  Lddæ 
Sœm.  P.  I  sub  systir;  sed  ex  mea  sententia  hœc 
vox  originem  ducit  a  grœcis  avv  et  í/srspx,  ulerus, 
in  unum  confiatis. 

11 
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Systrúngr,  f.  ,  filia  amilœ ,    amiiina  ,    idein  th. 

Systrsonr,  m. ,  Jilitis  ex  sorore,  idein  th.  et  sonr, 
Jilius. 

Sæl'r  in  Llb.  35,  legendum  videtur :  skefr,  raseril 
3  persona  prœs.  ind.  act ,  verbi  ck  skef,  rac/o, 
efr.gr.  vxsk,  seco  el  o^aw,  scalpo ;  nisi  exiiterit 
vcrbum  ,  mi/ti  a/ias  ignotum,  ek  sæíi  r.  sæfn , 
serro  ,  serra  seco  (hodic  ck  saga),  qrod  aliqrando 
exlilisse  innueri  ridetur  rerbuin  danicum,  at  savc, 
serra  secare ,  nbi  litcra  v pro  f  in  rcrbo  uriginali 
adhuc  serralut:  lluc  ctiaiu  facil ,  qt  od  Codex 
Regius  ,  Litl.  B  in  rariantibus  nolntus ,  ibi  ha- 
beat  sæfr  cda  skefr,  ubi  Codex  ^Jrnamagiuvanus 
(^J)  tantum  habet  sæfr,  uudc  certo  ridelur  con- 
ciudendum  sæi'r  et  skcfr  c/ua  esse  dirersa  ,  nisi 
"cda  skcfr",  a  librario  appositum  et  tcxtui  inser- 
tum  sit ,    qfiasi  g/osscma  in  to  sæl'r. 

Sæliafi,  m. ,  mare  tencns,  o:  qri  vel  errore  re/  icm- 
peslalibiis  ad  aliam ,  ijram  pctcbal ,  lcrram  pe/- 
litur  ;  th.  sær  r.  sjór,  mare  (Jn  compositioue  sæ) 
et  ek  hcf,   habeo. 

Sækjandi,  m.  (rerbale  agenlis),  agcns.  Sækjandi 
sakar,  aclor  causœ  ;  th.  ck  sæki,  iuseqror ,  ago 
(sök,  qr.  r.). 

Sæng  r.  sæíng,  f. ,  icctus ,  tha/amus.  At  gánga  i 
Ijósi  i  sæing  kono,   iu  itice  Qjropa/am),  tha/amuin 


sjwnsœ  conscendere  A|>  3.  Si  antiqviorem  roci.i 
fortnam  sæíng,  scqrimur,  deriranda  ridclur  ab  at 
sá ,   serere ,   stcrncre. 

Særnárr,  m. ,  marimorluus.  Iloc  nomine  reniebal , 
qui  riolenter  in  profundum  abrejilus,  morlem  ibi 
inrenichai ' ,  re/  qt  amris  non  ntortuus  ,  obiisse  ia- 
rneii  prœsumcbatur  ;  th.  sær  r.  særr  t>.  sjór,  mare 
el  nárr,   qr.  r. 

Sæt,  n.  ,  idem  qrod  set,  qr.  t:  ,  antiqre  eniin  æ  et 
e,    coiuctdunt ,    si  noii  promiscue  ad/ubeiilur. 

Sættamál,  n.,  causa  reconci/iauda,  reconciliatio  cau- 
sce ;    th.  sátt  r.  ssstt  et  m;il,   qt:  r. 

Sættarmadr ,    m.  ,    reconciliator ;    llt.  lirjret. 

Sök.  f ,  causa ,  lispendens,  reatus.  At  fara  mcd 
sök,  causam  agere.  Fyrir  þeim  sökom ,  ea  de 
causa.  Ái  sclja  ödrom  sök,  causain  a/leri  agen- 
dam  coinniiitcre.  At  liafa  sök  á  hcudi  ,  causam 
agendam  habcre.  Sök  kcmr  á heiidr  einom,  reatus 
aiicui  inlcnditur.  At  lysa  sök  á  hendr  cinoni,  ii- 
tetn  alictii  detiunliare.  Sannr  at  sök,  realus  ju- 
ste  insimulatus ,  coarictus.  At  kvcda  á  sök,  sta- 
tum  conírorersiœ  formare.  At  segja  fram  sök  , 
causam  proclamare.  At  ciga  sök .  causcc  actor 
compelens  esse.  Ok  vcrsk  hann  T);í  sökinni ,  a 
realu  i/íe  libcrattii:  At  luta  sakir,  ordincm  cau- 
saruin  agendarum  sorliri.      In  piurali  sakar. 


T. 


Xagl,    n. ,    caudt 

munn   hrossi,    si  qris  caudain  cjri  cjus   ori   al/t- 

gareril  ff).  58;   th.  e\  toga,    traho,   duco. 
Taglskurdr,    m. ,   sectio  caudœ  eqrinæ ;    t/t.  tagl,   qr. 

r.  et  skurdr,   seclio  (ek  skcr,   seco). 
Tak,   n.  ,   res  fami/iaris.      At  færa  tak  sitt  af  landi , 

rem  suam  J'ami/iarem  e  prœdio  auferre  Llb.  13. 
Takmark,   n. ,   terminus  prorincUc  ;    tlt.  ck  tck  ,    ca- 

pto ,     habto    et    niark,    signutti,     cji:  gt:    ryzpxp, 

Jinis. 


a   eqrtna.        F.f.  madr   hindr   tagl   í        Tcbli  ek,    <•.  a/cam  ludo ;    tJt.  tnlil ,    a/ea ;   an  a  lat. 

tabula?  conjerri  polesl  gr.  ini^oi.  agi/o ,  itn- 
pe/lo,    JJcsych.     il.  Gloss.  L'dd.    J'.JJJ   r.  Taíl. 

Telgdr,   adj.,   ascialus ,   ridc  ótclgdr. 

Tcigr,  tii. ,  iraclus  pascuoruni  r.  pralorum  ;  tlt.  ek 
toga,    traho  v.  tog. 

Tcindr,  adj.,  extenuatus ;  teint  járn,  ferrum  exte- 
nuatuiu;  tcinadi',  esl  perf  parlic.  pass.  v.  ektcina, 
exlenuo ,   cxlcndo ,   unde  teijm,   spiculum  tcnue  ct 
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oblongum,  veru,  cfr.  gr.  rstvu,  extendo,  eui  cog- 
naiiim  nostrum  ek  Jjen ,   idem. 

Teinor,  f  pí-  >  sitff/amina  per  transrersam  amncm 
ductii ,  idem  th.  qria  trans  amnem  tendiinlur. 

Tek  ck,  v.capio,  incipio.  At  taka  á  dómi,  senten- 
tiam  ferre  J)p.  21  ,    vide  Gloss.  Nialœ. 

Tengdir,  f.  pl.  ,  ajfinitas  ,  cognatio.  Rcttir  at 
tengdom  í  kvidom,  veridici  ajftnilatuin  réspectu 
justi  AJ).  7,  9;  th.  ek  tengi,  coii/ungo  ;  cogna- 
titm  videtur  Lat.  lango,  si  non  potius  referendum 
sil  ad  gr.  TCIVU,  extendo,  conjuncla  enini  exten- 
duntur  el  per  affinilales  familiœ  producuntur  et 
adaiigfiitur. 

Teyje  söáuls,   vide  trvgio-södnll. 

Tjald,  n.,  relitm ,  aulœum ,  lentorium ,  at  bregáa 
tjaldi,  tenloria  (naralia)  aitferre  ,  cfrri  meretur 
gr.  SfAr«,  qricqrid  triangulare.  Tenloria  vero 
triaiiguli  form am  præsentcint. 

Tigla  ek ,  v.  expendo ,  damnttm  resarcio ,  donis  de- 
coro.  Ok  skal  bóndinn  tígla  liömnn,  colontis  ei 
tuni  resarciat  Jib.  34 ,  cognalum  ut  opinor  noslro 
tíginn,  illustris ,  honoralus ,  tígngligr,  magntji- 
cus ;  cfr.  gr.  TIQ,  honoro ,  etiam  pendo ,  piinio, 
ulciscor. 

Tilbnnadr,  m. ,  præparatio.  Ok  skal  sú  sök  fylgja 
vígsökinni  at  tilbúnadi,  qrce  causa  ccedis  actioni 
præparanda  annectetur  P'sl.  61;  th.  tíl,  ad  et  bi'in- 
aðr,  paratio  (ek  by,  paro ,    slruo). 

Tilkall ,  m. ,  jus  postulandi ,  reclamatio.  Eigi  á 
liann  tilkall  optarr,  reclamalicnem  (rindicalionem) 
ne  denuo  insliluat  Ab.  3,  9;  th.  ti] ,  in  e/  kall, 
vocatio  ,   ek  kalla,   voco ,   cfr.  gr.  kxXcCi},    idem. 

Tilkoma,/^,  adrenlus,  prœsentia.  Hann  skal  hand- 
sala  honnin  tilkomo  sína ,  præsentiam  suam  manu 
juncta  siipuletur  Llb.  35;  th.  til,  ad  el  ek  kéra, 
venio. 

Tiltögn,/!,  indictio ,  declaratio ;  th.  til,  in  et  ek 
segi,    dico. 

Tini   ek,    c.   lego ,   minutatim  profero  ,    refe.ro.        At 


tína  lög,  imbrodagahald  elc. ,  proferre  v.  procla- 
mare  leges ,  celebrationem  qvatuor  temporum  etc. 
T)|).  22,  est  et  gr.  ~iivca,  moreo  et  Siv,  acerrus, 
cumultts ,  sed  qrœ  legiintur  in  unum  conjeritntur. 
Tíund,f.,  decimafio  ,  decitnæ.  Tínnd  hin  ínciri , 
decimatio  ma/'or  sernel  lantiim  facienda  ,  qvœ  ef- 
Jiciebat  cenlenariuin  ma/orem  ex  ff).  55,  in  qra- 
tuor  partes  diridendiim ;    l/t.  tín,   decem ,   cfr.  gr. 

SíK«. 

Tínndarmál,  n. ,  causa  de  decimalione ;  th.  tinnd 
(tíu,   decem)  el  mál,   qr.  r. 

Tog,  n. ,  ductus ,  iractus.  At  liafa  hest  í  togi , 
eqrum  fræno  dttcere  Eb.  36;  ih.  ek  toga,  traho 
(uittiqre:   ek  t^'g). 

Tólfeyríngr,  m.  (annti/its)  duodenarius,  r.  dttodecem 
unciarum  ,  qri  ut  ccedis  inu/ta  solreretur  a  fra- 
trueltbus ,  consobrinis  et  amitinis  occisoris ,  ad 
cœsi  cognalos  ejusdem  propiiiqritalis ;  th.  tólf, 
duodecem  et  eyrir,  qr.  r. 

Tólfræár,  adf,  qri  duodecém  tcnet ;  hnndrat  tólf- 
rædt,  centum  duodecem  decades  tenens ,  centum 
ma/us  ;  th.  tólf ,  duodecem  et  ek  ræd ,    teneo. 

Torfgrafir,  f.  pl.  (iu  sing.  torfgröí),  fodinæ  terrœ 
fossilis  ser  bituminosce.  At  fella  samau  torfgrafir, 
fodinas  terrœ  biluminosæ  ita  cuii/tingere,  ut  qric- 
qrid  ad  ignem  forendum  inutile  ex  itna  erttitur,  iti 
alteram  projiciatur ;  llt.  torf,  terra  fossilis,  eliam 
gleba  el  gröf,  fudina  (ck  gref,  fodio);  tfr.ypxcpj), 
scttlpo ,  qram  significationem  eliam  nostrum  ck 
gref,   adniillii. 

Toi'fmórr,  m.,  terra  bittiminosa  ;  th.  tor f ,  ride  mox 
antea   et  mórr,   terra  bitumiiiosa. 

Tortryggi  ek,  v.falstloqrii  insimulo,  et  inlransit.  su- 
spicor ;  th.  tor,  prœpos.  insepar.,  dijftcullalem.  in- 
dicans  el  tryggr ,  Jidus  (ti  n ,  Jiducia). 

Tré,  n.,  lignum.  At  serjast  á  tré,  ligno  (in  latrina) 
insedere  Vsl.  76,  vide  bordfæri,  cfr.  gr.  Ipug  arbor, 
lignum ,    Sp<ð? ,   sj/ra. 

Trtníd,   n. ,  Jigura  famosa  ,   lignum  secatum  et  erec- 

11* 
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tum  in  alicujus  contitmeUam,  perlica  famosa,  cfr. 
ek  risti  &  nídstaung ;   tli.  tré  6c  níd,  qv.  v. 

Trúdi,  m.j  v.  tn'idr,  per  mangonem  Jianc  vocem  dedi, 
sed  cu77i  vera  ejus  aignificaiio  dubia  sit,  nec  circa 
ety/non  vocis  qvid  certi  conslet ,  /wc  a  doclioribus 
forsilan  corrigendum.  Certo  conslat  trú&aj'ttisse 
homines  sortis  infimœ  ci  contemplœ.  T'erosimil- 
lime  fuerunt  lixœ ,  qvi  in  comilia  ge7ieralia  con- 
fiiixerunt,  ad  cibaria  coqvenda  el  paranda  J'ori- 
petis,  et  vel  fueruiit  servilis  conditionis,  eo  a  do- 
minis  hunc  in  finem  e/nissi  ,  vel  hotiiines  certa 
mansione  destittili;  hoc  probaitt/n  volo  hisloria 
JViali,  Cap.  J4fi,  el  prœscrlim  carmine  Karii 
Sölmundi  filii,  qvod  in  Skaptium  Thoroddi  filium 
cecinit ,  ttd  rttpem  jitrisdicundi  ;  dicil  ncmpe  lixas 
Shapt.ium  pruiutm  traxisse'iit  labernam  trudoru/n, 
ubi  ipsa  relatio  de  pugna  comrnissa  iradit  prœ- 
sentes,  vel  eos  qt/i  prtcslo  fueritnl  (iixas  ncmpe 
juxta  carmen  KariiJ  ettm  in  iaberna/n  qpandam 
(~sic  Codd.  E.  K.  L.  P.J  iraxisse,  propriam  sciti- 
cet ,  lixas  eui/n  ab  ea ,  pug/ia  ingruente ,  noti 
mullum  abfttisse  ,  res  ipsa  docet.  Hinc  tri'itla  iu 
carmine  eosdcm  essc  pulo,  qros  Karius  aniea  slro- 
pha  5  per  /netonymiam  vocat  matsjóda  (coqvos 
cibi)  >  o:  Hxa& ,  cfr.  gloss.  Nialœ  h.  v.  ut  el  ej'us 
1/ersionis  laliitæ  in  pag.  548-550  anuolata.  G. 
A/ulreœ  dicil  trúdr  esse  nome/i  servile ;  J.  Ola- 
vius ,  i/i  classico  suo  operc  de  veteritm  borealium 
arle  poelica ,  per  histrionem  ha/ic  vocem  expo/iit, 
cí  poelicis  annumera!  ,  sed  to  , .  trúdr ,  ibi  occur- 
rere ,  ubi  indicai ,  iolus  ditbilo ,  trúd  vero  ibi 
idem  esse  ac  tröd,   via  calcata  ,    opi/ior. 

Tn'madr,  m.,  bona  fides ,  co/ifidcnlia.  At  selja  ödr- 
om  íY:  af  trúnadi,  bo/ia  fide  pccunias  (V.  resj  co;i- 
servandas  alicui  commi/tere  Kb.  6;  ih.  cL  trúi, 
credo  ,   confido  (tri'i ,  fiduciaj. 

Trúnadarvottar,  m.  pl. ,  tesies  bonœ  fidei  v.  eo/tfiden- 
liœ.  Sic  dtcebantur  veridicorum  evocalio/tis  tes- 
tes ,  qpos  evocans ,  cum  eos  anteslabatur ,    in  co- 


milia  ituros  esse  certo  sperabat  T>T).  1  3  ;  //;.  trún- 
adr,   qv.  v.  el  vottr,   ieslis  (ck  veit,    scio). 

Trygd,  f,  fides  dala  ,  reconciliatio  conslans ,  fœ- 
dus  ;  trygda-inál ,  formitlæ  fidcm  el  fœdus  consti- 
tucndi.  Notanda  est  di/feren/ia  inter  grid  et 
trygd,  hœc  eni//i  totalem  el  infucatam  denotat  re- 
concilialionem ,  illa  vero  ta/itum  inducias  ad  cer- 
tu/n  tempus ,  vel  in  certutn  aliqvod  negotium , 
qvamvis  sæpissi/ne  fidei  et  fœderis  præliminaria 
conlintterit. 

Trygdaeidr,  /n.  ,  jurai/ientu/n  fcderis  el  fidei ;  th. 
trygd,  qv.  v.  et  eidr,  juramenlttm. 

Trygjosödul] ,  m. ,  ephippium  sedis  depressœ  Ab.  •?. 
Sic  me/nbranam  B  seculus  legi.  Sed  C.odex  mem- 
bra/ia  A.  cu/n  exscriplis  suis  legit:  teyje  söduls, 
qtod  qvidem ,  versione/n  aggressus ,  nun  inlcllexi, 
sed  seriiís  in  ca  medi/tt/is ,  genuinum  agnosco ,  et 
lcritcr  itiiiniitaltim  alteri  prafeicndiiin  esse  pulo. 
Per  teyje  söduls,  vel  forsan  /nelius  teygi  söduls, 
indicalttr  nempe  posltlcna  ephippii ,  qvam  hodie 
reida  tippellamiis,  el  qvæ  esse  polest  signu/tv  qvam 
maxii7ie  plausibile  qvomodo  ephippium  eqvo  i/npo- 
nalitr.  Tcvgi  derivanditm  erit  ab  ck  teygi  vcl 
toga,  Iraho ,  distendo ;  poslilena  enim  ephippium 
qvasi  dislendit ,  prœsertim ,  si  averla  (antellaj 
eliam  adhibeiur,  ul  semper  apttd  vetcres.  Prima 
leclio  respicit  ad  cert/tm  qcoddam  ephippii  genus, 
qvod  trogsödull  dictbaiur ;  trygja  a  trog,  trua, 
trulla  ,  levis  est  variatio ,  sed  trogsödull vel  tryg- 
josödoll,  a  simililudine  cum  trtia  nuir.tn  adeptus 
esl ,  et  ejus  iu  Kjrbyggias.  pag.  34  fit  mentio ; 
sudull  ab  ek  sit,   sedeo ,   derivaíur. 

Ti'iu,   n. ,  prata  domestica  et  stercorala,   area  sepla, 

•     cj'r.  gr.  "^xvjvti ,    cingo. 

Túnga,  f.,  lingva,  dönsk  tunga,  vor  túnga,  lingva 
dtinica,  liitgva  nostra ;  cfr.  gr.  (pkyyoi,  so/ius, 
vox. 

Túngardr,   zn. ,  sepit/ie/iltnn  prali  slercorali  et  dv/ne- 
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slici  At  bœta  túngard,  prati  domeslici  sepimen- 
liim  reftccre  ;    t/t.  tún  et  gardr,   cp:  t: 

Túnsvín,  n. ,  sus  in  prato  domestico  saginanda. 
JWema  túusvín  sc  |>at  cr  ei  má  1  óta ,  nisi  sit  sus  in 
prato  stercoralo  alenda  ,  el  qt>œ  a  fodiendo  esl  im- 
pedita;   tJi.  ti'm,  qv.  t:  et  svln,   stts. 

Tvíelnr,  adj.,  duas  tenens  ulnas  ;  t/i.  tvcir,  duo,  in 
compositione  tvi,  cfr.  gr.  5/  et  öln,  itlita  ,  cfr.  gr. 
ccKtvy,    ulna  ,   cubitus. 

Tvíniáiiadr,  m.,  bimensis.  Sic  Islandis  dicitur  qvinta 
œstatis  mensis ,  cfr.  simiarnial ;  t/i.  tvcir,  duo  et 
niánadr,  mensis  (nnini,  liina),  cfr.  gr.  ^oí.ytz,  luna, 
Vorice. 

Tvímerkingr,  m. ,  annulus  bimarcalis ,  o:  dttas  le- 
nens  marcas.  Sic  dicebatur  pars  cœdis  multæ, 
qi'ce  a  patruo  ,  fratris  Ji/io  ,  at'itnculo  et  sororis 
filio  occisoris  soh'erelur  cognalis  cœsi  ejusdem  pro- 
pinqpitatis ;    t/t.  tvcir,    duo  el  murk,    qv.  v. 

Tvíkvemii,  n.,  bigynia  (species  bigamiæ)  ;  th.  tveir, 
duo  el  kvan,  kvæn,  kvon  v.  kona,  uxor,  fœmina, 
c/r.  gr.  yur/l- 

Tvitogauri ,  m. ,  anniiliis  viginli  unciarum.  Sic 
dicla  est  pars  cœdis  multœ  a  fratritelibus  ,  conso- 
brinis  et  amitinis  cœsi  capiunda  ab  occisoris  cog- 
natis  ejusdem  propimputatis ;  t/i.  tvcir,  duo,  tugr, 
decas  (tío,    decem)  el  cyrir,    qt:  v. 

Tvítyli'tarbangr,   m.,   annalus  dodecadis  duplicis,   bis 


duodenarius  ,  bis  diiodccetn  uncias  teneus.  Idein 
ac  Jmmcrkíngr  v.  höfutbaugr,  qv.  v. ;  th.  tvcir, 
duo ,  tj'lft,  dodecas  (tólf,  duodecem)  el  baugr, 
qt:   t: 

Tvíveigis,  adt'. ,  eundo  et  redeundo.  At  fara  tví- 
veigis,  bis  viam  facessere ,  o:  euiido  et  redeundo  ; 
th.  tvcir  ei  vegr,    via  (ck  vcg,    ve/to). 

Tj'lft,  f.j  dodecas ,  fcrnar  tylftir  nianna,  qvatuor 
/lominiim  dodecades ;    l/t.  tólf,  duodecem. 

Tæmist  mer,  impersonaliter :  mi/ti  deferlur ,  tæniist 
einbvörjom  erfd,  óinagi,  land,  brigd ,  hœreditas, 
alendus ,  fundus ,  jus  reluilionis  alicui  dtferlur,  ad 
aliqvem  devenit  jure  /lœreditario ,    th.  tónir,    va- 

CUIIS. 

Tödovöllr,  m.,  pratum  lætaltiin ,  vide  tún;  t/t.  tada, 
fænuin  campi  lœlali  (tad,  lælamen)  et  völlr,  cam- 
ptta,  planum. 

Tökovctti ,  n. ,  testimonium  receplionis ,  de  causa 
suscepla;    l/i.  ek  tek ,    capio  et  vctti,    qt:  v. 

Tölor ,  f.  pl.  (in  sing.  tala)  ,  numsrus ,  compulus, 
þau  skolo  eida  vinna  at  tölom  at  rettar  cro  taidar, 
conjunctum  (vel  bonorum  v.  cognationis)  jusle  di- 
numeratum  esse  /uramento  Jirmeni  fþ.  14,  kost  á 
kona  at  beida  talna  bónda  sinn  ,  ul  uxor  mariluni 
suum  ad  bona  eorum  cufuscunqve  generis  cornpu- 
tanda  provocet ,  fas  est  ff>.  23;    th.  ck  tel,    nu- 


u. 


U  ggi  ck,  v.  timeo.  Át  baiin  yggdi  sér  áljótt,  ut 
lœsiones  sibi  limeret  Eb.  74;  th.  yggr,  metus ,  ti- 
mor  (ck  óga  v.  óa,  terreo ,  unde  ótti,  qvasi  ógti, 
timor). 

Lla  ek,  v.  vox  mihi  sane  ignola ,  et  in  historiis  ct 
anliqvitatibus  nostris  vix  ac  nevix  obt'ia.        Eda 


possunl  tam  noslrum  atyla,  ulu/are ,  ejulare ,  gr. 

v/.czi),  latro ,  qt'am  gr.  cjXOi ,  perniciosus  pro  oXoot; 

vel  cuXoi ,  conlorius ,   crispus ,    ab  stXcc ,   convolvo. 
tlfr,  in. ,    lupus  ,    cfr.  gr.  v?.tX0) ,  latro. 
Ullarreiíi,    n. ,    vsllu-s   lanœ ;   th.    ull,    lana   el  reifi, 

qv.  t: 


úlar  bonom  nokkut  til  liádúiigar,    vel  ei  in  contu-        Umbod,  n.,  mandattim;   t/t.  uin,  circum  et  ek  bvd, 

meliam  aliqvid feceril,  eum  aliqvalenus  in  conlu-  qt:  v. 

meliam   lœderel ,    capillos   coittorqveret   ctc. ,    cfi:  jf- 
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Umbun,  f,  compensatio ,  repensatio ,  legiiur  et 
ömbim,   cfr.  "/-.  aptijSy,   compehsatio. 

Umhverfis ,  adi: ,  circum  circa ;  th.  11111,  circa  et 
hverfr,  versalilis ,  hvcrli,  circumferenlia ,  cfr. 
gr.  yvpoc,  circulus. 

l'nimæli,  n. ,  constitutio ,  pacla  siipulata.  Ok 
skolo  öll  focirra  ummæli  haldast,  omnia  eorum 
pacla  slipulala  valeant ;  íh.  nm,  circum  et  niál, 
qv.  ,: 

Uinnáir,  impersonaliter,  asseqvit/ir,  fieri  potest.  Ef 
því  uiii  na'ir,  si  possibile  fucrit ;  th.  uin  circum 
et  ck  næ ,   nanciscor. 

Utnrád,  n.pl.,  consultatio ;  til  umráda  med  sér,  ad 
consultandum  eocum  Lrf). ;  ih.  uin  et  rád,  consi- 
lium ,   qv.  i: 

Umrád,  n.pl.,  rei  potestas;  th.  rád,   regimcn,  qv.v. 

Um  sinn ,    adverb. ,   th.  um  et  sinn,   qv.  v. 

Umsyslomadr,  m. ,  vir  circumspectue ,  negoliator, 
negotia  bene  gerens;  th.  nm;  circum,  syssla,  ne- 
golium ,  negoliorum  ges/io  (ck  s\sli,  qv.  v.)  et 
madr,  íir ,   h'omo. 

Umsæi,  conjunctivus ,  verbi  ek  se,  video  ,  præfixa 
particula  superjlua  nm.  Ef  sól  uiusæi,  si  sol  ap- 
paruerit  hh.  10. 

Umtelrat,  3  pers.  prœs.  iud.  act. ,  verb/ '  c\  tel ,  nu- 
mero  ,  prœfixa  particula  supervacanea  inn  it  suf- 
fixa  negotione  a  >•.  at.  qv.  v. ,  cfr.gr.  Ci  privativa. 
Ok  umtelrat  ha.  til  sakhóta,  lum  cœdis  multœ  ad- 
ditamenla  exige/idi  jus  ccssat. 

Umvess,  3  pers.  prœs. ,  verbi  (ut  videtur)  iiinves  ek, 
gum  prœsto,  occupatus  surn  ,  h//c  e/  illuc  procedo , 
at  eigi  innvess  úti,  utforis  (subdio)  adesse  neqveat 
hh.  23;  /h.  iim,  superfluo  et  vés,  conversatio  ne- 
gotiosa,  assidua  motio  (atvera,  esse).  Scio  eqii- 
dem  vocem  vés  a  Lexicographis  nostris  non  esse 
notatam,  vel  elia/n  sub  aliuforma ,  qvaxas,  al- 
lala//i  esse ,  sed  nihilo/ninus  genuinam  eam  esse 
pulo ;  ca  op/i/nc  convenit  cum  significatione  qvam 
/Jani  suo  Væsen  et  Germani  suo  Wesen  sæpissime 


tribuunt ;  (At  gjörc  ineget  Yæsen  af.  Er  macht 
nicht  vicl  Wesens).  Cum  gr.  cutrix  conferri  potest, 
el  tandem  nostrum  ninvess,  nec  ad  ek  vasa,  licen- 
tius  /i/e  gero,  nec  ad  ek  er,  sum,  commode  referri 
potest ,  cum  aperle  præsentis  sig/iificat ione/n  pra: 
se  ferat ,  qvamvis  cum  utroqve  hoc  verbo  intimæ 
sit  cognationis.  ^iltamen  non  tacendum  sæpis- 
si/ne  cs  pro  cr,  vcsa  pro  vcra,  et  vcstu  pro  vertu , 
i/i  antiqvitatibus  nostris  occurrere ,  qvœ  a/itilhe- 
sis  hic  anne  e/iam  obvia  sit ,  dupplex  s  mihi  du- 
biui/i  facit. 

I  ndanlausn,  f.,  Uberatio,  redem/io.  Undaidausn  lands 
síns,  fundi  (ab  interdicloj  liberatio;  th.  undan, 
ab,    ex,   et  lausn,  liberatio  (lauss,  liber ,   solutus). 

Undirmál,  n.pl.,  pacta  arca/ia,  sev  tecla;  th.  imdir, 
subtus  et  niál,    qv.  v. 

Unns,  ailv. ,  do/iec ;  /h.  und,  an/e ,  cfr.  gr.  ccvtx. 
coram  v.  c'JTcc$y  usqve. 

Uppsaga,  f,  pronuntiatio,  proclamatio ;  vide  dóins- 
uppsaga. 

Uppsaga,  f  ,  Vsl.  21,  in  fine ,  videlur  esse  nomen 
libri  cujusdam  conlinenlis  edicta  et  constitu/iones 
comilialcs ,  promulgalas  a  nomophylace  qvodam 
primario.  Sem  atkvcdr  í  uppsögo.  ef  hat  cr  rétt 
skilt,  scm  T)ar  kvedr  at;  ut  in  Uppsögu  constitui- 
tur ,   /nodo  e/'us  sen/en/iam  juste  assecuti  simus. 

Uppsát,  f  vel  n. ,  stalio  navalis;  th.  upp,  sursum 
et  sát ,  qv.  t:  ,  vel  etiam  ab  ek  set,  colloco  et  (de 
navibus)  traho ,  duco.  Sát,  nempe ,  si  ab  ck  sit, 
sedeo  derivatur ,  fæmiuinum  est ,  si  vero  ab  ek 
set,  traho,  duco  vel  colloco ,  ducitur ,  neutrum 
est  ,   ut  in 

Uppsátseyrir,  m. ,  præmia  stationis  navalis ;  th. 
uppsát  et  eyrir,  qv.  v. 

Uppsögn,  /. ,    idem  q,-oJ  uppsaga,   qv.  t:  et  ejusd.  ///. 

Uppviss,  adj.  (de  J'ac/o)  ,  manij'tstus  (de  persona), 
convic/us ,  í)á  er  niál  uppvíst  er  adili  Lefir  spurt ; 
tum  crimina  manij'esla  su/it ,  cum  actori  compe- 
tenti  inno/escunt ;   th.  upp,  palam  et  viss,    certus. 
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Úrkostr,  m.,  facultas  inler  duas  sortes  eiigendi }  th. 
úr,   ex ,    et  kcstr,   sors  ,  facultas. 

I rlausn  ,  f. ,  soitttio  qvœslionis ,  decisio  litis ,  opilu- 
laiio.  En  reppsmenn  cro  til  eiugra  orlausua  skyldir 
um  þat,  pagani  vero  ulterius  opitulari  non  tenen- 
lur  Kb.  49;  t/i.  úr,  ex  et  lausn,  solutio  (lauss, 
liber ,    solutus). 

Lrnæmi,  n. ,  exceptio ,  reprobalio.  Ok  kveda  á 
hvort  liann  ncmr  liann  or  sino  ornæmi  edr  annars 
mauns,  simtil  definiat ,  nuni  sui  ipsins  an  alius 
respeclu  reprobationem  instituisset  TjFj.  16;  tli.  úr 
vel  or,    ex  et  ck  ncni,    capio ,    aufao. 

Usli,  m. ,  damnum ,  depopulalio ,  contractum  pide- 
tur  al>  auvisli,  qv.  v. ,  et  cum  Jiacce  voce  promis- 
cue  adhibelur  Llb.  7,   8. 

Utangards,  adi:,  extra  sepimenlum ;  th.  utan,  extra 
e,l  gardr,   sepi   . 

Ltfærsla,  /'. ,  deductio  foras,  útfærs'a  dóina,  dóm- 
euda,  judicum  sitb  dium  deductio  þþ.  5;  th.  út, 
foras  el  ck  f'æri,  ft.ru ,   duco ,   cj'r.  gr.  (þspw,  Jero. 

Utfært,  supin.  i:  netttrum,  adj. ,  útfærr,  exeundi 
facultatem  Itabens.  At  eiga  útfært,  peregre  red- 
ewidi  facultatem  habere;  ih.  út,  foras,  peregre 
et   i  k  ferr  ,    eo  ,  proficiscor. 

L  tför,  f. ,   redilio  peregre  in  Islandiam ,  idem  th. 

Utgánga,  f.,  exiLio ,  redditio.  At  stefna  til  gjalda 
ok  útgaungo  uin  féit,  ad  bona  expendenda  redden- 
daqve  aliqvem  injus  vocare  ;  th.  út,  J'oras  el  ek 
geng,  eo ,  qvod  iamen  aliqyando  Lransiliva  gau- 
det  significatione  ,  ex.  gr.  at  gánga  dóm,  senlen- 
tiam  ferre. 

Lthafnarmadr,  m.,  vecturarius,  veclor,  qvi  in  lslan- 
dtam  ainptd  transfierl.  Ella  rædr  úthafnarmadr 
ser  á  hönd,   sin  minus  vecturarius  ipse  sibi  conci- 


liat  (a/cndi  sustenlationem)  Aþ.  20;  tli.  út,  pere- 
gre ,  ek  Iief,  habeo ,  fero  et  madr,  vir ,   iiomo. 

Lthlaupsskip,  n.,  navi.s  excursionis,  navis  piratica; 
l/t.  útfioras,  Iilaup,  cursus  (ck  hlcyp,  curro)  el 
skip;    vide  hafskip. 

Uthöfn,  f,  peregre  delatio  in  Islandiam.  At  taka  dán- 
arfé  til  úthafnar,  bona  peregre  demortui  relicta  h'uc 
transferenda  capessere  Aþ.  13 ;   vide  úthafnarmadr. 

Ltlagr,  adj'.j  mulctatus ;  th.  út,  ex  el  ck  legg,  pono, 
i'itlegg  ek  ,  expendo. 

ítlcgi,f,  expensio,  solutio ,  muicla;  III  marka 
útlegd,  triuni  marcarum  mitlla.  UtlegdarSök, 
causa  pœna  pccuniaria  expianda  ,   id.  ilt. 

Utleggst  ck,  c.  pass.,  mullam  expendo,  miillor.  Ok 
útleggst  hanu  um  þat,  eam  ob  causam  multalur, 
id.  th. 

Utlcndr,  adj.,  extorris ,  peregrinus ;  th.út,  peregre 
et  land  ,   ierra. 

Utkvæmt,  supinum,  verhi  útkém  ek,  vel  praposilione 
postposita :  ek  kem  út,  fioras  venio ,  exeo ,  pere- 
gre  redeo.  At  ciga  útkvæmt,  peregre  redeundi  fia- 
cultatem  habere.  Polesl  etiatn  considerari  qva 
neulr.  adj.  útkvæmr,   vide  útfært. 

Uvænishö'gg,  n.j  ictus  inhoneslus,  contumeliosus  frsl. 
10S.  I'.xscripla  nonnulla  legunl :  V  vænis  högg, 
qvinqve  graves  ictus  ,  qvod  minus  probum  opinor, 
et  cum  membrana  non  convenit:  Conferendum  est 
kla'mhögg  Vsl.  7,  qvoad  homines  ingenuos ;  th.  i'i 
vel  ó,  fxirtictila  negans,  vænn ,  præsttins,  hones- 
tns  (von,  spes)  et  hogg,  ictus  (ek  hcgg,  verbero, 
fierio),  pote.it  eliam  TOi  vænis,  itiox  derivari  a  voa 
veivan,  spes,  qvod  si præferendum  fiuerit  úvænis- 
högg,  deiiotarel  ictum  nullius  spei,  sev  morliferwv , 
sed  huic  v  seqvenlia  tiluli  repugnanl. 


V. 


V, 


dmál ,    n. ,    pannus   vuigaris   sev  iuqvilinus;   ih.        Vaflanarför,  f.,  vugatio  incertis  itineribus.      At  i'ara 
vod  v.  vad,  pannus  et  niál,  inensura.  vaflanarförom ,    vagari  Ob.   31;    th.   vaíla,    in  pl. 
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vöflur,    hcesiiatio   (ck   vef,    circumrincio)   et  för, 
qp.  v. 

Vagu ,  m. ,  plaustrum;  l/i.  ek  vrg,  sursum  jero, 
<-eho  (anliqre  pego). 

%  alidr  uel  valdr,  rzí//.  ,  pro  valinn,  perf  part.  pass. 
P.  ck  vcl ,   eligo. 

Valr,  m. ,  accipiler ,  falco  islandicus ;  /li.  vala, 
«/«,  í'/í/e  Fjólsvinnsmál  XXXI,  3,  pel  e/iam  a 
valr,   teres;    G.  Andr.  a  volo  nomen  deducit. 

Yanalinn,  adj.,  male  nu/rilus ,  cui  minus  qpam  par 
e.it  a/imenlorum  prœbetur  ;  l/i.  van,  prœposilio 
iuseparabilis  defectum  denolans  et  ck  el,    alo. 

Vandrædi,  «...  dijjicultas  vcl  inopia  consilii  ;  vand- 
rætli  gjördust  peirra  á  niilli  N.  N  ok  NN,  causa 
dij/icul/er  expedienda  eveniebal  inter  NN  et  NN; 
/li.  vandr,  di//icilis ,  magni  momenli ,  et  rád, 
consilium;  polest  e/iam  deripari  a  van,  prœ- 
pos.  insep.  dej'eclum  deno/ans ,  et  rád,  consilium, 
hlera  d  in/erposi/a  ,    evphoniœ  causa. 

Vnndlyktir,/;  pl.,  di/Jicul/er  expedienda.  Eda  hver- 
igar  vandlyktir  cr  pær  ero,  cr  bi'iar  skolo  jafna  lut 
manna,  vel  qvœcunqpe  dij/icui/er  expedienda  nego- 
tia  fuerin/  ,  qribus  per  œqrum  et  justum  expli- 
candis  accolœ  adhiben/ur  Llb.  46;  /h.  vandr,  dif- 
Jici/is  el  lok  r.  lykt,  finis  (ck  lyk ,  finio). 

Vanefni,  n.  pl. ,  defeclus  facul/atis ,  inopia.  Ef 
vanefni  bcrsz,  si  facul/a/um  inopia  probatur  Ob. 
7  5  th.  van,  prœpositio  insep.  defectum  notans  ei 
efni,  id  unde  a/iqrid  fil ,  ma/eria  ,  opes  ;  cfr.gr. 
ClQv:? ,    dii  'i/iœ. 

Vanhflgr,    m. ,   idem;   th.  van  et  hagr,  qr.  r. 

Vánnef  ek,  p.  minus  habeo  qram  par  est.  Ef  bann 
pikkir  vahhaft  liafa,  si  minus  qram  par  est  eum 
(alendum)  sus/entasse  pideatur  Ob.  10;  //z.  van , 
pic/e  supra  et  ek  bcf ,  habeo. 
Vanhéill,  ad/.,  non  inlegcr ,  morbo  ditentus ,  œger ; 
///.  van,  pide  supra,  el  bcill,  totus ,  sanus,  cj'r. 
gr.  é/.:;,    in/eger. 


Vanheilsa ,  f  ,  defectus  sanitatis ,  œgritudo ,  fyrir 
vanheilso  sökom,   cegritudinis  causa ,  idem  /h. 

Vanhluti  pel  vanlutí,  suhs/.  adjectit.,  minus  qram 
par  est  accipiens ,  injuriam  passus.  At  vcrda 
vanlutí,  injuria  aj/ici ;  ih.  van  et  lutr  r.  blutr, 
qr.  p. 

Vanlyktir ,  f  pl. ,  nego/ia  non  expedita  ;  th.  van  et 
ek  lyk,  finio ,   pide  vandlyktir. 

Vapnatak ,   n. ,   pide  vopnatak. 

Vararfeldr,  m. ,  pallium  promercale ,  a  nau/is  ha- 
bendum ,  cl  si  non  a  pel/ibus  fac/um  ,  tamen  cum 
pel/ere  subsu/ili ,  pide  röggvarfeldr ;  t/i.  vör,  ge- 
nit.  varar,  mare  et  felldr,  pellis ,  pallium  (ck  fel, 
tcgof 

Varda  ck,  p.  cus/odio ,  serro ,  pro/cgo.  En  himin 
vardar  fyrir  ofan,  sed  cœlum  superiie  tegit  I  ó/. 
112.  At  varda  ord  ok  vcrk  fyrir  cinn ,  dictis, 
fac/isqre  alicujus  prospicere ;  ih.  ek  ver,  seryo, 
cus/odio,    iego. 

Vardvcitsla ,  f,  cuslodia,  protectio,  conserratio.  At 
hverfa  á  bcndr  bræðrom  at  vardvcitslo,  ad  fratres 
suos  serrandos  derenire  Aþ.  2;  l/i.  vördr,  cus/os 
(ck  vcr,  tego)  et  vcitsla,   qr.  v. 

\ "ardvcitslomadr,  m.  ,  homo  cus/odiam  pe/ pro/ectio- 
nem  suppedilans  ,  iu/or ,  cura/or  ;  tli.  vardveitsla , 
qr.  t'.  et  madr,   rir ,   homo. 

Vardr,  adj. ,  tuilus ,  /ibcratus.  Ok  er  hann  |)á 
vaidr  sök,  /um  a  reaíu  lihcralur.  JEst  perj'.  par- 
tic.  pass. ,  perbi  ck  vcr,  tego ,  serro ,  cus/odio, 
cfr.  gr.  fjjywj    cuslodio. 

Yargdropi,  m. ,  gul/a  exulis ,  sacro  homine  sa/us. 
Sic  dici/ur  proles  suscep/a  a  proscrip/o  qramris 
cum  propria  uxore  insonli ;  /h.  vargr,  /upus,  pro- 
scrip/us,  ride  g/o*s.  Eddœ  h.  r.  e/  dropi,  gutta, 
cfr.  gr.  ópopfioi.,   ti/tera  p.  e/iso. 

Vargr,  m.,  lupus,  e/iain  proscriptus,  qrasi  qpi  lupi 
inslar  ia/ebras  in  /ocis  desertis  qvœrere  cogi/ur; 
pide  g/oss.  Eddœ  Sasm. 

Varna  ck,  »•■  impedio,  recuso.     Ef  hann  varnar  gjald<, 
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quodsi  resarcilionem  expcndere  recusavcrit  Llb. 
24  ;   th.  ver  ck,   custodio  vel  varr,   cautus. 

Vamíngr,  m.,  mer.v  promercalis  pcregre  allala  ;  th. 
vör,  porlus  (ek  ver,    cingo ,   servo). 

Varnir,  f  pl.  ,    uide  vörn. 

Varnnrqvidr,  m.,  veridici  in  defensionem  causæ  evo- 
cati ;   th.  vörn  et  qvidr,   qv.  v. 

\  atnagángr,  m.  ,  aqvarum  inundatio ;  th.  vatn, 
aqva  ,  cfr.  gr.  iðup,  aqva  et  ga'ngr,  irruptio  (ck 
geng,   co). 

Vatnskér,  n.,  vas  aqvæ,  amphora  aqvaria  (in  nave 
mercaloria),  cfr.  sákl;   th.  vatn,  aqua  et  kér,  i'as. 

Vattnefna,  f,  testium  nominalio ,  provocatio  testis 
denominati  el  anlcstati.  Rétt  er  at  hafa  eina  vatt- 
nefno,  eosdem  adhibere  tesles  liceal  Llb.  6;  th. 
vattr  v.  vottr,  testis  (ck  vcit,  scio ,  gr.  siSsu,  id-) 
et  ek  nefni,  nomino  (nainii,  nonien,  gr.  cvop^x). 

Vattord,  n.  ,  verba  testis ,  tesliinonium ;  th.  vattr  v. 
vottr,   ieslis  et  ord,   qv.  p. 

Vattstefna,  f ,  citalio  testium;  th.  vottr  v.  væltr, 
teslis  et  stcfna ,   qv.  t: 

Vax,   n. ,   cera.      Anne  ab  ek  vex,   cresco? 

Vetl ,  n. ,  pignus ,  sponsio.  Circa  etjmon ,  cfr. 
gloss.  Nialœ. 

Vedniiili,  m. ,  pactum  pignoraticium ;  th.  ved  et 
m;lli ,    qv.  i: 

Vedmæliek,   v.  oppignoro ,   idem  th. 

Vedrfastr ,  adj .  ,  iempestate  retentus ,  qvi  tempesta- 
tis  causa  ituni  suum  pergere  neqvit ;  th.  vedr,  lem- 
peslas  ,  cfr.  gr.  xiúy^p,  œlher  et  fastr,  fixus ,  fir- 
mus. 

Vefáng ,  n. ,  discessio  judicum  in  sentenlias ,  ve- 
fííngscidr,  juramentum  qvod  judices  in  sententias 
discedentes  dicerent ,  vefángsmál,  formulæ  disces- 
sionis.  Al  gánga  til  vcfánga,  in  senlenlias  disce- 
dere  pp.  23.  At  bera  til  vefángs,  faclæ  disces- 
sionis  ex  sua  parte  sententiam  prcferre  ibid.  At 
mæla  vefángsinálom ,  solemnes  discedendi  formulas 
proloqvi,  ibid.     At  vera  saman  at  vefángi,  judicum 


in  sententias  discedentium  parles  alltrulras  am- 
plecli,  ibid. ;  th.ve,  præpositio  inseparab.  nega- 
tionem  involvens  ct  fáng,  acquisitio  (ck  fæ,  ac- 
qviro  ,  nanciscor)  ,  discessione  enim  facta ,  per 
lilem  nihil  acqviritur  v.  lis  ad  finem  non  pcrdu- 
citur. 

Vefengi  ek,   v.  in  sentenlias  disccdo ,   id.  th. ,   hinc 

Vefenginn,  adj.,  vel  perf  parlic.  pass. ,  verbi  an- 
tecedentis  jjro  vcfengdr  v.  vcfcngidr,  t>  enini  vel 
il ,  puncluin  (d)  cum  n ,  promiscue  et  antiqve  po- 
nitur ,  ut  in  talidr  pro  talinn ,  numeraius ,  ad- 
JectOT,  nota  mascidini ,  el  ila  adjeclivi  J'orma  im- 
mutata. 

Veg  ek,  v.  (perf  vó  vel  vóg)  veho ,  sursum  fero, 
tollo  ,  occido.  At  vega  liey ,  fænum  vehere  LJb. 
13,  ok  qvcda  á  í  livörs  vcldi  liaiin  vo  mannin,  de- 
finiatqve  qvonam  in  regno  hoininem  occidisset 
Vsl.  100,  cfr.  Lat.  obsol.  vego ,  pro  veho  et  gr. 
CX£®i  veho.      llinc 

Vegandi ,  præs.  partic.  activi  (substantivi  loco) ,  oc- 
cidens ,  occisor  etiam  vindex ,  ullor ,  prolector. 
Vegandi  fjörs  síns,  qvi  vitam  suam  ccede  com- 
missa  vindicare  polis  est  f's/.  1 5  el 

Veginn,  perj'.  part.  pass  ,    cæsus  ,   occisus. 

Vegamót,  n.,  occursus  viarum,  qvadriviæ ;  th.  vegr, 
via  (ek  veg,  veho,  qv.  v.)  el  mót,  occursus,  con- 
ventus ,   de  qvo  vide  gloss.  Aialæ. 

Vcidi  ek,  v.  venor,  capio,  allicio.  An  ab  ek  vinn, 
antiqve  ek  vid,   supero. 

Veidistöd,  f,  loca  venandi  vel  venationis ;  th.  veidi 
vel  veidr,  venatio ,  vide  anlec.  et  stöd,  slatio, 
vide  stadr. 

Veidr ,  f.  pl. ,  venationes.  Ok  veidr  allar  á  Lann  í 
netlögum  ok  svá  í  fjöronni,  in  relium  ponendorum 
locis  ut  et  in  ipso  litore  solus  venandi  gaudeat 
Jure  Llb.  54  ,   vide  veidi  ek. 

Veilindi,  n. ,  infirmitas ,  œgritudo.  Conftalum  a 
ve,  negatio  et  heilindi,  qv.  v. ,  sic  veill,  mollis, 
infirmus ,  idem  qvod  ve-licill. 
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Ycita,  f,  aqvœductus.  Eigi  .skal  Lann  aniiara  manna 
land  mi-iJa  i  vcitunni,  alienos  fundos  aqvasdu- 
cendo  ne  lœdat  Llb.  24 ;   subseqvens. 

Veiti  ek,  «'.  gratis  suppedito ,  prœslo ,  porrigo, 
ostendo  el  inde  produco.  Synjat  er  |>á  fars,  ef  leigo 
er  mctit,  T)á  er  veita  skvldi,  vectura  negaiur,  si, 
cum  gralis  suppediletur ,  portorium  exigitur  Llb. 
16.  At  vcita  vatni ,  aqvam  ducere ;  anne  adferri. 
merelur  ,  gr.  uösx,   Irudo ,  porrigo? 

Veitsla,  f.,  suppedilalio,  auxilium,  opiíulaíio.  Ein- 
gar  veitslor  skal  gaiingomönnom  vcita,  nema  til 
skúa  edr  fata,  mendicit  vagis  nihil  tribuatttr  nisi 
in  calceos  el  vestiineniu  Lh.  45.  Ok  vardar  lion- 
om  ei  sú  vcitsla ,  tal'ts  opitulatio  nihil  realus  ci 
adfcrt  Vsl.  9;    th.  vciti  ék  ,  qv.  v. 

Vil .  ]'.,  fraudes,  dolus,  lechna,  fallacia.  Ef  madr 
feldr  sér  til  vclar  vid  kono ,  si  qvis  ad  fœminam 
decipiendam  calanlica  capul  sibi  velaverit  í'fj. 
24,    qvoad  etymon  ,   cfr.  gloss.  Eddæ. 

Véla  ek,    v.   decipio ,  fraudes   slruo ;    th.   vél ,    qv.  v. 

Veld  ek,  v.  efftcio ,  portare  potis  sum.  Ilrausrr 
skyldi  at  valda,  tanlarum  virium  ut  parmam 
porLare  polis  sit  Vjsl.  15;    th.  vald,  polestas. 

Vcldi ,   n.  ,    imperium ,    regnum  ,    id.  ih. 

Véllauss ,  adj.  ,  fraudibus  expers ,  infucatus.  At 
véllauso,  sineere ;  th.  vcl,  qv.  v.  et  lauss,  liber, 
solutus. 

Vcllaust,   adr. ,    sim  fraude  ,    siucere  ,   id.  th. 

Ver  v.  verr,  m.  ,  maritus ,  legilur  etiam  varr,  in 
Hamdismál  27 ;  varr  iiui  vídfrækni ,  unde  mihi 
verr  v.  varr ,  videtur  esse  masculinum ,  respon- 
dens  fœminino  var  <■.  vör,  appellatio  fœminos  an- 
tiqva,  sicuf  maár  et  man,  konr  et  kona  v.  qvon. 
ei  c. 

Yeráaurar,  m.pl.,  pecuniœ  pretii  ,  pretium  rei.  Er 
haim  liefir  fulla  v  erdaura  fjTÍr  fundit,  cujits  pre- 
tium  pleiuun  accepit  fí>.  45;  th.  vcrd,  pretittm  et 
cvrir,   in  pl.  aurai- ,    qr.  v. 

Verdgáilgr,    m.  ,     itus   cibi  ,    ad   cibum    acqvirenduni 


tnendicatio.      A  verágángi  aliun ,    ;/;  itione 

natus;  lh.  verdr,  qv.  v.  et  gángr,  itu,  (ek  gcng,  eo). 

YcrJr,  cibus ,  prandium ;  at  vcra  at  vcrdi  cda  virdi 
vid  ciini ,  cum  ali.jvo  cibum  et  oonversalionem 
mutuare  Jsl.  52;  th.  milii  ignotum,  nisi  sit  al 
vcra ,   esse. 

Verjandi,  m. ,  subsl.  participale,  tutor ,  curator, 
defensor  causœ  cum  opponilur  sækjandi,  qv.  v.  At 
harni  sé  vegaadi  ok  vcrjandi  f 'jörs  síus  ok  fjár .  ul 
vitam  suam  vindicare  et  bona  tueri  potis  si'.  f  si. 
15,    ck  ver ,   tego ,  cuslodio. 

Verfc,  n.  pl.  (in  siug.  idem) ,  operæ  qvotidianœ  et 
domeslicœ  ab  operariis  locatœ  et  suscipiendæ.  At 
Hggja  af  vcikom,  morbi  causa  ad  operas  stipula- 
tas  peragendas  non  par  esse  Eb.  6J.  At  vera  í 
verkum  fastr,  operas  sitas  collocare ,  certas  ope- 
ras  sliputuri  Ab.  62.  At  framfæra  á  vcrkuin 
ómaga,  alendum  operando  sustentare,  cfr.  gr. 
spyov  >  opus. 

\"erkakaup,  n.,  merces  operarum,  at  rcida  vcrkakaup, 
mercedem  operarum  stipulalam  persolvere  Kb  54  ; 
th.  verk  et  kanp ,    qv.  v. 

\'erki,  m. ,  idem  qvod  vcrk,  in  genere  opus ,  fac- 
luin  ,  eliam  in  sptcie  poema  ,  carmen  ftmosum. 
At  ncma  vcrka ,  at  reida  vcrka,  carmen  famosum 
discere ,  proferre.  Sic  in  historia  Björnii  llil- 
dœlensium  Alhletcc:  m;í  þikkja  jafnt.  at  vcrki  komi 
verka  á  móti,  caimin  /'amosum ,  carmini famoso 
respondere  par  esl ;  th.  verk,  qv.  v. ,  gr.  cpycv- 
Sic  Romani  suo  opus  et  grœci  suo  57;/j;áa«,  de 
poemale  tttebanlur. 

Verp  ck ,  v.  pro/icio ,  conjicio ;  th.  varp ,  jacttts, 
pro/ecto  ,    ifr.  gf.  :i7TT;c.  pro/icio  per  metathesin. 

Vcrpili,  m. ,  tessera.  Meim  skolo  ekki  kasta  vcrp- 
lom  ril  fjár  sér,  nc  cives  tesseras  in  lucruin  caplan- 
ditm  miltant  Vsl.  121,   idem  ih. 

Vcrsnadr,  ad/.  (vel  perf. partic. pass.,  verbi  ck  versna, 
in  deterius  abeo) ,    deierioratus  Llb.  41;    th.  vcrri 
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c.  varri,   eomparat.  adj. ,  vandr.  malus  (o/tm  var 
vel  varr),   unde  nostrum  varmeruii ,  homuncio. 

Vrtti  r.  valli,  //  ;  testimonium.  At  rétta  vctti ,  at 
stydja  vetti,  testimonium  concinnare ,  supplere. 
At  qvedja  vettis,  /'//  iestimonium  proferendum  pro- 
vocare;  t/i.  ek  veit,  r/r  (gv.  siliu,   idcm. 

\  i ittisburdr .  ///. ,  prolalio  testimonii;  t/i.  vctti,  qv. 
v.  et  ck  ber,  fero  ,  gr.  (þspcti. 

Vettisvetti,  n. ,  testímonium  testimonii ,  o:  testes  de 
tv^tinnmio  prolalo  nuncupati ;    th.  vctti,    qv.  v. 

Vettvángr,  m.,  projirie:  tractus  testimonii,  locus  rei 
geslœ,  qvem  circttmcirca  tesfes  rel  accolæ  ftteritnt 
prorocandi ;  hinc  vcttvángsbúar,  accolœ  ad  locum 
rei  gestœ  /uchitantes.  Loctts  rei  gestœ  per  jac- 
tum  ieli  deHniebatur ,  ride  J'sl.  14,  cj'r.  gloss. 
Niálœ  sub  vætv.íngr ;  th.  vetti  *■.  vætti,  qv.  v.  et 
vángr,  traclus ,  campus ,  planities.  Hinc  deri- 
vationem  ab  at  vega,  cœdere ,  non  probo ,  el  pro 
mea  scnleniia  facit  lum,  qyod  vettváhgf,  non  sem- 
per  ccedis  commissas  locus  fuerit ,  tum  qvod  sæpis- 
sime  invenialur  vcttfángr  vel  vatrfangr,  locus  unde 
testes  sunt  capiundi. 

Veturgamall ,  adj. ,  unius  /iremis ,  unitts  anni ,  per 
hyemes  enim  releres  annos  numeravere.  Módr 
skal  liafa  bau  börn,  er  ýngri  ero  em\  vctrgömol,  ii- 
beri  hyeme  minores  mairem  seqvantur ;  th.  vetr, 
hyems  (an  a  votr  r.  vatr,  udus ,  pluviosus?  Sic 
gr.  %siyM  a  %sw  vel  %sw ,  fundo ,  pluo)  et  gam- 
all ,  œlate  proreclus ,  eliam  senex ,  cfr.  gr.  yxp- 
iþoí,  inflexus,   aduncus. 

Veturhagi,  m.,  pascua  hyemalia  ;  tli.  vetr,  ride  an- 
teced.  et  hagi ,  pascuum. 

Vextir,  m.  pl.  (in  sing.  xöxtr) ,  fructus,  usurœ ,  pro- 
venius  bonorum.  Hann  á  vöxtu  á  féno,  prorentus 
bonorum  capiat.  At  heimta  innstædan  mcd  vöxt- 
om ,  sortem  cum  usuris  exigere ,  cfr.  lögvextir ; 
th.  ek  vex,  cresco ,  cfr.  gr.  ots^o)  vel  otv^co,  augeo, 
cresco. 

Vidarvöxtr,   m.,    arbuscula,   sylra  crescens.       HVörr 


madr  á  vidarvöxt  í  skógmarki  síno ,  qvicunqve  ar- 
buscu/a  inlra  propriæ  sy/væ  lerminos  crescenlia 
habeat  Llb.  36;  ///.  vidr,  arbores ,  tfr.  gr.  (pirov 
v.  (pVTOV)   stirps ,  planla  et  vöxtr,   ride  anlec. 

\  íáiitta  ,  f ,  iatitudo.  Víááttoskáldskapr,  poema  r. 
carmcn  famosum  laliludinis  v.  capacilatis,  o:  qvod 
in  omnes  et  niillum  conslritclum  est ,  et  ideo  tantæ 
est  capacitatis ,  ui  qvisqt-e  i.d  in  sese  app/icare 
possit   Vsl.  106;   ///.  vídr,   laxus ,  iatus ,   capax. 

Yidband,  n.  (in  pl.  vidbönd),  rimina  sylvestria,  qvi- 
bus  reteres  ad  sarcinas  colligendas  ulebantur ;  ih. 
vidr,   vide  vidarvöxtr  et  band,   qv.  r. 

\  idbjúdandi  et  vidrbjódandi,  subst.  participale ,  pre- 
lium  obferens ,  etnlor  adscititius ,  licitator ,  qvi 
ad pretium  fundi  reluendi  consliluenditm  adhibuit , 
ille  a  qvo  fttndtts  reirahebalur.  Nú  fær  hann 
vidrbjódanda  at  landino ,  ///  emlorem  adscititium 
adqvirit  ille  Lib.  12;  ///.  vid  r.  vidr,  in ,  contra, 
efr.  gr.  ■KSTCi.  qro  u.stx  Æol.  el  ck  býd,    qv.  v. 

Vidbjörn  ,  m.  ,  ursus  J'ertts  ,  oponilUr  alibjörn',  urstts 
ciciir ,  qv.  v.  ;  t/t.  rcl  vidr,  sylva ,  vide  vidar- 
vöxtr  vel  vidja,  catena,  qvod  eodsm  redit  et  björn, 
itrstts. 

Vidgjöld,  n.  pl.  (in  sing.  vidgjald),  solulio  contraria, 
antip/ierna ,  bona  qvæ  sponsus  phernis  sev  doti 
sponsæ  opposuerat ,  ttt  doiem  qrasi  compensaret  et 
fructus  ejus  sibi  vindicaret ;  dicitur  a/ias  gagn- 
gjald,  eac/em  sentenlia.  Probe  dislingvendtim  a 
ínundr,  arr/ia  sponsalilia ,  qv.  v.  et  a  heiman- 
fylgja,  heimangjörd,  dos  profectitia  vel  adventilia 
p/ierna ,  qvœ  eliam  sœpe  hcimanmundr  dicilur  et 
in  an/iqvis  Daniœ  et  Norvegiœ  legibus  audit : 
Ileimgivt,  Heimfert,  Ilemfærth,  Heimanferd  etc, 
cfr.  doctissimi  S.  T/i.  Thorlacii  traclalum  dellcm- 
færth  et  Tilgave,  in  nye  Samling  af  det  kongel. 
danske  Vidensk.  Selsk.  Skrivter,  4  D.  2  H. ,  ubi 
tainen  in  recapitulatione  pag.  21 1 ,  aliqvid  mendi 
irrepsisse  suspicor,  cum  nempe  Tilgave  ad  pherna, 
Hjemgift,   ad  anlipherna  referuntur ;   th.  vid  vel 

12  * 


92    — 


vidr,   contra  el  gjökl,   qv.  v. ,   cui  respondet  u,era 

derivatio  vocis  gagngjald,   in  Codice  legum  Jóns- 

boh  a  gagu  v.  geg&,  conlra  (non  ut  qridcun  volunt 

gagn,   ulilitas)  et  gjald,  soluiio. 
Vidir,   m.  pl. ,   inslrumenta  navalia  el  lignea  ;   t/i. 

vidr,   vide  vidarvöxtr. 
Vidr,  anliqre  pro  viimr,   3  pers.  prœs.  ind.  acl.  r.  ck 

vimi,   qv.  v. 
Vidrlög,   n.  pl. ,   leges  prohibilirce  ,   mulla  v.  pccna 

indicta,  pccnarum  minœ.      Ok  ero  slík  vidrlög  cf 

af  cr  brugdit,  hac  in  re  delinqrens  iisdem  pœna- 

ruiií  minis  coerceatur ;    ih.  vid  *-■.  vidr,   coutra  ei 

ck  legg,  pono  ,   consliluo. 
Vidtaka,  f,  receptio,   acceptiq.      Frændr  skolo  skipta 

vidtökonni  med  sér  i  öllom  stödom,   cognali  acci- 

pienda  ubiqve   ipsi  inler  se  dislribuant   T'sl.  114; 

th.  vid  c.  vidr,   conlra  ,   ciun ,   erga ,   in  el  ck  tck, 

qr.  v. 
Vidtakendr,   rn.pl.  (in  sing.  xi&tnLandi,   subsl.  par- 

licipale)  ,   accipientes  ,   qri  hqmicidii  nudtam  ca- 

perenl ,    id.  th. 
Víg     n. ,     hoinicidiuin ,    cccdes ;     confliclus  eqroriun, 

at  vega  vig,   homicidium  coiiiniilíere ,   ok  se  verdi 

at  betri  fyrir  vígs  sakir,    qri  pretio    (eqvi  solilo) 

melior    sil ,    propler    habililaiem    ad    conflicliun 

(eqrorum)  Lb.85;   th.  ek  veg,  qv.  v. 
Vígslódi ,  ni.  ,   traha  cœdis ,   huinicidii  seqrelœ.       Sic 

dicitur  seclio  Gragasœ  ,   qvœ  y'us  criminale  et  in- 

primis  materiam   de  homicidio  absolvil ;    th.  víg, 

qv.  v.  et  slódi  v.  sledi. 
Vi"ssök, /"..,   causa  de  homicidio ,   aclio  in  occisoiem. 

Vígssakar  adili,  cœdis  causœ  actor  compelens ;  th. 

víg  el  sök ,   qv.  v. 
Vígvölr,   m. ,   instrumenlum  lelhale.      At  rcida  víg- 

völ,   instrumentuin  lethale  inicnlare ;    th.  víg,  qv. 

v.    et  völr,    baculus   ieres   et   cylindraceus   (valr, 

teres). 
Vika, /". ,   hebdomas ,   septimana.      peir  skolo  skipta 

vikom   cda  smæra ,   per   hebdomades   vel  breviora 


disiribuanl  spalia  Llb.  49;   tli.  ek  vik ,   cedo,  cfr. 
gr.  eixu,   idem. 

Víkíngr,  iii.,  pirala;  th.  vig,  qv.  v. ,  vigíngr,  in 
Niala ,   cap.  158,  legitur. 

Villi  ck,  v.  errare  facio  ,  turbo.  At  villa  heimild, 
jusluni  rei  litulum  lurbare,  auctorilatem  disiur- 
bare.  At  villa  landsbrigd,  relidtionem  fundi  alieni 
lurbare.  Ef  liononi  villast  vottar,  si  ei  lesies  de- 
fuerinl ,   cfr.gr.  crZþzXy.oj,    sibilo  abjeclo. 

Vingan,  f,  benepolentia ,  reconciliaiio ,  amicitia ; 
ih.  vinr,    amicus  (ek  nnni ,  fcirco). 

Vingjafir,  f  pl.  (in  siug.  vingjijf),  donaliones  in  ami- 
cos  collaíœ  (inler  viros)  ;  th.  vinr,  vide  vingan  et 
giöf,   donaiio  (ek  gjef,    douo). 

Vinn  ek,  v.  eflticio  ,  operor ,  laboro ,  oblineo,  asse- 
qror  ,  at  vinna  á,  lœdere ,  vulnerarc.  Al  vinna 
di'im  l'ullan,  judicium  supplere,  judices  omnes  de- 
noinincclus  curare  þjj.  6.  At  vinna  gard  lagdau, 
scpiincníum  síruere  Ub.  15.  At  vinua  eid  aXjjure- 
jurando  probare.  pat  viuna  (eigi)  t>örf,  ei  opus 
(non)  est  Vsl.  45,  Llb.  1.  At  vinna  hcimilan, 
auciorem  rei  adferre  posse  VsL  116,  Llb.  1.  At 
vinna  lög  til,  ex  legum  prœscriptis  agere  Ah.  15. 
At  vinnast  á,  lœsiones  \  cl  vulnera  iiu  icem  muiuarc 
í'h.  14.  Ef  boniun  vinnst  eigi  fródkikr  til,  si  lanla 
(legum)  perilia  ei  defueril  LsniJ).;  medan  arfrinn 
viimsttil,  dum  hœredilas  pertingit ;  hocce  verbum 
cognalum  opinor  ciuii  ydna  ck,  qr.  v.  et  ejusdem 
them. ,   cfr.  gloss.  Nialœ. 

Virdi,  n. ,  vel  virdr,  m. ,  qrid  sit  nescio.  Occur- 
ril  Vsl.  52,  ubi  conversalionem ,  familiarilatem 
exposui ,  consiruclionein  magis  qvam  vim  vocis 
seculus.  Locus  ncmpe  ubi  occurril  docet ,  lœsum 
/'ure  suo  cadere ,  si  fuiiiliariler  cum  lœdenti, 
causa  nondum  suscepla,  conversalur ;  ih.  esse  po- 
testi  ekvirdi,  ccstimo ,  magni  facio ,  qvo  fami- 
liaritcr  uíiniur ,    cuiii  magni  facimus. 

Vir&íng,  f,    œsiimalio ,   laxalio  ,   idem  th. 

Vísirvitcndr,  m.  pl.,  in  sing.  víssvitandi,  qv.  v.     Con- 
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Jlalnm  est  a  víss,  cerlus  et  vitandi,  sciens,  et  cum 

ulrumqve  sit  casus  reclus,   in  víssvitaiidi  uírum- 

qve  declinatttr. 
Vist,  f,    mansio   domeslica ,    domicilium.       At  taka 

sél'  vist,  domicilittm  síbi  capere,  eligere.      At  vcra 

;i  vist  med,   cum  aliqvo  esse ;   th,  ek  er  (at  vera), 

su/n. 
Vistfastr,   adj. ,   cerlam  habens  mansionem  domesti- 

cam  ;    th.  vist,   qv.  v.  et  fastr ,  fixus ,  Jirmus. 
Vistlauss,   adj. ,   certi  domicilii  expers ;   th.  vist,   qv. 

v.  et  Iauss,    solutus ,    liber ,    in,   constructione  ex- 

pers. 
Víssvitaudi,   m.,  subsi.  parlicipale,  cerlo  sciens,  vide 

visirviteiidr. 
V  íti ,    11. ,    malum ,    crimen ,    rcatus ,    multa,   pœna. 

J)á  vardar  Iionom  þat  VI  marka  víti,  tum  sex  inar- 

carum  multam  lital  í'h.  9,   cj'r  lal.  vitium  el  gr. 

xiTtx  v.  &.ITIV,,    culpa ,   crimen ,    causa. 
Vitfirríng,  J'. ,   sanœ  mentis  absenlia ,  insania  ;   ih. 

vit,   ratio ,  cfr.  gr.  fiSíí,   scio  et  ck  firii,   qv.  v. 
\ "ítigjöld,  n.  pi.  (sing.  vítigjald),  multa  vel pœna  pe- 

cuniaria ;    th.  viti,    <•/<■.  v.  e/gjöld,   qr.  v. 
Vitord,    n. ,    scientia ,    fyrir  vitord  ok  vilja  í)css  cr 

átti,   domino   inscio  invitoqve;    lli.  ck  veit,   scio, 

ord,   diclum,  hic  ut  sccpe  in  conslruclione  super- 
Jluum  videtur. 
Vítislaust,     adv. ,    impuiie  ,    est   etiam   neutr. ,    adj., 

vítislanss,    inculpatus ,    sed    nculra    adjeclivorum 

nœpissime    absolule   posila     adverbialescunl ;     th. 

víti ,   qv.  v.  et  lauss ,    liber ,    solulus. 
Vitugr,    adj. ,    sana  mcnte  prœditus ;    ih.  vit,    ratio. 
Vodaverk,  n.,  factum  periculosum,  unde  qvid  damni 

evenire  poiest ;    th.  vodi,    periculum  (vo,   idemj, 

cfr.  subseqvens  et  verk,    qv.  v. 
Voglati,    m.,    detrimeníum  periculosum.        Nú    hvat 

sem  fé  verdr  til  voglata,  qvalecunqve  periculosum 

delrimentum  hocce  pecus  subierit  Eb.   30 ;   th.   ve 

vel  vá,  periculum,  res  insolens  et  inopinata  et  ek 

glata,    amitto ,  perdo. 


Vogrek,  n. ,  ejectamenta  periculi ,  res  naufragœ ; 
th.  vo  vcl  vá ,  periculum  et  rck ,  ejectamentum  (ck 
rek,  ago).  Potest  eliam  derivari  a  vogr  t-e/vagr 
aqva ,  niare  et  in  specie  sinus  maris ,  qvod  eodem 
redire  opinor ,  vágr,  enim  (inare)  ni  J'allor  a  v;i 
est  derivanduin. 

\  on ,  f. ,  spes.  At  ciga  bam  i  vonom  ,  prolem  spe- 
rare ,    hœredem  in  spe  habere  Ah.  4. 

\opnatak,  n.,  armorum  sumtio,  solutio  comitioru/n  ; 
foripelœ  enim  inermes  ad  judicia  iverunt ,  arinis 
•  adstantibus ,  unde  iis  sumlis  solulionem  comiíiu- 
rum  adesse  indicabatitr.  At  eiga  vopnatak  at,  ar- 
mis  sumtis  sujfragari,  unde  videtur  Joripetas,  ad 
consensum  suum  indicanduin ,  arma  teíigisse,  et 
ita  jurasse ,  se  novellas  consliluiiones  placilaave 
comitiorum  probare  et  subire ,  ut  armorum  ope  ea 
iueri  et  defensare  parati  sint.  Jride  doctissimi 
J.  JLriclisonii  notain  ad  ylrnes.  isl.  Rettergang, 
pagg.  5S4-593;  th.  vopn,  arma  et  tak,  súmtio 
(ek  tck,  sumoj. 

\  orláiigr,  adj.,  o:  dagr,  dies  tam  longus  qvam  vere 
esse  solet  dies  vernus ;  th.  vor  v.  var,  ver ,  cjr. 
gr.ezp,  y,p,  *pog,   ver  cl  hingr,   longus. 

Voryrki  ck,  v.  negolia  verna  exeqvor ,  idem  th.  et 
yrki  ek,  terrani  colo  (orka,  vires ,  verk,  opus), 
cfr.  gr.  spyc-j,   id. 

\oruim,  J". ,  negolium  vernalc ,  opera  rustica  vere 
exeqvenda ,  iempus ,  qvo  hœc  opera  suscipiantur. 
Voró'mi  er  fyrst,  hon  cr  imns  mánadr  er  af  suniri, 
negolium  vernale  priinum  est ,  qvod  per  primum 
œsta/is  inensem  instat  Llb.  15;  th.  vor,  vide  vor- 
lángr  et  önn,   qv.  v. 

Votfbærr  v.  vatthærr,  adj. ,  ad  testimonium  profe- 
rendum  habilis;  th.  vattr  v.  vottr,  testis,  vide 
vetti  et  ek  bcr ,  fero. 

Væli  ek,    v.  idem  qvbd  vela  ek,    qv.  t:  ,    ejusd.  ih. 

Vændir,  f.  pl.  (in  sing.  vænd) ,,  facultas  sperandi, 
opportuniias  loci.  Ok  i  pær  vændir  komit  at  jbau 
jnætti  barn  ala,  et  in  eam  locorum  opportunitatem 
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devenissei  ,  ul  prolem  procreare  potuissent  fþ.  34; 

th.  voii,    qv.  v. 

Vænist  ek,  v.  possibile  esse  ilico  ,  contendo ,  Jacto, 
I  'sl.  Jl ,    13,   íá  íA. 

Værr,  aJj'. ,  placiJus ,  qviclus  ,  jucunJus ,  toltra- 
bilis.  At  barni  væri  ei  vært  at  fóstri,  in  nulri- 
calu.  puero  non  esse  iolerabile ;   ih.  at  vera,   esse. 

Vætt  v.  vett,  ponJus  ocloginta  librarwn ,  octo  qva- 
drantes  hodie  in  se  continens  et  160  marcas  sev 
semilibras.  Ok  foat  fé  alt  er  vettom  skal  kaupa,  el 
bona  qvœvis  statera  JefinienJa  sev  ponJeranJa 
Áþ.  13;  fh.  ekveg,  sursum  fero  ,  tollo ,  ponJero, 
qpasi  sil  vett  vel  vegt. 

Vödvasár,  "...  vultius  musculi ,  in  musculos ;  th. 
vödvi ,   musculus  el  sár ,    qv.  v. 


Vök,   f.  ,  fissura  glaciei ,  pars  aqvœ  glacie  non  ob- 

Juc/a;  cognalum  viJe/ur  cum  vogr  v.  vagr,  rnare, 

aqva,   vide  vogrek. 
Völd,   n.  pl.   (in  sing.   vald),  poleslas ,    causa.        Aí' 

hans  völdum,  eo  efficiente. 
Vördr,    m. ,    custos.       At   halda   vörd    til ,    excubtas 

agere ,    allenJerc ;    th.   ck   ver,   tego ,   scrvo  ,    cjr. 

gr.  spvúi,    custoJio. 
Vördslomadr,   m. ,   vir  ttiíetœ ,    vel  attentionis ,  fide- 

jussor ;    th.  vördr,    qv.  i:  ct  madr,    vir ,    honio. 
Vörn,   f.  ,    iutela ,    Jefensio ,    excusatio  in  processu. 

At  bjóda  til  varna,   aJ  causœ  defensioncm  proi  o- 

care.       At  fá  vörn  fyrir  sik,   exceptionem  invenire. 

At    selja  vörn   fyrir   sik,    defensionem  stti  alicui 

commitlere ,   vide  lögvörn;  th.  ek  ver,  vide  vördr. 


xr 

X  dna  ek,  v.  in  operis  occupaíus  sum,  operas  navo  ; 
ih.  vdja,  sedulitas  in  labore  (ndi  ck  t:  uni  ek,  ad- 
qviesco ,  deleclor  conJitione  mea  v.  loco ,  lubenler 
alicubi  me  teneo) ,  cfr.  gr.  ctSot;  •  gaudium ,  ctðw, 
placeo ,  yfcovvi,  voluplas.  Iluic  voci  arcte  cogna- 
tiun  opinor ,  vinn  ek,  qvasi  vidn  ek,  Je  qvo  su- 
pra,  prœserlim  cuin  allenJitur ,  aJ  ej'us  perf'.  lem- 
pus ,   hefi  unnit. 

Ydr,  n.  pl. ,  intestina  ;  th.  idi  vel'vasa,  intus ,  gr. 
ívi,  poet. 

Ygr,  adj.,ferus,  petulans ,  gradúngr  ygr,  iaurus 
pelulans,  v.  cornupela.  G.  Andreœ  ab  ygul,  er- 
innacens  derivat,  qvod  nimis  qvœsitum  qvid  sapere 


mihi  videtui:  Æ>  at  <Sga ,  terrere  non  iuepte  de- 
ducitur. 

Yki,  n.,  excessus  in  narrando ,  T)at  er  yki,  er  madr 
segir  T)at  frá  ödrom  maiini,  edr  frá  eign  hans  nock- 
urri,  er  eigi  má  vera,  ok  gjörir  J)at  til  hádúngar 
hanom.  Excessus  in  narrando  dicitur ,  cum  qvis 
de  alio  ,  vel  rebus  ejus  cujuscunqve  generis  ,  ei  in 
contumeliam  enarrat ,  qvœ  imposibilia  sunl ;  th. 
ek  eyk,  augeo ,   cfr.  ccv%ai,  idem. 

Yrki  ek  ,  v.  (in  perf.  hcíi  ort  v.  orkt),  carmina 
pango ;   th.  verk,   opus ,  vide  vcrki. 

Yxiia,  adj.j  f.gen.,  de  vacca  vitulante  usurpatur ; 
th.  uxi,  bos ,   iaurus. 


L/ak,    n. ,    tegmentum ,    idem  qvod  baugtak,   qv.  v. ; 

th.  ck  í>ek,   tego,   cfr.  gr.  síýoi,   idem. 
tjars,    contracle  pro  Bar  scm,    ubi. 
t)áttr,   m.  ,    vide  lögþáttr. 
pegn ,    m.,    subditus ,    civis.       G.  Andreœ  a  hctKOVOC, 


derivatum  vult ,   qvoJ  a  vero  non  abhorret ;   me- 
lius  sane  substituere  neqveo. 
Begnskapr ,   m.,  probitas  civilis ,  existimatio  civilis. 
At  leggja  undir  þegnskap  sinu,  per  civilem  suam 
existimalionem  asseverare;   ih.^cgn,  qv.  v. ,  ad- 
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jecla  terminatione  snbstanfivi ,   affectionem  dt.no- 
tante. 
pcgnskaparlagning,  f ,   asseveralio  civili  sua  existi- 
matione  interposita ;   th.  þcgnskapr,  qv.  v.  et  ck 
Legg,  qv.  v. 

permlast  ek,  v.  dep. ,  egeo ,  indigeo ,  þar  cr  mailr 
þcrmlast  síns  gridar,  ubi  qt>is  re  sua' indiget  l'sl. 
1 J  5  ;  th.  ck  þarf,  egeo ,  necesse  habeo ,  v.  þörf, 
indigi  ntia  ,  opus  ,  liíera  f  in  ra  mutalata ,  pro- 
nuntiatione  id  spadente ,  qvam  cx  analogia  inter 
liifia  el  Jiiiniu  etc. 

pcrri  ck  >•.  þerra  ek,  v.  arefacio.  At  þerra  hcy, 
fœnum  arefacere ,  cj'r.  gr.  rsipoi  et  repca,  arefa- 
cio ,  sicco ,  torreo  et  nostruin  þurr,  aridus. 

pevgi,  conflatum  videtur  a  þó  cigi,  allamen  non. 

ping,  11. ,  forum ,  comitia,  tempus  qvo  comilia  du- 
rant.  Medan  ck  cr  á  [jvísa  fíngi,  dum  his  in 
comitiis  ago.  At  heya  þíng,  comilia  instituere, 
comitia  agere;  pá  nótt  cr  af  Jjíngino,  cum  nox 
unica  lemporis  comilialis  peracta  esl ;  circa  ety- 
uiou ,   c/'r.  gioss.  Eddæ. 

píng,  «...  jurisdictio  ,  toparchia ,  Ires  prœturas  ex 
regula  tenens ,  tres  vero  toparchiæ  in  qvavis  Is- 
laudiœ  qvadrante  antiqvilus  fuerunt ;  Lá  voru 
þing  óslitin,  'um  ioparchiœ  fuerunt  indivisœ. 
Postea  vero  qvadrans  borealis  ih  prœluras  duode- 
cein  divisafuit,  vide  alhingisnefna.  Unaqvœqve 
toparchia  suum  habuii  vorþing,  comitia  verna- 
lia  eí  ideo  þíng  dicta  fuerunl. 

píngat,  adv. ,  eo  pro  hángat,  o:  þanu  veg  at,  ea 
via  ,    eo. 

píngborinn,  adj. ,  in  comitia  delalus.  Dicitur  de 
jaculis  celariis ,  qvœ  in  comitiis  generalibus  exhi- 
bebantur ,  ul  nota  disjunctiva ,  jaculo  inusta  vel 
incisa  ,  omnibus  innolescat ;  th.  þíng  et  ek  ber, 
qv.  v. 

píngbrckka,  f,  clivus  comitialis.  In  loco  elato  ve- 
leres  comitia  sub  dio  gerebanl ,  sed  iu  clivo  sev 
divergentia   loci  comitialis ,    ante  ef  post  comitia 


habila ,  ad  colloqvia  conieuiclunl  cives ,  causas 
aliaqve  ibi  denuntiabant  el  servos  eo  duxerunt 
manumittendos,  ut  ita  significarenf ,  eos  inter 
ingenuos  postea  numerandos  esse ,  qvi  mos  ciim 
Romanorum  manumissione  per  censum  compa- 
rari  potest ;  ih.  þíng,  qv.  v.  et  brccka,  proclivi- 
tas  a  brattr,  vergens ,  pruciivis,  qvasi  sit  brettka, 
cj'r.  gr.  pptju,  propendeo,  eum  impeiu  inclino,  i  el. 
wpijvos,  pronus. 

píngfararkanp ,  n. ,  prœmia  pruj'ecíionis  comilialis, 
qvœ  incolw  prœturartiin ,  ad  pruj ectionem  in  co- 
miíia  cttin  prwtore  suo  obligati ,  ei  solverent ,  si 
domi  remanscrint ;    lli.  þíngför  et  kaup,   qv.  v. 

píngfcsti,  f. ,  fixa  mansio  in  prœlura  ;  th.  þíng  et 
fasti',   qv.  v. 

Píngfærr,  adj. ,  qvi  in  comitia  prcjicisci  par  esl ; 
ih.  þíng,   qv.  v.  et  færr,  permeabilis  (ck  fer,    eu). 

píngför,  f.;  profectio  in  comilia ;  th.  þíng  et  för, 
qv.  t: 

píiigliámadr,  m.  ,  homo  vel  incola  jurisdictionis ,  ad 
comitia  freqventanda  idoneus ;  ih.  híng  et  ek 
bcyi ,    qv.  v. 

píngbcyandi,  m. ,  subst.  participale ,  idein  ,  ejusd. 
thein. 

pínghcstr,  m.,  eqvus  profeclioni  comiliali  adhibilus ; 
th.  þíng,   qv.  v.  et  bestr,   eqvus. 

pínglausnir,  f  pí.  (in  sing.  þínglausn),  solulio  comi- 
tiorum  solemniter  indicia ,  fam  nomophylace  id 
proclamanle  ,  qvam  armis  a  foripelis  sumlis  ;  th. 
þíng,  qv.  v.  et  ek  lcysi,  solvo  ,  cj'r.  gr.  Auwí,  so- 
lulio. 

piiigmadr,  m.,  incola  toparchiæ ,  foripeta.  Primo 
sensu  opponiíur  þridjúngsnianni  sev  trieníis  vel 
prœturœ  incola.  Primuni  sciendum  fuil  ad 
qvamnam  qvis  perlintierit  toparchiam ,  et  deindt 
cuinam  prælurœ  qvis  adscriptus  j'uerit  ;  th.  li- 
qvel. 

píngmark ,    n. ,    termini   toparchiam   qvandam   cir- 
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rum  scribenles ,  ipsa  toparchia ;  th.  þíng  el  mark, 

'/>■■  '■ 

píngrcid,  J'. ,  eqvilalio  in  comilia ;  th.  í)íng  el  reid, 
qv.  v. 

píngreid,  adr. ,  v.  neulrum ,  adj.  þíngrcidr  (adver- 
bialescens).  At  eiga  þíngreidt,  in  comilia  eqvi- 
tandi  Jus  hubere ,  personam  habere  in  Judicio 
slandi,    id.  th. 

píngsköp,  n.  pl. ,  comitiorum  instilulio  ,  ordinalio, 
modus  procedeudi ,  formulœ  processuales ;  þing- 
skapaþúttr,  sectio  iegum,  modum  procedendi  et 
ronciliorum  ardinationem  continens.  At  scgja 
þíngsköp  upp,  modum  procedendi  proclamare, 
qvod  qvotannis  a  noinophylace  Jieret ;  th.  þíng, 
qr.  <■:  et  ek  skapa,  dispono  ,  Jbrmo ,  constiluo, 
CJ>-  §*"•  (Txxcc t  scu/po  el  gloss.  Nialœ  sub  skapa. 

píngstöd,  f. ,  locus  in  qro  comitia  vernalia  habe- 
rcniur ;  th.  þíng  el  sXö&,fixa  mansio ;  stadr,  qv.v. 

píngvallarmadr,  m. ,  vir  campi  comitialis ,  fori- 
pela;    th.   þíngvöllr,   qv.  r.   el   madr,   vir ,    homo. 

pingrikur,  f.  pl.  ,  duœ  ittœ  seplimanœ  ,  qvibus  co- 
milia  generalia  habcrenlur ;  ih.  þing  el  vika, 
qr.  v. 

pingvist,  f. ,  mansio  in  loparchia  vel  curia ;  th. 
þíng  et  vist,    qv.  v. 

píngvært,  adv. ,  vel.  neutr. ,  adj. ,  þíngværr  (ad- 
verbialiter)  qvi  pace  publica  in  comitiis  fruitur. 
At  ciga  þingvært,  in  comiliis  iolerari;  de  inson- 
tibus.  Exulibus  vero  et  proscriptis  in  comitiis 
sese  tenere  Jiaud  perniissum  ;  th.  þíng  *-'.  værr,  qv.v. 

pingvöllr,  m,,  campus  comitiorum  generalium ;  prœ- 
dium  ad  qvod  comilia  generalia  olim  habebaniur 
hodie  ad/iœc ,  þíngvöllr  vel  þingvellir,  in  topar- 
chia  Arnesensi  nominatur ,  cfr.  gloss.  JEddœ  sub 
þing,  th.  þíng,  qv.  v.  el  völlr,  planum ,  plani- 
iies ,   campus. 

pinr,  m.  ,  funiculus  retis  expansorius  inferior ;  þá 
er  þinr  stcndr  grunn ,  funicu/us  retis  expansorius, 
inferior  in  fundo  sedit  Elb.  53 ;   th.  ck  þen ,  ex- 


pando  ,  cfr.  gr.  rsivco ,  tendo  ,  dicitur  etiam  hodie 
tcinn. 

pjó,  n.  p/. ,  nales ,  vide  klninliögg,  cfr.  gr.  \p;x, 
/ainbus  ;  a  |>jó,  derirandum  nostrum  þykkr,  cras- 
sus,  qvod  antiqve  legitur  þjókkr  vel  þjókr,  ul  in 
Niala  Cap.  S8. 

P;<ídbraut,  f  ,  via  populi  vel  pubiica.  Ef  þar  cr 
gardr  um  þjódbraut  þvcra ,  si  sepimentum  per 
viam  publicam  ex  íransverso  ducitur  Elb.  15;  ///. 
þjód,  popu/us  el  braut,   via  (ck  br^t,   qr.  v.J. 

pji''llaun,  f,  occu/latio  furtiva.  At  Icyna  þjúfiaun- 
om,  furtiva  occu/lativne  cclare ;  l/i.  þjófr,  fur, 
cfr.  gr.  cÍicú  vel  6ía,  ceieriter  curro  (fut.  SswopLXÚ 
et  laun,  occu/talio ,  cfr.  gl.  Niaiœ  sub  þjófr  et 
laungctinn. 

Pjófrád,  n.  p/. ,  consilia  ad  furtum  promovendum. 
At  ráda  þjófrádom,  consiliis  furlum  adjuuare 
Vsl.  115;   th.  þjófr,   vide  þjóflaun  et  rád,   qv.  <: 

pjúfskapr,  m.,  furtum  (iransil:).  At  færa  til  þjóf- 
skapar,  furli  insimulare ,  arguere  Vsl.  115.  At 
vinna  þjófskap  at,  furlim  rem  conlrectare  Ksi. 
97;  t/i.  þjúfr,  vide  mox  anlea ,  ad/ccta  delermi- 
natione  subslantivi  aclum  vel  aj/'ectionem  deno- 
tante. 

PjóTsnautr,  m.,  furis  socius  vel particeps,  cfr.  gloss. 
Nialœ  h.  v. ;  th.  þjófr,  vide  antea  et  nantr,  qvi 
qvid  ab  aiio  ulendum,  fruendum  vel  etiam  in  do- 
minium  accepit  (ckliyt,  fruor). 

pjófstolinn,  ad/.,furtim  ob/alus.  At  standa  fe  þjúf- 
stolit  i  nöndum  cinom,  res  furliras  in  aiicujus 
manibus  invenire  Vsl.  97;  th.  þjófr,  vide  antea 
et  ek  stel,  furlim  aufero,  cujus  partic.  pass.  est 
stolinn,   de  qro  v.  gloss.  Eddœ. 

pópta,  f. ,  iranstrum  navis ,  cui  remiges  insedunt. 
Ni  fattor  rectius  scribiiur  þófta,  ut  liabet  B. 
Ilalthori  ,  el  derivandum  a  þóf,  lucta ,  co/lucta- 
fio ,  labor  difficilis ,  cfr.  gr.  Oxipte,  agilo ,  im- 
petto  Ilesych. 

prcp,    n. ,    irapeza,    basis ,  fundamentum ,    margo 
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fundamenli  paululam  visibilis.  Cognatum  opi- 
nor  cum  þröm  vel  þrcm,  margo ,  crepido ,  p  vel 
f  in  m  mutato  ,  cj'r.  gloss.  Eddœ  sub  þravm;  qvœ 
omnia  cum  gr.  rpx7re^x  collatum  volo. 
pridja  brædra,  genit.  pl. ,  fratrum  terliorum ,  sic 
dicebanlur  qvi  in  qyinto  lineœ  collateralis  œqvalis 

gradu  cum  aliqvo  cognati  fuerant ;  th.  þridji,  ter- 
tius  (þrír,  tres)  et  bródir,  frater  (cfr.  ffr-  Kporspo:, 

prior,  primas  lenens).       f'ide  næsta  brædra,   aim- 

ara  brædra. 
pridjiingr,    m. ,   terlia  pars ,   triens ,  prœlura  qvœ 

tertiam  partem    toparchiœ    efficiebal ,    cjr.    þíng; 

th.  þriáji,   tertius  (hiir ,  tres) ;   úiigr,  tantuni  est 

produclio  nomiualis. 
pridjútigsmadr,    m. ,     incola    trienlis    vel   prœturœ. 

Aimars   goda  þridjiingsmadr,    alienœ  prœluræ  in- 

cola;    th.   þridjiingr,    qv.  v.  et  madr,   vir ,    honio. 
prífst  ek,   «'.  pass. ,   sospes  ago ,  valeo  et  vigeo ,  sa- 

ginor  ;  in  aclivo  þrif  ck,  alo  ,  nutrio  ,  colo ,  cj'r. 

gr-  rpsQu,    alo. 
primerkiiigr,   m.,  trcs  marcas  tenens,   annulus  mul- 

taticius    trimarcalis ,   idem  qvod  liöfufbaugr ,   qv. 

v.  ;   th.  þrir,   tres  et  mörk,    qv.  v. ,   cfr.  gr.  Tpei$, 

tres. 
prot,   n. ,    defectus ,   inopia,   egestas ,  incitœ.       Ef 

madr  vill  seliast  arfsali  ok  cigi  til  þrots,  si  qvis  con- 

traclu  alimoniœ  seipsam  alteri  sustentandum  ad- 

dicere  volaerit,  non  lamen  omnia  sua  bona  ei  con- 
ferens  (o:  in  defectum  vel  in  tolum)  Aþ.  12.     Origo 

vocis  mihi   ignota,    sed  inde  derivatu/n   volo  ek 

Jjrjt,    þraut,    þrjótr   etc. ,    cfr.    tamen  gr.  rpuu, 

tero. 
protiim,  adj.  (vel  perf.  p.  pass.  v.  ek  þrýt,  dertcio), 

bonis  destitulus,    ad  incitas  redactus ,   egenus. 
protrádi,  m.  (substanl.  adyectilium),   consiliis  desli- 

tutus ,   egenus ,   ad  incilas  redactus ;   th.  þrot  et 

rád,   qy.  v. 
prútna  ek,    v. ,   intumesco ,   ok  þrútnar  hörimd,  vel 


cutis  intumescit  J'sl.  11,    þrútnar  upp  svell,  gla- 
cies  intumescil ;   th.  þroti,   tumor. 

pryt  ek,  v.  egco ,  indigeo ,  livatki  cr  at  því  þrýtr, 
qvicqvid  laiidem  defaerit  Llb.  14.  Eda  þrvtr 
liami  at  fe,   vel  bona  ei  defuerint ;   th.  þrot,   qv.  v. 

prælbaugr,  m.,  annulus  servilis  ,  cœdis  multa  servo 
competens  et  a  servo  solvenda  ;  ih.  þræll  et  baugr, 
qv.  v. 

præll,  m. ,  servus  ,  mancipium ;  a  þrá,  pervica- 
cia,  contumacia,  perseveranlia  derivatum  volanl , 
cui  derivationi  aiiqvid  accedit  probabiiilalis,  cuni 
þræ  pro  þræll  in  Atlamal  en  grönlendsko  59  inve- 
niatur. 

purft,  /.,  indigenlia ,  defeclus.  Ok  er  lnörjom 
þeirra  licimilt  í  sína  þuri't,  et  qvivis  eorumj  ut 
necesse  habet _,  re  ulendi  frucndi  jure  gaudeat  Eb. 
35;   th.  þörf,   qv.  v. 

pvciti,  n. ,  qvid  hœcce  vox  proprie  denolet ,  haud 
facile  diclu;  per  nummulum  exposui,  qvod  vero 
proximum  opinor.  Fuit  additamenlum  qvoddaiu, 
homicidii  multœ  adjeclum,  eum  infinem,  ul  una- 
cum  annulinslrato  (vide  baugþak),  ad  annuiorunt 
multaticiorum  dejectus,  si  qvi  fuerint ,  compen- 
sandos  inserviret  (idde baugbót)  et  prœterea ,  ut 
annuli  illi  multaticii  (eœdis  multa)  facilius  inter 
cognatos  et  agnalos  diversœ  propinqvilatis  distri- 
bui  possint.  Ex  Kb.  84  sexaginta  nummuti  uu- 
ciam  argenti ponderalam  ej/iciebant.  Anne  tales 
nuinmuli?  ln  jure  eccl.  ylrnœano  sev  novo  Cap. 
31  memoranlur  nummuli ,  qvorum  decein  ulnaiii 
numeratam  ef/iciebant ,  anue  lales?  priinum  ac- 
cipio  ,  ea  ratione  induclus  ,  qvod  numerus  þveit- 
orum  sexaginta  nullibi  superet.  Qvoad  utrosqve 
tamen  aliqvid  mihi  dubii  moverat ,  qvod  to  þveiti, 
in  tres  et  duas  partes  in  Baugatali  distribuatiir 
(þridjúugr  þveitis,  hálft  þveiti),  qvod  vix  ac  ne- 
vix  de  minima  monela  sev  nummulis  Jieri  possil ; 
sed  hœc  þveitis  distribulio  in  annitlis  servilibus 
(þrælbaugum)   magis  imaginala  el  noininalis  esse 
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potesí,  qvam  rea/is.  f'ocem  porro  derivalam  vo/o 
ab  ck  Lvciti  (hodie  Leiti) ,  projicio,  conjicio,  rno- 
netæ  enim  minimœ  inlcr  nuiiieiandiim  mullolies 
projiciunlur ,  el  collatum  vo/o  cum  Dan.  cii  Döit, 
Germanorum  Deut,  Belg.  Duyt,  moneta  minima 
et  œnea  in  Ilollandia. 

pverr,  adj. ,  transversus ;  nm  Bverandal,  fjörd, 
per  vallem  sinuni  transversum ,  cfr.  gloss.  Eddœ 
h.  v. 

pverkirfi  ck,  v.  per  transversum  divido ,  at  pver- 
kirfa  hús,  domos  e.v  transverso  dividere ;  th.  pverr, 
<jv.  v.  et  kannr,  antiqve  karfr,  angulus  œdium 
vel  e/us  exlremitas  allerutra  ,   cfr.  karaaár. 

pvcraa  ek,  v.  intransit.  imininuor  ,  evanesco.  Ef 
honoin  þvcrrar  fé,   si  bona  ejus  consumuntur ;  th. 


burr,  siccus  aridus ,  destilulus;  sic  dtóimus  þurr 

sjórr,  tnare  piscibus  desiiluium. 
pvíso  vel  fovísa,  pro  þcsso,  dativ  sing.  neutr.,  þ'e    i, 

hic. 
pvottdagr,  m.,  dies  lavalionis  vel  lavacri ,  idem  ac 

laugnrdagr,   qv.  v. ;   th.  þvattr  *■<?/ þvottr,    lavatio 

(ek  þvæ,   lavo). 
Pjboi'iiin,   adj. ,    servili  conditione  natus ;    th.    þý, 

serva ,   in  masculino  þyrr  vel  þyr,   servus ,   cj'r. 

gr.  tjyjs,   servus  et  borinn,  perf.  parlic.  pass.  v.  ek 

bcr,  pario. 
pyfd,  f  ,  furtivilas ,  furlum ;   th.  þjófr,  fur  ,   vide 

þjóflaun. 
pægi,    conjunclivus  v.   ek  þigg,    accipiv ,    cjr.  gr. 

$SX0[&KI,    idem. 
pöif,  J'. ,   indigenlia  ,   opus ,   egestas. 


Æ. 


./Ejfintrygdir ,  f.  pl.  (in  sing.  æfintrigd),  fidelitas  et 
fœdus  amicitiœ  in  cevum  v.  œtatem ,  vide  aJdar- 
trygdir;  ih.  æfi  v.  ævi,  œtas,  œvum,  cfr.gr.  cciuv 
et  trygd,   qv.  v. 

Ægi  ek,  v.  eqvos  certis  stalionibus  recreo.  Mihi  de- 
rivandum  vel  ab  hægr,  facilis  ,  commodus ,  mi- 
tis  ;  vel  ab  liagi,  pascuum ,  aspiratione  abjecta, 
qvasi  sit  hagi  ek,  qvod  in  pronuntiationeft  bægi 
ck.  Legilur  eliam  ái  ck,  vide  áfángi.  Disting- 
vendum  ab  ægi  ek,   terreo  qvod  ab  óga  ek,   idem. 

ÆU,  adj.,  Jure  a/endus  ,  opponitur  óæll  v.  óalandi, 
qv.  v. ;   th.  ck  el ,   alo. 


Ærr,  adj. ,  insaniens  ,  sanæ  mentis  usu  desiituíus. 
de/irans  ,   vide  óraverk.      Legitur  etiam  Örr. 

Ærr,  adj.,  in  pueri/i  œtate  versans,  Juvenilis,  com- 
parat.  ærri  vel  örri;  th.  mihi  esse  videtur  ár,  ini- 
tium  ,    annus  et  hinc 

Æska ,  f. ,  juvenius ,  qvasi  ærska. 

Ættaraiót,  n. ,  occursus  familiarum  ,  cognatio.  At 
bann  veit  ci  ættarmót  mcd  þcim ,  se  cognationem 
inter  eos  n-escire  fþ.  9;  th.  ætt  vel  átt,  genus ,  fa- 
milia  et  mót,  occursus  (ek  mæti,  occurro). 

Ætr,   adj. ,   edibilis ,   edi/is ;   th.  ek  et,  edo. 

Ævintrygdir  v.  æfintrygdir. 

Æxt  vide  öxt. 


ö. 


L/fimdlauss ,  adj. ,  doli  expers ,  infucatus;  þat  fe 
skal  öfundlaust  vera,  nihil  doli  hisce  bonis  insit ; 
th.  öfund  vel  rectius  aufund ,  animus  aversus, 
ma/evolentia ,  hodie  invidia,  cujus  origo  ni  fal/or 


qvœrenda  in  af,  ex ,  ab  et  ek  vind,  verto ,  unde 
afundhin,  inhumanus ,  aversus ,  trux.  Dan. 
Avhid.      Svec.  afund. 
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Oldi'ingshúd,  /'. ,  exupiœ ,  pellis  bopis  adulti ;  ih. 
öíchmgr,   bos  adultus  (ek  el ,    alo)  et  húi,    qp.r. 

Olmusogjöf ,  f.,  dona  caritatis;  at  safua  ölmusogjöf- 
uin,  stipem  corrogare  ;  ölmusa,  dona  in  pauperes 
erogata   (almus)  et  gjöf,   donum  (ek  gef,  dono). 

Ö\n,f,    idem  qpod  alin,    qt>.  p. 

Öndkostr  *•.  ammkostr  v.  önnkostr,  m. ,  frustranei- 
tas;  fyrir  önnkost,  nulta  necessilale  impellente, 
ultro ,  frustra  ;  tJi.  ul  pulo  cmi  v.  avnn  vel  audn, 
defeclus  et  kostr ,  oplio  t  eligendum  qi'id ,  nulla 
necessilale  ingruenle,  unum  prœ  allero  eligendum 
non  habemus. 

Öndvcrdr,  adj. ,  inilialis  ,  qvi  in  initio  est  posilus, 
et  primum  se  nobis  obfert ;  til  öndvcrds  Jn'ngs,  ad 
initia  comitiorum  Ob.  80,  fyrir  öndverdo,  ab  ini- 
tio  ;  th.aixA,  conlra,  e  regione  et  verdr ,  qpod  in 
constructione  denolat  aiiqporsum  pergens ,  ut  in 
ofanverdr,  nedanverdr,  sunnanvcrdr  elc.  (ek  er, 
sum). 

Önn ,  f  ,  negotium ,  opera  rustica ;  th.  ek  vinn , 
operor. 

Ördrag,  n. ,  idem  qvod  örskot,  qv.  v.;  th.  ör,  sa~ 
gilta  et  ck  dreg,    traho. 

Örendi,  n. ,  negotium;  confatum,  videlur  ab  ei  er 
yndi,  non  est  qries  et  hodie  eyrindi,  forsan  rec- 
tius,  eiryndi ,  scribitur.  Sic  J^at.  negotium  a  ne 
et  otium  et  gr.  a.G'xphiot.  ab  X  pripativo  et  ixo^f 
otium. 

Oreigi,  m.  (subst.  adject.),  bouis  destitutus,  pauper, 
egenus ;  th.  ör ,  qi-od  in  constructione  defectum 
denotat  et  ek  á  (at  ciga),   teneo ,  possideo. 

Örkumbl ,  n. ,  signuin  leli ,  tumor  eveniens  cum  vul- 
nus  obducitur ,  cicatrix ;  th.  ör ,  sagitla ,  telum 
et  kumbl,  signum ,  cfr.  gr.  cu>U.[3oácv  ,  vide  gloss. 
Nialæ  sub  lierkuml. 

Örri,  junior,  vide  ærr. 

Örsaudi,  m.  (subst.  ad/ectitiumj,  ovium  e.vpers ;  th, 
ör,  particula  defectum  denotans  et  saudr,  ovis. 

Örskot,  n.,  jactus  teli,  per  eum  tum  locus  rei  gestos 


(vettvángr),  qvam  aliœ  cujusdam  momenli  distan- 
tiœ  de/iniebantur ;  th.  ö'r,  telum  et  skot,  Jacula- 
tio ,  vide  skotfé. 

Orskotslielgi ,  j. ,  sanctitas  loci  per  jaclum  sagittœ 
determinati ,  ipsum  spatium  v.  locus  ita  defini- 
tus:  th.  örskot,  qv.  v.  et  lielgi,  sanctitas  (lielgr 
v.  Leilagr,  qv.  v.j. 

Orviti,  m.  (subst.  adjeclit.) ,  sana  ratione  destitu- 
lus ,  delirawi ;  th.  ör,  particula  defeclum  deno- 
tans  et  vit,   ratio. 

Oxarbamarr,  m.,  malleolus  securis ;  th.  ö'xi,  securis, 
cfr.  gr.  e.^xvi;,  idem  et  hamarr,  malleus  (ck  Iicf, 
elepo)  ,  qvasi  sit  bafarr. 

Öxarþæror,  f.  pl. ,  dicunlur  extremilates  juguli  in 
asello  reseclo  et  expanso.  Caput  piscis  securi 
verosimillime  amputaperunt  veleres  et  eo  deinde 
resecio ,  dorsoqve  ademto  per  luimeros  transversos 
avxarBæror  v.  öxarBæror,  diccbanlur ,  qvod  ullra 
dubium  positum  esse  opiuor.  Prima  vocis  pars 
deripanda  ab  öxi,  securis ,  genil.  öxar  pel  axar, 
gr.  tzf-etvtl'  P-  Vidalinus ,  avxar,  humeros  deno- 
tare  asserit ,  sed  non  probat ;  circa  poslerioris 
parlis  etymon  in  diversum  abeunt  interpretes. 
Johnsonius  pocein  hæra,  in  pl.  bæror,  cum  gr. 
TTTspov,  ala. ,  comparalam  vult  (vide  gioss.  JSialæ 
sub  í)jókkr),  ea  ratione  induclus,  qpod  Læror  de- 
notent  qpicqpid  extendiíur ,  in  alarum  símililudi- 
nem  ;  G.  -Indreœ  contra  pel  a  Bverr,  transier- 
sus  derivat ,  vel  adfert  græcum  úxicoí ,  cardo, 
axis ,  qpod  ulíimum  mihi  maxime  arridet ;  axim 
enim  vel  axon  secundam  colli  verlebram  vocant 
medici,  ubi  nempe  caput  apisci  amputalur.  JIoc 
vero  si  nimis  qpæsitum  esse,  neqve  significationem 
70,  í>æra,  perlebram  colli  denotaniis ,  commode 
cum  öxar  (securis),  con/ungi  posse  videatur,  qpod 
tamen  me  fugit ,  conferri  meretur ,  gr.  óepu,  fe- 
rio,  cœdo ,  ita  ut  bæra  pel  jþæror,  sit  abscissio, 
amputalio ,   vel  etiam  particulæ  corporis  ampu- 
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ialœ,   et  ö'xarþæror,  iocus  in  pisce,  qvi  securi  fe- 
rilur.      Est  etiam  Híipvj  et  §£p»í ,  cervix,  collum. 
Oxt  t'.   a-xt  (ck   licíi),    i-idetur  esse  perfectum ,   verbi 
transit.  ek  eyk,    adaugeo ,  increscere  facio.      fiSfc 


ek  óx,  est  perfeclum ,  vtrbi  inlransit.  ck  vcx, 
crescoj.  Nú  hcfir  J)cim  öxt  vcrit  flcirom  fcit,  at 
pluribus  (filiorum  a  patre)  bona  adaugebanlur, 
cfr.  gloss.  Eddœ  sub  Eexto,   ecv%6),   augco. 


I    N    D    E    X 

maleriarum    in    Gragasa    islandica    occurrcntium    ct   decisarum  ,    rcrumqve, 
circa   ritus   et  instituta  veterum  ,    maximc   notaLiIium. 


S'gna   obbraifífa   deiiotant: 

^NS.     =    nomophjlacis  sectio  Lögsogumannspátlr. 

DS.      ==    dicasterii  sectio  Ló'grettupáttr. 

JOS.    ==    Sectio  de  judiciis  ordinandis  =  píngskapajiáltr. 

"S.     =    Sectio  de  hœreditatibus  =  Arfapállr. 

AS.      =    Sec.tio  de  alendis  =  Omagajáttr. 

FCS.  =    Scctio  de  fœdere  conjngali  =  Festafáttr. 

CS.      =    Sectio  de  commerciis  z=  KaupaLálkr. 

JCS.    =    Sectio  juris  criminaiis  =  Vigslófi. 

FRS.  =    Sectio  de  fundis  reluendis  e.t  rebus  rusticis  =  Laudabrigdabálkr. 

JN.      =    Jns  navale  vel  de  re  nautica  =  um  skipa  medferd. 

Privil.  Isl.  de  Norvegiœ  JRegis  juribus  in  Islandia,   et  Islandorum  in  Norvegia  privilegiis 

frá  rétt  Noregs  konúngs  á  Islandi  ok  Islendínga  í  INoregi. 

Nota.      Numerus  romanus  titulum  sectionis,    arabicus  paginam  libri  indicabit. 
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Ábies  natans  quid  JCS.  XXX.     JOS.  XIII. 
Accolœ  veredici  ad  ejfatum  ferendum  qvomodo  provo- 
candi  JOS.  VIII. 

—  de  terminis  fundorum  dispiciant  FRS.  I. 

—  si  ad  fundi  venditi  terminos   regundos   non   ap- 
paruerint  FRS.  XIV. 

—  fundo  communi  dit'idundo  adhibeantur  FRS.  XIV. 

—  et   œstimationibus    et   divisionibus    legalibus    ad- 
hibendi  FRS.  XIV.    XLVI. 

—  juramentis  fungantur   in  libro   sancto   FRS.  XIV. 
XLI. 

—  œstimafores  vel  divisores  necessitudine  cum  par- 
tibus  haud  conjuncti  sint  FRS.  XIV. 

—  sylvam  communem  qvomodo  dividant  FRS. XXXIV. 

—  aqvis  comnuinibus  distribuendis  adhibeantur  FRS. 
XXXIII. 

—  qvot,  pecora  palantia  œstiment  FRS.  XXXVII. 

—  pecora  pascuis  communibus  immittenda  dinume- 
rent  FRS.  XLI. 

—  balœnam  ejeclitiam ,    ad  porlionem  jaculatoriam 
deftniendam  œstiment  FRS.  LX. 

—  navi  communi  œstimandœ  adhibeantur  JN.II. 

—  evocati  si  non  apparent  FRS.  XIV.  XLI.  JN.  II. 
.Accessio  naturalis  FRS.  XXXIII.     L. 
Accessorium  seqvilur  suum  principale  JCS.  XLI.   FRS. 

VIII.    LXI. 
Ac/io  causœ  defensiunem  prœcedat ,   e.v  regula,  JOS. 
XVIII. 

—  demandari  polest  JCS.  XLI. 

—  si  twbatur  CS.  LXXIII. 


Actio    causas    demandatas    ad    actorem    principalem 
qvando  reverlit  JOS.  LIII. 

—  de  adulterio   FCS.  XXXIII. 

—  stupri  FCS.  XXXIV.      XXXV.      XXXVI.      LII 

—  stupri,   prole  nondum  nata,    suscipi  polest  FCS. 
XXXIV.     LII. 

—  stupri  qvando  prœscribitur  FCS.  XXXV.    XXXVI. 

—  stupri  in  popularem  nonnttnqvam  evadit  FCS.  Lll. 

—  de   paternitate   prole   primum    nata    suscipiatur 
FCS.LII. 

—  de  paternilate   ab   actione    stupri  separari  potest 
FCS.  LII.    vide  sluprum. 

—  de  debilo  CS.  VI. 

—  in  judicio    debitorum    exigendorum    qvomodo   in- 
slituatur   CS.  IX. 

—  in  alienigenas  de  j'ure  personali  violato  CS.  L.    LI. 

—  de  ulnis  iniustis  CS.  LI. 

—  de  crimine  manus  expilatœ  JCS.  IV. 

—  de   cœde  nostratium    (Islandorum)  peregre   com- 
missa  JCS.  LIX. 

—  de  cœde  servitii  JCS.  CVIII. 

—  de    negligenlia    circa   cymbam    onerariam    FPiS. 
XVI. 

—  de  carmine  famoso  JCS.  CVI.      CVII. 

—  de  claustris  famelicis  fraclis  FRS.  XLIII. 

—  de    contrectatione    dolosa    portiönis   Jaculatoriæ 
FRS.  LXV. 

—  de  damno  injuria  dato  FRS.  XLII. 

—  de  excessu  in  narrando  JCS.  CV. 

—  de  raptu  fœminœ  FCS.  XLII. 

14* 
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Actlo  furli  JCS.CXV. 

—  de  expilata  hœreditate  HS.XV. 

—  de  juramento  falso   JOS.  XXV. 
_  de  iclu  JCS.XII. 

—  de  iu/'uriis  perbalibus  JCS.  XCIV. 

—  in.  judieio  pralensi  FRS.  XVII. 

—  de  hcsione  nai'is  mercatoriœ  JN.  II. 

—  de  crimine  prœdationis  JCS.  XCV. 

i —  de  ta.va  constituta  nullius  hábita  JN.  III. 

Aclor  qrot  ad  judieium  secum  habeat  riros  JOS.  IX. 

—  competens  cœdis  qrinani  JCS.  XXXV. 

—  cœdis  fœmina  neqvaqvam  esse  polest  JCS.  XXXV. 
cmdis  duodecem  annorum  nati  esse  possunt  JCS. 

XXXV. 

—  cœdis  competens  rulnera  denunliet  JCS.  XVII. 

—  cœdis  aliorum  denuntialionem  adhibere  potest,  vel 
eliam  ab  ea  declinare  JCS.  XVIII.      XIX. 

Acloris   mandatarii   respectu   nec  judices  nec   aucio- 

riiates  reprobentur  JOS.  LV. 
Actores  pagi  qrot  el  qfinam  CS.  XXXIX.    XLVII. 

—  eorum  officium  CS.  XXXIX.     XLIV.     XLVIl. 

a  paganis  eligendi  et  qrando  CS.  XXXIX.   XLVII. 

—  judicium  paganum  instituant   CS.  XLI. 

Actus  dirersi  ejusdem  actionis  distingritnlur  ad  pœ- 
nam  definiendam  JCS.  XCI.      CVI.      CVII. 

Addictio  in  curiam  colonis  ct  prœdia  habentibus  ne- 
cessaria,  sed  cuinam  curiœ  voluntarium  JOS.LYIII. 

—  qrando   ct  ubi  fiat  JOS.  LYIII. 

—  mandari  potest  JOS.  LVIII. 

Addictio  in  debitum ,  matris ,  palris  et  liberorum 
causa  AS.  I. 

—  qromodo  fiat   AS.  XXVII. 

Addiclio  per  œs  aliemim  FCS.  XLVII.      XLVIII. 
Aedificia  domeslica  qromodo  ordinala  JCS.  LXXYI. 
Aegrolantes  qromodo  ferant  testimonia  JCS.  XXX. 
Aes  alienum  in  judicio   bonorum  occupandorum   ex- 

pendalur  JOS.  XLII. 
Aestimatores   juramentum   prœslent    IIS.  IX.       FRS. 

XLYI. 

—  librum  sanc/um    adhibeant   JOS.XLIII. 


Aestimaiores  hœredilatem  peregre  delalam  œsliment 

HS.XIII. 
Aeslimatio    hœreditatis   susceplæ    exlra   Daniam    tel 

Norregiam  haud  fiat  IIS.  XIII. 

—  qrando   suscipiatur   HS.  IX. 

—  in   oceano   intra  narigandum  interdum  facienda 
IIS.  XIII. 

Aestira  ubi  habenda  FRS.  XYIII. 

—  ad ,  qromodo  iler  faciendum  FRS.  XVIII.     XXI. 

—  in  tesqris  compascuis  non   liabenda  FRS.  XXXVI. 
Aetas   ad  hœreditatem  capiundam-  qralis  reqriralur 

IIS.  IV. 
Affinilas  ad  judices  rejiciendos  suf/icit  JOS.  XVII. 

—  ad  reridicos  rejiciendos  ralet  JCS.  XXIV. 
Affinitalis  gradus  qroad  malrimonium  conlrahendum 

inliibili  FCS.  IV. 
Affinitatis  et  cognalionis  riolatio  major  et  minor  qrid 

et  qromodo  punienda  FCS.XXXI.    XXXII.     XLIV. 

XLIX. 
Aggressiones  riolentœ  qranam  et  qromodo  puniendœ 

JCS.  I.     III. 

—  qrando   in   actu  cóhibitur  JCS.  II. 

—  a  lœsionibus  illatis  dis/ingrunlur  JCS.  V. 
Aggressorem  siqris  in  loco  rei  gestœ  rel  extra  illum 

protexerit  JCS.  IX. 
Aggere  siqris  pratum  suum  in  alieno  fundo  munire 

roluerit  FRS.XXIV. 
Agni    subrunii    signare    haud    necessarium    CS.  XI. 

FRS.  XXXVII. 

—  matris  dominum  seqvanlur  CS.  XIV.  FRS.  XXXYII. 
XXXIX. 

Aladsfestur  ride:  pigniis  aliinoniœ. 

Aléhdi  cognatis  suis  in  comitiis  generalibus  qromodo 

injungendi  JOS.  XX. 
Alendis  condenmatorum  qromodo  prospiciendum  JOS. 

XXXI. 
Alendos  susteniandi  obligatio  hœreditatem  seqratur 

IIS.  XVIII. 
Alendi  qrinam  AS.  XXX. 
— i  qromodo  suslenlandi  AS  II. 
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Alendi  papillis    non   inferendi  se.d  eorum   tutoribus 
AS.  II. 

—  per  accolas  distribuendi  AS.  III.     IV. 

Alendos  maritus ,   eregttla,   a  duabus  partibus ,   ma- 

ter  e  tertia  sustentet  AS.  III. 
Alendorum  jurej 'urandó  facla  adductio  AS.  VI.     VII. 
Alendi    si  plnres    ejusdem    propinqritatis    habuerint 

AS.V. 

—  bona  eorum  sustentatitmi  impensa  rependant  AS. 
VII. 

—  si  in  alios  injuste  transferuntur  AS.  IX.     CS.  XL. 

—  communes  qromodo   distribuendi  AS.  X.      XII., 

—  si  per  contraclum  aliinoniœ  alleri  deferunltir  AS. 
XIV. 

—  peregrinaittibus  qromodo  inji/iigendi  AS.  XV. 

—  cognalis    destituti    qromodo    tractandi    AS.  XVII. 
XXVIII. 

—  peregrini  si  Ituc  deferuntur  AS.  XIX. 

Alendos  graduuin  remotiorum  qranam  lege  qris  sus- 
tentare  tenétur.  AS.  XXVII. 

—  proxumi  gr.tt/tts  peregre  ferendos   comitlere   non 
fts  est  AS.XXI. 

—  inops  suscipere  non  tenetur  AS.  VII.     XXVII. 

—  adjudicatos  si  qvis  non  receperit  AS.  VIII. 

—  si  qt'is   in    comi/ia  genera/ia   transtiderit ,    ut  ibi 
mendicent  AS.  VIII.     XXIII. 

—  sttos  siqpis  deseruerit  AS.  IX.     XXXII.     CS.  XL. 
vide  narigantes. 

Alendis  peregre  profeclurus  per  se.v  semestria  locum 

et  alimoniam  subministret  AS.  IX. 
Alendus  qrando  injunctus  dici  potest  AS.  XXX. 

—  PaS°    l'eí    íu/'    qradranti   injtincliis    qromodo    ha- 
beiidus   CS.  XL. 

Alendum  a/ieni  pagi  neqris  sustentet  CS.  XL. 

—  marem  fcininainqre  neqris   simul  leneat  CS.  XL. 
A/ienigenarum  societas  HS.  VI. 

A/ienigena  si  occisus  fuerit ,   qwi  agat  JCS.  XXXVII. 
Aleœ    lusus  per    supposilas  pecunias    inhibitus    JCS. 

CXXI. 
Aluei  derelictio  FRS.  XXXIII.     L. 


Amnis  diridunda  FRS.  XLIX. 

—  per    eam    iransrersam   retia   vel  sepes   haud  dtt- 
cendœ  FRS.  XLIX. 

AnciUam   sibi  in   uxorem   emere  fts   est  FCS.  XLIII. 
Andvitni  ride:  testimonium  conlraritim. 
Angli  hœreditatem  qromodo  in  Is/andia  capianl  IIS. 
VI. 

Annulus   fila/is   qrid  el   qrantus  JOS.  XXXII. 

—  si  non  persolrilur  JOS.  XXXII.      XLVI. 

—  cui  cedit  JOS.  XXXII.     XLVI. 

Animalia    si  qris  mortem   vel  ru/nera   alleri  inferre 

fecerit  JCS.  LXXV- 
Animalia ,     cœdem    coniniittentia ,    non    eduiia   JCS. 

LXXVIII. 

—  f'r">  casu  ocrurrentia,  qvisqve  venetur  ubiqre  vo- 
iueril   FRS.XLVII. 

Annuli  muitaticii  qrot   et  qrinam  JCS.  CXIV. 
Aniutlos  muilaticios  qri  solrant  et  capiant  JCS.CXIV 
Anlicipalio  causarum  JOS.  X.      XXII.      XXVII. 
Aqra  comniitnis  qromodo  diridunda   FRS.  XXXIII. 
Aqvarum  duclus  si  qris  fodere   ro/ueril  FRS.  XXIV. 

—  per  alienum  fiitditiit.  qromodo  ducendi  FRS.  XXXII. 
Aqra  ferrens  ad  fœininæ  castitalem  probandam  ad- 

hibilur  FCS.  LV. 
Arbitri  causis  decidendis  adhibeantur  CS.  LXIX. 

—  81  decidere  no/iierinl  CS.  LXIX. 

—  qromodo  proi'ocandi  CS.  LXIX. 

—  si  duo  tan/iiin  fwriitt  CS.  LXXV. 

—  jitramenlo  functi    senlentiam    suam   ferant    CS. 
LXXV. 

■ —  ad  tenorem  legum  causas  decidant  CS.  LXXVI. 

—  si    rei  eiiioriiiiitur   rel  infiinia  morbore  laborant 
CS.  LXXVI.     LXXVII. 

—  si  non  apparere  potuerint  CS.LXXX. 

—  si  causam  decidendam  suscipere  recusaverint  CS. 
LXXXI. 

Arbiler  honorarius ,   ejus  notio   CS.  LXXV. 
Arbilrii  proprii  ftcu/tas  qvid  JOS.  XL. 

—  a  reo,   vel  ipso ,   vel  per  terlium,  stipulari  potest 
JOS.XL. 
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Arhitrii ,  cum  conceditur ,  causam  dijudicare  non  ne- 
cessarium  JOS.  XL. 

—  reus  loiidemnationem  suam  recipere  polesl  JOS. 
XL.   pide:   condemnalio. 

Arhor  terminalis  si  cœditur  FRS.  XXXIV. 
Arhores  in  aliena  syh>a  si  qpis  ceciderit  FRS.  XXXIV. 
Arfsal  pide:   contractus  alimoniœ. 
Arfskot  •fzdé:    defraudalio  /icrreditatis. 
Argentum  legale ,    qpod  multis  solpendis  adhiheatur, 
qpale   JCS.  CXIV. 

—  majoris  momenti  solutionihus  adhihilum,  qpale  an- 
tiqritus  fuerat  CS.  LXXXIV.      JCS.  CXIV. 

—  defœcatum  CS.III. 

—  ej'us  pretium  in  Islandia ,   illati  christianismi  tem- 
porihus   CS.LXXXIV. 

—  aurumpe  si  qpis  in  lerram  defoderit  CS.  VI. 

Arietalio    in    lerram    agsressionihus    piolentis    annu- 
oo 

meranda  JCS.  III. 

—  in  ierram  ,   de  ea  qpomodo  agendum  JCS.  IV. 
Arieies  quomodo   conserpandi ,    ne  opes  fœminas  sa- 

liendo  damna  inferant  CS.  XV.      FRS.  XXXVIII. 

—  si  palanles  adpenerint  CS.  XV.      FRS.  XXXVIII. 
Arma    sainla    solu/a    comilia    indicapere    JOS.  XLII. 

AS.  VIII.     FCS.  IX.     FRS.  XLI. 
Armoriun    dominus    qpando    iis    causatum    damnum 

suslineal  JCS.  XXXIV.      LVI. 
Arrha  sponsalitia  in  judicio  honorum  occupandorum 

qpomodo  tractanda  JOS.XLII. 

—  in  jiidivio  dehilorum  exigendorum  qpomodo  trac- 
tanda  CS.  IX. 

Arrliœ  sponsalitiœ  minimum  qpid  115.  III. 


Arrha  qpando  uxori  jure  ccdit  FCS.  L. 

—  reddenda   est ,    cum  matrimonium   pel  sponsœ   pel 
ejus  tutoris  causa  non  contrahitur  FCS.  VI.     VII- 

Assecuratio  pecoris  a  damno  casuali  CS.  XLVIII. 
— ■  domuum  ah  incendio   CS.  XLIX. 

—  qiomodo  temperanda   CS.  XLIX. 
Assessores  dicasterii  qvot  et  unde  legendi  DS. 

—  disceptationes  juridicas  dirimant   DS. 

—  si  œgrotantes  dicaslerio  ahfuerint   DS. 

—  si  de  jure  respondere  noluerint  DS. 
— ■  eorum  partes  in  genere  DS. 

—  eorum  sedes  in  dicasterio  si  alii  occupaperint  DS. 
Asseperatio  per  cipilem  existimationem  JOS.  VI.-    IIS. 

IV.    VII.     FCS.X.     JCS.  C.     FRS.XLI.      LIX  et 
passim. 

—  falsa,    de  ea  in  qpinionis  judicio   agendum   JOS. 
XXV. 

—  falsa ,    in  comitiis  pernalihus   qpomodo  punienda 
JOS.  XXXIX. 

—  falsa,  in  judicia  pratensi  facta  qpomodo  punienda 
FRS.  XVII. 

Atlentalum  cœdis  pel  lœsionum  JCS.  LXXV. 

Averk  pide:   lœsio  injusla. 

ApuIsío  FRS.  XXXIII. 

Apes    domeslicas   et   cicures   signapere   Islandi   FRS. 

XLVII.     XLVIII. 
Auctoritalem  suam  qpisqpe  proferat  cum  fundus  re- 

luilur  FRS.  I. 
Auctorilatum    malitiosa    retentio    in  judicio  pratensi 

FRS.  XVII. 


B. 


Xjalœnœ  jaculatœ  qpomodo  dipidundœ  FRS.LXVII. 
—  si  iu    terram  aguntur,    qromodo   diridundœ   FRS. 


Bahcna    natans    inventa    qpomodo    tractauda    FRS. 
LXVII. 

LXX.  —  si  pehilur  et  terrœ  ulligatur  FRS.  LXVII. 

—   «I    glacie    inclusœ    inpeniuntur   cui  cedant    FRS.        —  si  in  lilus  commune  ejicilur  FRS.  LXXII. 
LXX. 
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Balæna  in  litus  commune  ejecta  si  inde  vehitur  FRS. 

LXVHI.     LXXII. 
Ba/ænam    ejectitiam    colonus    conductilius    qvomodo 

traclet  FRS.  XLV.      LVI. 

—  retinacula   vindicant   FRS.  LII. 

Balœna  ejeclilia  findo  qt>omodo  alliganda  FRS.  LV. 

—  si  a  terra  eve/Utur  FRS.  LV. 

—  e/'us  qvid  co/onus  conducli/ius  capiat  FRS.  LVI. 

—  si  in   terminos  fundorum  ejicitur  FRS.  LVIII- 
Ben   vide:  vulnus  lethale. 

Benejicium  inventarii  CS.  VI.      VIII. 


Biargkvidr    vide:   ejfalum  auxiliare. 

Bigynia  qva  pœna  coercealur  IIS.  IV.     FCS.  XLIX. 

—  qt'ando  committitur  HS.  IV.      FCS.  XLIX. 
Bona  naufraga ,   eorum  notio  FRS.  LXXI. 

—  qvornodo  iractanda  FJIS.  LXXI. 

—  qvinam  servet  FRS.  LXXI. 

—  si  hœredes  reclamaverint  FRS.  LXXI. 

—  reclamantes  dodecadis  veredicos  adhibeant   FRS. 
LXXI. 

Búdsetomenn   pide.:  inqvilini  tabernarum. 


\jadaver  cœsi  tegendum   JCS.  XX.      XLIX.      LXI. 

—  proscripli  ccesi  etiam  tegendum  JCS.  CIX. 
Canis  rabidus ,   si  alicui  iinmitlitur  FCS.  LXXV. 

—  ejus  facta   dominus   qvando   in  se  suscipiat   JCS. 
LXXV. 

—  si  pauperiem  fecerit  JCS.  LXXVI. 

—  innoxius ,  si  lœditur  JCS.  LXXVII. 

Canem,  palanlem  si  qvis  curare  cœperit  JCS.  LXXVI. 

Canes  custodes  adhibebanlur  JCS.  LXXVI. 

Capillorum  violenta  abscissio   JCS.  XCI. 

Capturœ  nolio   FRS.  LXX. 

Captus  mente   qvinam   habendus  sit  JCS.  XXXIII. 

—  si  homicidium  commiserit  JCS.  XXXIII. 
Carbones    in    aliena    sylva    adurere    non    licet    FRS. 

XXXIV. 
Carmen  famosum  neqvis  pangat  JCS.  CVI. 

—  famosum  cœde  ulciscendum  JCS.  CVI. 

—  proscripliune  puniendum  JCS.  CVI.      CVII. 

—  amatorium  siqvis  pepigerit  JCS.  CVI. 

—  capacitalis  famosum  qvid  JCS.  CVI. 
Catholicismi  vestigia  JCS.  LXXVIII.      CXII. 
Caudæ     eqvinœ     abscissio     qvomodo    punienda     CS. 

XXXVII. 
Causa   homicidii   moralis   in   cœsi  hœreditatem   non 
mitlitur  JCS.  LXXI. 


Causœ    qvando    per    triburn    delatæ    dicuntur    JCS. 
LXIII. 

—  accessoriæ  principalem  seqvantur  JCS.  XLI. 

—  agendœ,    si  demandalur   CS.  LXXII. 

—  aclio,    si  turbatur  CS.  LXXIII. 

—  acíor  mandatarius ,    si  dolose   egerit  JCS.  LXVI. 
Causa  demandata  ne  submandelur,    ex  regula  JOS. 

LV. 
Causœ  qvo  ordine ,  judicio  coram,  enarrandœ  JOS.  X. 
Caustica  remedia   adhibebanlur  JCS.  XCIV. 
Cessio  nominis   CS.  VI. 

—  actionum   CS.  VI. 

Cimelia  sua  siqvis  in  lerrarn  defoderit   CS.  VI. 

Citatio  publica  JOS.  LVI.      LVII. 

Citalionem    ad   rupem  jurisdicundi    qvot    exaudiant 

JOS.  XIII. 
Citalur  morluus  qva  jure  cœsus  JCS.  XXXI. 
Claustrum  famelicum  qvid  et  qvale  FRS.  XLIII. 
Codex  legum  qvi  praferendus  DS. 
■ —  ad  episcopos  perlinens   DS. 
— ■  Sca/ho/linus ,    ejus  auctoritas  DS. 

—  Hajlidianus  omnibus  praferendus  DS. 

Codicis  legum  antiqvi  prœscripta  qvœdam  derogan- 
tur  HS.  XXIII. 
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Coemilerium  coloni  comiliorum  generalium  juslus  ad 

<h'hiid  solrenda  locus  CS.  \I. 
Cognatio  spiritudlis  qtnd  FCS.  IV. 

—  a  malrimonio  conlrahendo  prohibet  FCS.  IV.     LV. 

—  ad  judices  rejiciendos  efficax  JOS.  VI. 

—  ad  feridicos  rejiciendos  sufficit  JCS.  XXIV. 
Cognatio    naturalis    eundem    ac    cognatio    spiritualis 

habet  effectmn  JOS.VI.  JCS.  XXIV.  FCS.  IV.  LV. 
Cognalioniset  affinilatis  piolatio  major  et  minor  qi'id 

et  qromodo  punienda  FCS.XXXI.  XXXII.  XLIX. 
Cognilores  justi  et  oculati  qriiiam  CS.  XXI. 

—  pecorihus  dignoscendis  adhibean/ur  CS.  XXI. 
Cognomen    conliimeliosum ,    si   uniis    alleri    indiderit 

JCS.  cv. 

Colaplium  sibi  ipsi  illatum  curare  cuiqre  liceat  JCS. 

LIIl. 
Collaiio   bonorum  vera  et  Jicta   IIS.  II. 
Collisio  effali  et  testimonii  JOS.  XVIII. 
Colonus  prœdiatus  cœteris  praferendus  FRS.LXVIII. 

—  fimulitii  e.xpers  qrinam   JCS.  XXVI. 

—  pagmn  inlrans  paganorum  ibi  habiiandi  veniam 
sibi  expetat  CS.  XL\  II. 

—  conductitius  qrando  in  pradium  conducium  mig- 
rel   FRS.  LXV 

—  si  aliis  aliqrid  prœdii  sttblocarerit  FRS.  XLV. 

—  qposnam  proedii prwentus  capiai  FRS.XL\.  Ll\  . 

—  qrontodo  domus  conduclas  sartas  tcctasqre  serret 
FRS.  XLV. 

—  ejus  in  /lerum  officia  et  jura  FRS.  XLV. 

— ■   qromodo  supellectilem  siiain  fœnaqre  arehat  mi- 
graliirus  FRS.  XLV. 

—  ignem   qromodo   serret  FRS.  XLV. 

—  qrantum   halœnœ  ejeclitiœ  capiat  FRS.  XLVI. 
Colonis   tribuluin  profeclionis   comilialis   solrere    non 

ohligalis,    cuin  in  comitia  erocanlur,    eqrus  et  ci- 

hus  suppcdiletur  JOS.  XLVI. 
Comitia   ordinuriíi  qnrnam   JOS.  LX.    LXI. 
Comitiorum     sanctilalis    solemnis    proclamatio    JOS. 

XXXVII.     XLI. 
Comilia  tributa  qrœnam  CS.  XLIV- 


Comitia  petentes  ubi  eqoos  suos  recreant  FRS.  XI. 

—  petenliam   eqri ,    si   crepitaculo    trepidantur   FRS. 
XI. 

—  pernalia  qrinam  ins/iluant  JOS.  XXXVII. 

—  qvando  hahenda  el  qram  longa  JOS.  XXXVII. 

—  nomina  haheanl  propria   JOS.  XXXVII. 

—  modus  ihi  procedendi  ad  generalium  componalur 
JOS.  XXXVII.     XXXVIII. 

—  si  turhantur  qromodo  puniendum   JOS.  XXXVIII. 

—  qrando  solrenda  JOS.  XXXIX. 

—  combinari  possunt   JOS.  XXXIX. 

—  cedunt  generalibus  digniíate  JOS.  XL. 
Commodatum    se   cepisse,    si   quis  fatso   denegaverit 

CS.  VI. 

—  naris  commodatœ  prohibilur  JN.  I. 
Commodaíarius   rei  commodatœ   sustineat  periculum 

JN.  I. 
Communio  in  genere  toUenda  CS.  XXX\  .     FRS.  "\  III. 
i —   naris  mercaloriœ  tollenda  JN.  II. 

—  bonoriim  inler  conjugcs   qromodo   oritur  et  insti- 
tuilur  FCS.  XXII.    XXIII. 

Compasciia  œstipa ,    cide:   tesqra  compascua. 

■ —  hyemalia ,    pecora   in    ea    qromodo    dinumeranda 

FRS.  XLII. 
Comprohalores  sœpe  adhibendi  JOS.  XX\  II.    XX\  III. 

—  de  morle  peregrinanlis   IIS.  \  II.     X\  I. 

—  de  alendorum  cognalione  cum  iis ,  qri  eos  susten- 
lent  AS.  VII. 

—  de    dominio    jaculi    in     balœna    ejeciitia    inrenti 
FRS.  LVIII. 

Compulus   cognationis   ad  judices   rejiciendos  facia- 
tur  JOS.  VI. 

—  assereratione  comprohetur   JOS.  VI. 
Conipulum    scmestrium   nomophylax  ad  soluta  comi- 

tia  proclamet  NS. 
Compromissio  catisarum  CS.LXXV   LXXVI.  LXXVII. 

LXXVIII.    LXXIX.    LNXX. 
Condemnali  non   semper   bona  sua  commi/tunt  JOS. 

XXXV. 

—  qrihus  bona  sua  commitlunt  JOS.  XLII. 


—    109    — 


Condcmnali,  eorum  liheri  qromodo  sustentancli  AS.  III. 

—  eorum   bona  qromoJo  oceiqianda  JOS.  XXX. 

—  eorum  alendis  qvomodo  þrospiciendum  JOS.XXXI. 
AS.  XXII. 

—  eorum  bona  tenens  qrid  faciat  JOS.  XXXV. 

—  eorum  creditóres  qpid  faciant  JOS.  XXXV. 
Conceptio  partus    ad   stuprum   consliluenJiim   haud 

reqvirilur  FCS.  XXXIV. 
Condemnatio  propria  stipulatur  JOS.  XL.     CS.  LXX. 

—  per  mandatum  stipulatur  JOS.  XL. 

—  per  atbitros  qealis  constituenda  JOS.  L. 

—  nisi  expressis  verbis  stipulata  necui  per  arbitros 
injungenda   CS.  I.XXV 

—  in  ea  constiiuenda  stipulata  Iiaud  transgredian- 
tur  CS.  I.\\V. 

Condemnationes  legales  qrot  el  qrœnam  JOS.  XL. 
Conjuges  cohabitent  JOS.  LVI.     L\  II. 

—  eorum  uiuis  álterum  sustentet  AS.  XXIX.   XXXI\'. 

—  eorum  peregre  demortiiorum  bona  qromodo  trac- 
tanda   IIS.  XV. 

—  pro  rata  bonorum  suorum  parte  et  alenJos  susten- 
tenl  el  impensa  suslineanl  FCS.  XXIII. 

Constituiiones  paganœ  qvœ  et  qranti  faciundœ   CS. 
XLYII. 

—  eoriim  norellœ   CS.  XLVII. 

ConsiHa  cœdis  committendœ  JCS.  LXXXV. 

—  incenJii  nefarii  JCS.  LXXX\  I. 

—  cœJis  rel  lœsionum  qrœnain  JCS.  LXXV.   LXXX\ . 

—  peregre  facta  JCS.  CI. 

—  sin  iu   Grbnlandia  JCS.  Cll. 

^r-  data  et  consummata  non  ead'em  pccna  coercentur 

JCS.  LXXV.      I.XXXV. 
Contorsio   riolenla  qromodo  puni'atur  JCS.  XCIII. 
Contractus    sponsalilius   inler    conjugea    qroad  bono-' 

rum  coinmunionem  qramdiit  valeat   FCS.  XXII. 

—  pábulatoritis  CS.  XXX.     XXXI. 

. —  alimoniœ,   eunt  qri  facere  possunt  IIS.  XII.    XXII. 
AS.  XXIII. 

—  qromoJo  iiistilualur  IIS.  XII. 


Cóntractus  aJ  serius  delatas  Jucreditates  haud  exten- 

datur   IIS.  XII. 
— •  cuni  hœres  ratihabeat   HS.  XII. 
■ —  ejus  œquitas  comprobetur  IIS.  XII.  XIX.    AS.  XIV. 

—  qranJo  rescindatur  IIS.  XII.     XIX.    XXII. 

' —  pignoraiicÍHS  qromodo  faciendus  FRS.  XII: 
Contentiones  jorenses    minuere    intenditur    JCS.  XX. 

XVI  in  r. 
Contrectatio  rci  alienœ  dolosa ,   ejus  notio  JCS.  CXV. 

FRS.  XI.     LXV. 

—  dolosa  portionis  jaculatoriœ  FRS.  LXV. 
Conventus  promulgatorius  ubi  habeatur  JOS.  XI.I. 

—  qrando   et  qramdiit  habealur  JOS.  XLI. 

■ —  in  eo  qi'iJ  agendum  JOS.  XI, I.     FRS.XLII. 
Conrentus  paganus,  ibi  causce  de  alendis  proferendœ 
AS.XXXI. 

—  eum  omnes  pagani  freqrentent  CS.  XL.    XLVII. 
Corpus  delicti,   si  in  cœso  non  inrenitur  JCS.  XX. 
Cornu  borem  denolai  JCS.  LXXVllI. 

Creditori  pignoráticio  in  clebitorum  exigendorum  ju- 
dicio  nihil  detrahatur   CS.  IX. 

—  qrando  ultra  debitum  suum  non  haheat  FRS.  XII. 
Crucem  jurantes  teneant  judices  JOS.  XXII. 

—  in  senlenlias  JisceJentes  aJhiheant  JOS.  XXIII. 

■ — ■    scrros    in    mitnicipiiim    recipientes    teneant    FCS. 

XLIII. 
Crucem   accolcv   aJhibeant,  pecora  in  pascua  dinu- 

merantes   FRS.  XLI. 
Crimen  manus  expilatœ  qrid,   et  ejus  notio  JCS.  III. 

—  aggressionibus    riohnlis    annumeranJum    JCS.  111. 

—  inanus  expilatœ  qronioilo  puriiendiúri  JCS.  III. 
Crux   ut   conrentus  pagani   hahenJi  iiiJiciuin    aJ/ii- 

betur  CS.  XL. 

—  ad  homines  conrocandos  in  genere  inserrit  FRS. 
LXXII. 

Culpa  pccnam  luctt  FRS.  XLV. 

Cumulatio  pœnœ  JOS.  XL. 

Curia ,  de  ea  sciscitaiulum  JOS.  III. 

—  ei  rustici  sese  aJJicanh  JOS.  LVIII. 

—  ei  qranclo  qris  sese  abJicet   JOS.  LX.     CS.  LXVI. 
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Curia  piscantium  ubiaam  JOS.  LVIII. 

—  non  prœdiatorum  JOS.  LYllI. 

—  prœtorum  JOS.  LVIII. 

—  operariorum  JOS.  LVIII. 

—  ei  solemniler  qriris  sese  abdicet  CS.  LXIII. 
Curia/ium   qrot  prœiorem  ad  comilia  generalia  se~ 

qrantur  JOS.  XXXIX. 


Custodes  judiciorum  constituendi,   ne  atii  judicia  ni- 
mis  urgeant  JOS.  XXII. 

—  prætores  suppeditent  JOS.  XXII. 

—  qrid  ad  judicia  pacanda  facianl   JOS.  XXII. 
Cymba  oneraria  in  amni  habenda  FRS.  XVI. 

—  de  ea  constilutio  FRS.  XVI. 

—  pecuniis  constitulis  fundala  semper  serretur  FRS. 
XVI. 


D. 


XJamiii  illati  qrantitas  ad  pœnam  dejlniendam  ope- 

ratur  JOS.  XLIV.    JCS.  LV.  LXIX.    FRS.  IX.  XLII. 

Damnum  injuria  daluin  JCS.  LXXIX.     FRS.  X.    XLII. 

—  jaciuræ    inler    narigantes    qromodo    dirideudum 
JN.  II. 

Debita   communiter  facta   conjuges   solrant ,    in   cu- 
jusris  rem  prout  rersiim  est  JOS.  XI.II. 

—  legalia  subeunda  alendoruin  causa  AS.  I.     XXVII. 

—  qrando  iu  debiloris  domici/io  solrenda   CS.  VII. 

—  eoram  so/ulio  FCS.  LIX. 

—  aliena,    si   qris    mandatuni   non    habens    exigeril 
CS.  VI. 

—  eorum  exigendorum  judicium,  pide:  jud,  debitor. 
exigend. 

Debilor  addictus,    si  cæditur  JCS.  XXXVI. 

—  P'gnoraticius,  si  moritur  FRS.  XII. 
Decimœ  faciundœ  pro  cujusris  lubilu   IIS.  XI. 

—  inajores  seme.l  tantum  faciundœ ,   nisi  concesserit 
hœres  decimantis   IIS.  XI. 

—  si  non  Jiunt ,  pro   animæ   saluttB   donationes  fa- 
ciundæ   HS.  XI. 

—  Jianl ,   ad  nuplias  illiciias  contrahendas   FCS.  III. 
LV. 

Decimarum  legalium  defraudatio  qromodo  punienda 

FCS.  LV. 
Decisia   causœ  per  arbitros,   si  turbatur  CS.  LXXIII. 
Defensio    causœ   in  judicio    qradranlis   qromodo    in- 

sliluenda  JOS.  XIX. 


Defensio  in  qrinionis  judicio  qra/is  JOS.  XXVIII. 
Defraudatio  hæreditaiis ,   si  /ibertus  in  patronum  eam 
commiserit  IIS.  XI. 

—  abhæredibus,  si  committilur  IIS.  XXII.      AS.  XIII. 
Delationes  peregre  faciæ ,   de  iis  qromodo  agendum 

JCS.  LX. 
Denuntiatio   causæ  in  judicio  qradraniis  ubi  et  qro- 
modo  instituenda  JOS.  II. 

—  aggressionum  riolentarum  et  ictus  qromodo  in- 
stituatur  JCS.  XXI. 

—  ruhierum  qromodo  faciunda  JCS.  XV I.  XXI. 
LXII. 

—  etiam  per  mandatum  peragitur  JCS.  XVI 

— ■  qrando  et  ubi peragalur  JCS.  XVII.  XVIII.  XIX. 
XXI.    XLIII. 

—  homicidii  qromodo  inslilualur  in  se  ipsum  JCS. 
XIX.   XX.    XXI.   LXII. 

—  homicidii  calumniosa  JCS.  L. 

—  proscripti  cæsi  JCS.  CXI. 

Denuntialione  ru/nerum  nondum  facia ,  si  /<rsus  cum 
riilnerante  conrersalus  fuerit   JCS.  XX. 

Denuntialio  juris  et  contractus  pignoralicii  qromodo 
et  quoties  faciunda  FRS.  XII. 

Deposilum  siqris  se  recepisse  fa/so  denegarerit  CS."V  I. 

—  si  unaciim  depositarii  bonis  abripiuntur  CS.  VI. 
Depastio  do/osa  el  inlentata  fundi  a/ieni  TRS.Yl.    IX. 
Desertio  loca/is   FCS.  XXXVI. 

—  non  localis  FCS.  XVI.    LI. 
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Desertio  localis  malitiosa  IIS.  IV. 

Deserlor   malitiosus,    si   acl   sectinda   vatn    transieril 

11S.  IN. 
Desponsator  fícmittce  jttstus  qvinam  FCS.  I. 

—  viduæ  qyinam  FCS.  II. 

—  puellœ,  si  a  pactis  recedere  voluerit  FCS.  \  I. 
Dexlrtr  fitles  data  in  contractibus  FCS.  LIX. 

- —  fide  eliam  nou  clalct  conlraclus  valeant  FCS.  LIX. 
Dicasterium  ubinam  habendum  DS. 

—  qvomodo   instructum  sit   DS. 

—  qfando  habeatur  DS.    fide  ^ássessores. 

Dicta  qftc  ple/ia  ct/m  faclis,  qrœ  dimidia  j'itris  per- 
sonalis  fiola/i  inulla  expiantur ,  comparanda  JCS. 
CVIII. 

—  ambigua   JCS.  CIV. 

—  atrociora  cœde  findicanda  JCS.  CV. 

Dies  tjfot ,  tjfibtis  nctfim  vel  subducere  vel  educere 
non  licet   JX.  IV. 

—  migrationum  tjfol  et  qfinam  JOS.  LVI.      CS.  LIII. 
Dinumeratio  pecoris  pascuis  communibits  itnmittendi 

IRS.  XLI. 

—  cjfando  et  cjfomodo  suscipiatur  FRS.  XLI. 
Disceptationes  juridicœ  qfomodo  componendœ   DS. 
Discessio  in   sententias  qfomodo  a  judicibus  Jiat   JOS 

XXIII 

—  in  cotniliis  vernalibus  JOS.  XXXVIII. 

—  in  judiciis  lescjforum  compascuorum  FRS.  XLI. 

—  in  j't/dicio  prt/tensi  FRS.  XVII. 
Dispensationes  in    re   matiimoniali  jyecuniis  in  d'/ca- 

slerium  ferendis   emendce   FCS.  IX. 
D/forliuni  non  admiltendum  nisi  episcopi  venia  FCS. 
XIV. 

—  inopiœ  causa  FCS.  XIV. 

—  inopice  causa  serius  non  admiltilur  FCS.  LIII  no- 
vella. 

—  cognation'/s  ct  iijji/iitatis  cc/usa  FCS.  XIV. 
Divortio   voh/ntt//'/o    episcopi  venia   etictm  adhibeatur 

FCS.XIV.    XX. 
Divorum  mentio  facta  JCS.  CXII. 


Difide/ites  (ttceolcc)  jttramenla  semper  prcvstent  FRS. 

XLVI. 
Doclorum  dignitas  JCS.  CXII. 
Dodecadis    veridici    aliis    auctoritatibus    deficientibus 

adliibeanti/r   IIS.  XV. 
■ —  adhibeantur  oausis  alimoniœ  AS.XV.  XVIII.  XIX. 

XVII.    XXVIII. 

—  causis  mttt/'i/nonii  FCS.  VI. 

—  cai/s/'s  de  ccvde  peregre  commissa  JCS.  CI. 

—  causis  de  i/ij/iriis  verbálibus  JCS.  CIV. 

—  causis  de  prohris  JCS.  CV. 

—  c/d  effat/tm  ferendiiin   qfomodo  provocandi   JOS- 
VII.   XVII. 

—  f"rtdicoruin   cum  prcrlor  in  causa  propiict  indiget 
JOS.  VII.    XVII. 

Dolus  in  causa  suscipiienda    JCS.  LXVI. 
Domicilium  jiislnm  ubi  Iiabendttm  JOS.  LV.    LVII. 

—  peregrinaiitium  ubi  JOS.  LVI.     CS.  LV. 

—  si  cjfis  sibi  non  snmserit  JOS.  LVI. 

—  qvanclo   cjfis  adeat  stipiilatitm   JOS.  LVI. 

—  citandi,   si  cilans  ignoraferit  JOS.  LVI.    LVII. 

—  sacerdotttm  uhinani  JOS.  LVII.     CS.  LVIII. 

—  piscaturœ  operam  dantis   itbinam,  JOS.  LVI.     CS. 
LVII. 

—  mercenariorum  cottidianoruin   itlnnam    JOS.  LVII. 
CS.  LIX. 

—  si  qvis  dereliqverit  JOS.  LVII. 

—  tria  exiilihus  assignanda  JOS.  XXXIII. 

—  iinicum  proscriplus  veliendtts  liabeai  JOS.  XXXVI. 
Dominus  materiœ  rem  specif/'cc/tam  Iiabeat  FRS.  I. 

—  fitndi,    qvœnam  ftncli   contlucti  jiroventus   coj)ia 
FRS.  LIV. 

—  vel  domini  jilenipotentiarius ,    si  servum  occideril 
JCS.  CVIII. 

—  servum  sitiitn  occisum  in  loco  rei  gestœ  ccecle  vin- 
dicare  potest  JCS.  CVIII. 

Dóinrudníng,   vide:  reprobatio  judicunt. 
Domus  qvomodo  dividundœ  FRS.  XIV. 

—  (jvcvnam ,    si   incendio   consumttntur   resarciendce 
CS.  XLIX. 
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Domus  infundo  alieno  qromodo  conserrandœ  FI\S.  I. 

ad  proscriptos    capiendos    qrando    concremandœ 

JCS.  CXI. 
Donationes  pro  animœ  suœ  salulœ  qrid  IIS.  XI. 

—  inter  riros   IIS.  XI. 

—  factas  donans  ne  rerocet  IIS.  XI. 

—  remuneranda- ,  si  hoc  stipulatur  HS.  XI. 

—  ad  pia  corpora  pririlegiatœ   IIS.  X\  III. 


Dos  adrenlitia,   si  uxor  improlis  morilur ,    ad  dato- 

rem,  jitxla  stipulata  reuertat   IIS.  II. 
—  uxoris,    cujiis   mariius   egenus   morilur ,    qromodo 

traclanda   CS.  IX. 
Drcp,    ride:  ictus. 
Duodecem  annorum  natus  rir  esl  teslis  idoneus  JCS. 

XV. 
DupHcaliones  el  replicationes  JOS.  XIX. 


E. 


S_jJ/atum  veridicorum   qromodo  ferendum    JOS.  XVI. 

—  si  de  eo  inter  reridicos  non  conrenerit  JOS.  XVI. 

—  qrando  persohilnm   sil   JOS.  XVI. 

—  auxiliare  dis/ingritiir  a  principali  JOS.  XV.   XVI. 

—  irritationis  qrid  JOS.  XVI. 

—  auxiliare  de  alendis  peregrinis  AS.  XIX.    XX. 

—  falsttm    in   comitiis   rernalibus   qromodo  puniaiur 
JOS.  XXXIX. 

—  in  judicio  pralensi  prvlatum   qram  pœnam  luat 
FRS.  XVII. 

—  auxiliare  de   daiiino   injuria  dalo  FI\S.  X. 
E^enus   qris   et    hona    ejtis    qromodo    tractanda    CS. 

VIII. 
Einkunn,  vide:   nota  disjunetira. 
Einvirki,   ride:   colonus  famulilii  expers. 
Ejeclamenla,   in  liius  pupilli ,   hœredilaiis  capiti  ad- 

jicianlur  IIS.  IX. 
Eindagi,   vide:  terminus  solrendi  peremtorius, 
Emtionir-reiidiliíiiii  fundi  'tesles  adhibeantur  FRS.  II. 

XIII.     JN.  IV. 

—  naris  mercatoriœ  testes  adsiut  JN.  IV. 

—  prœturœ  testes  adhibendi  JN.  IV. 
Emlio-renditio  fundi  qrando  necessaria  FRS.  VIII- 
Emlor  fundi  quando    ejus  prorentus   capere   incipii 

FRS.II. 

—  si   ad   terminos  fundi  emii  regundos   non  appa- 
ruerit  FRS.  IV. 

Enarratio  causarum   qi'ando  instituatur  JOS.  XII. 


Enarralio  qrando  peracta  sit  JOS.  XVI. 

Epibatœ  vecturam  peregre   sibi  slipitlanles ,    si  stato 

lempore  non,  apparent  JN.  II. 
Episcopi  auciorilas  in  re  nuptiali  FCS.  XIII.  XIV-  XV. 

XX.    XXXII.     XLIV.    I.I.    LIIL    LIY. 

—  in  causis  decidendis   AS.  XXXI. 
■ —  in  causis  alendorum   CS.  XLVL 

—  circa  scpiilturas   JCS.  XXXI. 

Eqri  per  tempiis  comitiorum  generalium  cusiodiendi 

qromodo  habeaniur  JOS.  LIV. 
Eqros  signare  non  necessarium  CS.  XI. 
Eqrilatus  major  et  minor  qrid  FCS.  LVII.   CS.  XXXII. 
Eqri   alieni ,    si   male    tracianlur    FCS.  L\III.      CS. 

XXXIV. 

—  si  conimodantur   CS.  XXXIII. 

— ■  depositi   el    alendi   qromodo   traclandi   CS.  XXX. 
XXXI. 

—  commodati  qromodo  traciandi  CS.  XXXIII. 

—  palanles  qromodo  tractandi  CS.  XXXIV.    XXXVI. 

—  palanles  qromodo proclcimandi  CS.XXXl\  .  XXXVI. 
■ —  cominunes  qromodo  habeauiur    CS.  XXXV. 
Eqro  admissário  si  cauda  prœscinditur  CS.  XXXVII. 
Eqrum,   cui  insedit  aller ,    si  qris  rerberarerit   JCS. 

LV.    LXIX.    XCII. 
Lqritalus    illicittts ,     de    eo    qromodo    agendum    CS. 

XXX  VIII. 
Error  circa  cognationem  IIS.  IX. 
Exceptio  ignoranliœ  et  bonœ  Jidei  CS.  XLVL 
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Exceptio  enarrationis  intempeslirœ  JOS.  XVI. 
-—  adhibenda  cum  funclus  aritus  reluitur  FRS.  I. 
Excusaiiones  legitimæ  qrcenam  CS.LXIX.  JCS.XXN  I. 

—  morbi  JOS.  XIII.    CS.  IX. 

—  napigationis  instantis  JOS.  XIII.    JCS.  XXX. 
Excessus  in  narrando  qpid  JCS.  XV. 

Excusatus    ad    comilia    agenda    qrem    mittat    JCS. 

XXVII. 
Exul  a  peregrinatione  JiauJ  impediatur  JOS.  XL» 

—  ad  napim  peregrinaturus  rersans  in  qranlum  se- 
curus  agit  JOS.  XXXIV. 

—  tria  sibi  designala  Jiabeat  domicilia  JOS.  XXXUI. 
XLVI. 


Exul si  exilii  dignum  delictum  commiserit  JOS.XXXIII. 

—  ad  narim  ferendus  JOS.  XXXIV. 

—  ei  in  tribus  naribus  peregrinandi  occasio  expeta— 
tur  JOS.  XXXIV. 

—  si  narigatnrus  tempestatibus  repellilur  JOS.XXXI V. 

—  per  tres  Jiyemes  sese  peregre  coiitineal  JOS.  XXXIV". 
Exuriis  bubulis  Islandi  napigantes  mercem  tesrebant 

JN.II. 
Eriralio  Jiominis  soluti  AS.  XXXIV. 

—  mendici  AS.  XXXV. 

—  Jiominis  qromodo  punienda  JCS.  VII. 

Erocans   accolas ,    librum   sacramentalem    suppeditet 
FRS.  XIV. 


5.  abri  qrantam  capiant  mercedem  CS.LV.  JOS.  LVI. 

—  justum  Jiabeant  domicilium   CS.  LV.    JOS.  LVI. 
Facla  periculosa  nequis  suscipiat  JCS.  XXXIV. 

—  injuriantia  ciim  dictis  comparanlur  JCS.  C\I. 
Falsum  personale ,   vide:   suppositio  personae. 
Fángakvidr,    t'ide:   ueridici  Jiinc  et  illinc  qrœsili. 
Fastnandi,    pide:   desponsator. 

Fatuus ,  si  uxorem  duxerit ,  Jiœredis  sui  consensu  non 

adliibilo  HS.  IV. 
Fautores  pugnantium,    reconciliationi   eliam   adsint 

JCS.XV. 

—  homicidii,  pide:  consilia  cœdis. 

—  prœdationis  JCS.  XC\  I. 

—  furli  et    causce   morales    qromodo  puniendi    JCS. 

cxv. 

Fí'lag,  ride:  commuuio. 

Firánsdómr,   pide:  judicium  bonorum  occupandorum. 
Ferrum  caudens   in  causis  adullerii  adliibelur   FCS. 
XXXIII. 

—  in  causis  slnpri  adJiibendum  FCS.  LV- 

—  erat  riris  destinatum  FCS.  LV. 
Ficliojuris  JCS.  CXIV. 


Fidem  inricem  dantes  unicum  simul  tenuere  librum 

JCS.  CXIII. 
Fides   cJirisliana  in   Islandiam  iranslala  memoratur 

CS.  LXXXIV. 
Figurœ  famosœ  qrid   JCS.  CV. 
Filius  nalurulis  nondum  legitimalus ,  si  cœditur  qpi- 

nam  agat  JCS.  LXXI. 
Filio  nalurali  qranlum  donare  fas  est   IIS.  XI. 
Filiœ  suœ  qrantum  donare  liceat   IIS.  XI. 
Fimlardúmr,    ride:  judicium  qpinionis. 
Fimlardómscidr,    ride:  juramenlum. 
Finium  regundorum  circumitio  qromodo  suscipienda 

FRS.  III. 
Fines  fundorum  naturales,  oculata  inspectione  luslrare 

non  necessarium  est   FRS.  III. 
Fjörbaugr,    ride:   annulus  vitalis. 
Fjorbaugsmadr,    pide:   exul. 
Fjörbaugsgardr,    pide:    exiUum. 
Fjórdúngsdómar ,    ride:  judicia  qradranlis. 
Foedifragus  maxume  iiifamis   JCS.  CXIII. 
Fœmince  qrœnam  antiqritus  Iiœreditatum  capaces  non 

fuere  HS.  XXIII. 
—  stupratœ  inultam  qris  capiat  AS.  XXIII.    XXV. 
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Fœmina  stuprata,   si  despondctur  FCS.  VIII.    LI. 

—  desponsata,   si  stupratur  FCS.  VIII. 

Famina ,    qvæ  non ,    nisi  cum  tutoris  conscusu   pen- 
dere  potest  FCS.  XXI. 

—  si  vestimenta  virilia  inducrit  FCS.  XXIV. 

—  libera ,   si  stupratur  FCS.  XXV. 
— ■  seri'a,   si  stupratur  FCS.  XXV. 

—  addicta,  si  slupra/ur  FCS.  XXV. 

—  meudica,   si  stnpratur  FCS.  XXVI. 

Fa-mitiæ  slupralœ  et  gravidœ  qi>œslio  qvomodo  ha- 

benda   FCS.  XXXIII. 
Fœminam  raptam,    si  qvis  uxorcm  duxerit  FCS.  XL. 

—  si  qpis  peregre  deiulerit  FCS.  XLI. 

—  gravidam  nemo  cœdat  JCS.  XXXV. 

Fccmina  gravida  qvamvis  condemnata  vitali  securi- 
tate  non  destituitur  .ICS.  XXXV- 

—  gravida  etiam  condemnala,    donec  partum  enixa 
est,  immunis  erit  et  auxilio  protegenda  FCS.XLVIII. 

—  si  pariens  moritur  qvid  oblineat  FCS.  LII. 

—  cœdis  commissœ  actor  competens  neqvaqvam  erit 
JCS.  XXXV. 

—  qvando    mansionem  domesticam  sibi  ipsa  subini- 
nistrare  potest  CS.  Llll. 

Fícminas  qvasnam  eœde  commissa  pindicare  fas  est 

JCS.  XXXI. 
Fæmina    ne  fundum   prædio    dimidio    majorem    sine 

tuloris    consilio    pendat ,    nisi   in    casibus    exceptis 

FRS.  II. 
Foenuin  casu  congeslum   qvomodo  dividendum    FRS 

XVIII. 

—  in  fundo  alieno  qvomodo  miiniendum  FRS.  XX\  I. 

—  in  proprio  findo  eliam  legali  sepimento  municn- 
dum   FRS.  XXVIII. 

Fœnile  in  proprio  fundo  prope  ad  alienum  qvomodo 
slrnatiir  FRS.  XXX. 

—  de  eo  dejiciente  qvomodo  agendum   FRS.  XXX. 
Fvntes   domeslicos   a    domiciliis    nemo    abducat    FRS. 

XXXII. 
Foripetœ  jusli  qvinatn    JOS.  IV. 

—  qvando  in  comitiis  appareant  JOS.  IV. 


Foripetæ  labernam  præloris ,  qvem  scqviintur ,  inha- 
bitent   JOS.  IV. 

—  si prœtoris  sui  tabernam  non.  adierini   JOS.  IV. 

—  in  qvanliim  temporis  forum  derelinqvant  JOS.IV. 
Formulœ  processuales  a  nomophylace  qvotannis  pro- 

clamandœ    DS. 
Formula    ad  judiciiiin    bonorum   ocrupationis  provo- 
candi  JOS.XLVUI. 

—  antestandi  de  dicasterio  ordinato    DS. 

—  anteslandi  de  judice  denomiuato  in  judicio  qva- 
drantis   JOS.  I. 

— ■  causam  deniintiandi  JOS.  II. 

—  sciscitandi  de  curia  JOS.  III. 

—  sciscitandi  de  domicilio  justo   JOS.  III. 

—  juramenti  qvod  prœstel  judices  in  judicio  qva- 
drantis  rejiciens  JOS.  VI. 

—  provocandi  ad  juramenta  exaudienda   JOS.  XI. 
• —  causam  enarrandi  JOS.  XII. 

—  juramenli  qvod  judices  in  judicio  qvadranlU  prce- 
stent  JOS.  XXII. 

—  in  senlenlias  discedendi  JOS.  XXIII. 

—  juramenti  qvod  prætor  in  judicio  qvinionis  prœ- 
stct  JOS.XXVI. 

—  juramenti  qvod  agentis  ct  defendentis  comproba- 
lores  in  judicio  qviniouis  prcestent  JOS.  XXVII. 
XXVIII. 

—  judices  in  judicio  qijnionis  eximendi  JOS.  XXVII. 
XXVIII. 

—  juramenti  qvod  judires  in  judicio  qvinionis  prœ- 
stcnt   JOS.  XXVII.     XX  VI II. 

—  ad  judiciujn  bonorum  occupandorum  provocandi 
JOS.  XXIX.     XLVIII. 

—  juramenii  in  bonorum  occupandorum  judicio  agen- 
tis  JOS.  XXX.    XLVIII. 

—  bonorum  occiipandoruin  judicii  assessores  deno- 
minandi  JOS.  XXXVII. 

—  interdicli  circa  causas  dijudicandas  in  comitiis 
pernalibus  JOS.  XXVIII. 

—  alendos  injungendi  AS.  VII. 

—  puellam  despondendi  FCS.  "N  II. 
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Fcrmu/a  in  initnicipiiim  recipiendi  manumissum  FCS. 
XLIII. 

—  in  jits  uocandi  de  bigamia  FCS.  XLIX. 

—  accolas  erocandi  de  stupris  FCS.  XLIX. 

—  stupri.  causam  denuntiandi  FCS.  XLIX. 

—  exigendi  debita   in   terminis  so/rendi  peremtoriis 
CS.  V. 

—  proi'ocandi  ad  judicium    debitorum   exigendorum 
CS.  VIII. 

—  ad  judicium  paganum  prorocandi  CS.  XLI. 

—  de  domicilio  justo  quœrendi  JOS.  III. 

—  arbitros  ad  decidendum  prouocandi  CS.  LXIX. 

—  condemnationein  constilitendi  CS.  LXX. 

—  pacem  postulandi  JCS.  XV. 

—  de    fitlneribiis    /etha/ibtis    tesles   antestandi    JCS. 
XVIII. 

—  deiiunliandi  cadent,    ru/nera,    ictus   uel  aggres- 
siones  JCS.  XXI.    LXII. 

— .  testes    ad    iestimonia  férenda   prorocandi    JCS. 
XXVIII. 

—  qram  adhibeant  erocati,  rictum  et  eqrum  ab  efo- 
canli  reposcentes  JCS.  XXVIII. 

—  actionem  demandandi  JCS.  XLI. 

—  pacem  et  securitatem  constiluendi  JCS.  CXII. 

—  fid'em  faciundi  JCS.  CXIII. 

—  fuuditm  aritum  reluendi  FRS.  I. 

—  ad  auctoritatem  prœbendam  prorocandi  FRS.  I. 

—  inlerdicli  circa  fundum  rendendum   FRS.  IV. 

—  fiint/iim  ab  inlerdicto  liberandi  FRS.  IV. 

—  fundum  uenditum  rerocandi  FRS.  XIII. 

—  prorocandi   ád  fundum    communem    diridundum 
FRS.  XIV. 

—  accolas  ad  diuisionem  findi  peragendam  proro- 
candi  FRS  XIV. 

—  citationis  ad  judicium  pralense  FRS.  XVII. 


Formida   ad  syluam  communem  diridundam  prouo- 
candi  FRS.  XXXIV. 

—  prorocandi  ad  dinumerationem  pecoris  in  pascua 
communia  FRS.  XI.I. 

Foriim  delicti  commissi  ad/iibendum  JCS.  XLII. 
Frumlaup,   uide:   aggressio  rio/enta. 
Fundi  rendili  terminos  oculata  inspectione  contrahen- 
tes  definiant   FRS.  II. 

—  commiinis  diuisio  qribus  ex  regulis  fiat  FRS.  XIV. 

—  diridiindi   traclus ,    si   diuersœ  fuerint    bonilatis 
FRS.  XIV. 

—  uel  litoris   dominus  portionem  jaculatoriam    ba- 
lœnœ  ejectitiœ  conseruet  FRS.  LXII. 

Fundum   uendilum   rel  emens  uel  uendens  ab  inter- 
dicto  iiberel  FRS.  IV. 

—  emens  qrando  acco/arum  fttndos  interdiclo  clau- 
dere  potest   FRS.  IV. 

Fundtis  qromodo  oppignoralur  FRS.  XIII. 

—  in  a/endum  suslentandum  datur    FRS.  XIII. 

—  oppignorattis  a  tertio  etíam  reluendus   FRS.  XIII. 

—  jure   protimeseos    obstrictus    qromodo   obferendus 
FRS.  XIII. 

—  jure   protimeseos    obstrictus    quomodo    re/uendus 
FRS.  XIII. 

■ —  ciim  uendilur  testes  semper  adhibendi  JN.  IV. 
Fur  ad  seruitutem  reuocandtts  JCS.  CXVII. 
Fttrli,  si  unus  a/lerum  insimidaverit  JCS.  CXV. 
Furttuam  rem,    si  quis  justo  titulq  possidere  incipit 

JCS.  cxv. 

Furtiim  manifestum ,   ejus  notio  JCS.  XCVIL 

—  cœde  uindicandum  JCS.  XCVII. 

■ —  de  eo  traiiHactionem  facere\ne  iiceat  JCS.CXI  uar. 

—  ob/atum  JCS.  CXV.    CXVIII. 

—  usus  JCS.  CXV. 


VTodi,   uide:  prœtor. 
Codord,  uide:  prœlura. 


G. 


Gradtts    ad    matrimonium    conlrahendum    prohibiti 
FCS.  III. 
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Gramen  aridum,  si  qris  adurere  voluerit  FRS.  XXII. 

Gridmadr,   ride:  operarius. 

Grönlandia  memoralur  JCS.  CII.    CIII.     IIS.  XIV. 


Gudmundi    leges    commemoranlur    AS.  XXIX.      JCS. 

LXXV. 
Görtóki ,   ride:  contreetatio  dolosa. 


H. 


ííœreditatis   capaces ,    qri   non   sunt   IIS.  III.     IV. 

FCS.  XX. 
Hœreditas  qrando  illegitime  natis  defertur  IIS.  XXV. 

—  delata  qromodo  tractanda  IIS.  IV. 

—  caduca  qromodo  tractanda  IIS.  VI. 

—  sperata  rendi  potest  US.  X.  ' 

—  peregre  delata  qromodo  tractanda   IIS.  XIII. 

—  peregre  delata  ab  œslimaloribus  inspicialur   IIS. 
XIII. 

—  in  Islandia  sperala  vel  delata  sed  non  occupata 
in  Norpegia  haud  rendatur  HS.  XIV. 

—  in    Grbnlandia  delata   IIS.XIV. 

Hœreditaria  bona,   qri  in  Islandiam  transfert ,   qrid 
faciat  IIS.  XV. 

—  transferens,   in  Islandia,    si  non  persolrerit   IIS. 
XV. 

—  Ituc  translata,  si.  dolose  conlreclantur  HS.  XV. 
Hœres   in    demorlui   obligationes   qroad  operarios   et 

alendos  transit  JOS.LVII.  CS.VI.  LX.  LXXVIII. 

—  demorlui  jura  suscipil  JOS.  LVII.  CS.  VI.  LXXIX. 
Hœres  qrando   de   defraudatione  hœredilatis   aclio- 

nem  insliluat    IIS.  XXI. 

—  /'//  obligationem  pignoraticiam  transit  FRS.  XII. 

■ —  si  ex  propria  libidine  hœreditati  sese  immiscuerit 

CS.YIÍI. 
Ilandsalsslit,    ride:    mulla  ob  dextrœ  ftdem  riolatam. 
Ilebdomas  sancta,   si  comitia  vernalia  in  eam  inci- 

derint  JOS.  XXXVIII. 
Ileilund,    ride:  vulnus. 
Ilcimilisfaung,   vide:   domicilium  juslum. 
Ilerus  operariorum  facta  in  qrantum  in  se  suscipiat 
'  CS.  XLIX. 


Herus,    si  operariis ,    mercedis    nomine ,    ultra    qrod 

proescrlptum  est  dederit  CS.  LIV. 
Ilirci ,    ne  capras  salient ,    qromodo  conserrandi    CS. 

XVI. 
Hircus  palans ,    si   oribus    alicujus   sese   immiscuerit 

FRS.XXXVIIl. 
Iliidis-rismál,   ride:  pastoris  surgendi  momenlum. 
Illuti'ull,   ride:  sortitiones. 
Ilolund,    ride:    vulnus. 
Homicidii  voluntarii  pœna    JCS.  VII.    XLIX. 

—  qualificati  pœna   JCS.  CXI. 
Homicidium  iinpune  JCS.  XXXI. 

—  qrod  commitlit  duodecem  annis  minor ,    qromodo 
puniendum  JCS.  XXXII. 

—  a  mente  caplo  admissum  JCS.  XXXIII. 

—  certo  autori  imputandum  JCS  XLA  111. 
■ —  />/.  comitiis  admissum  JCS.  LIL 

—  pugnæ  qrantlo  committitur  JCS.  LXXII. 

—  intentatum  el  attentatum  JCS.  LXXV.    LXXXIX. 
.  XC. 

—  si  inter  narigandum  admittitur   JCS.  XCVIII. 

—  cum  pe.regre  auslrum  versus  a  Dania   commitli- 
tur  JCS.  XCIX. 

—  non  juste  denuntiatum  pro  furlivo  habeatur  JCS. 
XX. 

—  fiirlirum    et    in    comitiis   generalibus    commissum 
œqri  parantur  JCS.  XLVII. 

—  proscripti  atl  nefarium   transire.  potest    JCS.  CXI. 

—  proscriptus  committere  potesj.  ad  immunitatem  ae- 
qrirendam  JCS.  CXI. 

—  serritii  qrid    JCS.  CVIII. 

Homicidii    causam    transigere    si/ie    dicasi'erii    venia 
nemini  liceat  JCS.  XXXVIII. 
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Homicidii  causam   alteri   agcndam   tradere  fas   est  Homicida,  si  protegitur   JCS.  LXXIII. 

JCS.  XLI.  —  si  protegitur  in  loco  rei  gestœ    JCS.  IX. 

—  multam  qpinam  solranl  et  qromodo  in  cœsi  fa-  Hrcppadómr,   pide:  Judicium  paganum. 

millam  distribuenda    JCS.  CXIV.  Hreppr,   pide:  pagus. 

Homicida   in   cœsi  hœreditatem  neqraqram  mittitur  Hreppssóknarmenn,   ride:  moderatores  pagi. 

JCS.  LXXI.  Hýu'g,  pide:  homicidium  serritii. 


I. 


öactus    teli    qrantum    conlineat    spatium     JCS.  LI. 

LXYIII. 
Jaclitra  a  narigantibus  qromodo  facienda    JN.  II. 
Jaculum,  si  iu  balœna  ejectitia  inrenitur   FRS.  LIX. 

—  qromodo    in    balœna    ejectitia    qrœrendum    F1\S. 
LIX. 

—  nota  disjunclira  signelur   FRS.  LIX.    LXV. 

—  in  comiliis  exliibendum   FRS.  LX.   LXV. 

—  in  balœna  inrintiim  proclamelur   FRS.  LXIII. 
JaCitlalor   balccnœ    qromodo  portionem    sibi   debitam 

reqrirat  FRS.  LIX. 

—  baltrncr  portiones  suas  jaculatorias  exigcre  alteri 
commendare  potest   FRS.  LXVI. 

Iclus,    ad  euin   qranam   referenda   JCS.  X.    XI.    XII. 

—  a  pulneribus  distingpitur  JCS.  \  I. 

—  cum    ossa  frangiailur ,    ad  vulnera  grapiora   rc- 
ferendus  JCS.  X. 

—  ab  assressione  distinsritur   JCS.  XI. 

OO  O 

—  qpinam  ad  lœsiones  injustas  referendi  JCS.  XI. 

—  in  penem   JCS.  XII. 

—  infra  sternum  ad  deliqrium  usqre    JCS.  XII. 

—  qromodo  piinicndus   JCS.  LXXIV. 

—  attentatus   J  CS.  LV.  LXIX. 
Ignaria  qrid   AS.  XXXV. 

Ignem ,    si    qris    in    alium   projicerit     JCS.  LXXXVI 

LXXXVIL 
Ignorantia  facti  prodest  JCS.  XL. 
Illegitime  nati  qros  sustentare  debeant    AS.  XXIX. 

—  natorum  successio   IIS.  XXV. 


Illegilime    nali   de  Jiliis   suis    cctsis   actionem   insti- 

tuant  JCS.  LXXXIV. 
Inœdific.atio    in  fundo   alieno  propria   materia    FRS. 

XLV. 
Incendium  nefarium  attentalttm   JCS.  LXXW  I. 

—  qrando  inchoatum  est  JCS.  LXXX\  I. 

—  qramris  homincs  non  covficiat ,   puniendum    J(.S. 
LXXXVI. 

—  cjtts  auctor  qromodo  puniendus  JCS.  XL\11. 
Inclusio    piolenta   in    domo    qromodo   punientla     JCS. 

LXVIII. 
Infans  lactans  matrem  seqvatur  AS.  III. 
Injuriœ  reales  cum  dolore   et  sine  dolore    JCS.  XCI. 

XCII. 

—  symbolicœ  JCS.  CV. 

—  rerbales  grariores   el   leuiores ,    plena   it   dimidia 
juris  personalis  violati  mu/ta  expianclcc  JCS.  XCI\  . 

Inqpisitio  tormenlosa  JCS.  CXI. 

—  de  re  fitrlira  qromodo  instituatur  JCS;  CXVII. 

—  ei  qrot   aclhibeaiilur   riri    JCS.  CXVII. 
Inqrilini  tabernarum  ne  iolcranili ,    nisi  pagani  con- 

cesserint  AS.  XXXI. 

—  eos,  si  qris  milla  renia  receperit  AS.  XXXI. 
Insidiœ  qpid  JCS.  LXXXV- 

Insimulalio  maleficii  in  citatione  non  sit  definita  JCS. 

cxv. 

Inspectores  oculati  bonis   solrendis  et  stipulatis  aci- 

hibeantur   CS.  III. 
Instantiœ  ordinariœ  qrot  et  qpœnam  JOS.  X\'X\  II i 

16 
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Intentio  dolosa  (lainman  infercndi  FRS.  VL 
Intercessio   jusla    inler    pugnanles    JCS.  IX.       XIV. 

LXXII. 
Intercessores  justi  qvinam   JCS.  LXXII. 
Interdicto  prœtoriano  causarum  in  comitiis  vernali- 

hus  dijudicalio   qvando   inhibenda    JOS.  XXXVIII. 

XXXIX. 
Inlerdiclum  de  eo  peregre  vehendo ,    qyi  alendos  ha- 

bet  qvibus  non  prospexit  AS.  IX.     XXX. 

—  dolosum  qvnmodo  piíniendum  FRS.  IV. 

—  de  fundo  cum  de  terminis  intcr  accolas  non  con- 
vcnit  FRS.  IV. 

—  de  pascuis  qvamdiu  valcat  FRS.  VI.     VII. 

—  de  pralis  qvamdiii  viget  FRS.  \  I.    V  II. 

—  de  fundo  inlertialo  FRS.  VI.     VII. 

—  qvomodo  servaiidnm  FRS.  V. 

—  die  festo  prolalum  niliil  valeal  FRS.  VI.  et  in  var. 
Invasio  qvomodo  punienda  FRS.  XIII. 

Inventió  rei  in  alieno  jiindo    FRS.  I.I.     C.S.  \  I. 

—  in  proprio  fuiido   FRS  LI. 

Invitatio  ad  cxaudiendam  enarrationem  causœ    JOS. 
XL 

—  ad  causas    in    qvinionis  judicio    sorliendaa    JOS. 

XXVII. 

Islandi  in  Xorvegia  qvanli  æsliniandi   I'rivil.  bL 

—  in  Norvegia  hæreditatem  capiant    Pr.  Isl. 

—  tributa  ibi  ne  solvant  prœter  portoria     Pr.  Isl. 

—  in  sylva  regia  materiem  cædant     Pr.  IsL 

—  ad  expeditiones  militares  in  qvantum  ibi  obligati 
Pr.  Isl. 

—  iu  Islandiam  qvando  non  lihere  remeant   Pr.  Lsl. 

—  qvocunqve  voluerint  ex  Islandia  navigent    Pr.  Isl. 

—  ignotas  terras  qvœsilum  euntes  portoria ,   in  2\or- 
ve"'iam  delati ,    haud  solvant    Vr.  Isl. 

o 

Judcx   denominatiis ,    si  ipse   alibi  causam  agendam 
habuerit    JOS.XÍL 

—  si  in   eodcm   judicio    causam    habuerit    agendam 
JOS.XXI. 

—  si  œgrotaverit,  emorialur  vcl  insania  laboraverit 
JOS.  XXII. 


Judices  juramenlo  funganlur  sententiam  priusqvam 
ferunt   JOS.  XXII. 

—  in  qvinionis  judicio  qvot   JOS.  XXIV. 

—  eorum   sex   agens   et  alios   se.v   defendens    eximat 
JOS.  XXVIII. 

—  causas  parlium  recitent   JOS.  XXI.     XXVIII. 

—  si  causas  recitare  noluerint   JOS.  XXI. 

—  eoruni  dissensus  qvomodo  tollendus    JOS.  XXVIII. 

—  si  sententiam  ferre  noluerint   JOS.  XXII. 

—  si   aliorum    violenliœ    ergo   senlenliam  ferre   non 
poluerint  JOS.  XXII. 

—  qpot  scntenliam  feranl   JOS.  XXII. 

—  dissenlienles   ad  consensum  unus  allerum  provo- 
cet  JOS.  XXIII. 

—  rcjiciendi  qvando  educantur   JOS.  V.     IX. 
Judicium  qvadranlis  qvomodo  ordinandum   JOS.  I. 

—  efus  assessbres  qvomodo   denoininandi  et   qvmam 
JOS.I. 

■ —   qvinionis  qvo7nodo  instruatiir    JOS.  XXIX. 

—  qvando  et  ubi  habendiim   JOX.  XXIX. 

—  in  eo  qvœnam  causæ  decidendæ  JOS.  XXV.   LIII. 

—  ejus  assessores  qvomodo  denominandi  JOS.  XXVI. 
LIIL 

—  in  eo  niodu.s  procedendi  JOS.  XXIV.    XXV.   XXVI. 
XXVII.   XXVIII. 

—  bonorum  occupandoriim  qi'ando  habendum  et  ubi 
JOS.XXIX.    XLII.    LV. 

—  ín    eo    qvænam    causæ    dijudicandœ     JOS.  XXX. 
XLII. 

—  ejus  assessores  qvot   JOS.  XXIX. 

—  bonorum  occupandoriim  qvamdiu  sedeat  JOS.  IV. 

—  ad   id    habendum   prætor    compctens   provocelur 
JOS.XLVIII. 

—  si  non  habetur    JOS.  XXXV. 

—  in    eo    condemnali    bona    qvomodo    diatrihuenda 
JOS.  XXX. 

—  tributiim  qvonwdo  ct  qvando  habendum  CS.  XLIV. 

—  paganum  qvoinodo  instituendum    CS.  XLI. 

—  in  eo  qvænain  causœ  traclandæ   CS.  XLL 
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Judicium    debitorum    exigendorum ,    ad  id   qfomodo 
profocundiim   CS.  VIII. 

—  qí'ondo  habendum  CS.  "N  III. 

—  ad   id   habendum ,    egeno    moríuo ,    si  hœres   non 
profocal   CS.  "\  III. 

—  qcando  peractum  sit    CS.  IX. 

—  ibi  si  qfis  credilorum  non  appamwit    CS.  IX. 

—  pratense    qvahdo    et    qi-omodo    habendum     FRS. 
XVII. 

—  in  eo  partes  qfot  adhibeant  i-iros   FRS.  XVII. 

—  e/us   turbatio  quomodo  punienda   FRS.  XVII. 

—  causœ  indc  qforsum  ferendœ  FRS.  XVII. 

—  tesqforum   compascuorum   ubi   et    qt-omodo    insti- 
tiiendum  FRS.  XLI. 

—  qfot  habeat  adsessores   FRS.  XLL 

—  e/us  turbatio  qfomodo  punienda   FRS.  XI.I. 

—  causœ  ibi  non  peractœ  qforsum  defercndœ    FRS. 
XI.I. 

Jura  demorlui  ad  hœredes  transferunlur   CS.  VI. 
Jaramentum  nupliale  circa  prohibilos  gradus  cogna- 
tionis  FCS.  IX. 

—  causæ  enarrandœ  adhibeatur   JOS.  XII. 

—  teslimoniis  proferendis  adhibeatur  JOS.  XII. 

—  credulitatis  JOS.  XVI. 

—  in    qfinionis   judicio   prœslandum  ,    ej'us  formula 
JOS.XXVI.    XXVII. 

—  caltimniœ   JOS.  XXVI.     XXVII.     XXX.     JCS.  XV. 
FRS.  XI.I.     JX.  III. 


Juramentum  in  comiliis   ferna/ibus  falsum   qfomodo 
piiniendum   JOS.  XXXIX. 

—  semper  prccstent  accolœ  œstimatores  vel  difisores 
FRS.  XLVI. 

Jure  protimeseos  obstrictitm  fiindum  ftndere  cupiens 
qvidfaciat   FRS.  XII. 

—  gaudens  eligat  fiindum  habere  an  non  habere  fo- 
luerit  FRS.  XIII. 

—  gaudens   quando   et  qfomodo  fttndi  pretiam   red- 
dat    FRS.XIII. 

Jtts  succedendi  justis  hœredibus  nunqvam  prœscribi- 
tur   ÍIS.  XII.     XVIII. 

—  innoxiœ    utilitatis    FRS.  XVIII.      XIX.      XXXIV. 
XLVII.    LII.      JX.  II. 

—  fenandi  dominum  fundi  ex  regula  seqt-atur    FRS. 
XI. VII. 

—  piscandi  itidem   FRS.  XI. IX. 

—  litoris  itidem   FRS.  LII. 

—  piscandi  in  amne   diuidendum  per  accolas    FRS. 
XLIX. 

—  litoris  qfam  late  in  niare  extendendum    FRS.  LII. 

—  litoris,    si  ad  unum,  ftindus  ad  a/itim  pertihuerit 
FRS.  I.VII. 

—  litor'ti.   si  pluribus  commune  facrit   FUS.  LVIII. 

—  protimeséos,   e/'tts  notio  FHS.  XII. 

—  pignoraticium ,    ejus  nötio   FRS.  XII. 

—  pignoraticium  vendi  fel  dari  potest   FRS.  XII. 

—  protimeseos  habens ,   si  peregre  abierit  FRS.  XII. 


L. 


LjiTsio  injusta  idem  ac  ictus  perman^ns   JCS.  XI. 
Lœsiones  atlenlatœ   JCS.  LXXV. 

—  in  profectwne  comitiali  cum  accidunt   JCS.  XLIV. 

—  in  ips'is  comitiis,   si  eueniunt  JCS.  XLV. 

—  qtomodo  denuntiandœ    JCS.  XLVI. 

—  earum  magnitudo  ad  pœnam  de/iniendam  inser- 
fit  JOS.XLIV.   JCS.LV.  LXIX 


Lœsio  navis  mercatoriœ  piolenta  qfomodo  puniattir 

JN.  II. 
Leges  sint  literis  mandalœ    DS. 

—  qfomodo  promulgandœ    DS. 

—  Islandorum  antiqpæ  memoranlur  JCS.XV.   LXXV. 
AS.  XXIX.    JOS.  LII. 

Legislator   in  prima  persona   loquitur    JOS.  XXVIII. 
AS.  XXIII.   XXXI.     FRS.I. 

16* 
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Lcgitimandi  modi  qratuor   FCS.  XLV. 
Leid,   vide:  conrentus  promulgaiorius. 
Lex  commissoria  contractu  pignoraticio  adjiciebalur 
FRS.  XII. 

—  commissoria  in  tertii  damnum  non   cf/icax    FRS. 
XII. 

Libertas    manumissi   rescindenda ,    si   ille   patronum 

liœredilale  defraudat   HS.  XI. 
Liberlinus  in  libertum  suum  palroni  jure  gaudet  IIS.  V. 
Liberi  a  serpis  et   liberis  procreati ,    qrid  juris  ha- 

beant    HS.  IV. 
Liberos  suos  peregre  ferendos  nemo  alteri  commillat 

AS.XXI. 
Liberi  condemnaiorum   qradrantem   sustcnlandi  cir- 

cumeant  AS.  XXII. 

—  mendicorum  qromodo  habendi  AS.  XXXV. 

—  nalurales   malris   suœ   stupratœ   niultam   capiant 
FCS.  LVI. 

—  naturalcs,    eorum   bona   qris  custodiet    FCS.  L"\  I. 
Liberos  naturales  patris  familia  sustinere  debet    AS. 

III.   XXII.   XXXIV. 

—  nulricandos ,   si  qris  ab  alteri  susceperit   AS.XXI. 
Liberatio  fundi   rendili   ub    interdicto   cui  incumbit 

FRS.  IV. 
Liberum  hominem  siqris  ligarerit   JCS.  LXXXVII. 
Librum  sanclum ,    libro  collari  majorem ,  jurans  te- 

neat  JOS.  XXVII.  XXVIII.  et  passim. 

—  adhibeant  accolœ ,  pe.cora  in  pascua  dinumeran- 
tes  FRS.XIV.   XLI.   XLVI. 

Libertum  suum  patro?ius  sustentare.   tenelur    AS.  XI. 
Liberlus ,    si  patronum  hœrediiaíe  defraudarerit    IIS. 
XI. 

—  palrono    suslentatidus    qromodu    injungatur     AS. 
XVII. 

—  fdiam  snam  despondeat  FCS.  VIII- 

Liberlinis    de  filiis   suis    cœsis   agere   eompetit   JCS. 

LXXXIV. 
Libertus ,   si  cœditur,   qri  agat    JCS.  XXXVI. 
Libertum,   si  patronus  ceciderit  JCS.  XXXVI. 

—  suum  prœtor  si  occiderit   JCS.  XXXVI. 


Libertus  communis   JOS.  XXXVI. 

Licitalio  dolosa  ad  fundi  rendendi  prelium  adaugen- 

dum  FRS.  XIII. 
Licilatorem    qrando    adhibeat  fundum    vendens    ad 

pretium  ejus  definiendum   FRS.  XII.    XIII. 
Ligna  ejectilia   qromodo   signanda    FRS.  LII. 

—  signata ,   si  in  aliud  litus  transferuntur  FRS.  LII. 

—  signum  legale  rindical   FRS.  LII. 

Lingra  nostra  [Islandica)  in  Dania ,  Srecia  et  Nor- 
regia  adhibebatur  JCS.  XXXVII.    JOS.  I. 

—  nostra  pluribus   lerris   communis    II?.  X\  L     JCS. 
XXXVII. 

—  nostra  ab  yínglorum  dirersa    IIS.  X\  III. 

—  nostra    et    danica    eadem    HS.  ^  I.     XVII.       JCS. 
XXXVII. 

—  danica    utentes    aliis   praferendi    IIS.  \  I.     JCS. 
XXXVII. 

Lintea  et  panni  qromodo  mensurandi   CS.  LXXXII. 
Lis  pendcns ,    cum  agens   moriiur ,    ad  haredes   de- 

i-olriiur  JOS.  LV. 
Litoris  commwiis  nolio  FRS.  LXII. 

—  eo  qromodo  utendum    FRS.  LXII. 

—  in  eo ,  si  balœna  ejicilur   FRS.  LXII. 

—  jure    possessor   fundi    reluendi    qromodo    uíatur 
FRS.  I. 

—  dominus  porlionem  jaculatoriam  balœnœ  ejectitiœ 
qromodo  serret    FRS.  LXII. 

—  dominus   jaculum   signalum   in   bahcna   ejectitia 
inren/um  proclamet    FRS.  LXIII. 

—  dominus  portionem  balœnæ  ejectitiœ  jaculaloriam 
in  comilia  generalia  transferat   FRS.  LXIIL 

Ljiígvitni,   ride:   testimonium  falsum. 
Locaria  qranla  capere  fas  est   CS.  I. 

—  legalia  qramdiu   exigere  fas  est    CS.  \  I. 
Locatio-conductio prœdiorum  non  semper  manu  juncta 

stipulatur  FRS.  XLV. 
Locus  rei  gestœ  qrid  et  qram  latus  JCS.  XrV.   LI. 
Lucta ,    si  nœrum   corporis   mortemre    atlulerit  pro 

ludo  non  habenda  JCS.  XXXIV.    in  var. 
Luctanlium  qrisqre  sibi prospiciat  JCS.XXXI\  .  in  var. 
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Ludi  pecnniis  sifpposiiis  proliihiti   JCS.  CXXL 

Lupus,    si  in  Islandiam  transferlur    JCS.  LXXXMI. 

Lýrittr,   vic/e:   inlerdictum. 

Lýsnigar,  vitle:  demintiationes  causae. 

Lögaurar,   tide:   merx  legalis. 

Lögleiguf,   piðe:  locaria  legalia. 

Lögrétta,   uide:  dicasterium. 


Lögréttomadr,   vide:   assessor  dicasterii. 
Lögsjáendr,   tide:  inspeclores  oculati. 
Lögskuld,   t'ide:  addictio  in  debitum. 
Lögspumíng,   pide:   qpœstio  lcgalis. 
Lögsögomadr,   vide:  nomophy/ax. 
Lögvilla,   pide:   tricœ  forenses. 


M. 


IMci/efieium   majus  qvid   FRS.  XLII. 

Mancipatio  liberorum  AS.  I. 

.llaiidatarius  caussœ ,   si  duluse  egeril   JCS.  LXVI. 

—  peregrinaniis  jura  ejus  prulimeseos  qpomvdo  exer- 
ceat  FRS.  XII. 

Mandatum    transgressum    qpando    rescindalur     IIS. 
XXI. 

—  causarum  qvamdiu  valeat   JOS.  LV. 

—  generale  et  judiciaie    JOS.  LV.     IIS.  "\  II. 
Mannvilla,    vide:   suppusilio  persunæ. 
Manuiuissus,   si  cai/iiur   JCS.  XXXVI. 
Manus  in  fu/e  faciunda  jungantur   JCS.  CXIII. 

—  in    contracLu   pignuralicio   necessario   jungendœ 
FRS.  XII. 

—  expilatœ  crimcn  JCS.  CXM. 

Maritus    uxoris    ws    a/ieiium    soli'cndum    curet     AS. 

xxxv. 

—  si  divortium  facerc  vo/uerit   FCS.  XVH. 

—  uxoris  curiam  definiat   JOS.  LVIII.     CS.  LIII. 

■ —  si  bona  uxoris  suce  peregre  auferre  vo/uerit  FCS. 
XVIII. 

—  si  uxorem  sucrm  inpitam  peregre  defcrre  intcnde- 
rit  FCS.  XIX. 

—  e/us  jura  in  causas  uxoris    FCS.  L. 

—  uxori  suœ  fixum  domici/ium  subministret  CS.  LIII. 

—  de  uxore  cœsa  qpando  actor  est  competens   JCS. 
XXXV. 

—  de  uxore  sua  lœsa  agere  debet  JCS.  LXX. 
Materiœ  dominus  rem  specificatam  habeat  FRS.  I. 


Materiem    ejectitiam    co/o?ius    conductitius    qromodo 

tractet  FRS.  XLV. 
Mater   in   iiberos    suus   collata    bona   iis    impralibus 

emortuis  repetere  potest    IIS.  II.     XI. 

—  manuniissa  prolem  liberam  qvando  parit    IIS.  IV. 
Malrem    siiam   primarie.    qcisqre    sustentare    tenetur 

AS.  I.    XXXIV. 

—  ne  qvis  peregre  ferendam  a/leri  tradat    AS.  XXI. 
Malris  suœ  a/endœ  causa  a/teri  debiturem  sese  ad- 

dicere  debet  AS.  I. 
Malrimonium   semel   disso/utum  fesliritatibus    ad/ii- 
bilis  denuo  conlra/iitur    FCS.  II. 

—  in  qpinto  et  sexto  grac/u  cum  dispensatione  /ici- 
tum  FCS.  III. 

—  in  sex-to  et  seplimo  gradti  omnino  licitum  FCS.  III. 

—  contra/ieiilium  opes  qcantœ  sint    FCS.  XII. 
Blater  filiu   cœso  cœdis  mu/tœ  qcantam  capiat  par~ 

tem   JCS.  LIV. 
Medicurum  fit  mentiu  JCS.  LXXM.    XCIV. 
Mendicus  qcinam   JOS.  LIX.     CS.  LXV. 

—  qi'umudu  puniendus   JOS.  LIX. 
Mendici  hœreditatem  qvis  capiat   IIS.  VIII. 
Mendicus   ad  iaburandum  iduneus  sed   utiosus  jure 

deslituitur  HS.  VIII.    etiam  hœredilariu  IIS.  XVIII. 
Mendicus    adversœ    vcdeludinis    vel   decrcpilus  y'ure 
non  destituitur   IIS.  XX. 

—  si   in    comitiis    genera/ibus    tabernas    intraverint 
mendicantes  qvumodo  tructandi  AS.  VIII. 


fOO       


Mendicorum  tabernœ  in  comitiis  genera/ibus  deslruc- 
tioni  impiini  expositæ  sint    AS.  VIII. 

—  bona ,  qrœ  secum  feriint  commissa,  etiam  aliena, 
nisi  ab  iis  ftirala  pel  domino  ini'ito  contrectala 
AS.  VIII. 

— ■  líberi  qi'omodo  traclandi  AS.  XXXV. 

—  axores,   si  ri/ian/ur   FCS.  XXVII. 

Mendicos  ad  a/ienum  pagum  pertinentes  neqris  alat 

AS.  XXX.    casus  excepti  M>.  XXX.     CS.XLV. 
Mendici  JlageUandi  CS.  XLX  I. 
Mendicatione    (iii)    natus    qra   /ege    hœredilatem   ca- 

piat   HS.  XX. 
Mensuratio  falsa  CS.  LI.    LXXXII.    LXXXIII.     JCS. 

(XX. 
Mente  captus ,  si  hotnicidium  commiserit  JCS.XXXIII. 
Mercenarii  coltidiani  ne  sint,  prœier  fabros  melioris 

notœ  JOS.  LVI. 
Merces  operariorum  legibus  dejinita   JOS.  LX  I.     CS. 

LIV.     LV. 

—  major  qram  legalis ,  si  vel  datur  pel  postulalur 
JOS.  LVI.     CS.  LIV     LV. 

Mergund,   pide:   mtlnus  meduUare. 
Merx  legalis ,   ad  eam  qrœ  res  rejerendæ   CS.  III. 
-Minorennes  cædis  commissæ  actores  conipeientes  esse 
possunt  JCS.  XXXV. 

—  si  lœsionibtis  afftciuntur  qrinam  agat   JCS.  LXX. 

—  si.  partem  lesqrorum  compascuorum  habuerint 
FRS.  XLI. 

Modus  veterum  Islandorum  sahnones  capiundi  FRS. 

NUX. 
Moderatores  pagi  qrid  faciant  AS.  XXXI. 


Morbo  lethali  afflictus  nec  fundum  situm  nec  prœ- 
turam  nisi  œre  alieno  detentam  vendat   IIS.  X. 

Mores  incasti  et  pro/erm'  qromodo  coercendi  FCS. 
XXIV. 

Storsio   hominis  qromodo  punienda    JCS.  XCIII. 

Mortuorum  existimatio  vindicatur   JCS.  C\I. 

Mortuus  citatur  qua  jure  cæstts    JCS.  XXXI. 

Motio  terminoruin,  FRS.  IV. 

Jíu/ta   testis   contumacis    FRS.  XLI. 

—  trittm  marcarum  in  casibtts  non  dejinitis  adhi- 
benda  FRS.  XLVI. 

—  cædis  qrando  exigenda    JCS.  CXIXT. 

Jlu/tam  cædis  actor  ejus  competens  non  semper  ha- 

bebil  JCS.  LIV. 
1 —  cœdis  qrinam  capiat  JCS.  LIV.    CXIV.    AS.  X\\. 
Jlu/ta   cœdis  inlcr  ftiniliam   qromodo   dislribuenda 

JCS.  CXI\r. 
Jlu/læ  qræ  so/mintur  libro  sacramcnta/i  imponcndœ 

JCS.CXIII. 

—  in  judicio  pagano  a/icui  irrogalœ  qrando  et  qro- 
modo  so/rendœ   CS.  XLIII. 

—  in  genere  ttbi  et  qrando  solrendæ   JOS.  XLV. 
Mu/ta  ob  dif'fteii/tatem  in  ext'gendo  qranta  FCS.  LIX. 

—  ob  dexlræ  fidem  m'o/a/am  qranla  FCS.  LIX.  FRS. 
XIII.    XLV. 

—  Jiiris  persona/t's  rio/ati  FCS.\I.    XII. 

—  qranta  FCS.  XXXVI.    XLIX.    Lll.     JCS.XX. 

—  ea  stuprum  expiundtim  FCS.  VI.  X  II  XXV. 
XXVI.     XXXIII.     XXXIV. 

Mtt/lam  de  fæmina  sluprata  qrt's  capiat  AS.  XXIII. 
XXX'. 


N. 


i-\  auj'ra gos  re/  a/io  communi  fato  defunctos  simui 
et  in  e.odem  momento  periisse  præsttmendum  HS. 
l\r.     XVI.     XVIII. 

Xaitfragorum  funera  qris  curet    FRS.  LXXI. 

—  bona  qromodo  tractanda   FRS.  LXXI, 


Naucleriís ,    si  plures    ceperit    epibataa    qram   naris 
ferre  suslinet    JN.  II. 

—  qromodo  narim  suam  struat    JN.  II. 

—  qrando  tabernarttm  locaria  capiat   JX.  II. 
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Narim,  si  qris  in  mare  subrerterit  pel Jhegeríí  JCS. 
XC. 

—  periisse  qrando  prœsumcndum    IIS.  XVI. 

—  commodatam  ncino  commodet   JN.  I. 

Naris   commodalœ   cornmodatarius  sustineat  pericu- 
lum   JX.  I. 
-  dicilur  abies  natans    JCS.  XXX.      JOS.  XIII. 

—  mercaloria  cum  renditur  testcs  semper  adhibendi 
JN.IV. 

—  educendœ  et  subducendœ  coiifocalio   JN.  II.     IV. 
Nanim  non,  semper  subducere  fas  est  JN.  IV. 

—  mercaloriam  communem ,  si  unus  ad  peregrinan- 
dum  parare  vult ,    alter  rero  non    JN.  II. 

.V/íy.s'  mcrcaloria  communis  est  ccslimanda  et  diri- 

denda   JN.II. 
Naui  aliena,  si  qris  nulla  venia  itlilur  JN.  I. 
Naviganies  úbi  citandi  CS.VI.   LII.   LVl.    JOS.LVI. 

—  ne  fœminas  alant  in  tentoriis  mercatoriis   CS.LII. 

—  si   euiii    aveherint,    qui  alendos  Jiabet   sustenlan- 
dos,    qri  in  litor.e  relinqrunlur   AS.  IX. 

—  si  alendos  cognatis  destitutos  in  Islandiam  trans- 
tulerint  AS.  XIX.     X\. 

Napigaturus  qromodo  ferat  iesiimonium    JCS.  XXX. 
Negotia  ruralia  qrot  et  qrœnam  FRS.  XV. 
Negotii  bona  fide  gesti  remuneratio   JOS.  LV. 
Nomophylax  qralis;   qrando,  qrornodo  et  ubi  eligen- 
dus  NS. 

—  de  eo  eligendo ,   si  orilur  dissensio    XS. 

—  rnuncre  qvamdiu  fungatur  ex  rcgula   NS. 

—  ad  e/'us  partes  qræ  pcrtiiicant    NS. 

—  emolumcnla  ei  concessa    NS. 

—  si  injuria  afjicilur    DS. 

—  ad  respondendum  de  jure  tenetur   DS. 

—  ccrtam  habuit  sedcm  ad  rupem  jurisdicundi  JOS. 
V.    X.    XI. 


Nomophylax  definiat  qrando  judices  ad  sententius 
ferendas  exeant  et  ubi  resedeant    JOS.  V. 

Norregi,  Dani  et  Sreci  œqris  juribus  in  Islandia 
gaudent  qrasi  danica  lingra  utenles    IIS.  \  I. 

Norcegi  ne  portoria  solrant  in  Islandia   JN.  II. 

—  idcm  juris  liabcant  in  Islandia  ac  ipsi  indigenœ 
Pr.  Isl, 

Nostrates   (Is/undi),   si  peregre  occiduntur   JCS.  LIX. 
Nota   di.yunctira  cuiqre  colonorum  unica  sit    CS.  XI. 
FRS.  XXXVII. 

—  qrando  pecoribus  imponsnda  CS.XI.  FRS.X\X\  II. 
Notam  suam  disjunctiram,   si  qris  alicnis  pecoribus 

imposuerit   CS.  XII.    FRS.  XXXVII. 

—  si  duo  eaiuhni  habuerint  CS.  XX.    FRS.  XXXVII. 
Ac»/«  disjunctira  auribus  tanlum  imponenda  CS.  XII. 

—  commodari  potest   CS.  XXII.     FRS.  XXXVII. 

—  aurium  abscissarum  prohibita  CS.  XXIII.  FRS. 
XXXVIII. 

—  ligna  ejectiiia  rindicat    FRS.  Lll. 

—  jaculis  cetariis  imponenda  et  in  comitiis  genera- 
libus  proclainanda  FRS.  LIX.     LX.     LXV. 

Norellœ  constitutiones  ubi  facittndœ    DS. 
Nundinœ,  de  iis  constiiutio  legitur   CS.  LIL 
Nuptiæ  qrando  legales   IIS.  III.      FRS.  LIV. 

—  qraudo  habcndœ    FCS.  XIII. 

—  ad  eas  tendentes  idem  juris  habent  ac  foripetæ 
FCS.  XI. 

Nuptias  petcnlium   cqri,    si  crepit'aculo    trepidantur 

FCS.  XI. 
Nulricaridos  liberos   si  qris  ab  alteri  susceperit    AS. 

XXI. 
Nutricationis  prœmia  nutricatus  rependat,    si  bona 

ei  postea  dcferunlur  AS.  XXIV.     XXVI. 
Nýmæli,   ride:   Norellcc. 


0. 


Obn 


gaíio    pignoraticia    in    hœredes    transit     FRS. 
XII. 


Obla/io  justa    ab    usuris    tantum    solrendis    liberat 
FRS.  LXIII. 
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Occursus  alendorum  qrid  AS.  XXX. 
Oetogenarcus  non  testis  idoneus   JCS.  XV. 

—  si  tixorem  duxerit  HS.  IV. 

—  ne  fttnditm  i'endat  nisi  concesserint  hrt'redrs  IIS.  X. 

—  ne  prætttram  vendal  nisi  obæratam   IIS.  XVIII. 
Orskotshelgi ,    i'ide  :   spaliitm  teli  jactu  definitum. 
Olaus  sanctus  Islandis  pririlegia  dederat    Pr.  Isl. 
Oinagi,   vide:   alendus. 

Omngamót,  vide:   occursus  nlendorum. 

Operarii ,   rusticis  deficientibus ,    œslimationi  vel  difi- 

sioni  legali  jure  adhibentur  FRS.  XIV.     XLVI. 
— ■  veridicis  jure  adhibcntur   FRS.  X^  II. 

—  si  balœnam  nctlantem  inrenerint    FRS.  LXIX. 

—  cum   ad  comitia   evocantur ,    eqrian   et   cibum  ab 
evocanle  reposcant    JOS.  XIV. 

—  qrantam  capiant  mercedem   JOS.  L^  I.      CS.  LIV. 

—  quid  operentur   JOS.  LVI.     CS.  LIV. 

—  si  ultra  mercedem  legalem  poposcerint    JOS.  LVl. 
C.S.  LIV. 

—  si  œgrotaverint   JOS.  LVII.      CS.  LXI.     LXII. 

—  si  herum  heramve  injuria   ajfecerint    JOS.  L^\  II. 
JCS.CIV. 

—  si  rusticatum  emerint   JOS.  L'N  III. 

—  eorum  curia  ubinam   JOS.  IA  III 


Opitulationes  homicidis  prœstilœ   JCS.  XL. 

—  proscriptis   prœslitœ ,     ad    eas    qvid    rejerendum 
JCS.  CXI. 

Oppignoralio  fitndi  FRS.  XIII. 

—  si  non   legali  modo  conslitula ,    nullius  habeatur 
FRS.  XIII. 

Ordalia  adhibentur  FCS.  XXXIII.     XLV. 

—  ferri  candenlls  FCS.  LV. 
■ — ■  aqrœ  frven/is  FCS.  LV. 
Ordo  succcssorius    HS.  I.     XVIII. 

—  qvo  qtis  propinqvos  suos  sustenlare  tenetur   AS.  I. 

—  iu  rebus  immobilibus  vendendis    FRS.  I. 
Oslium  sepis  legalis  qvule   FRS.  XV.     XLIII. 

—  qvomodo  instruclum  sit   FRS.  XV.     XLIII. 

—  si  qvis  fregerit  FRS.  XV.     XLIII. 
Ossa  fracta  revera  ictus   JCS.  XII. 

—  qvoad  pœnam    ad   vulnera    graviora    referunltu 
JCS.  VII.     LXXIV. 

Oværateigr,    vide:   iracius  pascuorum  inqrieti. 
Ovifundii  arilnts  parcendum   FRS.  XL^  II. 
Orifundiuni ,    si  in  prato   alicujus    in   alieno  ftndo 

evenerit   FRS.  XXXI. 
Orium     expensarum    notam     disjunctivum     recipiens 

qrando  iinmutet    FRS.  XXXVII. 


P. 


P 


acem  expetcndi  formula   JCS.  CXII. 

—  ei  cxpetendœ  testes  adhibcantur  jurati   JCS.  XV. 
Pacla  successoria  acqrisitiva  ne  valeant ,   nisi  hœres 

juslus  concesserit    IIS.  X. 

—  dispositiva  itiih-m   IIS.  X. 

—  renunciativa  itidem   IIS.  XXIV. 

—  protimeseos   FRS.  XII. 
Pagus  lega/is  qrid   C.S.  XXXLX. 

—  legalis  qvoad  sustenlationem  ubi    CS.  XLV. 
Pagi  alieni  alendos  neqvis  sustentet    CS.  XL. 
Pitvani,    si  acloribus  pagi  morem    non  gerunt   CS. 

M..     XLVI. 


Pagani  novos  paganos  suscipiant    CS.  XL'N  II. 
Panni  et  linlea  qromodo  munsuranda   CS.  LXXXII. 

—  vulgares  qromodo   conditionati   CS.  LXXXII. 
Parricidiitm    qromoilo  piinirndum    JCS.XL^II.     CXI: 
Paríicipalio  rei  furtivœ   JCS.  CXV. 

Partus    seqriiur    ventrem    CS.  XIV.       FCS.  XXX\  II- 
FRS.  XXXVII. 

—  vitam    nrtctus   jura    fœmince    gravidœ    intendit 
JCS.  XXXV. 

Pasloris  surgendi  momenluin  qvid   FRS.  ^  . 
Pastor  qralis    FRS.  V. 
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Pasturœ  /ns  ad  umtm ,  fœnisecii  jus  ad  altcrum  per- 

tinere  potest  FRS.  XXX. 
Pater  et  jilius ,  ah  ttno  ad  tesiimonium  ferendum pro- 

vocali ,   pro  itnico  teste  habeanlur   JOS.  LV. 
— •  csl  qrem  justce  nupliœ  indicant   FCS.  XLV. 
Palcrnitas    filii    naturalis    qromodo    probanda      AS. 

XXXIV.     FCS.  XXVI.    XXVIII. 

—  ejus  cornprobandœ  actio   FCS.  XXXV. 

—  ejus  comprobandœ  media   FCS.  XLV. 

Patrem    ma/rcmqre   alere   sui  instar   qrisqre   tenetur 
IIS.  X.     XXXIV. 

—  situm,   peregre  ferendurri ,   nemo  alteri  comrnitlat 
AS.XXI. 

Palroni  ejusdcm  liberti  p/ttrcs  esse  possunt    IIS.  V. 
Patronus,   si  libci  ntrri  suurn  occiderit ,   qri  agat  JCS. 
XXXVI. 

—  liberlis  sttis  in  qrantum  sticrcdat    IIS.  V. 
Pm/pcriem ,   si  canis  fccertl   JCS.  LXWI. 

— .  si  pccora  fecerint  in  genere    JCS.  LXXIX. 

—  si  serri  i/ir/tc/n  fecerint   JCS.  C\  III. 
Pausandi  loca  in  ilinere  ubi  eligenda   FRS.  XI. 
Peoora  solratda  qrando  recipianlur    CS.  \ . 

—  sterilia   in    tempore   atttumna/i  congreganda    CS. 
XIII.     FRS.  XXXV III. 

—  palanlia  qrid  CS.  XVII.      FRS.  XXXVII. 

—  qrornodo    œslimanda    el   proc/arnanda    CS.  X\  II. 
XVIII.     XIX. 

—  elocata     qromodo     habenda     CS.  XXV.       XXV  I. 
XXVII.     FRS.  XXXVII. 

—  aliena,   si  qris  sibi  liabuerit   CS.  XXIX. 

—  alenda  vei  deposita    CS.  XXX. 

—  colonorinn  ,  peste  abrepta ,   in  qrantttm  iis  resar- 
cicnda   CS.  XLVIII. 

—  aliena ,    si  qris  propria  nola  disjtinctira  signare- 
rit  FRS.  XXXVIII. 

—  palantia  qrando   signare  fas  est    FRS.  XL. 

—  clattstris  famelicis  qromodo   includenda  et  emit- 
tenda   FRS.  XLIII. 

Pecorum   dircrsi  generis  pascuis  immittendorum  re- 
ciproca  relatio   FRS.  XIV. 


Pecorum   pascuis    immittendorum    dinumeratio    qro- 

modo  facienda   FRS.  XLI. 
Pecora ,    si  ad  firnum  irruerint    FRS.  XXIX. 

—  cum   in  alienum   ierritorium  rel  prata  palantm 
FRS.IX. 

—  a/iena  cum  injuste  traclantur   FRS.  X. 
Pecuniœ  dirasterio  infcrendœ    I'CS.  IX.     X.     XI. 
Peculitim   serri   JCS.  C\  III. 

Peregrinanti ,   si  hicrcdittrs  deferlur   IIS.  IV.     \  I. 
Peregrinans ,   si  de  eo   dcmorluo  disccplaltir    IIS.  \  II. 
— ■  si  per  tres  œstates  de  eo  ni/iil  comperittrr  ÍIS.  I\  . 

—  si    hœreditate    a    remotioribua    occupata    rerertit 
IIS.  IV. 

—  si  occisus  fuerit  JCS.  XXX\  II. 

— ■  ci  si  reluitio  fttntli  cornpeterit    FRS.  I. 

—  si  ei  icsqra  compascua  fuerint    FRS.  XLl. 
Personam    in    judicio    standi ,    qri   non    /labent    JCS. 

XWIX. 

—  «072    hahentes ,     si   in  judiciis    apparuerinl     JCS. 
XXXIX.     L. 

Perliirbatio  judicii  exilio  puniénda  I.)S.  NS.  et  passim 
Pertica  execrationís  qriil   JGS.  CV. 
Pestis ,  si  pccora  colónoTum  abripuerit  CS.  XL\  III. 
Pi^noris  jara,    si  inrirern   collidcrint    JOS.  XLII. 
Pisnori  debiltim  excedenti  i/i  judiciis  bunort/m  occtt- 

pandoriim  aliqrid  detrahitur   JOS.  XLII. 
Pignus   iu  judicio   dcbilorum   exigendorum   qvomodo 

tractandum  CS.  IX. 

—  legali  rnodo  coTtstittttum.  præferatur    CS.  IX. 
— ■  Icgaliter  qromodo  constituilur   CS.  X. 

—  qrando  cornrniltilur    FRS.  XII. 

—  qranti  prctii  sit  ex  jure  in  relatione  ad  debitum 
FRS.XII. 

Pi/ci  riolcnta  dctraclio   JCS.  XCII. 

—  rio/enta  delracíio  qrando  pro  strangttlatioríe  ha- 
benda  JCS.XCII. 

Piscandi  jus  fttridi  dominum  ex  regu/a  seqritur  FRS. 

XLIX. 
Piscatura  i/iicila ,   de  ea  actio   FRS.XLIX. 

—  ei  operam  dantes  ubi  citandi   CS.  LVII. 
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Plaustra  Islandi  aniiqritus  adhibchant   FRS.  XXXV. 
Hurima  ualeant  uota   JOS.  XIII.    XVI.    XVII.     CS. 
LXXV.    ERS.XLL 

Pui'ma  conlumc/iosum  ne  qvis  pangal    JCS.  CVI. 
Poena    ex    qpantitate    damni  illati   modcranda    FRS. 
IX.    JOS.XLIV.  LXIX.    JCS.  LV.    FRS.  XLII. 

—  et   resareitio   damni   semper   conjun-ctæ    FRS.  IX. 
pass. 

Ponderalio  injusta  qromodo  punienda    CS.  LI. 

Pons  fluvia/is ,    de  eo  faciunda  conslilulio  FRS.  XVI. 

— •   eum  qvis  facere  jus  liahet    FRS.  X\  I. 

—  ejus   hahendœ    leges    in   c/ivo    cvmi/iali  promul- 
gandæ  FRS.  XVI. 

—  eum  faciens  inde  enatum  dainnum  rcsarciat  FRS. 
XVI. 

Portio  inrentoria  qranta    FRS.  LXIX. 

—  Jacu/atoria  qvanla   FRS.  LIX. 

—  eam    dominus  fundi    qromudo    serret    FRS.  LIX. 
LX.     LXI. 

—  in  comitiis  generalibus  proclamanda   FRS.  LXIII. 

—  si  dolose  contrcclaiur   FRS.  LXV. 

—  si  injuste  traetatur    FPvS.  LXIV. 
Portorium  qrinam  solranl    JN.  II. 
Portus  ubi  capiant  narigantes    JN.  II. 
Posthumus  qrando  hœredilatem  pairis  capiat  IIS.IY. 

XVIII. 
Prata  qromodo  diridunda   1  RS.  XIV 
Prarilas  usuraria    CS.  V  II- 
Prœdatio  qrid   JCS.  XCV. 
Pra'dones  qromodo  tractandi   JCS.  XCV. 

—  eorum  hona  puhlicanda    JCS.  XCVL 

eorum  hona  puhlicala  damnis  resarciendis  ad/u- 

heantur  JCS.  XCVL 
Præmia  proscriptorum  capili  imponuntur  JCS.XLVIL 

xcv. 

—  ea  ohlincre  rolens  qvid  faciat    JCS.  CXI. 
Prœdium  suum  nemo  torpesocre  faciat   FRS.  XIX. 

—  si  qris  iwn  elocare  poluvrit ,   accolœ  id  conducere 
tenentur  FRS.  XIX. 


Prœdium   torpcscens ,    si   dominus  accolis   conduccn- 

dtim  non  ohtulerit   FRS.  XIX. 
Pratorcs    qvando    in   comiliis   generalihus  appareant 

JOS.IV.     LXI. 

—  Judicum   nprobatorum   loco    alios   novos   dcnomi- 
nent   JOS.  VI. 

—  judices  qvando  educenl   JOS.  IX. 

—  cuiti     dodccadis     reridicorum    ejfali   postulantur 
JOS.XVII. 

—  suppcdilcnt  custodes  judicii   JOS.  XXII. 

■ — ■   denominent   assessorcs   in  Judicio   qviniunis    JOS. 
XXVI. 

—  instititanl  judicium  honorum  occupandorum   JOS. 
XXIX. 

—  honorum  ócc.  Judic.   denominare  aliis  dcmandare 
possunt  JOS.  XXXV. 

—  comilia  rernalia  instituant  ct  agant  JOS.XXX\  II 

—  conrcnlum  promiilgatoriinn    haheant    JOS.  XL. 
m'  ín  stalo  tempore  non  apparent   JOS.  XI.IY. 

—  si  cum  propriæ  prœlurcc   incola   mansioncm   ha- 
huerint  JOS.  LVIII.     CS.  LXIV. 

—  si  curiales  suos  e  curia  remorere  roluerint    JOS. 
LX.     CS.  LXVIII. 

—  peregriiiaturi  alios  sui  loco  conslitaant  JOS.  LXI. 

—  si  œgrolarerinl  rel  cmoriunlur   JOS.  LXI. 

—  injusle  ad  dodecadis   reridicorum  ejfalum  feren- 
dum  prorocati  qromodo   sese   e.vcusent    JOS.  LXII. 

Prcclores  serros  in  municipium  recipiant   FCS.  XLIII. 
Præsumtio  in  ejus  Jarorem,   qri  testes  producit  JOS. 

XIII. 
Prœluræ  plcnæ  cf  priscœ  qrænam   JOS.  I. 

—  cum  renduntur  testes  semper  adhihcndi  JN.IV. 
Prinwgeniturœ  jus  ralct  FCS.II.   CS.VI.   JCS. XXVII. 
Prior  tempore  potior  /'ure  HS.  IV.    FRS.  LXVI.    JN.1I. 
Pririlcgia  Islandorum  in  Norrcgia,   ride:  Is/andi. 
Prohris,   si  nnus  altcrum  laccssirerit   JCS.  CV. 
Prodigalitatis  Juridicœ  decrelum   HS.  XI. 
Proficiscentium  eqvi,   si  crepitaculo  trepidanlur  FRS. 

XI. 
Proscriptus ,  ei  si  qvis  opem  tulerit  JOS.  XXX\  I.  LII. 
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Proscriptus ,   ei  vehendo  unicum  domicilium  assigne- 
tur  JOS.  XXXVI. 

—  peregre  securus  agit   JOS.  XXXVI. 

—  non  alendus  non   vehendus  peregre  vitali  sccuri- 
la/e  destitulus  JOS.  XXXVI.     LII. 

—  si  cadem,    qra   condemnabatur ,    tvstate  huc  de- 
ferlur  JOS.  XLIX. 

—  si  bona  fule  ]iuc  defertur    JOS.  IA. 

—  si  hutia  Jide  et  pia   inlen/ione   alilur  JOS.  LV- 

—  si  frminam  stuprarerit    FCS.  XXXVL 

—  ejus  capiti  prcrmium  imponilitr    JCS.  XLVII. 

—  eum  in  via  uidentes  non  capere  tenentur  JCS.  CXI. 

—  qromodo  occidendus   JCS.  CIX. 

—  ejas  cadarer  tegendum    JCS.  CIX. 

—  prehensus  qromodo   tractandus    JCS.  CIX. 
— •   cum  qrando   alere  fas  est    JCS.  CIX. 

—  e/'us  capi/i  imposita  pramia  qrinam  capiat    JCS. 
CIX. 

—  si   in    domos    soli/arias    vel   habi/a/as   profugerii 
ICS.CX. 

—  si  proscriplum  occiderit   JCS.  CXI. 

—  qi-ot  proscrip/os   occidat   ad  immuni/a/cm   acqi'i- 
rendam   JCS.  CXI. 


Protectio   occisori  prœslila    in   /oco    rci   gesla     JCS. 

LXXIII. 
Protrusio   violenla   in    aqram   vel  liqrorem    JCS.  XCI- 
Profocalio  ad  fu/iduiti  communcm,  dii'idundiim  FRS. 

XIV. 

—  ad  sepem  commnnem  s/rucndam   FIIS.  XV. 
Puella  iiiterdiun   seipsam   despondere  po/est  FCS.  XI. 

—  cjus ,     nubi   rolen/is ,     ro/uni    maximi   habendum 
FCS.  II. 

Puer   hornicidium    commi/lens    qromodo    cas/igandus 
JCS.  XXXII. 

—  ejus    cognati   homicidii   multam    opcndant    JCS. 
XXXII. 

Pupillaria  bona ,   qri  curanda  suscipiat    IIS.  IX. 

—  bona  qromodo  ccstimanda   HS.  IX. 

—  in    uniim   confercnda   ubi   eorum    maxuma  pars , 
vel  ubi  f/ndus  posilus  est    IIS.  IX. 

—  iis  ejectamenta   adjiciantur   et  hæredilates  serius 
delatœ  HS.  IX. 

—  si  justo   remotior  suscipit,    qromodo   ab   eo   repe- 
tenda  IIS.  X. 

Piigna   qrid   JCS.  LXXII. 

Pugnantes  qrando  juste  separati    JCS.  IX.     XIV- 


Q. 


\Juadrantis  incolis  injungatur  ahndus  cognatis  de- 

slitutits  AS.  XVIII. 
Qrœs/io  legalis  adiiibeatur    JOS.  III. 
—  per  torturam    JCS.  CXI. 
Qvadaf vottar ,   ridc:  testes  evooationis. 


QviJburdr,   vide:   cffatum  rcridicorum. 
QviJrudm'ng,   vide:   veridici. 
Qvidr,   vide :   veridici. 
Qvöd,   vide:  veridici. 


R 


R. 


apina  rei  alicnœ   JCS.  CXV-  Raptores  fœminœ ,    si   qvi  peregre    dettilerint    FCS. 

usus   JCS.  CXVI.  XXXIX. 

pcrcgre   commissa ,    de    ea   qvomodo  in    hlandia        Raptus  fœminœ  qromodo  puniendus    FCS.  XXXVIII. 

agcndum   JCS.  LLX.  —  sponsœ   FCS.  XL. 

17* 
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Receptio    in    /niinicipii/m    plcnœ    /ibertatis    indicium 

FCS.XLIIL 
Recitatio   causæ ,   eam  lam  actor  qram  defensor  ad~ 

hiheal  JOS.  X\I. 

—  eam  judices  si  facere  noluerint  JOS.  XXI. 
liecitator  judiciim   a/iqris   JOS.  XXI. 

—  ejus  ojficiu/n    JOS.  XXIL 

—  sententiiun  proclamct '■ ,    etiam  si  in  scntenlias  dis- 
cediiur  J0S.XX1I.     XXIII. 

Reclamatio  bonorum  jiaufragor//m  FRS.  LXXI. 

—  c/b   Islandis   facienda,    a  percgrinis ,    a  peregri- 
nautibus,    a  /niuore/iiiihi/s    FRS.  LXXI. 

liegem    Danori/m ,     Svccor///n ,     Nbruegorum    si   qris 

famoso  carmine  lacessirerit   JCS.  C\  L 
Regis  Noruegorum  j//ra  in  Islandia   l'r.  Isl. 
Rcg/ia  Galliœ,   slngliœ ,  Brilanniæ ,   Scoliœ ,   Jliber- 

niœ ,   Ilebridum  et   Saxoniæ   memorantur    JCS.  CI. 

IIS.  XIII. 
Rril'mg,   pide:   recitatio  cai/sæ. 
Reifingarmadr,   ride:   rccitator. 
Reh/itio   f/nidi ,   jure  protimeseos  obstricli  et   í-enditi 

sine  prcciia  ob/alione    FRS.  XIII. 
■ — ■  eam  juvenis  qri/ndo  inslituat  et  peragat  FRS.  I. 
— ■  et/m  alleri  /nandare  fas  est    FRS.  I. 
Replicationes  el  duplicationes    JOS.  XIX. 
Reprobatio  judicum  qromodo  instiluatur  JOS.  VI. 

—  necessitudinum  respectu  faciunda  JOS.  VI.    LV. 


Reprobatio  in  judicio  tesqrorum  compascuori/m    FRS. 

XLI. 
Rerum  naufragarum  notio    FRS.  LXXI. 
Res  oppignorata  œstimetur   FHS.  XII. 
■ —  mobiles  assecuratœ    CS.  XLIX. 

—  intenta  i/i  f/a/do  proprio  qromodo  tractanda    CS. 
VI.     FRS.  LI. 

—  inrcnta  in  propria  tcrra  abscondita  qromodo  lia- 
benda    CS.  VI. 

—  i//renta  procla/nanda    FRS.  LI. 

—  speci/icata  /nalericc  domiiu/m  seqralur  FRS.  XLY. 
US.X. 

Resarcilio  damni  casualis  inlcr  jjaganos   CS.  XLVllI. 

XLIX. 
■ —  semper  adhibenda  ubi pcena  adest  FRS.IX.  et  pass. 

—  damni  riolenti,  si  non  expendilur,  qrid  eff/cil  JOS. 
XXXII.    XLIII. 

Reserralio  mentalis  qromodo  punienda  FCS.  XLYL 
Retinacii/a  ba/œnam  ejectitiam  rindicant  FRS.  Lll. 
Rclium  ponc/idorum   locus   i/i   mare   qram    /ate   sese 

tendit   FRS.  LIII. 
Rcttr,   ride:   mu/ta  juris  persona/is  rio/ati. 
Rhedas  Is/andi  antiqritus  adhibebant  FRS.  XXXV. 
Rusticatus  qrid  JOS.  LVIII. 

—  cu/n  consociantur  JOS.  LVIII. 

—  si  in  dirersis  qradranlibus  habenlur   JOS.  L^  III. 


s. 


OamLíitgismenn,    ride:   toparchiœ  incolœ. 

Sanctitas  comitia/is  certos  habuit  lermi/ws  JCS.LYII. 

—  campum  coinitia/em  excedebat    JCS.  L\  II. 

Sanctorum  mentio  fit   JCS.  CXII. 

Sannadarmenn ,    vide:   comprobatores. 

Sált ,   ride :   arbitrii  proprii  facu/tas. 

Skapfring,   uide:   comitia  ordinaria. 

Skógarmadr,   vide:  proscriptus  et  proscriptio. 

Skuldadómr,   vide:  judicium  debitorum  exigendorum. 


Seclio  renœ  mcmorafur   JCS.  XCIII. 

Securilate  ritali  destituti  cum  occidunlur ,   l/omicidii 

mu/la  non  resarciendi   JCS.  CXIV. 
Sedecem  an/iorum  natus  rir  fil  si/i  j'uris   FRS.  XII. 
Sentcntia  p/eno  judicio  coram  proc/ametur ,   si  possi- 

bi/e    JOS.  XXII. 

—  juxta  acta  et  probata  ferenda  est  JOS.  XXII.    11S. 
XV. 

—  decisiva  sit  non  ambigua   JOS.  XXII- 
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Sententia,  eam  sex  /udices  ferant ,  si  non  p/ures  JOS. 
XXII. 

—  qromodo  proclamettiT   JOS.  XXII. 
Separatores  jusli  qrinam    JCS.  LXXII. 

Separatio  pugnantii/in  fusta    JCS.  IV.     XI\  .     LXXII. 
Sepimento  siqvis  pralum  suum  in  fundo  alieno  mu~ 
nire  vohierit   l'RS.  XXV. 

—  lioc  municns  qvando  claudat,  qrando  aperiat  FRS. 
XXV. 

Sepis  struendœ  negotium   FRS.  XV.     XLIV. 

—  legalis  qvalis    FRS.  XV.     XLIV. 

—  qronim/o   slruenda    FRS.  XV. 

—  terminalis  reficienda   FRS.  XV. 

—  ad  cain   slritcndam   qromodo  prorocandum    FRS. 
XV. 

Srptii   ad   ores    recuperajidas  qrando   hahenda    FRS. 

XXXVIII. 
Sereilu  //omiridium,    vide:   homicidium  servitiL 
Serri  dirersoriiin  ,    si  inricem  pugnant    JCS.  CVI- 

—  ejusdem  domini,    si  pugnant   JCS.  CVI. 

—  dominum  suum  liicnles ,  si  occiduntur  JCS.  C\  III. 

—  si  rerberib/is  afficiuntur    JCS.  CVIII. 

—  injuriati  ve/  lœsi  aliqra/n  niultæ  parlem  capiant 
JCS.  CVIII. 

—  uno   respectu  plus  juris   iis  competit   qram   inge- 
nuis  JCS.CVIII. 

—  si  ingenuum  injurarerint    JCS.  CIV. 

—  commu/ies   IIS.  V. 

—  liberlatem  sibi  emere  possunt   FCS.  XLIII. 

— ■   dimidia    /jtri   parte    solula    liberi   epadunt    FCS. 
XLIIl. 

—  in  mun/c/pi/iin   recepti  qrid  prœtori  eos  recipicnti 
expendant  FCS.  XLIII. 

—  eorum  manumissorian  sed  non  in  municipium  re- 
ceplorum  co/idilio    FCS.  XLIII. 

Serrilus    ex    cere    a/ieno    et    stupro    dup/ici    oriunda 
FCS.  XLVII. 

—  syh-œ  in  fundo  a/ieno    FCS.  XXXI.     XXXIV. 

—  aqrœductus   FCS.  XXIV.     XXXII. 

—  fœnisecii  FRS.  XXIII.     XXV. 


Servitus  pasturœ  FRS.  XXVII.     XXX.    XXXV, 

—  /ignandi  FRS.  XXXV. 

—  carbones  adurandi    FRS.  XXXV. 

Si  rriiuie.s  prœdiorum  rusticorum  FRS.  II. 
Sirarius  qromodo  piinieui/us  JCS.  XLVII. 
Signum  ligna  ejerlilia  rind/ral  FRS.  LII. 
Sinus  arietum  (Rútafiördr)   qradrunlem   occidenlaletn 

el   borea/em   distiugrcbut    CS.  LX\  II. 
Skrá,   1'ide:   codc.v  legiini. 
Societas  narigantium    IIS.  VI.     XIV. 

—  conjug/i/n   FCS.  XVII. 

—  qramdiu   duret   inler  pcrcgrinanlem   et   riinaiu/i- 
tem,   qri  morilur    IIS.  XI\  . 

—  legalis  qromodo  insliluenda    JCS.  XXXVII. 
Sociits  socio  sucéedat    IIS.  VI. 

—  a/ienigencc  de  eo  cæso  agat  JCS.  XXXVII. 
Sóknarmentij   ride:  actores  pagi. 

So/  ad  tempora  diei  difiiiiendu  ad/iibebalur    JOS.  X. 
Sontes  cum  insontibus,   si  incendio  nefario  confici/tn- 

lur ,  pro  insonlibus  habendi  JCS.  LXXXVI. 
Sors  signala  sit  el  qvomodo  diteenda  JOS.  X. 
Sortilioues  ds  causis  enarrandis  qromodo  instituendœ 

JOS.  X. 
Spa/ium  te/i  jaclu  dejinilum  qvantum   JCS.  LI. 
Speciei  slipu/atæ   alia  qvando   substitui  potest   FCS. 

LIX. 
Speci/tcatio  rei  a/ienæ   IIS.  X.     FRS.  XLV. 
Sponsalia  qramdi/i  va/eant   FCS.  LIV. 
Sponsa,  si  morbo  /aborareril   FCS.  VI. 

—  eam  si  desponsalor  retinere   roluerit   FCS.  \  J. 
Sponsus  si  in  morbum  inciderit   FCS.  V. 

■ —  si  a  paclis  recedere  vo/uerit   FCS.  VI. 
Staterœ  qva/es  et  qvantœ    CS.  LXXXIII.     JCS.  CXX. 
Stefimvottar,   vidc :   leslcs  cilalionis  man/festatæ. 
Slipu/atio    de    ccr/o   rerum  genere    cum   aliariim   ex- 
ceptione    CS.  III. 

—  sine  exceplione    CS.  III. 

—  coacta  qvid ,   et  neqvid  valeat    CS.  LXXV. 
Strangu/atio    aggressionibus    vio/enlis   annumeranda 

JCS.  III. 
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Strangnlatio ,  de  ea  qromodo  agendum  JCS.  IV.   XC. 
Stuprum  per  jwris  personalis  riolati  mullam  expiaíur 
FCS.  VIII.     LII. 

—  altentutum  qromodo  puniendum   FCS.  XXIV. 

—  fœminæ  ingenua-  qromodo  puniendurn  FCS. XXIV- 

—  ancillæ  qromodo  puniendum   FCS.  XXV. 

—  libertæ  FCS.  XX\  . 

—  fœrninœ  addictœ   FCS  XXV- 

—  mcndicœ   FCS.  XXM. 

—  ejus  reatus ,   si  morluo  inlenditur  FCS.  XXVIII- 

—  peregrc  commissum   FCS.  XXX.     IV. 
Subductio     naris     mercaioricv     qromodo    instiluenda 

JN.II. 

—  ad  eam  omnes  jusic  prorocati  obligantur    JN.  II. 
Sublocatio  prœdii  qromodo  puniencki    FRS.  XLV. 
Submandatum  causcr  demandatœ  in  genere  prohibi- 

tuni  JCS.  XLI.     JOS.  LV. 

—  qrando  licilum  JCS.  XLI.     JOS.  IV. 
Subsellia  dicasterii  qyomodo  inslructa   DS. 
Successor   legitimus ,    si  eum   occiderit  cui  succedat 

HS.  VI-     JCS.  l.XXI. 


Supposilio  personœ  dolosa  FCS.  XXXVII. 

Sues  qrando  securitate  pitali  deslilutœ  FJ\S.  XI. 

—  alienas ,   si  qris  occiderit  in  fundo  tertii  FI\S.  XI. 

—  in  pratis   domesticis  alebant  Islandi  reteres   FRS. 
XI. 

Surreplio  incuipata  qrid   JCS.  CXIX. 

—  res  surrepta  quomodo  traclanda   JCS.  CXIX. 
Sraria  clandestina  qromodo  punienda  FCS.  XXIV. 
Syknoleyfi,   vide:   renia  immunilatis. 

Sylva  cœdua  qrid  F RS.  XV.     XXXI. 
• —  ineœdua  qrid   FRS.  XV.     XXXI. 

—  cœduá  qromodo  uialur  possessor  fundi  reluendi 
FRS.  I. 

—  eœdua  ereniens  prati  non  fundi  duminum  seqra- 
tur   FRS.  XXXI. 

—  cœdiuí    colonus    conductilius    m  fundo    conducto 
qromodo  ulalur   FRS.  XLV. 

■ —  communis  diridunda    FRS.  XXXIV. 

—  communi  quomodo  utendum   FRS.  XXXIV. 

< —  eam,   si  unus  condominorum  commodarerit  cate- 
ris  insciia  FRS.  XXXIV. 


T. 


í  ábernas  prœlores  habeant  in  comiliis  generalibus 
JOS.  IV. 

—  qriris  toparchiœ  incola  in  foro  vemali  sibi  faciat 
JOS.  XLL 

—  illœ ,   si  corruerint   et  per   tres   ttstates  jacuerint 
JOS.  XLI. 

Tauros    aratorios    Islandi    antiqritus    habuere     CS. 

LXXXV. 
Taurus  pctulans  si  damna  intulerit ,  duminus  ea  prœ- 

stet  JCS.  LXXXVIII. 
Taxa  rulgaris  tam  pccorum  qram  mercis  CS.  LXXXV. 
Taxalorcs  tres  mercem  peregrinam  œstiment  JN.  III. 

—  iis  cerlœ  dtmandabaniur  prorincia;    JN.  III- 
Taxatorum  officia   JN.  III. 


Taxa   fariebalur ,    si  plures   in   candem  prorinciam 
fenerint  nares    JN.  III. 

—  ea  nondum  constiluta  emliones  haud  faint   JX.  III. 
■ —  eam   a   taxatoribus    consiilutam ,    si  qris   nullius 

habuerit  JN.  III. 
Tentoria   in    comiliis  generalibus    iis   solutis    aufere- 

bcinlur  JCS.  LII. 
Termini  fori  rernalis  definiendi  JOS.  XXX\  II. 

—  comitioruin  sancti  JCS.  LVII. 

- —  comitiorum  campuni  comitialem  exccdebanl    JCS. 

LVII. 
Terminorum     motio     qromodo    punienda       FRS.  IV. 

XXXIV. 
Terminos  fundi  renditi   definiant   cont'alientes   OCU- 

lata  inspeciione  FRS.  II. 
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Terminus  citationis  ad  comitia  rcrnalia  JOS.XXXVII. 

—  solrendi  peremtorius   qpid  et    qrando    FCS.  LIX. 
CS.  II. 

—  ille  si  in  dies  festos  inciderit   CS.  V. 

—  in  eu ,  si  debilor,  non  creditor ,  apparuerit   CS.  Y. 
VI. 

71 1 ra  bituminosa  ignis  fomentis  adhibUa  FRS.  XLV. 
Térrce  occidentales  qpcénam  JCS.  CI. 
Tesqra   compascua  ,    de   iis  constitutio    FRS.  XXXVI. 
Tesserce   ad  lucrum   captandum   ne  jactandœ    JCS. 

CXXI. 
Testibus  deficientibits  adhibeantur  reridici  FRS.  XIII. 

XLI.     JOS.  \I\. 
Testimonia  falsa,  in  judicio  pratensi  prolala,  qrani 

pœnam  luant   FRS.  XVII. 
lestimonium  contrarium  qpid  JOS.  XVIII. 

—  falsum  qpomodo  pniiicudum  JOS.  XVIII. 

—  falsum  qpando  admittitur   JOS.  XIII. 

— -  œgrolanlium  qpomodo  suscipiendum  JCS.  XXX. 
Tesles    contractu    pignoralicio    necessario    adhibcndi 
FRS.  XII. 

—  duo  ejusdem  JiJci  ac  decem   FRS.  II. 

—  qribus  emtionibus  penditionibus  neecssario  adhi- 
bendi  JN.  IV. 

—  de  rulneruin   icthcdium  qralilate   et  numero  ti.^ti- 
jicentur  JCS.  XVIII. 

—  domo  epocentur  JCS.  XXIX. 

—  prius  producendi  qpam  peridici  JOS.  XIV. 

—  ad  teslimonia  proferenda  qrando  prorocentur  JOS. 
VII.    JCS.LXXXII. 

—  citationis  mdnrfestatce ,  si  domi  remanserinl  JOS. 
XIII.    XV. 

—  citalionis    manifestatœ   qrando  producendi    JOS. 
XIII. 

—  citationis   manifestalœ   qrinam  csse   non  possunt 
JOS.  LV. 

—  fuluciœ   qrid   JOS.  XIII. 

—  erocationis ,    si  domi  remanserint   JOS.  XIII. 

—  primum  juramento  fungantur  et  testimonia  dei/ide 
proferant  JOS.  XIII. 


Testes  cœdis  ocu/ati  qpinam   JCS.  XX. 

—  si  dissentiunt   JOS.  XIII. 

—  qram  prope  ad  comitia  epocentur  JOP.  XIII.    JCS. 
XXVII.    LXXXII. 

Testibus  citationis  demortuis  pel  dementibus  qpi  sub- 

stituendi  JOS.  XIV. 
Teslis  idoneus  qroad  œtalcm  qpinam   JCS.XV. 

—  erocatus   qrando   piclum   ct   eqrum   reposcere  po- 
test  JOS.  XIV.     JCS.  XXIX.     LXVII. 

—  in/uste   prorocatus    qromodo    sese    excuset     JCS. 
XXIX. 

—  contumacis  mulía   FPiS.  XLT. 

Tintinnabulo    ad  Judices    educendos    signurn    detur 

JOS.  V. 
Titulus  justus  qrid   JCS.  CXVI. 
TcjlftarkviJr.    ride:   dodecadis  rcridici. 
Toparchiœ    ejusdem   incolœ   eadem,   comiiia   pernalia 

siuiul  agant   JOS.  XXXVII. 
Torlura  qrando  adhibenda  JCS.  CXI. 
Tractus  pascuorum  ihqrieti  qpid   FRS.  VIII. 

—  eos  emere  et  pendere  necessarium   FRS.  VIII. 

—  eos  offerre   ei,    qri  jure  protimeseos  gaudet ,    non 
nccessarium  FRS.  XIII. 

—  eos   qranam  lege   sine  oblatione   rendere  fas  est 
FRS.  XIII. 

Tribuíum  profeclionis   comiíialis   qrinam   soIraiU    *l 

qromodo  JOS.  IV.    JCS.  XXV. 
Tricœ  forenses  qrid  JOS.  III. 
Trichechi  rosmari   FFiS.  LIV.     LXX. 
Trium   marcarum   ir.ulta   iit   casu  non  definito  irro- 

ganda   FRS.  XLVI. 
Tulela  inculpata  qrando  concessa    JCS.  III. 

—  etiam.pro  aliis  adhibcnda  JCS.IX.   XXXI.   LXXIIl 

—  qromodo  moderanda   JCS.  XIII. 

—  etiam  pro  rebus  suis  adhihcnda  JCS.  XV. 
Tulor  legilimus  puellam  despondeat  FGS.VT. 
Tutores  legitimi  qpinam  IIS.IX. 

—  et  pupilli  personam  et  bona  citret  HS.  IX. 
■ —  pupilli  dcbita  exigant    CS.  IX. 

: —  pupilli  alendos  carare  tenenlur  AS.  XXIX. 
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Tulor    fœmince   fundum    ejus    qvando    emere  potest        Tutoris  circa  Jura  minorennis  pignoraticia  vel  pro- 
J"P,S.  II  timeseos  officia  FRS.  XII. 

—  Jura  in  fundum  pupilli    IIS.  IX. 


u. 


U  /fhcdini  conslitutiu  legilur    JOS.  LII. 
U/nœ  sint  justi/icatœ  et  ubi   CS.  LXXXII. 

—  qrantam,  habeant  iongi/udinem    CS.  LXXXII. 
Ungu/a  cqvuni  denotat    JCS.  LXXYIII. 

Jjrsus  cicur ,    si  alicni  inunittitiir    JCS.  LXXY. 

—  cicur    ab    urso    compede   vinc/o    dislingritur    JCS. 
LXXYII. 

—  qvœ   damna  facit ,    dominus  ejus   rependat    JCS. 
LXXXVII. 

—  si  injuria  lœditur   JCS.  LXXXYII. 

Uxorem  sibi  spondens  testes  semper  adhibeat   JN.  IV. 
Uxor ,   ejus  bona   ei  adjudicanda  sunt  in  Judicio  bo- 
noriun  occupandorum  JOS.  XLII. 

—  maritum  sequatur  JOS.LVL  LYIL   CS.LVI.  LXIl. 

—  sedecem  annorum   ininor   in  hœredi/a/em  mittitur 
HS.  IV. 


l'xor,   eam  peregre  ferendam  nemo  allcri  commi/tat 

AS.  XXL 
— ■  ei  qvotannis  qran/um  emere  liceat   FCS.  XXI. 

—  cui  ipsa  prospiciat   FCS.  XXI. 

—  si  mariti  sui  loco  pacta  inierit    FCS.  XXI. 

—  mendici,   si  ri/ia/ur  FCS.  XXVII. 

■ — ■  peregre  cersan/is ,    si  stupratur    FCS.  XXXVI. 
— -  si  maritum  suum  dereliqverit   FCS.  XXXA  I. 

—  bona  sua  a  marito  repetere  potest    FCS.  LI. 

—  si   eqrum    marito    non    concedente    commodauerii 
FCS.  LVII. 

—  ejus  cœsœ   muitam  maritus   capiat    JCS.  XXXV. 
XLIX. 

—  de   ea   cœsa  marito   non   semper   agere    compe/ií 
JCS.  XXXV.    XLIX. 


V. 


\alles 


es  qromodo  diridendi   FRS.  XI V. 
Vattord,   ride:   testimonium. 
Vattr,  cide:  testis. 
Vælti,   vide:  teslinioniiim. 
Vecturœ  nolio  FRS.  LXX. 

—  materiei  nalantis  qvomodo  insti/uatur   FRS.  LIII. 

—  balœnœ  nalanlis  qvomodo  facienda    FRS.  XLVIIL 
LXIX.    LXX. 

Vectura  balœnœ  natantis  e  locis  communibus    FRS. 

LXIX. 
Veföng,  .fidé:  discessio  in  sententias. 
Kehicula  Jslandi  antiqritus  adhibebant   FRS.  XXXV. 
Venatio.in  fundo  alieno  qvatenus  licita  FRS.  XLVII- 


Venditor  fundi  ejus  periculum  sustineat  ei  proventu» 
capiat  ad  dies  migrationum  usqre ,  nisi  a/iter  sit 
stipulalum  FRS.  II. 

—  sylram  tantum  qva  co/onus  conductitius  cœdat 
FRS.  II. 

—  si  ad  fundi  rendi/i  fines  regundos  non  apparct 
FRS.  IV- 

—  fundum  venditum  sibi  oppignorare  potest  FRS. 
XII. 

Venandi  Jus  dominum  fundi  ex  regula  seqritur   FRS. 

XLVIL 
Veniœ  immunitatis  ubi  et  a  qvibus  sanciendœ    DS. 

JOS.  XXXVL 
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Veridici  causis  decidcndis  adhibentur  JOS.  XVI. 

—  qromodo  et  qro  rcspectu  rcprobandi  JOS.  XVI. 

—  œgrotantes ,    inopes    et   niinis   remoti  haud   idonei 
JOS.  XVI. 

—  non  sint  homines  fixam  mansionem  non  habentcs 
JOS.XVI. 

—  juramcnla,  ante  lalum  effatum,  prœslent  JOS.XVI. 

—  auxiliares  unde   sumendi  JOS.  XYI.     XIX.     JCS. 
LXXXIV. 

—  auxiliares ,  auctoritate  prœferunlur  dodecadis  re- 
ridicis  FRS.LXXI. 

—  testibus  deficientibus  adhibeantur  FRS.  XIII.    XLI. 
JOS.XIV. 

—  hinc  et  illinc  qrœsiti  qrando  adhibendi  JCS.C.    CI. 
■ —  eos  erocantes ,   si  ri  impediuntur  JOS.  LV. 

—  de  faclo  non  de  jure  dispiciant    JOS.  LXII. 

—  eos  et  agentes  et  defendentes  adhibeant  JOS.XVI. 

—  si  uel  ægrotarcrint  uel  moriuntur   JOS.  XIX. 

—  ubi  et  qrando  euocandi   JOS.  LI.      LV.      LXXXI. 
LXXXIY.     JCS.  LXIV.    LXXXI.    LXXXIV. 

— ■   dispiciant  de  rulnerum  lelhaliurn  authoribus   JCS. 

XVIII. 

—  eorum  erocatio  contraria  JCS.  XXVII.     LXXXIII. 
Vcttváugr,    ride:   locus  rei  gestœ. 

Vir  duodecem  annorum  et  nondum  oclogenarius ,   te- 
stis  idoneus  JCS.  XV. 

—  si  restimenta  muliebria  induerit   FCS.  XXIV. 

—  sedecem  annoriirn   natus  sui  juris    FHS.  XII. 
f'ia  pub/ica  sepimento  haud  obstruenda   FRS.  XV. 
Vidua  sedecem  annorum  minor  in  liæredilatem  mit- 

titur   IIS.  IV. 

—  eam   qri  desponset    FCS.  II. 


Viduœ  ct  rirgines  ricennariæ ,  aggressionibus  lœsce 
causis  inde  natis  ipsœ prospiciant  JCS.LXVI. 

Vídátto  skáldskapr,  ride:  carmen  capacitatis  famosum. 

Vindex  fœminœ  stupratæ  ab  aclore  stupri  cornpeteuti 
dirersus  JCS.  XXXI. 

Virgo  sacra,    si  ritiatur    FCS.  XXXIII. 

Vopnatak ,    ride:   arma  sumta. 

Vota  plurima  raleant  JOS.  XIII.  XVI.  XVII.  CS. 
LXXY.     FRS.XLL 

Vulnus  qrid    JCS.  VI.      LI.      LXXIII. 

—  ab  iclu  distingrilur  JCS.  VI. 
Vulnera  grariora  qrœnam    JCS.  VII. 

Vulnus  cerebri,  caritaiis,  medullare  quid  JCS.  VII.   LI. 

—  leihále  qrod  mors  suhsequitur  JCS.  XIII.    var. 
• —  denunlieíiir  cliam   diebus  festis    JCS.  XVI. 

—  si  deliqrium  animæ  attulerit   JCS.  XYll. 
Vulnera    lethalia    qrot ,    tot    homicidium    injuiigaliir 

JCS.  XVIII. 
■ —  testibus  exhibenda  JCS.  XVIII. 

—  ma/'ora  lantum  denuntientur ,  nisi  minora  morlem 
attulerint   JCS.  XIX. 

—  absolute  lelhalia  a  relatire  lethalibus  distinguun- 
tur  JCS.  XIX. 

—  lethalia  denuntiet  qricunqre  rolueiit   JCS.  XIX. 
Vulnerum   grariorurrt    causas    sine    dicasterii    uenia 

transigere  necui  fas  est   JCS.  XXXVIII. 
Vulncra  in  profectione  comitiali  illata   JCS.  XLIY. 

—  in  ipsis  comiliis  illata    JCS.  XLV. 
Vulneratio  manifesla    JCS.  XIII. 

—  sui  ipsius   JCS.  XIII.     LIII. 

Vulpcs ,  si  in  Islandiam  transfertur   JCS.  I  XXVII. 


Y. 


iki, 


uide:   excessus  in  narrando. 


j-'cgn'kaparlnguíng,   uide:  assereratio  per  cirilem  cx-  fMngamndr,   ridc :   foripetœ  justi. 

islimalionem.  þi'nglieycndr,    ride:  foripetœ. 

I'i'ngfesti,    ride:    curia.  þi'ngskop,    ride :  formulæ  processuales. 
Þmgfaiarkaup ,   uide:   tributum  profectionis  comitialis. 
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Addenda  et  corrigenda. 


Pars  secunda. 


p°g 

4 

lin. 

l7- 

— 

8 



i3. 

— 

14 

— 

7 
3. 

— 

16 

— 

1  • 

26. 

— 

18 

— 

i5. 

— 

3i 

— 

i3. 

— 

39 

— 

22. 

— 

42 

— 

14. 

— 

43 

— 

l8. 



45 



i3. 

— 

62 

— 

8. 

— 

69 

— 

22. 

— 

84 

— 

20. 

— 

89 

— 

10. 

— 

9° 

— 

24. 

— 

92 

— 

7- 

— 

- 

— 

25. 

-  96 


—    9- 


98 

— 

24 

99 

— 

20 

100 

— 

3 

- 

— 

21 

102 

— 

i5 

- 

— 

23. 

112 

— 

23. 

n3 

— 

- 

"9 

— 

16. 

—  123  — 


129 

i37 


_    18. 

—  20. 

—  i3. 


— 

i3g 

— 

8. 
n. 
i3. 

__ 

i44 



— 

i45 

— 

8. 

— 

i49 

— 

23. 

— 

l52 

— 

22. 

— 

175 

— 

12. 

heradsleygjar    /.   heradfleygjar 

perstingreretur  sed  etc.   I.  perstrin- 

geretur.      Sed  etc. 
cohibitur   l.   coliibetur 

alciscendi    l.  ulciscendi 

var  tint.     Et"  elc.   I.  var  tint,   ef  elc. 

alterutrum  neulrum    l.   alterutrum 

ue/  neutrum 

sár  lýsa  en  hen  etc.   I.  sár  lýsa,   en 

heu  etc. 

post:    coram  accolis  loci ,    adde: 

qpinque 

nokkorr    /.   nokkorir 

retis  respondit    /.  rete  respondet 

in    uno    eodemque    /.    in    una    ea- 

demque 

eorum   l.  eocum 

occisori    l.   occisore 

puniendas   l.  punienda 

confligarerint    /.   conflixerint 

non  habens    l.  habens 

plagœ    l.  plagas 

copit    /.   cupit 

destitualur  rir  adu/tus   /.  destitua- 

tur;    uir  adu/tus 

tum    /■  tamen 
10.      causas  —  ortas  —  denuntietur, 

l.  causœ  —  orlæ  —  denunlientur 

ro/uerint    /.   noluerint 

repudiendœ    l.  repudiandœ 

reliqueas    /.   relinqrens 
filiuin    /.  Ji/io 

septimum   l.  septimam 

easdem    l.   eosdeni 

aliqi'0    l.    a/icui 

Tit.  LXII  /.   Tit.  LXXII 
post:  ipse   sibi  prospiciat ,    adde: 

itern  pecoribus  catenam  ingredien- 

tibus    canis   dominus  ne  prospiciat 
post:    qrod    alterum    conficiebat, 

a  d  d  e  :    istæ   causœ  eodem  modo 

agendæ  acsi  armis  occidisset 

o 

torqrerit    /.   torserit 
adurerit    /.   adusserit 
cœso    /.  cœsus 

si  rnodo  res  furtiræ  proscriplionis 
habi/es  fuerint    /.  si  modo  furlum 
proscriptione  puniendum  fuisset 
judicium    I.  judicio 
ok   eigi   or   /.   ok  eigi   ero  or 
excipi   /.   accipi 
nul/orninus   /.  ni/ii/ominus 
forentibus    /.  fapentibus 
cœde    i.   cædi 
patre    l.  rnatre 


pag.  177 

—  189 

—  192 

—  l94 

—  202 

—  208 


294  — 


lin.    i5.      taeca   /.  taca 

—  penu/t.      systrongom    /.   systrongar 

— ■     ib.     sama  sumar  J>ess  /.  sama  suniar;  pess 

—  26.     nema   /.  uemna 

—  6.      ok    /.   oiÉ 

—  10.     post:  hœreditate,  adde:  siue  dono 
ad  ult.   /ine.arn  hæc  adde:    Qpodsi  fun- 

clum  vel  rnaximi  qparn  potuit  non 
■rendiderit ,  re/  non  obæratus  sit, 
ut  jam  al/atum  est ,  re/  si  furu/i 
conductitii  re/  serritutes  prœsto 
fuerint,  qroruin  rcnditio  ad  dehila 
so/renda  et  in  alendorum  sustenta- 
tionem  sujjiceret ,  tum  fundus  juste 
retrahatur  et  reluenti  adjudicelur. 
leiglending    /.  Ieiglendingr 

post:  dimidiam  nempe ,  adde:  rel 
ef  hann   sá   vill    /.   ef  haun   vill 
alendos ,    suslentandos     l.    a/endos 
sustentandos 
c/ausam   /.   c/ausum 
indicatur   /.   uindicatur 
mauojjr    /.   manojji 

pararuinre    l.  pralumre 
26.     pignus  legalia   1.  pignora  legalia 
sclt    /.  scylt 
SOtl  ii    l.   soluit 
r'atione    1.   ratio   ne 
J>ar  verdr  eigi   vefengt    /.  ]jar  verdr 
vefengt 
hcvi    /.   heyvi 
dua    /.    duo 

post:    domici/ium ,    adde:    eorum 

pala  egerat   /.  pa/a  agat 

post:  euettat  fas  est ,  adde:  sylra 
[si  rirgullis  ere/lendis  constet]  prati 
dominum  sequatur 

com   /.  coma 

illis    l.   i//ic 
14.     proxumos    /.  proxumas 

adjudicenlur    /.  abjudicentur 
23.     duos  acco/as  prædiatos  l.  duos  ac- 

co/as  non  prædiatos 

sint    /.  sit 

dominum   l.  dominium 

unius  anni  eqri   I.  unius  anni  duo 

eqri 

conslituat    /.  constituatur 

exstruxerat    /.   exstruxerit 

ignis    /.   ignes 

necessitalis    /.  necessitates 
post:  capiuntur fundo ,  adde:  rel 

in  p/agarum  ponendarum  /ocis 

id  rindicet    /.   id  ex/iibeat 

e  rnare    /.   e  mari 


210  — 

1 1. 

2  11  

1  i. 



■2~ . 

2l6  

6. 

220  

28. 

221  

18. 

■2-2J    

10. 

23o 

9- 

236  — 

26. 

238  — 

18. 

252  — 

16. 

2Ó8  — 

20. 

274  — 

14. 

275  — 

25. 

277  — 

i3. 

278  — 

7. 

284  — 

10. 

288  — 

1. 

2(j5  — 

14. 

3oo  — 

23. 

3i6  — 

23. 

3i7- 

8. 

3 1 9  /. 

u/t. 

326  — 

28. 

33i  — 

29- 

336  — 

9- 

33d  — 

18. 

3  10  — 

10. 

36o  — 

9- 

377  — 

32. 

393  — 

16. 
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